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ΟΜΙΛΙΑ ΟΣΤ'
Ματθ. 24, 16-31

«Τότε οι έν τη Ίονδα ία , φευγέτωοαν εις  τη όρη' και α 
έπι τον δώματος, μη καταδάτω άραι τά έκ τής οικίας αντον' 

5 και ό έν τφ  ά γρ φ  αντοϋ, μη έπιστρεψάτω εις τά όπίοω άραι 
τά ίμάτια αντοϋ».

1. Ε ίπώ ν περϊ των κακών των την πόλιν καταληψομέ- 
ναχν, και των πειρασμών των άποστολικών, και δτι άχείρω-  
τοι μενοϋσι, και πάσαν διαδραμοϋνται την οικουμένην, λ έγε ι  

10 πάλιν τάς Ίονδαϊκάς συμφοράς, δεικνυς δτι δταν ώσιν οϋ- 
τοι λαμπροί, την οικουμένην δ ιδ ά ξα π ες  ατιασαν, τότε έκεινοι 
εν ονμφοραις.

Κ α ι δρα πώς διηγείται τον πόλεμον, διά τών δοκοννίων 
είναι μικρών παριοτών αντοϋ το άφόρητον. «Τότε» γάρ, φη- 

^ ο ίν ,  «οι έν τη 9Ιονδαίφ, φευγέτωοαν εις  τά ορ?;». «Τότε», 
πότε; "Οταν ταϋτα γένηται, δταν το βδέλυγμα της έρημώ- 
σεως στη έν τσπφ ά γ ίφ .  "Οταν μοι δοκεϊ τά στρατόπεδα 
λέγειν . Φ εύγετε τοίννν τότε, φη-σίν ον δε μία γάρ λοιπόν ελ
πίς σωτηρίας ύμιν. 9Επειδη γάρ σννέβη τυολλάκις αντους 

20 άνενεγκεΐν τοις πολέμοις χαλεποϊς, οϊον έπι τοϋ Σεναχηρείμ , 
επί Ά ντ ιόχον  πάλιν' (και γάρ και τότε στρατοπέδων έτιεισελ- 
ϋ'όντων και τοϋ ναον προκαταληφΰέντος, σνσιραφέντες σι 
Μακκα&αΐοι μετέστησαν εις το εναντίον τά τιράγματα)' ϊνα 
ονν μη και νϋν τοϋτο νποτχαεύσωσιν, δτι εσιαι τις μεταβολή 

25 τοιαύτη, παν το τοιοντον αναοΧς απαγορεύει. 9Αγάπητόν γάρ, 
φηοί, το γνμ νφ  τφ  σώματι σωΰήναι λοΐ7ΐόν. Δ ιά  τοϋτο και 
τους έπι τών δωμάτων ου*κ άφίησιν εις την οικίαν είσελ&εϊν,

1. Εννοεί την ’Ιερουσαλήμ. Βλ. Ματθ·. 23, 37.
2. Βλ. Δανιήλ 9, 26-27.
3. Βλ, Δ' Βασιλ. 18, 13.
4. Βλ, Α' Μακκαβ. 1,20-24.



ΟΜΙΛΙΑ ΟΣΤ'
ΜατΟ. 24, 16-31

«Τότε εκείνοι πού είναι εις την Ίουδαίαν δς φεύγουν 
πρός τά βουνά, έκεϊνος πού είναι έπάνω είς τήν ταράτσαν, 
ας μή κατέβη νά πάρη τά πράγματά του άπό τήν οίκίαν, 
και έκεϊνος πού είναι εις τόν άγρόν, ας μή έπιστρέψη νά 
πάρη τά ένδύματά του».

1. Άφου ώμίλησε περί των δεινών τά όποια θά εΰ- 
ρουν τήν πόλιν1 καί περί των δοκιμασιών τάς όποίας θά 
ύποστουν οι ’Απόστολοι και περί του δτι θά μείνουν άκα- 
ιάβλητοι καί θά διατρέξουν δλην τήν οικουμένην, όμιλεϊ 
τώρα περί τών ιουδαϊκών συμφορών, δεικνύων μέ τόν τρό
πον αυτόν δτι, δταν πλέον οί ’Απόστολοι θά είναι διάσημοι, 
άφοϋ θά έχουν διδάξει δλην τήν οικουμένην, τότε οι ’Ιου
δαίοι θά άντιμετωπίζουν συμφοράς.

Και πρόσεξε πώς όμιλεϊ περί του πολέμου, παριστών 
ιό άνυπόφορον αύτου μέ έκείνους πού θεωρούνται άση
μα ντοι. Διότι «τότε», λέγει, «οι έν τη Ίουδαίςι φευγέτω- 
σαν εις τά δρη». «Τότε», πότε; *Όταν θά συμβουν αύτά. 
"Οταν δηλαδή τό βδέλυγμα της έρημώσεως θά στηθη εις 
τόν άγιον τόπον2. Δι’ αύτό νομίζω δτι έννοεϊ τούς στρα
τούς. Φεύγετε λοιπόν τότε, λέγει, διότι δέν σας άπέμεινε 
καμμία έλπις σωτηρίας. Διότι, επειδή συνέβη πολλάκις νά 
έμπλακοϋν είς πολέμους φοβερούς, δπως ήτο ό πόλεμος 
έπι τών βασιλέων Σεναχηρειμ3 και Άντιόχου, (διότι καί 
επί του τελευταίου τούτου είσήλθε στρατός είς τόν ναόν 
και τόν κατέλαβε4, οι δέ Μακκαβαϊοι συνωμοτήσαντες άντέ- 
στρεψαν τήν κατάστασιν), διά νά μή ύποθέσουν δτι και 
τώρα θά συμβη τό ίδιο, δτι δηλαδή θά συμβη καμμία παρο- 
μοία μεταβολή, τούς άποκλείει κάθε τέτοιο ενδεχόμενον. 
Δι’ αύτό τούς λέγει δτι είναι προτιμώτερον νά σωθούν μέ 
γυμνόν τό σώμα* δι’ αύτό δέν έπιτρέπει και εις έκείνους 
πού εύρίσκονται είς τά δώματα νά είσέλθουν εις τήν οικίαν



ίόστε άραι τά ιμάιια, τά άφευκτα δηλών κακά, και ii]v ά- 
ηέραντον σνμγοράν' και 'ότι τόν έμπεσόντα ανάγκη πάι*τθ3ς 
άπολέσϋαι. Δ ιά  τοντο και τον έν τφ ά γρ φ  προστίϋησι λέγω ν,  
«Μηδέ ουτος έπιστρεψάτω άραι τά ίμάτα αντον». Ε ι γάρ οι 

5 ένδον δντες φενγουσι πολλφ μάλλον τους έςω ΰεν  ού χρη  
κοπαφενγειν έκει.

«Oval δε ταις έν γαστρ'ι έχουσαις και ταις &ηλαζούοαις»* 
ταϊς μέν , διά τό νωϋρότερον και τό μη δύνασϋαι φ εύ γε ιν  ευ
κόλως τφ  φορτίω της κνήοεως δαρονμένας' ταϊς δέ , διά 

10 τό δεσμώ κατέχεσϋνιι τφ  της σνμπαϋείας τών παιδιώ ν, και 
μη δνναοϋαι συνδιασώζειν τά ϋηλάζοντα. Χρημάτων μεν γάρ  
και καταφρονήοαι ενκολον και προνοήοαι ράδιον, και Ιματί
ω ν’ τά δε άπό τής φνοεω ς πώς αν τις δ ια φ νγο ι;  πώς αν ή 
έγκυος γένοιτο κουφή; τιώς δέ ή &ηλάζονοα δυνήσεται τον 

15 τεχϋέντος ντιεριδεΧν;
Εϊτα πάλιν δεικνυς τό μέγεϋος τής συμφοράς, φησί' 

«.Προσεύχεστε, %να μη γένηται ή φ υγη  υμών έν  χειμ ώ νι,  
μηδε έν Σ αβδάτφ . 3Έ σται γάρ τότε ΰλΐψ ις μεγάλη, οϊα ονκ 
έγένετο  άπ3 αρχής κόσμον έως τον ννν, ονδε μη γένηται». 

20 ' Ορας δτι πρός Ίονδαίους ό λόγος αντφ, και 7νερι τών έ- 
πείνονς καταλ'.ηψομένων κακών δ ιαλέγεται; Ον γάρ δη οί 
απόστολοι έμ&λλον Σάδβααον τηρεΐν, ή εκει έσεσ&αι, ήνίκα  
Ονεσπασιανός ταντα έπραξε. Κ α ι γάρ έφΰασαν προαπελϋόν- 
τες οί πλείονς’ ει δέ τις άπελείφ&η, έν αλλοις τής οίκονμέ- 

25 γ η ς  διέτριβε μέρεσι τότε.

10 ΙΩΑΝ NOT ΧΡΤΣΟΣΤΟΜ ΟΤ

5. Ά ναφέρετα ι είς τήν καταστροφήν τών ’Ιεροσολύμων τό ετος 
70 μ.Χ. υπό του Ρωμαί,ου αύτοκράτορος Βεσπασιανοΰ.
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διά νά πάρουν τά ιμάτιά των, θέλων μέ αυτό νά δηλώση 
ιά άναπόφευκτα δεινά καί τήν άπέραντον συμφοράν, καί 
οτι οποίος θα τολμήση νά είσέλθη; εις τήν οίκίαν όπωσδήπο- 
ιε  θά άφανισθη. Δι’ αυτό προσθέτει καί έκεϊνον πού εύρί- 
σκεται εις τόν άγρόν λέγων, ούτε αυτός νά έπιστρέψη νά 
πάρη τά ένδύματά του. Διότι, έάν έκεϊνοι πού εύρίσκονται 
μέσα εις τήν οίκίαν φεύγουν, πολύ περισσότερον δσοι εύ- 
ρίσκονται έ'ξω είς τούς άγρούς δέν πρέπει νά καταφύγουν 
εκεί.

«’Αλοίμονον δέ είς έκείνας πού θά είναι έγκυοι καί 
θά θηλάζουν κατ’ έκείνας τάς ήμέρας»· είς τάς μέν έγκύους 
διότι θά είναι βραδυκίνητοι και δέν θά ήμπορουν νά φύ
γουν εύκόλως φέρουσαι τά φορτίον του έμβρύου, είς τάς 
δέ θηλαζούσας, διότι θά κατέχωνται άπό τόν δεσμόν της 
συμπαθείας πρός τά παιδιά των, άλλά δέν θά ήμπορουν νά 
διασώσουν μαζί μέ τόν εαυτόν των καί έκεϊνα. Διότι τά 
χρήματα καί τά ένδύματα είναι εύκολον νά τά καταφρονή
σουν και νά φροντίσουν έκ των προτέρων δι’ αύτά. Ε 
κείνα δμως μέ τά όποϊα είναι κανείς δεμένος άπό τήν φύ- 
σιν, πώς θά ήμποροϋσε νά τά άποφύγη; Πώς θά ήμπορου- 
σε ή έγκυος νά γίνη εύκίνητος, ή πώς θά ήμποροϋσε ή 
θηλάζουσα νά παραβλέψη τό παιδί πού έγέννησεν;

’Έπειτα πάλιν, δεικνύων πόσον μεγάλη θά είναι ή 
συμφορά, λέγει* «Προσεύχεσθε νά μή γίνη ή φυγή σας 
κατά τόν χειμώνα ή ημέραν Σάββατον. Διότι θά έλθη τότε 
τόσον μεγάλη θλϊψις, δση δέν έγινεν άπό τήν άρχην του 
κόσμου μέχρι σήμερα καί ουτε θά γίνη». Βλέπεις δτι πρός 
τούς Ιουδαίους άπευθυνει τόν λόγον και δτι όμιλεϊ περί 
των δεινών τά όποϊα θά τούς εΰρουν; Διότι οι ’Απόστολοι 
δέν έπρόκειτο νά τηρούν τό σάββατον, ούτε νά εύρίσκων- 
ται έκεϊ, δταν θά £κανεν αύτά ό Βεσπασιανός5. ’'Αλλωστε 
οι περισσότεροι είχαν ήδη άποθάνει, έάν δέ ύπηρχε και 
κανείς πού έπέζη, τό διάστημα έκεϊνο διέμενεν εις άλλα 
μέρη τής οικουμένης.
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Διατί δε μηδε χειμώνος, μ)]όε Σαββάτου; Χειμώνος  
μέν, διά την δυσκολίαν την ало τον καιρόν' Σαββάτου δέ, 
διά την αυθεντίαν την ало τον νόμου. ’Επειδή γάρ φνγής  
χρεία, και φυγής τάχιστης, οντε δε εν Σαδβάτφ τότε *Ιον- 

5 δαιοι φενγε ιν  έτόλμων διά τον νόμον, ου τε δε έν χειμώνι 
το τοιοντον ενκολον, διά τοντο, «Προσεύχεστε», φησίν.

«Έ οτα ι γάρ τότε ΰλϊψ ις, 61α ονκ έγένετο, ούδε μη γέ-  
νηται». Κ αι μή τις νομίση τοΐ*το νπερβολικώς εΐρήσϋαι* άλλ’ 
εντνχών τοϊς 4ωσήπου γράμμασι, μαΐ’ΰανέτω των είρημένων  

10 την αλήθειαν. Ονδέ γάρ εκείνο αν εχοι τις είπειν, δτι π ι
στός ών ό άνθρωπος εις  το σνστήσαι τά εϊρημένα έξώγκ(οσε  
την τραγωδίαν. Κ α ι γάρ καί 9Ιουδαίος ήν και σφοδρά *Ιον- 
δαϊος και ζηλωτής, και των μετά την Χρίστον παρουσίαν.

Τ ί  ουν οϋτός φησιν; “Οτι τιασαν ένίκησε τραγωδίαν ε- 
15 κείνα τά δεινά, και πόλεμος ονδεϊς ονδέτιοτε τοιοντος το ε- 

&νος κατέλαβε. Τοσοϋτος γάρ ήν ό λιμός, ώς ανηαϊς ια ις  
μηιράσι περ ιμάχψ ον είναι την παώ οφαγίαν, και υπέρ τού
του πολέμους γίνεο&αι* πολλούς δέ και νεκρούς γενομένονς  
κατά μέοας άναρρήγνυσ^αι τάς γαστέρας εφη. ‘Η δ έω ς αν 

20 ουν έροίμην ’Ιουδαίους, πόύεν ουτω ύεήλατος οργή και α
φόρητος ήλ&εν επ αντονς, και πασών εμηροσΰεν γενομένων, 
ονκ έν Ίουδαία μόνονу αλλά πανταχου τής οικουμένης χαλε-  
πωτέρα; Ονκ ενδηλον, οτι διά τό τον σταυρόν τόλμημα καί 
την άπόφαοιν ταύτην; "Απαντες έιποιεν αν, και μετά τιάντων 

25 και προ 7ΐάντων αντή ή των τιραγμάιων αλήΰεια.

6. *Έξ. 20, 10 καί Δευτ. 5, 14.
7. ΊωσηΛου, Ιουδαϊκός πόλεμος.
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Διατί δμως νά προοεύχωνται νά μή γίνη ή φυγή είς 
εποχήν χειμώνος ή ήμέραν Σαββάτου; Νά μή γίνη χειμώ
να, έξ αιτίας τής δυσκολίας πού προκαλεί ό καιρός, ούτε 
Σάββατον, διότι ύπηρχεν ή σχετική άπαγόρευσις του Νό
μου*. Διότι, έπειδή θά ήτο άνάγκη φυγής, καί μάλιστα φυ
γής ταχυτάτης, οι δέ ’Ιουδαίοι δέν θά έτολμουσαν νά φύ
γουν έν ήμέρςι σα66άτου, ένεκα τής άπαγορεύσεως του 
Νόμου, ούτε και θά τούς ήτο εύκολος ή φυγή μέσα εις τόν 
χειμώνα, δι’ αυτό λέγει «προσεύχεσθε*.

«θά έλθη τότε θλϊψις τέτοια πού δέν έγινεν έως τώρα, 
ούτε καί θά γίνη». Καί άς μή νομίση κανείς δτι αύτό έ- 
λέχθη μέ ύπερβολήν, άλλ9 άς διαβάση τά συγγράμματα 
του Ίωσήπου7 καί ας πληροφορηθη τήν άλήθειαν αυτών 
πού λέγονται έδώ. Ούτε ήμπορεϊ κανείς νά ισχυρισθη δτι 
έπειδή ήτο χριστιανός ό άνθρωπος έξώγκωσε τήν τραγικό
τητα τών γεγονότων, διά νά στηρίξη δσα λέγονται. Διότι 
και ’Ιουδαίος ήτο, καί μάλιστα κατ’ έξοχήν Ιουδαίος καί 
ζηλωτής καί έζησε μετά τήν παρουσίαν του Χρίστου.

Τί λέγει λοιπόν αυτός; *Ότι τά δεινά εκείνου του πο
λέμου ύπερέβαλαν κάθε προηγουμένην τραγωδίαν και δτι 
ποτέ δέν είχεν εύρει τό Ίουδαϊκόν έθνος παρόμοιος πόλε
μος. Διότι τόσον μεγάλος ήτο ό λιμός, ώστε και αί ϊδιαι 
αί μητέρες νά φθάνουν νά τρώγουν τά παιδιά των, καί νά 
μάχωνται δι5 αύτό. Λέγει μάλιστα δτι πολλούς άκόμη καί 
νεκρούς τούς έσχιζαν τάς γαστέρας. Εύχαρίστως λοιπόν 
θά έρωτοϋσα τούς Ιουδαίους· διά ποϊον λόγον τούς ήλθεν 
αύτή ή όργή ή θεόπεμπτος και άνυπόφορος και χειροτέρα 
άπό δλας τάς προγενεστέρας, δχι μόνον εις τήν Ίουδαίαν, 
άλλ’ είς όλόκληρον τήν οικουμένην; Δέν είναι όλοφάνε- 
ρον δτι τούς εύρεν έξ αιτίας του τολμήματος τής σταυρώ- 
σεως καί τής άποφάσεώς των εκείνης; Αύτό θά ήμποροϋ- 
σαν νά τό βεβαιώσουν δλοι, και μαζί μέ δλους καί πριν 
άπό δλους αύτή ή ϊδια ή πραγματικότης.



Θέα όέ μοι την υπερβολήν τ <~>ν κακών, οι αν μη πυός την 

εμπροο&εν χρόνον παραβαλλόμενα χαλεπώτερα ηαινηται, αλ

λά και τιρός τον έπ ιόντα άπαντα. Ούτε γάρ έν ιή οϊκουμένι} 

πάοι], ουτε έν τω χρόνω παντί, τφ  γενομένω ιώ  ιε  έσομένο).

5 δυνήσεταί τις ε ϊπειν τοιαντα κακά γεγενημένα. Και μάλα 

εικότως. Ονδέ γάρ έτόλμηοέ τις ανθρώπων, ού των πώποτε, 

ον των μετά τανχα, τόλμημα ον τω παράνομον και φρικιοδες.

Δ ιά  τούτο φησιν* «νΕοται ϋλΊψις όϊα ουκ έγένετο, ουδέ 

μη γένηται. Κ α ι εϊ μη έκολοβώ&ηοαν αί ημέραι εκείναι, 

10 ουκ αν έσώ9η πάσα οάρς’ διά δε τους έκλεκτονς κολοδωΟή- 

οονται αί ήμέραι έκειναι». 9Λπό τούτων δείκνυσιν αντονς 

χαλεπωτέρας τιμωρίας άξιους όντας τής εϊρημένης, ημέρας 

νυν λ έγω ν  τάς τον πολέμου και τής πολιορκίας εκείνης. αΟ 

δε λ έ γ ε ι ,  τοιοντόν έστιν* ΕΙ έπι πλέον έκράτηοε, φηοίν, ό 

15 πόλεμος Ρω μαίω ν ό κατά τής πόλεως, άπαντες άν άπώλοντο 

9Ιουδαίοι (πάσαν γάρ σάρκα ένταυϋα την Ίουδαϊκήν λ έ γ ε ι) '  

και οι έξω , καϊ οι ένδον. Ον γάρ δη μόνον τοις έν 'Ιουδαίο, 

έτΐολέμονν, άλλα καϊ τ ονς πανταχον διεσπαρμένους άπεκήρντ- 

τόν τε και ήλαυνον, διά τό πρός εκείνους μίσος.

20 2. Τ ίνας δε ένταΰϋ'ά φησι τ ονς έκλεκτ ούς; Τους πιστονς 

τους έν μέσοις άπειλημμένους αντοϊς. 'Ίνα γάρ μη λέγω σιν  

*Ιονδαΐοι, ότι διά τό κήρνγμα και τό τιροσκυνεΐσϋαι τον Χ ρ ί 

στον ταϋτα γέγονε  τά κακά, δείκννσιν ότι ού μόνον οι πιστοί 

τούτων αντοϊς ούκ έγένοντο αίτιοι, άλκ ε ϊ μη εκείνοι ήοαν, 

25 τιρόρριζοι άν άπώλοντο άπαντες. Ε ΐ  γάρ συνεχώρησεν ό Θ ε

ός έκιαϋήναι τον πόλεμον, ονδ9 άν λείψανον έμεινεν  9Ιουδαί

ων* άλλ* ΐνα μή συναπόλωνται τοις άπίστοις 9Ιονδαίοις οι έξ

14 ΙΩΛΧΧΟΤ Χ ΡΤ ΣΟ ΣΊΌ Μ Ο Τ
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Οιι δ ί  τά κακά εκείνα είναι χειρότερα, φαίνεται δ
ίαν  συγκριθουν όχι μόνον πρός τά δεινά του πριν άπό αύτά 
χρόνου, αλλά και πρός τά δεινά δλων των μετά ταϋτα 
χρόνων. Διότι οΰτε εις όλόκληρον τήν οίκουμένην, ούτε 
εις δλους τούς αιώνας, αύτούς πού έπέρασαν καί αύτούς 
πού θά έ'λθουν, θά ήμπορέση κανείς νά ίσχυρισθή δτι 
ουνέβησαν τόσον μεγάλα δεινά. Αύτό ήτο πολύ φυσικόν 
διότι κανείς ποτέ άπό τούς άνθρώπους, τούς προγενεστέ
ρους και τούς μεταγενεστέρους, δέν έπεχείρησε τόσον πα
ράνομον και φρικτήν πραξιν.

Δι’ αύτό λέγει* «Θά έλθη θλϊψις τέτοια πού δέν ξανά- 
γινε ούτε καί θά γίνη εις τό μέλλον. Και έάν δέν έσυντο- 
μεύοντο αί ήμέραι έκεϊναι, δέν θά έσώζετο κανένας άν
θρωπος* πρός χάριν των έκλεκτών δμως θά συντομευθοϋν 
αί ήμέραι έκεϊναι». Μέ αύτά δείχνει δτι οί ’Ιουδαίοι ήσαν 
άξιοι χειροτέρας τιμωρίας άπό αύτήν πού είπε, λέγων δέ 
ημέρας έννοεί έδώ τάς ήμέρας του πολέμου καί τής πο
λιορκίας έκείνης. ’Εκείνο δέ πού λέγει είναι τό έξης* έάν 
διαρκοϋσε περισσότερον ό πόλεμος των Ρωμαίων έναντίον 
της πόλεως, θά έχάνοντο δλοι οι Ιουδαίοι (διότι μέ τήν 
φράσιν «πασα σάρκα» έννοεί έδώ τήν ιουδαϊκήν) και οί 
έκτός και οί έντός τής πόλεως. Διότι δέν έπολεμοϋσαν μό
νον έναντίον έκείνων πού εύ ρίσκο ντο εις τήν Ίουδαίαν, 
αλλά άπεκήρυτταν και κατεδίωκαν και τούς διεσπαρμένους 
παντού, άπό τό μϊσος πού ετρεφαν έναντίον των.

2. Ποίους δέ ένονεϊ έδώ εκλεκτούς; Τούς χριστιανούς, 
οί όποιοι είχαν κερδηθή άνάμεσα άπό αύτούς. Διά νά μή 
ίσχυρίζωνται οί ’Ιουδαίοι δτι έξ αιτίας του κηρύγματος και 
τής λατρείας του Χρίστου έγιναν αύτά τά δεινά, δείχνει 
δτι δχι μόνον οί έξ αύτών χριστιανοί δέν ήσαν οί αϊτιοι 
των κακών πού τούς εύρον, άλλ’ δτι έάν δέν ήσαν έκεϊνοι 
θά έχάνοντο δλοι σύρριζα. Διότι έάν έπέτρεπεν ό θεός νά 
έπεκταθη ό πόλεμος, δέν θά εμενεν οΰτε άπομεινάρι άπό 
τούς ’Ιουδαίους. ’Αλλά διά νά μή χαθούν μαζί μέ τούς
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α νιώ ν γενόμενοι πιστοί, ταχέος  κατέλνοε την μάχην , καί 

πέρας εδο^κε τώ πολέμφ. _]*ίΐ τοντό φηοΐ' « Ιί'ί δε τονς ε 

κλεκτούς κολοβωϋήσονται». Ταντα δε ελεγε , καταλιμπάνω* 

παραμυθίαν τοις έν μέοω άπειλημμένοις αιπών, και διδονς  

5 άναπνεϋσαι, ϊνα μη φοβώνται ώς πνναπολονμενοι.

ΕΙ δε έντανϋα τοοαύτη ανιώ ν πρόνοια, ώς δ ι’ αύτονς και 

ετέρους σώζεσδαι, και τών άπίοτων λείψανα γίνεοΰαι ’Ιου

δαίων διά Χριστιανούς, πόπη έν τώ καιρώ ιώ ν  στεφάνων 

ή τιμή; Έντεν&εν αύτονς και παρεμνΰεϊτο μη ά λγε ιν  *~ιι 

10 τ οις οίκείοις κινδννοις, δπον γε  και εκείνοι τοιαυτα πάοχον- 

οι, και έπ9 ουδενί κέρδει, άλλ* επί κακφ τής έαυτών κεφα

λής.
Ού παρεμνΰεϊτο δε μόνον9 άλλα και άπήγε τών 9Ιουδαϊ

κών έϋών λοιπόν λανδανόντως και άνυπάτιτως. Ε ί  γάρ ουκ 

15 εσται μεταβολή λοιπόν, ουδέ ό ναός στήσεται, εϋδηλον δτι 

καί ό νόμος παυϋήοεται. ’Αλλά φανερώς μέν τούτο ουκ είπε, 

διά δε τής παντελούς αυτών απώλειας τούτο ηνίξατο. Φα

νερώς δε ουκ εΐπεν, ϊνα μη πρό καιρού τιλήξχΐ. Δ ιό  ουδε 

άρχόμενος προηγουμένως εϊς  τόν περί τούτων ένέβαλε λό- 

20 γον' άλλα ταλανίσας πρώτον την 7ΐόλιν, ε ις  ανάγκην αύτους 

κατέστησε τής τε έπ ιδείξεω ς τών λ ίϋω ν καί τής έρωτήοεαις, 

ϊνα ώς αύτοϊς άποκρινόμενος πρός την έρώτηοιν απαντώ 

προαναφωνήοη τά μέλλοντα. Σ υ  δέ μοι οκόπει Π νεύματος  

οικονομίαν, δτι τούτων ουδεν εγραψεν Ιω ά ννη ς , ινα μη 

25 δόξη εξ  αυτής τών γεγενημένω ν τής ιστορίας γ ρ ά φ ε ιν  

(και γάρ και μετά την αλωοιν εζη χρόνον πολύν)' άλλ9 οι πρό 

τής άλώσεως άπαϋανόντες, καί μηδέν τούτων έωρακάτες
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ΰιιιυιιϋ-ι; Ιουδαίους καί εκείνοι πού έγιναν χριστιανοί, 
; ικιΐΊ)*' γρήγορα ιήν μάχην καί έδωσε τέρμα είς ιόν πό- 
\rpov. ΔΓ αύιδ λέγει* «πρός χάριν τών έκλεκτών δρως θά 
οΐ'νιυμευθοΟν». "Ελεγε δέ αύτά διά νά παρηγορήση έκεί- 
νοιπ; πού προήρχοντο από αύχούς καί νά τούς κάμη νά 
(ΐ να πνέουν ελεύθερα καί νά μή φοβούνται δτι θα χαθούν 
και αυτοί μαζί μέ τούς άλλους.

Έάν δέ εδώ λαμβάνεται τόση πρόνοια δι’ αύτούς, ώστε 
έξ αιτίας των νά σώζωνται και άλλοι, καί νά άπομένουν 
κατάλοιπα των ’Ιουδαίων έξ αιτίας τών χριστιανών, πόσον 
μεγάλη θά είναι ή τιμή κατά τόν καιρόν τής άπονομής τών 
στεφάνων; Δι* αύτό τούς έπαρηγόρει διά νά μή Λυπουν- 
ται διά τάς περιστάσεις πού άπειλουν τήν ζωήν των, δπου 
βέβαια καί αύτοί ύφίστανται τέτοια δεινά, καί μάλιστα δχι 
μόνον χωρίς κανένα κέρδος, άλλα μέ κίνδυνον τής κεφα
λής των.

νΟχι δέ μόνον τούς έπαρηγόρει, άλλά καί τούς άπε- 
μάκρυνεν άπό τά ιουδαϊκά £θιμα χωρϊς νά τό άντιλαμβά- 
νωνται καί νά τό ύποψιάζωνται. Διότι, έάν δέν θά ύπάρξη 
μεταβολή καί δέν θά διατηρηθη ούτε ό ναός, είναι όλοφά- 
νερον δτι και ό Νόμος θά παύοη νά ισχύη. Αύτό βέβαια 
δέν τό είπε φανερά, άλλά τό ύπαινίχθη μέ τήν τελείαν 
άπώλειάν των. Δέν τό είπε δέ φανερά, διά νά μή τούς 
πλήξη πριν άπό τήν κατάλληλον στιγμήν. Δι’ αύτό δέν τό 
προσέθεσε προηγουμένως, δταν άρχιζε τόν λόγον περϊ δ- 
λων αύτών, άλλά άφοΰ έταλάνισε πρώτα τήν πόλιν, τούς 
ίίφερεν εις τήν άνάγκην νά του δείξουν τούς λίθους και 
Λ'ά τόν έρωτήσουν, εις τρόπον ώστε άπαντών εις τήν έρώ- 
τησιν νά προείπη δλα δσα πρόκειται νά συμβοϋν. Σύ δέ 
ττρόσεξε τήν ένέργειαν του Πνεύματος, δτι τίποτε άπό αύ- 

~τά δέν εγραψεν ό ευαγγελιστής ’Ιωάννης, διά νά μή φανη 
^>τι τά γράφει άπό τήν ιστορίαν τών δσων συνέβησαν ήδη 

(διότι £ζη έπί πολύν χρόνον και μετά τήν άλωσίν τής 
"^Ιερουσαλήμ), άλλά τό γράφουν οι εύαγγελισταί πού άπέ-
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αιηοι γράφονσιν, ώστε πανταχόθεν διαλάμπειν τής προυυή- 
οεως την ίσχύν.

«Τότε εάν τις νμιν ε'ίπη. Ίδον  ώόε ό Χριστός η ώόκ, 
μή πιστενσητε. Έγερϋήσονται γάρ ψενδόχρισιοι και ψενδο- 

δπροφήται, και δώσονοι σημεία και τέρατα, ώστε πλανήσαι, 
ε ΐ  δυνατόν και τους εκλεκτούς. ’Ιδού προείρηκα νμιν. ’Εάν  
οϋν εϊπωσιν νμιν’ Ίδον  εν τι] έρήμω, μη έξέλθητε' Ί δ ο ν  εν 
τοις ταμείοις, μη πιστεύοητε. ΓΏ σπερ γάρ ή αστραπή εξέρ 
χεται άπό ανατολών, και φαίνεται έως δνσμών9 όντως έσται 

10 και η παρουσία τον Υ ιόν  τον ανθρώπου. *Οπου γάρ άν η 
τό 7ττώμα, έκεΐ σνναχθήσονται και οι αετοί».

Πληρώσας τά τιερϊ ιώ ν  Ιεροσολύμων, εις την αυτού 
λοιτών διαβαίνει παρουσίαν, και λ έ γ ε ι  αντής τά σημεία, ονκ 
έκείνοις χρήσιμα μόνον, άλλα καί ήμιν και τοις μεθ’ ημάς 

15 έσομένοις πάοι. «Τότε», πότε; ’Ενταύθα, 8 πολλάκις εϊπον, 
ονχι τής άκολουθίας έστι του καιρού τών εμτιροσθεν είρημέ- 
νων  τό, «Τότε»* δπου γούν ακολουθίαν έδούλετο ε ίπ εΐν , έπή- 
γα γεν , «Ευθέως μετά την ϋλϊψ ιν τών ημερών εκείνω ν»’ εν
ταύθα δε ονχ όντως, αλλά, «Τότε»* ον τά μετά ταντα ευθέως  

20 δηλών, αλλά τά έν τφ  καιρφ, φ  μέλλει ταντα γίνεσθαι, α- 
περ εμελλε λέγε ιν .

Οντω και οααν λέγη , « Ε ν  έκείναις ταΐς ήμέραις παρα
γίνεται Ίύοάννης ό Βαπτιστής», ον τόν εξής ευθέως λ έγε ι  
καιρόν, αλλά τον μετά τιολλά &ιη, και τόν καϋ"9 8ν ταντα έ- 

25 γίνετο, άταερ έρεΐν  έμελλε. Κ α ι γάρ περί τής γεννήσεως δια- 
λεχθ εις  τού 9Ιησού, και τής τών μάγω ν παρονσίας, και τής 
τελεντής Ή ρ ώ δ ον , ευθέως φ η σ ίν  « Ε ν  έκείναις ταϊς ήμέ- 
ραις τναραγίνεται Ιω ά ννη ς  ό Βαπτιστής»· καίτοι τριάκοντα 
μεταξύ γέγονεν ετη. Ά λ λ 3 έθος τούτο τή Γ ραφ ή τούτφ κε- 

30 χρήσθαι τής Ιστορίας τφ  τράπψ. Οντω δη καί ένταύθα, τόν

8. Ματθ·. 3, 1.
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θαναν πριν άπό την δλωσιν, ώστε νά διαλάμπη άπό δλας 
τάς πλευράς ή δύναμις τής προρρήσεως.

«Τότε εάν κανείς σας εϊπη- 'νά έδώ είναι ό Χρ*στός ή 
έκεΓ, μή τον πιστέψετε. Διότι θά έμφανισθοϋν ψευδόχρι- 
στοι καί ψευδοπροφήται καί θά κάνουν μεγάλα θαύματα 
και τέρατα, ώστε νά παραπλανήσουν, ει δυνατόν, καί τούς 
εκλεκτούς. ’Ιδού, σας είπα ήδη, έάν σας είποϋν· 'νά, είναι 
εις την έρημον’, μή πηγαίνετε, 'νά, είναι εις τά άπόμερα 
δωμάτια’, μή πιστέψετε. Διότι ή έλευσις του Υίου του άν- 
θρώπου θά γίνη δπως ή άστραπή, ή οποία βγαίνει άπό τήν 
άνατολήν καί φαίνεται μέχρι τήν δύσιν. "Οπου είναι τό 
πτώμα, έκεϊ θά μαζευθοϋν καί οι άετοί».

Άφοΰ έσυμπλήρωσε τά περί των ’Ιεροσολύμων, με
ταβαίνει και είς τήν ίδικήν Του παρουσίαν καί λέγει τά 
σημεία της, τά οποία είναι χρήσιμα όχι μόνον είς εκείνους, 
άλλά καί είς ήμας και εις δλους έκείνους οι οποίοι θά έλ
θουν μετά άπό ήμας. «Τότε», πότε; Έδώ, δπως είπα πολλές 
φορές, τό «τότε» δέν σημαίνει τήν χρονικήν συνέχειαν των 
οσων είπε προηγουμένως. Διότι έκεϊ πού ήθελε νά δήλω
σή τήν συνέχειαν, προσέθεσε* «εύθέως μετά τήν θλίψιν 
τών ήμερων έκείνων». Έδώ δμως δέν είπε τά ϊδια, άλλά 
«τότε», δηλώνοντας δχι δσα θά συμ6οϋν άμέσως μετά ταυτα, 
άλλά εκείνα πού θά συμβοϋν είς τόν καιρόν κατά τόν ό
ποιον πρόκειται νά γίνουν, δσα θά εϊπη.

’Έτσι καί δταν λέγη· «Έν έκείναις ταίς ήμέραις πα
ραγίνεται ’Ιωάννης ό Βαπτιστής»8, δέν έννοεί τόν εύθύς 
άμέσως χρόνον, άλλά τόν χρόνον μετά άπό πολλά έτη, έ- 
κείνον κατά τόν οποίον έγίνοντο αύτά τά οποία έπρόκειτο 
νά εϊπη. Διότι άφου ώμίλησε περί τής γεννήσεως του ’Ιησού 
καί τήν παρουσίαν τών Μάγων καί τόν θάνατον του Ήρώ- 
δου, άμέσως λέγει- «έν έκείναις ταίς ήμέραις παραγίνεται 
’Ιωάννης ό Βαπτιστής», μολονότι είχαν έν τψ μεταξύ παρέλ- 
θει τριάντα χρόνια. Ά λλά είναι συνήθεια εις τήν Γραφήν 
νά χρησιμοποιή αύτόν τόν τρόπον. ’Έτσι και έδώ* άφου
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μέσον απαντα χρόνον τταρελ&ών, ιόν  άπό τής άλώσεως των 
’Ιεροσολύμων έως των τιροοιμίων τής συντελείας, λ έγε ι ιόν 
ό λ ίγφ  τιρό τής σνντελείας.

«Τοτε ούν εάν τις νμιν εϊπη, φησίν, 7 Ωδε ό Χριστός ή 
5 ώδε, μή πιστεύσητε». Τ έω ς άπό του τόπου αυτούς ασφαλίζε

ται, λέγω ν  τά ιδιώματα τής αντοϋ παρουσίας τής δευτέρας, 
και τά των πλάνων δείγματα. Ου γάρ ώσπερ έν τή προτέρα 
έν Βηΰλεεμ έφάνη, καί εν γωνία μικρά τής οικουμένης, 
και ονδενός εϊδάτος έξ  αρχής, ουτω και τότε φησίν' αλλά 

10 φιανερώς και μετά περιφανείας άπάσης, και ώς μή δείσϋαι 
του ταντα άπαγγέλλοντος. Ου μικρόν δε τοντο σημειον τον 
μή λανΰανόντως παραγίνεσ&αι.

Σκοπεί δε πώς ένταΰΰα ούδέν περί πολέμου διαλέγεται' 
τον γάρ περί τής τιαρουσίας αντοϋ διευκρινει λόγον’ αλλά περί 

15 των άπαταν επιχειρούνε ών. 01  μεν γάρ έπι των αποστόλων 
τους πολλούς ήπάπων α Ελενσονται» γάρ, φησί, ((καί άπα- 
τήσουοι πολλούς»* οι δε προ τής δευτέρας αντοϋ παρουσίας, 
οι και εκείνων ήσαν πικρότεροι. «Αώσουσι» γάρ , φησί, «ση
μεία καί τέρακα, ώστε πλανήσαι, ε ί δννατόν και τούς έκλε- 

20 κτονς». Έ νταν$α τον άντίχριοτόν φησι, και δείκνυσί τινας 
και διακονησομένους αϋτφ’ ηερι ον και Παύλος οντω φησί. 
Καλέσας γάρ αητόν ((.άνθρωπον άμαρτίας καί υιόν απώλειας», 
έπήγαγεν* ( ο έστιν ή παρουσία κατ’ ενέργειαν του Σατα
νά, έν τίάστ] δυνάμει καί σημείοις καί τέρασι ψεύδους, έν  

25 πάση άπαχη τής αδικίας έν τοις άτισλλυμένοις». Κ α ί δρα 
πώς ασφαλίζεται. «Μη έζέλϋητε», φησί, ε ις  την Μρημον, 
μή εϊσέλΰνγτε εις τά ταμεία. Ουκ εΊπεν, 'Ατιέλϋ'ετε καί μή

9. Β ' Θεσσ. 2, 3.
10. Β ' Θεσσ. 2, 9-10.
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άντιπαρήλθεν δλον τόν χρόνον πού θά μεσολαβήση άπό 
ιήν άλωσιν των ’Ιεροσολύμων μέχρι των άρχών τής συν- 
τελείας του κόσμου, άναφέρεται εις τόν όλίγον πρό τής 
συντελείας χρόνον.

Τότε λοιπόν, λέγει, «εάν κανείς σας ειπη 'νά, έδώ εί
ναι ό Χριστός, ή έκεΓ, μή πιστεύσετε». Κατά πρώτον τούς 
κατατοπίζει μέ όσφάλειαν ώς πρός τόν τόπον, άπαριθμών 
τά χαρακτηριστικά τής δευτέρας παρουσίας Του καί τά 
σημεία των πλάνων. Διότι, δεν θά &λθη καί τότε δπως έφα- 
νερώθη την προηγουμένην φοράν είς τή,ν Βηθλεέμ, καί εις 
μίαν μικράν γωνίαν τής οικουμένης καί χωρίς νά τόν γνω- 
ρίζη κανείς άπό τήν άρχήν* άλλά φανερά καί μέ κάθε έπι- 
σημότητα καί κατά τρόπον πού νά μή χρειάζεται νά τόν 
έξαγγείλη κανείς. Δέν είναι δέ μικρόν σημείον αύτό τό νά 
μή ερχεται άπαρατήρητός.

Παρατήρησε δέ δτι έδώ, έπειδή διευκρινίζει τόν λόγον 
τής παρουσίας Του, δέν άναφέρει τίποτε περί πολέμου, 
άλλά περί έκείνων οι όποιοι έπιχειρουν νά έξαπατήσουν. 
Διότι οι πλάνοι έπί τής έποχής των Αποστόλων έξη πάτουν 
τούς πολλούς* «διότι θά έλθουν, λέγει, καί θά έξαπατή
σουν πολλούς»* αύτοί δέ πριν άπό τήν δευτέραν παρουσίαν 
Του, θά είναι πιό φαρμακεροί άπό έκείνους. Διότι, δπως 
λέγει* «θά κάνουν τέρατα καί σημεία, διά νά παραπλανή
σουν, ει δυνατόν, καί τούς εκλεκτούς». Έδώ εννοεί τόν 
άντίχριστον καί ύπαινίσσεται μερικούς οι οποίοι θά τόν δια- 
κονήσουν. Περί αύτου και ό Παύλος όμιλεί κατά τόν ϊδιον 
τρόπον. Άφου τόν ώνόμασεν «άνθρωπον άμαρτίας» καί «υιόν 
άπωλείας»9, προσέθεσε* «Ή ελευσις δέ του άνόμου θά γίνΐ) 
μέ τήν ενέργειαν του Σατανα μέ κάθε δύναμιν καί μέ 
ψευδή σημεία καί τέρατα καί μέ κάθε είδος άπάτης του 
κακού μεταξύ τών άνθρώπων πού χάνονται»10. Καί κύττα 
πώς τούς προφυλάσσει* μή έξέλθετε, λέγει, εις τήν έρη
μον, μή εισέλθετε εις τά ιδιαίτερα δωμάτια. Δέν είπε πη
γαίνετε καί μή πιστεύσετε* άλλά 'μή έξέλθητε9, 'μηδέ άπέλ-
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πιστεύσητε* αλλά, «Μη έξέλϋητε», μηΰε άπέλ&ητε. Κ α ι γάρ 
πολλή τότε η απάτη, διά τό και αημεϊα γίνεσ&αι άπάτης.

3. Ε ϊπώ ν τοίνυν πώς έκεΐνος παραγίνεται, οΐον ό'τι έν 
τόπφ, λ έγε ι  πώς καί αητός. Π ώ ς οΰν αντός; «Ώ σπερ  ή ά- 

&στραπή εξέρχεται άπό άναιολών, και φαίνεται έως δνσμών, 
ούτως εοται και ή παρουσία του Υ ιο ί5 του άν&ρώπιου. ΓΟπόν 
γάρ άν η τό τηώμα, έκει και οί αετοί». Π ώ ς ουν η αστραπή 
φαίνεται; Ου δεΐται άτααγγέλλοντος, ου δεΐται κήρυκος, αλ
λά και τοϊς έν οίκίαις καϋημένοις, και ταϊς έν ΰαλάμοις, έν 

10 ακαριαία ροπη κατά την οικουμένην δείκννται πάσαν. Ο ν
τως εσται ή παρουσία έκείνη, όμον πανταχοΰ φαινοιιένη διά 
την εκλαμψιν της δόξης.

Λ έ γ ε ι  δε και ετερον σημειον' «"Οπου τό πτώμα , έκει και 
οι αετοί»’ τό πλήΰος των α γγέλω ν , τών μαρτύρων, τών ά- 

15 γ ιω ν  απάντων δηλών. Εϊτα λ έ γ ε ι  θαύματα φοβερά. Τ ίνα δέ 
έσιι τά θαύματα; «Ενϋέως μετά την ΰλϊψ ιν τών ημερών  
έκείνων»9 φησίν, «ό ήλιος σκστιαύήσεται». Θλϊψιν τωίων 
λέγε ι  ημερών; Του αντίχριστου και τών ψενδοτιροφητών. 
Θλιψις γάρ τότε εσται μεγάλη, τοσούτων δντων τών απατών - 

20 των. *Αλλ9 ονκ εκτείνεται ε ις  χρόνον μήκος. Ε ϊ  γάρ ό 9Ιου
δαϊκός τιόλεμος διά τους έκλεκτους έκολοβάτ&η, 7ΐολλώ μάλ
λον οντος ό πειρασμός σναταλήσεται διά τους αύτους τούτους. 
Δ ιά  τούτο ονκ εϊπε, μετά την ΰλΐψ ιν, άλλ9 «Ενΰέω ς μετά 
την ΰλΐψ ιν τών ημερών εκείνων δ ήλιος σκοτισ&ηοεται»· 6- 

25 μον γάρ σχεδόν άπαντα γίνεται. Ο% τε γάρ ψενδοπροφηται 
καί οι ψενόόχριβτοι ΰορνβήσονσι παραγενόμενοι, καί εύ&έως 
αύτός παρεσται. Κ α ι γάρ ον μικρά τότε μέλλει κατέχειν  
ταραχή την οικουμένην.
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θητε\ Διότι τότε ή άπάτη θά είναι μεγάλη, έπειδή θά γί- 
νωνται καί σημεία άπάτης.

3. Άφοϋ λοιπόν είπε πώς θά ελθη έκεϊνος (ό άντί- 
χριστος), ήτοι δτι θά £λθη έν τόπω, λέγει τώρα πώς θά 
ελθη και Αύτός. Πώς λοιπόν θά £λθη Αύτός; «'Όπως ή 
άστραπή βγαίνει άπό τήν ’Ανατολήν καί (ραίνεται μέχρι 
τήν Δύσιν, έτσι θά γίνη καί ή παρουσία του Υίου του άν- 
θρώπου. Διότι δπου είναι τό πτώμα, έκεϊ και οι άετοί». Πώς 
λοιπόν (ραίνεται ή άστραπη; Δέν χρειάζεται νά τήν έζαγ- 
γείλη κανείς, δέν χρειάζεται κηρυκα, άλλά (ραίνεται άκα- 
ριαίως είς ολόκληρον τήν οικουμένην, καί εις έκείνους πού 
κάθονται μέσα εις τάς οικίας καί εις έκείνας πού εύρίσκον- 
ται μέσα εις τούς γυναικωνίτας. ’Έτσι θά γίνη έκείνη ή 
παρουσία, θά (ραίνεται παντού ταυτοχρόνως άπό ϊήν λάμ- 
ψιν τής δόξης.

Αναφέρει δμως καί άλλο σημείον «δπου τό πτώμα 
έκεί και οι άετοί*, έννοών τό πλήθος τών άγγέλων, τών 
μαρτύρων καί δλων τών άγίων. ’Έπειτα άναφέρει καί θαύ
ματα φοβερά. Ποια δέ είναι τά θαύματα; «’Αμέσως μετά τήν 
θλϊφιν τών ήμερών εκείνων, λέγει, ό ήλιος θά σκοτισθη». 
Ποίων ήμερών θλίψιν έννοεί; Του άντιχρίστου καί τών 
ψευδοπροφητών. Διότι τότε θά ύπάρξη θλϊψις μεγάλη, ά
φοϋ τόσοι πολλοί θά είναι οι πλανώντες. ’Αλλά δέν θά 
διαρκέση πολύ. Διότι, έάν ό ιουδαϊκός πόλεμος έσυντομεύ- 
θη πρός χάριν τών έκλεκτών, πολύ περισσότερον θά πε- 
ριορισθή χρονικώς ό πειρασμός αύτός πρός χάριν τών ιδίων. 
Δι5 αύτό δέν είπε μετά τήν θλϊψιν, άλλά «εύθέως μετά 
τήν θλϊψιν τών ήμερών εκείνων ό ήλιος σκοτιοθήσεται», 
διότι δλα γίνονται σχεδόν ταυτοχρόνως. Δηλαδή μόλις οι 
ψευδοπροφήται και οι ψευδόχριστοι δημιουργήσουν άνα- 
ταραχήν μέ τόν ερχομόν των, άμέσως θά ^λθη καί Έκεϊνος. 
Διότι δέν θά είναι μικρά ή ταραχή πού θά κυριεύση τήν 
οικουμένην.
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Π ώ ς δε παραγίνεται; Μετασχηματ ιζομένης λοιπόν αύ- 
τής της κτίσεως* και γάρ «Ό ήλιος σκοτισθήσεται», ονκ άφα- 
νιζόμενος, άλλά νικώμενος τω φ ω ύ  τής παρουσίας αύτοΓ- 
«Και τά άστρα πεσεΐται»* τις γάρ αυτών εσται χρεία λοιπόν, 

5 ϊ'νκτός ονκ ονσης; «Και αί δυνάμεις των ονρανών σαλενθή- 
σονται»* και μάλα εΙκότως, όρώσαι τοσαύτην μεταβολήν γι-  
νομένην. Ε ϊ  γάρ δτε έγένετο τά άστρα, όντως εφριξαν καί 
έ&ανμασαν’ ( 'Ό τε  γάρ «έγεννήθη άστρα, ηνεσάν με», φησί, 
άφωνη μεγάλη πάντες άγγελοι»)' πολλω μάλλον δρώντες 

10 πάντα μεταρρυθμιζόμενα, και τονς οννδονλονς αντών δί
δοντας εν&ννας, και την οικουμένην άπασαν φοβερώ παρι- 
σταμένην δικαστήριάο, και τονς έκ τον Ά δ ά μ  μέχρι της αυ
τόν παρονσίας γενομένονς λόγον άτια ιτον μένους απάντων ών 
επραξαν, πώς ον φρίξουσι και σαλενϋήσονται;

15 «Τότε φανήσεται το σημειον τον ΥΙον τον ανθρώπου 
εν τφ  ονρανφ»* τοντέστιν, ό σταυρός, τον ήλιον φαιδρότερος 
ώ ν  ε ιγε  εκείνος μεν σκοτίζεται και κρύπτεται, οϋτος δε 
φαίνεται* ονκ αν φανείς , ει μή πολλφ τών ηλιακών άκτίνοιν 
φαιδρότερος ην. Τίνος δε ενεκεν το σημείον (ραίνεται; “Ωο- 

20 τε έκ περιονσίας ττολλής έπιστομισ&ηναι τών 9Ιουδαίων την 
αναισχυντίαν. Κ α ι γάρ δικαίωμα μέγιστον εχω ν τόν στανρυν, 
οντω παραγίνεται εις εκείνο τό δικαστήριον ό Χριστός, ον- 
χι τά τραύματα μόνον, άλλά και τόν ϋάνατον τόν έτιονείδιστόν 
δ>εικνύς.

25 «Τότε κόψονται αι φνλαί». Ον γάρ χρεία  κατηγορίας, 
σταν Ίδωσι τόν στανρόνΛ καί κόψονται, δτι άπο&ανόντος ού- 
δεν ώφελήΰησαν, δτι έστανρωσαν δν προσκννήσαι &δει. Ε ί 
δες πώς νπέγραψε την παρόνσίαν αντοϋ φοβερώ ς; πώς άνέ- 
στησε τά φρονήματα τών μα$ηΊ&ν; Δ ιά  τοι τοντο πρόιερον  

50 τά λνπηρά τί&ΐ}σι, και τότε τά %9νστά} ϊνα και ταύτη αντονς

11. ’Ιώβ 38, 7.
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Πώς δέ θά έλθη; Άφου μεταμορφωθη ή κτίσις. Διότι 
και ό ήλιος θά σκοιισθή, χωρίς νά άφανισθη, όλλά υποχω
ρώ ν μπροστά είς τό φώς της παρουσίας Εκείνου, καί τά 
άστρα θά πέσουν, διότι δέν θά χρειάζωνται πλέον, άφου 
δέν θά ύπάρχη νύκτα, και αί ούράνιαι δυνάμεις θά κλο- 
νισθουν, δπως είναι πολύ φυσικόν, βλέποντας τήν τόσον 
μεγάλην μεταβολήν πού θά γίνεται. Διότι, έάν οι 6'γγελοι 
έσκίρτησαν καί έθαύμασαν τόσον, δταν έδημιουργήθησαν 
τά άστρα (διότι «δταν έδημιουργήθησαν τά άστρα», λέγει, 
«μέ ύμνησαν μέ δυνατήν φωνήν δλοι οι άγγελοι»11), πολύ 
περισσότερον βλέποντες δλα νά μεταβάλλωνται καί τούς 
όμοδούλους των νά ύπέχουν ευθύνην, καί τήν οίκουμένην 
ολόκληρον νά παρίσταται ένώπιον φοβερού δικαστηρίου, 
και δσους ύπήρζαν άπό τον Άδάμ μέχρι τής παρουσίας 
Εκείνου νά λογοδοτούν δι’ δσα έπραζαν, πώς δέν θά ρ ί 
ξουν και δέν θά σαλευθούν;

«Τότε θά φανη τό σημεϊον τού Υιού τού άνθρώπου εις 
τόν ούρανόν», δηλαδή ό Σταυρός, ό όποιος είναι πιό λαμ
πρός άπό τόν ήλιον, άφου αύτός μέν θά σκοτισθη και θά 
κρυφθη, ένφ έκεϊνος θά (ραίνεται* δέν θά έφαίνετο, έάν 
δέν ήτο πολύ πιό λαμπερός άπό τάς άκτϊνας τού ήλίου. 
Διά ποιον δέ λόγον θά έμφανισθη τό σημεϊον τού Σταυ
ρού; Διά νά άποστομωθη μέ τό παραπάνω ή άναισχυντία 
τών Ιουδαίων. Διότι έχοντας μέγιστον δικαίωμα τόν Σταυ
ρόν ό Χριστός, έρχεται έτσι εις τό δικαστή ριον έκείνο, δει- 
κνύων 6χι μόνον τάς πληγάς άλλά καί τόν άτιμωτικόν θά
νατόν Του.

«Τότε θά θρηνήσουν αί φυλαί»* διότι δέν θά ύπάρχη ά- 
νάγκη κατηγορίας, δταν θά ιδοϋν τόν Σταυρόν. Καί θά θρη
νούν, διότι μολονότι άπέθανε δέν ώφελήθησαν καθόλου, 
και διότι έσταύρωσαν Εκείνον πού έπρεπε νά τόν προσκυ
νήσουν. Είδες πόσον φοβερά ύπεγράμμισε τήν παρουσίαν 
Του; Εϊδες πώς άνεπτέρωσε τό φρόνημα τών μαθητών; 
Δι3 αύτό άκριβώς πρώτον άναφέρει τά λυπηρά καί έπειτα
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παραμνϋήσηται και άναπανση. Και περί τον πάθους δε αν- 
τονς νπομιμνήσκει πάλιν και της άναστάσεως, και μετά 
λαΐΐπρον τον οχήματος μέμνηται τον στανρον, ώ στε μη αι- 
σχννεο&αι αύτονς, μηδε όδννάσϋαι, δπον γε  α η ί οημείον 

δ τότε ερχεται προβαλλόμενος αύτόν.
'Ά λλος  δέ φησιν, δτι «Ό ψ οντα ι εις ον έξεκέντηοαηκ  

Δ ιά  δη τοντο κόψονται, Ιδονσαι δτι οντος έκεινός έστιν. 
9Επειδή δε και τον οτανροϋ άνέμνησε, προσέύηκεν δτι « Ό - 
ψονται τον Υ ιόν  τον άνϋρώπνν ερχόμενον», ονκέτι έπι τον 

10 στανρον, άλλ3 «έπι των νεφελών τον ονρανον, μετά δννάμε- 
ως και δόξης τνολλής». Μη γάρ επειδή τον στανρον ηκου- 
οας, φηοί, νόμισες πάλιν σκν&ρωπόν είνα ι τι* μετά γάρ δν- 
νάμεως ηξει και δόξης πολλής. Φ έρει δε αύτόν, Ί,να αντο- 
κατάκριτος αύτών γένηται ή άμαρτία* ώοπερ άν ε ΐ  τις λί- 

15 πληγείς, αύτόν έπ ιδείξειε  τον λίΰον, η τά Ιμάτια ήμα- 
γμένα.

Κ α ι εν νεφέλη ερχεται, ώς άνελήφϋη’ και ταντα όρώ- 
οαι ΰρηνονσιν αΐ ψυλαί. Ον μην μέχρι ϋρήνων οτήοεται αν- 
τοϊς τά δεινά· άλλ9 δ μεν ϋ’ρηνος £σιαι, ίνα όίκσ&εν την 

20 ψήφον έξενέγκωσι, και έαντονς καταδικαοωοι* τότε δε πά
λιν  ((Ά π ο σ ιελε ϊ  τονς άγγέλονς αύτον μεπά σάλπιγγος μ εγά 
λης, και σννάξονσι τονς εκλεκτούς εκ των τεσσάρων άνέ- 
μων, άπ άκρων των ουρανών εως άκρων αντών». 'Ό τ α ν  δε 
τοντο άκονσης, έννόει τών μενόντων την κόλασιν. Ούδε γάρ  

25 εκείνην δώσονσι τήν δίκην μόνον, άλλά και ταύτην. Κ α ί ώσ
περ άνοηέρω ελεγεν> δτι έρονσιν «Εύλογημένος 6 ερχόμενος 
έν όνόματι Κ νρίον»* όντως έντανϋ'α, δτι «Κσψονται». Ε π ε ι 
δή γάρ περί ττολέμων αύτοΐς διελέχΰη χαλεπών, ϊνα μά&ω- 
σιν, δτι μετά τών έντανϋ'α δεινών και τά έκει αύτονς άνα- 

30 μένει βασανιστήρια, και κοπτομένονς εισάγει, και χω ριζο -

12. Ί ω . 19, 37 καί Ζαχ. 12, 10.
13. Ματφ. 24, 30.
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τά ευχάριστα, ώστε και μέ τόν τρόπον αυτόν νά τούς παρη
γόρηση και νά τούς καθησυχάση. Τούς ύπενθυμίζει έπίσης 
και τό πάθος καί τήν άνάστασιν καϊ άναφέρει τόν Σταυρόν 
μέ τό λαμπερόν Του σχήμα, διά νά μή έντρέπωνται, ούτε 
νά θλίβωνται, άφου θά £λθη προβάλλων αυτόν ώς τό κατ’ 
εξοχήν σημεϊον τής παρουσίας Του.

’Άλλος πάλιν λέγει «θά άτενίσουν έκεϊνον πού έκέν- 
τησαν»18. Δι* αύτό άκριβώς αί φυλαΐ τής γής θά θρηνουν, 
διότι θά διαπιστώσουν δτι είναι ό ίδιος. Καί έπειδή άνέφε- 
ρε και τόν Σταυρόν, έπρόσθεσεν δτι «θά ιδουν τόν Υίόν 
του άνθρώπου νά έρχεται», δχι επάνω εις τόν Σταυρόν, 
άλλ5 «έπάνω εις τά σύννεφα του ούρανοϋ μέ δύναμιν καϊ 
δόξαν μεγάλην»1*, ωσάν νά λέγη, μή νομίσης δτι, έπειδή 
ήκουσες τόν Σταυρόν, θά είναι πάλιν κάτι τι τό θλιβερόν* 
διότι θά ελθη μέ μεγάλην δύναμιν καί δόξαν. Φέρει δέ τόν 
Σταυρόν διά νά γίνη ή άμαρτία τους αύταπόδεικτος, δπως, 
δταν κανείς κτυπηθη μέ πέτρα, παρουσιάζει εις τό δικα- 
στήριον τήν ιδίαν τήν πέτραν ή τά ένδύματά του αίματωμένα.

’Έρχεται και επάνω εις νεφέλην, δπως δταν άνελήφθη, 
βλέποντας δέ αύτά αί φυλαΐ θά θρηνούν. Τά δεινά πού 
τάς άναμένουν δμως δέν θά σταματήσουν εις τούς θρήνους. 
Ό  θρήνος θά είναι διά νά βγάλουν μόναι τους τήν ψήφον 
και νά καταδικάσουν τούς εαυτούς των. Διότι έν συνεχείςι 
«θά στείλη τούς άγγέλους Του μέ μεγάλην σάλπιγγα διά 
νά συγκεντρώσουν τούς εκλεκτούς άπό τούς τέσσαρες άνέ- 
μους, άπό τό £να ακρον του ούρανοϋ £ως τό άλλο ακρον». 
"Οταν δέ άκούης αύτό φαντάσου τήν τιμωρίαν εκείνων 
πού θά άπομείνουν. Διότι δέν θά ύποστοϋν μόνον έκείνην 
τήν τιμωρίαν, άλλά και αύτήν. Και δπως άνωτέρω άνέφε- 
ρεν δτι θά λέγουν «εύλογημένος ό έρχόμενος έν όνόματι 
Κυρίου», ετσι έδώ λέγει δτι «θά θρηνοϋν». Διότι έπειδή 
τούς ώμίλησε περί πολέμων φοβερών, διά νά μάθουν δτι 
μετά άπό τά έδώ δεινά τούς περιμένουν καϊ τά έκεϊ βασα
νιστήρια; τούς εισάγει θρηνοϋντας καί χωριστούς άπό τούς
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μένους των έκλεκτών, και γεέννη παραδιδομένους' κάντενϋεν  
7ΐάλιν τούς μαθητάς διεγείρων, και δεικί’ύς, δσων μέν άπαλ- 
λαγήσονται κακών, δσων δε άπο/.ανσονται αγαθών.

4. Κ α ι τί δήποτε δι9 άγγέ/.ων αντούς καλεί, εϊ οντω 
5 φανερώς ερχεται; Τ ιμώ ν αντούς καί ταύτη. Ό  δ& Π α ύ 

λος, δτι άρπαγήσονται εν νεφέλαις. Ε ίπε  δε και τοντο, δΎε 
περί άναοτάσεως διελέγετο. γάρ, φησίν, αό Κ ύ 
ριος καταβήσεται άπ ονρανον εν κελεύομαιι, εν φωνή αρχαγ
γέλου)). 'Ώστε άναστάπας μεν σνλλέξουσιν άγγελοι, συλλε- 

10 γέννας δε άρπάσονσιν αΐ νεφέλαΓ και ταντα πάντα εν ά- 
καριαίφ γίνεται, εν άτόμφ. Ο ν γάρ δη ανω μένων αντούς 
καλει, άλλ9 αητός έρχεται εν σάλπιγγι. Κ α ί τί βούλονται αΐ 
σάλπιγγες και ή ήχή; Π ρός διανάστασιν, πρός ευφροσύνην, 
πρός παράοτα/οιν τής των γινομένων έκπλήξεως, πρός όδν- 

15 νηγ των άτνολιμπανομένων.
Οϊμοι από τής ημέρας εκείνης τής φοβέρας. Δέον η

μάς χαίρειν δταν ταντα άκούωμεν, άλγοϋμεν, καί κατηφεΐς  
έσμεν, και σκνϋρωπάζομεν. 9Ή  μόνος εγώ  ταντα τιάσχω, 
υμείς δε χαίρετε εν τή τούτων άκροάσει; Ώ ς  έμοιγε και 

20 φρίκη τις νπεισέρχεται λεγομένων τούτων, και πικρόν ο
δύρομαι, και εκ βαθντάτης στενάζω καρδίας. Ούδέν γάρ  
τούτων πρός εμέ, άλλ9 εκείνων των μετά ταχηα λεχθέντων, 
των τιρός τάς παρ,θένους> των τιρός τόν καταχώσαντα τό 
τάλαντον δπερ έλαβε, των πρός τόν πονηρόν δονλον. Δ ιά  

25 ταντα δακρύω, δσης δόζης έκπίπτειν μέλλομεν, δσης έλπί- 
δος άγα'θών. καί τοντο διηνεκώς καί ε ις  αεί , ϊνα μη μικρόν 
σττουδάσωμεν.

14. Α ' θεσσ. 4, 15.
15. ΜατίΚ 25, 12.
16. Ματθ. 25, 26-30.
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έκλεκτούς και τούς παραδίδει είς την γέενναν του πυρός. 
Μέ δλα αύτά δέ πάλιν ένθαρρύνει τούς μαθητάς καί τούς 
δείχνει άπό πόσα κακά θά άπαλλαγοϋν καί πόσα άγαθά θά 
άπολαύσουν.

4. ’Αλλά τότε, διατί τούς καλεί μέ άγγέλους, άφοϋ 
έρχεται τόσον φανερά; Διά νά τούς τίμηση μέ τόν τρόπον 
αύτόν. Ό  Παύλος μάλιστα άναφέρει δτι θά άρπαγοϋν είς 
τά σύννεφα. Είπε δέ καί τούτο, δταν ώμιλοϋσε περί της 
άναστάσεως* «Διότι αυτός ό Κύριος θά κατεβή άπό τόν ού- 
ρανόν μέ παράγγελμα, μέ φωνήν άρχαγγέλου»14. "Ωστε ά- 
φοϋ άναστηθουν θά τούς συγκεντρώσουν οι άγγελοι καί 
άφοϋ συγκεντρωθούν θά τούς άρπάξουν τά σύννεφα. Καί 
δλα αύτά θά γίνουν άκαριαίως, εις έλάχιστον χρόνον. Διότι 
δέν τούς καλεί παραμένων επάνω εις τόν ούρανόν, άλλά 
έρχεται ό ίδιος μέ τούς ήχους σάλπιγγος. Πρός τί δμως 
χρειάζονται αί σάλπιγγες καί ό ήχος; Διά τήν άνάστασιν, 
διά τήν πρόκλησιν χαρας, διά τήν εμφανή παρουσίασιν του 
έκπληκτικοϋ γεγονότος, διά τήν θλϊψιν αύτών πού θά ύ- 
πολεκρθοϋν.

Άλλοίμονον τήν ήμέραν έκείνην τήν φοβεράν. Πρέ
πει νά χαίρωμεν δταν άκοϋμεν αύτά* λυπούμεθα, γινόμεθα 
κατηφεϊς και σκυθρωποί. ’Ή  μήπως μόνον έγώ αισθάνομαι 
αύτά, ένω σείς χαίρετε άκούοντές τα; Εις έμένα πάντως 
δημίου ργεϊται και ένα αίσθημα δέους δταν λέγωνται αύτά, 
καί κλαίω πικρά και άναστενάζω μέσα άπό τά βάθη τής 
καρδιας μου. Διότι τίποτε άπό αύτά δέν μέ ένδιαφέρει, 
παρά έκεϊνα πού ειπώθηκαν μετά άπό αύτά, πρός τάς παρ
θένους15,, πρός έκεϊνον πού έκρυψεν είς τήν γην τό τά- 
λαντον πού είχε λάβει, πρός τόν πονηρόν δοϋλον16. Δι* 
αύτά δακρύζω, σκεπτόμενος πόσον μεγάλην δόξαν πρόκει- 
ται νά στερηθωμεν, πόσην έλπίδα άγαθών, καί αύτό συνε
χώς και παντοτεινά, διά νά μή καταβάλωμεν μικρά ν' προσ
πάθειαν.



Ε ι μεν  }>άρ τιόινς πολνς ήν καί νόμος βαρύς, εδει μεν 

και οντω πάντα ττοιειν' πλην αλλά καν πρόψασίν τινα ε<5ό- 

κονν £χειν πολλοί τών ρα&ύμων, ψύχραν μέν} έδόκονν ό5 ουν 

εχ ε ιν , τό νπέρογκον τών έπιταγμάτων , και δτι μέγας ό πό- 

5 νος, Τίαι άπειρος ό χρόνος, καί άφόρητον τό φορτίον' ννν δε 

ονδέν τοιοντον εσιι προβάλλεσύαΐ’ δπερ μάλιοτα τής γεέν-  

νης ονχ ήττον ημάς διατρώγειν μέλλει κατά τον καιρόν ε- 

κείνον, δναν διά μικράν ροπήν και ολίγον ιδρώτα, τον ου

ρανόν ώμεν άττολαολεκότες και τά απόρρητα άγαΰά. Κ α ι γάρ 

10 και ό χρόνος βραχύς, και ό πόνος ολίγος’ και δμως έκλε- 

λνμε&α και άναπεπτώκαμεν. 9Ε ν  γη άγω νίζη, και εν ονρα- 

νοις ό στέφανος* υπό ανθρώπων κολάζη, και υπό Θεον τι- 

μάσαί’ εν δύο ήμέραις τρέχεις, καί ε ις  άτιείρους αιώνας τά 

βραδεία’ έν  φΰΌρτφ οώματι ή 7ΐάλη, και έν άφΰάρτφ αϊ 

15 τιμαί.

Κ α ι χω ρίς δε τούτατν κάκεϊνο λογίζεσ&αι χρή} δτι καν μή 

διά τόν Χρίστον ελώμεΰά τι 7ΐαΰειν τών οδυνηρών, άνάγκη  

αυτά καί άλλως νπομεϊναι πάντως. Ο νδέ γάρ αν διά τόν 

Χρίστον μή άποΰάνης, αθάνατος εση’ ούδε αν διά τόν Χ ρ ι-  

20 στον μή ρίψης τά χρήματα, εχω ν αυτά άπελενση. Ταντα α

παιτεί παρά σου, α καί μή άπαιτονντος δώσεις , διά τό θνη

τός είνα ι* ταντά σε βούλεται τιοιεϊν ση γνώμη, ά καί άνάγ

κη σε δει ποιήσαι. Τοσοντον δε άπαίτεΐ τιρο·σεΐναι μόνον, τό 

δι’ ανιόν γίνεσϋαι’ ώς τό γε  σνμβήναι ταντα καί παρελΰειν,

25 καί από τής κατά τήν φύσιν ανάγκης γίνετα ι .
Εί&ες πώς εύκολος ό αγώ ν; ΛΑ  πάντως άνάγκη σε πα-

ΰεϊν, έλον παΰεΐν δι εμέ· τοντο προσκείοΰω μόνον, καί άρ-
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Διότι εάν ήτο κόπος πολύς και νόμος δυσβάστακτος, 
έ'πρεπε βέβαια καί πάλιν νά τά κάνωμεν δλα, άλλά πολλοί 
άπό τούς όκνηρούς θά ένόμιζαν δτι £χουν κάποιαν δικαιο
λογίαν, ψυχράν βεβαίως, άλλά θα ένόμιζαν δτι £χουν, τόν 
μεγάλον δγκον των έντολών, και τό δτι είναι μεγάλος κό
πος, και άτελείωτος ό χρόνος και όβάστακτον τό φορτίον. 
Τώρα δμως τίποτε τέτοιο δέν ήμπορεϊ νά προβάλλεται ώς 
δικαιολογία, δταν λάβωμεν ύπ’ δψιν τό πυρ της γεέννης 
πού θά μάς κατατρώγη τόν καιρόν εκείνον, κατά τόν όποιον 
έξ αιτίας μικρας άποκλίσεως και ολίγου ίδρώτος θά £χω- 
μεν χάσει τόν ουρανόν και τά άπερίγραπτα άγαθά. Διότι 
και ό χρόνος είναι σύντομος και ό κόπος όλίγος* καϊ δμως 
εχομεν έξαχρειωθη καί περιεπέσαμεν πάλιν εις ηθικήν 
κατάπιωσιν. Εις τή,ν γην άγωνίζεσαι καί εις τούς ούρανούς 
στεφανώνεσαι· άπό άνθρώπους τιμωρείσαι και τιμασαι άπό 
τόν θεόν* δύο ημέρας τρέχεις και βραβεύεσαι αιωνίως* μέ 
τό φθαρτόν σωμα άγωνίζεσαι και αί τιμαι άποδίδονται εις 
τό αφθαρτον.

Άλλά και χωρίς αύτά πρέπει νά σκεπτώμεθα καί τό 
έξης, δτι και άν δέν προτιμώμεν νά ύποστώμεν κάτι άπό 
τά οδυνηρά χάριν του Χρίστου, κατ’ άνάγκην θά τά ύπο
στώμεν οπωσδήποτε κατ’ άλλον τρόπον. Διότι οΰτε έάν 
δέν άποθάνης διά τόν Χριστόν, θά γίνης άθάνατος* ούτε 
έάν δέν άρνηθης τά χρήματα διά τόν Χριστόν, θά άπέλθης 
άπό τόν κόσμον αύτόν παίρνοντάς τα μαζί σου. Άπό σένα 
ζητεί εκείνα, τά οποία θά τά δώσης και χωρίς νά τά ζητήση, 
έπειδή είσαι θνητός* θέλει νά κάμης αύτοπροαιρέτως έκεϊ- 
να, τά οποία είναι άνάγκη νά κάμης οπωσδήποτε. Τόσον 
μόνον δέ άπαιτεί επί πλέον, νά γίνωνται δι’ ’Εκείνον, ά- 
φοϋ τό νά συμβοΰν καί νά παρέλθουν γίνεται οπωσδήποτε 
και από φυσικήν άνάγκην.

Είδες πόσον εύκολος είναι ό άγών; ’Εκείνα τά οποία 
είναι άνάγκη νά πάθης οπωσδήποτε, προτίμησε νά τά πά- 
θης δι’ ’Εμέ. Αύτό πρόσθεσε μόνον και θά θεωρήσω άρκε-
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κουσαν έχω  την νπακοήν. "Ο έτέρφ μέλλεις δανείζειν χρν-  

σίον, τοντο δάνεισον έμοί, και έπ'ι πλείοσι, και έπι άσφαλϊία  

μείζονί' δ έτέρφ μέλλεις στρατενειν σώμα, τούτο στράτευση 

έμοί’ και γάρ υπερβαίνω σον τους πόνους ταϊς άντιόόσεσιν 

5 έκ πολλής τής περιουσίας. Σ ν  όέ έν μέν τοις άλλοις τον τό 

πλέον παρέχοντα προτιμάς, και έν δανείσμασι, και έν άγορα- 

σία, και έν στρατείψ τον δε Χρίστον μόνον πλέον άπάντων 

παρέχοντα, και άπείρως πλέον , τούτον ον καταδέχη.

Κ α ι τις ό τοσοϋτος πόλεμος; τις ή τοσαυτη άπέχθεια;  

10 Πόθεν λοιπόν εξε ις  συγγνώμην και απολογίαν, ουδέ άφ 9 

ών ανθρώπους τιροτιμας ανθρώπων, από τούτων ανεχόμενος 

τον Θεόν προτιμήσαι των ανθρώπων; Τ ί  τη γη τιαραδίδως 

τον θησαυρόν; ζίός τη έμη χειρ ί, φησίν. Ού δοκει σοι τής 

γης άξιοπιστότερος είναι ό τής γης Δεσπότης; Ε κ ε ίν η  τό 

15 καταβληθέν άποδίδωσι, πολλάκις δε ουδέ τοντο' αντός δε 

και μισθούς σοι άποδίδωσι της φυλακής. Κ α ι γάρ σφοδρά 

ημών έρφ. Δ ιά τοϋτο καν δανεισαι θέλης, έστηκεν έτοιμος’ 

καν σπείραι, αυτός άποδέχ&ται' καν οϊκοδομήσαι ΰέλης, έλ

κει σε πρός έαυτόν. Έ ν  τοϊς έμοΐς, λέγω ν, οίκοδόμει. Τ ί  

20 τρέχεις πρός τους πένητας, πρός άνθρώπους τους π ιω χεύ-  

οντας; Δράμε πρός τον Θεόν, τον ύπερ μικρών μεγάλα σοι 

παρέχοντα πράγματα. Ά λ λ 9 όμως ουδέ ταϋτα άκούοντες άνε- 

χόμεθα , άλλ9 ένθα μάχαι, και πόλεμοι, και παγκράτια, και 

δίκαι και συκοφαντίαι, έκεϊ σπεύδομεν.

25 5. νΑρ' οϋν ού δικαίως ημάς άποστρέφεται καί κολάζει, 

&ταν εις πάντα ήμιν έαυτόν παρέχη, ημείς δέ άντιπίτπωμεν;
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ιήν την ύπακοήν. Τό χρυσάφι τό όποιον πρόκειται νά δα- 
νείσης εις άλλον, δάνεισέ το εις Έμέ καί μέ μεγαλύτερον 
έπιτόκιον και μέ μεγαλυτέραν άσφάλειαν* τό σώμα πού 
πρόκειται νά δώσης ώς στρατιώτης εις άλλον, δώσε το είς 
Έμέ· διότι ξεπερνώ τούς κόπους σου μέ τάς άνταποδόσεις 
άπό την άπέραντον άφθονίαν. Σύ δέ, εις μέν τά άλλα 
προτιμάς εκείνον πού δίνει τά περισσότερα, καί εις τούς 
δανεισμούς και εις τάς άγοράς καί εις τήν στράτευσιν, τόν 
Χρίστον δμως τόν μόνον ό όποιος δίνει τά περισσότερα άπό 
δλους καί άπείρως περισσότερα, αυτόν δέν τόν καταδέ
χεσαι.

Και διατί ό τόσον μεγάλος πόλεμος; Διατί αύτή ή με
γάλη άπέχθεια; Άπό που λοιπόν θά άρυσθης συγχώρησιν 
και δικαιολογίας κατά τήν άπολογίαν, άφου, εις πράγματα 
εις τά οποία προτιμάς άλλους άνθρώπους άντϊ άλλων, δέν 
άνέχεσαι τόν θεόν καί προτιμάς άνθρώπους; Διατί παρα
δίνεις τόν θησαυρόν εις τήν γην; Δώσε τον εις τό χέρι 
μου, λέγει· δέν νομίζεις δτι ό δεσπότης της γης είναι πε
ρισσότερον έμπιστος άπό τήν γην; Εκείνη θά σου άπο- 
δώσει αύτό πού έθαψες, πολλές φορές δέ ούτε καί αύτό* 
ένψ αύτός θά σου δώσει καί τόκους διά τή,ν φύλαξιν, διότι 
μας άγαπςί πάρα πολύ. Δι5 αύτό, και αν θέλησης νά δανεί- 
σης, είναι έτοιμος· άν θέλησης νά σπείρης, δέχεται τόν 
σπόρον φιλοφρόνως· άν θέλησης νά άνοικοδομήσης, σέ έλ
κει κοντά του, λέγοντας έλα νά οικοδομήσης είς τά ίδικά 
μου οικόπεδα. Διατί τρέχεις πρός τούς πτωχούς, πρός άν
θρώπους οι οποίοι μεταπίπτουν εις πτωχείαν; Τρέξε πρός 
τόν θεόν, ό οποίος άντϊ μικρών πραγμάτων σου παρέχει 
μεγάλα. Άλλά ούτε αύτά δέν άνεχόμεθα νά άκούωμεν καί 
σπεύδομεν εκεί δπου γίνονται συμπλοκαι καί πόλεμοι και 
πυγμαχίαι και δίκαι καί συκοφαντίαι.

5. ΤΑρα λοιπόν δέν έχει δίκαιον νά μας άποστρέφεται 
καί νά μας τιμωρη, δταν εις δλα μας παρέχη τόν έαυτόν 
Του κςχϊ έμείς άντιδρώμεν; Είναι εις τόν καθένα όπωσδή-
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Π α ντί τιου δήλον. Ε ϊτε γάρ καλλωπίσασθαι θέλεις, r; ησί, 
τόν έμόν καλλωπισμόν’ εϊτε όπλιοθήναι, τα έμά όπλα■ εϊτε 
ένδνσαοθαι, το Ιμάτιον τό έμόν εϊτε τ ραφή ναι, την τράπε
ζαν την εμ ή ν  εϊτε όδενσαι, xijv οδόν την έμ ή ν  εϊτε κλήρο- 

5 νομήοαι, την κληρονομιάν την έμήν' εϊτε εις πατρίδα εϊσελ- 
&εΐν, εις την ηόλιν, ής τεχνίτης και δημιουργός έ γ ώ ’ εϊτε 
οίκοδομήσαι οικίαν, έν ταις σκηναις ταις έμαϊς. *Εγώ γαρ 
ών δίόωμι ονκ απαντώ σε μισθόν, άλλα και αντον τούτον 
μισθόν σοι προσοφείλω, αν τοις έμοϊς χρήσασθαι δουληθ^ς 

10 απασι. Τ ί  ταύτης γέι*οιτ9 αν ϊσον τής φιλοτιμίας; 9Ε γ ώ  πα- 
τήρ, έγώ  άδελφός, έγώ  νυμφίος, έγώ  οικία , έγώ  τροφή, 
έγώ  ίμάπιον, έγώ  ρίζα, έγώ  θεμέλιος, παν οπερ αν θέλ^ς 
έγώ' μηδενός έν χρεία καταστής. 9Ε γ ώ  και δονλεύσω' ήλθον 
Τ'άρ διακονήοαι. ου διακανηθήναι. 9Ε γ ώ  και φίλος, και μέ- 

15 λος, και κεφαλή, και άδελφός, και άδελφή, και μήτηρ, πάν
τα έγώ' μόνον οίκείως εχε  τιρός έμέ. 9Ε γ ώ  τιένης διά σε* 
και άλήτης διά σε* έπι σταυρού διά οέ· έπΐ τάφου διά σε* 
άνω ΰπερ σου έντνγχάνω τω Π ατρί, κάτω υπέρ σου ιιρε- 
σδευτής παραγέγονα παρά του Πατρός.

20 Πάντα μοι ον, και άδελφός, και συγκληρονόμος, και φί~ 
λος, ical μέλος. Τ ί  πλέον θ έλε ις ; τί τόν φιλοϋντα άποστρέ- 
φη; τί τφ κόσμφ κάμνεις; τί εις πίθον άντλεϊς τετρημένον · 
Τούτο γάρ έστιν εις τόν τιαρόντα δίον 7ΐονεΐσθαι. Τ ί  ε ις  πϋρ 
ξα ίνεις; τί τω άέρι πνχτεύεις; τί εϊκή τρέχεις; Ο νχϊ έκάοχη 

25 τέχνη τέλος £χει; Π αντί που δήλον. Δ εϊξόν  μοι και συ τής

17. Α ' Κορ. 15, 53-54. 18. Ρωμ. 13, 12.
19. Γαλ. 3, 37. 20. Ί ω . 6, 51-54.
21. Ί ω . 14, 6. 22. Ματ&. 5, 5.
23. Έ βρ. 11, 10. 24. Ί ω . 14, 2.
25. Ματϋ. 20, 28. 26. Ί ω . 15, 14.
27. Α ' Κορ. 12, 27. 28. Α ' Κορ. 11, 3.
29. ΜατίΚ 12, 50.
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ποτε φανερόν. Διότι, έάν θέλης νά καλλωπισθης, λέγει, 
στολίσου με τόν ίδικόν μου καλλωπισμόν17, έάν θέλης νά 
όπλισθης, οπλίσου μέ ίδικά μου δπλα18, έάν θέλης νά έν- 
δυθης, φόρεσε τό ίδικόν μου ένδυμα1*· έάν θέλης νά τρα- 
φης, φάγε είς τήν ίδικήν μου τράπεζαν20, έάν θέλης νά ό- 
δοιπορήσης, ακολούθησε τήν ίδικήν μου όδόν21, έάν θέλης 
νά κληρονομήσης, κληρονόμησε τήν ίδικήν μου κληρονο
μιάν22, έάν θέλης νά είσέλθης είς τήν πατρίδα, έ'μπα είς 
τήν πόλιν της όποίας τεχνίτης καί δημιουργός είμαι έγώ2** 
έάν θέλης νά κτίσης οικίαν, ελα είς τάς ίδικάς μου σκηνάς24. 
Διότι έγώ δι3 δσα δίνω δέν ζητώ άμοιβήν, άλλά έάν θελή- 
σης νά χρησιμοποίησης δλα τά ίδικά μου, διά τήν πραξιν 
σου αύτήν θα σου όφείλω έπί πλέον και άμοιβήν. Τί θά 
ήμπορουσε νά γίνη ισάξιον πρός αυτήν τήν γενναιοδωρίαν; 
Έγώ είμαι πατέρας, έγώ άδελφός, έγώ νυμφίος, έγώ οικία, 
έγώ τροφή, εγώ ένδυμα, έγώ ρίζα, έγώ θεμέλιον, κάθε τι 
τό όποιον θέλεις έγώ* νά μή εχης άνάγκην άπό τίποτε. 
Έγώ και θά σέ υπηρετήσω* διότι ήλθα νά ύπηρετήοω, δχι 
νά ύπηρετηθώ25. Έγώ είμαι και φίλος2·, και μέλος του σώ
ματος27 και κεφαλή28 και άδελφός και άδελφή, καί μητέρα2*, 
δλα έγώ* άρκεϊ νά διάκεισαι φιλικά πρός έμέ. Έ γώ £γινα 
πτωχός διά σέ* εγινα και έπαίτης διά σέ* άνέβηκα έπάνω 
εις τόν Σταυρόν διά σέ· έτάφην διά σέ* είς τόν ουρανόν 
άνω διά σέ παρακαλώ τόν Πατέρα* κάτω είς τήν γην έστά- 
λην άπό τόν Πατέρα ώς μεσολαβητής διά σέ.

*Όλα δι3 έμέ είσαι σύ· και άδελφός και συγκληρονό- 
μος και φίλος και μέλος του σώματος. Τί περισσότερον θέ
λεις; Διατί άποστρέφεσαι αύτόν πού σέ άγαπςί; Διατί κο
πιάζεις διά τόν κόσμον; Διατί άντλεϊς νερό μέ τρυπημέ- 
νον πιθάρι; Διότι αύτό σημαίνει νά καταπονησαι είς τήν 
ζωήν αύτήν. Διατί λαναρίζεις τήν φωτιάν; Διατί πυγμαχείς 
είς τόν άέρα; Διατί τρέχεις άδικα; Κάθε τέχνη δέν &χει 
και 2να σκοπόν; Εις τόν καθένα είναι όπωσδήποτε φανερόν. 
Δείξε μου καί συ τόν σκοπόν τής σπουδής εις τήν ζωήν.
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σπονδής της διωτικής τό τέλος. ’.-I //5 ονκ εχεις . <ό ία ια ιό ιη ς  
γάρ ματαιοτήτων, τά πάντα ματαιότης».

5Ί ω μ εν  εις τονς τάφονς, δεΐςόν μοι τον πατέρα, δ ει- 
ξόν μοι τήν γνναικα. Π ον ό χρνοά ένδεδνμένος Ιμάτια; ο 

5 έπι τον οχήματος κα&ήμενος; ό στρατόπεδα έχων, ό την ζώ
νην, ό τονς κήρνκας; ό τονς μεν άναιρών, τους δε έμδάλ- 
λω ν εις δεσμωτήριον; ό άποκτέννων ονς έβονλετο} και άπαλ- 
λάττων ονς ήϋ'ελεν; Ονδεν όρώ πλήν όστέων, και αητός, 
και αράχνης· και πάντα εκείνα γ ή , πάντα εκείνα μνϋος, 

10 τυάντα οναρ και σκιά και διήγημα ψιλόν, και γραφή* μάλλον 
δε ονδε γραφή. Τ ήν μεν γάρ γραφήν καν έν εικόνι όρώμεν% 
έντανΰα δε ονδε εικόνα. Κ α ι έΐϋ'ε μέχρι τοντο>ν τά δεινά! 
ΝννΙ δε τά μεν τής τιμής, και τής τρνφής, και τής περιφα-  
νείας, μέχρι σκιάς, μέχρι ρημάτων’ τά δε απ' αντών ονκέτι 

15 μέχρι σκιάς και ρημάτοχν, αλλά μένει και διαβήσεται μειΤ 
ημών έκει, και πάσιν εσται δήλα αΐ άρπαγαί, αί πλεονεξίαι, 
αϊ ττορνείαι, α ί μοιχεϊαΐ, τά μνρία δεινά’ ταντα ονκ έν εικόνι, 
ονδ'έ έν τέφρα, αλλά γεγραμμένα άνω και ρήματα και πρά
γματα.

20 Π οίοις οϋν όψόμεϋ'α τόν Χριστδν δφϋ'αλμοις; Ε ι γάρ 
πατέρα τις ονκ άν ήνεγκεν ϊδεϊν, σννειδώς έαντφ  ήμαρτικό- 
τι είς αυτόν, τον παπρός μάλλον άπ,είρως τιραότερον οντα πώς  
άντ οβλέψομεν τότε; πώς οϊσομεν; Κ α ι γάρ παρασιησόμεϋα 
τφ  βήματι τον Χρίστον , και πάντων ακριβής εσται έξέταοις. 

25 Ε ί δέ τις απιστεί τη μελλούση χρίσει, όράτω τά έντανΰα, 
τονς έν τοίς δεσμοχιηρίοις, τονς έν τοΐς μετάλλοις, τονς έν 
ταίς κοπρίαις, τονς δαιμονώντας, τονς παραπαίόντας, τονς

30. Έκκλ. 1, 1.
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Δεν ήμπορεϊς, διότι «ματαιότης ματαιοτήτων, τά πάντα μα- 
ταιότης»80.

’Ά ς μεταβώμεν είς τούς τάφους· δεϊξε μου τόν πατέρα* 
δείξε μου τήν γυναίκα. Που είναι έκεϊνος πού έφοροϋσε 
χρυσά ένδύματα; Που είναι έκεϊνος πού έκάθητο έπάνω εις 
τό όχημα; Που είναι έκεϊνος πού είχε στρατούς, έκεϊνος 
πού είχε τό διάδημα, έκεϊνος πού είχε τούς άγγελιαφόρους; 
Που είναι έκεϊνος ό όποϊος άλλους μέν εσφαζεν, άλλους δέ 
έ'ρριπτεν εις τήν φυλακήν; Που είναι έκεϊνος πού έφόνευεν 
δσους ήθελε και άπήλλασσε δσους ήθελε; Δεν βλέπω τίποτε 
έκτος άπό οστά και σκόρον και άράχνην* δλα εκείνα εγιναν 
χώμα, δλα έκεϊνα είναι μύθος, δλα είναι δνειρον καί σκιά 
και άπλή έξιστόρησις και ζωγραφική παράστασις* ή μάλλον 
ούτε ζωγραφική, παράστασις. Διότι τήν μέν παράστασιν τήν 
βλέπομεν έστω και είς εικόνα* έδώ δμως ούτε εικόνα βλέ- 
πομεν. Καί μακάρι νά έσταματουσαν μέχρις έδώ τά δεινά. 
Τώρα δμως ή μέν τιμή καί ή άπόλαυσις και ή λαμπρότης 
κατήντησαν σκιά, λέξεις* τά έπακόλουθα δμως αύτών, δέν 
είναι πλέον σκιά και λέξεις, άλλά παραμένουν και θά με- 
ιαβουν μαζί μας έκ€Ϊ και θά φανερωθούν εις δλους· αί άρ- 
παγαί, αί πλεονεξίαι, αί πορνεϊαι, αί μοιχεϊαι, τα άπειρά- 
ριθμα δεινά. Αύτά δέν έχουν μεταβληθη είς εικόνα καί τέ
φραν, άλλ3 είναι γραμμένα είς τόν ουρανόν και οι λόγοι και 
αί πράξεις.

Μέ ποιους λοιπόν οφθαλμούς θά ίδωμεν τόν Χρίστον; 
Διότι έάν δέν ήμπορή νά ίδή κανείς τόν πατέρα του, συναι
σθανόμενος δτι εσφαλεν άπέναντί του, Εκείνον πού είναι 
άπείρως πραότερος άπό τόν Πατέρα πώς θά τόν άτενίσω- 
μεν τότε; Πώς θά τόν ύποφέρωμεν; Διότι θά παραστώμεν 
είς τό βήμα του Χρίστου καί θά γίνη λεπτομερής έξέτασις 
δλων. Έάν δέ κανείς δέν πιστεύη εις τήν μέλλουσαν κρί- 
σιν, άς ίδή δσα συμβαίνουν έδώ, αύτούς πού εύρίσκονται 
εις τάς φυλακάς, είς τά μεταλλορυχεϊα, εις τάς κοπρίας, 
τούς δαιμονοπλήκτους, τούς παράφρονας, έκείνους πού
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νόοοις άνιάτοις παλαίοντας, τους πενία διηνεκεϊ τινκτενον- 
τας, τους λ ιμ φ  ουζώντας, τους πένθεοιν άνηκέοτοις βεβλημέ
νους , τους εν αϊχμαλωσίαις. Ου γάρ αν οντοι ταντα επαθον 
w v ,  ε ΐ μη και τους άλλους απαντας τους τά τοιαντα ήμαρτη- 

5 κότας βμελλεν άναμένειν τιμωρία και κόλαοις. E i  δε μηδέν  
ενταύθα ύπέμειναν οι λοιποί, τοϋτο μεν ονν αυτό σημεϊόν οε 
ποιειοθαι δει τον πάντως εϊναί τι μετά την έντενθεν απο
δημίαν.

Ον γάρ αν απάντων 6 αντός ών Θεός τους μεν έτιμωρή- 
10 οατο, τους δε άφηκεν ατιμώρητους, τά αυτά η και χαλε-  

πώτερα ττετιλημμεληκότας, εΐ μή τινα εμελλεν έκεΐ αντοις 
τιμωρίαν έτιάγειν.

*Ατώ τούτων τοίνυν των λογισμών και τών παραδειγμά
των και ημείς ταπεινώσωμεν έαντονς, και οι τη κρίοει δια- 

15 πιοτουντες πιστευέτοχκιν λοιπόν, και βελτίους γενέσθω σαν  
ϊνα άξίω ς ενταύθα της βαοιλείας βιώσαντες, τών μελλόν
των έπιτύχωμεν αγαθώ ν , χάριτι καί φιλανθρωπία τον Κ υ 
ρίου ημών Ίησου Χριστοϋ, φ  ή δόξα εις  τους αιώνας τών 
αιώνων. 9Αμήν.
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βασανίζονται άπό άνιάτους άσθενείας, έκείνους πού άγω- 
νίζονται μέ τήν διαρκή πτωχείαν, έκείνους πού συζουν μέ 
ιήν πείναν, έκείνους πού έχουν ριφθη εις άφόρητον πέν
θος, έκείνους πού εύρίσκονται εις αιχμαλωσίαν. Διότι αύ- 
Γοί δέν θα ύφίσταντο αυτά τώρα, έάν δέν θά άνέμενε καί 
δλους τούς άλλους πού έκαναν τάς άμαρτίας αύτάς τιμω
ρία και κόλασις. Έ φ ’ δσον δέ έδώ τίποτε δέν ύπέστησαν 
οι υπόλοιποι, καί μόνον αυτό πρέπει νό σου είναι άπόδει- 
ξις δτι οπωσδήποτε κάτι ύπάρχει μετά άπό τήν άποδημίαν 
άπό τον κόσμον αυτόν.

Διότι δέν είναι δυνατόν, ένφ ό ϊδιος θεός είναι δι9 δ
λους, άλλους μέν νά τούς τιμωρήση, άλλους δέ νά τούς 
άφήση άτιμωρήτους, μολονότι διέπραξαν τά ίδια η καί χει
ρότερα άμαρτήματα, έάν δέν έπρόκειτο νά τούς έπιβάλη 
κάποιαν τιμωρίαν έκεϊ.

Άπό αύτάς λοιπόν τάς σκέψεις και τά παραδείγματα 
ας ταπεινώσωμεν και έμεϊς τούς εαυτούς μας καί δσοι άπι- 
στουν εις τήν κρίσιν, άς πιστεύσουν λοιπόν και ας γίνουν 
καλύτεροι, εις τρόπον ώστε άφου ζήσωμεν έδώ δπως άξίζει 
είς τήν βασιλείαν, νά άξιωθώμεν και τών μελλόντων άγα- 
θών μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν του Κυρίου ημών ’Ιη 
σού Χρίστου, εις τον όποιον άνήκει ή δόξα αιωνίως. Άμην.
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«Ατώ δέ τής ουκής μάθετε την παραβολήν. "Οταν 7/<5λ; 
ό κλάδος αυτής γένηται άπαλός, και τά φύλλα έκφνη, γ ινώ -  

5 οκετε δτι εγγύς  τό 'θέρος. Οντω και υμείς, δταν Υδητε ταϋτα 
πάντα, γινα>σκειε δτι εγγύ ς  έοτιν επί θνραις».

1. Ε π ε ιδ ή  εϊπεν, δτι «ενθέως μετά τήν θλιψ ιν των η
μερών εκείνων», αντοί δέ τούτο έζήτονν μεθ3 δοον χρόνον, 
και αύτήν κυρίως τήν ημέραν έπεθνμουν είδέναι, διά τούτο 

10 και το παράδειγμα τί'θηοι τής σνκής, δεικνύς δτι ον πολύ τό 
μέσον, άλΛ3 εφεξής και ή παρονοία άπαντήοεται' δτιερ ούν 
ον διά τής παραβολής μόνον, αλλά καί διά τών μετά ταϋτα 
λέξεω ν έδήλαοσεν ε ϊπ ώ ν  «Τ7ινώσκετε δτι ε γ γύ ς  έοτιν έπ'ι 
θνραις».

15 * Εντεύθεν και ετερόν τι προφητεύει, “θέρος πνενματικόν, 
και γαλήνην κατ’ εκείνην έσομένην τήν ημέραν άπό τού χ ε ι-  
μώνος τού παρόντος τοις δίκαιοις' τοις δε άμαρτωλοΐς του
ναντίον, χεμώνα άπό ‘θέρονς* δπερ έν τοις έξής  έδήλαχιεν 
εΐπών, τρνφώντων αύτών έπισιήσεσθαι τήν ήμέραν.

20 Ον διά τούτο δέ μόνον τό τής σνκής τούτο τ&θεικεν, ίνα  
τό διάστημα δηλώοτ)' έξήν γάρ και έτέρως αντό παραστήσαΓ 
Λλλ9 ϊνα κάντεΰ'θεν πιοτώσηται τόν λόγον όντως έκβηοόμενον 
πάντως. *Ώ σπερ γάρ τούτο άνάγκη είναι, ουτω και εκείνο. 
Κ αι γάρ δτνσυπερ αν έ&έλτ) τό τιάντως άποβησόμενον λέγε ιν ,  

25 οουσι>κάς άνάγκας εις μέσον παράγει, καί αύτός} καί ό μακά
ριος Παύλος αυτόν μιμούμενος. Δ ιά  τούτο και περ ί άναοτά- 
σεως διαλεγόμενός φησιν* « Ό  κόκκος τού σίτου πεσών εϊς  
τήν γήν έάν μή άπο'θάντ), αΰτός μόνος μ ένε ι· έάν δέ άπο-
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«’Από τήν συκιά νά καταλάβετε τήν παραβολήν. "Οταν 
ό κλάδος της γίνη πλέον άπαλός καί βλαστήσουν τά φύλ
λα, καταλαβαίνετε δτι πλησιάζει τό θέρος. ’Έτσι καί σείς, 
δταν ιδήτε δλα αύτά, νά γνωρίζετε δτι είναι πλησίον, εις 
τήν πόρτα».

1. Επειδή εϊπεν, δτι «εύθύς μετά τήν θλϊψιν των ή
μερων έκείνων», αύτοί δέ έζητοϋσαν αύτό άκριβώς, μετά 
άπό πόσον χρόνον, καί αύτήν κυρίως τήν ήμέραν επιθυ
μούσαν νά γνωρίσουν, δι’ αύτό άναφέρει τό παράδειγμα 
τής συκής, δεικνύων δτι δέν θά μεσολάβηση πολύ διάστη
μα, άλλ’ δτι εύθύς άμέσως θά ελθη και ή Παρουσία, πραγμα 
τό οποίον μάλιστα έδήλωσεν δχι μόνον μέ τήν παραβολήν, 
άλλά και μέ τάς μετέπειτα λέξεις, λέγων «γινώσκετε δτι 
εγγύς έστιν έπι θύραις».

Έδώ προφητεύει και κάτι άλλο, θέρος πνευματικόν, 
και δτι κατ’ έκείνην τήν ήμέραν άπό τόν χειμώνα του πα
ρόντος θά έπικρατήση γαλήνη χάριν τών δικαίων* διά τούς 
άμαρτωλούς άντιθέτως άπό θέρος θά γίνη χειμών. Αύτό 
τό έδήλωσε παρακάτω δταν είπεν δτι ή ήμέρα τής Παρου
σίας θά ελθη ένω αύτοϊ θά έπιδίδωνται εις άπολαύσεις.

Δέν άνέφερεν δμως τήν παραβολήν τής συκής μόνον 
δι’ αύτό, διά νά φανέρωση τόν χρόνον, διότι ήμπορουσε 
και μέ άλλον τρόπον νά τόν παραστήση, άλλά διά νά έπι- 
βεβαιώση καϊ μέ τόν τρόπον αύτόν δσα είπεν, δτι οπωσδή
ποτε θά συμβοϋν. Διότι δπως αύτό είναι άναγκαϊον έπακό- 
λουθον, ετσι και εκείνο. Διά τούτο, δπου τυχόν θέλει νά 
τονίση δτι αύτό πού λέγει θά συμβή οπωσδήποτε, παρεμ
βάλλει φυσικός άναγκαιότητας, τόσον ό ίδιος δσον και ό 
μακάριος Παύλος μιμούμενος αύτόν. Δι’ αύτό δταν όμιλή 
περί τής Άναστάσεως λέγει* «έάν ό σπόρος του σιταριού 
δέν πέση εις τήν γην και πεθάνη, μένει αύτός μόνος, έάν
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θάνΐ] πολυν καρπόν φέρει». 'ΌΟεν και ό μακάριος Π ανλος  
Λαιδεη&είς, τφ α ν ιφ  κέχρηται νποδείγματι, Κ οοινθίο ις  περί 
άναστάοεως διαλεγόμενος. « Ά φ ρ ω ν » , γάρ, φησί, ασν ο σπει- 
οεις  ον ζοχκποιεϊται, εάν μή άποθάντβ».

5 ΕΙτα Χνα μη ταχέως πάλιν επ αυτό ελθωσι, καί έυω- 
τνοίοοι, Π άτε; εις μνήμην αντους των παρελθόντων εν ά γ ε ι , 
λέγω ν* « Α μ ή ν  λέγω  νμΐν, ον μη παρέλϋτ] ή γενεά αυτη, εως  
αν ταϋτα π ά π α  γένηται». «Ταυτα πάντα», ποια; ειπέ μοι. 
Τά των Ιεροσολύμων, τά των τνολέμων, τά των λιμών, τα 

Ю ιών λοιμών, τά τών σεισμών, τά τών ψενδοχρίστων, τά τών 
ψευδοπροφητών, τό πανταχοϋ στιαρήναι τό Ε να γγέλ ιον , τάς 
στάσεις, τάς ταραχάς, τά άλλα πάντα, απερ ειρήκαμεν μέχρι 
τής αύτοϋ παρουσίας ουμβηοόμενα.

Π ώ ς  ουν, φηοίν, εϊπεν, «?/ γενεά αυτη»; Ού περί τής 
15 τότε λέγω ν, άλλα ττερι τής τών πιστών. ΟΙδε γάρ γενεάν  

ούκ ало χρόνων χαρακτήριζειν μόνον, αλλά και από τρόπον 
θρησκείας καί πολιτείας* ώς οταν λέγχ ϊ  (сΑυτη ή γενεά  ζη- 
τούντων τον Κύριον». еΌ π ερ  γάρ ανω ελεγε* «Δει γάρ πάν
τα γενέσθαι»’ και πάλιν, «Κηρυχθήσεται τό Ε ύ α γγέλ ιο ν»· 

20 τούτο και ενταύθα δηλοϊ λέγω ν, οτι πάντως εκδήσεται ταϋτα 
πάντα, και μενεϊ ή γενεά τών πιστών, ουδενι τών εϊρημένων  
διακοπτομένη. *Αλλά και τά Ιεροσόλυμα αζιολειται, καί τό 
πλέον τών 3Ιουδαίων άφανισθήσεται, ταύτης δε ονδεν περιέ-  
σται, συ λιμός, ου λοιμός, ου σεισμός, ούχ αϊ τών πολέμων 

25 ταραχαί} ού ψευδόχριστοι, ού ψευδοπροφήται, ονκ απατεώ
νες, ούχ οι παραδιδόντες, ούχ οι σκανδαλίζοντες, ούχ οί 
ψενδάδελφοι, ονκ άλλος ούδείς τοιοντος πειρασμός.

1. Ί ω . 12, 24.
2. А 7 Κορ. 15, 36.
3. Ψαλμ. 23, 6.,
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δμως πεθάνη φέρει πολύν καρπόν»1. ’Από έκεί καί ό μακά
ριος Παύλος διδαχθείς χρησιμοποιεί τό ϊδιον παράδειγμα, 
δίαν όμιλη είς τούς Κορινθίους περί τής ’Αναστάσεως. Διότι 
λέγει* «άνόητε, έκεϊνο πού σπέρνεις έσύ δέν παίρνει ζωήν, 
εάν πρώτα δέν πεθάνη»*.

’Έπειτα, διά νά μή έπανέλθουν γρήγορα πάλιν εις τό 
ίδιον θέμα καί έρωτήσουν πότε, τούς έπαναφέρει εις τά 
προηγούμενα, λέγων* «σας διαβεβαιώνω, δτι δέν θά περά- 
ση ή γενεά αύτή, πριν γίνουν δλα αύτά». «'Όλα αύτά»· 
ποια; ειπέ μου. Τά άφορώντα τά ’Ιεροσόλυμα, τούς πολέ
μους, τούς λιμούς, τούς λοιμούς, τούς σεισμούς, τούς ψευ- 
δοχρίστους, τούς ψευδοπροφήτας, την διάδοσιν του Ευαγ
γελίου παντού, τάς έπαναστάσεις, τάς ταραχάς, δλα τά 
άλλα τά οποία εϊπαμεν δτι θά συμβούν μέχρι την Παρου
σίαν Του.

Διατί δμως, λέγει, εϊπεν «ή γενεά αύτή»; Τό είπεν 
όμιλών δχι διά τήν τότε γενεάν, άλλά διά την γενεάν τών 
πιστών. Διότι συνηθίζει νά χαρακτηρίζη τήν γενεάν δχι 
μόνον άπό τούς χρόνους, άλλά καϊ άπό τό είδος τής θρη
σκείας και τής συμπεριφοράς* δπως δταν λέγη* «Αύτή ή 
γενεά έκείνων πού ζητουν τόν Κύριον»8. Διότι, εκείνο τό 
οποίον £λεγεν άνωτέρω, δτι δηλαδή «πρέπει δλα αύτά νά 
γίνουν» καί δτι* «θά κηρυχθή τό Εύαγγέλιον», αύτό επι
σημαίνει καί έδώ, λέγων δτι οπωσδήποτε θά συμβοϋν δλα 
αύτά και δτι ή γενεά τών πιστών θά παραμείνη, χωρίς νά 
διακοπή άπό τίποτε εξ δσων έλέχθησαν. ’Αντιθέτως, και τά 
’Ιεροσόλυμα θά καταστραφούν και ή πλειονότης τών ’Ι 
ουδαίων θά άφανισθή, αύτήν τήν γενεάν δέ τίποτε δέν θά 
τήν ξεπεράση, ούτε λιμός, ούτε μολυσματική άσθένεια, ού
τε σεισμός, ούτε αί ταραχαΐ τών πολέμων, ούτε ψευδόχρι- 
στοι, ούτε ψευδοπροφήται, ούτε άπατεώνες, ούτε οι προδό- 
ται, ούτε οι σκανδαλοποιοί, ούτε οι ψευδάδελφοι, ούτε καμ- 
μία άλλη παρομοία δοκιμασία.
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ΕΙτα καί μάλλον αντονς εις πίοτιν ένάγων, φ η σ ίν  «Ο  
ουρανός καί ή γή παρελενσεται, οι δε λόγοι μου ού μη παρέλ- 
&ωσι»' τοντέστι, τά πεπηγότα ταντα και ακίνητα ενκολώτερον 
άφανισύηναι, ή των λόγω ν των έμών τι διαπεσείν. Κ α ι ό 

5 άντιλέγων νπερ τούτων9 βασανιζέτω τά εϊρημένα, και ευ
ρών άληΰη (  ενρήσει γάρ πάντως), από των παρελθόντων 
και τόΐς μέλλουοι πιστευέτω, και πάντα έξεταζέτω μετά α
κρίβειας, και σψεται των πραγμάτων τό τέλος μαρτνροϋν 
τη της προφητείας άληΰείςι. Τά δε στοιχεία εις μέσον τέΰει- 

10 κεν, όμον μεν δηλών, ότι προτιμοτέρα και ουρανού και γης  
ή *Εκκλησία' όμον δε δημιονργόν έαντόν και έντενϋεν δει- 
κννς τον παντός. 9Επειδή γάρ περί συντελείας δ ιελέχΰη, 
πράγματος τιαρά 7ΐολλοίς άπιοτονμένου, τόν ουρανόν και την 
γην  εις  μέσον ηγαγε, την δύναμιν αντον την άφατον ένδει-  

15 κνύμει*ος, και μετά πολλής της εξουσίας δηλών, δτι Δ ε 
σπότης έστϊ τον παντός, και έκ τούτεον και τοίς σφοδρά άμφι- 
βάλλονσιν αξιόπιστα τά εϊρημένα κοηασκευάζων.

«Π ερ ί δε της ημέρας εκείνης καί της ώρας ουδείς οΐ- 
δεν, ουδέ οι άγγελοι τών ουρανών, ουδε ό Υ ιός, ει μη ό 

20 Πατήρ». Τ ω  μεν είπείν, «ουδε οι ά γγελο ι», επεοτόμισεν αν- 
τούς, ώστε μη ζητήσαι μα&είν δπερ εκείνοι ονκ ϊσασϊ τφ  
δε ειπείν, «ουδε ό Υιός», κωλύει ον μόνον μαύείν, αλλά και 
ζητησαι. 'Ό τ ι  γάρ διά τοντο τούτο έΐρηκεν, 8ρα μετά την 
άνάσταοιν, επειδή τιεριεργοτέρονς ε ίδε  γενομένους, πώς  

25 έπεστόμισε μειζόνως. Ν νν  μέν γάρ καί τεκμήρια έΐρηκε πολ
λά καί άπειρα* τότε δέ απλώς, αΟύχ νμών έατι γνώ ναι χρό- 
νονς η καιρούς». Ε Ι τα ϊνα μη ε'ίπωσιν, δτι 9Ητΐορήμεΰ,α, διε-  
πτνσϋ’ημεν, ονδε τούτον έσμεν άξιοι' φησίν, «Ονς ό Παπηρ

4. Ματθ; 24, 35 καί Λουκά 21, 32.
5. Π ράξ. 1, 7.
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’Έπειτα, διά νά τούς κάμη νά πιστεύσουν περισσότε
ρον, λέγει* «ό ουρανός καί ή γή θά παρέλθουν, οί λόγοι 
μου όμως δέν θά παρέλθουν»4. Δηλαδή, δτι αυτά τά στε
ρεοποιημένα καί τά άκίνητα εύκολώτερα θά έξαφανισθοϋν, 
παρά θά διαψευίθη κάτι άπό τούς λόγους μου. Καί δποιος 
αμφιβάλλει περί αυτών άς έξετάση μέ προσοχήν δσα έλέ- 
χθησαν και έάν τά εΰρη άληθινά (καί θά τά εύρη όπωσδή- 
ποτε) άπό τά παρελθόντα άς πιστεύση καί εις τά μέλλον
τα, και άς τά έξετάση δλα μέ άκρίβειαν καί θά Ιδη τήν 
έξέλιξιν των πραγμάτων νά έπιβεβαιώνη τήν άλήθειαν 
τής προφητείας. Τά δέ στοιχεία του κόσμου (τόν ουρανόν 
και τήν γην) τά παρενέβαλεν είς τόν λόγον, άφ5 ένός διά 
νά δηλώση δτι ή Εκκλησία είναι προτιμωτέρα του ούρα- 
νου και τής γης, άφ5 ετέρου διά νά δείξη καί μέ αυτά δτι 
είναι δημιουργός του παντός. Διότι, έπειδή ώμίλησε περί 
τής συντελείας του κόσμου, πραγμα τό όποιον πολλοί άμφι- 
σβητουν, άνέφερε τόν ουρανόν καί τήν γην διά νά δείξη 
τήν άνυπολόγιστον δύναμίν Του και νά δηλώση μέ πολ- 
λήν έξουσίαν, δτι είναι κύριος του παντός και μέ αύτά νά 
κάμη άξιόπιστα δσα είπε και εις έκείνους πού άμφιβάλ- 
λουν πάρα πολύ.

«Διά τήν ήμέραν δέ έκείνην και τήν ώραν κανείς δέν 
γνωρίζει τίποτε, ούτε οι άγγελοι των ούρανών, παρά μό
νον ό Πατήρ μου». Μέ τήν δήλωσιν «ούτε οι άγγελοι» τούς 
άπεστόμωσεν, ώστε νά μή ζητήσουν νά μάθουν δ,τι δέν 
γνωρίζουν έκείνοι, λέγων δέ «ούτε ό Υιός» τούς έμποδίζει 
6χι μόνον νά μάθουν, άλλά και νά έρευνοϋν. " θ α  δέ δι5 
αύτό τό είπε, βλέπε πως τούς άπεστόμωσε καλύτερα μετά 
τήν άνάστασιν, δταν τούς είδε νά γίνωνται περισσότερον 
περίεργοι. Διότι τώρα μέν τούς άνέφερε πολλά και διάφο
ρα τεκμήρια, τότε δέ τούς είπεν άπλώς* «δέν είναι ίδική 
σας ύπόθεσις νά γνωρίζετε τούς χρόνους ή τούς καιρούς»5. 
’Έπειτα, διά νά μή εϊπουν δτι παρεμελήθημεν, περιεφρο- 
νήθημεν, ούτε αύτοϋ δέν εϊμεθα άξιοι, λέγει* «τούς όποί-
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εϋετο εν  τ$ ιδία εξουσία». Κ α ί γάρ σφόδρα εμελεν αντώ τον 
τιμάν αυτούς και μηδέν όυιοκρνπτεσ&αι. Δ ιά  τονιο αντο τφ  
ΊΊατρι αντον άνατίθησιί καί φοβερόν ίο πράγμα ποιων, και 
εκείνω ν άποτειχίζων τη πενσει ιό ειρημένον έπε'ι ε ΐ μιί 

5 τούτό έστιν, άλλ3 άγνοει , πότε είσεται; ~ Αρα μεϋ' ημών, 
και τις αν τούτο έϊτιοι; Κ α ι τον μεν Πατέρα οιδε σαφώς, και 
οντω σαφώς, ώς εκείνος τον Υ ιόν · την δε ημέραν άγνοει;

Εϊτα, το μεν Π νεύμα έρευνα και τά βάθη τον θεον'  
αυτός δε ονδε τον καιρόν τής κρίσεως οίδεν; 9Αλλά τό μεν 

10 πώς δέί κρίνειν οϊδε, και τά έκάοτου άπόρρητα έπίσταταί' 
ο δε πολλω τούτον εντελέστερον, τούτο εμελλεν άγνοειν; Π ώ ς  
δε, ει «Πάντα δι9 αντού έγένετο, και χω ρίς  αντον έγένετο  
ονδε εν», την ημέραν ήγνόησεν; Ό  γάρ τούς αιώνας ποιή- 
σας, ενδηλον στι και τονς χρόνονς■ ει δε τονς χρόνους, κα\ 

15 την ημέραν' πώς οϋν ην εποίησεν άγνοει;
2. Κ α ι νμεϊς μεν αντού και την ονσίαν είδέναι φατέ, 

τον δε Υ ιόν  ονδε την ημέραν} τόν Υ ιόν, τον διαπαντός έν 
τω κόλπω δντα τού Πατρός; καίτοι πολλφ μείζων ή ονοίυ. 
τών ημερών, και άπείρως μείζων. Π ώ ς ονν τό μειζον έαυ- 

20 τοΐς δνδόντες, ονδε τό ελαττον συγχωρεϊτε τω Υ ιφ ,  «εν φ  
είσι πάντες οι θησανροι τής σοφίας καί τής γνώοεως από
κρυφοι»; 3Α λλ3 οντε νμεϊς Ίατε τί την ονσίαν ό θ ε ό ς , καν 
μυριάκις ταύτα μαίνησ&ε* οντε ό Υ ιός  άγνοει την ημέραν, 
αλλά καί σφοδρά έπίσταταί. Δ ιά  τοι τούτο πάντα είπώ ν , καί 

25 τούς χρόνονς, καί τούς καιρούς, καί έπ αύτάς τάς ϋνρας

6. Αυτόθι.
7. Α ' Κορ. 2, 10.
8. Ί ω . 1, 3.
9. Κολ. 2, 3.
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ους ώρισεν ό ΓΙατήρ καιά τήν ίδικην του έξουσίαν»6. Διότι 
έφρόντιζε πάρα πολύ νά τούς τιμςί καί νά μή τούς όποκρύ- 
πτη τίποτε. Διά τούτο αύτό τό άφήνει είς τήν δικαιοδοσίαν του 
Πατρός, άφ’ ενός διά νά κάμη τό πραγμα φοβερόν, καί άφ’ 
ετέρου νά άποκλείση έκείνους νά πληροφορηθοϋν αύτό 
πού έλέχθη. Διότι έάν δέν είναι αύτό καί τό άγνοεϊ, πότε 
θά τό γνωρίση; Μήπως μαζί μας; Καί ποϊος θά ήμποροϋσε 
νά τό εϊπη αύτό; Καί τόν μέν Πατέρα τόν γνωρίζει άκρι- 
βώς, τόσον άκριβώς μάλιστα δσον Εκείνος γνωρίζει τόν 
Υίόν, τήν δέ ήμέραν τήν άγνοεϊ;

’Έπειτα, τό μέν Πνεύμα έρευνςι και τά βάθη του θεού7, 
και Αύτός δέν γνωρίζει ούτε τόν χρόνον τής κρίσεως; ’Αλ
λά τό μέν πώς πρέπει νά κρίνη τό γνωρίζει και τά άπό- 
κρυφα του καθενός τά γνωρίζει καλώς, αύτό δέ πού είναι 
πολύ πιό άσήμαντον άπό έκεϊνο, αύτό θά τό άγνοοϋσε; 
Πώς δμως, έάν «δλα έγιναν δι9 αύτοϋ καί χωρίς αύτόν δέν 
εγινε τίποτε»8, ήγνόησε τήν ήμέραν; Διότι αύτός πού έ- 
δημιούργησε τούς αιώνας, είναι φανερόν δτι έδημιούργησε 
και τούς χρόνους* έάν δέ έδημιούργησε τούς χρόνους, έ
δημιούργησε και τήν ήμέραν* πώς λοιπόν άγνοεϊ αύτήν πού 
έδημιούργησεν;

2. Καί σεϊς μέν ισχυρίζεσθε δτι γνωρίζετε τήν ούσίαν 
Του, ό δέ Υιός δέν γνωρίζει ούτε τήν ήμέραν, ό Υιός ό 
οποίος εύρίσκεται διαρκώς είς τόν κόλπον του Πατρός; 
Μολονότι ή ούσία Αύτοϋ είναι πολύ άνωτέρα άπό τάς ήμέ- 
ρας, καί μάλιστα άπείρως άνωτέρα. Πώς λοιπόν, ενώ έπι- 
τρέπετε τό μεϊζον είς τούς εαυτούς σας, δέν έπιτρέπετε 
ούτε τό ^λάσσον εις τόν Υιόν, «είς τόν οποίον είναι κρυμ
μένοι δλοι οι θησαυροί τής σοφίας καί τής γνώσεως»;® 
’Αλλά ούτε σείς γνωρίζετε τί είς τήν ούσίαν είναι ό θεός, 
έστω καί άν μυρίας φοράς τό ισχυρίζεσθε μέχρι μανίας* 
ούτε ό Υιός άγνοεϊ τήν ήμέραν, άλλά τήν γνωρίζει καί 
πολύ καλώς. Δι* αύτό άκριβώς, άφοϋ τά εϊπεν δλα, καί 
τούς χρόνους καί τούς καιρούς και άφοϋ μας ώδήγησε μέ-
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άγαγώ ν, ( « Ε γ γ ύ ς  γάρ έστιν επί ϋνραις», φησίν)' άπεσίγησε 
την ημέραν. Ε ι μεν γάρ ημέραν ζητοίης και ώραν , ονκ ά- 
κούστ] παρ3 έμον, φησίν* ει δε καιρούς και προοίμια, ονδ'εν 
άποκρνψάμενος έρώ πάντα οοι μετά άκριβείας.

5 'Ό τι μεν γάρ ου αγνοώ, διά πολλών εδειξα, διαστήματα 
εϊπών, και τά σνμβησόμενα άπαντα, και δοον από τονδε τον 
χρόνον μέχρι τής ημέρας αντής' ( τοντο γάρ τής σνκής ε- 
δήλωοεν ή τιαραβολή)' και επί τά πρόΰνρά οε ήγαγον αντά' 
ει δε μή άνοίγω οοι τάς ϋνρας, και τοντο σνμφερόντως ποιώ. 

10 *Ί να  δε και έτέρω&εν μάΰης, δτι ον τής άγνοιας αντον 
τό σιγήσαι, δρα μετά τών εϊρημένων πώς και άλλο τιροστί- 
•θησι οημειον' «"Ωσπερ δε ήοαν εν ταΐς ήμέραις τον Ν ώ ε  
τρώγοντες και πίνοντες, γαμονντες και γαμίζοντες , άχρι ής 
ημέρας ήλΰεν ό κατακλνομός, και ήρεν άπαντας' όντως εοται 

13 και ή παρονσία τον ΥΙον τον άν&ρώπον». Ταντα δε εΐπε, 
δηλών ώς άθρόον ήξει, και άπροσδοκήτως, καί τών τιλειόνων 
τρνφώντων. Κ α ι γάρ ό Παύλος τοντό φηοιν, οντω γράφων. 
«"Οταν λέγω οιν  εϊρήνην και ασφάλειαν, τότε αιφνίδιος αν- 
τοΐς έφίσιοηαι δλεϋ·ρος»’ και τό απροσδόκητον δηλών, ελε- 

20 γεν" «'Ώσπερ ή ώδίν τη έν γαστρί έχονση».
Π ώ ς οϋν φησι, <ψετά την ΰ-λΐψιν τών ημερών εκείνω ν»; 

ΕΙ γάρ τρνφή τότε, καί ειρήνη , καί ασφάλεια, καΰώς ό Π α ν - 
λός φησι, τιώς λ έ γ ε ι , ωμετά την ϋ’λΐψ ιν τών ημερών εκείνων»; 
Ε ϊ  τρνφή, πώς ΰλϊψ ις; Τρνφή τοΐς άναισΰ'ήτως διακειμέ- 

25 νοις, καί ειρήνη. Δ ιά  τοντο ουκ είπεν , *Οταν <5έ ή ειρήνη , 
άλλ% «"Οταν λέγο>σιν ειρήνην καί ασφάλειαν», τό άναίσ’θη-

10. Α ' θεσσ. 5, 3.
11. Αυτόθι.
12. Ματθ·. 24, 29.
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χρι των θυρών (διότι λέγει* «είναι κοντά, είς τήν θύραν»), 
άπεσιώπησε τήν ήμέραν. Έάν μέν λοιπόν ζητίΚ Γήν ήμέ" 
ραν και τήν ώραν, λέγει, δέν θά τήν άκούσης άπό έμέ* 
έάν δμως ζητής νά μάθης τούς καιρούς καί τά προοίμια 
της παρουσίας, θά σου τά εϊπω δλα μέ άκρίβειαν χωρίς νά 
άποκρύψω τίποτε.

"Οτι μέν λοιπόν δέν άγνοώ τήν ήμέραν τής παρουσίας 
τό άπέδειξα διά πολλών, άφοϋ σου είπα τά χρονικά δια
στήματα και δλα δσα θά συμβοϋν καί τό χρονικόν διάστημα 
πού θά μεσολάβηση άπό τόν χρόνον αυτόν μέχρι τής ήμέ- 
ρας εκείνης (διότι αύτό τό έφανέρωσεν ή παραβολή τής 
συκής), και σέ ώδήγησα μέχρι τά ίδια τά πρόθυρα* έάν δέ 
δέν σου ανοίγω τάς θύρας, τό κάμνω διά τό συμφέρον σου.

Διά νά μάθης δέ και άπό άλλου, δτι ή σιωπή του δέν 
ώφείλετο εις άγνοιαν, ίδέ δτι μαζί μέ δλα δσα είπεν έπρό- 
σθεσε και άλλο σημεϊον* «δπως κατά τάς ήμέρας του Νώε 
οι άνθρωποι έτρωγαν και έπιναν, ένυμφεύοντο καί ύπαν- 
δρεύοντο μέχρι τήν ήμέραν πού ήλθεν ό κατακλυσμός και 
τούς άρπαξεν δλους, έτσι θά γίνη και ή παρουσία του Υίοϋ 
του άνθρώπου». Αύτά δέ τά είπε διά νά φανέρωση δτι θά 
ελθη άστραπιαίως καί αίφνιδίως καί ένψ οι περισσότεροι 
θά έπιδίδωνται εις άπολαύσεις. Αύτό έξ άλλου τό λέγει καί
ό Παύλος δταν γράφη* «"Οταν ομιλούν περί ειρήνης καί

\

άσφαλείας, τότε ερχεται έπάνω τους αιφνίδια ή καιαστρο- 
φή»10* καί διά νά φανέρωση τό άπροσδόκητον τής παρου
σίας ελεγεν* «"Οπως ό κοιλόπονος είς τήν έγκυον»11.

Διατί λοιπόν λέγει «μετά τήν θλϊψίν τών ήμερών εκεί
νων»12; Διότι, έάν τότε ύπάρχη άπόλαυσις και ειρήνη καί 
άσφάλεια, δπως λέγει ό Παύλος, διατί λέγει «μετά τήν θλϊ- 
ψιν τών ήμερών εκείνων»; Έ άν ύπάρχη τρυφή, πώς θά 
ύπάρχη θλϊψις; Τρυφή και ειρήνη θά ύπάρχη δι9 έκείνους 
πού είναι άναίσθητοι. Δι5 αύτό δέν είπεν δταν θά ύπάρχη 
ειρήνη, άλλά «δταν λέγωσιν ειρήνην καί άσφάλειαν», θέ- 
λων νά δείξη τήν άναισθησίαν αύτών, δπως οι επί τής έ-
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τον αντών ένδεικννμενος, ώς τών επί Χ ώ ε, δτι δή εν ίοι- 

οντοις κακοϊς έτρύφων. 3Α λλ3 ονχ οι δίκαιοι, άλλ9 εν θλίψει 

και άθνμία διήγον.

9Εντεύθεν δείκννοιν, δτι τον αντίχριστου έλθόνιος, τά τών 

5 άτοπων ηδονών έπιταθήσεται έν τοϊς παρανόμοις και τής 

οικείας άπεγνωκόσι σωτηρίας. Τότε γαστριμαργίας κώμοι 

τότε και μεθαι. Δ ιό  και μάλιστα υπόδειγμα τίθησιν άρμόζον 

τφ  τιράγματι. Καθάπερ γάρ τής κιβωτόν γινόμενης ονκ έ- 

πίστενον, φηοίν, αλλά προέκειτο μεν  εν μέσω τά μέλλοντα 

10 προανακηρνττονσα κακά, εκείνοι δε όρώντες αυτήν, ώς ού- 

<5ενός έσομένον δεινού, όντως έτρύφων' οντω και ννν, φα- 

νεϊται μεν 6 αντίχριστος, μεθ9 δν ή σνντέλεια, και αϊ κολά

σεις αΐ επί τή σνντελεία, και τιμωρίαι αφόρητοι’ οι δε τή 

μέθχι τής κακίας κατεχόμενοι ούδε αίσθήσονται του φόβον 

15 τών έσομένων. Δ ιό  και Παυλός φ η σ ιν  « Ώ σπερ ή ώ διν τή 

έν γασιρί έχονσΎρ, όντως αντοϊς παραστήσεται τά φοβερά  

εκείνα και άνήκεστα.

Κ αί διατί μή είπε τά έπϊ Σοδάμων κακά; Καθολικοί1 

ήθέληοεν ένθεϊναι νπόδειγμα, καϊ μετά τό προλεχθήναι άπι- 

20 στη'θέν. Δ ιά  δή τοντο, επειδή παρά τοϊς τιολλοϊς τά μέλλοντα 

άπιστεϊται, από τών παρελθόντων αντά πιστονται, καταοείων 

αυτών τήν διάνοιαν. Μετά δε τών εϊρημένων κάκεϊνο ένόεί-  

κνυται, δτι καϊ τά εμπροσθεν αυτός τιεποίηκεν.

ΕΙτα πάλιν άλλο σημεΐον τί'θησι, δι9 ών απάντων δτι 

25 ονκ αγνοεί τήν ημέραν, κατάδηλον ποιεί. Τ ί  δέ τό σημεϊον; 

«Τότε δύο ’έσονται έν τφ  ά γρ φ ’ εϊς παραλαμβάνεται, καϊ εις  
άφίεται. Δύο άλή'θονσαι έν τφ  μνλωνι* μία παραλαμβάνεται, 
και μια αφιεται Γρηγορεϊτε οϋν, δτι ονκ οϊδατε ποια ώρα
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ποχής του Νώε οί οποίοι έπεδίδοντο είς άπολαύσεις έν μέ
σω τόσων κακών. νΟχι βεβαίως οί δίκαιοι, οι όποιοι έπερ- 
νοΰσαν μέ θλϊψιν καί δυσφορίαν.

Μέ αύτά δείχνει, δτι δταν έ'λθη ό άντίχριστός 6ά έπι- 
ταθοϋν αί άνάρμοστοι ήδοναί, θά αύξηθούν μεταξύ εκείνων 
οι οποίοι είναι παράνομοι καί έχουν χάσει τήν έλπίδα της 
σωτηρίας των. Τότε θά έμφανισθούν γαστριμαργίαι, θορυ
βώδεις διασκεδάσεις καί μέθαι. Δι9 αύτό άναφέρει καί πα
ράδειγμα κατάλληλον πρός τήν περίστασιν. Διότι δπως, λέ
γει, δέν έπίστευαν δταν κατεσκευάζετο ή Κιβωτός, καί ένώ 
εύρίσκετο άνάμεσά τους προαναγγέλλουσα τά δεινά πού 
έπρόκειτο νά συμβουν, έκεϊνοι βλέποντάς την διεσκέδα- 
ζαν ωσάν νά μή έπρόκειτο νά συμβη κανένα κακόν, έτσι 
καί τώρα, θά φανη μέν ό άντίχριστος μετά τόν οποίον θά 
έπέλθη ή συντέλεια καί τά δεινά τά συνεπακόλουθα της 
συντελείας καί αί άβάσταχτοι τιμωρίαι, αύτοί δμως κατε- 
χόμενοι άπό τήν μέθην τής κακίας ούτε καν θά αισθανθούν 
τόν φόβον τών δσων θά συμβουν. Αί  αύτό καί ό Παύλος 
λέγει δτι τά φοβερά έκεϊνα καί άφόρητα δεινά θά έμφανι- 
σθοϋν δπως ό κοιλόπονος εις τήν έγκυον.

Διατί δμως δέν άνέφερε τά κακά τών Σοδόμων; Ή- 
θέλησε νά άναφέρη παράδειγμα γενικόν, τό οποίον αν καί 
είχε προλεχθη ήμφεσβητήθη. Δι5 αύτό άκριβώς, έπειδή ά
πό τούς περισσοτέρους άμφισβητοϋνται τά μέλλοντα νά 
συμβοϋν, τά βεβαιώνει μέ εκείνα πού συνέβησαν εις τό 
παρελθόν, διά νά διεγείρη τόν νουν των καί νά δείξη μαζί 
μέ δσα έλέχθησαν καί τούτο, δτι καί εκείνα πού συνέβη
σαν εις τό παρελθόν Εκείνος τά είχε κάμει.

’Έπειτα πάλιν άναφέρει άλλο σημείον, μέ δλα δέ αύ
τά κάμνει όλοφάνερον δτι δέν άγνοεί τήν ημέραν τής πα
ρουσίας. Ποϊον δέ είναι τό σημείον αύτό; «Τότε δύο θά 
βρίσκωνται εις τόν άγρόν, ό ένας παοαλαμβάνεται καί ό 
άλλος άφήνεται. Δύο γυναίκες θά άνεϊίθούν εις τόν μύλον* 
ή μία παραλαμβάνεται καί ή άλλη αφήνεται. Νά εϊσθε λοι-
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ό Κύριος νμών έρχεται». Ταντα δε πάντα, και τον ειδέναι 
αυτόν δείγματα, και άπάγοντα αντονς τής ερωτήοεως. Διά  
γάρ τοντο εϊπε και τάς ημέρας τον Λ'ώε* διά τοίηο είπε καί , 
((δύο έπϊ τής κλίνης», τοντο δηλών, οτι όντως άπροσδοκήτως, 

5 ούτως αμέριμνων αυτών οπώ ν, έπελεύοεται’ και «δύο άλή- 
ΰονσαι», δπερ και αντό ονκ έστι μεριμνώντων.

Καί μετά τούτον, οτι και δούλοι καί δεσπόται και παρα- 
λαμβάνονται και άφίενται, και οι εν άδεια και οι έν πόνίο, 
και άτιό ταύτης τής αξίας καί άτι3 εκείνης' ίοσπερ έν τϊ) 

10 Παλαιοί φηοιν' «Από τον καημένου επί του θρόνον, έως 
τής αιχμαλώτιδος τής έν τώ μύλωνι». Ε πειδή  γάρ είπεν , 
οτι δνσκόλως οι πλούσιοι σώζονται, δείκννσιν οτι ον πάν
τως οντε οϋτοι άπόλλννται, οντε πένητες σώζονται απαντες, 
αλλά καί εξ εκείνων καί εκ τούτων καί σώζονται καί άπόλ- 

15 λννται. *Εμοί δέ δοκει δηλονν, οτι καί έν ννκτί εσται ή πα- 
ρονσία. Τοντο γάρ καί ό Λονκάς φησιν. Όρας πώς πάντα, 
μετά ακρίβειας οϊδεν;

Εϊτα πάλιν, ινα μή έρωτήοωσιν, έπήγαγε' «Γρηγορεϊτε 
ονν, οτι ονκ οίδατε ποια ώρα ό Κύριος υμών ερχεται». Ονκ 

20 ειπεν, Ονκ οΐδα, άλλ% Ονκ οϊδατε. “Οταν γάρ αντονς σχεδόν 
εις αντήν άγάγη την ώραν, καί στήσχι, πάλιν αντονς άπάγει 
τής έρωτήσεως, βονλόμενος έναγωνίονς είναι διηνεκώς, 
Διά τοντο λέγει, «Γρηγορειτε», δεικννς οτι διά τοντο ον* 
εϊπεν. «Εκείνο δε γινώσκετε, οτι εϊ ηδει ό οικοδ'εσπότηζ 

25 ποια φυλακή ό κλέπτης έρχεται, έγρηγόρησεν αν, καί ον% 
άν εϊασε διορυγηναι την οικίαν αντον. Διά τοντο και ύμεϊξ 
γίνεσθ'ε έτοιμοι, δτι η ώρα ον δοκει τε, ό Υιός τον ανθρώπου

13. Έ ξ . 11, 5.
14. Ματθ. 19, 23.
15. Λουκά 11, 34.
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πόν άγρυπνοι, διότι δέν γνωρίζετε ποίαν ώραν έ'ρχεται ό 
Κύριός σας». "Ολα αύτά είναι δείγματα δτι γνωρίζει τήν 
ημέραν και ταυτοχρόνως τούς έκτρέπει άπό τήν έρώτησιν. 
Δι’ αύτό άκριβώς άνέφερε καί τάς ημέρας του Νώε και διά 
τούτο είπε και τό «δύο έπΐ κλίνης», διά νά δηλώση τούτο, 
δτι θα έ'λθη εντελώς άπροοδοκήτως καί ένω αύτοί θά εϊναι 
άμέριμνοι, και «δύο άλήθουσαι», πού καί αυτό είναι δείγμα 
άμεριμνησίας.

Και μαζί με αύτό άναφέρει δτι καί ύπηρέται και κύ
ριοι παραλαμβάνονται καί άφήνονται άδιακρίτως, και έκεί- 
νοι πού είναι έλεύθεροι καί έκεϊνοι πού κοπιάζουν, και ά
πό αύιήν τήν κοινωνικήν θέσιν και άπό τήν άλλην, δπως 
λέγει και εις τήν Παλαιάν Διαθήκην* «άπό εκείνον πού κά
θεται εις τόν θρόνον, μέχρι τήν αιχμάλωτον γυναίκα πού 
είναι είς τόν μύλον»13. Διότι, έπειδή είπεν, δτι δυσκόλως 
σώζονται οι πλούσιοι14, θέλει νά δείζη δτι ούτε αύτοί οπωσ
δήποτε θά χαθούν, ούτε οι πτωχοί θά σωθούν δλοι, άλλ’ δτι 
και άπό εκείνους καί άπό αύτούς και θά σωθούν και θά χα
θούν. Έγώ δμως νομίζω πώς θέλει νά φανέρωση και δτι ή 
παρουσία θά γίνη κατά τήν διάρκειαν τής νυκτός. Διότι αύ
τό λέγει και ό Λουκάς15. Βλέπεις πώς τά έγνώριζεν δλα με 
άκρίβειαν;

’Έπειτα πάλιν, διά νά μή έρωτήσουν, έπρόσθεσε* «Νά 
είσθε άγρυπνοι λοιπόν, διότι δέν γνωρίζετε ποίαν ώραν 
ερχεται ό Κύριός σας». Δέν είπε «δέν γνωρίζω», άλλά «δέν 
γνωρίζετε». Διότι, ένω τούς οδηγεί εις αύτήν σχεδόν τήν 
ώραν και τούς στήνει, πάλιν τούς άπομακρύνει άπό τήν έ- 
ρώτησιν, επειδή θέλει νά τούς κρατή εις διαρκή άγωνίαν. 
Δι5 αύτό λέγει «γρηγορείτε», δείχνοντας δτι δι5 αύτό δέν 
τούς άποκαλύπτει τήν ώραν. «Γνωρίζετε δμως τούτο, δτι 
έάν έγνώριζεν ό οικοδεσπότης ποίαν ώραν τής νυκεύς θά 
ήρχετο ό κλέπτης, θά άγρυπνουσε καί δέν θά άφηνε νά 
διαρρήξουν τήν οικίαν του. Δι’ αύτό καί σείς νά είσθε έτοι
μοι, διότι ό Υιός του άνθρώπου θά ελθη τήν ώραν πού δέν
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ερχεται». Διά  τούτο ον λέγει αντοΊς, ινα γρηγορώαιν, π·α άει 

έτοιμοί ώσΓ διά τοντό φησιν, δτε οϋ προσδοκάτε, τότε ήξει,  

εναγώνιους είναι 6ονλόμενος} και διαπαπός έν αρετή. "Ο 
λέγε ι , τοιοντόν έστιν' Ει ήδεσαν οί πολλοί πότε άπο&α- 

δνοννται. πάντως αν κατ’ εκείνην τήν ώραν έσπούδασαν.

3. °Ιν5 ονν μή εκείνην μόνον σπονδαζωσι, διά τούτο ού 

λ έγε ι  οντε την κοινήν, οντε τήν έκάστον, αεί αντονς 6ονλό- 

μενος τούτο προσδοκάν, ϊνα άεϊ σπονδάζωσι. Δ ιό  καί τής έ 

καστον ζωής τό τέλος άδηλον έποίησεν. ΕΙτα έκκεκαλνμμέ- 

10 νως έαντόν Κύριον ονομάζει, ονδαμον οντω σαφώς εϊπών. 

Έντανϋ'α δέ μοι και έντρέπειν δοκεΐ τονς ραϋνμονς, δτι 

ονδε όσην περϊ χρήματα σπονδήν πεποίηνται οί προσδοκών- 

τες κλέπτην, ουδέ τοσαύτην οντοι τής έαντών ψυχής. 3Ε 

κείνοι μεν γάρ δταν προσδοκήσοΜΐ, γρηγορονσι, και ονδεν 

15 άφιάοι των ένδον άπ&ανληϋήναι' νμεϊς δέ, καίτοι εϊδόιες  

οτι ήζει, καί πάντως ήξει, ον μένετε έγρηγορότες, φησί, και 

παρεσκενασμένοι, ώστε μή απαρασκενάοτως έντενϋεν άπεν- 

εχ&ήναι. Δ ιά  τοντο έπ5 δλέ&ρφ ερχεται ή ημέρα των καϋεν- 

δόνιων. αΩσπερ γάρ εκείνος, ει ηδει, δ ιέφ νγεν  αν· οντω και 

20 νμεϊς, εάν ήτε έτοιμοι, διαφεύξεσθε. Ε ΐτα επειδή ε ις  τήν 

τής κρίσεως ένέ&αλε μνήμην, και πρός τονς διδασκάλονς 

τρέπει τον λόγον λοιπόν, περί κολάσεως και τιμών διαλε- 

γόμενος* καί προτέρονς ΰ·είς τους κατορύουντας, ε ις  τονς 

διαμαρτάνοντας τελεντά, πρός το φοβερόν κατακλείων τον 

25 λόγον.

Δ ιό πρώτον τοντό φησν  «Τ ις  δ,ρα ό πιστός δονλος και 

φρόνιμος, ον καταστήσει ό κύριος αιηον επί τής οικίας αυ

τόν, δονναι ανηοϊς τήν τροφήν έν καιρφ  αντών/ Μακάριος
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περιμένετε». Δι9 αύτό δέν τούς τήν άποκαλύπτει, διά νά 
άγρυπνοϋν, διά νά είναι πάντοτε έτοιμοι. Δι’ αύτό λέγει, 
δίαν δέν θά περιμένετε, τότε θά £λθη, έπειδή θέλει νά εύ- 
ρίσκωνται εις διαρκή άγωνίαν καί πάντοτε είς τήν άρετήν. 
Εκείνο δέ τό οποίον έννοεϊ είναι τό έξης* έάν έγνώριζαν 
οί πολλοί πότε θά άποθάνουν, θά εδειχναν προθυμίαν κατά 
τήν ώραν έκείνην.

3. Διά νά μή δείχνουν λοιπόν ένδιαφέρον μόνον κατ’ 
έκείνην τήν ώραν, δι’ αύτό δέν τούς άποκαλύπτει ούτε τήν 
κοινήν ώραν, ούτε τήν ώραν του καθενός, έπειδή θέλει νά 
τήν περιμένουν διαρκώς, διά νά καταβάλλουν προσπάθειαν 
πάντοτε. Δι9 αύτό &καμε και τό τέλος της ζωής του καθε
νός άγνωστον. νΕπειτα όνομάζει φανερά τόν έαυτόν Του 
Κύριον, ένω δέν τό εχει εϊπει πουθενά τόσον σαφώς. Έδώ 
δέ νομίζω δτι έπιπλήττει τούς οκνηρούς, διότι δέν δείχνουν 
τόσον ένδιαφέρον διά τήν ψυχήν των, δσον ένδιαφέρον 
δείχνουν διά τά χρήματά των έκεϊνοι πού περιμένουν κλέ
πτην. Διότι έκεϊνοι μέν δταν περιμένουν »κλέπτην άγρυ
πνοϋν και δέν άφήνουν τίποτε άπό δσα ύπάρχουν μέσα νά 
άρπαχθή· ένψ σείς, άν καί γνωρίζετε δτι θά £λθη, καί θά 
ελθη οπωσδήποτε, δέν μένετε άγρυπνοι, λέγει, καί προπα- 
ρασκευασμένοι, ώστε νά μή άφαρπασθητε άπό έδω άπροε- 
τοίμαστοι. Δι9 αύτό ή ήμέρα των άδρανών ερχεται πρός ό
λεθρόν των. Διότι, δπως έκείνος, έάν έγνώριζε τήν ήμέ- 
ραν, θά ήμπορουσε νά διαφύγη τόν δλεθρον, ετσι καί σείς, 
έάν εϊσασθε έτοιμοί' θά τόν διαφύγετε. ’Έπειτα, έπειδή άνε- 
φέρθη εις τήν κρίσιν, στρέφει τόν λόγον καί πρός τούς δι
δασκάλους, ομίλων περί τιμωρίας καί άμοιδών* καί άφου 
άνέφερε πρώτους τούς έναρέτους, τελειώνει μέ τούς άμαρ- 
τωλούς, κατακλείων τόν λόγον μέ τάς άπειλάς.

Δι9 αύτό πρώτον λέγει τούτο· «ποϊος λοιπόν είναι ό 
έμπιστος καί φρόνιμος δούλος, τόν όποιον ό κύριός του 
διώρισε έπιστάτην των ύπηρετών του, διά νά τούς δίνη 
τροφήν τήν κατάλληλον ώραν; Είναι μακάριος ό δούλος
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ό δούλος εκείνος, ον έλΰών δ Κύριος ενρήσει ποιονντα όν
τως. *Αμην λέγω  νμιν, δτι έπι τιάοι τοις νπάργονσιν αντον 
καταστήσει αντον». Μη και τούτο άγνοονντός έστιν; είπέ μοι. 
E i  γάρ, επειδή είζιεν, «Ονδέ δ Υ ιός  οίδεν», άγνοειν αντον 

5 γης' επειδή είπε, «Τ ις  αρα», τί αν έιτιοις; η και τοντο ά- 
γνοεΐν αντον φής; *Α παγε. Ονδε γάρ των έξεστηκότων τοντο 
αν τις εΐίποι· καίτοιγε έκει και αιτίαν εστιν εϊτιειν, έντανϋα 
δέ ονδέ τοντο.

Τ ί  δε δταν λέγη, «Π έτρε, φ ιλε ϊς  με;» έρωτών , ονδεν 
10 τοντο ηδει; η οταν λέγη, «Πού τεΰείκατε αντόν;». Κ α ι ό 

Πατήρ δε ενρεϋ'ήσεται τοιαύτα φΰεγγόμενος. Κ α ι γάρ και 
αντός φησιν' «Αδάμ, πού ε ϊ ;»* καί, «Κ ρανγή  Σοδόμω ν και 
Γομόρρας πεπλήΰννται πρός με. Καταβάς ονν δψομαι, ε ϊ  
κατά την κρανγήν αντών, την έρχομένην πρός με, ονντε- 

15 λούνταν εϊ δε μή> ϊνα γνώ». Κ α ι άλλαχού φ η σ ιν  « Ε ά ν  άρα 
άκούσωσιν, εάν αρα σννώσι». Κ α ι έν τφ  Ε ν α γ γ ε λ ίφ  δέ, «*Ί 
σως έντραπήοονται τον Υ ιόν  μον»* %περ άπαντα άγνοιας  
ρήματα ην.

Ά λ λ 9 ονκ άγνοών ταύτα ελεγεν , άλλ’ οϊκονομών τα αν- 
20 τφ τιρέποντα* έπϊ μεν τού 9Αδάμ, ϊνα  αντον έμβάλη ε ις  α

πολογίαν της άμαρτίας* έπϊ δε των Σοδομιτών, ϊνα ημάς 
παιδεύση μηδέποτε άποφαίνεσΰ'αι, τιρϊν αν αντοϊς παραγε- 
νώμεΰα τοις πράγμασιν έπϊ δε τον τιροφήτον, ϊνα μη öoxfj 
ή πρόρρησις παρά τοις άνοήτοις αναγκαστική τις είναι της 

25 παρακοής* έπι δε της παραβολής τον Ε να γγελ ίον , ϊνα  δείςη  
δτι ώφειλον τούτο ποιησαι και έντραπηναι τόν νίόν* ένταν~ 
ΰ'α δέ, και ϊνα μη περιεργάζονται, μηδέ τιολντιραγμονώσι 
πάλιν, καϊ ϊνα δείξη το σπάνιον και πολύτιμον.

16. Ί ω . 21, 15.
17. Ί ω . 11, 34.
18. Γεν. 3, 9.
19. Γεν, 18, 20-21.
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εκείνος, πού δίαν £λθη ό κύριός του θά τόν ευρη νά κάνη 
ιό εργον του. Σάς διαβεβαιώνω δτι θά τόν διορίοη έπιστά- 
την εις δλα τά ύπάρχοντά του». Μήπως καί αύτό είναι 
δείγμα άγνοιας; Είπέ μου. Διότι έάν, έπειδή είπεν «ούδέ 
ό Υιός οίδεν», εϊπης δτι όγνοεϊ, τότε δταν είπε «τί άρα» 
τί θά εϊπης; ’Ή  λέγεις δτι καί αύτό τό άγνοεϊ; Μακρυά 
άπό έδω τέτοια σκέψις. Διότι οϋτε κανείς άπ!ό τούς άρνη- 
τάς δέν θά τό έ'λεγεν αύτό* δν καί έκεϊ θά ήμπορουσε νά 
ύπάρχη κάποια αιτία, ένφ έδω οϋτε αύτό ύπάρχει.

Τί συμβαίνει δέ δταν λέγη «Πέτρε μέ άγαπφς;»1·. Ε π ει
δή έρωτςί, οϋτε  αύτό γνωρίζει; "Η δταν λέγη «που τόν "έ
χετε  βάλει;»17. νΑλλωστε καί ό Πατήρ έμφανίζεται νά ό- 
μιλη έτσι* διότι καί Αύτός λέγει* «’Αδάμ, που είσαι;»18. Και 
«ή κραυγή των Σοδόμων καί τής Γομόρρας έπολλαπλασιά- 
σθη πρός έμέ. θ ά  κατεβώ λοιπόν νά ίδώ έάν γίνωνται δλα 
δσα φθάνουν άπό τήν κραυγήν των πρός έμέ. Έάν δέ δέν 
γίνωνται νά τό ζεύρω»1·. Και άλλου λέγει* «Μήπως καί ά- 
κούσουν και μήπως καταλάβουν»20. Και είς τό Εύαγγέλιον 
έπίσης* «ίσως νά έντραπουν τόν υιόν μου»81, τά οποία δλα 
είναι λόγοι άγνοιας.

Δέν τά έλεγεν δμως έπειδή τά άγνοουσεν, άλλά διά νά 
πορισθη έκεϊνα τά οποία άρμόζουν είς αύτόν* εις μέν τόν 
Άδάμ, διά νά τόν ώθήση είς ομολογίαν της άμαρτίας* εις 
τούς Σοδομίτας, διά νά μάς διδάξη, δτι δέν πρέπει ποτέ νά 
άποφαινώμεθα προτού μεταβώμεν εις τά ϊδια τά πράγματα. 
Είς δέ τόν προφήτην, διά νά μή νομισθη άπό τούς άνοή- 
τους δτι ή προφητεία τής παρακοής είναι τίποτε τό άναγκα- 
στικόν* εις δέ τήν παραβολήν του Εύαγγελίου, διά νά δεί- 
ξη δτι είχαν ύποχρέωσιν νά τό κάνουν και νά έντραπουν 
τόν υιόν* έδώ δέ έπί πλέον διά νά μή, περιεργάζωνται, ουτε 
νά πολυπραγμονούν καί διά νά δείξη τό σπάνιον καί πο
λύτιμον.

20. Ί ε ζ . 2 ,5 .
21. Λουκά 20, 13,
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Κ α ί δρα πόσης άγνοιας ένδεικτικόν ίο ρήμα, ε ϊγ ε  και 

τον καθιοτάμενον αγνοεί. Μακαρίζει μεν γάρ αυτόν' «Μακά

ριος» γάρ, φηοίν, «ό δούλος εκείνος»* ον λ έγε ι  δε, τις έοτιν 

οϊηος. «Τ ις » γάρ έοτι, φηοίν, «άρα, ον καταστήσει ό κν- 

5 ριος αυτού»; καί, «Μακάριος ον εύρήσει τιοιονντα οντως». 

Ταντα δε ου περί χρημάτων εϊρηται μόνον, αλλά και περί 

λόγον, και περί δυνάμεως, και περι χαρισμάτων, και περι 

πάσης οικονομίας, ης έκαστος ένεχειρίσθη. Α ν  τη και πρός 

τους αρχοντας τους τιολιτικονς άρμόσειεν αν η τιαραβολή. 

10 "Εκαστον γάρ οϊς εχει πρός το κοινή συμφέρον άποκεχρη- 

σ&αι δει. Κ α ν σοφίαν εχης, καν άρχ^ήν, καν τύοΰτον, καν *>- 

τιονν} μη επί βλάβη των σννδονλων, μη δε επ απώλεια εαυ

τόν. Δ ιά  δη τοντο άμφότερα απαιτεί παρ’ αντον, φρόνησιν 

και πίστιν. Κ α ι γάρ ή αμαρτία άτιό άνοίας γίνεται.

15 ΤΙ ιστόν μεν οϋν αντόν φηοιν, δτι ονδεν ένοσφίσατο, ουδέ 

παρανάλοοοε των δεσποτικών είκη και μάτην φρόνιμον δέ, 

δτι εγνω  πρός τό δέον οϊκονομησαι τά δο&έντα. Κ α ι γάρ  

άμφοτέρων ήμϊν χρεία, και του μη νοσφίσασϋαι τά δεοποτ ι- 

κά, καί του εις δέον ονκονομειν. *Αν δε ΰάτερον απή, τό 

20 έτερον χωλενει. ”Α ν  τε γάρ πιστός % καί μη κλέπττ), άπολ- 

λύη δε καί εις μηδέν τιροσψϋον δαπανφ, μέγα τό έγκλημα' 

άν τε είδη <καλώς οίκονομειν, νοσφίζηται δέ, πάλιν ονχ η 

τυχοϋσα κατηγορία. Ά κονσω μεν καί οι τά χρήματα εχον- 

τες ταϋτα. Ου γάρ διδασκάλοις διαλέγεται μόνον, αλλά καί 

25 τοϊς πλουτονσιν. Έκάτεροι ενεπιστεύθησαν πλούτον* τον 

μεν άναγκαιότερον, οι διδάσκοντες* τον δε έλάττω, νμεϊς.

'Ό τα ν  οϋν των διδασκόντων σκορπιζόντων τά μείζονα, 

νμεϊς μηδέ εν τοΐς έλάττοσι βούλησθε την μεγαλοψυχίαν έ-
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Και πρόσεξε πόσης άγνοιας εϊναι ένδεικτικός ό λόγος, 
εάν βεβαίως άγνοή καί αύτόν πού καθιστςί. Διότι τόν μα
καρίζει· διότι λέγει· «Μακάριος ό δούλος έκείνος», δέν λέ
γει δέ ποιος είναι αύτός. «Τίς γάρ έστιν», λέγει, «άρα δν 
καταστήσει ό κύριος αύτοϋ;*. Καί· «Μακάριος δν εύρήσει 
ποιοϋντα ούτως». Αύτά δέ δέν λέγονται μόνον διά τά χρή
ματα, άλλά καί διά τόν λόγον καί διά τήν δύναμιν καί διά 
τά χαρίσματα καί διά κάθε διαχείρισιν ή όποία έχει άνα- 
τεθεϊ εις τόν καθένα. Αύτή ή παραβολή θά ήμποροϋσε νά 
έφαρμοσθη και είς τούς πολιτικούς άρχοντας. Διότι ό καθέ
νας πρέπει νά χρησιμοποιη δ,τι έχει διά τό κοινόν συμφέ
ρον. Έάν έχης σοφίαν, ή έξουσίαν, ή πλούτον, ή ό,τιδήπο- 
τε, μη τό χρησιμοποιης διά νά βλάπτης τούς συνδούλους 
σου, ούτε διά τήν καταστροφήν σου. Διά τούτο λοιπόν ζη
τεί άπό αύτόν καί τά δύο, τήν φρόνησιν και τήν έμπιστο- 
σύνην* διότι ή άμαρτία γίνεται άπό άνοησίαν.

Τόν ονομάζει λοιπόν έμπιστον μέν, διότι, άπό δσα άνή- 
κον είς τόν δεσπότην, τίποτε δέν έσφετερίσθη, ούτε έσπα- 
τάλησεν άλογίστως καί άσκόπως* φρόνιμον δέ, διότι έγνώ- 
ριζε νά διαχειρίζεται δπως έπρεπε αύτά πού του έδόθησαν. 
Διότι και των δύο έχομεν άνάγκην καί νά μή σφετεριζώ- 
μεθα δσα άνήκουν εις τόν δεσπότην, καϊ νά τά διαχειριζώ- 
μεθα δπως πρέπει. Έάν δέ τό ένα άπό τά δύο άπουσιάζη, 
τό άλλο χωλαίνει. Διότι, έάν είναι έμπιστος καί δέν κλέ
πτη, σπαταλςί δμως καί δέν έξοδεύει δσα πρέπει, είναι μέ- 
γα τό έγκλημα* έάν δέ γνωρίζη νά τά διαχειρίζεται καλώς, 
άλλά κλέπτη, πάλιν ή κατηγορία δέν ^ϊναι μικρά. ""Ας τά 
άκούσωμεν αύτά καί δσοι έχομεν χρήματα. Διότι δέν όμι
λε! μόνον πρός διδασκάλους, άλλά καί πρός τούς πλου
σίους. Διότι και εις τούς δύο ένεπιστεύθη πλούτον* τόν 
μέν περισσότερον απαραίτητον είς τούς διδασκάλους, τόν
δέ όλιγώτερον εις σας.

"Οταν λοιπόν, ένψ οι διδάσκοντες διαμοιράζουν εκείνα 
πού είναι άνώτερα, σείς δέν θέλετε νά δείξετε ούτε εις τά
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πιδείκννσθαι, μάλλον δε ονόε μεγαλοψυχίαν, άλλ5 ευγνω μο
σύνην* (τά γάρ άλλότρια όίδοτε)' ποια εσται απολογία; 5Α λ 
λά τέως, τιρό της κολάσεως ιώ ν  τά εναντία ποιονντων, την 
τιμήν τον ενδοκιμονντος άκούσωμεν. н9Αμην» γάρ «λ έγω  ί’- 

5 μίν, επί πάσι τοις νπάρχονσιν αντον καταστήσει αυτόν». Τ ί  
ταύτης Ίσον γένοιτ* αν της τιμής; ττοϊος παραστήσαι δννή- 
σεται λόγος τήν αξίαν, τήν μακαριότητα, δταν ό των ουρανών 
Βασιλεύς, καί τά πάντα εχων, άνθρωπον επί πάσι τοις υ- 
πάρχονσιν αντοϋ καθιστάν μέ).λη; Δ ιό  καί φρόνιμον αυτόν 

10 καλεΐ, δτι εγνω  μή των μικρών τά μεγάλα προέσθαι, αλλά 
σοχρρονήσας ενταύθα, τών ονρανών ετνχεν.

4. Εΐτα, δπερ αεί ποιεί, ονκ από της τοις άγαθοΐς κ ε ί
μενης τιμής, αλλά καί από της τοις πονηροϊς ήπειλημένης 
κολάσεως διορθοϋται τον ακροατήν. Δ ιό  καί έπ ή γ α γ εν  « Ε -  

15 άν δε είπη ο κακός δούλος εν τή καρδία αντον у Χ ρονίζει  
ό κύριός μου ελΰεϊν, καί άρξηται τύπτειν τους συνδούλους 
αντοϋ, εσύίη δε καί πίνη μετά τών μεΰιόντω ν ήξει ό κύριος 
τον δούλου βκείνον εν ημέρα η ον προσδοκά, καί εν ώρα 
η ον γινώσκει, καί διχοτομήσει αϋτόν, και τό μέρος αντοϋ 

2̂  μετά τών υποκριτών 'θήσει. 3Ε κ εϊ εσται δ κλαν$μός καί ό 
βρυγμός τών όδόντων».

ΕΙ δ& λέγε ι τις* Ε ίδες οϊος έπεισήλ'θε λογισμός, διά τό 
μή είναι τήν ημέραν γνώριμον; «Χρονίζει» γάρ «ό κύριός 
μον», φησί* ε4ποιμεν άν, ον διά τό μή είναι γνώριμον τήν 

25 ημέραν, άλλά διά τό πονηρόν είναι τον οϊκέτην. 9Ε π ει τφ  
φρονίμω καί πιστώ τίνος %νεκεν ονκ έπεισηλ'θεν αντη ή έν
νοια; Τ ί  γάρ, εΐ καί χρονίζει 6 δεσπότης, άθλιε, δλως τιροσ- 
δοκας αυτόν ήξειν; Τ ί  ονν ον μεριμνάς; 9Εντεύθεν ουν μαν- 
θ'άνομεν, δτι ονδε χρονίζει. Αντη γάρ ον τοϋ δεσπότον, αλλά 

30 τής τον π ο ύρ ο υ  οϊκ&τον γνώμης η ψήφος* διό και διά τοντο
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κατώτερα μεγαλοψυχίαν, ή μάλλον δχι μεγαλοψυχίαν άλλά 
εύγνωμοσύνην (διότι θά δώσετε αύτά πού άνήκουν εις &λ- 
λους), ποίαν δικαιολογίαν θά εχετε; ’Αλλά κατά πρώτον, πρίν 
άπό την τιμωρίαν εκείνων πού κάνουν τά άντίθετα, άς ά- 
κούσωμεν την τιμήν αύτου πού διακρίνεται. «Σάς διαβεβαιώ- 
νω δτι θά τον διορίση έπιστάτην εις δλα τά ύπάρχοντά του». 
Τί θά ήμποροϋσε νά γίνη άντάξιον αύτής τής τιμής; Ποιος 
λόγος θά ήμπορέση νά περιγράψη την άξίαν και την εύτυ- 
χίαν, δίαν ό βασιλεύς των ούρανών και αύτάς πού κατέχει 
τά πάντα, θά καταστήση άνθρωπον ώς διαχειριστήν δλων των 
ύπαρχόντων Του; Δι* αύτό και τον άποκαλεϊ φρόνιμον, διότι 
ήξευρε νά μή άντιπαρέλθη τά μεγάλα χάριν των μικρών, και 
διότι μέ τό νά φανή λογικός έδώ, έκέρδησε τούς ούρανούς.

4. ’Έπειτα, πράγμα τό όποιον κάμνει πάντοτε, δέν 
προσπαθεί νά διόρθωση τον άκροατήν μόνον μέ τήν τιμήν 
ή οποία έπιφυλάσσεται διά τούς άγαθούς, άλλά και μέ τήν 
τιμωρίαν ή οποία έπισείεται διά τούς πονηρούς. Διά τούτο 
καί έπρόσθεσεν «εάν δέ ειπη ό κακός εκείνος δούλος μέσα 
του 'άργεϊ νά ελθη ό Κύριος’ και άρχίση νά κτυπςί τούς 
συνδούλους του, νά τρώγη και νά πίνη μέ μέθυσους, θά 
ελθη ό κύριος του δούλου έκείνου τήν ημέραν πού δέν πε
ριμένει καί τήν ώραν πού δέν γνωρίζει καί θά τόν σχίση 
εις τά δύο καί θά τόν βάλη μαζί μέ τούς ύποκριτάς. Έ κεϊ 
θά είναι τό κλάμα καί τό τρίξιμον τών δοντιών.

’Εάν δέ κανείς είπη· είδες ποϊος συλλογισμός του ήλ- 
θεν εις τόν νουν, έπειδή δέν ήτο γνωστή ή ημέρα; Διότι 
λέγει· «άργεϊ ό Κύριός μου»· θά του έλέγαμεν δτι αύτό ε- 
γινεν, δχι έπειδή ήτο άγνωστος ή ημέρα, άλλά διότι ήτο 
πονηρός ό δούλος. Διά ποιον λόγον δέν ήλθεν καί εις τόν 
νούν του φρονίμου καί εμπίστου ή ιδία σκέψις; Διότι τί 
καί άν άργή ό δεσπότης, άθλιε, άφου πάντοτε τόν περιμέ
νεις νά &λθη; Διατί λοιπόν δέν ένδιαφέρεσαι; ’Από έδώ 
δέ μαθαίνομεν δτι δέν άργεϊ νά ελθη. Διότι αύτή ή άπόφα- 
σις δέν ήτο του δεσπότου, άλλά του πονηρού δούλου· δι’
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έγκαλεϊται. "Οτι γάρ ον χρονίζει, άκονοον Παύλον λέγον- 
τος* «Ό Κύριος εγγύς, μηδέν μεριμνάτε»· καί, и Ο ερχόμενος 
ηξει, και ον χρσνιεί».

2ι> και των έξης ακονε, και μάνϋανε πώς σννεχώς 
5 νπομψνήσκει τής άγνοιας της ημέρας, ό^λών ιοϊς οϊκέταις 

τото χρήοψον ον, και ίκανόν άφνπνίοαι αντονς και διανα- 
οτήσαι. Τ ί  γάρ εϊ και μηδέν τινες έντεν&εν έκέρδαναν; Ον-  
δε γά@ ало των άλλων ιώ ν  ωφελούντων ώφελήϋηοάν τι- 
νες , аЯЯэ <>μως οϋτος ον παύεται τα αντον ποιων. Τ ί  ονν φησι 

10 τά έξη ς; «Ελεύσεται γάρ έν ήμερα η ον προσδοκά, και εν 
ώρα ί) ου γινώσκει», και τά έσχατα αύτόν διαΰήσει.

Ό ρ α ς  πώς καί πανταχοϋ τοντο τί&ησι, το της άγνοιας, 
δεικννς χρήσιμον ον, καί ταύττ) ποιών εναγώνιους α ε ί ; Τον-  
το γάρ έσιιν αντφ το σπονδαζόμενον, το αεί ημάς εγρη γο- 

15 ρέναι* καί ετιειδή Δει έν Ίαΐς τρχχραΐς άναπίπτομεν, εν δε 
ταίς σνμφοραις μάλλον ανστελλόμεΰα, διά τοντο πανταχον 
τοντο λ έγε ι , οτι οταν άνεσις 'η, τότε ερχεται τά δεινά. Κ α ί  
ώσπερ ανωτέρω διά τον Ν ώ ε Ίοντο έδήλωσεν, οντω καί έν- 
τανΰά φησιν, "Οταν ο δονλος εκείνος μεΰνη, οταν τύπτη, 

20 χαί ή κόλασις αφόρητος. 9Αλλά μη την κόλασιν ϊδωμεν μό
νον την έκείνω κειμένην, αλλά κάκεΐνο οκοπήσωμεν, μήποτε 
καί αντοί τά αντά τιράττοντες λανΰάνωμεν.

Κ α ί γάρ τ οντω έοίκασιν οι χρήματα εχοντες, καί μη 
διδόντες τοΐς δεομένοις. Κ α ί γάρ καί συ οικονόμος ε ϊ  των 

25 σαντον χρημάτων, ονχ ήττον ή ό τά τής 9Εκκλησίας οίκονο- 
μών. νΩσπερ ονν εκείνος ονκ εχει έξονσίαν τά διδόμενα τταρ9 
νμών εις πένητας απλώς καί ώς εανχε σκoρлίσaι, επειδή

22. ΦιλίΛ. 4, 6.
23. Έ 6ρ. 10,37.
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αυτό και κατηγορεϊται. 'Ότι δέ δέν άργεί, άκουσε ιόν Παύ
λον ό όποιος λέγει* «ό Κύριος είναι κοντά, μή μεριμνάτε 
διά τίποτε»” και «Αύτός πού έρχεται θά έλθη και δέν θά 
άργήση»*8.

Σύ δέ ακουσε καί τά άκόλουθα καί μάθε πώς ί πενθυ- 
μίζει ουνεχώς τήν άγνοιαν τής ήμέρας, δηλώνοντας έτσι 
εις τούς δούλους δτι αύτό είναι χρήσιμον και άρκετόν νά 
τούς άφυπνίση καί νά τούς κάμη νά ορθοποδήσουν. Τί καί 
άν μερικοί δέν έκέρδησαν τίποτε άπό αύτά; Διότι οΰτε καί 
άπό τούς άλλους πού ωφελούν ώφελήθησαν μερικοί, άλλ3 
όμως αύτοί δέν παύουν νά κάμνουν αύτό πού νομίζουν. 
Διατί λοιπόν λέγει τά άκόλουθα; «Διότι θά έλθη εις ημέ
ραν πού δέν περιμένει καί εις ώραν τήν όποίαν δέν γνω
ρίζει» και θά του έπι6άλη τάς έσχάτας ποινάς.

Βλέπεις πώς καί είς κάθε περίπτωσιν τοποθετεί τήν 
άγνοιαν, δεικνύων δτι είναι χρήσιμος και διατηρών μέ τον 
τρόπον αύτόν εις διαρκή άγωνίαν; Διότι αύτό είναι εκείνο 
πού επιδιώκει, νά μας κρατή διαρκώς είς έγρήγορσιν. Και 
επειδή διαρκώς κλίνομεν πρός τάς άπολαύσεις, ενώ μέ τάς 
συμφοράς περιοριζόμεθα περισσότερον, διά τοϋτο τό τονί
ζει παντού, δτι δταν ύπάρχη άνεσις, τότε έρχονται αί συμ- 
φοραί. Και δπως άνωτέρω τό άνέφερεν αύτό μέ τόν Νώε, 
έτσι καί έδώ λέγει, δτι δταν ό δούλος εκείνος μεθάη, δταν 
κτυπςί, τότε καί ή τιμωρία του είναι άνυπόφορος. Ά λλά άς 
μή ίδωμεν μόνον τήν τιμωρίαν ή οποία άναμένει εκείνον, 
άλλ3 άς προσέξωμεν καί τοϋτο, μήπως καί εμείς κάνομεν 
τά ίδια χωρίς νά τό γνωρίζωμεν.

Διότι μέ αύτόν ομοιάζουν εκείνοι πού έχουν χρήματα 
καί δέν δίδουν είς τούς πτωχούς. Διότι καί σύ είσαι διαχει
ριστής τών χρημάτων σου, δχι όλιγώτερον άπό εκείνον πού 
διαχειρίζεται τά χρήματα τής Εκκλησίας. 'Όπως λοιπόν ε
κείνος δέν έχει δικαίωμα, έκείνα πού τοΰ δίδετε διά τούς 

. πτωχούς, νά τά σκορπίση άλογίστως καί είς τήν τύχην, ε
πειδή τοϋ έδόθησαν διά τήν διατροφήν τών πτωχών, έτσι
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εις πενήτων έδόθη διατροφήν’ ούτως ονδε σν τα σά. Ε ι γάρ 

καί πατρφον διεδέξω κλήροι’, και όντως εχεις πάντα α εχεις· 

και οντω τον Θεον πάντα έστίν. Ειτα, ον μεν δπερ εόωκας, 

οντω όούλει μετά ακρίβειας οικονομ>εϊσθαι’ τον δε Θεόν ονκ 

5 οϊει τά 'αϋτον μετά πλείονος άπαιτήοειν ημάς τής σφοδρόιη- 

τος, αλλά Δνέχεσϋαι απλώς αυτών άπολ,λνμένων;

Ονκ εοτι ταντα, ονκ εστι. Και γάρ διά τοντο και παρά 

οοι ταντα εϊασεν, ώστε δονναι την τροφήν αντοις εν καιρφ. 

Τ ί  έοτιν, «εν καιρώ»; Τοϊς δεομένοις, τοις πεινώσιν. "Ωσπερ 

10 γάρ σν τω σννδούλω εόωκας οικονομήσαι, ον τω και σέ ό Δε-  

στιότης βούλεται εις δέον ταντα δαπανάν. Διά τοντο και δν- 

νάμενος αυτά άφελέσθαι, άφήκεν, ϊνα εχ^ς αφορμήν αρετήν 

έπιδείξασ&αϊ ϊνα άλλήλων εϊς χρείαν καταστήσας την πρός 

άλλήλονς αγάπην θερμοτέραν έργάσηται. Σ ν  δε λαβών, ον 

15 μόνον ον δίδως, αλλά και τύπτεις. Καίτοιγε εις τό μή δονναι 

έγκλημα, τό τνπτήοαι ποίαν φέρει συγγνώμην;

5. Τούτο δέ μοι δοκει λέγειν ,  τονς νβριστάς και τονς 

πλεονέκτας αινπτόμενος, καί πολλήν ενδεικνύμενος τήν κα

τηγορίαν, δταν ονς ιρέφειν  εκελεύσθησαν, τούτονς τνπτωσι. 

20 Δοκει δέ μοι και τονς τρνφώντας ενταύθα αΐνίττεσθαι* και 

γάρ καί τρνφής μεγάλη κεϊται κόλαοις. «Εσθίει γάρ και 

πίνει», φησί, «μετά τών μεΰνόντων», τήν γαστριμαργίαν δη- 

λών. Ον γάρ διά τοντο ελαβες, ϊνα εις τρνφήν δαπανήσ^ς, 

άλλ5 ϊνα εις ελεημοσύνην άναλώσης. Μή γάρ τά σαντού ε- 

25 χεις; Τά τών πενήτων ένεπιστεύθης, καν έκ πόνων δικαίων, 

καν άπό κλήρου πατρώου κεκτημένος τύχης. Μή γάρ ούκ
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οΰτε καί σύ τά ίδικά σου. Διότι άκόμη καί άν έκληρονόμη- 
σες περιουσίαν του πατρός σου καί έχης δλα δσα &χεις, 
και έ'τσι πάλι δλα είναι του θεοϋ. ’Έπειτα, σύ μέν δταν 
δίδης κάτι, θέλεις νά τό λάβης καί πάλιν μέ μεγόλην ά- 
κρίβειαν* ό θεός δμως δέν νομίζεις δτι θά ζητήσει μέ πολ- 
λήν βιαιότητα τά ίδικά του, άλλά δτι θά άνέχεται άπλώς 
νά τά βλέπη νά χάνωνται;

Δέν είναι δμως έτσι, δέν είναι &τσι. ’'Αλλωστε δι αυ
τό σου τά άφησεν αυτά, διά νά τούς δώσης την τροφήν εν 
καιρω. Τί σημαίνει «έν καιρψ»; Εις τούς πτωχούς καί πει- 
νασμένους. Διότι δπως σύ έδωκες εις τόν σύνδουλόν σου 
νά τά διαχειρισθη, έτσι θέλει καί ό δεσπότης νά δαπανή- 
σης και σύ αυτά δπως πρέπει. Δι9 αύτό καϊ ένω ήμποροϋσε 
νά τά άφαιρέση, σου τά άφησε, διά νά εχης τήν δυνατό
τητα νά επίδειξης πράξεις άρετής· διά νά κάμη τήν άγά- 
πην των άνθρώπων μεταξύ των πιο θερμήν, μέ τό νά έγκα- 
ταστήση άρωγούς εις τάς μεταξύ των άνάγκας. Σύ δμως 
άφοϋ τά έλαβες, δχι μόνον δέν δίδεις, άλλά και κτυπςίς. 
’Ά ν καί, έάν τό νά μή δίνης είναι άμάρτημα, τό νά κτυπή- 
σης ποίαν συγχώρησιν έπιδέχεται;

5. Νομίζω δέ δτι τό λέγει αύτό ύπαινισσόμενος τούς ύ- 
βριστάς καί τούς πλεονέκτας καί άπαγγέλλων βαρεϊαν κα
τηγορίαν έναντίον των, διότι κτυποϋν έκείνους, τούς οποί
ους έπηραν έντολήν νά διατρέφουν. Νομίζω δέ δτι εδώ ύ- 
παινίσσεται και έκείνους πού έπιδίδονται είς τάς άπολαύ- 
σεις· διότι και έναντίον τής άπολαύσεως προβλέπεται με
γάλη τιμωρία. Διότι λέγει* «τρώγει καί πίνει μαζί μέ μέ
θυσους», έννοών τήν γαστριμαργίαν. Διότι δέν τά έλαβες 
δι5 αύτό, διά νά τά σπαταλήσης εις άπολαύσεις, άλλά διά νά 
τά καταναλώσης εις έλεημοσυνας. Μήπως άλλως ιε  &χεις 
τά ίδικά σου; Σου έχουν έμπιστευθη αύτά πού άνήκουν εις 
τούς πτωχούς, έστω και άν συμβαίνη νά τά £χης άποκτήσει 
μέ κόπους δικαίους, ή άπό πατρικήν κληρονομιάν. Μήπως 
δέν ήμποροϋσεν ό θεός νά σου τά άφαιρέση; Δέν τό κάμνει
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ήδύνατο ταύτα ό Θεός άφελέσϋαι σου; ’-4  λ α ’  ον ποιεί τούτο, 

σε κύριον ποιων τής εις τούς δεομένονς φιλοτιμίας.

Συ δέ μοι σκοπεί, πώς διά πασών τών παραβολών κολά

ζει τούς εις τούς δεομένους τοϊς χρήμασι χρωμένονς τοις 

5 ϊδίοις. Οντε γάρ αΐ παρθένοι ηρπασαν τά άλλότρια, άλλ3 ονκ 

εδωκαν τά Ίδια' ου τε ο τό εν τάλαντον κατορνζας έπλεονέ- 

κτησεν, άλλ3 ονκ έδιπλασίασεν" ου τε ο! πεινώντας παραόι- 

δόντες? επειδή τά άλλότρια ηρπασαν, κολάζονται, άλλ3 έπειδί/ 
τά αυτών ονκ έσκόρπισαν, καθάπερ καί ό δούλος οντος.

10 3Ακούσωμεν τοίνυν δσοι γαστριζόμεθα, δσοι εις δείπνα 

πολυτελή τον πλούτον άναλίσκομεν τον ονδεν ήμιν προσήκον

τα, αλλά τών δεομένων δντα. Μη γάρ επειδή από φιλανθρω

πίας τυολλης ώς εκ τών οών έκελεύσθης διδόναι, διά τούτο 

και σαυτου νόμισες είναι ταϋτα. 3,Εχρησέ σοι, %να δυνηϋης 

15 εύδοκιμήσαι. Μη τοίνυν σά είναι νόμιζε, τά αητού αύτφ δι- 

δούς. Ούδε γάρ εΐ συ έδάνεισάς τινι, ϊνα άπελθών δυνηϋΐ] 

τινας άφορμάς λαδειν πόρων, εκείνου τά χρήματα εφης αν 

είναι. Και οοι τοίνυν εδωκεν ό Θεός, ϊνα έμτιορεύση τον ου

ρανόν. Μη τοίνυν την υπερβολήν της φιλανθρωπίας υπόϋε- 

20 σιν αγνωμοσύνης τιοιήσης. *Εννόησον δσης ευχής αξιον ήν, 

τό δυνηθήναι μ&τά τό βάπτισμα εϋρεϊν οδόν λύονοαν αμαρτή

ματα. Ε ί  μή τούτο είπε, «Δός ελεημοσύνην», πόσοι αν είπον, 

Είθε ήν δυνατόν χρήματα δούναι, και άπαλλαγήναι τών κα

κών τών μελλόντων; 3Επειδή δε δυνατόν τοντο γέγονε, τιάλιν 

25 γεγόνασιν ύπτιοι.
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δμως αυτό, άλλα σέ κάμνει κύριον τής περιουσίας πού προ
ορίζεται διά τούς πτωχούς.

Σύ δέ κάμε μου την χάριν νά προσέξης μέ ποιον τρό
πον εις δλας τάς παραβολάς τιμωρεί έκείνους πού χρησι
μοποιούν τά ίδικά του χρήματα, πού προορίζονται διά τούς 
πτωχούς. Διότι ούτε αί παρθένοι ηρπασαν τά ξένα χρήμα
τα, άλλα δεν έδωσαν τά ίδικά των· ούτε ό δούλος πού έ
κρυψε τό ένα τάλαντον εις τήν γην, έπηρε περισσότερα, 
άντιθέτως δέν τό έδιπλασίασεν ούτε δσοι παρημέλησαν 
τούς πτωχούς τιμωρούνται επειδή ήρπασαν τά ξένα πράγμα
τα, άλλά διότι δέν έμοίρασαν τά ίδικά των, δπως και ό δού
λος αυτός.

,ΝΑς τά άκούσωμεν λοιπόν δλοι δσοι τρώγομεν ύπερ
βολικά, δλοι δσοι καταδαπανώμεν εις πολυτελή δείπνα τον 
πλούτον, ό οποίος δέν μας άρμόζει καθόλου, άλλ’ άνήκει 
είς τούς πτωχούς. Διότι, έπειδή άπό μεγάλην άγάπην σου 
έδωσεν εντολήν νά δίνης ώσάν νά είναι ίδικά σου, μή νο
μίσης ένεκα τούτου δτι είναι και πράγματι ίδικά σου. Σέ 
έχρησιμοποίησε, διά νά ήμπορέσης νά διακριθης. Μή νομί- 
ζης λοιπόν δτι είναι ίδικά σου, δταν δίνης είς αύτόν τά ιδι- 
κά του. Διότι ούτε και σύ, άν έδάνειζες εις κάποιον, διά νά 
ήμπορέση, δταν φύγη, νά έχη κάποια μέσα βιοπορισμού, 
θά έλεγες δτι είναι ίδικά του τά χρήματα. Και εις έσένα 
λοιπόν έδωσεν ό θεός, διά νά κερδήσης τόν ούρανόν. Μή 
κάμνης λοιπόν τήν μεγάλην φιλανθρωπίαν Του ύηόθεσιν 
άγνωμοσύνης. Κατανόησε πόσην προσευχήν θά έχρειάζετο 
τό νά ήμπορέσης μετά τό βάπτισμα νά εύρης τρόπον συγ- 
χωρήσεως των άμαρτημάτων. Έάν δέν έλεγεν αύτό· «Δώσε 
ελεημοσύνην», πόσοι θά έλεγαν· μακάρι νά ήτο δυνατόν 
νά δώσωμεν χρήματα και νά άπαλλαγώμεν άπό τάς μελλού- 
σας συμφοράς; Τώρα δμως πού αύτό έγινε δυνατόν, ύπανε- 
χώρησαν.
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3Αλλά δίδωμι, φηοί. Και τί τονιο; Ονδέτιω γάρ εδωκας 
όσον ϊ) τους δύο οβολούς καταβαλοϋσα' μάλλον δέ ούδε ί ο  

ήμισυ, ονδε το πολλοοτόν εκείνης, άλλα τά πλείονα εις άνοή- 
τους εκβάλλεις δαπάνας, εϊς συμπόσια και μέθΐ}ν και άοω- 

5 τίαν έοχάτην νυν μεν καλών, νυν δε καλονμεινς* νυν δε άνα- 
λίσκον, νυν δε έτέρονς άναλίσκειν άναγκάζων' ώστε και δι- 
πλήν σοι γενέοθαι την κόλασιν, και άφ* ών αυτός ποιείς, και 
άφ3 ών έτέρους τιροτρέπεις. νΟρα γοϋν καί τούτον ανιόν 
τοΰτο έγκαλονμενον τον οικέτην. «3Εσθίει» γάρ, φηοί, «και 

10 πίνει μετά τών μεΰυόντων». Ονδε γάρ τονς μεύνοντας μόνον, 
αλλά και τονς μετ3 αντών όντας κολάζει' και μάλα εικότως, 
δτι μετά της οικείας διαφθοράς και της τών πλησίον νττερο- 
ρώσι σοηηρίας. Τον δε Θεόν ονδεν οϋτω παροξύνει, ώς 
τό νπεροπτικώς εχειν τών τφ πλησίον προσηκόντων. Διό και 

15 τον ϋνμόν ένδεικνύμένος, διχοτομηΰήναι ανιόν έκέλενσε. Διά  
τονιο και την αγάπην γνώρισμα τών αντον μαθητών εφη- 
σεν είναι' επειδή πάσα ανάγκη, τόν άγαπώντα τά τον άγα- 
πωμένον μεριμνάν.

Ταύτης τοίνον έχώμεΰα τής οδού' και γάρ αϋτη μάλι- 
20 στά έστιν ή πρός τόν ουρανόν άνάγουσα, η του Χρίστον μι- 

μητάς έργαζομένη, η τον Θεον κατά δνναμιν όμοιους ποι
ούσα. "Ορα γονν και τάς άρετάς ταύτας οϋσας άναγκαιοτέρας, 
αϊ τιαρά ταύτην έσκήναηαι την οδόν. Και εί βούλεσθε, ποιή- 
σωμεν αυτών έξέτασιν, και τάς ψήφους από τής τον θεον  

25 ένέγκωμεν γνώμης.
3Έστωσαν τοίνυν δύο ζωής άρίστης οδοί' και ή μεν μία 

ανιών αυτόν κατασκευαζέτω καλόν τόν μετιόντα* ή δέ έτέρα, 
και τόν πληοίον. 3Ίδωμεν τιοία μάλλον ευδοκιμεί, και τιρός

24. Μάρκου 12, 42.
25. Ίω . 13, 35.
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’Αλλά δίνω, λέγει. Καί τί σημασίαν έχει αύιό; Διότι 
ποτέ δέν έ'δωσες τόσον δσον ή γυναίκα πού έρριξε τούς 
δύο όβολούς84. ’Ή  μάλλον, ούτε τό ήμισυ, ούτε πολλοστη- 
μόριον εκείνης, άλλά σκορπίζεις τά περισσότερα εις άνω- 
φελείς δαπάνας, εις συμπόσια και μέθας καί άσωτίας του 
χειρίστου είδους, άλλοτε μέν προσκαλών καί άλλοτε προσ
καλούμενος· άλλοτε μέν σπαταλών και άλλοτε έξαναγκάζων 
άλλους νά σπαταλοϋν, εις τρόπον ώστε νά σου έπιβληθη 
διπλή ή τιμωρία, καί δι9 δσα σύ ό ϊδιος κάμνεις, καί δι9 δσα 
προτρέπεις τούς άλλους νά κάμνουν. 9Ιδέ λοιπόν δτι και 
αυτός ό ϊδιος ό δούλος διά τούτο κατηγορεϊται. Διότι λέγει* 
«τρώγει και πίνει μέ μέθυσους». Διότι δέν τιμωρεί μόνον ε
κείνους πού μεθούν, άλλά καί εκείνους πού εύρίσκονται 
μαζί τους* καί πολύ δικαίως, διότι μαζί μέ τήν ιδικήν τους 
διαφθοράν παραβλέπουν καί τήν σωτηρίαν των πλησίον. Τον 
δέ θεόν τίποτε δέν τον εξοργίζει τόσον, δσον ή παραμέλησις 
των πρός τον πλησίον καθηκόντων. Δι9 αύτό και δεικνύων 
τον θυμόν Του, διέταξε νά διχοτομηθη. Δι9 αύτό καί εϊπεν 
δτι ή άγάπη άποτελεϊ χαρακτηριστικόν γνώρισμα των μα
θητών Του25, επειδή είναι φυσικόν εκείνος πού άγαπα νά 
φροντίζη δι9 δσα αφορούν αύτόν πού άγαπςί.

Αυτήν λοιπόν τήν οδόν ας άκολουθήσωμεν. Διότι κυ
ρίως αύτή είναι έκείνη ή όποια οδηγεί πρός τον ούρανόν, 
έκείνη ή οποία κάμνει μιμητάς τού Χριστού, έκείνη ή ο
ποία μας κάμνει, δσον είναι δυνατόν, όμοιους πρός τόν 
θεόν. Πρόσεξε λοιπόν και τάς άρετάς αύτάς, αί όποϊαι ύ- 
πάρχουν εις τήν οδόν αύτήν καί αι όποϊαι είναι περισσότε
ρον άναγκαίαι. Και εάν θέλετε, θά τάς έξετάσωμεν και θά 
έκφέρωμεν τά συμπεράσματά μας μέ βάσιν τήν γνώμην τού 
θεού.

’Ά ς ύποθέσωμεν δτι ύπάρχουν δύο οδοί έναρέτου ζω
ής· και ή μέν μία κάνει καλάν αύτόν πού τήν άκολουθεί, 
ένψ ή άλλη κάνει καλόν καί τόν πλησίον. ,νΑς ίδωμεν ποία 
έπιτυγχάνει περισσότερον και μας οδηγεί εις τήν κορυφήν
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την κορυφήν ημάς άγει της άρετής. Ονκονν εκείνος μεν ο 
τά εαυτόν μόνον ζητών, καί ало τον Παύλον μνρίας δέξεται 
αιτίας* οταν δε άπο τον Παύλον έίπω, τον Χρίστον λέγον  
οϋτος δε εγκώμια και στεφάνους. Πόΰεν τοντο δήλον; ν*4- 

5 κονσον τί μεν τούτφ διαλέγεται, τί δε έκείνω. «ΜηδεΙς το 
έαντοΰ ζητείτω, άλλα καί το τον πλησίον έκαστος». ‘Οράς 
πώς το μεν έξέβαλε, το δε είσήγαγε; Πάλιν, «"Εκαστος ν- 
μών τώ πλησίον άρεσκέτω εις το άγαϋνν πρός οικοδομήν». 
ΕΊτα και ο έπαινος άφατος μετά παραινέσεως* «Και γάρ ό 

10 Χρίστος ονχ έαντφ ηρεοεν».
'Ικαναι μεν οΰν καί αϋται αΐ ιρηφοι δεϊξαι την νίκην 

ϊνα και έκ περιουσίας τοντο γένηται, Ίδωμεν τί μεν των 
κατορθωμάτων μέχρις ημών ϊσταται, τί δε άφ9 ημών και 
εις ετέρους διαβαίνει. Ονκονν το μέν νηοτεΰσαι, και χαμεν- 

15 νησαι, καί παρθενίαν άσκήσαι, και σοχρρονηοαι, ταϋτα αϋ- 
τοϊς τοις εργαζομένοις φέρει το κέρδος* τα дк άφ9 ημών 
εις τον πλησίον δια&αίνοντα, ελεημοσύνη, διδασκαλία, άγά- 
πη. Ονκονν wάντανθα άκουσον Παύλου λέγοντος, δτι «Καν 
'ψωμίσω μου τά υπάρχοντα, καν τιαραδώ тЬ σώμα μου 7να 

20 καυύ'ησομαι, αγάπην δε μη εχω, ονδεν ωφελούμαι».
6. *Οράς αυτήν καΰ’ έαυτήν λαμτιρώς άνακηρυττομένην 

και στεφανονμένην; E l  δε βούλεστε, και έκ τρίτον συμβά
λω μεν. Κ α ι  ό μ&ν νηστευέτω, καί σωφρονείτω, και μαρτυ- 
ρείτω, και κατακaιέoθωш ετερος δέ τις άνα6<αλλέσ&ω τδ μαρ- 

25 τύριον διά την του πλησίον οικοδομήν, και μη μόνον άναδαλ- 
λέσθω, άλλά και άπερχέσΰω μαρτυρίου χωρίς* τις μάλλον 
ευδοκιμήσει μετά την εντενθεν αποδημίαν; Ου δει πολλών

26. Α ' Κορ. 10, 24.
27. Ρωμ. 15,2.
28. Αΰτόθ-ι, 3.
29. А' Κορ. 13, 3,
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της άρετής. 'Οπωσδήποτε έκεϊνος μέν ό όποιος έπιδιώκει 
μόνον τά ιδικά του, καί άπό τόν Παύλον θά δεχθη άπείρους 
επικρίσεις — καί δταν λέγω άπό τόν Παύλον, έννοω άπό 
τόν Χριστόν —, ένω αύτός θά δεχθη έπαίνους και τιμάς. 
Άπό που είναι φανερόν αυτό; "Ακουσε τί λέγει είς τούτον 
και τί είς έκεϊνον* «Κανείς νά μή ζητή τό ιδικόν του συμ
φέρον, άλλά ό καθένας τό συμφέρον του πλησίον»26. Βλέ
πεις δτι τό μέν £να τό άπέκλεισε, τό δέ άλλο τό καθιέρωσε; 
Και παρακάτω πάλι λέγει· «Ό καθένας άπό έμάς άς φρον- 
τίζη νά είναι άρεστός εις τόν πλησίον διά τό καλόν του 
και την οικοδομήν του»*7. ’Έπειτα, μαζί μέ τήν παραίνε- 
σιν άκολουθεϊ και ό άπερίγραπτος έπαινος* «Διότι καί ό 
Χριστός δεν έζήτησεν έκείνα πού ήσαν άρεστά εις τόν εαυ
τόν του»28.

Και μόνον αί γνώμαι αύταί είναι άρκεταί νά άποδεί- 
ξουν τόν ισχυρισμόν μας, διά νά γίνη δμως περισσότερον 
φανερόν, άς ίδωμεν ποία μέν άπό τάς άρετάς παραμένει 
είς ήμας, ποία δέ άπό ήμας μεταβαίνει και εις τούς άλλους. 
Βεβαίως ή νηστεία καί ό καταγής ύπνος καϊ ή άσκηοις τής 
παρθενίας και ή σωφροσύνη, αύτά ωφελούν μόνον εκεί
νους πού τά άσκοϋν. Εκείνα δέ πού άπό ήμας μεταβαί
νουν εις τόν πλησίον είναι ή ελεημοσύνη, ή διδασκαλία, ή 
άγάπη. νΑκουσε λοιπόν και έδώ τόν Παύλον πού λέγει* 
«Και έάν μοιράσω δλα μου τά ύπάρχοντα, και αν παραδώ
σω τό σώμά μου διά νά καή, άλλά δέν εχω άγάπην, δέν ώ- 
φελούμαι τίποτε»29.

6. Βλέπεις δτι ή άγάπη μόνη σαφώς άναγνωρίζεται 
και έζαίρεται; Έάν δέ θέλετε νά προσθέσωμεν καί τρίτον 
παράδειγμα. Έ νας νηστεύει καί νά πολιτεύεται μέ σωφρο
σύνην καί μαρτυρεί καί κατακαίεται* £νας άλλος δέ άνα- 
βάλλει τό μαρτύριον χάριν τής οικοδομής τού πλησίον* καί 
όχι μόνον άναβάλλει, άλλά καί φεύγει χωρίς νά μαρτυ- 
ρήση. Ποιος θά διακριθη περισσότερον μετά την άποδημίαν 
των άπό έδώ; Δέν μας χρειάζονται πολλοί λόγοι έδώ, ούτε
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ένταΰΰα λόγων ήμΐν, ονδε μακράς της περιόδου. Έφέστηκε 
γάρ ό Μακάριος Παύλος την ψήφον φέρων και λ έ γ ω ν  «7’ό 
άναλυσαι και συν Χριστφ είναι, κρεΐσσον το δε έπιμένειν 
τη σαρκί, άναγκαιότερον δι νμάς»* και της πρός τον Χρι-  

5 στον αποδημίας προετίμησε του πλησίον την οικοδομήν. Τον- 
το γάρ μάλιοτά έστι συνειναι Χριστώ, τό το ϋέλημα αυτόν 
ποιειν' θέλημα δε αντοϋ οηδεν ούτως έστί, ώς τό συμφέρον 
τφ πλησίον.

Βούλει Μα'ι ηετάρτην έιπω τούτον άπόδειξιν; «Πέτρε , φι-  
10 λεις με;))Τ φησί' (οτοίμανε τά πρόβατά μου»' και τρίτον αυτόν 

έρωτήσας, τοϋτο εφησε φιλίας είναι τεκμήριον. Ου πρός ιε
ρέας δε τοϋτο έιρηται μόνον, άλλα και πρός έκαστον ημών, 
των και μικρόν έμπεπιστευμένων ποίμνιον. Μη γάρ έπειόη 
μνκρόν έοτι, καταφρόνησης’ «Ό γάρ Πατήρ μου», φησίν, 

15 αεύδόκησεν έν αύτοΐς». νΈχει έκαστος ημών τιρόβατον· τού
το έπϊ τάς προσήκουσας άγέτω νομάς. Και ό άνηρ άναστάς 
από της εύνής μηδέν αλλο ζητείτω, άλλ9 η δπως έργάσηταί 
τι καί έ’ίπη, δι9 ών απασαν εϋλαβεστέραν ποιήσει τ?]ν οΙκίαν.

*Η  γυνή πάλιν έστω μεν οϊκουρός, πρό δέ ταύτης της §- 
20 πψελείας έτέραν άναγκαιοτέραν έχέτω φροντίδα, τά των 

ουρανών δπως απασα έργάζηται ή οικία. ΕΙ γάρ έν τοΐς 
6ιωτικοις} πρό της κατά την οικίαν έπιμελείας, τά δημόσια 
σπουδάζομεν καταΰεΐναι δφλήματα, ώστε μή διά τήν έν του- 
τοις αγνωμοσύνην <δέρ&σϋ'αι καί 8λκεσ$αι επ’ άγοράς, καί 

25 μνρία άοχημονείν πολλφ μάλλον επί τών πνευματικών τούτο 
δει ποιειν, τά του βασιλέως τών δλων Θεοϋ καταϋ'εΐναι πρό- 
τερον, ϊνα μή %λ&ωμεν δπου ό ΰρνγμός τών δδόντων.

30. Φιλιπ. 1, 23-24.
31. Ί ω . 21, 15.
32. Λονκά 12, 32.
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μακρά επιχειρηματολογία. Διότι παρίσταται ό μακάριος Παύ
λος ό οποίος εκφέρει τήν γνώμην λέγων δτι* «Νά πεθάνω 
και νά είμαι μαζί μέ τον Χριστόν είναι καλύτερον. Τό νά 
παραμένω δμως εις τό σώμα είναι άναγκαιότερον δι’ έσας*Μ, 
και ό οποίος από τήν πρός τόν Χριστόν άποδημίαν προετί- 
μηοε τήν οικοδομήν του πλησίον. Διότι αύτό κυρίως ση
μαίνει «συνεϊναι Χριστψ», τό νά κάνωμεν τό θέλημά Του. 
θέλημα δέ Αύτου δέν είναι τίποτε τόσον δσον έκεϊνο πού 
συμφέρει εις τόν πλησίον.

θέλεις νά σου άναφέρω καί τετάρτην άπόδειξιν αύ- 
τοϋ ; Λέγει* «Πέτρε, μέ άγαπςίς; Ποίμαινε τά πρόβατά μου»1®. 
Και άφοϋ τόν έρώτησε τρεις φοράς, είπεν δτι αύτό είναι ή 
άπόδειξις τής άγάπης. Αύτό δέ δέν έλέχθη μόνον είς τούς 
ιερείς, άλλά και εις τόν καθένα άπό ήμας, εις τούς οποίους 
έ'χει άνατεθή ή φροντις καί μικρού εστω ποιμνίου, μή τυ
χόν επειδή είναι μικρόν τό περιφρόνησης. Διότι «ό Πατήρ 
μου, λέγει, έδειξεν εις αύτούς τήν εύαρέσκειάν Του»32. 
Ό  κάθε δνας άπό ήμας εχει £να πρόβατον* άς όδηγήση 
αύτό εις τάς νομάς πού πρέπει. Καί ό άνδρας δταν έγερθη 
άπό τήν κλίνην του, ας μή έπιζητη τίποτε αλλο, παρά πώς 
θά κάνη και θά είπη πράγματα μέ τά οποία ολόκληρον τήν 
οικίαν θά τήν κάμη περισσότερον εύλαβή.

Ή  γυναίκα πάλιν ας μένη νά φυλάσση τήν οικίαν, 
άλλά πριν άπό τήν φροντίδα αύτήν άς έχη άλλην φρον
τίδα περισσότερον άναγκαιαν, πώς ολόκληρος ή οικία θά 
κάνη εκείνα μέ τά οποία θά κερδήση τόν ούρανόν. Διότι, 
εάν είς τά διωτικά, πριν άπό τήν επιμέλειαν τής οικίας, 
φροντίζωμεν νά πληρώσωμεν τά δημόσια χρέη μας, διά νά 
μή φθάσωμεν, άπό άσυνέπειαν είς αύτά, νά δερώμεθα και 
νά συρώμεθα εις τήν άγοράν και νά ύφιστάμεθα άπειρους 
ταπεινώσεις, πολύ περισσότερον αύτό πρέπει νά τό κάνω
μεν εις τά πνευματικά πράγματα, νά έκπληρώσωμεν τά 
χρέη μας πρός τόν βασιλέα τών δλων θεόν, διά νά μη όδη- 
γηθώμεν έκεϊ δπου είναι ό βρυγμός τών όδόντων.
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Και ταύτας ζητώμεν τάς άρετάς, αί μετά της ήμετέρας 
σοηηρίας και τους πλησίον τά μέγιστα ώφεληοαι δύναιντ* άν. 
Τοιούτον ή ελεημοσύνη, τοιοντον ή ενχή' μάλλον δε και ανιη 
παρ9 <εκείνης δυνατή καί νπόπτερος γίνεται. «Α ι εϋχαί σσυ» 

5 γάρ, φησί, «και αί έλεημοούναι σου άνέβησαν εις μνημόσν- 
νον ενώπιον του θεού». Ονκ ευχή δε μόνον, αλλά και νη
στεία έντεύθεν τά νενρα εχει. Καν νήστευες χωρίς ελεημο
σύνης, ονδε νηστεία το πράγμα λογίζεται* αλλά γαστριζομί- 
νου και μεθνοντος χείρων ό τοιούτος. και τοσούτφ χείρων, δ- 

10 οω τρυφής ώμότης χαλεπώτερον.
Και τί λέγω νηστείαν; Καν γάρ σωφρονης, καν παρϋε- 

νεύης> έκτος εστηκας τον νυμφώνος, ελεημοσύνην ονκ εχων. 
Καίτοι τί παρθενίας ϊσονΤ ο μη δε έν τη Καινή υπό νόμου ηλ- 
θεν ανάγκην διά το υπερέχον; άλλ9 δμως εκβάλλεται, δταν 

15 την ελεημοσύνην μη εχη. Ε ί  ύέ παρθένοι εκβάλλονται, επειδή 
ταύτην ούκ εϊχον μετά δαψιλείας της προσηκούσης, τις δυ- 
νήσεται ταύτης άνευ συγγνώμης τυχεΐν; Ονκ εστιν ονδείς , 
άλλ9 ά7ΐολέσθαι πΛντως άνάγκη τον ταύτην ούκ εχοντα. Ε ί  
γάρ έν τοΐς βιωτικοϊς οϋδεϊς έαυτφ ζη, άλλα καί χειροτέ- 

20 χνης, και στρατιώτης, καί γεωργός , καί &μτωρος, πρός το 
κοινή συμφέρον και τό τφ πλησίον ωφέλιμον συντελονσιν 
απαντες' πολλω μάλλον έπι των πνευματικών τούτο δει ποι- 
εϊν. Τούτο γάρ μάλιστα εστι ζην* ώς δγε έαυτφ ζών μόνον, 
και πάντων ϋπερορών, περιττός §στι, και ovδb άνθρωπος, 

25 ουδέ τού γένους τού ήμετέρου.
Τ ί  οΰν, φηοίνΤ άν τά καθ9 έαυτόν παρίδω, τά τών άλλων 

έπιζητών; Ονκ &στι τά τών άλλων έπιζητονντα τά έαντον

33. Π ράξ. 10, 4.
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Και ας έπιδιώκωμεν τάς άρετάς έκείνας αι όποίαι, μαζί 
μέ την ίδικήν μας σωτηρίαν, θά ήμποροϋσαν νά ώφελήσουν 
τά μέγιστα και τούς πλησίον. Τέτοια είναι ή έλεημοσύνη, 
τέτοια είναι ή προσευχή* ή μάλλον καϊ αυτή άπό έκείνην 
παίρνει δύναμιν και γίνεται έλαφρά. Διότι λέγει* <Ά1 εύ- 
χαί σου και αι έλεημοσύναι σου άνέβησαν είς τόν θεόν 
διά νά σέ θυμηθη»38. 'Ό χι μόνον δέ ή προσευχή, άλλά και 
ή νηστεία άπό αυτήν άποκτςί ζωήν. ’Ά ν νηστεύης χωρίς 
ελεημοσύνην, δεν λογαριάζεται αύτό ώς νηστεία, άλλά εί
σαι χειρότερος άπό εκείνον πού τρώγει καϊ μεθςι, καί τόσον 
χειρότερος, οσον χειροτέρα είναι ή σκληρότης άπό τήν α
παλότητα.

Και διατί λέγω τήν νηστείαν; Διότι και αν πολιτεύεσαι 
μέ σωφροσύνην, καί δν διάγης 6ίον παρθενικόν, θά μείνης 
έ'ξω άπό τόν νυμφώνα, εάν δέν έχης έλεημοσύνην. ,χΑν 
και ποιον πραγμα είναι ισάξιον τής παρθενίας, ή όποία ού
τε εις τήν Καινήν Διαθήκην δέν ύπήχθη εις τή,ν άνάγκην 
τού νόμου, έξ αιτίας τής ύπεροχής της; Καϊ δμως άπορρί- 
πτεται δταν δέν έχη τήν έλεημοσύνην. Έάν δέ άπορρί- 
πτωνται οι παρθένοι, έπειδή δέν είχαν αύτήν μέ δσην έ- 
πρεπεν άφθονίαν, ποιος θά ήμπορέση νά τύχη συγγνώμης 
χωρίς αύτήν; Δέν ύπάρχει κανείς, άλλά θά άπολεσθη 
οπωσδήποτε κατ’ άνάγκην εκείνος πού δέν έχει έλεημοσύ
νην. Διότι, έάν εις τά βιωτικά κανείς δέν ζή διά τόν έαυτόν 
του, άλλά και ό τεχνίτης και ό στρατιώτης και ό γεωργός 
και ό έ'μπορος συντελούν δλοι εις τό κοινόν συμφέρον και 
τό ώφέλιμον είς τόν πλησίον, πολύ περισσότερον είς τά 
πνευματικά πρέπει νά γίνεται τούτο. Διότι αύτό κυρίως 
είναι ζωή* ένψ έκείνος πού ζή μόνον διά τόν έαυτόν του 
και παραμελεί δλων, είναι περιττός και δέν είναι άνθρω
πος, ούτε άπό τό ίδικόν μας γένος.

Ποιον τό όφελος δμως, λέγει, έάν παραμελήσω τά ί- 
δικά μου, έπιδιώκων έκεϊνα πού ωφελούν τούς άλλους; 
Δέν εϊναχ δυνατόν δταν έπιδιώκης δσα ωφελούν τούς αλ-
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παριδεϊν. 'Ο γάρ τά τών άλλων έπιζητών, ονδένα λνπει, αχ/.9 
ελεεί πάντας, ωφελεί εις δνναμιν την εαυτόν’ ονδένα άρτιά- 
σεται, ονδένα πλεονεκτήσει, ον κλέψει, ον ψενδομαρτνρήσει■ 
πάοης αφέξεται κακίας, πάσης επιλήψεται αρετής1 και νπερ- 

5 ενξεται των έχϋρών, και ενεργετήσει τους έπιβονλεύοντας■ 
και όντε λοιδορήσεταί τινι, οντε κακώς έρει, καν μνρία ά- 
κονσγ) κακώς} άλΧ έρει τά άποστολικά* νΤίς ασθενεί, και ούκ 
ασθενώ; τις σκανδαλίζεται, και ούκ εγώ πνρονμαι;». 9Ε ν  
δε τφ τά ήμέτερα σκοπεΐν ον πάντως και τά τών άλλων ε- 

10 ψεται.
Έ κ  τούτων απάντων πεισθέντες, ώς ονκ ενι σωθήναι μη 

το κοινή συμφέρον οκοπονντα, και τον διχοτομηΰέντα τούτον 
Ιδόντες, και τον το τάλαντον κατορνξαντα, ταντην έλώμεϋα  
την οδόν, ϊνα και τής αιώνιον τνχωμεν ζωής* %ς γένοιτο 

15 πάντας ημάς επιτνχείν, χάριτι καί φιλανθρωπία τον Κνρίον  
ημών Ίησον Χρίστον, φ ή δόξα εις τονς αιώνας τών αιώ
νων. 9 Αμήν

84. Β ' Κορ. 11, 29.
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λους νά παραμέλησης τά ίδικά σου. Διότι έκεϊνος πού έπι- 
διώκει τά των άλλων, δεν στενόχωρε! κανένα, άλλ’ άντι- 
θέτως τούς έλεεϊ δλους και τούς ώφελεϊ δσον ήμπορεϊ. 
’Από κανένα δέν θα άρπάξη, κανένα δέν θα έξαπατήση, 
ούτε θά κλέψη, ούτε θά ψευδομαρτυρήση. θά  άπόσχη άπό 
κάθε κακίαν, θά έπιχειρήση κάθε άρετήν, θά προσευχηθη 
ύπέρ των εχθρών του και θά εύεργετήση έκείνους πού ζη
τουν τό κακόν του. Καί ούτε θά ύβρίση κανένα, ούτε θά 
τον κακολογήση, έστω καί &ν άκούση άμέτρητα κακά, άλλά 
θά εϊπη τά λόγια τού άποστόλου* «Ποιος άσθενεϊ καί δέν 
άσθενώ και έγώ; Ποιος σκανδαλίζεται καί δέν καίομαι και 
έγώ;»34. Ένψ έάν έπιδιώκωμεν τά ίδικά μας, δέν είναι βέ
βαιον δτι θά έπιδιώξωμεν και τά τών άλλων.

’Αφού έπείσΟημεν άπό δλα αυτά, δτι δέν είναι δυνα- 
τόν νά σωθώμεν έάν δέν άποβλέπωμεν είς τό κοινόν συμ
φέρον και άφού εϊδαμεν τόν δοϋλον πού έδιχοτομήθη και 
έκεϊνον πού έκρυψε τό τάλαντον εις την γην, άς προτιμή- 
σωμεν αυτήν τήν οδόν, διά νά κερδήσωμεν και την αιώνιον 
ζωήν, τήν όποίαν εύχομαι νά έπιτύχωμεν δλοι, μέ τήν χά- 
ριν και φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, είς 
τόν όποιον άνήκει ή δόξα αιωνίως. ’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ OH'.
Marfr. 25, 1-30

«Τότε όμοιωθήσεται ή βασιλεία τών ουρανών δέκα παο- 
θένοις, αϊτινες λαβοΰοαι τάς λαμπάδας αυτών, έξήλϋον εις 

5 άπάντησιν τον νυμφίου. Πέντε δε ησαν φρόνιμοι, και πέντε 
μωραίt αϊτινες owe ελαβον», φησίν, «ελαιον. Α ι  δε φρόνιμοι 
ελαδον ελαιον εν τοϊς άγγείοις αυτών μετά τών λαμπάδων 
αυτών. Χρονίζοντας δε τον νυμφίον», και τά έξης.

1. Αϋται αι παραδολαι προτέρα έοίκαοι τη του πιοτού 
10 δούλου, και τον άγνώμονος και τά δεοποτικά κατεδηδοκό- 

τος. Τέσοαρες γάρ είοιν αι πάοαι περί τών αυτών διαφόρως 
ήμιν παραινούσαν λέγω δη της τιερϊ την ελεημοσύνην σπου
δής, και τον διά πάντωνy ών αν δυνώμεθα, τόν πλησίον ώ- 
φελεϊν, ώς οϋκ ένόν οωθηναι έτέρως. Ά λ λ 3 ενταύθα μεν 

15 τιερ'ι τιάσης ώφελείας λέγει καθολικώτερον, ήν εις τόν πλη
σίον επιδεικνύομαι χρή' έπι δε τών παρθένων περί ελεημο
σύνης εϊδικώς της εν χρήμασι λέγει,  και σφοδρότερον ή ε
πί της προτέρας παραβολής. Έ κ ε ϊ  μεν γάρ τόν τύπτοντα, 
και μεΰύοντα, και τά δεσποτικά σκορπίζοντα και άτιολλύντα 

20 κολάζει’ ενταύθα δε και τόν οϋκ ώφελοϋντα, ουδε δαψιλώς 
τοΐς δεομένοις τά δντα κενοϋντα. Εϊχον μέν γάρ ελαιον, ου 
δαψιλές ιδέ’ διό και κολάζονται.

Τίνος δε ενεκεν έπι του τιροσώπου τών παρθένων τού
την προάγει την παραβολήν, και ουχ απλώς οτιδήποτε νπο- 

25 τίθεται πρόσωπον; Μεγάλα περϊ παρθενίας διελέχθη είπών’ 
«ΕίσΙν εννονχοι, οϊτινες εννούχισαν έαντονς διά την βασι
λείαν τών ουρανών»* καί, « Ο  δυνάμενος χωρειν, χωρείτω».

1. Ματθ·. 19, 12.



ΟΜΙΛΙΑ ΟΗ'.
Ματ». 25, 1-30

«Ή βασιλεία των ούρανών θά όμοιάση τότε μέ δέκα 
παρθένους αι όποίαι άφοϋ έπηραν τάς λαμπάδας των έβγή- 
καν νά προϋπαντήσουν τόν νυμφίον. Πέντε άπό αύτάς δέ 
ήσαν φρόνιμοι και πέντε μωραί, αι όποίαι δέν έπηραν, λέ
γει, λάδι, ένψ αι φρόνιμοι έπηραν λάδι εις τά δοχεία των 
μαζί μέ τάς λαμπάδας των. Επειδή δέ ό νυμφίος έβράδυ- 
νε», και οΰτω καθεξής.

1. Αι παραβολαι αύται ομοιάζουν μέ τήν προηγουμέ- 
νην, τήν παραβολήν του έμπιστου δούλου και τοί> άχαρί- 
στου, ό οποίος κατέφαγε τήν περιουσίαν του δεσπότου. 
Διότι τέσσαρες είναι δλαι αι παραβολαι, πού μας προτρέ
πουν διά τά ίδια πράγματα μέ τρόπον διάφορον. Έννοω 
δηλαδή τήν φροντίδα τής έλεημοσύνης και τής ώφελείας 
τού πλησίον μέ δλα όσα ήμποροϋμεν, διότι δέν είναι δυνα- 
τόν νά σωθώμεν μέ άλλον τρόπον. ’Αλλ3 έδώ μέν όμιλεϊ 
γενικώτερον διά κάθε ωφέλειαν τήν όποίαν πρέπει νά έπι- 
διώκωμεν πρός τόν πλησίον. Είς δέ τήν παραβολήν των 
παρθένων όμιλεϊ είδικώς περί τής έλεημοσύνης, ή οποία 
γίνεται μέ χρήματα, και μάλιστα μέ περισσοτέραν εμφα- 
σιν άπό όσον εις τήν προηγουμένην παραβολήν. Διότι εκεί 
μέν τιμωρεί έκείνον ό όποιος κτυπα και μεθα και σκορπί
ζει και σπαταλςί τήν περιουσίαν τού δεσπότου του* ένψ έ
δώ τιμωρεί καί έκείνον ό οποίος δέν ώφελεϊ, ούτε δίνει μέ 
άφθονίαν είς τούς πτωχούς όσα εχει. Διότι είχαν λάδι άλλά 
όχι αφθονον * δι9 αύτό και τιμωρούνται.

Διά ποιον δέ λόγον τοποθετεί τήν παραβολήν αύτήν 
είς τό πρόσωπον τών παρθένων καί δέν ύπονοείται άπλώς 
όποιοδήποτε πρόσωπον; Είχε έξάρει πολύ τήν παρθενίαν 
δταν είπεν· «Υπάρχουν εύνοϋχοι οι οποίοι μόνοι τους εγι- 
ναν εύνούχοι διά τήν βασιλείαν τών ούρανών»1, καί «ό-
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Οϊδε και τους πολλούς τών άνθρώπων μεγάλην περι αυτής 
δόξαν έχοντας. Και γάρ έοτι φύσει το πράγμα μέγα, και δεί- 
κνυται εξ ών ούτε εν τη ΊΊαλαια υπό των παλαιών και άγιων  
άνδρών εκείνων κατωρϋώθη, και έν τη Καινή δε οϋκ ήλϋεν 

5 εις ανάγκην νόμου. Ού γάρ επέταξε τούτο, άλλά τη προαιρε- 
οει τών άκουόντων έπέτρεψε. Διό και Παϋλός φηον «ΙΙερΙ 
δε τών παρϋένων επιταγήν Κυρίου ούκ έχω». 5Επαινώ μεν 
γάρ τον κατορϋΌυντα, οϋκ αναγκάζω δε τον μη βουλόμενον, 
ούδε έπίταγμα το πράγμα ποιώ.

10 *Ετιεϊ οϋν και μέγα το πράγμα ήν, και μεγάλην παρά 
τοις πολλοΐς δόξαν εϊχεν, ινα μή τις τούτο κατορΰών, ώς τό 
πάν κατωρ&ωκώς διακέηται, και τών λοιπών αμελή, τίϋιιοι 
ταύτην την παραβολήν, Ικανην πεισαι, δτι παρθενία, καν τά 
άλλα πάντα εχη, τών από τής έλεημοούνης καλών έρημος ού- 

15 οα, μετά τών πόρνων εκβάλλεται' και τον άπάνθρωπον και 
τον έλεήμονα ϊστησι μετ αυτών. Και μάλα εικότως' ό μεν 
γάρ σωμάτων έρωτος ήττή&η, αι δε χρημάηων. Ονκ έοτι δε 
;ίσον σωμάτων έρως και χρημάτων άλλ9 ό τών σωμάτων δρι- 
μύτερός τε πολλφ καί τυραννικώτερος. αΟσω ούν άσθενέστε- 

20 ρος ό ανταγωνιστής, τοσούτφ ασύγγνωστοι μάλλον αι νικη- 
‘θεϊσαι. Διά τούτο δη και μωράς αϋτάς καλεϊ, δτι τον μείζονα 
ύποοτάσαι πόνον, διά τον έλάττονα τό πάν προέδωκαν. Λαμ
πάδας δε ένταπθά φησιν αυτό τό τής παρθενίας χάρισμα, 
τό κα&αρόν τής άγιωσύνης' ελαιον δε, την φιλανθρίοπίαν, 

25 την ελεημοσύνην, την περϊ τους δεομένους βοήθειαν.

2. Αυτόθι.
3. Α ' Κορ. 7, 25.
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ποιος ήμπορεϊ νά τό δεχθή ας τό δεχθη*8. Έγνώρέζεν έξ 
άλλο και πολλούς έκ των άνθρώπων οί όποιοι είχαν μεγά- 
λην ιδέαν περϊ αύτής. Και είναι έκ φύσεως τό πραγμα 
σπουδαϊον, άλλα άποδεικνύεται καί έκ του δτι οΰτε είς τήν 
Παλαιόν Διαθήκην κατωρθώθη άπό τούς παλαιούς έκείνους 
άγιους άνδρας, οΰτε είς τήν Καινήν Διαθήκην έπεβλήθη 
ώς νόμος ύποχρεωτικός. Διότι δέν τό διέταξεν, άλλά τό 
άφήκεν είς τήν προαίρ€σιν των άκροατών Του. Δι’ αύτό 
και ό Παύλος λέγει* «Περί δέ των παρθένων έπιταγήν 
Κυρίου ούκ έχω»3. Επαινώ βεβαίως έκεϊνον πού τήν κα
τορθώνει, άλλά δέν έζαναγκάζω έκεϊνον πού δέν θέλει, 
οΰτε κάμνω τούτο τό πραγμα διαταγήν.

Επειδή λοιπόν και τό πραγμα καθεαυτό ήτο σπουδαϊον, 
άλλά και έθαυμάζετο πολύ άπό τούς περισσοτέρους, διά νά 
μή επαναπαύεται, δποιος τό κατορθώνει αύτό, μέ τήν έντύ- 
πωσιν δτι έχει κατορθώσει τό παν καί παραμελή τά ύπό- 
λοιπα, άναφέρει αύτήν τήν παραβολήν, ή οποία είναι άρ- 
κετή νά πείση, δτι ή παρθενία, και αν άκόμη έχη δλα τά 
άλλα, έάν δέν κοσμήται καί μέ τά καλά τής ελεημοσύνης, 
άπορρίπτεται μαζί μέ τούς πόρνους, καί τοποθετεί τόν ά- 
πάνθρωπον και τόν άνελεήμονα μαζί μέ αύτούς. Καί πολύ 
όρθώς· διότι ό μέν πόρνος ένικήθη άπό τόν έρωτα τών σω
μάτων, ό δέ παρθένος άπό τόν έρωτα τών χρημάτων. Δέν 
είναι δέ ίσος ό έρως τών σωμάτων και τών χρημάτων. ’Αλ
λά ό έρως τών σωμάτων είναι και ισχυρότερος καί κατά 
πολύ τυραννικώτερος. "Οσον λοιπόν πιο άδύνατος είναι ό 
άνταγωνιστής, τόσον πιό άσυγχώρητοι είναι έκεϊναι πού 
ένικήθησαν. Δι’ αύτό και τάς άποκαλεϊ μωράς, διόιι, ένφ 
άντεξαν είς τόν μεγαλύτερον πόνον, έπρόδωσαν τά πάντα 
έξ αιτίας του μικροτέρου. Λαμπάδας δέ έδώ ονομάζει τό 
χάρισμα τής παρθενίας, τήν καθαρότητα της άγιωσύνης, καί 
έλαιον τήν φιλανθρωπίαν, τήν ελεημοσύνην, τήν βοήθειαν 
πρός τούς πτωχούς.
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((Χρονίζοντος δε τον ννμφίον, έννσταξαν πάσαι, και έ- 
κάθενδον». Δείκννσιν ούκ ολίγον τον χρόνον έσόμενον ηά- 
λιν τον μεταξύ, τονς μαθητάς άπάγων του προσδοκάν αντίκα 
μάλα φανεισθαι την βασιλείαν αντον. Και γάρ τοντο ήλπιζον  

5 διά τοντο και σννεχώς αύτονς αναχαιτίζει τής έλπίδος τσ.ν- 
της. Μετά δε τούτον κάκεινο εμφαίνει, δτι νπνος ό θάνατός 
έστιν. «*Ετκάθει>δθΐ>» γάρ, φησί.

«Π ερ ί  δε \μέσας νύκτας κρανγή γέγονε)'». ’Ή τοι τή πα
ραβολή έτιέμεινεν, ή πάλιν δείκννσιν} δτι έν νυκτί η άνά- 

10 στασις γίνεται. Την δε κρανγην και ό Παύλος ένδείκννται, 
λέγων’ <(Έν κελεύσματι, έν φωνή άρχαγγέλον, έν έσχάτη 
σάλπιγγι καταδήσεται άπ ούρανον». Και τί βούλονται αί 
σάλπιγγες; τί δε ή κρανγή λ έ γ ε ι ; «Ό νυμφίος ερχεται».

*Επει ονν έκόσμηοαν τάς λαμπάδας, «λέγονσιν αι μωραι 
15 ταίς φρονίμοις* Δότε ήμιν εκ τον έλαίον νμών». Π άλιν αν- 

τάς μωράς καλεϊ, δεικννς δτι ούδεν μωρότερον των έντανθα 
χρηματιζομένων, και γνμνών ανιόντων έκεισε, ενθα μάλιστα 
φιλανθρακτιίας ήμϊν χρεία, ενϋα τιολλον τον έλαίον. Ον ταύττ] 
δε μόνον μωραί, άλλ3 δτι και προσεδόκησαν έκείθεν λήψε- 

20 σθαι, και άκαίρως έζήτησαν* καίτοιγε ούδεν εκείνων φιλάν- 
θροχπότερον ήν των παρθένων, α% διά τοντο μάλιστα ευδο
κίμησαν. Και ούδε το παν ζητονσν «Δότε γάρ ήμιν», φησίν, 
«έκ τον έλαίον νμών»" και το άναγκαϊον τής χρείας έπιδεί-  
κνννταί’ «σδέννννται», γάρ, φησίν, ααϊ λαμπάδες ημών».

25 9Αλλά και όντως άπέτνχον' και οντε ή φιλανθρωπία των 
αϊτοημένων, οντε το ενκολον τής αίτήσεως, οντε το άναγκαι- 
ον και χρειώδες έποίηοεν αύτάς έπιτνχειν. 9Αλλά τί δή εν
τεύθεν μανθάνομεν; 'Ότι ονδεις ημών έκεΐ, τών έκ των ερ-

4. Α ' θεσα. 4,16.
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«Επειδή δέ ό νυμφίος έβράδυνεν, δλαι είχαν νυστά
ξει και έκοιμώντο». Μέ αυτά δείχνει πάλιν δτι δέν θά είναι 
όλίγος ό χρόνος πού θά μεσολάβηση, διά νά άποτρέψη 
ιούς μαθητάς άπό του νά άναμένουν νά έμφανιοθη ή βα
σιλεία Του πολύ σύντομα. Διότι αυτό ήλπιζαν. Δι* αυτό 
και συνεχώς τούς συγκροτεί άπό αύτήν την έλπίδα. Μετά 
δέ άπό αυτό, φανερώνει και τούτο, δτι ύπνος είναι ό θάνα
τος. Διότι λέγει δτι έκοιμώντο.

«Κατά τά μεσάνυκτα δμως ήκούσθη μία φωνή». Έδώ ή 
έπιμένει είς τήν παραβολήν, ή πάλιν θέλει νά δείξη δτι ή 
άνάστασις θά γίνη κατά τήν διάρκειαν νυκτός. Τήν κραυ
γήν μάλιστα τήν άναφέρει και ό Παύλος, δταν λέγη «μέ 
παράγγελμα, μέ φωνήν άρχαγγέλου μέ τήν τελευταίαν σάλ
πιγγα, θά κατεβή άπό τον ουρανόν»4. Και τί χρειάζονται αί 
σάλπιγγες; Τί λέγει ή κραυγή; «Ό νυμφίος έρχεται».

’Αφού λοιπόν έτακτοποίησαν τάς λυχνίας, λέγουν αι 
μωραί παρθένοι εις τάς φρονίμους* «δώστε μας άπό τό λάδι 
σας». Πάλιν τάς άποκαλεί μωρός, διά νά δείζη δτι τίποτε 
δέν είναι περισσότερον μωρόν άπό εκείνους οι οποίοι 
άποκτούν, θησαυρίζουν εδώ και φεύγουν γυμνοί είς τήν 
άλλην ζωήν, οπού κατ’ έξοχήν μας χρειάζεται φιλανθρω
πία καί πολύ έλαιον. Και δέν είναι μόνον δι* αύτό μωραί, 
άλλά και διότι περίμεναν δτι θά λάβουν έ'λαιον άπό έκεϊ, 
και διότι δέν τό έζήτησαν εις τον καιρόν πού έπρεπεν. "Αν 
καί τίποτε δέν ήτο περισσότερον φιλάνθρωπον άπό έκείνας 
τάς παρθένους, αί όποϊαι δι5 αύτό άκριβώς διεκρίθησαν. "'Αλ
λωστε δέν ζητούν δλον τό έλαιον διότι λέγει· «Δώστε μας 
άπό τό λάδι σας». Δηλώνει δέ καί τήν άναγκαιότητα της έλ- 
λείψεως· «διότι αί λαμπάδες μας σβήνουν», λέγει.

’Αλλά καί έτσι άπέτυχαν. Καί ούτε ή φιλανθρωπία εκεί
νων άπό τάς όποίας έζήτησαν, ούτε τό δτι ήτο εύκολος ή 
ίκανοποίησις τού αιτήματος των, ούτε ή άμεσος άνάγκη καί 
ή χρησιμότης αύτου τό οποίον έζήτησαν συνετέλεσαν εις τό 
νά έπιτύχουν. Τί διδασκόμεθα λοιπόν άπό αύτό; 'Ό τι έκεϊ
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γων τιροδοθέντων, προστήναι δυνήσεταί' ονκ επειδή ου βού
λεται, άλλ3 επειδή ον δύναται. Και γάρ και ανται έπι το α
δύνατον καταφεύγονσι. Τοντο και ό μακάριος 5Αβραάμ έ- 
δήλωσεν είπών, διι «Χάσμα μέγα έοτϊ μετα$υ υμών και 

5 ημών, ώοτε μηδε βουλομένοις εξ είναι διαβήναι. Πορεύεστε  
δε πρός τούς πωλονντας, και άγοράσατε». Και τίνες οι πω- 
λοϋντες; 01 πένητες. Και που οϋτοι; Ένταν&α’ και τότε 
ζητησαι έχρήν, ούκ εν τω καιρφ έκείνω.

2. 'Οράς όπόση γίνεται από των πενήτων ήμιν πραγμα- 
10 τεία; καν τούτους άνέλης, την πολλην της σωτηρίας ημών 

άνενλες ελπίδα. Διόπερ ενταύθα το ελαιον συνάγειν χρή, 
ϊνα εκεΐ χρήσιμον γένηται, δταν ό καιρός ημάς καλή. Ού 
γάρ εκείνος έστιν ό καιρός της συλλογής, άλλ’ οντος. Μη 
τοίννν άνάλισκε μάτην τά οντα εις τρυφάς και κενοδοξίας. 

15 Πολλοϋ γάρ σοι έκεΐ χρεία του ελαίου.
Ταυτα άκούσασαι εκειναι άπήλθον, άλλ5 ούδεν ώνησαν. 

Τούτο δε φησιν, η τη παραβολή παραμάνων, καί ϋφαίνων  
αυτήν ή και διά τούτων δεικννς, δτι καν φιλάνθρωποι γε-  
νώμεϋ'α μετά τό άπελθεΧν} ούδεν εντεύθεν κερδήσομεν εις  

20 το διαφυγειν. Ονκουν ονδ& ταύτ<χις ηρκεσεν ή προθυμία* έ- 
πειδη μη ένταϋθα άπηλθον πρός τους πωλοϋντας, άλλ5 εκεν  
ου τε τφ πλουσίφ, οτε ον τω φιλάνθρωπος γέγονεν, ώς και 
νπερ των αύτφ προσηκόντων μεριμνάν. Ό  γάρ τον έν τφ  
πυλώνι κείμενον παρατρέχουν, τους ουδε όρωμένονς έξαρ- 

25 πάσαι των κινδύνων καί της γεέννης έπείγεται, και παρα- 
καλεϊ πεμψθήναί τινας τονς ταυτα α7ΐαγγελουντας Ό,ύτοϊς.
9Αλλ9 αμως ούδεν εκείνος εντεύθεν άπώνατο, ώσπερ ουδέ αύ-

5. Λουκά 16, 26.
6. Λουκά 16, 28.
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κανείς άπό ημάς, οι οποίοι έπροδόθημεν άπό τά £ργα μας, 
δεν θά ήμπορέσωμεν νά έμφανισθώμεν. ’Ό χ ι διότι δέν θέ
λει, άλλ9 έπειδή δέν ήμπορεί. Διότι καί αί παρθένοι έπικα- 
λουνται την άδυναμίαν ικανοποιήσεως του αιτήματος. Τήν 
άδυναμίαν αυτήν έπεκαλέσθη καί ό μακάριος ’Αβραάμ δταν 
είπεν δτι «Υπάρχει μεταξύ μας £να μεγάλο χάσμα, είς τρό
πον ώστε και νά θέλωμεν δέν είναι δυνατόν νά διαβουμεν»5.

«Πηγαίνετε καλύτερα είς αυτούς πού πωλουν καί άγο- 
ράσατε». Και ποϊοι είναι αύτοί οι οποίοι πωλουν; Οι πτωχοί. 
Και που εύρίσκονται αύτοί; Έδώ. ’Έπρεπε δέ νά ζηιήσουν 
τότε, δχι τήν ώραν έκείνην.

2. Βλέπεις πόσον μεγάλη πρέπει νά είναι ή φροντίς 
μας διά τούς πτωχούς; Καί άν καταργήσης αύτούς, κατήργη- 
σες τήν μεγολυτέραν ελπίδα της σωτηρίας μας. Δι’ αύτά έδώ 
πρέπει νά άποθηκεύωμεν έλαιον, διά νά μας φανή χρήσιμον 
εκεί, δταν μας καλέση ή ώρα. Διότι ό καιρός τής συλλογής 
δέν είναι εκείνος, άλλά αύτός έδώ. Μή καταναλίσκης λοι
πόν άδίκως αύτά πού εχεις είς άπολαύσεις και ματαιοδοξίας. 
Διότι θά σου χρειασθη έκεί πολύ ελαιον.

'Όταν ήκουσαν αύτά αί μωραί παρθένοι άνεχώρησαν, 
άλλά τίποτε δέν ήγόρασαν. Τά λέγει δέ αύτό, ή διά νά συνέ
χιση τήν παραβολήν καί νά τήν ολοκλήρωσή, ή διά νά 
δείξη μέ αύτά δτι και αν άκόμη γίνωμεν φιλάνθρωποι με
τά τον θάνατόν μας, δέν θά κερδήσωμεν τίποτε άπό αύτό 
ώστε νά διαφύγωμεν. νΑρα οΰτε εις αύτάς ήρκεσεν ή προ
θυμία, διότι δέν έπηγαν έδώ πρός εκείνους οι οποίοι έπω- 
λοϋσαν, άλλά έκεί, ούτε είς τον πλούσιον, δταν £γινε τό
σον φιλάνθρωπος, ώστε νά φροντίζη και διά τούς οικείους 
του. Διότι αύτός ό οποίος περιεφρόνει έκείνον πού εύρί- 
σκετο εις τήν πύλην του, βιάζεται νά γλυτώση άπό τούς 
κινδύνους και τήν γέενναν του πυράς αύτούς, πού ουτε 
καν φαίνονται, καί παρακαλεί νά σταλουν μερικοί διά νά 
τούς άνακοινώσουν αύτά®. Ά λλ9 δμως τίποτε και αύτός μέ 
αύτό δέν ώφελήθη, δπως ούτε έκείναι. Διότι μόλις άνεχώ-



ται. 3Επειδή γάρ ταντα άκούοασαι άπήλϋον, ήλΰεν ο νυμφί

ος' χαι αί μεν έτοιμοι, συνεισήλϋ-ον αί δε άπεκλείσϋησαν.

Μετά τους τιολλονς πόνους, μετά τονς μνρίονς ιδρώτας 

και την άφόρητον μάχην εκείνην, και τά τρόπαια ά κατά της 

5 φύσεως λνττώσης άνέστηοαν, καταισχυιΨεΊσαι και των λαμ

πάδων έοδεσμένων, άνεχώρουν κάτω κόπτουσαι. Ονδεν  

γάρ άμανρότερον παρθενίας, ελεον μη έχονοης' οντω και οϊ 

τιολλοΐ τους άνελεήμονας εΐώϋασι καλειν σκοτεινούς.

Που τοίνυν τής παρθενίας όφελος, οτε τον νυμφίον ονκ 

10 είδον, και ονόέ κρούσασαι ήνυσαν, άλλά τό (ροδερόν εκείνο 

ήκουσαν ρήμα, «Υπάγετε, ούκ οϊδα υμάς»; αΟταν δε αυτός 

εϊπη τούτο, ονδεν ετερον ή γέεννα καταλιμπάνεται και ή α

φόρητος κόλασις' μάλλον δε και τής γεέννης τούτο τό ρήμα 

χαλεπώτερον. Τούτο τό ρήμα και τοΐς τήν ανομίαν έργαζο- 

μένοις είπε.

15 «Γρηγορεΐτε ούν, δτι ονκ όϊδατε τήν ημέραν, ονδε τήν 

ώραν». βΟράς πώς συνεχώς τούτο επιλέγει, χρησίμην δει- 
κνυς τήν άγνοιαν τής εξόδου τής έντευΰεν; Που νυν εισιν οι 

διά παντός μεν τού βίου ράύνμοι} όταν δ£ έγκαλώνται παρ9 
ημών, λέγοντες, δτι Έ ν  καιρώ τελευτής καταλιμτυάνω τοΐς 

20 δεομένοις; Άκουέτωσαν των ρημάτων τούτων, και διορ&ού- 

σΰωσαν. Και γάρ και εν έκείνφ τώ καιρφ πολλοί έξέπεσον 

τούτου, άϋ'ρόον άναρπασΰέντες, και ούδε έπισκήψαι σνγχωρη- 

$έντες τοΐς οίκείοις ύπερ ών έβούλοντο.

Λύτη μεν ονν ή παραβολή τής διά χρημάτων έλεημΌ- 

25 σύνης %νεκεν εϊρηται· ή δέ μετά ταύτην, πρός τούς ού χρή- 

μασιν, ού λόγφ, ον προστασία, ούχ έτέρφ ότφούν ώφελεϊν
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ρησαν, δταν ήκουσαν αύτά, ήλθεν ό νυμφίος· καί αί μέν 
έτοιμοι παρθένοι είσήλθαν μαζί του, ένψ αύται άπεκλεί-
σθησαν.

Μετά άπό τούς τόσους κόπους, μετά άπό άπείρους ι
δρώτας και μετά άπό τήν άνυπόφορον έκείνην προσπάθειαν 
και τά τρόπαια, τά όποια ύψωσαν έναντίον τής λυσσασμέ
νης φύσεώς των, κατησχυμέναι και μέ έσβεσμένας τάς λαμ
πάδας, άνεχώρησαν μέ σκυμμένην τήν κεφαλήν. Διότι 
δεν ύπάρχει τίποτε πιό σκοτεινόν άπό τή,ν παρθενίαν, ή ο
ποία δεν έχει έλεημοσύνην. ’Έτσι καί οι περισσότεροι συνη
θίζουν νά ονομάζουν τούς άσπλάγχνους σκοτεινούς.

ΙΊοϋ είναι λοιπόν τό όφελος τής παρθενίας, άφοϋ ούτε 
τον νυμφίον είδαν, ούτε καί δταν έκρουσαν τήν θύραν ώ- 
φελήθησαν, άλλά ήκουσαν τήν φοβεράν έκείνην άπάντη- 
σιν «Φύγετε, δέν σάς γνωρίζω»; νΟταν δέ αύτός λέγη 
τοΰτο, δέν άπομένει τίποτε άλλο παρά μόνον γέεννα του 
πυρός και άνυπόφορος κόλασις. Ή  άπάντησις αύτή μάλι
στα είναι χειρότερα καί άπό τήν γέενναν του πυρός. Τήν 
άπάντησιν δέ αύτήν τήν έδωσε και είς εκείνους πού κά- 
μνουν τήν παρανομίαν.

«’Αγρυπνείτε λοιπόν, διότι δέν γνωρίζετε ούτε τήν ήμέ- 
ραν ούτε τήν ώραν». Βλέπεις δτι διαρκώς τό επαναλαμβάνει, 
διά νά δείξη δτι είναι ωφέλιμος ή άγνοια τής εξόδου άπό τήν 
εδώ ζωήν; Πού είναι λοιπόν έκεϊνοι πού είς δλην τους τήν 
ζωήν είναι ράθυμοι καί, δταν κατηγορουνται άπό ήμάς, λέ
γουν δτι είς τον καιρόν του θανάτου θά άφήσω είς τούς 
πτωχούς; ’Ά ς άκούσουν τά λόγια αύτά και άς διορθωθούν. 
Διότι και είς έκείνην τήν ώραν πολλοί έπεσαν έξω, άφου 
άνηρπάσθησαν διά μιάς και δέν είχαν τήν εύκαιρίαν ούτε 
διά τούς οικείους των νά σκεφθούν αύτά πού ήθελαν.

Αύτή μέν λοιπόν ή παραβολή έλέχθη διά τήν διά χρη
μάτων έλεημοσύνην. Ή  άλλη όμως, μετά άπό αύτήν, έλέ
χθη πρός έκείνους οί οποίοι 6χι μόνον δέν θέλουν νά ώ-
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βουλομένους τους πλησίον, αλλά πάντα άποκρνπτοντας. Και  
τί δήτιοτε αντη μεν ή παραβολή βασιλέα εισάγει, εκείνη δε 
ννμφίον;'/Ινα μάθης πώς οίκείως εχει τιρός τάς παρθένους 
ό Χριστός, τάς άποδνομένας τά δντα· τοντο γάρ και παρϋε- 

5 via . Διό και Παύλος τούτον τίθησιν δρον του πράγματος. 
« Η  άγαμος μέριμνα τά του Κυρίου», φησί■ καί, «Πρός τό 
εύσχημον και ευπάρεδρον τω Κ υρ ίφ  άπερισπάστως». Ταϋτα 
παραινοιψεν, φησίν.

Ε ι  δε έν τφ Λουκά έτέρως κειται ή τών ταλάντων πα- 
10 ραβολή, εκείνο λεκτέονf οτι άλλη αντη, και έτέρα εκείνη. 

Έ ν  εκείνη μεν γάρ άπό ενός κεφαλαίον διάφορα γεγόνασιν 
αί πρόσοδοι* άπο γάρ μιας μνας δ μεν πέντε, ό δε δέκα προσ- 
ήνεγκαν, διό ονδε τών αυτών ετυχον* ένταϋϋα <5έ τουναντίον, 
διό και 6 στέφανος ϊσος. eO γάρ δύο λαβών, δύο εδωκε, και 

15 ό τά πέντε πάλιν ομοίως* έκει δέ, επειδή εκ τής αν τής υπο- 
θέσεως ό μεν πλείονα, ό δε ελάττονα τιρόσοδον εποιήσατο, 
εικότως και έν τοις επάθλοις ουχ ομοίως άπολαύονσιν. *Ό ρ α  
δε αυτόν παιηαχον ούκ ευθέως άπαιτουντα. Καί γάρ έπί του 
άμπελώνος εξέδοτο γεωργοΐς, καί άπεδήμησε· και ένταϋθα 

20 ενεπίστευσε. και άπεδήμησεν} ίνα μάθης αυτοΰ την μακρο- 
θυμίαν.

*ΕμοΙ dk δοηεϊ και την άνάστασιν αινιττόμενος ταϋτα λέ-  
γειν. Ά λ λ 9 ενταύθα ονκέτι γεωργοί και άμπελών, άλλα πάν- 
τες έργάται. Ου γάρ πρός αρχοντας μόνον, ουδέ πρός *Ιον- 

25 δαίους, άλλά πρός απαντας διαλέγεται. Και οί μ&ν προσφέ-

7. Α ' Κος. 7, 52.
8. Α ' Κορ. 7, 35.
9. Λουκά 19, 12-21.

10. ΜοίτΒ·. 21, 33,
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φελήσουν τούς πλησίον μέ χρήματα, μέ λόγον, μέ προστα
σίαν η μέ ό,τιδήποτε άλλο, άλλά καί αποκρύπτουν τά πάν
τα. Και διατί τέλος πάντων αύτή μέν ή παραβολή άναφέ- 
ρει βασιλέα, ένω έκείνη νυμφίον; Διά νά μάθης πόσον 
φιλικώς διάκειται ό Χριστός πρός τάς παρθένους, αι όποϊαι 
άπαρνοϋνται τά ύπάρχοντά των. Αύτό άλλωστε είναι παρ
θενία. Δι5 αύτό και ό Παύλος ορίζει τήν έξης προϋπόθεσιν 
αύτής· «Ή άγαμος φροντίζει διά τά πράγματα του Κυρίου»7, 
λέγει, και «Διά νά δείξετε καλήν συμπεριφοράν και νά μεί
νετε στερεοί είς τον Κύριον, χωρίς περισπασμούς»8. Αύτά 
σάς συμβουλεύομεν, λέγει.

Έάν δέ είς τον Λουκαν εκτίθεται κατ’ άλλον τρόπον 
ή παραβολή των ταλάντων*, πρέπει νά λεχθη τοΰτο, δτι 
άλλη είναι ή παραβολή αύτή και άλλη έκείνη. Διότι εις 
εκείνην μέν άπό τό ίδιον κεφάλαιον προήλθαν διάφορα έ
σοδα* διότι άπό μίαν μναν ό μέν ένας παρουσίασε πέντε, ό 
δέ άλλος δέκα, και δι’ αύτό καί δέν άμείφθησαν κατά τόν 
ίδιον τρόπον. Έδώ δμως συνέβη τό άντίθετον, δι’ αύτό και 
ή βράβευσις ήτο ίση. Διότι έκείνος πού έλαβε δύο τάλαντα, 
έδωσε δύο, και έκεϊνος πού ελαβε τά πέντε τάλαντα πάλιν 
τό ίδιον. Ένω έκεϊ, επειδή ύπό τάς αύτάς προϋποθέσεις ό 
μέν ένας παρουσίασε περισσότερα, ό δέ άλλος όλιγώτερα 
έσοδα, όρθώς καί εις τά έπαθλα δέν τιμώνται και οι δύο έξ 
ίσου. Πρόσεξε δέ δτι παντού δέν άπαιτεϊ αμέσως αύτά πού 
ένεπιστεύθη. Διότι εις τήν παραβολήν του άμπελώνος10, 
άφου τόν παρέδωκεν εις τούς γεωργούς, άπεδήμησε* καί 
έδώ ένεπιστεύθη τά τάλαντα και άπεδήμησε, διά νά μάθης 
τήν μακροθυμίαν Του.

Έγώ δέ νομίζω δτι λέγων αύτά ύπαινίσσεται και τήν 
άνάστασιν. Μόνον πού έδώ δέν άναφέρονται πλέον γεωρ
γοί καί άμπελών, άλλά δλοι είναι έργάται. Διότι δέν άνα- 
φέρεται μόνον εις τούς άρχοντας, οΰτε εις τούς Ιουδαί
ους, άλλά είς δλους. Καί έκεϊνοι μέν πού προσφέρουν ό-
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ροντες όμολογονσιν ενγνωμόνως καί τα αυτών και τά τον δε- 

οηότου. Καϊ ό μεν λ έγε ι , «Κύριε , πέντε τάλαντά μοι εδωκας 

ό δε λέγει, δυο* όεικ^νντ-ες δτί παρ* αντον την άφορμήν ε- 

λαβον της εργασίας, κα« πολλήν χάριν ϊσασι, καί το παν αντώ 

5 λογίζονται. Τ ί  οϋν ό δεσπότης; «Ε ϋ , δονλε άγαϋέ», <ρ;σ< 
fioiho }>άρ εστίν αγαθού, το εις τον πλησίον όράν), «και 

πιστέ* έπ« ολίγα ής πιστός, έπι πολλών σε καταστήσω’ εϊσελθε 

εις την χαράν τού κυρίου σον»* τ//ν πασαν μακαριότητα διά 

τού ρήματος τούτου δεικνύς.

10 ’.4M5 ονκ εκείνος ούτως, αλλά πώς; «5Ή δ ε ιν  δτι σκλη

ρός ει άνθρωπος, θερίζων δπου ονκ εσπειρας, καί συνάγων 

δθεν ου διεσκόρπισας* και φοβηθείς έκρυψα το τάλαντόν σον  

]Ίδε, εχεις το σόν». Τ ί  οϋν ό δεσπότης; «’Έ δ ε ι  σε βαλειν το 

άργύριόν μου τοϊς τραπεζίταις», τοντέστιν, ειπεϊν εχρήν, 

15 παραινέσαι, συμβουλεύσαι. ον πείθονται; 9Α λλ9 ονκ ε-
σΐί τούτο πρός σε. Τ ί  τούτου γένοιτ9 αν ήμερώτερον;

3. ”ΑνθροΜ,οι μεν γάρ οϋχ ουτω ποιΌύσιν, άλλ9 αντόν τον 
δανείσαντα, αυτόν και υπεύθυνον της άπαιτήσεως καθιστώ- 

σιν. Αυτός δε ονχ ούτως' αλλά, σε εδει καταβαλειν, φησί, 

20 χαι την άπαίτησιν έμοί έπιτρέψαι. (cΚάγώ μετά τόκον αν άπή- 

τησα>ν τόκον λέγων άκροάσεως την τών έργων έπίδειξιν.

εδει τό εϋκολώτερον ποιήσαι, έμοί δε τό δυσκολώτερον 

άφεϊναι. Έ πεί  οϋν τούτο ονκ έποίησε, «Λάβετε», φησίν, 

«απ’ αυτού τό τάλαντόν, καί δότε τφ τά δέκα τάλαντα εχοντι. 

25 Τώ γάρ εχοντι δοθήσεται, καί περισσευθήσεταΐ άπό όέ τού 

μή εχοντος, καί δ εχει, άρθήσεται άπ9 αυτού».

Τ ί  δη τού τό έστιν; Ό  χάριν λόγου καί διδασκαλίας εϊς 
τό ώφελεϊν εχων, καί μή χρώμενος αντη, καί την χάριν
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μολογοϋν μέ ευγνωμοσύνην και τά ίδικά των άλλά καί δσα 
τούς εδωκεν ό δεσπότης. ’Έτσι ό μέν ένας λέγει* «Κύριε, 
πέντε τάλαντα μου έδωσες», ό δέ άλλος λέγει «δύο», δει- 
κνύοντες δτι άπό Εκείνον έλαβαν τό κεφάλαιον τής έρ- 
γασίας των, και του άναγνωρίζουν μεγάλην χάριν, καί ά- 
ποδίδουν τό παν είς Αύτόν. Τί λέγει λοιπόν ό δεσπότης; 
«Εύγε, δοϋλε καλέ», (διότι αύτό είναι ϊδιον του άγαθοϋ, 
τό νά βλέπη είς τόν πλησίον) «και πιστέ* εις όλίγα έφά- 
νηκες πιστός, είς πολλά θά σε έγκαταστήσω. Εϊσελθε είς 
την χαράν του Κυρίου σου», δηλώνων μέ την άπάντησιν 
αύτήν δλην την μακαριότητα.

Δεν όμιλεϊ δμως και ό άλλος έτσι, άλλά πώς; «Έγνώ- 
ριζα δτι είσαι σκληρός άνθρωπος καί δτι θερίζεις εκεί δπου 
δεν έσπειρες και μαζεύεις εκεί δπου δέν έσκόρπισες* και 
επειδή έφοβήθηκα, έκρυψα τό τάλαντόν σου* ορίστε, πάρε 
αύτό πού είναι ίδικόν σου». Τί του άπαντςι λοιπόν ό δεσπό
της; «’Έπρεπε νά βάλης τά χρήματά σου είς τούς τραπε- 
ζίτας», δηλαδή, έπρεπε νά όμιλήση, νά παραινέση, νά συμ- 
βουλεύση. ’Αλλά δέν πείθονται; Αύτό δέν άφορςί εσένα. 
Τί θά ήμποροϋσε νά γίνη περισσότερον λογικόν άπό αύτό;

3. Οι άνθρωποι δμως δέν κάνουν ετσι, άλλά καθιστούν 
ύπεύθυνον του άπαιτουμένου είσοδήματος τόν ϊδιον τόν δα
νειστήν των. Αύτός δμως δέν ενεργεί έτσι, άλλά λέγει δτι 
σύ έπρεπε νά πλήρωσής και νά μου έπιστρέψης τό άπαι- 
τούμενον κέρδος. «Και έγώ θά τά έπαιρνα πίσω μέ τόκον»* 
τόκον άκροάσεως έννοών τήν έπίδειξιν τών έργων. Σύ έ
πρεπε νά κάμης τό εύκολώτερον καί νά άφήσης τό δυσκο- 
λώτερον είς εμέ. Επειδή λοιπόν δέν έκαμεν αύτό, λέγει* 
«Πάρετε τό τάλαντον άπό αύτόν και δώστε το εις εκείνον 
πού έχει τά δέκα τάλαντα, διότι εις έκείνον πού έχει θά 
δοθούν και άλλα καί θά περισσεύσουν δίμως άπό έκεϊ- 
νον ό όποιος δέν έχει, θά τού άφαιρεθη και αύτό πού έχει».

Τί σημαίνει λοιπόν αύτό; Εκείνος πού έχει τό χάρι
σμα τού λόγου και τής διδασκαλίας διά νά ώφελή και δέν



άπολει* ό δε σπονδήν παρεχόμενος} πλείονα έπιστιάσεται την 
δωρεάν· ώοπερ ουν εκείνος καί ο έλαβεν άπόλλνσιν. ’/Ι/λ5 
οΰ μέχρι τούτον ή ζημία τώ άργονντι, άλλα και αφόρητος η 
κόλασις, και μετά της κολάοεως ή άπόφασις πολλής γέμονοα 

5 τής κατηγορίας. «Τον» γάρ «άχρειον δονλον εκβάλετε», φη- 
οίν, «εις το σκότος το εξώτερον· έκει έσται ό κλαυθμός και 
ό βρνγμός των όδόντων». Είδες πώς ον μόνον ό άρπάζων 
και τύεονεκτών, ονδε ό κα^ά εργαζόμενος, άλλα και ό α
γαθά μη ποιών κολάζεται κόλαοιν την έσχάτην;

10 Άκούσωμεν τοίννν τών ρημάτων τούτων. 'Ως εστι και
ρός, άντιλαβώμεθα τής σωτηρίας τής ήμετέρας, λάβωμεν 
ελαιον εις τάς λαμπάδας, έργασώμεθα εις το τάλαντον. 91 Α ν  
γάρ δκνήσωμεν και εν αργία διατρίβωμεν έντανθα, ονδε'ις 
ημάς ελεήσει λοιπόν έκεΐ, καν μνρία ϋρηνώμεν. Κατέγνω  

15 εαυτόν και ό τά ρυπαρά Ιμάτια εχων , καί ονόεν ώφέλησεν. 
Άπέδωκε και ήν έπιστεύθη παρακαταθήκην ό το §ν τάλαν- 
τον, και οντω καπεκρί'θη. Παρεκάλεσαν καί αί παρθένοι, και 
προσηλύον, καί εκρουσαν, καί τιάντα εική καί μάτην.

Ταΰτ οΰν ειδότες, καί χρήματα, καί σπουδήν, καί προσ- 
20 τασίαν, καί πάντα είσενέγκωμεν εϊς την τών πλησίον ώφέ- 

λείαν. Τάλαντα γάρ ένταυ'θά έστιν ή έκαστου δύναμις, εϊτε έν 
προστασία, εϊτε έν χρήμασιν, εϊτε έν διδασκαλία, είτε έν 
οϊω δήποτε τιράγματι τοιούτω. Μηδείς λεγέτω, 8τι αΕ ν  τά- 
λαντον εχω, \κ>αί ουδεν δύναμαι ποιήσαι. Δύναοαι γάρ καί δι9 

25 ένός ενδοκιμήσαι. Ού γάρ ε ΐ  τής χήρας εκείνης πενέστερος, 
ονκ εϊ Πέτρου καί ’Ιωάννον άγροικότερος, οϊ καί Ιδιώται 
καί αγράμματοι ήσαν, άλλ* ομως έπειδή προθυμίαν έπεδεί-

ί)2 ΙΩ Α Ν λΌ Τ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜ ΟΤ

11. Μάρκ. 12, 42.
12. Π ράξ. 3, 6.
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χρησιμοποιεί τό χάρισμά του, θα χάση καί τό χάρισμα· ένώ 
εκείνος πού καταβάλλει προσπάθειαν, θά δεχθη περισσοτέ- 
ραν δωρεάν* δπως εκείνος πού χάνει καί αύτό πού είχε λάβει. 
Δέν περιορίζεται δμως μόνον μέχρις έδώ ή ζημία δι’ έκεϊνον 6 
οποίος δέν έργάζεται, άλλα τόν άναμένει και άνυπό(ρορος τι
μωρία καί μαζί με την τιμωρίαν καί ή άπόφασις ή οποία είναι 
γεμάτη μέ βαρεϊαν κατηγορίαν. Διότι λέγει* «Τόν άχρη
στον δουλον ρίξατέ τον έξω είς τό σκότος, δπου θά ύπάρχη 
τό κλάμα και τό τρίξιμον των όδόντων». Είδες δτι δχι μό
νον εκείνος πού άρπάζει και είναι πλεονέκτης, ούτε έκεί- 
νος πού κάμνει κακά, άλλά τιμωρείται μέ τήν έσχάτην τι
μωρίαν και έκείνος πού δέν κάμνει άγαθάς πράξεις.

’Ά ς άκούσωμεν λοιπόν τά λόγια αύτά. "Οσον είναι 
καιρός άς έπιληφθώμεν τής σωτηρίας μας, άς πάρωμεν λά
δι είς τάς λαμπάδας, άς καλλιεργήσωμεν τό τάλαντον. Διότι 
έάν όλιγωρήσωμεν και εάν διερχώμεθα τόν χρόνον μας έ
δώ χωρίς νά έργαζώμεθα, δέν θά μας έλεήση κανείς εκεί, 
έστω καί άν χύσωμεν μύρια δάκρυα. Έκατηγόρησε τόν έ- 
αυτόν του καί έκείνος πού είχε βρωμερά ένδύματα, άλλά 
δέν ωφέλησε τίποτε. Έπέστρεψε καί δ,τι τού ένεπιστεύθη 
καί έκείνος πού έλαβε τό £ν τάλαντον, καί δμως κατεδικά- 
σθη. Παρεκάλεσαν καί αι παρθένοι καί προσήλθαν καί έ- 
κρουσαν τήν θύραν, άλλ’ δμως δλα άπέβησαν μάταια.

Γνωρίζοντες λοιπόν αύτά, άς προσφέρωμεν καί χρή
ματα καί προθυμίαν καί προστασίαν καί δλα διά τήν ωφέ
λειαν του πλησίον. Διότι τάλαντα έδώ είναι ή δύναμις του 
καθενός, εϊτε εις προστασίαν, είτε είς χρήματα, είτε εις δι
δασκαλίαν, είτε εις οίονδήποτε παρόμοιον πραγμα. ’Ά ς μή 
προφασίζεται κανείς δτι ένα μόνον τάλαντον έχω καί δέν 
ήμπορώ νά κάμω τίποτε. Διότι ήμπορείς καί μέ ένα νά προ- 
κόφης. Διότι δέν είσαι πτωχότερος άπό έκείνην τήν χήραν11, 
δέν είσαι περισσότερον άκαλλιέργητος άπό τόν Πέτρον καί 
ϊόν Ίωάννην12, οί οποίοι καί άπειροι ή σαν καί άγράμματοι, 
άλλ’ δμως έπειδή έδειξαν προθυμίαν καί έκαναν τά πάντα
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ξαντό, καί πρός τό κοινή συμφέρον πάντα έποίουν, ιών ου
ρανών έπελάβοντο. Οϋδεν γάρ όντως έστί τω Θεώ φίλον, 
ώς το κοινωφελώς ζην.

Διά τοϋτο λόγον ήμιν εδωκεν ό Θεός, και χειρας, και 
5 7ΐάδας} και σώματος ϊσχύν, και νονν, και σύνεσιν, *ίνα πάοι 

τοντοις και εις την ημών αντών σωτηρίαν και εις την 
τών πλησίον ώφέλεκχν χρησώμεΰα. Ονδε γάρ εις νμνον η- 
μϊν ό λόγος και ευχαριστίας χρήσιμος μόνον, αλλά καί εις 
διδασκαλίαν λυσιτελής και παραίνεσιν. Καν μεν εις τούτο 

10 χρησώμεΰα, τον Δεσπότην έζηλώσαμεν αν δε εις τάναντία, 
τον διάβολον. ΈπεΙ καί Πέτρος, δτε μεν ώμολόγησε τον Χ ρ ί 
στον, έμ<χκαρίζετο ώς τά του Π<χτρός ειρηκώς ' δτε δε τιαρ}}- 
τεϊτο τον σταυρόν καί άπηγόρευσεν, έπετιμάτο σφοδρώς, ώς 
τά του διαόλου φρονών. Ε ϊ  δε ένΰα άγνοιας ην το εϊρημέ- 

15 νον, τοσαύτη ή κατηγορία* δταν έκόντες πολλά άμαρτάνωμεν, 
ττοίαν εξομεν συγγνώμην;

Τοιαΰτα τοίνυν φΰεγγώμεΰα, Ί,να αντόϋ'εν 1] δηλα τά ρή
ματα του Χριστού δντα. Ουδέ γάρ αν εϊπω μόνον, «’Έ γε ιρ α ι  
καί περιπάτει», ουδε άν έιπω> «Ταβιΰά, άνάστηΰι», τότε τά 

20 του Χρίστον λαλώ* αλλά πολλφ μάλλον άν λοιδορήσεις ευλο
γήσω, άν επηρεαστείς εύξωμαι ντιέρ του έπηρεάζοντος. Π ρ ώ 
ην μεν οϋν ελεγον, δτι χειρ έστιν ή γλώττα ημών, τών του 
Θεοϋ άπτομένη ποδών' νυν δε πολλφ πλέον λέγω, δτι γλώτ- 
τά έστιν ή γλώττα ημών, την του Χριστού μίμονμένη, έάν την 

25 προσήκουσαν ακρίβειαν έπιδείξηται, άν εκείνα φϋεγγώμεΰα,  
άπερ έκεΧνος βούλεται. Τ ί  δέ έστιν ά εκείνος ημάς βούλε
ται φΰέγγεσΰαι; Τά έπιεικείας γέμοντα ρήματα καί τιραότη- 
τος· ώσπερ οϋν καί αυτός έψΰέγγετο, λέγων τοΧς ύβρίζονσιν 
αυτόν, {(Εγώ δαιμόνων ούκ ε χ ω ν  καί πάλιν* «Ε ϊ  μ ϊν  κα-

13. Ματ&. 16, 16-18. 14. Ματβ. 16, 22-23.
15. Π ράξ. 3 ,6 . 16. Π ράξ. 9,40.
17. Ματθ. 5, 44. 18. Ματθ. 11, I 8·
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διά τό κοινόν συμφέρον, έκέρδησαν τούς ούρανούς. Διότι 
τίποτε δεν άγαπςί ό θεός τόσον, δσον τό νά ζώμεν έξυπη- 
ρετοϋντες δλους.

Δι* αυτό μάς εδωκεν ό θεός τόν λόγον και τά χέρια 
και τά πόδια και την σωματικήν δύναμιν και τόν νοϋν και 
την φρόνησιν, διά νά τά χρησιμοποιήσωμεν δλα αυτά και 
διά την ίδικήν μας σωτηρίαν, άλλά και διά την ωφέλειαν 
του πλησίον. Διότι ό λόγος δέν είναι χρήσιμος μόνον διά 
νά ύμνώμεν και εύχαριστώμεν, άλλ3 είναι χρήσιμος και εις 
τό νά διδάσκωμεν και νά παραινώμεν. Και εάν μέν τόν 
χρησιμοποιήσωμεν δι3 αύτόν τόν σκοπόν, μιμούμεθα τόν Δε
σπότην έάν δέ διά τά άντίθετα, τότε μιμούμεθα τόν διά
βολον. Διότι και ό Πέτρος, δταν μέν ώμολόγησε τόν Χρί
στον, έμακαρίσθη έπειδή ώμολόγησε τά λόγια του Πατρός13, 
ενώ δταν παρεκάλει τόν Κύριον νά άποφύγη τήν σταύρω- 
σιν, έπετιμήθη πολύ, διότι έφρόνει εκείνα πού άρέσουν εις 
τόν διάβολον14. Και έάν έκεί, δπου αύτό πού έλέχθη ήτο 
συνέπεια άγνοιας, τόση ήτο ή κατηγορία, ποίαν συγγνώμην 
θά εχωμεν, δταν άμαρτάνωμεν πολύ μέ τήν θέλησίν μας;

’Ά ς όμιλώμεν λοιπόν ετσι, ώστε άπό τήν ομιλίαν μας 
νά γίνωνται φανερά τά λόγια τού Χρίστου. Διότι δέν λέγω 
τά λόγια του Χρίστου έάν εϊπω μόνον «Σήκω καί περπά
τησε»15, ούτε &ν εϊπω «Ταβιθά σήκω»16. ’Αλλά πολύ περισ
σότερον, δταν ενώ ύβρίζομαι εύλογώ, ενώ άπειλοϋμαι προσεύ
χομαι ύπέρ έκείνου πού μέ άπειλεί17. 'Άλλοτε μέν λοιπόν 
ελεγα δτι ή γλώσσα μας είναι χέρι τό οποίο ψαύει τά πόδια 
του θεοϋ· τώρα δμως μέ πολλήν έπίτασιν λέγω, δτι ή γλώσ
σα μας είναι γλώσσα, ή οποία μιμείται τή,ν γλώσσαν του 
Χρίστου, δταν έπιδεικνύη τήν πρέπουσαν προσοχήν, δταν 
όμιλουμεν δσα Εκείνος θέλει. Ποία δέ είναι αύτά πού Ε 
κείνος θέλει νά ώμιλοϋμεν; Είναι τά γεματα έπιείκειαν και 
πραότητα λόγια. "Οπως λοιπόν ώμιλοϋσε καϊ Εκείνος, λέ- 
γων πρός δσους τόν ύβριζαν* «Έγώ δέν εχω δαιμόνιον»18, 
και άλλου* «Έάν ώμίλησα κακώς μαρτύρησε τό κακόν πού
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κώς έλάλησα, μαρτύρηοον περί τον κακοϋ». *Εάν οντω και ον 
λέγης, έάν εϊς διόρθωσιν των πληοίον λαλής, κέκτησαι γλώτ- 
ταν έοικυιαν εκείνη.

Και ταντα αυτός φησιν ό Θεός’ «Ό» γάρ «έξάγων ιί-  
5 μιον εξ αναξίου ώς στόμα μον έσται», φησίν. "Οταν ονν ή 

γλώττά σον ώς ή γλώττα ν\ τον Χρίστον, και το στόμα σον 
γένηται στόμα τον Πατρός, και του Πνεύματος τον άγιον 
ναός ης, ποια ταντης λοιπόν ϊση γένοιτ άν τιμή; Ουδέ γάρ 
εΐ άπό χρυσίου ουνέκειτό σου το στόμα, ουδέ εί από λίθων 

10 τίμιων, ούτως έμελλε λάμτιειν ώς ινν ,  τω κόσμω τής επιεί
κειας καταυγαζόμενον. Τ ί  γάρ στόματος ποθεινότερον ούκ 
εϊδότος ύβρίζειν, άλλ’ εϋλογεϊν και χρηστολογειν μεμελε- 
τηκότος; Ε ι δε ουκ άνέχη εΰιλογεϊν τον καταρώμενον, σίγη- 
σον, και τοϋτο τέως κατόρθωσον καί όδφ τιροβαίνων καί 

15 σπουδάζων ώς χρή, και έπ εκείνο ήξεις, και κτήση στόμα 
τοιοΰτον οϊον εϊρήκαμεν.

4. Και μή νομίσης τολμηρόν είναι τό λεχθέν. Φιλάνθρω
πος γάρ έστιν ό Δεσπότης, και τής άγαθότητος αυτού τό 
δώρον γίνεται. Τολμη^όν έστι, διαδόλφ στόμα έχειν έοικώς, 

20 δαίμονος πονηρού κεκτήσθαι γλώτταν όμοίαν, μάλιστα τον 
μυστηρίων τοιούτων μετέχοντα) και αυτή κοινωνοΰντα τι] 
σαρκΐ του Δεστιότον. Ταυ τ οϋν άναλογ ιζόμενος, γενοϋ κατ’ 
εκείνον εις δύναμιν την αήν. Ούκέτι αοι λοιπόν ό διάβολος 
ουδέ άντιβλέψαι τοιούτφ γενομένφ δννήσεται. Κ α ί γάρ έπι- 

25 γινώσκει τόν χαρακτήρα τόν βασιλικόν* όίδε τοϋ Χρίστον 
τα δπλα, δι ών ήττήθη. Τίνα δέ ταϋτά έστιν; Ε π ιε ίκ ε ια  
και πραστης. Και γάρ δτε έν τω δρει προσβάλλοντα αυτόν 
κατέρραξε και έξέτεινεν, ουχι γνωριζόμενος δτι Χριστός 
ήν, άλλ9 άπό των ρημάτων αΰτόν έσαγήνευσε τούτων, άπό 

30 επιείκειας είλεν, άπό πραότητος ετροπώσατο.

19. Ίω . 18, 23.
20. Ίερ . 15, 19.
21. Ματφ. 4, 1-11.
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είπα»1·, έάν ετσι όμιλής και σύ, έάν όμιλής άποβλέπων εις 
την διόρθωσιν του πλησίον, εχεις γλώσσαν ή όποια όμοιά- 
ζει πρός έκείνην.

Και αύτά τά λέγει ό ϊδιος ό θεός· διότι, λέγει, «αύτός 
πού βγάζει έντιμον άπό άνάξιον, είναι ώσάν στόμα μου»*0. 
"Οταν λοιπόν ή γλώσσα σου είναι δπως ή γλώσσα του Χρί
στου, και τό στόμα σου γίνη στόμα του Πατρός, καί είσαι 
ναός του Αγίου Πνεύματος, ποια τιμή θά ήμπορουσε νά γί
νη ισάξια πρός αύτήν; Διότι ούτε έάν τό στόμα σου ήτο 
κατεσκευασμένον άπό χρυσάφι, ούτε άν ήτο άπό πολυτί
μους λίθους, θά έλαμπε τόσον, δπως τώρα, φωτιζόμενον ά
πό τόν κόσμον τής έπιεικείας. Διότι τί είναι πιο ποθητόν 
άπό ένα στόμα πού δέν ξεύρει νά ύβρίζη, άλλά έχει μάθει 
νά εύλογή και όμιλή χρηστά; Έάν δέ δέν άνέχεσαι νά 
εύλογής έκεϊνον πού σέ καταραται, σιώπα, και αύτό κάμε το 
είς τήν άρχήν. ’Έπειτα βαδίζων εις τήν οδόν και προσέχων 
δπως πρέπει, θά φθάσης και εις έκεϊνο και θά άποκτήσης 
στόμα τέτοιο πού εϊπαμεν.

4. Και μή νομίσης πώς είναι τόλμηρόν αύτό πού είπα. 
Διότι ό Δεσπότης είναι φιλάνθρωπος καί αύτά θά σου δοθη 
σάν δώρον τής άγαθότητός Του. Τόλμη ρόν είναι νά έχη 
στόμα πού νά όμοιάζη τόν διάβολον, νά εχη γλώσσαν όμοίαν 
πρός πονηρόν δαίμονα, ιδιαίτερα μάλιστα έκεϊνος ό οποίος 
συμμετέχει εις τόσον μεγάλα μυστήρια και κοινωνεϊ τήν 
ιδίαν τήν σάρκα του Δεσπότου. Άναλογιζόμενος λοιπόν αύ
τά, γίνε δπως ταιριάζει εις Εκείνον δσον ήμπορεϊς. "Οταν 
λοιπόν γίνης τέτοιος, δέν θά ήμπορέση ό διάβολος πλέον 
νά σέ ιδή κατά πρόσωπον. Διότι διακρίνει τόν χαρακτήρα 
τόν βασιλικόν* γνωρίζει τά δπλα του Χρίστου, μέ τά οποία 
ήττήθη. Ποια δέ είναι αύτά; Ή  έπιείκεια καί ή πραότης. 
Διότι, δταν κατά τούς πειρασμούς τόν έξέσχισεν εις τό δρος 
καί τόν έξέπληξε21, δέν ήτο γνωατόν δτι ήτο Χριστός, άλλά 
τόν έδιωξε μέ τά λόγια μόνον, τόν ένίκησε μέ τήν έπιεί- 
κειαν, τόν κατετρόπωσε μέ τήν πραότητα.

Τ



.98 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜ ΟΤ

Τοντο καί ον ποίηοον αν Ί,δΎ\ς άνθρωτκ>ν διάβολον γε- 

νόμενον, και προοιόντα οοι, οντω και ον νίκηοον. νΕδωκέ  

σοι δ Χριστός εξουσίαν γενέσθαι κατ9 αντόν εις δύναμιν 

. την οήν. Μη φοβηθείς τοντο άκούων. Φόβος έστϊ το μη γε- 

5 νέσθαι κατ3 αντόν. Φθέγγου τοίΐ'νν κατ3 εκείνον^ και γέγο-  

νας κατά τοντο τοιοϋτος οϊος εκείνος, ώς ανϋρωπον δπα ενι 

γενέσθαι. Διά τοντο μείζων ό ον τω λαλών, η δ προψη τενων. 

Το μεν γάρ χάρις δλον ένταΰΰα δέ και πόνος οός και ίδρώς. 

Δίδαξον την ψυχήν διαπλάττειν οοι στόμα στόματι Χριοτον 

10 έοΐκός. Δνναται γάρ τοιαΰτα δημιουργέΐν, αν έθέλη' οϊδε 

την τέχνην, αν μη η ράθυμος. Καί 7ΐώς πλάττεται τοιοντον 

οτόμα; φηοί' διά ποιων χρωμάτων; διά ποίας ύλης; Διά  

χρωμάτων μεν καί νλης ονδεμιάς’ διά δε αρετής μόνης, και 

επιείκειας, καί ταπεινοφροσύνης.

15 3Ίδωμεν πώς καί οτόμα διάβολον πλάττεται, %να μηδέ

ποτε εκείνο κατασκευάσω μεν. Π ώ ς ούν ττλάττεται; Διά άρών, 

διά ύβρεων, διά βασκανίας, δί’ επιορκίας. "Οταν γάρ τά 

εκείνον φθέγγηταί τις, την εκείνον γλώτταν λαμβάνει. Π ο ί- 
αν οΰν εξομεν σνγγνώμην, μάλλον δε ποίαν ονχ νποστηοό- 

20 μ,εθα τιμωρίαν, δταν την γλώτταν} η κατηξιώΰημεν οαρκός 

γεύσαοθαι Δεσποτικής, ταύτην περιίδωμεν τά τον διαδόλον 

φθεγγομένην; Μη δη περιίδωμεν, αλλά πάση χρηοώμεΰα 

σπονδή, ώοτε αυτήν παιδενοαι τον Δεσπότην μιμεϊσθαι τον 

έαντής. 3Ά ν  γάρ αντήν παιδεύοωμεν τοντο, μετά πολλής τής 

25 παρρησίας επί τον βήματος ημάς στήσει τον Χρίστον. ’Ά ν  μή 

τις όντως είδή λαλείν, ονδε άκούσεται αϋτοϋ ό δικαοτής. 

Καθάπερ γάρ, δταν Ρωμαίος ών ό κριτής τύχη, ονκ άκού- 

οεται άπολογονμένον του ονκ είδότος οντω φθέγγεσθαΐ’ οντω
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Αυτό κάνε και σύ. "Οταν ίδής άνθρωπον ό όποιος έγινε 
διάβολος και σέ πλησιάζει, έτσι νίκησέ τον και σύ. Σου ε- 
δωσεν ό Χριστός την δύναμιν νά τον όμοιάσης δσον έξαρ- 
ταται άπό σέ. Μη φοβηθής άκούοντας τούτο. Φόβος είναι 
νά μη γίνης δπως Εκείνος. 'Ομίλει λοιπόν δπως Εκείνος 
και εγινες ώς πρός αύτό τέτοιος πού είναι Εκείνος, δσον 
ήμπορεί κανείς άνθρωπος νά γίνη. Δι’ αύτό είναι άνώτερος 
εκείνος πού όμιλεί έτσι, παρά εκείνος πού προφητεύει. 
Διότι ή μέν προφητεία ολόκληρος είναι χάρισμα* ένφ εδώ 
χρειάζεται και κόπος ίδικός σου και ιδρώτας. Δίδαξε τήν 
ψυχήν σου νά σου διαπλάσση: τό στόμα ετσι πού νά όμοιά- 
ζη τό στόμα του Χριστού. Διότι ήμπορεί νά δημιουργήση 
τέτοια, έάν θέλη. Γνωρίζει τον τρόπον, εάν δέν είναι ρά
θυμος. Και πώς διαπλάσσεται τέτοιο στόμα; λέγει* μέ ποια 
χρώματα; Μέ ποιον ύλικόν; Μέ κανένα ύλικόν βέβαια και 
χρώμα, παρά μόνον μέ άρετήν και έπιείκειαν και ταπεινο
φροσύνην.

,ΝΑς ίδωμεν πώς διαπλάσσεται και τό στόμα τού διαβό
λου, διά νά μή κατασκευάσωμεν ποτέ εκείνο. Πώς πλάσσε- 
ται λοιπόν; Μέ κατάρας, μέ ύβρεις, μέ βασκανίας, μέ επιορ
κίας. Διότι δταν κάποιος χρησιμοποιη τά ίδικά του λόγια, 
λαμβάνει την γλώσσαν του. Ποίαν λοιπόν συγχώρησιν θά 
έχωμεν, ή μάλλον ποίαν τιμωρίαν δέν θά ύποστουμεν, δ
ταν έπιτρέπωμεν είς την γλώσσαν, μέ την όποίαν ήξιώθη- 
μεν νά γευθουμεν τής σαρκός τού Δεσπότου, νά χρησιμο- 
Ποιή λόγια του διαβόλου; ,χΑς μη τής έπιτρέψωμεν λοιπόν, 
άλλά άς καταβάλωμεν κάθε προσπάθειαν νά τήν εκπαιδεύ
ουμε ν νά μιμήται τον Δεσπότην της. Διότι αν τήν διδάξω- 
μεν αύτό, μέ πολλή,ν παρρησίαν θά μας τοποθέτηση εις τό 
βήμα τού Χρίστου. Έάν κανείς δέν γνωρίζη νά όμιλή ετσι, 
ούτε ό δικαστής θά τον άκούση. Διότι δπως, δταν συμβή νά 
είναι Ρωμαίος ό δικαστής, δέν θά άκούση εκείνον πού ά- 
πολογείται και δέν γνωρίζει νά όμιλή ρωμαϊκά, ετσι και ό
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και ό Χριοτόζ, αν μή κατά τον αντον τρόπον λαλής, ονκ άκον- 
σεταί σον, ονδε προσέξει.

Μάθωμεν τοίννν οντω λαλειν, ώς εΐωθεν άκούειν ή 
βασιλεύς ό ήμέτερος' σπονδάοωμεν εκείνην μιμεισθαι την 

5 γλώτταν. Καν εις .ιένθος έμπέοΐ)ς, οκόπει όπως μη δια- 
στρέψΐ] σον τό στόμα τής άθνμίας ή τνραννίς, άλλά λαλήο\]ς 
ώσπερ ό Χριστός. Έπένθησε γάρ και αυτός τον Λάζαρον 
και τον sΙούδαν. "Αν εις φόβον έμπέαΐ]ς, ζήτηοον οντω λ·ι- 
λήοαι πάλιν ώς αντός. Ένέπεσε γάρ και αυτός εις φόβον 

10 διά σε κατά τον τής οϊκονομίας λόγον. Είπε και συ* «Πλήν 
ούχ ώς εγώ θέλω, άλλ’ ώς συ». Καν κλαίΐ]ς, δάκρνοον ήρέ- 
μα ώς αυτός. Καν εις έπιβονλάς έμπέσϊ)ς και λύπην, και 
ταντα ώς ό Χριστός διατίύει. Και γάρ καί έπιβονλεύθη καί 
έλνπήθη, και λέγε ι’ «Περίλνπός έστιν ή ψνχή μον έως ϋα~ 

15 ϊ'άτου». Και πάντα σοι τά νποδείγματα παρέοχεν, π-α αντά 
διαφνλάτττ)ς τά μέτρα, και τούς δούέντας σοι μή διαφθείρ\}ς 
κανόνας. Οντω δυνήοΐ] στόμα έχειν έοικός έκείνον τώ οτό- 
ματν όντως έπϊ γης βαδίζων, τον άνω καύημένον γλώτταν ή- 
μΐν επιδείξεις όμοίαν, τά μέτρα τά εν άΰνμία, τά έν 6ργ[), 

20 τά έν πένθει, τά έν αγωνία διατηρών. Πόσοι νμών εϊσιν οι 
έπιθυ μουντές αύτοΰ την μορφήν Ιδεΐν;

*Ιδον ονκ Ιδεΐν μόνον, άλλά και γενέσθαι κατ3 αυτόν δν- 
νατόν, αν σπονδάζωμεν. Μή άναβαλλώμεϋα τοίννν. Ούχ όν
τως αρπάζεται προφητών στόμα, ώς επιεικών και πράων 

25 ανθρώπων. «Πολλοί γάρ έρονσί μοι», φησίν, «Ον τφ σφ  
δνόματι προεφητενοαμεν; Καί έρώ αντοΐς’ Ονκ οίδα νμάς». 
Τό δε τον Μωνσέως, έπειδή σφόδρα έπιεικής ήν και πράος, 
(«*0 γάρ Μωνσής», φησίν, «άνθρωπος πραότατος παρά πάν- 
τας τους ανθρώπους τούς έπι τής γης»)’ ούτως ήσπαζετο και

22. Ί ω . 11, 33-35.
23. Λουκά 22, 42.
24. Mtrrih 26, 38.
25. Ματθ. 7, 22.
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Χριστός, αν δεν σμίλης μέ τόν ίδικόν του τρόπον, δέν θά 
σέ άκούση, οΰτε θά σέ προσέζη.

,νΑς μάθωμεν λοιπόν νά όμιλοϋμεν έτσι, δπως συνήθι
σε νά άκούη ό βασιλεύς ό ιδικός μας* άς προσπαθήσωμεν νά 
μιμούμεθα τήν γλώσσαν εκείνην. Καί αν εύρεθής εις πέν
θος, πρόσεχε νά μή σου διαστρέβλωση το στόμα ή μεγάλη 
λύπη, άλλά νά όμιλήσης δπως ό Χριστός. Διότι έπένθησε 
και Αύτός τόν Λάζαρον22 καί τόν ’Ιούδαν. ’Ά ν εύρεθής 
εις φόβον, φρόντισε πάλιν νά όμιλήσης δπως Εκείνος. 
Διότι εύρέθη και Αύτός εις φόβον διά σέ κατ’ οικονομίαν. 
Είπέ και σύ* «Πλήν άς μή γίνη τό θέλημά μου άλλά τό 
ίδικόν σου»23. Και δταν κλαϊς, δάκρυσε ήρεμα δπως Ε κεί
νος. Και δταν εύρεθής εις σκευωρίας και λύπην, καί αύτά 
άντιμετώπισέ τα δπως ό Χριστός. Διότι καί μηχανορραφίας 
άντεμετώπισε και έλυπήθη, άλλά είπε* «Ή ψυχή μου είναι 
λυπημένη μέχρι θανάτου»24. Και σου παρέσχεν δλα τά ύπο- 
δείγματα, διά νά τηρής αύτά ώς μέτρον και νά μή κατα- 
στρατηγής τούς κανόνας πού σου έχουν δοθη. ’Έτσι θά 
ήμπορέσης νά έχης στόμα, δμοιον μέ τό στόμα Εκείνου. 
’Έτσι, ένώ θά βαδίζης επάνω είς τήν γην, θά έπιδεικνύης 
είς ήμάς γλώσσαν όμοίαν πρός τήν γλώσσαν Εκείνου πού 
κάθεται είς τόν ούρανόν, διατηρών τό μέτρον εις τήν λύ
πην, είς τήν οργήν, εις τό πένθος, είς τήν άγωνίαν. Πόσοι 
άπό σας είναι εκείνοι πού επιθυμούν νά ιδουν τή,ν μορφήν 
Του;

Νά λοιπόν, δτι είναι δυνατόν 6χι μόνον νά τόν ιδουμεν, 
άλλά και νά γίνωμεν ωσάν Αυτόν, έάν προσπαθήσωμεν. 
,νΑς μήν άναβάλλωμεν λοιπόν. Διότι δέν άγαπςί τόσον τό 
στόμα τών προφητών, δσον έκείνο τών έπιεικών και πράων 
άνθρώπων. «Πολλοί», λέγει, «θά μου ειπούν, δέν έπροφη- 
τεύσαμεν εις τό δνομά Σου; Καί έγώ θά τούς ειπώ* δέν 
σας γνωρίζω»25. Τό δέ στόμα του Μωυσέως, έπειδή ήτο πο
λύ έπιεικής καί πράος (διότι «ό Μωυσής, λέγει, ήτο &ν- 
θρωπος πράος περισσότερον άπό δλους τούς άνθρώπους τής



έφίλει, ώς εϊηειν «’Ενώπιος ένωπίω, στόμα κατά στόμα έλά- 
λει, ώσανει φίλος πρός τον εαυτόν φίλον». Ονκ επιτάξεις 
δαίμοσι νυν, άλλ3 έπιιάξεις τότε τφ τής γεέννης πνρί} εάν 
εχης τφ στόματι τον Χρίστον τό στόμα σον έοικός. Ε π ιτ ά 
ξεις τή άβύσσφ του πνρός, και έρεις, «Σιώπα, πεφίμωσο»' 
και μετά πολλής τής παρρησίας τών ουρανών έπιβήση, και 
απολαύσεις τής βασιλείας’ ης γένοιτο πάντας ήμας έπιτυχειν, 
χάριτι και φιλανθρωπία τον Κυρίου ημών Ίησοΰ Χρίστον, 
μεθ3 ού τφ Πατρι άμα τφ άγίφ  Πνεύματι δόξα, κράτος, τι
μή, νυν και άει και είς τούς αιώνας τών αϊώνων. 3Αμήν.

ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜ ΟΤ

Ά ριθμ. 12, 3.
Έ ξ . 33, 11 καί Ά ριθμ. 12, 8. 
Μάρκ. 4, 39.
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γής»2β), τόσον πολύ τό έποθοϋσε και τό ήγάπα, ώστε νά ειπη* 
«ώμιλοΰσε άπό πολύ κοντά, στόμα μέ στόμα, δπως όμιλεί 
&νας φίλος πρός τον φίλον του»27. Δέν θά διατάσσης τούς 
δαίμονας τώρα, άλλά θά διατάσσης τότε τ6 πυρ τής γεέν- 
νης, έάν έχης τό στόμα σου δμοιον πρός τό στόμα του Χρί
στου. θά διατάσσης τήν άβυσσον του πυρός καί θά λέγης* 
«Σιώπα φιμώσου»28, καί μέ πολλήν παρρησίαν θά άναβης 
είς τούς ούρανούς καί θά άπολαύσης τήν βασιλείαν, τήν ό- 
ποίαν είθε νά έπιτυχωμεν δλοι έμεϊς, μέ τήν χάριν καί φι
λανθρωπίαν του Κυρίου μας Ίησοϋ Χρίστου, εις τον όποιον 
άνήκει, μαζί μέ τόν Πατέρα και τό άγιον Πνεύμα, ή δόξα, 
ή δύναμις, ή τιμή, τώρα καί πάντοτε καί είς τούς αιώνας 
των αιώνων. Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ Οθ'.
Ματ#. 25, 81 - 26, 5

«'Οταν δε ελϋη ό Υιός τον άΐ'θρώπον εν τή δόξη τον ΓΙα- 
τρός αύτου, και πάντες οι άγιοι άγγελοι μετ' αντον, τότε 

5 καθίσει», φησίν, «έπι θρόνον δόξης αντ ον, και διαιρήοει τά 

πρόβατα άπό τών έρ ίφω ν και τούς μέν άτιοδέξεται, δτι πει-  

νώντα αυτόν ε$ρεψαν, και διψώντα έπότιοαν, καί ξένον δντα 

οννήγαγον, και γνμνόν οντα περιέβαλον, και άσθενονντα έπε- 

σκέψαντο, και εν φνλακί] δντα είδον' και δώσει την βασιλεί- 

10 αν αντοΐς. Τονς δε έσιι τοίίς έναντίοις δααβάλλων, πέμψει 

εις τό πνρ τό αιώνιον, τό ητοιμασμένον τφ διαβόλω και τοις 

άγγέλοις αντοϋ».
1. Τής περικοπής ταντης τής ήδίστης, ήν σννεχώς στρέ- 

ψοντες ον διαλιμπάνομεν, άκούσωμεν ννν μετά σπονδής και 

15 κατανύξεως πόσης, εις ήν και έσχάτην ό λόγος έτελεύτησεν’ 

εικότως. Και γάρ πολνς αντφ φιλανθρωπίας και ελεημοσύ

νης ό λόγος. Διό και έν τοις εμπροσθεν νπέρ ταντης διελέ- 

χθη διαφόρως, και έντανθα λοιτών οαφέστερόν πως και εν- 

τονώτερον, ον δύο τιρόσωπα και τρία, ονδ& πέντε τιθείς, άλ- 

20 λά τήν οικουμένην απασαν εϊ καί τά μάλιστα και αι προ- 

τεραι, αι διά τών δύο προσώπων, ού δύο τιρόοωπα έδήλονν, 

άλλά μέρη δύο, τό μ&ν παρακονόντων, τό <5έ νπακονόντων.

9 Αλλ9 έντανθα και φρικωδέστερον μεταχειρίζει τόν λό

γον. και τηλανγέστερον. Διόσιερ ονδε λέγει,  «Ωμοιώθη ή 

25 βασιλεία», λοιτιόν, άλλ* έκκεκαλνμμένως έαντόν δείκνυσι, λέ~ 

γοχν « Όταν δε %λθ{] ό Υιός του ανθρώπου έν τή δόξ%]



ΟΜΙΛΙΑ Ο θ'.
Ματθ. 25, 81 - 26, 5

«'Όταν δέ ελθη ό Υιός του άνθρώπου μέ δλην τήν δό
ξαν του Πατρός του καί δλοι οί άγγελοι μαζί Του, τότε θά 
καθίση εις τόν θρόνον τής δόξης του και θα χωρίση τά 
πρόβατα άπό τά έρίφια καί τούς μέν πρώτους θά τούς έπι- 
δοκιμάση, διότι δταν έπεινοϋσε τον έθρεψαν, δταν έδιψουσε 
τόν έπότιοαν, δταν ήτο ξένος τόν περιεμάζεψαν, δταν ή το 
γυμνός τόν ένέδυσαν, δταν ήτο άσθενής τόν έπεσκέ(ρθησαν 
και δταν εύρίσκετο είς τήν φυλακήν έπήγαν και τόν είδαν, 
και θά δώση τήν βασιλείαν Του είς αυτούς. Τούς άλλους δέ 
οι οποίοι έκαναν τά άντίθετα, θά τούς άποδοκιμάση καί θά 
τούς στείλη εις τό αιώνιον πυρ, πού είναι έτοιμασμένον 
διά τόν διάβολον καί τούς άγγέλους του».

1. Τήν περικοπήν αύτήν τήν τόσον εύχάριστον, είς 
τήν οποί αν δέν παραλείπομεν διαρκώς νά έπανερχώμεθα, 
και μέ τήν όποίαν, ως τελευταίαν, περαίνεται πολύ όρθώς 
ό λόγος, ας τήν άκούσωμεν μέ κάθε προσοχήν καί κατάνυ- 
ξιν. Διότι είς αύτήν γίνεται πολύς λόγος περί φιλανθρω
πίας καί ελεημοσύνης. Δι’ αύτό καί είς τά προηγούμενα ώ- 
μίλησε περί αύτής κατά διαφόρους τρόπους, καί εδώ κάπως 
σαφέστερα καί έντονώτερα, άναφέρων δχι δύο η τρία πρό
σωπα μόνον, άλλά ολόκληρον τήν οικουμένην* μολονότι 
είς τήν πραγματικότητα καί αί προηγούμενοι περικοπαί, 
αί όποίαι άνέφεραν δύο πρόσωπα, δέν εννοούσαν δύο πρό
σωπα, άλλά δύο κατηγορίας άνθρώπων, εκ τών οποίων ή 
μία παρήκουεν, ή δέ άλλη ύπήκουεν.

Έδώ δμως χρησιμοποιεί τόν λόγον πιό φρικώδη καί 
διαυγή. Δι’ αύτό καί δέν λέγει* «ή Βασιλεία ομοιάζει», άλ
λά φανερά δείχνει τόν εαυτόν Του λέγων* «δταν δέ έλθη 
ό Υιός του άνθρώπου έν τή δόξη αύτού». Διότι τώρα ήλθε
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τον». Ννν γάρ έν ατιμία παραγέγονε, νυν έν ύβρεσι και ο- 
νείδεον τότε δε καΰεδείται έπϊ ΰρόνου δόςης αντον. Και 
συνεχώς μνημονεύει δόξης. *Επειδή γάρ δ σταυρός εγγύς ήν, 
πράγμα, δοκονν έπονείδιστον είναι, διά τοντο επαίρει τον 

5 ακροατήν, και ΰπ* οψιν αϋτώ τό δικαστήριον άγει,  και τ'ην 
οικουμένην περιίστησιν απασαν. Και ον ταύτΐ) μόνον φοβερον 
πΌίει τον λόγον, αλλά και τώ δεοκνύναι τους οϋρανους κε- 
7*ουμένους. Πάντες γάρ οι άγγελοι τταρέσονται μετ’ αντον, 
φησί, και αυτοί μαρτυρόϋντες οσα διηκονήσαντο πεμπόμενοι 

10 παρά του Δεσπότου τιρός την των ανθρώπων σωτηρίαν.
Και πανταχάΰεν φρικώδης ή ημέρα τότε εκείνη. Ειια  

«Συναχϋήσεται», φησί, απάντα τά ε&νη», τουτέοτι, πάσα ή 
τών ανθρώπων φύσις. «Και άφοριεί αϋτους άπ άλλήλων, ώσ
περ ό ποιμήν τά πρόβντα». Νυν μεν γάρ ούκ εισιν άφωρισμέ- 

15 νοι, αλλά άναμϊξ απαντες’ ή δε διαίρεσις τότε εσται μετά 
ακρίβειας άπάσης. Και τέως ало τής στάσεως αϋτους διαι
ρεί και ποιεί δήλους’ εΐτα και ало τών ονομάτων τον έκάστον 
τρόπον ένδείκνυται, τους μεν ερίφια καλών, τους δε πρόβα
τα, ϊνα τών μεν τό άκαρπον δείξη' οϋδεϊς γάρ άπό έρίφων  

20 καρπός γένοιτ3 αν* τών δε την πολλήν πρόσοδον* και γάρ 
πολλή τών προβάτων ή πρόσοδος, από τε ερίου, άπό τε γάλα
κτος, από τε τών τικτομένων, ών απάντων έρημον γρίφος. 
5Αλλά τά μεν αλόγα άτώ φύσεως εγει τό ακαρπον και τό εγ-  
καρπον4 εκείνοι δε από προαιρέοεως' διό και κολάζονται έ- 

25 κείνοι, και στεφανοννται οϋτοι.
Και ου πρότερον αϋτους κολάζειf εως αν δικάσηται πρός 

αυτούς* διό και στήσας αυτούς, λέγει τά εγκλήματα. Oi δέ 
μετά επιείκειας φθέγγονται, άλλ’ ούδεν αϋτοίς δφελος λοι
πόν' και μάλα εικότως, οτι πράγμα οϋτω περισπούδασον παρέ-
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περιφρονημένος, ήλθε μέσα είς ύβρεις καί προσβολάς. Τό
τε όμως θα κάθεται είς τόν ένδοξον θρόνον Του. Καί μά
λιστα τονίζει ιδιαιτέρως τήν δόξαν. Διότι, έπειδή ήτο κον
τά ή σταύρωσις, ή οποία έθεωρεϊτο άτιμωτική, δι’ αυτό άνυ- 
ψώνει τόν άκροατήν και θέτει ύπ9 δψιν του τό δικαστήριον 
και παρουσιάζει γύρω άπό αύτό ολόκληρον τήν οικουμέ
νην. Και δέν κάμνει τόν λόγον τρομερόν μόνον μέ τόν τρό
πον αύτόν, άλλά και μέ τό νά παρουσιάζη τούς ουρανούς 
νά άδειάζουν. Διότι δλοι οί άγγελοι θά παρευρίσκωνται 
μαζί του, λέγει, και θά μαρτυρουν δσα έκαναν, δταν έστέλ- 
λοντο άπό τόν Δεσπότην διά τήν σωτηρίαν των άνθρώπων.

Άλλά και άπό παντού θά είναι φρικτή ή ημέρα εκεί
νη. ’Έπειτα «θά συναχθουν», λέγει, «δλα τά έ'θνη», δηλαδή 
ολόκληρον τό άνθρώπινον γένος, «και θά διαχωρίση τούς 
μέν άπό τούς δέ, δπως ό βοσκός τά πρόβατα». Διότι τώρα 
δέν είναι χωρισμένοι, άλλά άνακατεμένοι δλοι. Ό  χωρι
σμός θά γίνη τότε μέ κάθε άκρίβειαν. Καί είς τήν άρχήν 
τούς διαιρεί και τούς φανερώνει άπό τόν τόπον είς τόν ο
ποίον τούς τοποθετεί* έπειτα δμως και άπό τά ονόματα πού 
ιούς δίνει δείχνει τήν διαγωγήν του καθενός, όνομάζων 
τούς μέν έρίφια, τούς δέ πρόβατα, διά νά φανερώση τήν 
άκαρπίαν των μέν, διότι κανένας καρπός δέν θά ήμπορουσε 
νά γίνη άπό τά έρίφια, και τήν μεγάλην καρποφορίαν των 
άλλων, διότι τά έσοδα των προβάτων είναι πολλά και άπό 
τό εριον και άπό τό γάλα και άπό αύτά πού γεννουν, άπό 
τά οποία τά έρίφια δέν προσφέρουν τίποτε. Άλλά τά μέν 
άλογα ζώα άπό τήν φύσιν τους έχουν τήν άκαρπίαν ή τήν 
καρποφορίαν, ένω εκείνοι κατ’ έλευθέραν εκλογήν. Δι’ αύ- 
τό καί εκείνοι μέν τιμωρούνται, αύτοί δέ βραβεύονται.

Καί δέν τούς τιμωρεί άπό τήν άρχήν, μέχρις δτου τούς 
δικάση. Δι’ αύτό άφου τούς τοποθέτηση εις τήν θέσιν των, 
άπαγγέλλει τά άμαρτήματά των. Εκείνοι βεβαίως άπολο- 
γοΰνται μέ καλωσύνην, άλλά αύτό σέ τίποτε δέν τούς ω
φελεί, καί πολύ όρθως. Διότι παρέλειψαν τόσον σημαντι-
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δραμον. Κο,ϊ γάρ και οι προφήται άνω και κάτω τοντο ε- 
λεγον, οτι «Έ λεον &έλω, και ον ϋνσίαν»· καί ό νομοΰέτης, 
διά πάιηων εις τοντο ένήγε, και διά ρημάτων, και διά πρα
γμάτων και αυτή η φνσις τοντο έπαίδενσε.

5 Σκόπει δε αντονς ονχ ένός και δυο μόνον, αλλά πάντων 
έρημους όντας. Ου γάρ δη μόνον τιεινώντα ονκ έθρεψαν, ον
δε γυμνον ου περιέβαλον' άλλ’> ονδε δ κονφότερον ήν, ονδε 
άρρωστον έπεσκέψαντο. Και σκόπει πώς κονφα έπιτάττει. 
Ούκ είπεν, Έ ν  φυλακή ημην, και άπηλλάξατέ με' άρρωστος 

10 ημην, και άνεστήσατέ με' άλλ\ «Επεσκέψασθέ με», καί, 
((’Ήλθετε πρός με». Και ονδε έν τώ πεινήν έπαχ&ες τό κε- 
λευόμενον. Ούδε γάρ πολυτελή έζήτει τράπεζαν, αλλά την 
χρείαν μόνον, και την άναγκαίαν τροφήν, και έζήτει έν Ικέ
του σχήματι. 'Ώστε πάντα αυτούς Ικανά κολάοαν τό εϋκολον 

15 της αιτήσεως, άρτος γάρ ήν' τό έλεεινόν τον αίτοϋντος, πτο)- 
χός γάρ ήν’ τό συμπαθές τής φύσεως, άνθρωπος γάρ ην’ 
τό ποθεινόν τής επαγγελίας, βασιλείαν γάρ έπηγγείλατο’ τό 
φοβερόν τής κολάσεως, γέενναν γάρ ήπείλησε' τό αξίωμα 
τον λαμβάνοντος, Θεός γάρ 'ήν ό διά των πτωχών λαμβάνων  

20 τό ύπερβάλλον τής τιμής, δτι τοσοϋτον καταβήναι κατηξίωοε' 
τό δίκαιον τής παροχής, άπό γάρ των εαυτόν έλάμβανεν.

5Αλλά πρός απαντα ταΰτα ή φιλαργυρία καθάπαξ έπή- 
ρίοοε τους άλόντας, και ταΰτα τοσαύτης απειλής κείμενης. 
Και γάρ και άνωτέρω φηοί, τους ου δεχομένους τους τοι- 

25 οντους τών Σοδόμων χαλεπότερα πείσεοθαι· και έντανθά 
φηοιν* «’Ε φ ’ δσον ούκ έποιήσατε έν'ι τών ελάχιστων τούτων 
τών αδελφών μου, ονδε έμοι έποιήσατε». Τ ί  λέγε ις;  αδελ
φοί σου είσι’ καί πώς ελάχιστους καλεΐς; Διά γάρ τούτο, 
αδελφοί, επειδή ταπεινοί, επειδή πτωχοί, έπειδή άπερριμ- 

30 μένοι. Τους γάρ τοιούτους μάλιστα εις αδελφότητα καλεϊ,

1. Ώσηέ 6, 6.
2. Ματ&. 10, 15.
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κόν πράγμα. Διότι καί οι προφήται έπάνω καί κάτω τό έκή- 
ρυτταν, δτι «έ'λεον θέλω και ού θυσίαν»1, και ό νομοθέτης 
μέ δλα εις αύτό προέτρεπε, καί μέ τά λόγια καί μέ τά έργα, 
και ή ιδία ή φύσις αύτό έδίδασκεν.

Πρόσεξε δέ δτι αύτοι δέν στερούνται μόνον ένα και 
δύο, άλλα δλα. Διότι δχι μόνον δέν τον έθρεψαν δταν έ- 
πεινουσεν, ούτε τόν ένέδυσαν δταν ήτο γυμνός, άλλά ούτε 
τον έπεσκέφθησαν δταν ήτο άρρωστος, πραγμα πού ήτο εύ- 
κολώτερον. Και παρατήρησε πόσον εύκολα πράγματα έντέλ- 
λεται. Δέν είπεν ήμουν είς την φυλακήν καί μέ άπελευ- 
θερώσατε, ήμουν άρρωστος και μέ έθεραπεύσατε* άλλά «έ- 
πισκέψασθέ με» και «ήλθετε πρός με». Επίσης, ούτε δταν 
έπεινοϋσεν είχε μεγάλας άπαιτήσεις. Διότι δέν έζητουσε πο
λυτελή τράπεζαν, άλλά μόνον τήν άπαραίτητον και άναγκαίαν 
τροφήν, και τή,ν έζητουσε μέ τήν μορφήν του ικέτου. 'Ώστε 
δλα είναι άρκετά διά νά τούς καταδικάσουν· τό άπλουν αί
τημα, διότι ήτο άρτος· ή άζιολύπητος έμφάνισις έκείνου 
πού έζητουσε, διότι ήτο πτωχός* ή συμπάθεια τής φύσεώς 
του, διότι ήτο άνθρωπος* ή περιπόθητος ύπόσχεσις, διότι 
ύπεσχέθη βασιλείαν* ή φοβερά τιμωρία, διτι ήπείλησε μέ 
γέενναν του πυρός* τό άζίωμα αύτοϋ πού τό έ'παιρνε, διότι 
ήτο θεός έκεϊνος πού τό έπαιρνε διά τούς πτωχούς* ή με
γάλη τιμή, διότι κατεδέχθη νά ταπεινωθη τόσον πολύ· τό 
δίκαιον τής χορηγήσεως, διότι άπό τά ίδικά Του έπαιρνε.

Άλλά πρός δλα αύτά ή φιλαργυρία έτύφλωσε καθ’ ο
λοκληρίαν έκείνους πού τούς έκυρίευσε καί αύτό ένώ ύ- 
πήρχε τόση απειλή. Διότι και πιο έπάνω λέγει, δτι όσοι 
δέν δέχονται τούς πτωχούς θά ύποστουν χειρότερα άπό τά 
Σόδομα2, και έδώ λέγει* «Έφ9 δσον δέν τά έκάνατε είς £- 
ναν άπό αύτούς τούς άσημάντους άδελφούς μου, ούτε εις 
έμένα δέν τά έκάνατε». Τί λέγεις; είναι άδελφοί σου* πώς 
λοιπόν τούς άποκαλεϊς έλαχίστους; Διότι άκριβώς δι’ αύτό 
είναι άδελφοί, έπειδή είναι ταπεινοί, έπειδή είναι πτωχοί, 
έπειδή είναι περιφρονημένοι. Διότι αύτούς κατ’ έξοχήν
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τους αγνωτας, τους ευκαταφρόνητους’ ονχι τους μονάχους 
λέγων τούτους μόνον, και τους τα δρη κατειληφότας, άλλ' έ
καστον πιο τον’ καν βιωτνκος ή, πεινών δε fj και λιμώ ττων, 
και γυμνός, και ξένος, πάσης αυτόν της επιμελείας ταντης 

5 άπολαύειν βούλεται. Α δελφόν γάρ τό βάπτισμα εργάζεται, 
και ή τών θείων μυστηρίων κοινωνία.

2. E l  τα ϊνα και έτέρωΰεν ϊδΐ]ς τό δίκαιον της άποφά- 
σεως, πρότερον εκείνους επαινεί τους κατωρϋωκότας, καί 
φησί’ «Δεύτε, οι ευλογημένοι του Πατρός μου, κληρονομή- 

10 σατε την ήιοιμασμένην ύμϊν βασιλείαν προ καταβολής κό
σμου. Έπείνασα γάρ, και έδώκατέ μοι φαγειν»· καί τά έξης  
άπαντα. "Ινα γάρ μή λέγωσιν, δτι Ούκ εϊχομεν, άπό τών 
συνδούλων αυτούς καταδικάζει’ ώσπερ τάς παρθένους ало 
τών παρθένων, και τον δοΰλον τον μεϋύοντα και γαστριζό- 

15 μενον άπό του πιστού δούλου, και τον τό τάλαντον καταχώ- 
σαντα άπό τών τά δύο προσενεγκάντων, και έκαστον τών δια- 
μαρτανόντων άπό τών κατωρθωκότων. Και αύτη ποτε μεν 
έξ ϊσου ή σύγκρισις γίνεται, ώς ενταύθα και επί τών παρ
θένων’ ποτε δε εκ του πλεονάζοντος, ώς δταν λέγϊ}, «’* Α ν - 

20 δρες Νινευιται άναστήσονται, και κατακρινουσι την γενεάν 
τάύτην, δτι έπίστευσαν εις τό κήρυγμα ’Ιωνά■ καί ιδού πλει- 
ον ’Ιωνά ώδε’ καί, Βασίλισσα νότου κατακρίνει την γενεάν 
ταύτην, οτι ήλθεν άκοΰσαι την σοφίαν Σολομώνος’ καί Ιδού 
πλειον Σολομώνος ώδε))’ νκαί άπό του ισάζοντος δε πάλιν, 

25 δτι «Αυτοί κριταί υμών εσονται»* καί πάλιν άπό του πλεο
νάζοντος' «Ουκ οϊδατε δτι άγγέλους κρίνου μεν; μήτιγε βιω- 
τικά;».

Καί ενταύθα μέντοι άπό του Ισάζοντος’ καί γάρ πλουσί
ους πλουσίοις, καί πένητας πένησι παραβάλλει. Ου ταύτϊ) δε 

30 μόνον δείκνυσι την ψήφον δικαίως εκφερομένην, τω τούς

3. Ματθ*. Д2, 41. 4. ΜατίΚ 12,42.
Γ). Ματθ. 12, 27. 6. Α ' Κορ. 6, 3.
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καλεϊ νά κάμη άδελφούς, τούς άφανεϊς, τούς περιφρονημέ- 
νους. Δέν έννοεϊ μόνον τούς μοναχούς καί έκείνους πού 
κατέφυγαν εις τά όρη, άλλα κάθε πιστόν. Καί άν είναι κο
σμικός, άλλά είναι πεινασμένος καί λιμοκτονεί, καί γυμνός 
καί ξένος, θέλει νά άπολαύση καί αύτός κάθε φροντίδα. 
Διότι τον κάμνει άδελφόν τό βάπτισμα καί ή συμμετοχή εις 
ιά θεϊα μυστήρια.

2. ’Έπειτα, διά νά ίδής καί άπό άλλην πλευράν δτι ή 
άπόφασις είναι δίκαια, έπαινεϊ κατ’ άρχήν τούς δικαίους 
καί λέγει* «Έλατε, οι εύλογημένοι του Πατρός μου, κλη- 
ρονοίμήσατε τήν βασιλείαν, ή οποία είναι ετοιμασμένη δι9 έ- 
σας άπό τον καιρόν τής δημιουργίας, διότι δταν έπείνασα 
μοϋ έδώσατε νά φάγω», καί δλα τά παρακάτω. Διότι, διά νά 
μή, ίσχυρίζωνται οί άμαρτωλοί δτι «δέν είχαμεν», τούς κατα
δικάζει μέ τούς συνανθρώπους των. "Οπως κατεδίκασε τάς 
παρθένους μέ τάς άλλας παρθένους καί τον δουλον ό ο
ποίος έμέθυε καί ετρωγεν ύπερβολικά, μέ τον πιστόν δου
λον, καί εκείνον πού καταχώνιασε τό τάλαντον, μέ τούς 
άλλους πού άπέδωσαν τά δίπλα, καταδικάζει καί καθένα 
άπό τούς άμαρτωλούς μέ τούς δικαίους. Καί αύτή ή σύγ- 
κρισις άλλοτε μέν γίνεται μέ ϊσα κριτήρια, όπως έδώ και 
είς τάς παρθένους, άλλοτε δέ καί μέ περισσότερα, δπως δ
ταν λέγη* «θά σηκωθούν οι Νινευϊται καί θά κρίνουν τήν 
γενεάν αύτήν, διότι έπίστευσαν εις τό κήρυγμα του 9Ιωνά* 
ενώ έδώ πρόκειται διά κάτι μεγαλύτερον άπό τον Ίωναν»3, 
καί «Ή βασίλισσα του νότου θά κρίνη τήν γενεάν αύτήν, 
διότι ήλθε νά άκούση τήν σοφίαν Σολομώντος, ενώ έδώ 
πρόκειται διά κάτι πολύ μεγαλύτερον άπό τόν Σολομώντα»4. 
Καί διά τά ϊσα κριτήρια πάλιν λέγει, δτι «αύτοί θά γίνουν κρι- 
ταί σας»5, ένψ διά τά περισσότερα· «δέν γνωρίζετε #τι θά κρί- 
νωμεν άγγέλους; Πόσον μάλλον κοσμικάς ύποθέσεις»6.

Καί έδώ μέν τούς κρίνει μέ ϊσα κριτήρια* διότι άντι- 
παραβάλλει τούς πλουσίους μέ πλουσίους καί τούς πτωχούς 
μέ πτωχούς. Άλλά δέν δείχνει μόνον μέ τόν τρόπον αύ-
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όμοδονλονς κατωρθίοκέναι έν τοίς αντοίς όντας, άλλα και 

τφ μηδε έν τοντοις νπακονσαι, έν οϊς ονδεν ή πενία κώλυ

μα ην' οίον, έν τφ τιοτίοαι διψώντα, έν τφ δεδεμένον ίδειν, 

έν τφ άρρωστον έπισκέψασθαι. Έγκωμιάσας δε τους κατωρ- 
5 θα>κότας δείκνυοιν δσον άνωθεν ην αντφ τιρός αύτονς 

τό ψίλτρον. «ζΐεΰτε» γάρ, φηοίν, «οί ευλογημένοι τον ΙΙα-  

τρός μον} κληρονομήσατε την ήτοιμασμένην νμίν βασιλείαν 

τιρό καταβολής κόσμον». Πόοων αγαθών τοντο τό ονομα αντά

ξιον, το εύλογημένονς είναι, και παρά Πατρός εύλογημέ- 

10 νονς;

Και τυόθεν τοσαντης τιμής ήξιώθησαν; τις ή αιτία; 

«’Εηείναοα, και έδώκατέ μοι φ α γ ε ίν  έδίψηοα, και έττοτίοα- 

τέ με», και τα έξης. Πόσης ταντα τιμής, τωσης μακαριότη- 

τος τά ρήματα; Και ούκ είπε, λάβετε, άλλά, ((κληρονομήσατε», 

15 ώς οικεία, ώς πατρφα, ώς νμέτερα. ώς νμίν άνωθεν όφει- 

λόμενα. Πριν ή γάρ νμάς γενέσθαι, φηοί, ταντα νμίν ήτοί- 

μαστο και ηύτρέπιστο, επειδή ηδειν τοιοντονς έσομένονς ν 

μάς. Και άντϊ τίνων τοοαντα λαμβάνονσιν; 9 Αντι στέγης, 

άντι ίματίον, άντϊ άρτον, άντι νδατος ψνχρον, άντι έπισκέ- 

20 ψεως, άντι είσοδον τής εις το δεαμωτήριον. Και γάρ παν- 

ταχον τής χρείας έστίν' εστι δε και δπον ούδε τής χρείας. 

Ον γάρ δήτιον, δπερ εφην, ό κάμνοτν και ό δεδεμένος τοντο 

έπιζητεί μόνον, άλλ9 ό μέν λνθήναι, ό δε άπαλλαγήναι τής 

άρρωστίας. Ά λ Χ  αύτός, ήμερος ών, τά εις δνναμιν απαιτεί' 

25 μάλλον δε καί των εις δνναμιν έλάττω, ήμίν καταλιμτιάνων 

φιλοτιμείσθαι έν τφ πλείονι.

Έκείνοις δέ, «Πορενεσθε άπ? έμονΤ οι κατηραμένοι»· 
ούκέτι νηο τον Πατρός* ον γάρ αντός αύτονς κατηράοατο,
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τον δτι ή άπόφασις είναι δικαία, μέ τό δτι δηλαδή οί συνάν- 
θρωποί των κατώρθωσαν την άρετήν ένφ εύρίσκοντο είς 
την αύτήν μέ έκείνους κατάστασιν, άλλα καί μέ τό δτι 
δεν εδειξαν ύπακοήν ούτε είς αύτά, είς τά όποϊα δέν άπο- 
τελοΰσε κώλυμα ή πενία· δπως τό νά δώσουν ύδωρ εις τον 
διψασμένον, νά ίδουν τόν φυλακισμένον, νά έπισκεφθουν 
ιόν άρρωστον. ’Αφού δέ εγκωμίασε τούς δικαίους, δείχνει 
δτι ή πρός αύτούς άγάπη προήρχετο άνωθεν. Διότι λέγει* 
«έλατε οι εύλογημένοι του Πατρός μου, κληρονομήσατε τήν 
βασιλείαν πού είναι ετοιμασμένη δι’ έσάς άπό τόν καιρόν 
τής δημιουργίας». Μέ πόσα άγαθά είναι ισάξιος ό χαρακτη
ρισμός αύτός, δτι είναι εύλογημένοι, καί μάλιστα εύλογη- 
μένοι άπό τόν Πατέρα;

Καί άπό που ήξιώθησαν τόσον μεγάλης τιμής; Ποία 
ήτο ή αιτία; «Έπείνασα καί μου έδώσατε νά φάγω* έδίψα- 
σα καί μέ έποτίσατε» καί τά εξής. Πόσην τιμήν δηλώνουν 
τά λόγια αύτά καί πόσην μακαριότητα; Καί δέν είπε λάβε
τε, άλλά «κληρονομήσατε», ώς οικογενειακά, ώς πατρικά, 
ώς ίδικά σας, ώς κάτι πού σας όφείλεται άπό παλαιό. Διότι 
πριν άκόμη γεννηθήτε, λέγει, αύτά είχαν έτοιμασθή καί 
τακτοποιηθή πρός χάριν σας, έπειδή έγνώριζα δτι θά γίνετε 
δίκαιοι. Καί άντί ποίων πραγμάτων λαμβάνουν τόσα πολλά; 
’Αντί στέγης, άντί ίματίου, άντί άρτου, άντί ψυχρου ύδατος, 
άντί έπισκέψεως, άντί εισόδου εις τήν φυλακήν. *Ότι δη
λαδή ήτο άναγκαϊον είς κάθε περίστασιν. Υπάρχουν δέ πε
ριπτώσεις, πού ούτε άνάγκη υπήρχε. Διότι, δπως είπα, ού
τε ό άρρωστος, ούτε ό φυλακισμένος επιθυμούν μόνον αύ- 
τό, άλλά ό μέν ένας νά άποφυλακισθή, ό δέ άλλος νά α
παλλαγή άπό τή,ν άσθένειαν. ’Αλλά αύτός, επειδή είναι 
καλωσυνατος, ζητεί δ,τι είναι δυνατόν* ζητεϊ μάλιστα καί 
άπό αύτά πού είναι δυνατόν νά γίνουν όλιγώτερα, άφήνων 
είς ήμας νά φιλότιμηθουμεν διά περισσότερα.

Είς έκείνους δέ λέγει* «Φύγετε άπό κοντά μου, κατα
ραμένοι» δχι πλέον άπό τόν Πατέρα* διότι δέν τούς κατη-
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άλλά τά οικεία έργα’ «εις τό τινρ τό αιώνιον, ί ο  ήτοιμαομέ- 

νον». ονχ νμϊν, άλλα «τφ διαβόλφ και τοϊς άγγέλοις ανιόν». 

Περί μεν γάρ τής βασιλείας ότε έλεγε, «ζΐεΰτε, κληρονομή

σατε την βασιλείαι>», έπήγαγε, «την ήτοιμασμένην νμιν προ 

5 καταβολής κόσμον»* περι δε τον πνρός ονκέτι, αλλά, «το ή- 

τοιμασμένον τφ διαβόλφ». ’Ε γώ  μεν γάρ την μεν βασιλείαν 

νμϊν ήτοίμασα, ιό δε πνρ ονκέιι νμιν, άλλά «τφ διαβόλφ 

και τοΐς άγγέλοις αντον»' επειδή δε νμεϊς έαντονς ένεβάλε- 

τε, έαντονς λογίζεστε.

10 Ον ταντη δε μόνον, άλλα και διά των έξης, ώσπερ άπο- 

λογονμενος αντοϊς, και τάς αιτίας τίύησιν' «Έπείνασα γάρ, 

καί ονκ έδώκατέ μοι φαγεϊν». Ει γάρ καί έχΰρός ην ό 

τιροσιών, ονχ ικανά τά πάθη καί τον άνελεή κατακλάσαι 

καί έπικάμψαι, λιμός, καί κρνμός, καί δεσμά, καί γνμνότης, 

15 καί άρρωστία, καί τό ά’ί&ριον πλανάσϋαι πανταχον; Ταντα 

γάρ καί έχθραν ικανά λνοαι. Ά λλά  νμείς ονδέ εις φίλον ταν

τα έποιήσατε} καί φίλον, καί εύεργέτην καί Δεσπότην δντα. 

Καί κύνα μεν αν Ίδωμεν πεινώντα, πολλάκις έπικλώμεϋα 

καί ϋηρίον άν ϋεασώμε§α, έπικαμπτάμεΰα’ τον δε Δεστιότην 

20 όρων ονκ έπικάμπτη; καί πον ταντα ά7ΐολογίας άξια; Ει 

γάρ τοντο μόνον ην, ονχ Ικανόν εις άντίδοσιν; ον λέγω  τό 

άκονσαι φωνής τοιαντης επί τής οικουμένης παρά του καϋη- 

μένον επί τον ΰ'ρόνον τον πατρικού, καί βασιλείας τνχεϊν, 

άλλ’ αύτό ί ο  έργάσασϋ'αι ονχ ίκανόν εις άμοιβήν;

25 Νννί δε καί τής οίκονμένης παρονσης, καί τής άρρητον 

δόξης εκείνης φαινομένης, άνακηρύττει σε καί στέφανοι, 

καί ομολογεί τον τροφέα και τον ξενοδόχον’ καί ονκ αϊσχν-
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ράσθη Αύτός, άλλα τά ίδικά τους έργα· «εις τό πυρ τό αι
ώνιον, πού είναι έτοιμασμένον», δχι δι’ εσάς, άλλά «διά 
τον διάβολον και τούς άγγέλους του». Διότι, όταν μέν ώμι- 
λοϋσε περί τής βασιλείας λέγων «έλάτε, κληρονομήσατε 
τήν βασιλείαν», έπρόσθεσε· «πού είναι ετοιμασμένη δι’ ε
σάς άπό τον καιρόν τής δημιουργίας». "Οταν δμως όμιλή 
περί του πυρός, δεν λέγει τό ίδιο, άλλά «πού είναι ήτοι- 
μασμένον διά τον διάβολον». Διότι εγώ τήν μέν βασιλείαν 
τήν ετοίμασα πρός χάριν σας, τό δε πυρ δχι δι3 έσάς, άλλά 
«διά τον διάβολον και τούς άγγέλους του». ’Επειδή δμως 
σείς περιελάβατε και τούς εαυτούς σας, ύπολογίζετε καί 
τούς εαυτούς σας.

νΟχι μόνον δέ μέ αύτά, άλλά και μέ δσα λέγει παρα
κάτω, ώσάν τρόπον τινά νά άπολογήται είς αύτούς εκθέ
τει και τάς αίτιας, «διότι έπείνασα και μου έδώσατε νά φά- 
γω». Διότι και εχθρός εάν ήτο αύτός πού προσηλθε, δέν 
είναι άρκετά τά παθήματά του, ή πείνα, τό ψύχος, τά δε
σμό, ή γύμνια, ή άρρώστια, τό γεγονός δτι γυρίζει άστεγος 
παντού, νά κάμψουν και νά συντρίψουν και αύτόν τόν 
άσπλαγχνον; Διότι αύτά είναι είς θέσιν και τήν εχθραν 
νά παύσουν. Άλλά σείς δέν τά έκάνατε ούτε είς φίλον, 
ό όποιος ήτο και φίλος και εύεργέτης και Δεσπότης. Και 
σκύλον άκάμη αν ίδοϋμεν νά πείνα, συχνά λυγίζομεν* και 
θηρίον άν ίδοϋμεν, καμπτόμεθα· σύ δέ βλέπων τόν Δεσπό
την δέν κάμπτεσαι; Και ποΰ είναι αύτά άξια άπολογίας; 
Διότι καί μόνον αύτό άν συμβαίνη, δέν είναι άρκετόν δι’ 
άνάλογον άνταμοιβήν; Παραλείπω τό νά άκούσης μίαν τέ- 
τοιαν φωνήν μπροστά είς ολόκληρον τήν οικουμένην άπό 
Εκείνον πού κάθεται είς τόν θρόνον τοϋ Πατρός Του καί νά 
κερδήσης τήν βασιλείαν άλλά αύτό τό γεγονός δτι έργά- 
σθηκες δέν είναι άρκετόν νά σέ άνταμείψη;

Τώρα δμως και επί παρουσίςι τής οικουμένης και ένφ 
φαίνεται ή άρρητη εκείνη δόξα, σέ άνακηρύσσει καί σέ 
στεφανώνει καί σέ άναγνωρίζει ώς τόν κατ’ εξοχήν τροφέα
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νεται τοιαϋτα λέγων , 'ίνα σοι λαμπρότερον ποιήση τον οτέ- 
φανον. Διά δή τούτο και οντοι δικαίως κολάζονται, κάκεϊνοι 
στεφανοννται κατά χάριν. Καν γάρ μνρία ώσι πεποιηκό- 
τες, χάριτός έοτιν η φιλοτιμία, το αντί μικρών οντω και εν- 

5 τελών, ουρανόν τοεοντον και βασιλείαν και τηλικαύτην αν- 
τοις δοΰηναι τιμήν.

«Κ α ι  έγένετο δτε οννετέλεσεν ό Ίησονς τούς λόγους 
τούτους, είπε τοις μαύηταις αυτού’ Ο'ίδατε δτι μετά δύο 
ημέρας το Πάοχα γίνεται, και ό Υιός τον ανθρώπου τια- 

10 ραδίδοται εις το οτανρο>&ήναι». ΊΊάλιν εύκαίρως τιερϊ τον 
πάθους διαλέγεται, δτε βασιλείας άνέμνησε, και της άντι- 
δόσεως της εκεί, και της αθανάτου κολάοεως ώσανεϊ ελεγε· 
Τ ι  δεδοίκατε έπι τοΐς προοκαίροις δεινοις, τοιούτων νμάς 
άναμενόντων αγαθών;

15 3. Σ ν  δε μοι σκότιει πώς τό μάλιστα λνπονν αντονς και- 
νοτέρως μεΰώδευσε και σννεσκίασεν εν τοΐς εμπροσΰεν απα- 
σιν. Ον γάρ είπεν, δτι ΟΊδατε δτι μετά δύο ημέρας παρα- 
δίόομαι' αλλά τι; «Οϊδατε δτι μετά δύο ημέρας τό Πάσχα 
γίνεται»* και τότε έπήγαγεν, δτι «παραδίδοται εϊς τό στανρω- 

20 Όηναι»’ δεικνυς μυστήριον ον τό γινόμενον, και εορτήν και 
πανήγυριν έπι σωτηρία της οικουμένης τελουμένην, καί δτι 
προειδώς απαντα Βπασχε. Διά δη τούτο, ώς άρκοϋντος τού
του εϊς παραμυθίαν αύτοις, ουδέ είπεν αύτοϊς τι νυν περί 
άναστάσεως' περιττόν γάρ ήν, τοσαϋτα διαλεχ&έντα τιερϊ 

25 αύτης πάλιν εϊπειν. Καί άλλως δέ, δπερ εϊπον, δείκνυσιν 
δτι και αυτό τό πα&εΐν μύρίων απαλλαγή κακών, διά τον 
Πάσχα τών παλαιών ευεργετημάτων τών κατ Αίγυπτον ά- 
ναμνήσας αυτούς.

«Τότε συνήχθησαν οι αρχιερείς, και οϊ γραμματείς, και 
30 οι πρεσόύτεροι τον λαού έν τη αυλή τού άρχιερέως, τού 

λεγομένου Καϊάφα, και συνεβουλεύοντο ίνα τόν Ίησονν δό-

7. Ματ». 26, 2.
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καί ξενοδόχον* και δέν έντρέπεται λέγων αυτά, διά νά σου 
κάμη λαμπροτέραν τήν τιμήν. Διά τοϋτο λοιπόν και αύτοί 
δικαίως τιμωρούνται και έκεϊνοι βραβεύονται, κατά χάριν. 
Διότι και αν ακόμη έχουν κάνει άπειρα καλά, πάλιν κατά 
χάριν γίνεται ή τιμητική διάκρισις, άφοϋ άντί τόσον μι
κρών και εύτελών πραγμάτων, τούς δίδεται τόσος ουρανός 
και βασιλεία και τόσον μεγάλη τιμή.

«Και δταν ό 3Ιησούς έτελείωσεν αυτούς τούς λόγους, 
είπεν εις τούς μαθητάς Του. Γνωρίζετε δτι ύστερα άπό δύο 
ήμέρας ερχεται τό Πάσχα καί ό Υιός του άνθρώπου θά πα- 
ραδοθή διά νά σταυρωθη»7. Πάλιν μόλις ύπέμνησε τήν 
βασιλείαν και τήν άνταπόδοσιν πού θά γίνη έκεί και τήν 
αιώνιον κόλασιν, εύρίσκει τήν εύκαιρίαν νά όμιλήση περί 
τού πάθους Του, ώσάν νά τούς έλεγε· διατί φοβεϊσθε διά 
τά πρόσκαιρα δεινά, άφοϋ σάς περιμένουν τόσα άγαθά;

3. Σύ δέ κάνε μου τήν χάριν νά προσέξης τόν τρόπον 
μέ τόν οποίον εκείνο πού τούς έλυποϋσε πάρα πολύ, τό 
χειρίζεται μέ νεωτέραν μέθοδον και τό επισκιάζει μέ δλα 
τά προηγούμενα. Διότι δέν είπε, δτι «γνωρίζετε δτι μετά 
άπό δύο ήμέρας παραδίδομαι», άλλά τί; «γνωρίζετε δτι μετά 
άπό δύο ήμέρας έρχεται τό Πάσχα»· και τότε έπρόσθεσεν 
δτι «θά παραδοθή διά νά σταυρωθή», δεικνύων δτι αύτό πού 
γίνεται είναι μυστήριον και εορτή και πανήγυρις, πού τε- 
λείται διά τήν σωτηρίαν τής οικουμένης και δτι δλα τά έ- 
πασχε γνωρίζων αύτά έκ των προτέρων. Δι3 αύτό μάλιστα, 
έπειδή τούς άρκοϋσεν αύτό νά παρηγορηθοϋν, δέν τούς άνέ- 
φερε τίποτε περί τής άναστάσεως· διότι ήτο περιττόν, άφοϋ 
άνέφερε τόσα, νά όμιλήση πάλιν περί αύτής. Και μέ άλλον 
τρόπον δμως, δπως είπα, δείχνει δτι και αύτό τό Πάθος Του, 
θά γίνη άπαλλαγή άπό άπειρα κακά, διότι μέ τό «Πάσχα» 
τούς έθύμισε τάς παλαιάς εύεργεσίας τής Αιγύπτου.

«Τότε συνεκεντρώθησαν οι άρχιερείς και οι γραμματείς 
και οί πρεσβύτεροι τοϋ λαοϋ εις τό άνάκτορον τοϋ άρχιε- 
ρέως, ό οποίος ώνομάζετο Καϊάφας, και άπεφάσισαν νά



118 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜ ΟΤ

λ φ  κρατήσωσι, και ojιοκτείνωσιν. ’Έ λεγεν  δέ, Μη έν η] 
έορτη, ϊνα μη θόρυβος γένηται έν τφ /αω». Ε'ιδες iijv α- 
φατον των 9Ιουδαϊκών πραγμάτων διαφθοράν; Παρανόμοις 
πράγμαοιν επιχειρούντες, πρός τον αρχιερέα έρχονται, έ- 

5 κειθεν βονλόμενοι την έξουσίαν λαβειν, δθεν κωλύεσύαι ε- 
δει. K a i  πόσοι ησαν οι αρχιερείς; Ό  γάρ νόμος ένα είναι 
βούλεται' άλ\λά τότε πολλοί ησαν. 'Όθεν δήλον, ότι τά ’Ιου
δαϊκά άρχην έλάμβανε διαλνεσθαι. Ό  μεν γάρ Μωϋσης, 
οπερ %φην, ενα είναι έκέλενσε, καί τελεντήσαντος τότε έ- 

10 τερον γίνεσθαι, και τη ζωη τη τούτον την φυγήν έμέτρει 
τών άκουσίως έργασαμένων φόνον.

Π ώ ς οϋν τότε πολλοί αρχιερείς; Ένιαυοιαϊοι ύστερον 
έγένοντο. Καί τούτο έδήλωσεν ό ευαγγελιστής, δτε περί τον 
Ζαχαρίον διελέγετο, εϊπών εξ εφημερίας αυτόν είναι Ά β ια .  

15 Αϋτονς οϋν έντανθά φησιν άρχιερεϊς, τους άπο αρχιερέων. 
Τ ί  δε σννεβονλεύσαντο; ϊνα κρατήσαοσιν αυτόν λάθρα, η ϊνα 
άνέλωσιν; Άμφότερα" &δεδοίκεισαν γάρ τον λαόν. Διό καί 
την εορτήν άνέμενον παρελθεΐν ελεγον γάρ, «.Μη εν τη ε
ορτή». Ό  μεν γάρ διάβολος, ϊνα μη φανερόν καταστήση το πά- 

20 θος, ονκ έβούλετο έν τφ Πάσχα* εκείνοι δέ, ϊνα μη θόρυβος 
γένηται.

Σκοπεί τοίννν αυνους φοβον,μένους, ου τά του Θεού, 
ονδε μη μίασμα αιηοΐς μεϊζον άπο του καιρού γένηται* αλλά 
πανταχον τά ανθρώπινα. 3Αλλ’ όμως τφ θυμφ ζέοντες, πάλιν 

25 μετέθεντο. Είπόντες γάρ, ((Μη έν τη έορτη», επειδή 
τον προδότην ενρον, ονκ ηνέσχοντο του καιρού, άλλ3 έν αυτή 
κατέσφαξαν. Διατί δε ambv τότε κατέσχον; Καί τφ θυμφ  
ζέοντες, οπερ εϊπον, καί τότε αυτόν ενρήσειν προσεδόκηοαν,

8. Λουκά 1, 5.



ΟΜΙΛΙΑ ΟΘ' 119

συλλάβουν μέ δόλον τον Ίησοϋν καί νά τόν σκοτώσουν. 
'Έλεγαν δέ νά μη τόν συλλάβουν κατά την εορτήν, διά νά 
μή γίνη θόρυβος μεταξύ του λαού». Είδες τή,ν άπερίγρα- 
πτον διαφθοράν των ιουδαϊκών πραγμάτων; Ένψ επιχει
ρούν πράγματα παράνομα, έρχονται είς τόν άρχιερέα, θέ- 
λοντες νά πάρουν τό δικαίωμα διά τήν παρανομίαν των άπό 
έκεϊ πού επρεπε νά παρεμποδιοθοϋν. Και πόσοι ήσαν οί 
άρχιερεϊς; Διότι ό νόμος θέλει νά είναι £νας· τότε δμως 
ήσαν πολλοί. Άπό αυτό γίνεται φανερόν ότι τά ιουδαϊκά 
πράγματα είχαν άρχίσει νά διαλύωνται. Διότι ό μέν Μωυ- 
σής, όπως είπα, διέταξε νά είναι £νας και όταν άποθάνη, 
τότε νά γίνεται άλλος, και κατελόγιζε τήν έν ζωή άπομά- 
κρυνσιν τούτου ως φόνον είς βάρος εκείνων πού συνετέ- 
λεσαν άκουσίως είς αύτήν.

Πώς λοιπόν τότε ύπήρχαν πολλοί άρχιερεϊς; Αργότε
ρα μάλιστα εγιναν ετήσιοι. Αύτό τό δηλώνει ό εύαγγελι- 
στής όταν ώμιλοϋσε περί τού Ζαχαρίου, λέγων ότι είναι άπό 
τήν τάξιν τού Άβιά8. Αύτούς λοιπόν λέγει εδώ άρχιερεϊς, 
οι οποίοι προέρχονται άπό τάς τάξεις των άρχιερέων. Διατί 
δέ συνεσκέφθησαν; Διά νά τόν συλλάβουν κρυφά, ή νά 
τόν φονεύσουν; Και τά δύο· άλλα έφοβούντο τόν λαόν. 
Δι’ αύτό έπερίμεναν νά περάση ή εορτή* διότι ελεγαν· «6χι 
κατά τήν εορτήν». Διότι ό μέν διάβολος δεν ήθελε νά γίνη 
κατά τήν διάρκειαν τού Πάσχα, διά νά μή κάνη φανερόν 
τό Πάθος· εκείνοι δέ διά νά μή γίνη θόρυβος.

Παρατήρησε λοιπόν ότι αύτοι φοβούνται, όχι τόν θεόν, 
ούτε μήπως ή άμαρτία τους γίνη μεγαλυτέρα λόγω τής 
εορτής, άλλα παντού ύπολογίζουν τά άνθρώπινα. Ά λλ 3 
όμως, επειδή έβραζαν άπό θυμόν, πάλιν άλλαξαν γνώμην. 
Διότι, άν και είπαν «μή έν έορτή», επειδή εύρηκαν τόν 
προδότην, δέν έκρατήθησαν άπό τόν καιρόν, άλλά τόν ε- 
σφαξαν χωρίς οίκτον κατά τήν εορτήν. Διατί δέ τόν συνέ- 
λαβαν τότε; Καί επειδή έβραζαν, όπως είπα, άπό τόν θυ
μόν, και επειδή τότε ήλπιζαν ότι θά τόν εύρουν, καί διότι
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καί πάντα ώοτιερ τιεπηρωμένοι επραττον. ΕΙ και τά μάλιοτα 
αυτός τη εκείνων πονηριά εις την οικείαν έκέχρητο οικονο
μίαν, ου μην διά τούτο άνεύΰννοι, άλλα μυρίων άξιοι κο
λάσεων από της γνώμης.

5 'Ότε γουν άπαντας άπολύεσθαι εδει και τούς ϋπενϋύ- 
νους, τότε οϋτοι τον άθώον άνειλον, τον μυρία εύεργετηκότα, 
καί τών εθνών τέως ύπεριδόντα δι3 αυτούς. 9Αλλά, ώ τής 
φιλανθρωπίας! τούς ουτω μοχθηρούς, τούς οϋτω σκαιούς 
και μυρίων γέμοντας κακών, πάλιν σώζει, και πέμπει

10 σφαγήσομένονς ύπερ αυτών τούς άποοτόλους, και δι9 αυτών 
ικετηρίαν τίθησιν. ‘Υπερ Χριστού γάρ τιρεσδεύομεν.

Τοιαϋτα τοίνυν παραδείγματα %χοντες, ον λέγω, Ά π ο -  
θάνωμεν ύπερ τών εχθρών εδει μ&ν γάρ και τούτο, άλλ3 ε
πειδή ασθενέστεροι ημείς, εκείνο λέγω τέως' Κάν μη 6α-

15 σκαίνωμεν τοΐς φίλοις, μη φθονώμεν τοις εύεργετοϋσιν. Ον 
λέγω  τέως, Τούς κακώς ποιοΰντας ευεργετήσω μ ε ν  επιθυ
μώ μεν γάρ καί τούτο, άλλ9 επειδή παχύτεροι υμείς, καν μη 
άμύνησθε. Μή γάρ σκηνή τις έστι τά ήμέτερα, και ύπόκρι- 
οις; Τ ί  δήποτε έκ διάμετρον πρός τά πράγματα ϊστασθε;

20 Ούχ απλώς γέγραπται τά τε άλλα., και Βσα παρ9 αυτόν τον 
σταυρόν εϊργάσατο, δυνάμεθα αυτούς άνακαλέσασθαι’ άλλ9 %- 
να μίμηση τήν άγαθότητα, ϊνα ζηλώοης τήν φιλανθρωπίαν. 
Καί γάρ καί ύπτιους ερριψε, και τό ώτίον άποκατέστησε τού 
οϊκέτου, καί μετ9 επιείκειας διελέχθη0 καί μεγάλα άνω ών

25 έπεδείξατο θαύματα, τάς ακτίνας άποστρέφων, τάς πέτρας 
ρηγνύς, τούς τετελευτηκότας εγείρων , τήν γυναίκα του δι- 
κάζοντος φοβών δι9 δνειράτων, εν αυτή τή κρίσει πάσαν

9. Κλάδο- ελαίας περιεστεμμενος μέ εριον, τό δποίον κατέχετε
κάπο'ος είς τήν εστίαν έκείνου πρός τόν όποιον κατέφευγεν ως Ικέτης.
10. Ματθ. 28, 5.
11. Λουκά 22, 51.
12. Λουκά 23,45, Ματθ. 27,45.
13. Ματθ·. 27, 51.
14. Ματθ·. 27, 52.
15. Ματθ·. 27, 19.
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όλα τά έκαναν ώσάν τυφλωμένοι. "Αν καί μάλλον Ε κεί
νος έχρησιμοποιοϋσε τήν πονηριάν του διά τό ιδικόν του 
σχέδιον, χωρίς δι’ αύτό νά είναι βεβαίως άνεύθυνοι, άλλά 
άξιοι άπειρων κολάσεων, διά τήν άπόφασίν των.

Τότε λοιπόν πού έπρεπε νά άφεθοϋν έλεύθεροι και 
οι ένοχοι, τότε αύτοί έφόνευσαν τόν άθώον, ό οποίος άπει
ρους φοράς τούς είχεν εύεργετήσει καί προσφάτως είχε 
παραβλέψει τά έθνη χάριν αύτών. ’Αλλά πόση εϊναι ή 
φιλανθρωπία Του! Αύτούς τούς τόσον μοχθηρούς, τούς τό
σον βαναύσους, οι οποίοι ήσαν γεμάτοι μέ μύρια κακά, πά- 
λιν τούς σώζει και άποστέλλει τούς ’Αποστόλους νά σφα- 
γούν χάριν αύτών, και μέ αύτούς καταθέτει Ικέτη ρίαν9. 
Διότι δλοι μας πρεσβεύομεν ύπέρ του Χρίστου.

Έ χοντες λοιπόν τέτοια παραδείγματα, δέν λέγω νά 
άποθάνωμεν χάριν τών έχθρών, διότι επρεπε καί αύτό νά 
τό είπώ, άλλ’ έιπειδή εϊμεθα άσθενέστεροι, λέγωΐ κατά 
πρώτον τούτο· νά μή συκοφαντούμεν τούς φίλους, νά μη 
φθονουμεν αύτούς πού μας εύεργετοϋν. Δεν λέγω άπό τήν 
άρχήν νά εύεργετήσωμεν αύτούς πού μας βλάπτουν* βε
βαίως τό έπιθυμώ καί αύτό, άλλ’ επειδή είσθε παχύτεροι, 
άρκεί και νά μή τούς άποκρούετε. Μήπως τά ιδικά μας 
πράγματα είναι θέατρον καί ύποκρισία; Διατί τότε στέκε- 
σθε έκ διαμέτρου άντίθετοι πρός αύτά; Δέν έχουν γραφεί 
εις τήν τύχην και τά άλλα όλα και δσα έκαμε κοντά εις 
τόν Σταυρόν, τά οποία ήμποροϋσαν νά τούς επαναφέρουν, 
άλλά διά νά μιμηθης τήν καλωσύνην και νά ζηλέψης τήν 
φιλανθρωπίαν Του. Διότι και ανάσκελα τούς έρριψε10 και 
τό αύτι του δούλου άποκατέστησε11 καί μέ επιείκειαν ώμίλη- 
σεν* άλλά καί δταν εύρίσκετο επάνω είς τόν Σταυρόν έδει
ξε μεγάλα θαύματα, κρυπτών τάς άκτίνας του ήλίου12, σπά- 
ζων τούς βράχους18, άνιστών τούς νεκρούς14, φοβίζων τήν 
γυναίκα αύτοϋ πού τόν έδίκαζε μέ όνειρα15, έπιδεικνύων 
κατά τήν δίκην κάθε πραότητα, ή οποία ήμποροϋσε περισ-
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πραότητα έπιδειξάμενος. θαυμάτων ονχ ϊμτον δνναμένην 

αντοϋς έπισπάσασθαι, μυρία προλέγων εν τώ δικαστηρίφ, 

έν αν τω τω στανρώ δοών, «Πάτερ, άψες αντοίς την αμαρ

τίαν». Ταφείς δέ, πόσα έπεδείξατο πρός την εκείνων σω- 

5 τηρίαν; άναστάς δέ, ονκ ενθέως ’Ιουδαίους έκάλεσεν; ονκ 

αφεσιν εδοϊκεν αμαρτημάτων; ον τα μνρία αγαθά προνθηκε; 

Τ ί  τούτου παραδοξότερον; Οι στανρώσαντες και φόνον πνέ- 

οντες, μετά 6 στανρώσαι γεγόνασιν νίοι θεον. Τ ί  ταντης 

ϊσον της κηδεμονίας;

10 Ταντα άκονσαντες έγκαλνψώμεθα, δτι τοσουτον άφεστή- 

καμεν τούτον, ον μιμεϊοθαι κελενομεθα. 5Ίδωμεν καν τό 

διάστημα Όσον, ινα καν καταγνώμεν έαντών, τούτοις πολεμονν- 

τες, νπερ ών ό Χριστός την ψυχήν εδωκε καί ον βονλόμενοι 

καταλλαγηναι, ους ϊνα καταλλάξη, ούτε σφαγηναι παρητή- 

15 σατο' εΐ μη και τούτο δαπάνη τις έστι, και χρημάτων άνά- 

λωμα δπερ έν τη ελεημοσύνη τιροδάλλεσθε.

4. Έννόησον δσων υπεύθυνος εϊ, και ον μόνον ονκ άνα- 

δύση πρός την αφεσιν των σε ήδικηκότΐον, άλλα και δραμη 

πρός τους σε λελυπηκότας, ώστε γενέσθαι σοι συγχωρήσεως 
20 αφορμήν, ώστε εύρείν παραμύθι αν τών οικείων κακών. eΕ λ

λήνων παϊδες, ούδέν μέγα προσδοκώντες, πολλάκις έν τού- 

τοις έφιλοσόφησαν και συ μέλλων έπί τοιαύταις έλπέσιν ά- 

ποδημείν, άναδύη καί όκνεΐς; και δπερ ό χρόνος ποιεί, τοντο 

ονκ άνέχη προ του χρόνον ποιησαι δια τον τον θεού νόμον, 
25 άλλ3 αμισθί μάλλον, η έπι μιοθώ βούλει σοι σβεοθηναι τό 

πάθος; Ούδ& γάρ αν από του χρόνου γένηται τούτο, εσται 
σοί τι πλέον, αλλά και τιολλή ή κόλασις, δτι δπερ ό χρόνος
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σότερον άπό τά θαύματα νά τούς κερδήση, προλέγων άπει
ρα πράγματα είς τό δικαστήριον, είς τον ’ίδιον τον Σταυρόν 
λέγων, «Πάχερ, άψες αύτοίς την άμαρτίαν». 'Όταν έτάφη 
δέ πόσα εδειξε διά την σωτηρίαν εκείνων; "Όταν πάλιν 
άνέστη, δεν έκάλεσεν άμέσως τούς ’Ιουδαίους; Δεν τούς 
έδωσεν άφεσιν άμαρτημάτων; Δεν τούς παρέθεσε τά άπει
ρα άγαθά; Τί πιο παράδοξον άπό αύτό; Εκείνοι πού τόν 
έσταύρωσαν και άπέπνεαν φόνον, μετά την σταύρωσιν £- 
γιναν υιοί του θεοϋ. Τί είναι άντάξιον αύτής τής φροντίδος;

Τώρα πού ήκούσαμεν αύτά άς καλύψωμεν τό πρόσωπόν 
μας άπό εντροπήν, διότι άπεμακρύνθημεν τόσον πολύ άπό 
Εκείνον, τόν οποίον εχομεν εντολήν νά μιμούμεθα. ’Έστω 
νά ίδούμεν πόση είναι ή άπόστασις, ώστε τούλάχιστον νά 
κατηγορήσωμεν τούς εαυτούς μας, πού πολεμοϋμεν αύτούς 
χάριν τών οποίων ό Χριστός έδωσε τήν ψυχήν Του, και 
δέν θέλομεν νά συμφιλιωθοϋμεν με εκείνους, πού διά νά τούς 
συμφιλιώση, δέν έδίστασε και νά σφαγή. ’Ά ς καλύψωμεν 
τό πρόσωπόν μας άπό εντροπήν, έκτος εάν και αύτό άπο- 
τελή κάποιο εξοδον και χρηματικήν δαπάνην, δπως προ- 
φασίζεσθε εις τή,ν ελεημοσύνην.

4. Σκέψου διά πόσα κακά είσαι ύπεύθυνος, και τότε 
όχι μόνον δέν θά άποφύγης νά συγχωρήσης έκείνους πού 
σέ ήδίκησαν, άλλά θά τρέξης πρός δσους σέ έχουν κάνει 
νά λυπηθης, ώστε νά εύρης άφορμήν συγχωρήσεως, ώστε 
νά εύρης παρηγορίαν διά τά ίδικά σου κακά. Οι άπόγονοι 
ιών Ελλήνων, αν και δέν ήλπιζαν τίποτε τό σπουδαϊον, 
έφιλοσόφησαν πολλάκις επάνω εις αύτά. Και σύ, ό οποίος 
πρόκειται νά άποδημήσης είς τόσον μεγάλας ελπίδας, άπο- 
φεύγεις και διστάζεις; Και έκείνο τό οποίον κάμνει ό χρό
νος, δέν άνέχεσαι νά τό κάνης πριν άπό τόν χρόνον χάριν 
του θεού, άλλά μάλλον θέλεις νά σου σβησθη τό πάθος 
δωρεάν, χωρίς νά πλήρωσής; Διότι ούτε έάν τούτο γίνη 
μέ τό πέρασμα του χρόνου, θά κερδήσης τίποτε, άντιθέτως 
μάλιστα θά τιμωρηθης περισσότερον, διότι αύτό πού εκανε
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είργάσατο, τούτο ό του Θεόν νόμος ονκ έπεισέ σε ποιήσαι. 
ΕΙ δε λέγεις, δτι φλεγμαίνεις τής ύβρεως μεμνημένος, άνα- 
μνήσϋ'ητι εϊ τι γέγονέ σοι καλόν παρά τον λελνπηκότος, και 
δοα ου ετέρους διέϋηκας κακά.

5 Κακώς σε είπε, καϊ κατήσχννε; Λόγιοαι δτι και ον ε 
τέρους εϊρηκας. Π ώ ς ουν έπιτεύξη συγγνώμης, ής έτέροις 
ου μεταδίδως; Ά λ λ 5 ονδένα εϊρηκας; Άλλ* ήκονσας λεγόν- 
των, και άπεδέξω. Ονδε τούτο άνεύϋυνον. Θέλεις μαΰεϊν 
οοον άγα&όν έστι τό μη μνησικακεϊν, και πώς μάλιστα τοντο

10 τον Θεόν ευφραίνει; Τους έφηδομένους τοϊς δικαίως παρ5 
αύτού κολαζομένοις τιμωρείται’ καίτοι δικαίως κολάζονται, 
άλλα σε έπιχαίρειν ονκ έχρήν.

Και ό 7ΐροφήτης πολλά έγκαλέσας, και τοντο έπήγαγεν  
ε ίπών  «Ονκ επασχον ονδεν επί τή συντριβή του Ιω σήφ»’ 

15 και πάλιν· «Ονκκ έξήλ'&ε κατοικούσα 9Ενάν κόψασΰαι οίκον 
έχόμενον αυτής». Καίτοι καϊ ό Ιωσήφ, τουτέστιν, αι φνλαϊ 
αΐ εξ αύτον, και οι τούτων γείτονες, κατά Θεού γνώμην 
έτιμωρούντο* άλΤ όμως βούλεται καϊ τούτοις ημάς συν- 
αλγεϊν. Ε ί  γάρ ημείς πονηροί δντες, δταν τιμωρώμεΰα οϊ- 

20 κέτην αν τινα τών συνδούλων γελάσαντα <'ίδωμεν, καϊ παρο
ξυνόμενα μάλλον, και έπ εκείνον μετάγομεν την οργήν· 
τιολλφ μάλλον ό Θεός τιμωρήσεται τους έφηδομένους τοϊς 
κολαζομένοις. ΕΙ δε τοϊς παρά Θεού κολαζομένοις ονκ έπεμ- 
βαίνειν, άλλα συναλγεΐν χρή, πολλφ μάλλον τοϊς εϊς ημάς 

25 ήμαρτη-κόσι. Τούτο γάρ άγάυιης σηιμεϊον, ταντην πάντων 
προτίύ'ησιν ό Θεός. Καΰάπερ γάρ έπϊ τής άλουργίδος τής 
βασιλικής, έκεϊνά έστι τά τίμια τών άνϋ'ών καϊ τών χρω
μάτων, άπερ την χλανίδα κατασκευάζει ταύτην' ουτω και

/

16. Άμώς 6, 6.
17. Μιχ. 1, 11.
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ό χρόνος, δέν οέ έπεισε νά τό κάνης ό νόμος του θεού. 
Έάν δέ ισχυρίζεσαι δτι ταράσσεσαι δταν ένθυμήσαι τήν 
ΰβριν, ένθυμήσου έάν σου έγινε κάποιο καλόν άπό έκεί- 
νον πού σέ έλύπησε και πόσα κακά έκανες σύ εις τούς 
άλλους.

Σου ώμίλησεν άσχημα και σέ έντρόπιασε; Σκέψου δτι 
και σύ ώμίλησες άσχημα είς άλλους. Πώς λοιπόν θά τύχης 
συγγνώμης, τήν όποίαν σύ δέν δίδεις εις άλλους; 'Ίσως 
δέν είπες κακόν είς κανένα· ήκουσες δμως νά λέγουν άλ
λοι και τό έδέχθης. Ουτε τούτο σέ άπαλλάσσει τής ευθύνης, 
θέλεις νά μάθης πόσον καλόν είναι τό νά μή μνησικακου- 
μεν και πόσον αύτό εύχαριστεϊ τόν θεόν; Τιμωρεί αύτούς 
πού εύχαριστοϋνται μέ εκείνους οι οποίοι τιμωρούνται δι
καίως άπό Αύτόν. ,ΝΑν και τιμωρούνται δικαίως, εν τούτοις 
σύ δέν πρέπει νά χαίρεσαι δι’ αύτό.

Και ό προφήτης άφού έκατηγόρησε πολλά άλλα, έπρόσ- 
θεσε καί τούτο* «Δέν ύπέφεραν ούτε διά τήν άπώλειαν τού 
’Ιωσήφ»16 καί πάλιν* «Δέν έβγήκεν αύτή πού κατοικοϋσεν 
είς τήν Ένάν, νά θρηνήση τόν γειτονικόν της οίκον»17. Μο
λονότι και ό ’Ιωσήφ, δηλαδή αί φυλαι πού προήλθαν άπό 
αύτόν, καϊ οί γείτονές των έτιμωροϋντο κατ’ άπόφασιν τού 
θεοϋ, άλλ’ δμως θέλει και δι’ αύτούς νά συμπάσχωμεν. 
Διότι, έάν έμείς, πού εϊμεθα πονηροί, δταν τιμωρούμεν 
ένα δοϋλον, ίδοϋμεν κάποιον άπό τούς συνδούλους του νά 
γελάση, όργιζόμεθα περισσότερον καί μεταφέρομεν τήν ορ
γήν μας καϊ εις έκείνον, πολύ περισσότερον θά τιμωρήση 
ό θεός εκείνους πού εύχαριστιοΰνται μέ τούς τιμωρουμέ- 
νους. Έάν δέ είς έκείνους πού τιμωρούνται άπό τόν θεόν 
δέν έπιτρέπεται νά παρεμβαίνωμεν, άλλά νά συμπάσχω
μεν, πολύ περισσότερον δέν έπιτρέπεται τούτο είς έκείνους 
οι οποίοι έκαναν κακόν είς ήμας. Διότι αύτό είναι σημείον 
τής άγάπης, τήν όποίαν ό Θεός θέτει πριν άπό δλα. Διότι 
δπως είς τήν βασιλικήν άλουργίδα, τά πολυτιμώτερα χρώ
ματα καί άνθη είναι έκεΐνα πού κατασκευάζουν τό ένδυμα
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ενταύθα ανταί ειοιν αί άρεταϊ αί τίμιαι, αίπερ αν την αγά
πην οννέχωσιν. Ονδεν δε ούτως αγάπην διατηρεί, ώς ίο μή 
μεμνησθαι των εις ημάς ήμαρτηκότων.

Μή γάρ ουκ έφρόντισε και θατέρον μέρους ό Θεός; μή 
5 γάρ ονκ ώσε τον ήδνκηκότα πρός τον ήδικημένον; ονκ άπό 

τον θνσιαστηρίον πέμπει πρός εκείνον ανιόν, και ιιετά τάς 
καταλλαγάς έπι τήν τράπεζαν αυτόν καλεϊ; Ά λ λ α  μή διά 
τοϋτο περιμείνης εκείνον έλθεϊν} έπεί τό παν άπώλεοας. 
Διά γάρ τοϋτο μάλιστά οοι μισθόν άφατον ορίζει, 'ίνα φθά- 

10 οης εκείνον' ώς εάν παρακληθεϊς καταλλαγάς, ονκέτι της τον 
Θεοϋ προσταγής γέγονεν ή φιλία, αλλά της εκείνον στνονδης' 
διό και αστεφάνωτος αναχωρείς, εκείνον τά βραβεία λαμ- 
βάνοντος. Τ ί  λέγεις;  5Εχθρόν έχεις, και ονκ αισχύνη; Ον 
γάρ αρκεί ήμίν ό διάβολος, ότι και ομογενείς έπισπώμεθα; 

15 Είθε μηδε εκείνος ήθέλησεν ήμίν τιολεμησαι, είθε μηδε ε
κείνος διάόολος ήν! Ονκ οϊσθα πόση ή ηδονή μετά τάς καταλ
λαγάς; Τ ί  γάρ, εί και εν τή Βχθρα ον σφοδρά φαίνεται; 
"Οτι γάρ ήδιον φιλείν τον άδνκοϋντα, η μισείν, μετά τό λν- 
θηναι τήν έχθραν, τότε δυνήση μαθειν καλώς.

20 5. Τ ί  τοίννν τους μενομένονς μιμούμεθα, άλλήλονς κατε- 
σθίοντεςγ τη οικεία σαρκι πολεμοϋντες; ’Άκονσον και έν τη 
Παλαια πόσος ήν νπερ τούτου λόγος. «*Οδοί μνηοικάκων εις 
θάνατον». «Άνθρωπος άνθρώπφ συντηρεί οργήν, και τιαρά 
Θεοϋ ζητεί ϊασιν». Καίτοι σννεχώρησεν οφθαλμόν άντϊ ό- 

25 φθαλμοϋ και όδόντα άντϊ οδόντος’ πώς ο%ν έγκαλεί; 'Ότι  
κάκείνα σννεχώρησεν, ονχ ϊνα άλλήλοις αύτά ποιώμεν, άλλ9

18. Ματ$. 5, 23-24.
19. Παροιμ. 12, 28.
20. Σοφ. Σειρ. 28, 3.
21. Έ ξ . 21, 24.
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αύτό, έτσι και εδώ, έκεϊναι είναι αί μεγαλύτεροι άρεταί, 
αί όποϊαι συγκρατοΰν την άγάπην. Τίποτε δέ δεν διατηρεί 
την άγάπην τόσον πολύ, δσον τό νά μή ένθυμούμεθα αύ- 
τούς οι όποϊοι μας έβλαψαν.

Μήπως δέ δέν έφρόντισε και διά την άλλην πλευράν 
ό θεός; Μήπως δέν ώθησε και αύτόν πού ήδίκησε πρός 
τον άδικημένον; Δέν τον στέλνει άπό τό θυσιαστήριον πρός 
εκείνον πού ήδίκησε και μετά την συμφιλίωσιν τον καλεϊ 
εις την τράπεζαν;18 ’Αλλά μή περιμένης, έξ αίτιας αύτου, 
νά έλθη έκείνος, διότι έχασες τό παν. Δι’ αύτό άλλωστε 
σου ύπόσχεται αμοιβήν άνυπολόγιστον, διά νά προλάβης 
εκείνον. Διότι, έάν συμφιλιωθης άφου παρακληθης, ή συμ- 
φιλίωσις αύτή δέν προέρχεται άπό τήν ύπακοήν είς τή,ν 
έντολήν του θεού, άλλά άπό τήν προθυμίαν του άλλου* 
δι’ αύτό και θά άναχωρήσης άβράβευτος, τά δέ βραβεία θά 
λάβη έκείνος. Τί λέγεις; ’Έχεις έχθρόν και δέν έντρέπε- 
σαι; Δέν μας φθάνει ό διάβολος, άφου και συγγενείς πρέ
πει νά κερδήσωμεν; Εϊθε νά μή ήθελεν ούτε έκείνος νά 
μας πολέμα, είτε νά μή ήτο ούτε έκείνος διάβολος. Δέν 
γνωρίζεις πόση είναι ή εύχαρίστησις μετά τήν συμφιλίω- 
σιν; Διότι τί σημασίαν έχει, έάν δέν φαίνεται πολύ μέσα 
είς τήν έχθραν; Διότι δτι είναι πιο εύχάριστον τό νά άγα- 
πας αύτόν πού σέ αδικεί, παρά νά τον μισης, θά ήμπορέσης 
νά τό μάθης καλά, δταν σταματήση ή έχθρα.

5. Διατί λοιπόν μιμούμεθα αύτούς πού μαίνονται, κα- 
τατρώγοντες ό ένας τον άλλον, πολεμοϋντες τήν ιδίαν μας 
τήν σάρκα; ’Άκουσε πόσος λόγος γίνεται περί αύτου και 
είς τήν Παλαιάν Διαθήκην* «Οι δρόμοι τών μνησικάκων ο
δηγούν είς τον θάνατον»19. «Ό ένας άνθρωπος διατηρεί τήν 
οργήν του έναντίον άλλου άνθρώπου και ζητεί άπό τόν 
θεόν θεραπείαν»20. "Αν και έπέτρεψε νά βγάζουν οφθαλμόν 
αντί οφθαλμού και όδόντα άντι όδόντος21, πώς λοιπόν τούς 
κατηγορεί; Κατηγορεί διότι και έκείνα τά έπέτρεψεν όχι 
διά νά τά κάνωμεν μεταξύ μας, άλλά διά νά άποφύγωμεν
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%να δέει τον τιαθειν άπεχώμεθα τον τολμάν. Και άλλως δέ, 
εκείνα μεν τιροσκαίρου τίνος δργής έστι, τό <5έ μνησικακειν, 
ψνχης πονηριάν μελετώσης. 3Αλλά κακώς ετιαθες; 3Α λλ’ 
ονδεν τοοοϋιον, δσον σαντόν έργάση μνησίκακων. *Αλλως δέ 

5 ον δε δννατόν ανδρα άγαϋ'όν κακόν τι παϋειν.
5Έστω γάρ τις καί παιδία εχων και γνναικα, και φίλο- 

σοφείτω, έχέτω δε και τιολλάς άφορμάς βλάβης, και χρη
μάτων περιονσίαν, και άρχής δνναοτείαν, και φίλονς πολ
λούς, και τιμής άπολαυέτω, πλην φιλοσοφείτω’ τοντο γάρ 

10 δει προσκεισθαι' καί προοάγωμεν αντώ τάς πληγάς τω λό- 
γω. Και προσιών τις μοχθηρός άνηρ περιβαλλέτω ζημία* 
τί οδν πρός τον ονδεν ηγούμενον είναι χρήματα; Τά τέκνα 
αναιρεί τω" τί οϋν τιρός τόν περί άναστάσεως φιλοΌοφονντα; 
Την γνναικα σφαττέτω* καί τί τοντο τιρός τόν πεπαιδενμέ- 

15 νον μη πενθείν τονς κεκοιμημένονς; Ε ις  ατιμίαν έμβαλλέ- 
τω’ τί πρός τό άνθος χόρτου τά τναρόντα ηγούμενον; Ε ί  βον- 
λει, καί τό σώμα κολαζέτω, καί εις δεσμωτήριον έμβα)^λέ- 
τω’ τί οϋν πρός τόν μαθόντα, «Εί καί 6 %ξω ημών άνθρωπος 
διαφθείρεται, άλλ* ό εσω άνακαινονται», καί δτι «‘Η  θλιψις 

20 δοκιμήν κατεργάζεται»; 5Εγώ  μέν οϋν μηδέν βλαβήοεσθαι 
αντόν νπεσχόμην' ό δε λόγος προίών &δειξεν δτι καί ώφε-  
λειται άνακαινούμένος καί δόκιμος γινόμενος.

Μη τοίννν πρός έτέρονς άλγώμεν, εαντους άδικονντες, 
καί ασθενή κατασκενάζοντες την ψνχήν. Ον γάρ της τών 

25 πλησίον πονηριάς έστί τοσοντον, δσον της ημετέρας ταλαι
πωρίας ή άλγηδών. Διά τοντο, καν νβρίση τις, δακρύομεν

22. Β ' Κορ. 4, 16.
23. Ρωμ. 5, 4,
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νά τά κάνωμεν άπό φό6ον μήπως τά πάθωμεν. Καί δι’ £να 
άλλον λόγον, διότι εκείνα μέν είναι άποτέλεσμα κάποιας 
στιγμιαίας οργής, ενώ ή μνησικακία προέρχεται άπό ψ υ
χήν ή οποία σχεδιάζει τήν πονηριάν, θά  ίσχυρισθής ϊσως 
δτι έκακοποιήθης· τίποτε δμως δεν είναι τόσον κακόν, δοον 
θά κάνης σύ είς τον έαυτόν σου μέ τήν μνησικακίαν. ’Ά λ 
λωστε δέν είναι δυνατόν άνδρας άγαθός νά πάθη κάτι κακόν.

Ά ς  ύποθέσωμεν δτι £νας εχει παιδιά καί γυναίκα καί 
άντιμετωπίζει τά πάντα μέ φιλοσοφικότητα, και άκόμη δτι 
εχει πολλάς άφορμάς νά ύποστή βλάβην, £χει και χρημα- 
Γΐκήν περιουσίαν και άξίωμα εξουσίας και φίλους πολλούς 
και έκτχμαται πολύ, άλλά άντιμετωπίζει δλα μέ φιλοσοφι
κότητα* διότι πρέπει αύτό νά τό θεωρήσωμεν ώς δεδομέ- 
νον. Και άς ύποθέσωμεν δτι τον πλησιάζει κάποιος μοχθη
ρός και τον ζημιώνει* τί σημασίαν £χει αύτό δι5 εκείνον ό 
οποίος δέν ύπολογίζει τά χρήματα; ’Ά ς του φονεύση τά 
παιδιά* τί σημασίαν εχει αύτό δι5 εκείνον ό οποίος πιστεύει 
είς τήν άνάστασιν; ’Ά ς του σφάξη τήν γυναίκα* και τί 
είναι αύτό δι5 εκείνον ό οποίος εχει διδαχθή νά μή θρηνη 
τούς άποθαμένους; ’Ά ς  ιόν ρίψη εις άτιμίαν* τί σημασίαν 
έ'χει αύτό δι5 εκείνον ό οποίος θεωρεί δλα τά παρόντα ώσάν 
άνθος του άγροϋ; Έάν θέλης, άς του κακοποιήση και τό 
σώμα και άς τό ρίψη είς τήν φυλακήν. Τί σημασίαν εχει 
αύτό δι’ εκείνον ό οποίος εμαθεν δτι «άν και ό εξωτερικός 
μας άνθρωπος φθείρεται, ό εσωτερικός δμως άνακαινίζε- 
ται»22 και δτι «ή θλίψις παράγει ύπομονήν»23; Έγώ μέν 
λοιπόν θά έβεβαίωνα δτι δέν θά έπάθαινε τίποτε* ό δέ λό
γος παρακατιών θά δείξη δτι και θά ώφεληθη, μέ τό νά 
άνανεώνεται και νά γίνεται άξιος.

’Ά ς μή ύποφέρωμεν λοιπόν άπό τούς άλλους, άφοΰ ά- 
δικοϋμεν τούς εαυτούς μας καί άρρωσταίνωμεν τήν ψυχήν 
μας. Διότι ό πόνος δέν όφείλεται τόσον είς τή,ν πονηριάν 
τών άλλων, δσον είς τήν ίδικήν μας ταλαιπωρίαν. Δι’ αύτό 
καί δταν μας ύβρίση κάποιος, δακρύζομεν καί έξευτελιζό-

9
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καί συστελλόμενα' καν άρπάση τις, τό αυτό πάσχομεν, κατά 
τα παιδία εκείνα τά μικρά, άπερ οι των ομηλίκων αστειότε
ροι παροξύνουσιν υπέρ ούδενός αναγκαίου, άλκ επί μι
κρών προφάσεων λυπούντες· άλλ9 δμως κάκεϊνα, αν μεν 

5 ϊδωσι κνιζόμενα, έπψένουσι δάκνοντες· αν δε γελώντα, 
και άφίστανται.

9Αλλ* ημείς και τούτων άνοητότεροι, ύπερ ών εδει γ ε 
λάν, ύπερ τούτων δδυρόμενοι. Διό παρακαλώ, την παιδικην 
ταντην διάνοιαν αφέντες, των ουρανών έπιλαβώμε&α. Και  

10 γάρ άνδρας ημάς ό Χριστός είναι βούλεται, άνδρας τελεί
ους. Ουτω και ό Παύλος έκέλευσεν, «Αδελφοί, μη παιδία 
γίνεστε ταίς φρεσί», λέγων, «αλλά τη κακία νηπιάζετε».

Νηπιάσωμεν τοίνυν τη κακία, και την πονηριάν φυγόν-  
τες, της αρετής έπιλαβώμεθα, ίνα και τών αιωνίων έπιτύ- 

15 χωμεν αγαθών, χάριτι καί φιλανθρωπία του Κνρίου ημών 
3Ιησού Χριοτοϋ, φ  ή δόξα καί τό κράτος εϊς τους αιώνας 
τών αιώνων. 9Αμήν.

24. Έ φ . 4, 13.
25. Α ' Κορ. 14, 20.
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μέθα* και δταν μας κλέψη κανείς ύποφέρομεν τά ϊδια, δπως 
έκεϊνα τά μικρά παιδιά, τά οποία οι πιό φιλοσκώμμονες 
άπά τούς συνομηλίκους των τά έρεθίζουν μέ τό τίποτε καί 
τά στενοχωρούν μέ μικροαφορμάς. ’Αλλ’ δμως και έκεϊνα, 
άν μέν ιδοϋν δτι έρεθίζονται, έπιμένουν νά τά πειράζουν 
περισσότερον, άν δμως ίδοϋν δτι γελούν, τότε παραιτούνται.

Εμείς λοιπόν είμαστε καί άπό αύτά πιό άνόητοι, άφου 
όδυρόμεθα δι3 αύτά, διά τά οποία άπρεπε νά γ ελουμεν. Δι5 
αύτό παρακαλώ, άφου άφήσωμεν αύτήν την παιδικήν νοο
τροπίαν, άς προσπαθήσωμεν νά κερδήσωμεν τήν βασιλείαν. 
Διότι ό Χριστός μας θέλει νά εϊμεθα ανδρες τέλειοι84. Καί 
ό Παύλος &τσι μας παραγγέλλει, λέγω ν «’Αδελφοί, μή γίνε- 
σθε παιδιά κατά τόν νουν, άλλά νά είσθε νήπια κατά τήν 
κακίαν»25.

,νΑς γίνωμεν λοιπόν νήπια ώς πρός τήν κακίαν και 
άφου άποφύγωμεν τήν πονηριάν, ας έπιδιώξωμεν τήν ά- 
ρετήν, διά νά έπιτύχωμεν και τά αιώνια άγαθά μέ τήν χά- 
ριν και φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας ’Ιησού Χρίστου, εις 
τόν όποιον άνήκει ή δόξα καί ή δύναμις εις τούς αιώνας 
των αιώνων. ’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ Π '.
Ίω . 26, 6 - 16

N

«Του δέ Ίησον γενομένον έν Βηθανία, έν οικία Σίμω-  
νος τον λεπρού, προσήλθεν αϋιφ γυνή, αλάβαστρον μύρου έ- 

5 χονσα βαρύτιμον, και έξέχεεν επί της κεφαλής αντοΰ άνα- 
κειμένου».

1. Ή  γυνή αντη δοκει μέν είναι μία και ή αντη παρά 
τοϊς εναγγελιοταϊς άπασιν, ονκ εστι δέ’ αλλά παρά μέν 
τοις τρισϊ μία τις ειναί μοι δοκεϊ και ή αντη' παρά δε τφ 

10 5Ιωάννη ονκέτν άλλ3 έτέρα τις θανμαστή, ή του Λαζάρου 
άδελφή. Ονχ άτιλώς δε της λέπρας μέμνηται τον Σίμωνος  
ό εναγγε)Ηστής, άλλ3 ϊνα δείξη πόθεν θαρρούσα προσήλθεν 
ή γυνή. ’Επειδή γάρ ή λέπρα σφόδρα έδόκει άκάθαρτον ε ί
ναι πάθος και βδελνκτόν, είδε δέ τόν Ίησονν και θεραπεύ- 

15 σαντα τον άνθρωπον ( ου γάρ άν εΐλετο μεϊναι παρά τφ λε- 
πρφ),  και καταχθέντα παρ3 αντφ, έθάρσησεν δτι και τήν τής 
ψυχής αυτής άκαθαρσίαν άποσμήξει ραδίως.

Ονχ άπλώς δέ καί τήν τιόλιν φησί, τήν Βηθανίαν, άλλ5 
7να μάθης, δτι έκών έπι τό πάθος έρχεται. Ό  γάρ τιρό 

20 τούτον διαδιδράσκων αντονς, οτε μάλιστα έξήφθη αντών ή 
δασκανία, τότε πλησίον έρχεται ώς άπό σταδίων δεκαπέντε' 
όντως οικονομίας ήν και τό πρότερον άναχωρειν. 3Ιδονσα 
τοίννν αυτόν ή γυνή, και τό θαρρεΐν λαβονσα έντενθεν, προσ- 
ήει. ΕΙ γάρ ή αίμορροονσα, καίτοι ονδέν έαντη σννειδνια 

25 τοιοντον, διά τήν άπό τής φύσεως δοκονσαν είναι άκαθαρ
σίαν, τρέμονσα και δεδοικνΐα προσήλθε, πολλφ μάλλον ταν-

1. Τό στάδιον αντιστοιχούσε Λρός δρόμον μήκους 185 μέτρων.



ΟΜΙΛΙΑ Π'.
Ίω. 26, 6 - 16

«"Οταν ό Ίησοϋς εύρίσκετο είς τήν Βηθανίαν, είς τήν 
οικίαν του Σίμωνος του λεπρού, ήλθε πρός αύτόν μία γυναί
κα, ή οποία έκρατοϋσεν £να άλαβάστρινον δοχεϊον μέ πανά- 
κριβον μύρον, και τό εχυσεν είς τό κεφάλι του, ένψ Αύτός 
ήτο καθισμένος είς τό τραπέζι».

1. Ή γυναίκα αύτή φαίνεται πώς είναι ή ίδία είς ό
λους τούς Εύαγγελιστάς, δμως δέν είναι. ’Αλλά είς μέν 
ιούς τρεις νομίζω πώς είναι μία καί ή αύτή, είς τον Ίωάν- 
νην δμως δχι. ’Αλλά κάποια άλλη άξιοθαύμαστός, ή ά- 
δελφή του Λαζάρου. Δέν άναφέρει δέ τυχαίως τήν λέ
πραν του Σίμωνος ό Εύαγγελιστής, άλλα τό κάμνει διά νά 
δείξη άπό πού έπήρε θάρρος ή γυναίκα νά πλησιάση. Διότι, 
επειδή ή λέπρα έθεωρείτο δτι είναι πολύ άκάθαρτος καί 
σιχαμερή άσθένεια, καί είδεν δτι ό Ίησοϋς έθεράπευσε 
τον άνθρωπον (διότι άλλιώς δέν θά έπροτιμοϋσε νά μείνη 
είς τήν οικίαν τού λεπρού) καί κατέλυσεν είς αύτόν, είχε 
τήν πεποίθησιν δτι καί τήν άκαθαρσίαν τής ψυχής της θά 
ιήν καθαρίση εύκολα.

Ούτε καί τήν πόλιν Βηθανίαν τήν άναφέρει τυχαίως, 
άλλά διά νά μάθης δτι έρχεται πρός τό πάθος έκουσίως. 
Διότι Αύτός ό οποίος πριν άπό αύτό τούς άπέφευγε, τώρα 
πού είχε κατ’ εξοχήν έξαφθη ό φθόνος των, έρχεται κον
τά τους, μέχρι δεκαπέντε στάδια1. "Ωστε καί τό δτι προη
γουμένως άνεχώρει, ήτο ενέργεια τού θείου σχεδίου. "Ο
ταν λοιπόν τόν είδεν ή γυναίκα καί ελαβε τό θάρρος άπό 
έδώ, προσηλθε. Διότι, εάν ή αίμορροοϋσα, μολονότι δέν 
ήσθάνετο τίποτε τέτοιο είς τόν εαυτόν της, μόνον διά τήν 
φυσικήν, δπως έθεωρείτο, άκαθαρσίαν της προσηλθε τρέ- 
μουσα καί φοβισμένη, ήτο φυσικόν πολύ περισσότερον νά
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την όκνειν καί άναδύεσθαι εικός ην, διά το πονηρόν συνει- 
δός. Διό καί μετά πολλάς γυναίκας, την Σαμαρειτιν, την 
Χαναναίαν, την αίμορροονσαν, καί έτέρας πλείους προοέο- 
χεται, διά τό πολλην έαντή σννειδέναι άσέλγειαν καί ονδε 

5 δημοσία, άλλ5 έν οικία.
Καί πάντων των άλλων νπερ 'θεραπείας προοερχομένων 

σωματικής μόνον, αντη τιμής ενεκεν προσήει μόνης, καί 
της κατά την ψυχήν διορΰώσεως. Ουδέ γάρ τι του σώμα
τος ανάπηρος $)ν ώστε καί διά τοντο μάλιστα άν τις αύτην 
ϋανμάσειε. Καί ονόε ώς άνθρώπω προσηει ψιλώ' ον γάρ 
άν ταϊς 'θριξί κατέμαξεν' άλλ9 ώς μείζονι η κατά άνθρωπον. 
Διά τοντο δ παντός του σώματος τιμιώτερον ην μέλος, τοντο 
πρός τονς πόδας ηνεγχε τον Χρίστον, την κεφαλήν την 
έαντης.

*5 «’Ιόόντες δε οΐ μα'θηταί αντον, ήγανάκτησαν», φησί, 
«λέγοντες* Εις τί ή απώλεια αντη; 3Ηδννατο γάρ τοντο τό 
μύρον τιραθψ'αι πολλον, καί δο&ηναι τοις τηωχοις. Γνονς  
δε ό Ίησοϋς είπε* Τ ί  κόπονς παρέχετε τ$ γνναικί; εργον 
γάρ καλόν εϊργάσατο εις εμέ. Τονς πτωχούς γάρ τιάντοτε

20 εχετε με'θ5 έαντών, έμε δέ ον πάντοτε &χετε. Βαλονσα γάρ 
αντη τό μύρον τοντο επί τον σώματός μου, πρός τό ένταφιά- 
σαι με έποίησεν. Ά μ η ν  λέγω νμϊν, δπου εάν κηρνχθτ] τό 
εναγγέλιον τοντο έν δλω τώ κόσμφ, λαληΰ'ήσεται καί δ έ- 
τιοίησεν αντη είς μνημόσννον αύτής».

25 Καί πάθεν αντοϊς αντη ή διάνοια; 5Ήκονον τον διδασκά
λου λέγοντος, «Έ λεον  'θέλω, καί ον ΰνσίαν», καί τοϊς 9Ιον- 
δαίοις έγκαλονντος, δτι τά βαρύτερα ήφίεσαν, την κρίσιν 
καί τον %λεον καί την πίστιν, καί πολλά έν τφ δρει περί 
ελεημοσύνης διαλεχθέντος· καί από τούτων σννελογίζοντο

2. Ώ σ. 6, 6.
3. Ματθ·. 5, 7 καί 6, 1-4.
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διστάζη και νά άποφεύγη αυτή, έξαιτίας τής πονηρας συνει- 
δήσεώς της. Δι’ αυτό και προσέρχεται μετά άπό πολλάς γυ
ναίκας, την Σαμαρείτιδα, την Χαναναίαν, την αίμορροού- 
σαν και αλλας πολλάς, διότι είχε συναίσθησιν τής πολλής 
άκολασίας της. Και προσέρχεται 5χι είς δημόσιον χώρον, 
άλλα μέσα εις οικίαν.

Καί ένω δλοι οι άλλοι προσέρχονται χάριν σωματικής 
μόνον θεραπείας, αυτή προσέρχεται μόνον χάριν τής τιμής 
και τής διορθώσεως τής ψυχής της. Διότι δέν είχε καμμία 
άναπηρίαν του σώματος· ώστε και δνεκα τούτου θά ήμπο- 
ροϋσε κανείς πολύ νά την θαυμάση. Καί δέν προσέρχεται 
είς τον Χριστόν ώς πρός άπλούν άνθρωπον, διότι δέν θά 
τον έσκούπιζε μέ τάς τρίχας της· άλλ’ ώς πρός άνώτερον 
άπό άνθρωπον. Δι’ αύτό τό μέλος πού είναι τό πιό πολύτι
μον δλου τού σώματος, την κεφαλήν της, την εφερεν είς 
τά πόδια τού Χριστού.

«"Οταν τό είδαν αύτό οι μαθηται αγανάκτησαν», ανα
φέρει ό Εύαγγελιστής, «και είπαν· γιατί νά γίνη ή σπατάλη 
αύτή; Διότι θά ήμπορούσε τό μύρον αύτό νά πωληθή άντι 
μεγάλου ποσού και νά δοθη εις τούς πτωχούς. "Οταν τό 
έκατάλαβε ό ’Ιησούς τούς είπε* διατί ένοχλείτε την γυναί
κα; ’Έκαμε μίαν καλήν πραξιν δι’ εμέ. Διότι τούς πτω
χούς τούς έχετε πάντοτε μαζί σας, ένφ εμένα δέν μέ έχε
τε. Διότι δταν αύτή έχυσε τό μύριον αύτό είς τό σώμα μου, 
τό εκαμε διά τόν ένταφιασμόν μου. Σας διαβεβαιώνω δτι 
δπου και άν κηρυχθη τό Εύαγγέλιον αύτό είς δλον τόν κό
σμον, θά διαλαληθή και αύτό πού έκανεν αύτή είς μνήμην 
της».

Άπό πού τούς ήλθεν αύτή ή σκέψις; Ήκουαν τόν 
Διδάσκαλον πού ελεγεν, «έλεον θέλω και ού θυσίαν»2, και 
έκατηγορούσε τούς Ιουδαίους οτι άφηναν τά σοβαρώτερα, 
την δικαιοσύνην, την έλεημοσύνην και τήν πίστιν, καί ό 
οποίος είχεν ομιλήσει διά μακρών περί έλεημοσύνης έπά- 
γςι; εις τό 5ρος3, και άπό αύτά έσκέφθησαν καί έσυμπέρα-
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πρός εαντονς και ένενόονν, ότι εϊ ολοκαυτώματα ού προσίε- 
ζαι, ονδε την παλαιάν λατρείανf τιολλφ μάλλον τον ελαίου 
την χρίοιν.

Ά λ λ 3 οντοι μεν ούτως ένόμιζον δ δε την διάνοιαν αυτής 
5 δρών, άφίηοι. Και γάρ πολλή η ενλάδεια ήν, και άφατος 

ή σπονδή’ διό και σφόδρα συγκαταδαίνων, συνεχώρησε και 
κατά της κεφαλής αντον χυθήναι το ελαιον. Ε ι γάρ ά\·θρωπος 
γενέσθαι, και κυοφορηθήναι, και γαλακτοτροφηϋήναι ον παρη- 
τήσατο, τί θανμάζεις εϊ τοντο ού διακρονεται; 'Ώσπερ γάρ 

10 δ Πατήρ αντον κνίσης ήνέσχετο και καπνού, ουτω και αντος 
της πόρνης, οπερ εφθην ειπών, την αντής διάνοιαν αποδε
χόμενος. Καί γάρ ό 4ακώδ στήλην ήλειψε τω Θεώ, και έν 
ταίς θνσίαις ελαιον προσήγετο, καί οι ιερείς μνρφ έχρίοντο.

9Αλλ3 οι μαθηται την γνώμην αντής ονκ εϊδότες} άκαί- 
15 ρως εμέμφοντο. και δι ών ένεκάλονν, δεικννονσι τής γνναι-  

κός την φιλοτιμίαν. ΕΙπόντες γάρ, οτι 9Ηδννατο τριακοσίων 
δηναρίων πραθήναι, εδειξαν δσον άνάλωσεν εις το μύρον 
αντη} και οσην έπεδείξατο την μεγαλοψυχίαν. Δ ιό και έπε- 
τίμα αντοίς, λέγο>ν* «Τί κόπους παρέχετε τή γνναικί;». Και  

20 λογισμόν προστίΰησι, δουλόμενος αντονς πάλιν άναμνήσαι 
τον πάθονς’ «Εις τον ενταφιασμόν μον» γάρ, φησίν, «εποίη- 
σε». Και ετερον λογισμόν’ «Τονς πτωχονς γάρ πάντοτε εχε-  
τε μεθ’ εαντών, έμε δε ον πάντοτε εχετε»· καί, «'Όπου εάν 
κηρνχθή τό εναγγέλιον, λαληθήσεται και 8 έτιοίησεν αντη». 

25 Είδες πώς πάλιν την είς τά εθνη εξοδον προαναφωνεί, 
και τούτη παραμνθονμενος αντονς νπερ τον θανάτου, ε ϊγε  
τοσαντη μετά τον στανρόν ή δνναμις εκλάμψει, ώς παντα- 
χον τής γής εκχνθήναι τό κήρνγμα; Τ ις  οϋν όντως άθλιος,

4. Γεν. 28, 18. Πρβλ, καί ΛευΙτ. 2, 4 καί 8, 10.
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ναν, ότι έφ’ δσον δεν επιδοκιμάζει τά ολοκαυτώματα, οΰτε 
την παλαιάν λατρείαν, πολύ περισσότερον δέν δέχεται την 
έπάλειψιν του μύρου.

Και αύτοι μέν έτσι ένόμιζαν. Εκείνος δμως, βλέπων 
τάς σκέψεις της, τής έπιτρέπει. Διότι ήτο μεγάλη ή εύλά- 
6ειά της και άπερίγραπτος ή προθυμία της· δι’ αύτό μέ 
πολλήν συγκατά6ασιν έπέτρεψε νά χυθη τό μύρον και εις 
την κεφαλήν Του. Διότι, έφ’ δσον δέν άπηξίωσε νά γίνη  
άνθρωπος και νά κυοφορηθη και νά τραφή μέ γάλα, διατί 
άπορεϊς εάν δέν άποκρούη και αύτό; Διότι δπως ό Πατήρ 
Του ήνείχετο και την κνίσαν και τον καπνόν, έ'τσι καί Αύ- 
τός άνέχεται την πόρνην, διότι, δπως είπα ήδη, έπεδοκί- 
μαζε τάς σκέψεις της. νΑλλωστε και ό ’Ιακώβ άλειψε μέ 
ελαιον μίαν στήλην άφιερωμένην είς τον θεόν4, και εις 
τάς θυσίας προσφέρετο ελαιον και οι ιερείς έχρίοντο μέ 
μύρον.

Οι μαθηται δμως, επειδή δέν έγνώριζαν τήν διάθεσίν 
της, τήν έκατηγορούσαν άδίκως, μέ τάς κατηγορίας των 
δε έδειξαν τήν γενναιοδωρίαν τής γυναικός. Διότι δταν εί
παν δτι ήμποροϋσε νά πωληθη τό μύρον εκείνο άντι τρια- 
κοσίων δηναρίων, έδειξαν πόσα έδαπάνησε διά τό μύρον 
εκείνη και πόσον μεγαλοψυχίαν έπέδειξε. Αι  αύτό και ό 
Χριστός τούς έπέπληξε λέγων· «Διατί ένοχλεϊτε τήν γυ
ναίκα;». Και επειδή ήθελε νά τούς ύπενθυμίση τό πάθος, 
έπρόσθεσε τον έξης συλλογισμόν· «Τό έκαμε διά τον έν- 
ταφιασμόν μου». Και άλλον συλλογισμόν «Διότι τούς πτω
χούς τούς έχετε πάντοτε μαζί σας, ένω εμένα δέν μέ έχετε 
πάντοτε»* και «δπου και άν κηρυχθη τό εύαγγέλιον, θα 
διαλαληθή και αύτό πού έκαμε ν αύτή».

Είδες δτι πάλιν προαναγγέλλει τήν διάδοσιν του εύαγ- 
γελίου είς τούς εθνικούς και μέ αύτήν τούς παρηγορεί διά 
τον θάνατόν Του, άφοϋ τόσον μεγάλη δύναμις θά προκύψη 
μετά τήν σταύρωσιν, ώστε νά διαδοθη τό κήρυγμα εις ολό
κληρον τήν γην; Ποιος λοιπόν είναι τόσον κακόπιστος, ώστε
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ώζ πρός τοοαύτην άνχιβλεψαι αλήθειαν; Ίδου γάρ δπερ είπε, 
γέγονε' και δτωυπερ αν άπέλθης τής οικουμένης, δψει και 
χαύτην άνακηρυττομένην. Καίτοι ονδε το πρόσωπον έπίσημον 
ήν, ούτε μάρτυρας εχον πολλούς, ούτε έν ϋεάτρω τδ γεγενη-  

δ μένον, άλλ9 έν οικία, και έν οικία λεπρού τίνος, των μαθητών 
μόνον παρόντων.

2. Τις  οϋν αυτό έξήχησε και διαδοθήναι έποίηοεν; Ή  
τον ταϋτα λέγοντος δύναμις. Και βασιλέων μεν μυρίων και 
στρατηγών άνδραγαϋήματα, ών και τά υπομνήματα μένει, 

10 σεσίγηνται' καί πόλεις άναστήσαντες, και τείχη περιβαλόν- 
τες, και τιολέμονς νικήσαντες, και τρόπαια στήσαντες, και 
εθνη πολλά δονλωσάμενοι, ουδέ έξ ακοής, ου&ε εξ ονόματος 
είσι γνώριμοι, καίτοι καί ανδριάντας άνασχήοαντες και νό
μους θέντες’ δτι δε πόρνί] γυνή ελαιον έξέχεεν έν οικία λε- 

15 προν τίνος? δέκα άνδρών παρόντων, τοντο πάντες αδουσι 
κατά την οικουμένην, και χρόνος χοσουχος διήλθε, και ή 
μνήμη του γενομένου ούκ έμαράνθη’ άλλά και Πέρσαι, και 
’Ινδοί, και Σκύθαι, και Θράκες, και Σαυρομάχαι, και το 
Μαύρων γένος, και οι τάς Βρεχχαννκάς νήσους οίκουντες 

20 τδ έν 3Ιουδαία γενόμενον λάθρα έν οικία παρά γυναικός πε- 
τιορνευμένης περιφέρουσι.

Μεγάλη ή φιλανθρωπία του Δεσπότου. Πόρνης ανέχε
ται, πόρνης πόδας φιλούοης, και βρεχούσης έλαίω, και 
καταμασσούσης ταις θριξί} και προοίεται, και επίτιμα τοϊς 

25 έγκαλοΰσιν. Ουδέ γάρ εδει ϋπερ τοσαύτης σπουδής έξαπορη- 
θήναι την γυναίκα.

Σ υ  δέ μοι κάκεΐνο σκοπεί, πώς ήσαν λοιπον υψηλοί 
και 7ΐρόθνμοι πρός ελεημοσύνην. Και διατί μη απλώς εϊπεν, 
οτι *Εργον καλδν έποίησεν άλλά τιρότερον, «Τ ί  κόπους παρέ- 

30 χετε τή γυναικί;», βΊνα  μάθωσι μή εκ προοιμίων χά ύψη-



ΟΜΙΛΙΑ Π ' 131)

νά άντικρύση τόσην άληθείαν; Διότι νά, δ,τι εϊπεν εγινε 
και δπου καί αν γυρίσης εις τήν οικουμένην, θά ίδης νά 
διακηρύσσεται και ή γυναίκα αύτή. ’Ά ν  καί οϋτε πρόσω- 
πον επίσημον ήτο, οΰτε μάρτυρας πολλούς είχεν, οΰτε τό 
γεγονός έλαβε χώραν εις τό θέατρον, άλλά μέσα εις οι
κίαν, καί μάλιστα εις την οικίαν κάποιου λεπρού, μέ μό
νην την παρουσίαν των μαθητών.

2. ΙΙοϊος λοιπόν τό άντήχησε καί τό έκανε νά διαδο- 
θη; Ή δύναμις Εκείνου ό οποίος λέγει αύτά. ’Έτσι, άπει
ρων μέν βασιλέων και στρατηγών τά άνδραγαθήματα, τών 
οποίων υπάρχουν καί άπομνημονεύματα, έχουν λησμονη- 
θη· καί ενώ ίδρυσαν πόλεις καί τάς ώχύρωσαν μέ τείχη 
καί ένίκησαν εις πολέμους καί έστησαν τρόπαια καί ύπεδού- 
λωσαν πολλά έθνη, δέν είναι γνωστοί οΰτε εξ άκοής, οΰτε 
κατ’ δνομα, άν καί έστησαν καί άνδριάντας καί ένομοθέτη- 
σαν· τό δτι δέ μία γυναίκα πόρνη έχυσεν έλαιον εις την 
οικίαν κάποιου λεπρού, επί παρουσίςι δέκα άνδρών, αυτό 
δλοι τό διηγούνται εις την οικουμένην καί, παρ’ δλον δτι 
έπέρασε τόσος χρόνος, δέν έσβησεν ή άνάμνησις του γεγο
νότος εκείνου* άντιθέτως μάλιστα, καί οι Πέρσαι καί οι ’Ιν
δοί καί οι Σκύθαι καί οι θρςίκες καί οι Σαυρομάται καί τό 
γένος τών Μαύρων καί εκείνοι πού κατοικούν τάς Βρετ- 
τανικάς νήσους, διηγούνται αύτό πού έγινεν εις την “Ιου
δαίον κρυφά μέσα εις μίαν οικίαν άπό γυναίκα πόρνην.

Μεγάλη ή φιλανθρωπία τού Δεσπότου! ’Ανέχεται πόρ
νην, ή οποία τού φ ιλεί τά πόδια καί τά βρέχει μέ μύρον 
καί τά σκουπίζει μέ τάς τρίχας της, καί την επιδοκιμάζει, 
καί επιπλήττει εκείνους πού την κατηγορούν. Διότι δέν 
έπρεπε νά εύρεθη είς άμηχανίαν ή γυναίκα διά τόν τόσον 
ζήλον της.

Σύ δέ πρόσεξε καί τούτο, δτι ήσαν άνώτεροι καί πρό
θυμοι πρός την ελεημοσύνην. Καί διατί δέν είπεν άπλώς 
δτι έκανεν έργον καλόν, άλλά πρώτον είπε* «διατί ένοχλεί- 
τε την γυναίκα;». Διά νά μάθουν νά μή ζητούν άπό τούς
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λότερα τους άσθενεστέρονς άπαιτεϊν. Διά τοντο ονόε ανιο 
καθ9 εαυτό άπλώς τό πράγμα εξετάζει, άλλα μετά τον προ
σώπου τής γνναικός. Καίτοι εϊ ένομοϋέτει, οι*χ άν προσέϋη- 
κε την γυναίκα* άλλ3 'ίνα μάϋης, δτι δι’ αντην ταντα εϊρηται, 

5 ϊνα μή την δλαστήσασαν αϋιής πίοτιν πηρώσωσιν, άλλ’ έκ- 
θρέψωσι μάλλον, διά τοϋτό φηοι, παιδεύων ημάς δπερ άν 
γίνηται καλόν παρ9 ότονονν, καν μη σφόδρα ήκριδωμένον 
fit δέχεσθαι αυτό καί θάλπειν, και έπϊ τό μεϊζον άγειν, και 
μή παρά την άρχήν πάσαν έπιζητεϊν άκρίβειαν.

10 9Επει δτι γε  και αυτός τούτο μάλλον ήβούλετο, δήλο) 
έξ ών και γλωοσόκομον βαστάζεσθαι έκέλευσεν, ό μη έχων  
που την κεφαλήν κλίναι. 9Αλλά τότε ούκ άπήτει τούτο ό 
καιρός, ώστε διορθώσαι τό γεγενημένον, άλλ9 ώστε άπο- 
δέξασθαι μόνον. 'Ώσπερ γάρ ε ϊ  τις αυτόν ήρετο χωρίς τον 

15 ποιήσαι τοντο τήν γυναίκα, ονκ άν τοϋτο άπεφήνατο· οϋτως 
επειδή έποίησεν, εις εν όρα λοιπόν, δπως άν μή διατιορηΰη 
έκ τής τών μαθητών έπιτιμήσεως, άλλ9 έκ τής αύτοΰ Θερα
πείας εύθνμοτέρα γενομένη καί άμείνων απέλθη. Κ α ι γάρ 
μετά τό χυθηναι τό ελαιον, ονδε καιρόν είχεν αυτών ή έπι- 

20 τίμησις.
Και συ τοίνυν άν μέν τινα ϊδης σκεύη κατασκευάσαντα 

Ιερά και προσάγοντα, ή άλλον τινά 9Εκκλησίας κόσμον περί 
τοίχους καί έδαφος φιλοπονουντα, μή κέλευε πραθήναι, ή 
άνατραπήναι τό γινόμενον, ϊνα μή πηρώσγ]ς αυτοΰ τήν τιρο- 

25 ΰνμίαν. 9ΧΑ ν  δε πριν ή κατασκευάσαι τις ερηται, κέλευε 
δοθηναι πτωχοϊς’ έπει καί αυτός, ώστε μή πηρώσαι τήν 
γνώμην τής γυναικός, τοντο έποίησε, καί δσα φησίν, εις 
παραμυθίαν αυτής λέγει.

Εΐτα επειδή εϊπεν. αΕις τον ενταφιασμόν μου έποίησεν.»*
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άσθενεστέρους άπό την άρχήν τά ύψηλότερα. Δι’ αύτό και 
δεν έξετάζει άπλώς αύτό καθεαυτό τό γεγονός, άλλά μαζί 
μέ τό πρόσωπον τής γυναικός. ,ΝΑν καί, έάν ένομοθετοϋσε, 
δεν θά έπρόσθετε την γυναίκα. Τό κάμνει δμως, διά νά 
μάθης, δτι χάριν αύτής έλέχθησαν αύτά, διά νά μή άκρω- 
τηριάσουν την πίστιν της, πού μόλις έβλάστησεν, άλλ3 άντι- 
θέτως νά την αύξήσουν. Αι αύτό τά λέγει, διά νά μας 
διδάζη νά δεχώμεθα και νά ένισχύωμεν κάθε καλόν άπό 
όποιονδήποτε και άν γίνεται, έστω και άν δεν είναι πλή
ρως έζακριβωμένον, και νά τό κατευθύνωμεν πρός τό κα
λύτερον.

ΓΌτι βέβαια και ό ίδιος αύτό μάλλον έπροτιμοϋσε, φαί
νεται άπό τό γεγονός δτι είχε προτρέψει νά κρατούν τα- 
μεϊον, Αύτός πού δέν είχε πού νά κλίνη την κεφαλήν. 
’Αλλά τότε ό καιρός δέν έπέτρεπε νά διόρθωση δ,τι είχε 
γίνει, και δέν ήμποροϋσε παρά νά τό δεχθη. Διότι δπως, 
έάν κανείς τόν έρωτοϋσε, χωρίς νά τό κάνη ή γυναίκα, 
δέν θά τό έπέτρεπεν, έτσι και τώρα, επειδή ή γυναίκα ήδη 
τό εκανεν, εις ένα πραγμα άποβλέπει μόνον, πώς νά μή 
εύρεθη είς άδιέζοδον μέ τήν έπίπληζιν των μαθητών, καί, 
άφοϋ άναθαρρήση άπό τήν περιποίησιν Εκείνου, νά ανα
χώρηση καλυτέρα. ”Αλλωστε μετά τό χύσιμον τού μύρου 
δέν είχε θέσιν ή έπίπληξίς των.

Και σύ λοιπόν, έάν ιδης κάποιον ό οποίος κατεσκεύα- 
σεν ιερά σκεύη νά τά προσφέρη ή νά φιλότεχνη άλλου 
είδους διάκοσμον εις τούς τοίχους και τό δάπεδον τής Ε κ
κλησίας, μή τόν προτρέπης νά τά πώληση, ή νά καταστρέ- 
ψη δ,τι έγινε, διά νά μή σακατεύσης τή,ν διάθεσίν Του. 
Έάν δμως σε ερώτηση κάποιος πριν νά τό κατασκευάση, 
συμβούλεψέ τον νά τά δώση εις τούς πτωχούς· διότι και 
Εκείνος τό έκανε, διά νά μή άκρωτηριάση τήν διάθεσίν 
τής γυναικός, και δσα λέγει, τά λέγει διά νά παρηγορήση 
αύτήν.

'Έπειτα, έπειδή είπεν «τό έκαμε διά τόν ένταΦ1010!1̂
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ϊνα μη δόξη άπορείν την γυναίκα, τor ιοιονιον πράγματος 
άναμνήσας, τάφου καί θανάτου λέγω } δρα διά των έξης πώς 
αυτήν ανακτάται πάλιν λέγω ν’ « Ε ν  δλω χω κόσμφ λαληθή- 
σεται ο έποίησεν αντη>>. Τοντο δε και ιών μαθητών παρα- 

5 μυθία, κάκείνης παράκλησις και έπαινος ήν. Πάντες γάρ 
αυτήν, φησίν, ασονται μετά ταντα’ και ιτ>ν δε προανεκήρυξε 
το πάθος, τά πρός κηδείαν лροσάγονσα’ μη τοίννν τις αύτΐ] 
έπιτιμάτω. *Εγώ γάρ τοοοντον απέχω τον καταδικάσαι αυ
τήν ώς κακώς πεποιηκυΐαν, ή μέμψαοθαι ώς ουκ όρθώς 

10 έργασαμένην, δτι ονδε άφήοω λαθειν το γεγενημένον, άλλ" 
ό κόσμος εϊσεται το έν οικία εϊργασμένον, και εν κρνπτφ. 
Και γάρ ало διανοίας εύλαβοϋς ήν τό γεγενημένον, και πί- 
στεως θερμής, και συντετριμμένης ψυχής. Και διατί μη
δέν πνευματικόν υπέσχετο τη γυναικί, αλλά τήν εις άει μνή- 

15 μην; 9Από τούτων και περί εκείνων ύαρρείν παρασκευάζων. 
E i  γάρ εργον καλόν έποίησεν, ευδηλον δτι και μισθόν α- 
ξιον λήγεται.

«Τότε πορευτείς εϊς τών δώδεκα, ό λεγόμενος 9Ιούδας 
4σκαριώτης, πρός τους αρχιερείς , είπε’ Τ ί  ‘θέλετέ μοι δοϋ- 

20 vait και εγώ παραδώσω νμίν αυτόν;». «Τότε», πότε; 'Ότε  
ταϋτα ελέγετο, δτε εϊπεν, «Εις τον ενταφιασμόν»* καί ουδέ 
εντεύθεν κατενύγη, ουτε ακούσας, δτι κηρυχθήσεται τό εύαγ- 
γέλιον πανταχον, εδεισε’ (και γάρ δυνάμεως άφάτου τό 
εϊρημένον ή ν ) ’ άλλ9 δτε γυναίκες τοσαύτην επεδείξαντο τι- 

25 μην, και γυναίκες πεπορνευμέναι, τότε αυτός τά διαβόλου 
ειργάζετο.

Τ ί  δήποτε λέγουσιν αύτοϋ τό παράοημον; 'Ό τ ι  ήν και 
άλλος 9Ιούδας. Και ουδέ παραιτούνται ειπείν, δτι από τών 
δώδεκα ήν’ ούτως ούδέν κρύπτουνι τών δοκούντων είναι έπο- 

30 νειδίστων. Καίτοι ενήν ειπείν οϋτως απλώς, δτι τών μα~
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μου», διά νά μη άπορήση ή γυναίκα μέ τήν άνάμνησιν αύ- 
Γοϋ του πράγματος, δηλαδή του τάφου και του θανάτου, 
κύττα πώς τήν ξανακερδίζει πάλιν μέ τά παρακάτω λέγω ν  
«θά διαλαληθή εις δλον τόν κόσμον αύτό πού εκαμεν αύ- 
τή». Αύτό μάλιστα ήτο και διά τούς μαθητάς παρηγοριά 
και δι’ εκείνην έξήγησις καί έπαινος. Διότι λέγει δτι είς 
τό μέλλον δλοι θά τήν ύμνήσουν, έπειδή τώρα προανήγγει
λε τό πάθος μέ τό νά προσφέρη τά χρειώδη διά τήν κη
δείαν. ,ΝΑς μή τήν έπιπλήττη λοιπόν κανείς. Διότι έγώ τό
σον πολύ άπέχω άπό του νά τήν καταδικάσω, διότι εκαμε 
κακώς δ,τι εκαμεν, η νά τήν κατηγορήσω δτι δέν ένήργησε 
καλώς, ώστε ούτε θά άφήσω νά διαφυγή αύτό πού £γινεν, . 
άλλά θά μάθη δλος ό κόσμος αύτό πού έγινε μέσα εις τήν 
οικίαν και εις τά κρυφά. Διότι δ,τι εγινε προήρχετο άπό 
εύλαβή διάθεσιν και θερμήν πίστιν και θλιμμένην ψυχήν. 
Και διατί δέν ύπεσχέθη τίποτε τό πνευματικόν εις τήν γυ
ναίκα, παρά μόνον δτι ή πραξις της θά μνημονεύεται διά 
παντός; Διά νά τήν προετοιμάση άπό αύτά νά έλπίζη και 
είς έκεϊνα. Διότι, εάν εκαμε καλόν &ργον, είναι όλοφάνε- 
ρον δτι θά άνταμειφθη και έπαξίως.

«Τότε ένας άπό τούς δώδεκα ό ονομαζόμενος ’Ιούδας 
ό Ίσκαριώτης, έπήγεν εις τούς άρχιερεϊς και είπε- τί θέ
λετε νά μου δώσετε καί εγώ θά σας τόν παραδώσω». «Τότε», 
πότε; 'Όταν έλέγοντο αύτά, δταν είπεν* «εις τόν ενταφια
σμόν»* και ούτε άπό αύτό συνεκινήθη, ούτε δταν ήκουσεν 
οτι τό εύαγγέλιον θά κηρυχθη παντού έφοβήθη* (διότι αύ
τό πού έλέχθη ήτο καρπός άπεριγράπτου δυνάμεως)* άντι- 
θέτως, δταν αί γυναίκες έ'δειχναν τόσον μεγάλον σεβα
σμόν, και μάλιστα γυναίκες πόρναι, τότε άκριβώς αύτός 
εκανε τά £ργα του διαβόλου.

Και διατί προσθέτουν και τό διακριτικόν του δνομα; 
Επειδή ύπήρχε και άλλος Ιούδας* καί ούτε παραλείπουν να 
είποϋν, δτι ήτο δνας άπό τούς δώδεκα μαθητάς. ’Έτσι, δέν ά- 
ποκρύπτουν τίποτε άπό δσα θεωρούνται άξιοκατάκριτα. "Αν



144 ΙΩΑΧΧΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

θητών αύτον τις ήν' ήσαν γάρ και άλλοι. Χ νν  όέ προσχιΰέασι, 
«Των δώδεκα», ώοανει ελεγον, τον πρώτον γοοον τών 
άριστί)*δην έξειλεγμένων, ιών μετά Πέτρον και 4ωάννον.  
Ε νό ς  γάρ αύτοις εμελε, τής άλη&είας μόνης, ον τον σν- 

5 οκιάοαι τά γινόμενα. Διά τοντο τών μεν σημείων πολλά πα- 
ρατρέχονοι, τών δε δοκοννχων επονείδιστων είναι ονδέν ά- 
ποκρύπτονται, άλλα καν ρήμα, καν πράγμα, καν όχιονν ή τοι- 
οντον, μετά παρρησίας άνακηρύττονσι.

3. Και ονχ οντοι μόνον, αλλά και αυτός ό τά νι^ηλότερα 
10 φθεγγόμενος 4ωάννης. Αυτός γάρ μάλιστα λέγει  και τάς 

ύβρεις καί τά ονείδη τά εϊς αυτόν γενόμενα. Και ορα πόση 
ή κακία τον *1ούδα, όταν αυτομάτως προσίϊ], όταν άργνρίον 
τούτο ποιή, καί αργυρίου τοοούτου. Ό  δε Λουκάς €̂ ησιν, όχι 
τοϊς στρατηγούς συνέΰετο. 9Επειδή γάρ έστασίαζον οι 4ον-  

15 δαϊοι, τους τής ευταξίας αυτών επιμελησομένονς έπέοτηοαν 
αύτοΐς οι Ρωμαίοι. Καί γάρ ή αρχή αυτών μεταπεσονσα 
λοιπόν ην κατά την προφητείαν.

Τούτοις οϋν προοελθών φηστ «Τ ί  ΰέλετέ μοι δούναι, 
κάγώ ύμϊν παραδώσω αύτόν; 01 δε έστησαν αύτφ τριάκον- 

20 τα αργύρια. Καί από τότε έζήτει ευκαιρίαν, ϊνα αυτόν πα- 
ραδώ». Καί γάρ έδεδοίκει τον οχλον, καί μόνον άπολαβεϊν 
ήΰελεν. гΩ τής άνοιας! τιώς αύτόν καΰάπαξ επήρωσεν ή 
φιλαργυρία! Ό  γάρ πολλάκις Ιδών αύτόν διά μέσου διελ&όν- 
τα, καί μή κατασχεϋέντα, καί τής αύτον ΰεότητος καί δυ- 

25 νάμεως πολλάς παρασχόντα τάς αποδείξεις, προσεδόκηοεν 
αύτόν καθέξειν' καί ταϋτα, τοσαϋτα αύτώ κατεπάδοντα καί 
φοβερά καί προσηνή ρήματα, ώστε καταλνσαι την τιονηράν 
ταύτην έννοιαν. Οϋδε γάρ εν τφ δειπνώ ταύτης άπέστη τής

5. Λουκά 22, 4-5.
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και ήμποροϋσαν νά είποΰν έτσι άπλώς, δτι ήχο κάποιος άπό 
τούς μαθητάς Του* διότι ύπήρχαν και άλλοι. Τώρα δμως προσ
θέτουν* «των Δώδεκα», ωσάν νά έλεγαν δτι ήτο άπό τόν πρώ
τον κύκλον των μαθητών Του, οί όποιοι είχαν έκλεγή με
ταξύ των καλυτέρων, άπό τόν κύκλον είς τόν οποίον άνή- 
καν ό Πέτρος και ό ’Ιωάννης. Διότι δι’ ένα πραγμα ένδιε- 
φέροντο, διά μόνην την άλήθειαν, και δχι νά συγκαλύψουν 
αύτά πού εγιναν. Δι’ αύτό άπό μέν τά θαύματα πολλά παρα
λείπουν, ένω άπό εκείνα πού θεωρούνται άξιοκατάκριτα δέν 
άποκρύπταυν τίποτε, άλλά τό διακηρύσσουν μέ θάρρος, είτε 
είναι λ έξις, είτε είναι πραγμα, είτε ό,τιδήποτε παρόμοιον.

3. Και τό κάνουν δχι μόνον αύτοί, άλλά και αυτός ό 
Ιωάννης ό οποίος περιγράφει τά άνώτερα. Διότι αυτός κυ
ρίως άναφέρει καί τάς ύβρεις και τά χλευάσματα πού εγι- 
ναν είς Αυτόν. Και κύττα πόσον μεγάλη είναι ή κακία του 
Ιούδα, ό οποίος πηγαίνει αύτοπροαιρέτως και τό κάμνει 
αύτό χάριν του άργυρίου, και μάλιστα διά τόσον άργύριον. 
Ό Λουκάς μάλιστα λέγει δτι συνεζήτησε μέ τούς στρατη
γούς5. Διότι, επειδή έπαναστατοϋσαν οι ’Ιουδαίοι, οι Ρωμαίοι 
έτοποθέτησαν εκείνους πού θά έφρόντιζαν διά την τήρη- 
σιν της τάξεως μεταξύ αύτών. Διότι πράγματι ή εξουσία 
των είχε ξεπέσει σύμφωνα μέ τήν προφητείαν.

Είς αύτούς λοιπόν προσηλθε και λέγει· «τί θέλετε νά 
μου δώσετε διά νά σας τόν παραδώσω; Αυτοί δέ τού έζύ- 
γισαν τριάντα άργύρια, και άπό τότε έζητούσεν εύκαιρίαν 
διά νά τόν παραδώση». Διότι έφοβείτο τόν δχλον και τό 
μόνον πού ήθελε νά κερδήση χρήματα. Πόση ήτο ή μωρία 
του! Πόσον πολύ τόν είχε τυφλώσει ή φιλαργυρία! Διότι, 
αύτός πού τόν εϊχεν ίδεί πολλές φορές νά διέρχεται διά 
μέσου εκείνων καί νά μή συλλαμβάνεται, και νά δίνη πολ- 
λάς άποδείξεις τής θεότητος και τής δυνάμεώς Του, ένό- 
μισεν δτι θά τόν κατακρατήση. Και δλα αύτά, ένψ τόσον 
σπουδαία και φοβερά καί καταδεκτικά λόγια τού έλεγε διαρ- 
κώς, διά νά τού διαλύση αύτήν τήν πονηράν σκέψιν. Διότι

10
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επιμέλειας, αχχ εως εοχατης ημέρας υπέρ ιόντων αυιο> 
όιελέγετο. Ά λ λ 5 ονδεν έκεινος έκέρδανεν. Ον μην διά τοντο 
ό Δεσπότης έπαύσατο τά αντού ποιων.

Ταύτ ονν και ημείς ειόότες, μη διαλιμ.ιάνωμεν πάντα 
5 ποιούντες εις τους άμαριάνονιας και ράθυμους, νουθειοΰντες, 

διδάσκοντες} παρακαλουντες, παραινοννιες, συμδουλεύοντες, 
καν μηδέν ώφελώμεν. Και γάρ ό Χριστός προήδει τό άδιόρ- 
θωτον τον πρσδότΌν' άλλ3 οιιως ονκ έπαύσατο τά παο’ εαυτόν 
εΐσφέρων, και νονΰετών, και απειλών, και ταλανι'ων, και 

10 ονδαμού σαφώς, ουδε δήλως. άλλ5 έπικεκρνμμένως. 3Εν αν- 
τφ δε τφ καιρφ της προδοσίας και φιλησαι αν τον κατεδέ- 
ξατο' άλλ3 ονδεν εκείνον ώνησε τούτο. Τοσούτον η φιλαργν-  
ρία κακόν’ αντη γάρ ανιόν και προδότην και Ιερόσυλον έ- 
ποίησεν.

15 3Ακούσατε, πάντες οι φιλάργνροι, οι τό τού ’Ιούδα νό
σημα εχοντες' ασκούσατε και φιλάξασΰε τό πάθος. Ε ι  γάρ ό 
συνών τφ Χριστώ, και σημεία έργασάμενος, και τοσαύτης 
άπολαύσας διδασκαλίας, επειδή μη άπηλλάγη τού νοσήμα
τος, εις τοσούτον κατηνέχθη δάραθρον· πολλφ μάλλον νμείς, 

20 οι μηδε Γραφών άκούοντες, οι διαπαντός τοίς παρούσι προσ
ηλωμένοι, ενάλωτοι τφ πάΰει τ,ούτφ γενήσεσ'θε, ει μη συνε
χούς άπολαύοιτε έπιμελείας.

Καϋ? έκάστην ημέραν σννην έκείνω, τφ μη εχοντι πού 
την κεφαλήν κλίναι, και καϋ9 έκάστην έπαιδεύετο την ήμέ- 

25 ραν, δ ι9 έργων, διά ρημάτων, μη χρνσίον, μη άργύριον, μη 
δύο χιτώνας εχειν, και όμως ονκ εσωφρονισϋη· καί πώς συ 
προσδοκάς διαφεύζ&σϋαι τό νόσημα, μη σφοδράς άπολαύων 
θεραπείας, και πολλγ\ τη σπονδή κεχρημένος; Δεινόν γαρ, 
δεινόν τουτϊ τό ϋηρίον' άλλ3 δμως εϋέλης, ραδιως περιέ-
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ούτε είς το Δεϊπναν παρητήθη άπό αύτήν τήν φροντίδα, άλλ’ 
άντιθέτως μέχρι τήν τελευταίαν ημέραν του ώμιλοϋσε περί 
αύτών. ’Αλλ’ εκείνος δέν έκέρδιζε τίποτε. Ό Δεσπότης ό
μως δέν επαυσεν ένεκα τούτου νά κάμνη τά ιδικά Του.

Αύτά λοιπόν γνωρίζοντες και εμείς, ας μη παραλεί- 
πωμεν νά κάνωμεν τά πάντα χάριν εκείνων πού άμαρτάνουν 
και είναι ράθυμοι, νουθετοϋντες, διδάσκοντες, παρακαλουν- 
τες, παραινοϋντες, συμβουλεύοντες, έστω και άν δέν ώφε- 
λοϋμεν είς τίποτε. Διότι και ό Χριστός έγνώριζεν έκ των 
προτέρων δτι ό προδότης είναι άδιόρθωτος, και δμως δέν 
έπαυσε νά προσφέρη τά ίδικά του, και νά νουθετή, νά άπει- 
λη, νά έλεεινολογη, και πουθενά μέ σαφήνειαν, οΰτε φανε
ρά, άλλά συγκεκαλυμμένα. ’Ακόμη και κατά τήν στιγμήν 
τής προδοσίας κατεδέχθη και νά τον φιλήση. ’Αλλά είς τί
ποτε δέν τόν ώφέλησεν εκείνον αύτό. Τόσον μεγάλο κακόν 
είναι ή φιλαργυρία* διότι αύτή τόν έκανε καί προδότην και 
ίερόσυλον.

’Ακουστέ, δλοι οι φαλάργυροι, δσοι έχετε τήν άσθέ- 
νειαν του ’Ιούδα. ’Ακουστέ και φυλαχθητε άπό τό πάθος. 
Διότι, εάν αύτός ό όποιος ή το μαζί μέ τόν Χρίστον και έ'κανε 
θαύματα και άπήλαυσε τόσην διδασκαλίαν, έπειδή, δέν άπηλ- 
λάγη άπό τό νόσημά του, κατέπεσε είς τόσον βαθύ βάρα- 
θρον, πολύ περισσότερον σείς, οί οποίοι δέν άκούετε ούτε 
τάς Γραφάς και είσθε διαρκώς προσηλωμένοι είς τά παρόν
τα, θά γίνετε ύποχείριοι αύτοϋ τού πάθους, εάν δέν τύχετε 
διαρκούς φροντίδος.

Καθημερινώς εύρίσκετο μέ Εκείνον, ό οποίος δέν είχε 
πού νά κλίνη τήν κεφαλήν και καθημερινώς έδιδάσκετο μέ 
έργα και λόγια νά μή έχη χρυσόν, ούτε άργύριον, ούτε δύο 
χιτώνας, και δμως δέν έσυνετίσθη. Πώς λοιπόν συ περιμέ
νεις νά άποφύγης τό νόσημα τής φιλαργυρίας, χωρίς νά 
τύχης έπιμελούς φροντίδος και χωρίς νά καταβάλης πολ- 
λήν προσπάθειαν; Διότι είναι πολύ φοβερόν αύτό τό θη- 
ρίον δμως έάν θέλης θά άπαλλαγης άπό αύτό εύκολα.
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ση. Ον γάρ έστιν ή έπιθνμία φυσική’ καί δή/.ον τοντο έκ των 
άπηλλαγμένων αυτής. Τά γάρ της φνπεως κοινά πάντων 
έστίν' αντη δε έκ ραθνμίας ή έπιθνμία γίνεται μόνης’ εντεύ
θεν φύεται, εντεύθεν ανξεταί’ και τονς πρός αντην κεχηνό- 

5 ιας δίαν ελη, παρά φύσιν ποιεί ζην. "Οταν γάρ άγνοώαι 
τονς ομοφύλους,, τονς φίλους, τονς αδελφούς, ιονς ονγγε- 
νεΐς, άπαντας απλώς και μετά τούτων και έαντονς, παρά 
φύοιν τοϋτό έστι ζην. "Οθεν δηλον, δτι παρά φύσιν η κακία, 
και τό της φιλαργνρίας νόοημα, ф και 3Ιούδας περιπεοών, 

10 προδότης έγένετο.
Και πώς τοιοντος γέγονε, φηοί, κληθείς νπό τον Χ ρ ι 

στού; "Οτι ουκ αναγκαστική τον Θεού ή κλήσις, ονδε βιά
ζεται την γνώμην τών μη βουλοι,ιένων άρετην έλέσθαι, αλλά 
παραινεί μεν και συμβουλεύει, και πάντα ποιεί και πραγμα- 

15 τενεται, ώστε πεισαι γενέσθαι χρηστούς* ει δε μη άνάσχοιν- 
τό τινες, ονκ αναγκάζει. Ε ι  δε βούλει μαθειν, πόθεν αυτός 
γέγονε τοιοϋτος, ενρήσεις атю της φιλαργνρίας αυτόν απο
λωλότα. Και πώς υπό του 7ΐάθονς έάλω τούτου; φησίν. 3Ε 
πειδή έρραθνμησεν. 3Εντεϋθεν γάρ αϊ τοιαϋται μεταβολαί, 

20 ώσπερ ονν από σπονδής αϊ 7ΐρός τό εναντίον.
Πόσοι γονν βίαιοι γενόμενοι, προβάτων είσϊν ημερότε

ροι ννν; πόσοι ασελγείς, σώφρονες μετά ταντα κατέστησαν; 
πόσοι πλεονέκται προ τούτον, ννν δε και τά εαυτών ερρι- 
ψαν; Και τουναντίον πάλιν άπό ραθνμίας συνέβη. Κ αι γάρ 

25 ό Γιεζη άνδρι άγίω σννέζη, καί γέγονε μοχθηρός και αυ
τός άπό τον αυτόν νοσήματος. Τό γάρ πάντων χαλεπώτατον 
τούτο τό πάθος. 3Εντεύθεν τυμβωρύχοι, έντενθεν άνδραφόνοι, 
εντεύθεν ττόλεμοι και μάχαι, καί δπερ αν εϊπης κακόν, εν
τεύθεν. Καί πανταχού άχρηστος ό τοιοντος, αν τε στρατηγή-

6. Δ ' Βασιλ. 5, 20 έ.
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Διότι ή έπιθυμία αύτή δέν είναι φυσική* και τοϋτο είναι 
φανερόν άπό εκείνους πού είναι άπηλλαγμένοι άπό αύχήν. 
Διότι χά φυσικά πράγματα είναι κοινά είς δλους· ένψ αύτή 
προέρχεται μόνον άπό την νωθρότητα. Άπό αύτήν βλαστά- 
νει, άπό αύτήν αύξάνεται, και δταν κυριεύση εκείνους πού 
χάσκουν πρός αυτήν τούς κάμνει νά ζούν παρά φύσιν. 
Διότι δταν άγνοούν τούς ομοφύλους, τούς φίλους, τούς ά- 
δελφούς, τούς συγγενείς, γενικώς δλους και μαζί μέ αύ- 
τούς και τούς εαυτούς των, αύτό είναι ή παρά φύσιν ζωή. 
Άπό αύτό γίνεται φανερόν, δτι παρά φύσιν είναι ή κακία και 
ή άσθένεια τής φιλαργυρίας, είς τήν όποίαν επειδή περιέπε
σε και ό ’Ιούδας, κατήντησε προδότης.

Και πώς εγινε τέτοιος, λέγει, άφοϋ έκλήθη άπό τον 
Χρίστον; ’Έγινε, διότι δέν είναι άναγκαστική ή κλήσις 
του Θεού, ούτε εκβιάζει τήν γνώμην εκείνων πού δέν θέ
λουν νά προτιμήσουν τήν άρετήν, άλλά προτρέπει μέν και 
συμβουλεύει και κάμνει τά πάντα και μετέρχεται κάθε 
τρόπον, ώστε νά μάς πείση νά γίνωμεν άγαθοί· εάν δε με
ρικοί δέν συναινούν, δέν τούς άναγκάζει. Έάν δε θέλης 
νά μάθης, άπό πού αύτός £γινε τέτοιος, θα εύρης δτι χά
θηκε άπό τήν φιλαργυρίαν. Και πώς έκυριεύθη άπό τό πά
θος αύτό; Έρωτςί. Επειδή ήτο οκνηρός. Διότι άπό εκεί 
προέρχονται αί μεταπτώσεις αύταί, όπως και άπό τήν προ
θυμίαν προέρχονται αί άντίθετοι.

Πόσοι λοιπόν άπό εκείνους πού ήσαν βίαιοι, τώρα εί
ναι πιο ήμεροι άπό τά πρόβατα; Πόσοι άσελγείς εγιναν 
κατόπιν έγκρατεϊς; Πόσοι πλεονέκται άρχικώς, τώρα δέν 
διεσκόρπισαν καί τά ιδικά των; Καί τό άντίθετον πάλιν 
συνέβη άπό τήν οκνηρίαν. Διότι πράγματι ό Γιεζή έζοΰσε 
μαζί μέ άνδρα άγιον και εγινε μοχθηρός και αύτός άπό τό 
ίδιον νόσημα6. Διότι τό πάθος αύτό είναι τό πιο χειρότε
ρον άπό όλα. Άπό έδώ γίνονται οι τυμβωρύχοι, άπό εδώ 
οι άνθρωποκτόνοι, άπό έδώ πόλεμοι και μάχαι, καί όποιο- 
δήποτε κακόν αναφέρεις προέρχεται άπό έδώ. Και παντού
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σαι, αν τε δημαγωγήοαι δέη' μάλλον δε ούκ, έν τοίς κοινοϊς 

μόνον, άλλα και έν τοίς ιδίοις. Κ αν  γυναίκα άγεσθαι μέλ- 

λη, ου λήψεται την ένάρετον, άλλά την πασών φαυλοτάτην 

καν οικίαν πρίασθαι, ου την έλενθέρφ πρέτιουσαν, άλλά την 

5 πολυν δυναμένην τον μισθόν ένεγκε ίν  καν οικέτας, καν ό- 

7ιοϋν ετερον ώνείσθαι μέλλη, τό φαυλότατον λήψεται.

Και τί λέγω στρατηγίαν, και δημαγωγίαν, και οικονο

μίας; Καν γάρ βασιλεύς ^, πάντων έστϊν άθλιώτερος και 

λύμη τής οικουμένης, καί πάντων πενέστερος. Ώ ς  γάρ εϊς 

10 τών πολλών διακείσεται. ονχί τά πάντων αύτοϋ νομίζων εί

ναι, άλλ5 αυτόν ενα τών πάντων* και τά πάντων άρπάζων, 
πάντων έλάττονα εχειν νομίζει. Τη γάρ τών ουδέπω κτη- 

θέντων επιθυμία τά παρόντα μετρών, ουδεν ταντα τιρός ε

κείνα είναι ήγήοεται.

15 4. Διό καί τις φηοι* ((Φιλάργυρου μεν ουδεν άνομώτε- 

ρον». Ό  γάρ τοιουτος και έαυτόν άποδίδοται, και κοινός 

περιέρχεται της οικουμένης εχθρός, άλγών δτι μη χρυσίον 

φέρει άντί τών άσταχύων ή γη , και άντϊ τών ναμάτων αί 

κρηναι, καί άντί τών λίθων τά δρη* δυσχεραίνων πρός την 

20 εύετηρίαν. εν τοίς κοινοίς άγαθοΐς συνεσταλμένος* πάσαν 

άποστρεφόμενος τιρόφασιν δθεν ουκ εστιν άργύριον λα βε ϊν  

πάντα ύπομένων, δθεν καί δύο συλλέξαι μόνον δβολους ενν  

απαντας μισών, τους τιένητας, τους πλουτοϋντας* τους μεν 

πένητας, μήποτε 7ΐροσελθόντες αΐτήσοοσι' τους δε πλουτοϋν- 

25 τας, δτι μη τά εκείνων εχει.

‘Άπαντας τά αύτον νομίζει κεκτησθαι, καί ώς παρά 

πάντων ήδικημένος, ουτω τιρός πάντας δυσχεραίνει. Π λη -

7 .  Σ ο φ .  Σειρ. 10, 9.
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είναι άχρηστος ό φιλάργυρος, είτε χρειασθή νά ήγηθη του 
στρατού, είτε νά του λαοϋ. ’Ή μάλλον δχι μόνον
εις τά κοινά, άλλά και είς τά άτομικά του. Είτε πρόκειται 
νά νυμφευθη, δεν θά πάρη την ένάρετον, άλλά την πιο 
διεστραμμένην άπό δλας· είτε πρόκειται νά άγοράση οικίαν, 
δεν θά άγοράση έκείνην πού άρμόζει είς τον ελεύθερον, 
άλλά εκείνη ή οποία ήμπορεϊ νά άποφέρη μεγάλο κέρδος* 
είτε ύπηρέτας, είτε ό,τιδήποτε άλλο πρόκειται νά άγοράση, 
θά πάρη το πιο χειρότερον.

Και διατί άναφέρω την στρατηγίαν, τή,ν δημαγωγίαν 
και τάς οικονομίας; Διότι και βασιλεύς άν είναι, είναι ό πιο 
άθλιος άπό δλους και καταστροφή της οικουμένης καί ό πιό 
πτωχός άπό δλους. Διότι θά συμπεριφέρεται ωσάν ένας ά
πό τούς πολλούς και δεν θά πιστεύη δτι δσα έχουν δλοι 
είναι ίδικά του, άλλ5 δτι καί αύτός είναι ένας άπό δλους* 
καί ένψ θά άρπάζη τά ύπάρχοντα δλων, θά νομίζη δτι έχει 
όλιγώτερα άπό δλους. Διότι, επειδή μετρςί τά παρόντα μέ 
τήν επιθυμίαν αύτών πού ούδέποτε άπέκτησε, τά θεωρεί 
άσήμαντα εν συγκρίσει πρός εκείνα.

4. Δι’ αύτό καί κάποιος λέγει* «τίποτε δεν είναι πιο 
παράνομον άπό τον φυλάργυρον»7. Διότι ό φιλάργυρος και 
τον εαυτόν του παραδίδει και καταντά κοινός έχθρός τής 
οικουμένης. Υποφέρει, έπειδή δεν παράγει χρυσόν άντί 
στάχυων ή γη, άντί ύδατος αί κρήναι καί άντί λίθων τά 
όρη· δυσανασχετεί είς περιόδους εύφορίας, επειδή συστέλ
λεται μέ τά κοινά άγαθά* άποστρέφεται κάθε εύκαιρίαν, ά
πό τήν όποίαν δεν ύπάρχει δυνατότης νά λάβη άργύριον* 
υπομένει τά πάντα εκεί δπου είναι δυνατόν νά συλλέξη 
έστω καί δύο οβολούς* μισεί δλους, τούς πτωχούς και τούς 
πλουσίους· τούς μέν πτωχούς, άπό φόβον μήπως έλθουν 
καί τού ζητήσουν· τούς δέ πλουσίους, επειδή δέν έχει καί 
τά ίδικά των.

Νομίζει πώς δλοι έχουν είς τήν κατοχήν των τά ίδικά 
του, καί επειδή αισθάνεται άδικη μένος άπό δλους, τούς ά-
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σμονήν ονκ οΐδε, κόρον ονκ έπίσταται, τιάντων έοτιν άθλιώ- 

ίερος’ ώσπερ ονν ό τούτων άπηλλαγμένος καί φιλοσοφών, 

ζηλωτότερος πάντων. Ό  μεν γάρ ενάρετος, καν οϊκέτης ή, 

καν δεσμώτης, πάντων έστί μακαριώτερος. Ονδείς γάρ αν- 

5 τον ποιήσει κακώς, ονδ5 αν οι έκ τής οικουμένης σννέλθωσιν 

απαντες, δπλα καί στρατόπεδα κινούντες, καί πολεμονντες

αντώ.

Ό  δε μοχθηρός καί φαύλος, καί τοιοντος οϊον διεγράψα- 

μεν, καν βασιλεύς καν μυρία περικέηται διαδήματα, και 

10 παρά του τυχόντος τά εοχατα πείσεται. Ούτως ή κακία ασθε

νές* ούτως ϊσχυρόν ή αρετή. Τ ί  τ ο ί^ ν  τιενθείς εν πενία ών;  

τί θρηνείς εορτήν άγων; καί γάρ εορτής ό καιρός. Τ ί  κλαί

εις; καί γάρ πανήγυρις ή πτωχεία, αν σωφρονης. Τ ί  όδύρη, 

παιδίον; παιδίον γάρ δει τον τοιοντον καλεϊν. Έτύπτησέ 

15 σε ό δείνα; Και τί τοϋτο; καρτερικώτερον έποίησεν. 3Α λ λ 9 

άφείλετο χρήματα; Το πλέον υπετέμετο του φορτίου. ’Αλλά  

την δόξαν περιέκσψε; Πάλιν  άλλης ελευθερίας εϊόός μοι 

λέγεις.

3Άκουσον καί τών εξωθεν ταϋτα φιλοσοφούντων, καί 

20 λεγόντων' Ονδεν κακόν πέπονθας, άν μή προσποιη. 3Αλλά  

την οικίαν άφείλετο, την μεγάλην εκείνην και περιβόλους 

εχονσαν; 3Αλλ9 ιδού πάσα ή γη ενώπιόν σου, τά δημόσια 

οικοδομήματα, είτε εις τέρψιν, εϊτε εις χρείαν %χειν έθέλοις. 

Καί τί τερπνότερον ή ώραιότερον του στερεώματος του ού- 

25 ρανοϋ; Μέχρι τίνος πτωχοί και πένητες; Ονκ εστι πλού

σιον είναι τον μή ψυχη πλουτονντα’ ώσπερ ονκ ϊν ι  πτωχόν
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ποοτρέφεται δλους. Χορτασμόν δέν ξεύρει, κόρον δέν γνω
ρίζει, είναι ό πιο άθλιος άπό δλους· δπως, άντιθέτως, έκεΐ- 
νος πού είναι άπηλλαγμένος άπό αύτά και τά άντιμετωπί- 
ζει με φιλοσοφικότητα, είναι ό πιό άξιοζήλευτος άπό δλους. 
Διότι ό μέν ενάρετος, και δταν άκόμη είναι υπηρέτης, ή 
φυλακισμένος, είναι ό πιό εύτυχής άπό δλους. Διότι κανείς 
δέν θά τον κακοποίηση, οϋτε άκόμη και άν συγκεντρωθούν 
δλοι οι κάτοικοι της οικουμένης, θέτοντες είς ενέργειαν δ- 
πλα και στρατόπεδα και πολέμουντες εναντίον του.

Άντιθέτως, ό μοχθηρός και κακός και τέτοιος δπως τον 
περιεγράψαμεν, και άν άκόμη είναι βασιλεύς, η φορη ά
πειρα στέμματα, ήμπορεί νά χάση καί τήν ζωήν του άπό 
τον πρώτον τυχόντα. Τόσον άδύνατον πραγμα είναι ή κα
κία· τόσον ισχυρά είναι ή άρετή. Διατί λοιπόν λυπεϊσαι 
εύρισκόμενος είς πενίαν; Διατί θρηνείς ένω εορτάζεις; 
Διότι πράγματι ό καιρός είναι καιρός εορτής. Διατί κλαϊς; 
Διότι δντως ή πτωχεία είναι πανήγυρις εάν είσαι σώφρων. 
Διατί οδύρεσαι παιδί μου; Διότι αυτόν πρέπει νά τόν άπο- 
καλουμεν παιδί. Σε έκτύπησεν ό δείνα; Καί τί εγινεν; Σε 
έ'κανε περισσότερον καρτερικόν. Σου άφήρεσε μήπως χρή
ματα; Σου άπέκοψε τό περιττόν φορτίον. Μήπως σου έστέ- 
ρησε τήν δόξαν; Πάλιν μου άναφέρεις άλλην μορφήν έ- 
λευθ'ερίας.

’Άκουσε καί τούς θύραθεν οι οποίοι τά άντιμετωπίζουν 
με περίσκεψιν καί λέγουν* δέν επαθες κανένα κακόν, εκτός 
εάν προσποιήσαι. Μήπως δμως σου άφήρεσε τήν οικίαν ε
κείνην τήν μεγάλην ή οποία εχει καί περίβολον; ’Αλλά νά, 
μπροστά σου είναι δλη) ή γη καί τά δημόσια κτίρια, είτε τά 
θέλεις διά νά εύχαριστηθης, εϊτε θέλεις νά τά χρησιμοποι- 
ήσης. ’Αλλά τί πιό εύχάριστον καί ώραίον άπό τό στερέωμα 
του ούρανοϋ; Μέχρι πότε θά ύπάρχουν πτωχοί και πένητες; 
Δέν γίνεται νά είναι πλούσιος, εκείνος πού δέν είναι πλού
σιος είς τήν ψυχήν* δπως δέν είναι δυνατόν νά θεωρηθη 
πτωχός, έκείνος πού δέν εχει τήν πενίαν είς τήν σκέψιν



είναι 7ον μή έν διανοία εχοντα την πενίαν- Ει γάρ κνριοαε- 

ρον τον σώματος ή ψυχή, ονκ ισχύει τά άκνρότερα αντήν 

διαθεϊναι πρός εαντά' άλλ5 ή κυρία τά  μή οντω κύρια πρός 

έαντήν έφέλκεται και μεταβάλλει.

5 Και γάρ ή καρδία, δταν τινά δέξηται βλάβην, άπαν ίο 

σώμα ον τω διατί&ηοΓ καν δνσκρατος γένηται, τω παντι λν- 

μαίνεται' καν εύκρατος, τό παν όνίνησιν. 5\4ν δέ τι τών λοι

πών διαφϋαρΐ], ταύτης μενούοης νγιονς, ει^κόλως κάκείνων 
την λύμην αποτινάοσεται. 'Ίνα δε και σαφέστερον ό λέγω  ποι- 

10 ήσω? τί κλάδων όφελος, είπε μοι, χλωρών, όταν ή ρίζα 

μαραίνηται; τί δε ύλάβος τών ανωϋεν ξηρανθέντων φύλλων , 
ταντης ονσης νγιονς; Ον τω και ένταν&α ονδ&ν όφελος χρη

μάτων, ψυχής ονσης πενιχράς’ ονδε δλάβος πενίας, ψνχής  

ονσης πλούσιας.

15 Καί πώς αν γένοιτο τιλονσία, φησί, ψνχή, έν πενία χρη

μάτων οϋσα; Μάλιστα αν τότε γένοιτο* τότε γάρ και πλοντεϊν 

εϊωθεν. Ει γάρ, καΰ'ώς πολλ,άκις έδείξαμεν, τοντο πλον- 

τονντος τεκμήριον, τό καταφρονεϊν χρημάτων καί μηδενός 

δεισθαι, καί πενίας πάλιν τό δεισθαϊ ενκολώτερον δ9 αν τις 

20 έν πενία ή έν πλούτφ καταφρονήσειε χρημάτων ενδηλον ότι 

μάλιστα τό έν πενία είναι μάλλον ποιεί πλοντεϊν. Κ α ι γάρ 

δτι μάλλον έφίεται χρημάτων ό πλούσιος ή ό πένης1 παντί 

πον δήλον ώσπερ ό μεΰνων μάλλον διψα τον μετασχόντος 

αντάρκως τον πόματος. Ονδε γάρ τοιαύτη έστίν ή έπιΰνμία, 

25 ώστε τφ πλείονι οβέντ>νσΰαι, αλλά τουναντίον άνάπτεΌ&αι 

πέφνκε τούτφ.
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ίου. Διότι έάν ή ψυχή έχει περισσότερον κύρος άπό τό σώ
μα, δέν ήμπορουν αυτά πού έχουν όλιγώτερον κύρος νά 
την παρασύρουν πρός τό μέρος τους- άντιθέτως μάλιστα ή 
κυρία έλκύει πρός τό μέρος και μεταβάλλει εκείνα πού στε
ρούνται κυριότητος.

Πράγματι* δταν ή καρδία ύποστή κάποιαν βλάβην, ε
πηρεάζεται δλον τό σώμα· άν παρουσιάση δυσκολίαν λειτουρ
γίας, βλάπτει ολόκληρον τό σώμα* άν πάλιν λειτουργη κα
λώς, προκαλεϊ γενική,ν εύεξίαν. Ένώ, έάν καταστροφή κά
ποιο άπό τά άλλα μέλη τού σώματος, ένώ αυτή παραμένει 
υγιής, εύκόλως θά άποτινάξη και τήν βλάβην εκείνου. Διά 
νά καταστήσω δε περισσότερον σαφές αύτό πού λέγω, είπέ 
μου, ποιον είναι τό όφελος άπό τά πράσινα κλαδιά ενός 
δένδρου, δταν μαραθη ή ρίζα του; Ποία, άντιθέτως, είναι ή 
ζημία άν ξηρανθοϋν τά επάνω φύλλα, δταν αυτή είναι υ
γιής; 'Έτσι και έδώ, κανένα δφελος δέν φέρνουν τά χρή
ματα, έάν ή ψυχή είναι πτωχή· ούτε καμμίαν ζημίαν έχο- 
μεν άπό τήν πενίαν, έάν ή ψυχή μας είναι πλουσία.

Πώς δμως θά ήμποροϋσε νά γίνη πλουσία ή ψυχή, ι
σχυρίζεται, δταν άντιμετωπίζη έλλειψιν χρημάτων; Τότε 
προ πάντων γίνεται πλουσία· διότι τότε συνηθίζει και νά 
πλουτίζη. Διότι έάν, πραγμα τό οποίον πολλάκις άπεδεί- 
ξαμεν, τεκμήριον εκείνου πού είναι πλούσιος άποτελεϊ 
τούτο, τό νά περιφρονη τά χρήματα και νά μή έχη άνάγκην 
άπό τίποτε, τεκμήριον δε τής πενίας ή' ένδεια* καί δτι είναι 
εύκολώτερον νά περιφρονήση κάποιος τά χρήματα δταν 
είναι πτωχός, παρά δταν είναι πλούσιος· τότε είναι όλοφά- 
νερον πλέον, δτι τό νά είσαι πτωχός σε κάνει νά πλουτης. 
Διότι δτι περισσότερον έπιθυμεϊ τά χρήματα ό πλούσιος πα
ρά ό πτωχός, είναι παντού φανερόν δπως ό μέθυσος διψςί 
περισσότερον άπό έκεϊνον πού συμμετέσχεν εις τό ποτόν 
με αύτάρκειαν. Διότι ή έπιθυμία δέν είναι τέτοια, ώστε νά 
σβήνη με τό περισσότερον, άντιθέτως μάλιστα είναι έτσι 
καμωμένη άπό τήν φύσιν της, ώστε νά άνάβη με αύτό.
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Και γάρ τό πύρ δταν πλείονα λάβη τροφήν, τότε μ ά λ ι ο τ α  

άγριούται' και ή των χρημάτων επιθυμία, δταν πλέον έμ- 

βά/.ης χρυοίον, τότε μάλιοτα αίρεται. Ει τοίννν τό πλειόνων 

έφίεσΰαι, πενίας, ό δε έν πλούτω τοιοντος, οντος μάλιοτα έν 

5 πενία. Ό ρ α ς  δτι τότε μάλιοτα πένεται ή ψνχή, δταν πλου- 

τη, και τότε πλουτει, δταν έν πενία η; Ε ι  δέ βούλει, και έπι 

προσώπων τον λόγον γνμνάσωμεν, και εστωσαν δύο τινές, 

ό μέν έχων μυρία τάλαντα, ό δε δέκα* και άμφοτέρους ταντα 

άφαιρώμεΰ’α’ τις οΰν μάλλον άλγήσει; Ό  τά μυρία άπολέσας. 

10 Ονκ αν δε μάλλον ηλγηοεν, εΐ μη μάλλον έφ ίλεΐ’ ει δε μάλ

λον φιλεί,  μάλλον έπι&υμεί' εΐ δε έπιϋνμεϊ μάλλον, μάλλον 

έστιν έν πενία. Τούτον γάρ μάλιστα έπιϋνμούμεν, οϋ μάλι

στα έν ένδεια έσμέν από γάρ ένδειας ή έπιϋνμία. *Ένθα 

γάρ αν η κόρος, έπιϋνμίαν ονκ εστιν είναι. Κ α ι γάρ τότε 

15 μάλιστα διψώμεν, δταν ένδεώς εχωμεν ποτοϋ.

Ταντα δέ μοι άπαντα εϊρηται, ώστε δείξαι, δτι άν νή- 

φωμεν, οϋδεις ημάς λυμανείταν και δτι ον παρά πενίαν, 

άλλά παρ3 ημάς αντονς ή βλάβη γίνεται. Διό παρα

καλώ πάση σπονδή την νόσον της φιλαργνρίας έκβαλεΐν, ϊνα 

20 και έντανθα πλοντώμεν, και των αιωνίων άπολανσωμεν ά- 

γα&ών, ών γένοιτο πάντας ημάς έπιτνχείν, χάριτι και φιλαν- 

ϋ'ραοπία τον Κνρίον ημών Ίησοϋ Χρίστον, φ  ή δόξα εις τούς 

αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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Πράγματι* ή φωτιά δταν δεχθή περισσοτέραν τροφήν, 
τότε εξαγριώνεται περισσότερον και ή έπιθυμία των χρη
μάτων, δταν βάλης περισσότερον χρυσίον, τότε αύξάνεται 
περισσότερον. Έάν λοιπόν τό νά θέλωμεν περισσότερα εί
ναι δείγμα πενίας, έκείνος δε ό οποίος έχει πλούτον είναι 
τέτοιος, αύτός προπάντων είναι πτωχός. Βλέπεις δτι τότε 
κυρίως πένεται ή ψυχή, δταν πλουτίζη, και τότε πλουτίζει, 
δταν είναι πτωχή; Έάν δέ θέλης, άς έφαρμόσωμεν τά λε
γόμενο και είς τά πρόσωπα και άς ύποθέσωμεν δτι ύπάρ- 
χουν δύο όποιοιδήποτε, έκ των οποίων ό μέν £νας εχει δέ
κα χιλιάδας τάλαντα, ό δέ άλλος μόνον δέκα· και άφαιροϋ- 
μεν τά τάλαντα αύτά και άπό τούς δύο* Ποϊος θά πονέση 
περισσότερον; Εκείνος πού έχασε τάς δέκα χιλιάδας. Και 
δεν θά έπονοϋσε περισσότερον, έάν δεν τά άγαποϋσε πε
ρισσότερον και έάν τά άγαπςί περισσότερον, περισσότερον 
και τά έπιθυμεί- έάν δέ τά έπχθυμη πολύ, είναι οπωσδήπο
τε πτωχός. Διότι έπιθυμοϋμεν πάρα πολύ, δ,τι στερούμεθα* 
διότι ή έπιθυμία πηγάζει άπό τήν άνέχειαν. Ένψ δπου ύ- 
πάρχει χορτασμός, δέν είναι δυνατόν νά ύπάρξη έπιθυμία. 
Και πράγματι* τότε διψώμεν περισσότερον, δταν δέν εχω- 
μεν ποτόν.

"Ολα αύτά δέ τά άνέφερα διά νά άποδείξω, δτι έάν 
έ'χωμεν πνευματικήν διαύγειαν, κανείς δέν θά μας βλάψη 
και δτι δχι άπό τήν πενίαν, άλλά άπό έμας τούς ίδιους προ
έρχεται ή βλάβη. Δι’ αύτό σας παρακαλώ μέ κάθε βιασύ
νην νά άποβάλεται τήν νόσον τής φιλαργυρίας, είς τρόπον 
ώστε και έδώ νά εϊμεθα πλούσιοι και νά άπολαύσωμεν τά 
αιώνια άγαθά, τά όποια είθε νά έπιτύχωμεν δλοι, μέ τήν 
χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας 5Ιησού Χρίστου, 
εις τόν οποίον άνήκει ή δόξα αιωνίως. ’Αμήν.
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«Τή δε πρώτη των άζυμων προσήλΰον οι μαϋητα'ι τώ 
Ίησον λέγοντες, ΤΙοϋ θέλεις έτοιμάοωμέν οοι γ α γ ε ιν  то 

5 Πάσχα; Ό  δε ε'ίπεν' 'Υπάγεται εις тήν πόλιν πρός ιόν δείνα, 
και είπατε αύτω* Ό  Διδάσκαλος λέγε ι ,  'Ο καιρός μου ε γ 
γύς έστί' πρός σε ποιώ τό Πάσχα μετά των μαίΗμών μου.

1. Πρώτην των άζύμων, τήν προ των άζυμων φησίν' εϊ- 
ώϋ'ασι γάρ άπό τής εσπέρας άεΐ άριϋμειν τήν ημέραν* και 

10 ταύτης μνημονεύει, καθ’ ήν έν τή εσπέρα τό Πάσχα εμελλε 
ΰύεσϋαν τή γάρ πέμπτη του Σαββάτου προσήλΰον. Και ταν- 
την ό μεν τήν προ των άζυμων καλεϊу τον καιρόν λέγων,  
καίΡ ον προσήλ'θον ό δε ουτω λ έγε ι* «*Ηλΰε δε ή ημέρα των 
άζυμων, έν ή εδει ϋνεσϋαι τό Πάσχα»* τό, «'Ηλθε», τοΰτο 

15 λέγων, Ε γ γ ύ ς  ήν, έπϊ ϋύραις ήν, τής εσπέρας δηλονότι με- 
μνημένος εκείνης. 9Από γάρ τής εσπέρας ήρχοντο' διό και 
έκαστος προστίθησιν, «еΌ τ ε  έθύετο τό Πάσχα».

Και λέγουσι9 «Που 'θέλεις έτοιμάοωμέν οοι φαγε ιν  τό 
Πάσχα;». сΏστε κάντεϋθεν δήλον, δτι ονκ ήν αυτφ οικία, 

20 ουκ ήν καταγώγιον' εγώ δε οϊμαι μηδε αυτούς εχειν. ГН  
γάρ αν αυτόν έκεϊ παρεκάλεσαν έλ'θεϊν. 9Α λλ9 ονκ ήν ουδέ 
τούτοις, πάσιν άτωταξαμένοις λοιπόν. Τίνος дк ενεκεν τό 
Πάσχα έπετέλει. Διά πάντων δεικνύς μέχρι τής έσχάτης 
ημέρας, δτι ου εστιν ενάντιος τφ νάμω. Κ αι τί δήποτε πρός 

25 άγνώτα πέμπει άνθρωπον; Δεικνύς κάντεϋΰ,εν, δηι ήδύνατο

1. Λονκα 22, 1.



ΟΜΙΛΙΑ ΠΑ'.
Ματϋ. 26, 17-25

«Κατά τήν πρώτην ημέραν της έορτής των άζύμων ήλ
θαν οι μαθηται είς τον Ίηοοϋν και του είπαν* που θέλεις 
νά σου έτοιμάσωμεν νά φάγης τό Πάσχα; Εκείνος δέ εί
πε* πηγαίνετε είς τήν πόλιν πρός τον τάδε και εϊπατέ του* 
ό Διδάσκαλος λέγει, ό καιρός μου πλησιάζει, θά εορτάσω 
κοντά σου τό Πάσχα μαζί μέ τούς μαθητάς μου».

1. Πρώτην των άζύμων ονομάζει τήν προηγουμένην 
των άζύμων* διότι έσυνήθίιζαν πάντοτε νά ύπολογίζουν τήν 
ημέραν άπό τήν έσπέραν* και άναφέρει τήν ημέραν εκεί
νην, κατά τήν έσπέραν τής όποίας έπρόκειτο νά θυσιάσουν 
τον πασχάλιον αμνόν* διότι είχαν έλθει τήν Πέμπτην η
μέραν τής έβδομάδος. Αύτήν τήν ημέραν λοιπόν, ό μέν έ
νας τήν ονομάζει πρό των άζύμων, έννοών τον χρόνον κα
τά τό οποίον προσηλθαν* ό δέ άλλος λέγει ώς έξης· «ήλθε 
δέ ή ημέρα τών άζύμων, κατά τήν όποίαν έπρεπε νά θυ
σιάσουν τΐόν πασχάλιον αμνόν»1. Μέ τό «ήλθεν» αυτό εν
νοεί δτι έπλησίασεν, ήτα επί θύραις, άναφέρεται δηλαδή 
είς τήν έσπέραν εκείνην, διότι άπό τήν έσπέραν άρχιζαν. 
Δι3 αύτό και ό καθένας προσθέτει «δταν έθυσιάζετο τό Πά
σχα».

Και του λέγουν* «πόϋ θέλεις νά σου έτοαιμάσωρεν νά φά- 
γης τό Πάσχα;». "Ωστε και άπό αύτό είναι φανερόν, δτι 
δέν είχεν οικίαν, δέν είχε κατάλυμα. Έγώ μάλιστα νομί
ζω δτι ούτε αύτσι είχαν. Διότι οπωσδήποτε θά τον παρακα- 
λοϋσαν νά μεταβή έκεϊ. Άλλάι δέν είχαν ούτε αύτοί, διότι 
δλα τά είχαν άπαρνηθη. Διά ποιον δέ λέγουν έτελοϋσε τό 
Πάσχα; Διά νά δείξη μέ δλα μέχρι τήν τελευταίαν ημέ
ραν, δτι δέν είναι αντίθετος μέ τόν νόμον. Και διατί τούς 
στέλνει πρός άγνωστον άνθρωπον; Διά νά άποδείξη μέ αύ-
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μη παθειν. Ό  γάρ την διάνοιαν τούτον πείσας, ώστε ανιονς 
νποδέξασθαι, καϊ ταϋτα από ρημάτων, τί ονκ αν εΐργάσατο εν 
τοϊς στανρονσιν αύτον, ει γε  έδονλετο μη παθεϊν; Και δπερ 
έπϊ της δνον έποίησε, τοντο και ένιανθα. Καί γάρ έκεϊ γη -  

5 σιν  <(Εάν τις νμϊν έϊπη τι, έρεΐτε δτι Ό  Κύριος αντον χρεί
αν εχει»■ οντω και ενταύθα' «Ό Διδάσκαλος είπε, Πρός σε 
ποιώ το Πάοχα».

3Ε γώ  δε ον τοντο θανμάζο) μόνον, δτι αντον νπεδέςατο 
άγνωστος ών, αλλ’ δτι τιροσδοκών εχθραν έπισπάσασθαι το- 

10 σαύτην και πόλεμον άσπονδον, κατεφρόνησε της των πολλών 
άπεχθείας.

Είτα έτιειδη ήγνόονν, και σημειον αντοις δίδωσιν, οϊον 
έπϊ τον Σαονλ ό τιροφήτης λέγων' ((Ενρήσεις τινά άναβαί- 
νοντα και ασκόν εχοντα»* καί έντανθα, «Κεράμιον δαστάζον- 

15 τα». Και δρα πάλιν την έπίδειξιν της δννάμεως. Ον γάρ 
εϊπε μόνον, «Το Πάσχα ποιώ»* αλλά καϊ έτερον προστίθησιν, 
«Ό καιρός μου εγγύς  έστι». Τοντο δε έποίει, άμα μεν τονς 
μαθητάς σννεχώς νπομιμνήσκων τον πάθονς, ώστε τη πν- 
κνότητι τής προρρήσεως έγγνμνασθέντας μελετήσαι το σνμ- 

20 βησόμενον* αμα dh δεικννς αντοϊς τε έκείνοις, και τφ νπο- 
δεχομένω, και πάσιν Ίονδαίοις , δ πολλάκις εϊπον, δτι ονκ 
άκων έπϊ τό πάθος ερχεται. Προστίθησι δε, «Μετά τών μα- 
ΰητών μου», ώστε και αρκονσαν γενέοθαι την παρασκενήν, 
κάκεινον μη νομίσαι κρνπτεοθαι αντόν.

25 « Οψίας δε γενομένης, άνέκειτο μετά τών δώδεκα μα
θητών». ΒαβαΙ τής αναισχυντίας, Ίονδα! Καϊ γάρ καϊ αυ
τός έκεϊ παρήν, καϊ %λθε κοινωνήσίον καϊ μνοτηρίων και 
αλών, καϊ παρ9 αντην ελέγχεται την τράπεζανt οτε και θη- 
ρίον ει ην, πραότερον έγεγόνει αν. Διά γάρ τοντο και ό εϋαγ-

2. ΜατΦ. 21, 3.
3. Λ ' Βασιλ. 10, 3.
4. Λουκά 22, 10.
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τό δτι ή μπορούσε νά μή ύποστη ιό  πάθος. Διότι αυτός πού 
έ'πεισε τον νουν εκείνου ώστε νά τούς δεχθη, και αύτό 
μόνον (μέ τά λόγια, τί δέν θα ήμπορουσε νά κάμη εναντίον 
τών σταυρωτών του, εάν βεβαίως δέν ήθελε νά πάθη;

Και εκαμε και εδώ ο,τι εκαμε και μέ τήν δνον. Διότι 
και εκεί λέγει· «Έάν κανείς σας ειπη τίποτε, είπέτε του δτι 
ό Κύριος τήν χρειάζεται»2. ’Έτσι και έδώ* «ό Διδάσκαλος 
είπε, θά εορτάσω κοντά σου τό Πάσχα».

Έγώ δε δέν θαυμάζω μόνον αύτό, δτι τον ύπεδέχθη 
ενώ ήτο άγνωστος, άλλά τό δτι ενώ περίμενε νά προκα- 
λέση τόσην εχθραν και άσπονδον πόλεμον, περιεφρόνησε 
τό μίσος τών πολλών.

’Έπειτα, επειδή άγνοούσαν, τούς εδωσε και σημάδι, 
δμοιον μέ έκείνο πού έδωσεν ό προφήτης εις τον Σαούλ 
λέγων- «θά εΰρης κάποιον πού άνεβαίνει και θά κράτη ά- 
σκόν»3. Και εδώ, «νά κρατή μίαν στάμναν»4. Και κύτταξε 
πάλιν τήν έπίδειξιν τής δυνάρεως* διότι δέν είπε μόνον «τό 
Πάσχα ποιώ», άλλά προσθέτει και άλλο* «ό καιρός μου πλη
σιάζει». Αύτό δέ τό εκανε, άφ5 ενός μέν διά νά ύπενθυμίζη 
συνεχώς είς τούς μαθητάς τό πάθος, ώστε μέ τήν συχνή,ν 
έπανάληψιν νά ασκηθούν και νά συνηθίσουν είς αύτό πού 
θά συμβή* άφ’ έτέρου δέ διά νά δείξηΐ καί είς εκείνους και 
είς αύτόν πού τούς ύπεδέχετο και είς δλους τούς ’Ιου
δαίους, αύτό πού πολλάκις είπα, δτι δέν ερχεται είς τό πά
θος άθελά του. Προσθέτει δέ «μετά τών μαθητών μου», 
ώστε και ή προετοιμασία νά είναι άρκετή καϊ νά μή νομίση 
ό οικοδεσπότης δτι πηγαίνει εκεί διά νά κρυφθή.

«"Οταν έβράδυασεν ήτο εις ιό  τραπέζι μέ τούς δώδεκα 
μαθητάς Του». Πώ, πώ, άναίδεια του Ιούδα! Διότι και αύ- 
τός ήτο παρών εκεί και εΐχεν ελθει διά νά λάβη μέρος και 
είς τά μυστήρια και είς τήν τράπεζαν, και κατά τήν διάρ  ̂
κειαν τής τραπέζης ελέγχεται, οπότε καί θηρίον έάν ήτο, 
θά ήμπορουσε νά γίνη ήμερώτερος. Δι5 αύτό και ό εύαγγε-

11



162 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜ ΟΤ

γελιστής έπιοη μαίνεται, δτι έσθιόντων αυτών διαλέγεται περί 
της προδοσίας ό Χριστός, ϊνα και άπό του καιρού και από 
της τραπέζης δείξ-η την ποιηρίαν τον προδότου. Ώ ς  γάρ 
έποίησαν οι μαθητα/, καθώς σννέταξεν αύτοϊς ό Ίησονς, 

5 αΟψίας γενομένης, άνέκειτο μετά των δώδεκα. Έσ&ιόν- 
των δε αυτών είπε», φησίν, « Αμήν λέγω  νμιν, δτι εις εξ  
νμών παραδώσει με». Προ  <5έ του δείπνου καί τους πόδας 
αϋτοΰ εννψε.

Και δρα πώς φείδεται του προδότου. Ου γάρ είπεν, 
10 Ό  δεινά με παραδώσει* άλλ9, «Ε ις  έξ  νμών», ώστε πάλιν 

δονναι αύτφ μετανοίας έξονσίαν τφ λαθειν’ και αίρεϊται φο- 
βήσαι απαντας, νπερ τον διασώσαι τοντον. 9Ε ξ  νμών των 
δώδεκα, φησί, τών πανταχον μοι σνμπαρόντων, ών τονς πό
δας ένιψα, οΐς τοσαντα έπηγγειλάμην. Πένθος άρα άφόρη- 

15 τον τον χορόν τότε τον άγιον εκείνον κατέλαβε. Κ α ι  ό μεν 
Ιωάννης φησίν, «’Ηπορονντο, και εις άλλήλονς εβλεπον», 
και έκαστος αντών ηρώτα δεδοικώς νπερ εαυτόν, καίτοι 
μηδέν έαντοϊς οννειδότες τοιοντον οϋτος δέ φησιν, δτι ι^Λν- 
πονμενοι σφόδρα ηρξαντο λέγειν  αντφ έκαστος, Μήτι εγώ,  

20 Κύριε; Ό  δε άπσκριΰείς είπεν’ ν Ω εγώ βάψας τό ψωμίον 
έπιδώνω».

'Ό ρα  πότε αντον έξεκάλνψεν, δτε τούς λοιπονς άηαλ- 
λάξαι της ταραχής ταύτης ή-θέλησε· και γάρ και άτιοτεθνή- 
κενσαν τφ δέει* διό και έπέκειντο έρωτώντες. Ονκ έκείνονς 

25 δε άνεΐναι βονλόμενος μόνον της αγωνίας, τοντο ειυοίει, αλ
λά και τόν προδότην διορθώοαι ύέλων. 9Επειδή γάρ πολλά- 
κις άκονσας άδιορίστως, αδιόρθωτος εμενεν, ανάλγητος ών, 
βονλόμενος αντον καθικέσθαι μάλλον, περιαιρει τό προσω- 
πειον αντον. 9Επειδή γάρ λνπονμενοι ηρξαντο λέγειν , «Μήτι

5. Ίω. 13, 22.
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λιστής τονίζει, δτι καθώς έτρωγαν ώμιλοϋσεν ό Χριστός πε
ρί της προδοσίας, διά νά καταδείξη την πονηριάν του προ
δότου και άπό την ώραν και άπό τήν τράπεζαν. Διότι, ά- 
φοϋ οι μαθηταί έκαναν, δπως τούς διέταξεν ό Κύριος, «δ- 
ταν έβράδυασεν ήτο είς τό τραπέζι μέ τούς δώδεκα. Καί κα
θώς έτρωγαν, λέγει ό εύαγγελιστής, είπε* «άλήθεια σάς λέ- 
γων, ένας άπό σάς θά μέ παραδώση». Πριν άπό τό δεϊπνον 
μάλιστα ένιψε και τά πόδια του.

Κύτταξε δέ πώς φροντίζει τόν προδότην. Διότι δέν εί- 
πεν ό δείνα θά μέ προδώση, άλλά «ένας άπό σας», ώστε καί 
πάλιν νά του δώση εύκαιρίαν μετανοίας μέ τό δτι έμεινεν 
άγνωστος. Καί προτιμά νά προκαλέση (ρόβον εις δλους, διά 
νά γλυτώση αύτόν. Άπό σας τούς δώδεκα, λέγει, οι οποίοι 
ησασθε παντού μαζί μου, των οποίων τά πόδια ένιψα, είς 
τούς οποίους τόσα πολλά έχω ύποσχεθη. Λύπη μεγάλη, δ
πως ή το φυσικόν, κατέλαβε τότε την άγίαν έκείνην ομάδα. 
Καί ό μέν Ιωάννης λέγει· «απορούσαν καί έκύτταζαν ό 
ένας τόν άλλον»5 και ό καθένας άπό αύτούς έρωτοϋσε φο
βισμένος διά τόν έαυτόν του, αν και δέν ησθάνοντο κάτι τέ
τοιο διά τόν έαυτόν τους. Ό Ματθαίος δέ λέγει, δτι «έλυ- 
πήθησαν πάρα πολύ και άρχισαν νά τού λέγουν ό καθένας 
άπό αύτούς· μήπως είμαι εγώ, Κύριε; Αύτός δέ άπεκρίθη* 
εκείνος εις τόν οποίον θά δώσω τό ψωμί, άφοϋ τό βουτήξω 
εις τό ποτήριον».

Κύτταξε πότε τόν έφανέρωσεν, δταν ήθέλησε νά ά- 
παλλάξη άπό τήν ταραχήν αύτήν τούς άλλους. Διότι ή μπο
ρούσαν και νά άποθάνουν άπό τήν άγωνίαν· δι9 αύτό καϊ 
έπετίθεντο μέ έρωτήσεις. Δέν τό έκαμε δέ αύτό μόνον έ- 
πειδή ήθελε νά άπαλλάξη έκείνους άπό τήν άγωνίαν, άλλά 
διότι ήθελε νά διορθώση και τόν προδότην. Επειδή, άν και 
ήκουσε πολλές φορές περί τού προδότου άκαθορίστως, έ- 
μενεν άδιόρθωτος, διότι ήτο άνάλγητος, θέλων νά τόν κεν- 
τήση περισσότερον, άφαιρεί τό προσωπείον του. Επειδή μέ
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εγώ, Κύριε;», άποκριθεις ειπεν' «Ό έμδάψας μετ' έμον έν 
τώ τονδλίω. οϋτός με παραδώσει. Ό  αέν Υιός τον άνθοώ-( t *  I Η  I

που υπάγει. καθώς γέγραπται περί πεοι ανιόν* οι’αί όέ τφ 
άνθρώπφ δι9 οϋ ό I ιός τον άνθρώπον παραδίδοται· καλόν 

5 jjp αντώ, ει ονκ έγεννήθη δ άνθρωπος εκείνος». Τινές μεν 
ονν cfaoiv, δζί ούτως ιταμός ην, ώς μη τιμάν τον Διδάσκα
λον, άλλα μετ αικον δάπτειν' έμοι δέ δοκει και τοντο ποιη- 
σαί ό Χριστός, μάλλον αυτόν έντρέπων, και εις διάθεπιν 
έπισπώμενος* ε/ε« /άρ τ/ καί τοί»το πλέον.

10 2. Ταϋτα δέ ονχ άπλώς παρατρέχειν δει, άλλ5 έμπεπη- 
γέναι ημών ταις διανοίαις, και ονκ αν ποτέ χώραν σγοίη 
θυμός. Τ ις  γάρ έννοών το δείπνον εκείνο, καί τον προδότην 
κατ ακείμενον μετά τ οϋ πάντων Σωτήρος, και τον προδίδο- 
σθαι μέλλοντα ούτως επιεικώς διαλεγόμενον, ούκ αν πάντα 

15 ιόν έκδάλοι θυμόν και οργής;
"Ορα γονν πώς τιράως αν τώ προσφέρεται. «Ό μεν 1 ιός 

του ανθρώπου υπάγει καθώς έστι γεγραμμένον περι αύτοϋ». 
Ταϋτα δέ πάλιν και τους μαθητάς άνακτώμενος έλεγε ν, ινα 
μη νομίσωσιν άσθενείας είναι τό τιραγμα, και τον προδότην 

20 δ ιορθού μένος.
«Ούαϊ δε τώ άνθρώπφ έκείνω δι5 οϋ ό Υιός του αν

θρώπου παραδίδοται' καλόν ην αύτώ, ει ονκ έγεννήθη ό άν- 
θρωτιος έκεΐνος». eΌ ρ α  πάλιν έν τοις ελέγχοις αφατον την 
πραότητα. Ουδέ γάρ ένταπθα καταφορικώζ, άλλ9 έλεεινότε- 

25 ρον μάλλον τον λόγον προσάγει, και συνεσκιασμένως πάλιν  
καίτοιγε ονχ ή εμπροσθ)εν μόνον άναισθ'ησία, άλλα και ή 
μετά ταϋτα άναισχυντία άξια τής έσχάτης άγανακτήσεως ήν. 
Μετά γάρ τον έλεγχον τοϋτόν φησί' «Μήτι εγώ είμι, Κύ-

6. Τό τρι*βλίον fj-co είδος κούπας.
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λύπην άρχισαν νά ©ρωτούν «ρήπως είμαι εγώ, Κύριε»; 
τούς άπεκρίθη* «Εκείνος πού έβούτηξε μαζί μου τό χέρι 
είς τό τρυβλίον®, αύτός θά μέ παραδώση. Και ό μέν Υιός 
του άνθρώπου πηγαίνει δπως είναι γραμμένον δι’ αύτόν, 
άλλοίμονον όμως είς τόν άνθρωπον εκείνον διά του οποίου 
ό Υιός του άνθρώπου παραδίδεται. θά  ήτο καλύτερα δι’ 
αύτόν νά μή είχε γεννηθη». Μερικοί μέν λοιπόν λέγουν, 
δτι τόσον θρασύς ήτο, ώστε δέν έσέβετο τόν Δεσπότην και 
έβούτηξε μαζί Του είς τό ποτήριον. Έγώ δμως νομίζω δτι 
και αύτό τό εκαμεν ό Χριστός, διά νά τόν ίμεταστρέψη και 
και νά τόν φέρη είς συναίσβησαν τής θέσεώς του· διότι εχει 
οπωσδήποτε και αύτό έπί πλέον.

2. Αύτά δέ δέν πρέπει νά τά άντιπαρερχώμεθα έπιπο- 
λαίως, άλλά νά τά βάλωμεν καΛά εις τόν νοϋν μας καί νά 
μή μάς καταλάβη ποτέ θυμός. Διότι ποιος, ενθυμούμενος 
τό δείπνον εκείνο καί τόν προδότην έζαπλωμένον μαζί μέ 
τόν Σωτήρα των δλων, καί εκείνον πού πρόκειται νά προ- 
δοθή νά όμιλή μέ τόσην πραότητα, δέν θά θυμώση καί όρ-
ΥΐΟ&η;

Κύτταξε λοιπόν μέ πόσην πραότητα του προσφέρεται* 
«ό μέν Υιός του άνθρώπου πηγαίνει δπως είναι γραμμένον 
δι5 Αύτόν». Αύτά δέ τά ελεγε διά νά ξανακερδήση πάλιν 
τούς μαθϊητάς του, διά νά μή νομίσουν δτι τό πάθος όφεί- 
λεται είς άδυναμίαν, καί διά νά διορθώση τον προδότην.

«’Αλλοίμονον δέ είς τόν άνθρωπον έκείνον, διά του ο
ποίου ό Υιός του άνθρώπου παραδίδεται. θά  ήτο καλύτε
ρον δι5 αύτόν νά μή είχε γεννηθη ό άνθρωπος εκείνος». 
Βλέπε καί είς τούς ελέγχους τήν άπερίγραπτον πραότητα. 
Διότι ούτε εδώ δέν όμιλεί ορμητικά, άλλά μάλλον μέ συμ
πάθειαν καί πάλιν συγκεκαλυμμένως· άν καί όχι μόνον ή 
προηγουμένη άναισθησία του, άλλά καί ή εν συνεχείςι άναί- 
δειά του, ήτο άξια μεγάλης άγανακτήσεως. Διότι μετά από 
αύτόν τόν ελεγχον έρωτςτ «μήπως είμαι έγώ, Κύριε;». Πό-
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ριε ;». 3Ώ  της αναισθησίας! ’Εξετάζει οννειδώς έαντώ τοι- 

αντα. Και γάρ ό ευαγγελιστής ϋανμάζων ανιόν την ίταμό- 

τητα, τοντό φησι.

Τ ί  ούν ό τιραότατος και ημερότατος 3Ιηοονς; «Σ ν  ει- 
5 πας». Καίτοιγε ένην εϊπειν· ΤΩ μιαρέ και παμμίαρε, έναγες  

και βέβηλε* τοσοντον χρόνον ώδίνων το κακόν, και άπελθών, 

και συμβόλαια σατανικά ποιήσας, και άργύριον συνΰέμενος 

λαμβάνειν, και παρ3 έμον δε διαλεχβείς, ετι τολμάς έρωταν; 
Ά λ λ 3 ονδέν τούτων έΐρηκεν' άλλα πώς; «Σν είπας»* δρονς 
ήμϊν και κανόνας άνεξικακίας πηγνύς.

Ά λ λ 3 έρεΐ τις* Και μην ει γέγραπται παΰειν αυτόν ταντα, 
δια τί έγκαλειται 9Ιούδας; τά γάρ γεγραμμένα έποίησεν. 3Α λλ3 

ου τούτη τη γνώμη, άλλα διά πονηριάν. Ε ι δε μη τον σκοπόν 

έξετάζοις, και τον διάβολον άπαλλάξεις των έγκλημάτων. 

15 Ά λ λ 3 ούκ εστι ταϋτα, ονκ ευτι. Μυρίων γάρ άξιοι κολάσε

ων και οντος κάκεΐνος, ει 1και η οικουμένη έσώϋΐ]. Οϋδε γάρ 

η προδοσία του 9Ιούδα την σωτηρίαν ημιν ειργάσατο, άλλ9 ή 

του Χρίστον σοφία, ·και της αυτού εύμηχανίας τό ενπορον, 

ταΐς ετέρων τιονηρίαις εις τό ημιν συμφέρον άποχρωμένον. 
20 Τ ί  οϋν; φησίν' ει και Ιούδας μη προυδωκεν, ετερος ονκ 

άν προύδονκε; Κ α ι τί τοντο σιρός τό ζητούμενον; *Ό τ ι  εϊ σταν- 

ρωΰήναι εδει τον Χρίστον, φησι, διά τίνος &δεΐ' ει δε διά 

τίνος εδει, δ ι3 άνϋρώπον πάντως τοιούτον. Ε ι  δέ πάντες ή- 

σαν άγαΰοί, ένεποδίσϋη άν ή οικονομία η νπερ ημών. Μη

25 γένοιτο! Αντός γάρ ό τιάνσοφος ηδει πώς οικονομήσει τά 

ήμέτερα, και τούτου συμβάντος' εύπορος γάρ αυτού ή σο-
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ση άναισθησία! Έρωτςί, ένψ γνωρίζει δτι εις αύτόν άναφέ- 
ρονται αύτά. Και ό εύαγγελιστής τό άναφέρει αύτό, επειδή 
άπορεϊ διά τό θράσος του.

Τί λέγει δμως ό πραότερος καί ήμερώτατος Ίησοϋς; 
«Σύ τό είπες». ,ΝΑν καί ή(μποροϋσε νά εϊπη* κατεργάρη καί 
άχρεϊε, βδελυρέ καί βέβηλε* άφοϋ τόσον καιρόν κυοφο- 
ρης τό κακόν καί έπήγες εις τούς άρχιερεϊς καί έκανες 
σατανικά συμβόλαια καί έσυμφωνησες νά λάβης άργύριον 
καί άπό εμέ έχεις έλεγχθη καί τολμςίς άκόμη νά έρωτςίς; 
Τίποτε δμως άπό αύτά δέν είπε* άλλά πως του άπήντησε; 
«Σύ τό είπες», όρίζων εις ήμας τά όρια καί τούς κανόνας 
της άνεξικακίας.

θά  έρωτήση δμως κάποιος* έφ’ δσον ή το γ,ραμμένον 
νά τά πάθη αύτά ό Χριστός, διατί κατηγορεΐται ό ’Ιούδας; 
Διότι έκανεν αύτά πού ήσαν γραμμένα. Δέν τά έκανεν δμως 
μέ την σκέψιν αύτήν, άλλά ένεκα πονηρίας. Έάν δέ δέν 
λαμβάνης ύπ3 δψιν τον σκοπόν, τότε θά άπαλλάξης καί τον 
διάβολον από τά εγκλήματα. Δέν είναι δμως δυνατά αύτά, 
δέν είναι. Διότι καί αύτός καί έκεϊνος είναι άξιοι άπειρων 
τιμωριών, &ν καί έσώθη ή οικουμένη. Διότι δέν μας έφερε 
την σωτηρίαν ή προδοσία του 9Ιούδα, άλλά ή σοφία του 
Χρίστου καί ή άπειρη ίκανότης Του νά χρησιμοποιή τάς 
πονηρίας των άλλων πρΙός τό ίδικόν μας συμφέρον.

Τί λοιπόν; λέγει* έάν δέν έπρόδιδεν ό ’Ιούδας, δέν 
θά έπρόδιδεν άλλος; Ποίαν σχέσιν έχει αύτό πρός τό θέμα 
μας; Διότι έτσι, έφ’ δσον έπρεπε νά σταυρωθη ό Χριστός, 
λέγει, έπρεπε νά σταυρωθη άπό κάποιον* έφ3 δσον δέ έ
πρεπε μέ κάποιον, οπωσδήποτε αύτός θά ή το άνθρωπος. 
Έάν δέ δλοι ήσαν ενάρετοι, θά έματαιοϋτο τό σχέδιον της 
θείας οικονομίας διά τήν σωτηρίαν μας. Μη γένοιτο! Διότι 
ό ίδιος ό πάνσοφος θεός έγνώριζε πώς θά ενεργούσε τήν 
σωτηρίαν μας και αν άκόμη συνέβαινεν αύτό* διότι ή σοφία 
Του είναι άπειρος καί ακατάληπτος. νΑλλωστε δι5 αύτό,
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φία καί ακατάληπτος. Διά γάρ τοντο 'ίνα μή τις νομίο}], δτι 
οικονομίας υπηρέτης έγένετο, ταλανίζει τον άνθρωπον.

Άλλ* έρεΐ τις πάλιν' Και ει καλόν ήν το μή γενν7}θήναι 
αυτόν, τίνος ενεκεν ειαοεν εις μέοον έλθειν, και τοντον 

5 καί τους πονηρούς άπαντας; Δέον σε τοϊς πονηροϊς έγκαλεΐν, 
δτι κύριοι οντες μή γενέσθαι τοιοντοι, γεγόνασι πονηροί, σν 
δε τούτο άφείς, πολυπραγ,ιιονεϊς τα τον Θεοϋ, και περιεργά-  
ζττ}' καίτοι εϊδώς, ώς ούκ ανάγκη τις έστι πονηρός. Ά λ λ α  
τούς αγαθούς εδει γενέσθαι μόνους, φησί, και γεέννης ούκ 

10 ην χρεία, ούδε κολάσεως και τιμωρίας, ούδε κακίας ΐίχνος■ 
τούς δε πονηρούς ή μή γενέσθαι, ή γενομένονς ευθέως άπελ- 
θείν.

Πρώτον μεν ούν άξιον πρός οέ είπείν το άποστολικόν 
«Μενοϋνγε, ώ άνθρωπε, σύ τις ει 6 άνταποκρινόμένος τώ 

15 Θ εφ; Μή έρει τό πλάσμα τφ πλάσαντι, Τ ι  με έτιοίησας Ον
τως;». Ε ι δε και λογισμούς απαιτείς, εκείνο άν εϊποιμεν, δτι 
μειζόνως θαυμάζονται οι άγαμοι μεταξύ πονηρών δντες' και 
γάρ ή άνεξικακία και ή τιολλή φιλοσοφία αύτών τότε μάλιστα 
δείκνυται. Σ ύ  δε ύπόθεσιν αναιρείς παλαισμάτων και άγώ-  

20 γοβν, ταϋτα λέγων.
Τ ί  ούν; ϊνα οϋτοι καλοί φανώσι, κολάζονται ετεροι; φη

σί. Μή γένοιτο! αλλά διά τήν εαυτών πονηριάν. Ούδέ γάρ 
έπειδή παρήχθησαν, γεγόνασι τιονηροί, αλλά διά τήν εαυτών 
ραθυμίαν* διό καί κολάζοντι. Π ώ ς γάρ ούκ άν είεν κολά-

26 σεως άξιοι, τοσούτους διδασκάλους εχοντες άρετής, καί μη
δέν εντεύθεν κερδαίνοντες; νΩσπερ γάρ οι καλοί καί αγαθοί 
διπλής άξιοι τιμής, δτι καί χρηστοί γεγόνασι, 'καί ονδεν πα
ρά τών πονηρών έδλάβησαν οϋτω καί οι φαύλοι διπλής ά-

7, Ρωμ. 9, 20,
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διά να μη νομιση κανείς, δτι ό ’Ιούδας £γινεν ύπηρέτης 
τής θείας οικονομίας, τόν οικτίρει.

Ά λλά θα έρωτήση πάλιν κάποιος· εάν ήτο καλάν νά 
μή γεννηθη αύτός, διατί τόν άφησε νά ελθη εις τόν κόσμον 
και αύτόν και δλους τούς πονηρούς; Πρέπει νά κατηγορή- 
σης τούς πονηρούς, οι οποίοι, ένψ ήσαν ελεύθεροι νά μή 
γίνουν τέτοιοι, εγιναν πονηροί, σύ δέ άφησες αύτό και λε
πτολογείς και περιεργάζεσαι τά 8ργα τού θεού* άν και 
γνωρίζεις, οτι δέν γίνεται άναγκαστικά κανείς πονηρός. 
Θά επρεπε, λέγει, νά γίνουν ιμόνον οι άγαθοί και νά μή 
ύπάρχη άνάγκη γεέννης, ούτε κολάσεως και τιμωρίας, ού
τε ϊχνος κακίας νά ύπάρχη· οι δέ πονηροί, ή νά μή γίνουν, 
ή όταν γίνουν άμέσως νά άπέλθουν.

Κατά πρώτον άξίζει νά σου άναφέρω τό άποστολικόν 
ρητόν* «Άλλά ποιος είσαι σύ, άνθρωπέ μου, πού άντιλέ- 
γεις είς τον θεόν; Μήπως είναι δυνατόν νά ειπη τό πλά
σμα είς τον πλάστην διατί μέ επλασες ετσι; »7. ’Εάν δέ 
θέλης και δικαιολογίαν, θά ήμπορούσαμεν νά σου ειπούμεν 
τούτο· δτι οι ενάρετοι έκτιμώνται περισσότερον δταν εύρί- 
σκωνται μεταξύ των πονηρών* άλλωστε και ή άνεξικακία 
και ή 'μεγάλη καρτερικότης των τότε άναδεικνύονται κα
λύτερα. Ένψ σύ, λέγων αύτά, καταργείς τόν σκοπόν των 
κατορθωμάτων και των άγώνων.

Τί λοιπόν; Τιμωρούνται άλλοι, λέγει, διά ν ’ άποδει- 
χθοϋν αύτοι καλοί; ’Ό χι βέβαια- άλλά τιμωρούνται έξ αί
τιας τής πονηριάς των. Διότι δέν εγιναν πονηροί παρασυρ- 
θέντες, άλλά έξ αιτίας τής ραθυμίας τω ν δι’ αύτό τιμω
ρούνται. Διότι πώς δέν θά ήσαν άξιοι τιμωρίας, αύτοί οι 
οποίοι ένψ είχαν τόσους διδασκάλους αρετής, δέν έκέρδη- 
σαν τίποτε από αύτούς; 'Όπως ακριβώς οι καλοί καί άγα- 
θοι είναι άξιοι διπλής τιμής, επειδή και άγαθοί εγιναν και 
δέν έκηρεάσθησαν καθόλου από τούς κακούς, ετσι και οί 
φαύλοι είναι άξιοι διπλής τιμωρίας, και διότι εγιναν κα-
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ξιοι κολάοεως, οτι τε πονηροί γεγόνασι, δυνάμενοι γενέοϋαι 
καλοί ( καί δηλοϋσιν οϊ γινόμενοι)' καί οτι ούδεν άπό ίων 
αγαθών έκέρδαναν.

Ά λ λ 5 Ίδωμεν τί φησιν ό δείλαιος οντος διελεγχόμενος 
5 παρά τον διδασκάλον. Τ ί  οϋν φησι; «Μήτι εγώ είμι, Ραβδί;». 

Καί διατί μη εξ αρχής τοντο ήρώτησεν; Ένόμισε λανϋάνειν 
τφ είρήσϋαι, *«Εϊς εξ νμών»* δτε δε αντόν δήλον έποίηοεν, 
έτόλμηοε πάλιν ερέσθαι, τη επιείκεια τον Διδασκάλου θαρ
ρών, ώς ονκ ελέγξοντος αυτόν. Διά τοντο γοϋν καί Ραβδί 

10 έκάλεσεν.
3. *Ω της πηρώσεως! ποϋ αυτόν έξήγαγε; Τοιοντον 

γάρ ή φιλαργνρία' μωρονς καί άνοήτονς εργάζεται, ιταμούς 
καί κύνας αντί ανθρώπων μάλλον δε καί κυνών χαλεπωτέ- 
ρους, <καί δαίμονας άπό κυνών. Οντος γονν τον μέν διάβολον 

15 προσίετο καί έπιβονλεύοντα, τον δε Ίησοϋν καί ενεργετονν- 
τα προνδωκε, διάβολος ήδη γενόμενος τη προαιρέσει. Τοι- 
ούτους γάρ ποιεί ή άκόρεστος των χρημάτων Επιθυμία, εκ- 
φρονας, παραπλήγας, δλους του λήμματος, καθάπερ καί 'Ι
ούδας έγένετο.

20 Π ώς δε ό μεν Ματθαίος φησι καί οι άλλοι, οτι δτε συνε- 
τάξατο περί τής προδοσίας, τότε αυτόν ό διάβολος εϊλεν' 
ό Ιωάννης, οτι <Μετά τό ψωμίον εϊσήλθεν εις αυτόν ό 
Σατανάς»; Καί αυτός του το οϊδεν. 9Ανωτέρω γάρ φησι' 
«Δείπνου γενομένου, καί του διαβόλου ηδη βεδληκότος εις 

25 την καρδίαν 5Ιούδα., %να αϋτόν παραδψ». Π ώ ς οϋν φησι, <Μ ε 
τά τό ψωμίον εϊσήλθεν εις αυτόν ό Σατανάς»; "От« ούκ αν ά- 
θρόον είσέρχεται, ούδε έφ9 %ν, αλλά πολλήν ποιείται την από
πειραν πρώτον* δ δη καί ενταύθα γέγονε. Δ ιακωδωνίσας 
γάρ αϋτόν εν αρχή, καί προσβαλών ήρεμα, επειδή εϊδεν έ-

8. Ί ω . 13, 2.
9. Αΰτόθι 27,
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κοί, ένφ ήμπορουσαν νά γίνουν καλοί (αύτό τό άποδεικνύ- 
ουν εκείνοι πού εγιναν), καί διότι δέν έκέρδησαν τίποτε 
άπό τούς αγαθούς.

'Αλλά άς ίδωμεν τί λέγει αύτός ό άθλιος, δταν ύπο- 
βάλεται εις αύστηρόν ελεγχον άπό τόν Διδάσκαλον. Τι 
λέγει λοιπόν; «Μήπως είμαι έγώ, Ραβδί;». Καί διατί δέν 
τό έρώτησαν αύτό άπό τήν άρχήν; Ένόμισεν δτι θα δια
φυγή μέ τήν φράσιν «ένας άπό σάς»* δταν δμως τόν έφα- 
νέρωσεν, έτόλμησε πάλιν νά ερώτηση, βασιζόμενος είς τήν 
καλωσύνην του Διδασκάλου, μέ τήν ελπίδα δτι δέν θα τόν 
έλέγξη. Δι’ αύτό άκριβώς και τόν άπεκάλεσε Ραββί.

3. Πόση τύφλωσις! Που τόν ώδήγησε; Διότι τέτοια εί
ναι ή φιλαργυρία* τούς κάνει μωρούς και άνοήτους, θρα
σείς και σκύλους άντί άνθρώπων. "Η μάλλον και χειροτέ
ρους άπό σκύλους, και δαίμονας άπό σκύλους. Διότι αύτός, 
τον μέν διάβολον τόν έπεδοκίμαζε και δταν άκόμη έμηχα- 
νορραφοϋσε, τόν δε Ίησοϋν, πού εύηργέτει, τόν έπρόδω- 
σε, γενόμενος διάβολος ήδη και αύτός κατ’ έλευθέραν έκ- 
λογήν. Διότι τέτοιους κάνει ή άκόρεστος επιθυμία των χρη
μάτων, παράφρονας, παραλύτους, δλους μόνον εις τό νά 
λαμβάνουν, δπως εγινε και ό Ιούδας.

Διατί δμως ό μέν Ματθαίος και οι άλλοι εύαγγελισται 
λέγουν, δτι δταν άπεφάσισε τήν προδοσίαν, τότε τόν έκυ- 
ρίευσεν ό διάβολος· ένφ ό ’Ιωάννης λέγει δτι* «μετά τό 
ψωμί είσηλθε μέσα του ό σατανάς»; Τό έγνώριζε και αύ
τός. Διότι πιο επάνω λέγει* «κατά τήν διάρκειαν του δεί
πνου και ένφ ό διάβολος είχεν ήδη βάλει εις τήν καρδίαν 
του ’Ιούδα τήν ιδέαν νά Τόν παραδώση»8. Πώς λοιπόν λέ
γει «μετά τό ψωμί είσηλθε μέσα του ό Σατανάς»9; Διότι 
δέν εισέρχεται μονομιάς, ούτε μέ τό πρώτον, άλλά άφοΰ 
προηγουμένως έπιχειρήση πολλάς άποπείρας· δπως άκρι
βώς εγινε και εδώ. Διότι, άφοϋ τόν έδοκίμασεν άρχικώς μέ 
κωδούνισμα και τόν προσέβαλε μέ ήρεμίαν, δταν εΐδεν δτι



πιτήδειον πρός υποδοχήν, δλος λοιπόν έντανϋα επνενσε, και 
όλοσχερώς αντον περιγέγονε.

Πώς δε, ει τό Πάσχα ήσΰιον, παρανόμως ήσϋιον; ον 
γάρ άί’ακειμένονς εδει φαγειν. Τ ί  οϋν εσιιν ειπεϊν; 'Οτι  

5 μετά τό φαγειν, άνέκειντο λοιπόν έστιώμενοι. £Έτερος δε 
εναγγελιστής φησιν, δτι κατά την εσπέραν εκείνην ονκ ή- 
σί ν̂ε μόνον τό Πάσχα, αλλά καί ελεγεν* «Έπιΰνμία έπεθνμη- 
σα τό Πάσχα τοντο φαγειν μεϋ’ νμών' τόντέστι, κατά τον 
ενιαυτόν τούτον. Τ ί  δήποτε; 'Ότι τότε εμελλε τής οικουμέ- 

10 νης ή σωτηρία γίνεσ&αι, και τά μυστήρια παραδίδοσϋαι, καί 
τά λυπηρά λύεσ&αι διά τον θανάτου' οντω κατά γνώμην αν
τφ ό σταυρός ήν. Ά λ λ ’ ονδεν τόν άνήμερον Θήρα έμάλαξεν, 
ονδε εκαμψεν, ον δε ένέτρεψεν.

5Εταλάνισεν ανιόν εϊπών' αΟναί τφ άνθρώπφ έκείνφ». 
15 Έφόβησεν αυτόν πάλιν ειπών'. «Καλόν ?}ν αντφ, ει ονκ έγεν-  

νήθη». Ενέτρεψεν αντον εϊπών' «* Ω εγώ βάψας τό ψωμίον 
έπιδώσω». Και ούδεν τούτων αντον κατέσχεν, άλλ5 ώσπερ 
νπό μανίας τινός έάλω τής φιλαργνρίας, μάλλον δε νπό 
χαλεπωτέρον νοσήματος. Και γάρ αντη χαλεπωτέρα ή μα- 

20 γία. Τ ί  γάρ αν τοιουτον εΐργάσατο ό μαινόμενος; Οϋ προ’ίε- 
το άφρόν έκ τον στόματος οντος, άλλά προίετο φόνον Δεσπο- 
τικόν ονκ έστραγγάλου τάς χειρας, αλλά προέτεινεν εις ώνήν 
αίματος τιμίον. Διό μείζων ή μανία, δτι νγιαίνων έμαίνετο.

Ά λ λ ’ ου φΰ'έγγεται άσημα; Και τί τής φωνής ταύτης ά- 
25 οημότερον. «Τί &έλετέ μοι δούναι, καί έγώ νμΧν παραδώσω 

αν!τόν;». (.(Παραδώσω»' ό διάβολος ηχη№ διά τον στόματος 
εκείνον. Ά λ λ ’ ονκ έπάταςέ την γήν τοϊς ποσι σπαίρων; Καί
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10. Λουκά 22, 15.
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είναι έτοιμος νά δεχθη, εισέβαλε μέσα του ολόκληρος καί 
τον έκυρίευσεν έντελώς.

Πώς δέ, εάν έτρωγαν τό πασχάλιον δεϊπνον, έτρωγαν 
παρανόμως; Διότι δέν έπρεπε νά φάγουν έξαπλωμένοι. Τί 
ήμποροϋμεν λοιπόν νά είπούμεν; "Οτι μετά τό δεϊπνον ήσαν 
εξαπλωμένοι φιλοξενούμενοι. νΑλλος μάλιστα εύαγγελι- 
στής λέγει, δτι κατά την εσπέραν εκείνην δέν έφαγαν μό
νον τό πασχάλιον δεϊπνον, άλλά και είπεν ό ’Ιησούς* «πολύ 
έπεθύμησα να φάγω αύτό τό Πάσχα μαζί σας»10, δηλαδή 
κατά τόν χρόνον αύτόν. Διατί τέλος πάντων; Διότι τότε έ- 
πρόκειτο νά συντελεσθη ή σωτηρία τής οικουμένης και νά 
παραδοθοϋν τά μυστήρια και νά καταλυθη ή λύπη του θα
νάτου μέ τόν θάνατον* έτσι ή σταύρωσις ήτο εν γνώσει του. 
Άλλά τίποτε δέν έμάλαξε τό άνήμερον θηρίον, οΰτε τό έ
καμψε ν, οΰτε τό έντρόπιασεν.

Τόν έταλάνισεν δταν εϊπεν* «5 Αλλοίμονο ν είς τόν άν
θρωπον έκεϊνον». Τόν έφόβησεν επίσης δταν είπεν* «ήτο 
καλύτερα δι5 αύτόν νά μη είχε γεννηθή». Τόν έντρόπιασεν 
δίαν είπεν «εκείνος είς τόν οποίον θά δώσω τό ψωμί άφου 
τό βουτήξω». Και τίποτε άπό αύτά δέν τόν συνεκράτησεν, 
άλλά ώσάν νά είχε κυριευθή άπό κάποιαν μανίαν τής φι- 
λαργυρίας, ή μάλλον άπό χειρότερον νόσημα* διότι αύτή 
ή μανία είναι χειροτέρα. Διότι τί παρόμοιον θά ήμποροϋσε 
νά κάνη ό μαινόμενος; Διότι αύτός δέν έβγαλεν άπό τό 
στόμα του άφρόν, άλλ’ έβγαλε φόνον Δεσποτικόν* δέν 
έστραγγάλιζε τά χέρια, άλλά τά άπλωνε διά νά πώληση 
τίμιον αίμα; Δι’ αύτό είναι μεγαλυτέρα ή μανία του, διότι 
έμαίνετο ένω ήτο ύγιής.

’Αλλ’ ϊσως ίσχυρισθή κανείς δτι δέν όμιλεϊ άσυνάρτη- 
τα. Και τί είναι πιό άσυνάρτητον άπό τά λόγια αύτά* «Τί 
θέλετε νά μου δώσετε, διά νά σάς τόν παραδώσω;». «Παρα
δώσω» * ό διάβολος ώμίλησε μέ τό στόμα εκείνου. Διατί δέν 
έκτύπησεν είς τήν γήν τά πόδια του σπαράζοντας; Πόσον
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πόσφ βέλτιον έκείνως σπαίρειν, ή όντως έστάναι όρΰόν; 
9Αλλά λίθοις εαυτόν ονκ εκοπτε; Και πόσω αμεινον ήν, ή 
τοιαϋτα έργάσαο&αι;

Βούλεσ&ε εις μέσον άγάγωμεν τσνς δαιμονώντας και 
5 τους φιλάργυρους, και ποιήσωμεν σύγκρισιν έκατέρων; 

λά μηδεις οικείαν ηγείσϋω τό πράγμα ϋβριν. Ον γάρ την 
φύσιν ύβρίζομεν, αλλά τό πράγμα κακίζομεν. Ουδέποτε ένε- 
διδύσκετο Ιμάτια, λίθοις εαυτόν κατακόπτωνy ό δαιμονών, 
και τάς άβατους όδους και τάς τραχείας έπήει τρέχων, και 

10 κατά κράτος, έλαυνόμενος υπό του δαίμονος. Ου δοκει ταϋτα 
φρικτά είναι; Τ ί  οϋν αν δείξω τους φιλάργυρους τούτων 
χαλεπώτερα εργαζομένους την ψυχήν την εαυτών, και οντω 
χαλεπώτερα, ώς ταϋτα παιόιάν πρός εκείνα νομίζεσϋαι; 
?Αρα άποστήσεσΰ'ε της νόσου;

15 Φέρε οϋν, ίδωμεν ε'ί τι άνεκτότερον αυτών διάκεινται. Ού- 
δ έν  αλλά καί χαλεπώτερον’ και γάρ μυρίων γυμνών είσιν 
αισχρότεροι. Πολλφ γάρ βέλτιον γυμνόν είναι ίματίων, η τά 
από πλεονεξίας ένδεδυμένον περιιέναι κατά τους βακχευομέ- 
νους τφ Διονύοω. Κα&άπερ γάρ εκείνοι προσωπεία καί ΐ- 

20 μάτια μαινομένων εχονσιν, ου τω και οΰτοι. Και καϋάπερ την 
γύμνωσιν τών δαιμονώντων ποιεί μανία, ου τω και την πε- 
ριβολήν ταύτην μανία εργάζεται' και της γυμνώσεως ή πε- 
ριβολή έλεεινοτέρα.

Και τοϋτο έντεϋϋεν δείξαι ττειράσομαι. Τίνα γάρ αν 
25 εϊποιμεν μάλλον φαίνεσθαι εν αντοίς τοίς μαινομένοις; ε'ί τις 

εαυτόν κατακόπτοι, ή εί τις μεθ9 έαυτοϋ και τους άπαντών-

11. Λουκά 8, 27.
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προτηιότερον θά ήτο νά σπαράζη £τσι, παρά νά στέκεται 
δρθιος τοιουτοτρόπως; Διατί δέν έκτυπουσε τόν έαυτόν του 
εις τούς λίθους; Πόσον καλύτερον θά ήτο άπό του νά κό
μη αύτά πού εκαμεν;

θέλετε νά φέρωμεν ένώπιόν μας τούς δαιμονιζομέ- 
νους και τούς φιλαργύρους καί νά κάνωμεν σύγκρισιν των 
δύο; ,νΑς μη τό θεώρηση δμως κανείς προσωπικήν του 
προσβολήν. Διότι δέν προσβάλλομεν τήν φύσιν, άλλά κα- 
τηγοροϋμεν τό γεγονός. Ό  δαιμονιζόμενος δέν έφοροϋσεν 
ενδύματα, έκτυπουσε τόν έαυτόν του είς τούς λίθους και 
έ'φευγε τρέχων εις τούς άβάτους και άνωίμαλους δρόμους11, 
κυριευμένος καθ’ ολοκληρίαν άπό τόν δαίμονα. Δέν νομί
ζεις δτι δλα αύτά είναι φρικτά; Τί θά εϊπης λοιπόν, έάν 
άποδείξω δτι οι φιλάργυροι κάνουν χειρότερα άπό αύτά 
εις τήν ψυχήν των, και μάλιστα τόσον χειρότερα, ώστε αύ
τά νά φαίνωνται παιγνίδια συγκρινόμενα πρός εκείνα; 
~Αράγε θά άπομακρυνθητε άπό τήν νόσον;

’Ά ς ίδωμεν λοιπόν, έάν εύρίσκωνται εις άνεκτοτέραν 
κάπως κατάστασιν άπό εκείνους. Καθόλου* άντιθέτως εις 
χειροτέραν* διότι είναι πιό αισχροί άπό μυρίους γυμνούς. 
Διότι είναι κατά πολύ καλύτερον νά είσαι γυμνός άπό έν- 
δύματα, παρά νά περιφέρεσαι ένδεδυμένος δσα άπέκτησες 
μέ τήν πλεονεξίαν, δπως έκεϊνοι πού καταλαμβάνονται άπό 
βακχικήν μανίαν πρός τιμήν του Διονύσου. Διότι, δπως ε
κείνοι φορούν προσωπεία και ενδύματα μαινομένων, £τσι 
καί αύτοί. Και δπως τήν γυμνότητα τών δαιμονιζομένων 
τήν κάμνει ή μανία, ετσι και τήν ένδυμασίαν αύτήν τήν 
κάμνει ή μανία. Καί είναι ή ένδυμασία αύτή πιό ελεεινή 
άπό τήν γυμνότητα.

Και αύτό εδώ θά άποπειραθώ νά τό άποδείξω. Διότι 
ποιος μεταξύ τών μαινομένων θά έλέγαμεν δτι μαίνεται 
περισσότερον; έκεϊνος πού κτυπα τόν έαυτόν του είς τούς 
λίθους, ή έκεϊνος ό οποίος μαζί μέ τόν έαυτόν του κτυπα
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τας άπατας; Εύδηλον δτι ονχος. Ουκονν εκείνοι μεν εαν- 
τους £γύμνονν, οϋτοι δε άπανχας τους άπανχώνχας. Ά λλά  
διασχίζονοιν εκείνοι τά Iμάτια. Και τιόαω αν κατεδέξαχο 
των ήδικημένων έκαστος ιμάχιον διαρραγήναι, η πάσαν άπο- 

5 δυθηναι την ουσίαν; 5Αλλά πληγάς ονκ έντείνονσιν εις τό 
πρόσωπον. Μάλιστα μεν και τοντο ποιονσιν οι πλεονέκταί' 
εϊ δε μη πάντες, άλλ9 εις την γαστέρα διά τον λιμόν και της 
πενίας γαλεπωτέρας άπαντες ένιάσι τάς όδννας.

Ά λ λ 5 ον δάκνόυσιν οδονσιν. Είθε όδονσι, και μη βέλεσι 
10 πλεονεξίας χαλεπωτέροις οδόντων. «01 γάρ όδόντες αυτών 

όπλα και βέλη)). Τις  γάρ μάλλον άλγήσει, ό δηχθεϊς άπαξ 
και ευθέως θεραπευθείς. ή ό διαπαντός τοις όδονσι της πε
νίας κατεοθιόμεΐ'ος; ΊΊενία γάρ ακούσιος, και καμίνου καί 
θηρίου χαλεπώτερον.

15 Ά λ λ 5 ου διώκονσι τάς έρημίας, καθάπερ οι δαιμονών- 
τες. Ε*ίθε τάς έρημίας, και μη τάς πόλεις κατέτρεχον, και 
πάντες άν οί έν πόλεσιν άδειας άπήλαυσαν. Νυνι δε και ταύ- 
τη πάντων έκείνων εϊσιν άφορητότεροι, οτι έν ταις πόλεσι 
ταϋτα τιοιονσιν. άπερ έν έρημίαις εκείνοι, τάς πόλεις έρη- 

20 μίας εργαζόμενοι, και καθάπερ έν έρημία ούδενός οντος του 
κωλύοντος, ουτω τά πάντων συλώντες.

Ά λ λ 5 ον βάλλουσι λίθοις τούς απαντώντας. Κ αι τί τοντο; 
Λίθους μεν γάρ ράδιον και φύλαξασθαΐ’ & δε διά χάρτου 
και μέλανος εργάζονται τοις ταλαιπώροις πένησι τραύματα,

12. Ψαλμ. 56, 5.
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και δλους όσους συναντςι; Είναι όλοφάνερον δτι αύτός. 
Συνεπώς εκείνοι μέν άπεγύμνωναν τούς έαυτούς των, ένω 
αύτοι δλους δσους συναντοϋν. Άλλα εκείνοι, θα άντείπης, 
σχίζουν τά ενδύματα. Πόσον δμως θά έπροτιμοϋσε καθέ
νας άπό τούς άδικημένους νά του σχισθη τό ένδυμα παρά 
νά άπογυμνωθη άπό όλην τήν περιουσίαν του; Άλλά, θά 
είπης, δτι αύτοι δέν καταφέρουν πλήγματα είς τό πρόσω- 
πον. Άντιθέτως, και αύτό τό κάνουν οι πλεονέκται εις με- 
γαλύτερον βαθμόν* ίσως βέβαια δχι δλοι, άλλά μέ την πεί
ναν και την πενίαν προκαλουν δλοι είς τάς γαστέρας χει
ροτέρους πόνους.

Άλλά αύτοι δέν δαγκώνουν μέ τά δόντια τους. Μακά
ρι νά έδάγκωναν μέ τά δόντια και δχι μέ τά βέλη τής πλεο
νεξίας, πού είναι χειρότερα άπό τά δόντια. «Διότι τά δόν
τια των είναι όπλα και βέλη»12. Διότι ποιος θά πονέση πε
ρισσότερον, έκεϊνος πού θά δαγκωθώ μίαν φοράν και άμέ- 
σως θά θεραπευθη, η εκείνος πού θά κατατρώγεται παντο- 
τεινά μέ τά δόντια της πενίας; Διότι ή άκουσία πενία είναι 
χειροτέρα και άπό κάμινον και άπό θηρίον.

Άλλά δέν καταφεύγουν είς τάς έρημίας, όπως οι δαι
μονιζόμενοι. Μακάρι νά έφευγαν εις τάς έρημίας και νά 
μή κατεδυνάστευαν τάς πόλεις, διά νά ήμπορουν όσοι εύ- 
ρίσκονται είς τάς πόλεις νά ζοϋν έν άσφαλείςι. Τώρα δμως 
και εις αύτό άπό δλους έκείνους είναι πιό άνυπόφοροι, διότι 
κάνουν είς τάς πόλεις αύτά, τά οποία εκείνοι κάνουν εις 
τάς έρημίας, μεταβάλλοντες τάς πόλεις είς ερήμους, και 
καθώς είς την έρημον δέν ύπάρχει κανείς νά τούς έμπο- 
δίση, άρπάζουν τά ύπάρχοντα όλων.

Άλλά δέν κτυπουν μέ λίθους δσους συναντοϋν. Και 
τί μ5 αύτό; Διότι άπό τούς λίθους μέν είναι εΰκολον και νά 
φυλαχθη κανείς- τά τραύματα όμως πού κάνουν μέ χαρτί 
και μελάνι είς τούς ταλαιπώρους πτωχούς, συντάσσοντες 
γραμμάτια πού είναι γεματα μέ μυρίας πληγάς, ποίος θά

12
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γραμματεία μνρίων πληγών γέμοντα σνντιθέντες, τίς αν 

ποτε ραδίως φνλάξαιτο των έμπεσόντων.

4. 9Ίδωμεν δε καί έαντονς δσα εργάζονται. Γυμνοί πε- 
ριπατονσι κατά την τνόλιν ιμάτιον γάρ αντοις ονκ εστιν ά- 

5 ρετής. Ε ϊ δε ον δοκει τοντο αντοϊς αίσχρόν είναι, καί τοντο 

τής νπερδαλλούσης αντών μανίας, δτι ονδε αισθάνονται τής 
άσχημοσννης' αλλά σώμα μεν γνμνωθέντες αίσχννονται, την 

δε ψνχήν γνμνην περιφέροντες έγκαλλωπίζονται. Ε ϊ  δε βού- 

λεσθε, καί το αίτιον τής αναισθησίας έρώ.

10 Τ ί  ονν τό αίτιον; 5Εν πολλοις οντω γνμνονμένοις γν-  

μνοννται, διόπερ ουδέ αίσχννονται, καθάπερ ονδε εν τοις 

δαλανείοις ήμεϊς. 'Ως εϊγε  πολλοί ήσαν οι την αρετήν περι- 
δεδλημένοι, τότε αν μειζόνως τό αίσχος αντών έφάνη. Νυν  

δε τοντο μάλιστά έστι τό πολλών δακρύων αξιον, δτι διά τό 

15 πολλούς είναι κακονς ουδέ έν αίσχύνγ] τά κακά. Μετά γάρ 

των άλλων καί τοντο ειργάσατο ό διάβολος, τό μηδε αίσθη- 

σιν άφιέναι λαόειν τών κακών, αλλά τφ πλήθει τών με- 

τιόντων την πονηριάν σνσκιάζειν αυτής την αισχύνην* έπεί 
εϊ σννέδη έν πλήθει πολλών είναι φιλοσοφούντων, μάλλον 

20 αν είδεν αντον την γύμνωσιν ό τοιοντος.
ΓΌ τ ι  μέν οϋν τών δαιμονώντανν εισί γνμνότεροι, δήλον 

εκ τούτων* δτι δε καί έρήμονς επέρχονται, ονδε τοντο αν τις 

άντείποι. Ή  γάρ τιλατεϊα καί ευρύχωρος έρημον πάσης ε- 
ρημοτέρα. Ε ϊ  γάρ καί πολλούς &χει τονς όδεύοντας, ά λ λ  

25 δμως ανθρώπων ονδένα, άλλ' δφεις, σκορπίονς, λύκους, ε- 

χεις, ασπίδας. Τοιοντοι γάρ οι την πονηριάν μετιόντες. Ονκ
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ήμποροϋοεν εύκολα νά προφυλαχθή από εκείνους πού θά 
πέσουν είς τα χέρια τους;

4. ,ΝΑς ’ίδωμεν ομως δσα κάμνουν και είς τούς εαυτούς των. 
Περιπατούν είς την πόλιν γυμνοί* διότι τό ένδυμα δέν 
είναι δι’ αύτούς έντιμον πράγμα. Έάν δέ αύτό δεν φαίνε
ται είς αύτούς δτι είναι αισχρόν, και αύτό συμβαίνει άπό 
την ύπερβολικήν μανίαν των, διότι ούτε καν αισθάνονται 
την άσχημοσύνην* άλλά, δταν μέν γυμνώσουν τό σώμα των 
έντρέπονται, δταν δμως περιφέρουν την ψυχήν των γυ- 
μνήν κομπάζουν. Έάν μάλιστα θέλετε, θά σάς άναφέρω 
και την αιτίαν της άναισθησίας των.

Ποία λοιπόν είναι ή αιτία; Γυμνώνονται έτσι άνάμε- 
σα είς πολλούς γυμνούς, δι’ αύτό και δεν έντρέπονται, δ- 
πως ούτε και εμείς έντρεπόμεθα εις τά λουτρά. Έ νφ , έάν 
ήσαν πολλοί έκείνοι πού είναι ένδεδυμένοι την άρετήν, 
τότε τό αίσχος τους θά έφαίνετο περισσότερον. Τώρα δ
μως αύτό είναι κυρίως τό άξιον πολλών δακρύων, δτι έ- 
πειδή ύπάρχουν πολλοί κακοί, δέν φαίνονται τά κακά μέ
σα είς την αισχύνην. Διότι μαζί μέ τά άλλα ό διάβολος ε- 
κανε και τούτο, δτι δέν άφήνει νά εχωμεν ούτε συναίσθη- 
σιν των κακών, άλλά έπισκιάζει την αισχύνην τής πονη
ριάς μέ τό πλήθος έκείνων πού τήν μετέρχονται. Έ νφ, 
έάν συνέβαινε νά εύρεθή άνάμεσα είς πλήθος συνετών, θά 
έβλεπε καλύτερα τήν γύμνωσίν του ό φιλάργυρος.

Ό τι μέν λοιπόν είναι περισσότερον γυμνοί άπό τούς 
δαιμονισμένους, γίνεται φανερόν άπό αύτά. 'Ό τι δέ καί 
είς τάς έρημους πηγαίνουν, ούτε αύτό θά ή,μπορούσε νά 
τό άμφισβητήση κανείς. Διότι ή πλατεία καί εύρύχωρος ο
δός είναι περισσότερον έρημος άπό κά,θε έρημον. Διότι μο
λονότι έχει πολλούς πού βαδίζουν, έν τούτοις δέν έχει 
κανένα άνθρωπον, παρά μόνον φίδια, σκορπιούς, λύκους, 
έχίδνας, ασπίδας. Διότι τέτοιοι είναι δσοι μετέρχονται τήν 
πονηριάν. Δέν είναι δέ μόνον έρημος αύτή ή οδός, άλλά
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έρημη δε μόνον αντη, αλλά και τραχντέρα εκείνης. Καί τον- 
το δηλον εντεύθεν. Ον γάρ οντω πλήττονοι λίθοι και φάραγ- 
γες και άκρώρειαι τονς άναβαίνοντας αντάς, ώς αρπαγή 
και τιλεονεξία τάς μετιονσας αντην ψνχάς.

5 'Ότι δε και παρά τα μνημεία ζώσι, καΰάπερ οι δαιμο- 
νώντες, μάλλον δε και αντοι μνήματά είοι, δηλον εντεύθεν. 
Τ ί  γάρ έοτι μνημειον; Λίθος, σώμα νεκρόν εχων έγκείμενον. 
Τ ί  οϋν εκείνων διαφέρει των λίθων τά τούτων σώματα; 
μάλλον δε και εκείνων ελεεινότερα ταντα. Ον γάρ λίθος 

10 έστί σώμα νεκρόν εχων, αλλά σώμα λίθων άναισθητότερον, 
ψυχήν περιφέρον νεκράν. Διό ονκ αν τις άμάρτοι τάφονς 
αντονς προσειπών. Και γάρ και ό Κύριος ημών όντως έ- 
κάλεσε τονς Ίονδαίονς, διά τοντο μάλιστα’ έπήγαγε γονν 
λέγων’ «’Έσωθεν δε γέμονσιν αρπαγής και πλεονεξίας».

15 Βονλεσθε λοιπόν δείξω, πώς και λίϋοις τάς έαντών 
κατατέμνονσι κεφαλάς; Πόθεν οϋν ττρώτον, εϊπέ μοι, τοντο 
βονλει μαθείν; από τών έντενθεν, η από τών μελλόντων; 
5Αλλά τών μελλόντων αντοις ον πολύς ό λόγος’ ονκονν τά 
έντανθα ρητέον. Πόσων γάρ λίθων ου χαλεπώτεραι αι φρον- 

20 τίδες, ον κεφαλάς τιτρώσκονσι, αλλά ψνχην δαπανώσαι; 
Δεδοίκασι γάρ, μήποτε δικαίως εκ της ανιών οικίας έξέλϋη 
τά αδίκως έπεισελθόντα’ τρέμονσιν νπέρ τών εσχάτων, οργί
ζονται, παροξύνονται, πρός οίκείονς, πρός άλλοτρίονς’ και 
)>νν μεν άθνμία, ννν δε φόβος, ννν δέ θυμός αντονς διαδέ- 

25 χεται, και καθάπερ κρημνούς από κρημνών διαβαίνοντες, 
και τά μηδέπω κτηθέντα καθ* έκάστην καραδοκονσι την η
μέραν. Διόπερ ονδέ ηδονται νπ&ρ ών εχονσι, τω τε μη θαρ-

13. Ματθ. 23, 25.
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και περισσότερον άνώμαλος όπό έκείνην. Και αυτό είναι 
φανερόν άπό εδώ. Διότι δέν κτυπουν τόσον οι λίθοι και αί 
φάραγγες καί αί κορυφαι των βουνών εκείνους πού τάς 
άνεβαίνουν, δσον ή αρπαγή και ή πλεονεξία πληγώνουν 
τάς ψυχάς πού μετέρχονται την πονηριάν.

"Οτι δέ ζοϋν και κοντά είς τούς τάφους, δπως οι δαι
μονιζόμενοι, ή μάλλον ότι και οι ϊδιοι είναι τάφοι, φαίνε
ται άπό εδώ. Διότι τί είναι οι τάφοι; Είναι λίθοι, οί οποίοι 
περιέχουν μέσα τους νεκρά σώματα. Κατά τί λοιπόν διαφέ
ρουν άπό έκείνους τούς λίθους τά σώματα αύτών; Μάλλον 
είναι και πιο ελεεινά άπό έκείνους. Διότι δέν είναι λίθος 
πού περιέχει σώμα νεκρόν, άλλα σώμα πιό άναίσθητον και 
άπό τούς λίθους, τό όποιον περιφέρει νεκράν ψυχήν. Δι5 
αύτό δέν θά έκανε σφάλμα κανείς άν τούς άποκαλέση τά
φους· διότι και ό Κύριός μας έτσι ώνόμασε τούς Ιουδαίους, 
και μάλιστα διά τό ϊδιον πράγμα* έπρόσθεσε λοιπόν τά έ
ξης* «ένψ άπό μέσα είναι γεμάτοι άπό άρπαγήν και άδικίαν»13.

θέλετε λοιπόν νά άποδείξω, ότι κτυπούν και τάς κε- 
φαλάς των εις τούς λίθους; Κατά πρώτον όμως ειπέ μου, 
άπό πού θέλεις νά τό μάθης αύτό; Άπό τά παρόντα ή άπό 
τά μέλλοντα; Άλλά περί τών μελλόντων αύτοι δέν κά- 
μνουν πολύν λόγον* επομένως άς ειπωθούν τά εδώ. Διότι 
πόσων λίθων δέν είναι χειρότεροι αί φροντίδες, αί όποϊαι 
δέν πληγώνουν τάς κεφαλάς, άλλά καταστρέφουν τήν ψυ
χήν; Διότι φοβούνται μήπως φύγουν ποτέ άπό τήν οικίαν 
των, όπως είναι δίκαιον, όλα έκεϊνα πού συνεκεντρώθησαν 
κατά τρόπον άδικον. Τρέμουν διά τό τέλος τής ζωής των, 
οργίζονται, ερεθίζονται έναντίον οικείων και ξένων. Καί 
άλλοτε μέν τούς καταλαμβάνει δυσφορία, άλλοτε δέ φό
βος και άλλοτε θυμός, και διαβαίνοντες σίονεί άπό κρη
μνούς εις κρημνούς, καιροφυλακτοΰν κάθε ήμέραν και ε
κείνα τά οποία δέν έχουν άκόμη άποκτήσει. Δι’ αύτό καί 
δέν εύχαριστουνται μέ έκεϊνα πού έχουν, άφ5 ένός διότι
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ρεϊν ύπερ της άσφαλείας αυτών, τφ τε όλη τη διανοία πρός 
τά μηδέπω ληψθέντα κεχηνέναι. Και καθάπερ ό διηνεκώς 
διψών, καν μυρίας έκπίη πηγάς, ούκ αισθάνεται τϊ}ς ηδο- 
νής, διά τό μη λαμβάνειν κόρον’ ουτω και ούτοι, ου μόνον 

5 ονχ ηδονται, αλλά καί βασανίζονται, δσφ αν περιβάλλωνται, 
τφ μηδέν εϊδέναι πέρας της τοιαύτης επιθυμίας.

Καί τά μεν ένταπθα τοιαϋτα’ εϊπωμεν δε και περί της 
μελλούσης ημέρας. Ει γάρ και αϋτοι μη προσέχουσιν, άλλ3 
ήμιν άναγκαιον ειπεϊν. Κατά την μέλλουσαν ούν ημέραν

10 πανταχού κολαζομένους ϊδοι τις αν τους τοιούτους. Και γάρ 
δταν λέγη, α Επείνων, και ούκ έδώκατέ μοι φαγειν’ έδίψων, 
και ούκ έποτίοατέ με», τούτους κολάζει" καί δταν λέγη, «77ο- 
ρεύ&σθε εϊς τό πυρ τον αιώνιον τό ητοιμασμένον τφ διαβόλω>ί, 
τούς κακώς πλουτοΰντας εκεί παρατιέμπει. Καί ό δούλος ό

15 πονηρός, ό μη διδούς τοϊς συνδούλοις τά υπάρχοντα τά δε- 
σποτικά, της τούτων μερίδος έστί’ και ό τό τάλαντον κατο- 
ρύξαςγ και αί πέντε παρθένοι. Κ α ι δτιου δ9 αν άπέλ'θης, τούς 
φιλαργύρους κολαζομένους δψει.

Και νυν μεν άκούσονται, «Χάος &στϊ μεταξύ ήμών και
20 υμών»’ νυν δέ, «7Ίορεύεσθε άτί* εμού εις τό πυρ τό ήτοιμα- 

σμένοίοΓ και νϋν μ&ν διχοτομηθ'έντες άπελεύσονται ενθα ό 
βρυγμός τών όδόντων’ και πάντοθ’εν αυτούς έλαυνομένους 
ϊδοι τις άν, και ονδαμοΰ χώραν έχοντας, άλλ9 εις την γέεν-  
ναν μόνην συναγομένους.

25 5. Τ ί  τοίνυν της δρθης ήμϊν πίστεως όφελος εις σωτη
ρίαν, δταν ταϋτα άκούσωμεν; 9Εκει ό βρυγμός τών όδόντων, 
και σκότος Εξώτερον, καϊ πυρ τό ητοιμασμένον τφ διαβόλω,

14. ΜατίΚ 25, 42.
15. Αυτόθι.
16. Ματθ·. 24,49.
17. Ματθ. 25,25.
18. Ματθ. 25, 1 έ.
19. Λουκά 16, 26.
20. Ματθ. 25, 41.
21. Ματθ. 24, 51,
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δέν τά θεωρουν ασφαλή, καί άφ9 ετέρου διότι μέ δλην την 
οκέψιν των χάσκουν πρός έκείνα πού δέν έχουν άκόμη 
άποκτήσει. Καί δπως έκεϊνος πού διψςί συνεχώς, καί δταν 
άκόμη πιη άπείρους πηγάς, δέν αισθάνεται εύχαρίστησιν, 
διότι δέν χορταίνει τήν δίψαν του, έτσι και αύτοί, δχι μό
νον δέν εύχαριστοϋνται, άλλα καί βασανίζονται, μέ δσα 
και αν άποκτήσουν, διότι δέν γνωρίζουν τέρμα της επιθυ
μίας των αύτης.

Και τά μέν παρόντα είναι τέτοια. ,νΑς όμιλήσωμεν δ- 
μως και περί τής μελλούσης ημέρας. Διότι και &ν άκόμη 
αυτοί δέν τήν προσέχουν, είναι άναγκαϊον είς ήμας νά ό- 
μαλήσωμεν. Κατά τήν μέλλουσαν λοιπόν ημέραν θά τούς 
βλέπη κανείς αύτούς παντού νά κολάζωνται. Διότι, δταν 
λέγη* «έπεινουσα καί δέ μου έδώσατε νά φάγω, έδιψουσα 
καϊ δέν μέ έποτίσατε»14, αύτούς τιμωρεί· και δταν λέγη* 
«πηγαίνετε εις τό πυρ τό αιώνιον πού είναι έτοιμασμένον 
διά τόν διάβολον»15, παραπέμπει έκεϊ εκείνους πού πλου
τίζουν κακώς. Καί ό δούλος ό πονηρός, ό οποίος δέν δίνει 
εις τούς συνδούλους του τά ύπάρχοντα τού Δεσπότου10, 
άνήκει είς τήν κατηγορίαν αύτών καί έκεϊνος ό όποιος έ- 
κρυψεν εις τήν γην τό τάλαντον17, και αί πέντε παρθένοι18. 
Και όπου και &ν μεταβής, θά ίδής τούς φιλαργύρους νά 
κολάζωνται.

Και άλλοτε μέν θά άκούουν «ύπάρχει χάος μεταξύ 
μας»19, άλλοτε δέ* «φύγετε άπό εμένα είς τό πυρ πού είναι 
έτοιμασμένον»80. Και άλλοτε μέν άφου διχοτομηθούν θά με- 
ταβοϋν έκεϊ δπου ύπάρχει ό βρυγμός τών όδόντων81, και 
άπό παντού θά τούς ιδήτε νά έκδιώκωνται, χωρίς νά έχουν 
πουθενά θέσιν, άλλά νά συγκεντρώνωνται μόνον είς τήν 
γέενναν του πυρός.

5. Ποϊον θά εϊναι λοιπόν τό δφελος άπό τήν όρθήν 
πίστιν διά τή,ν σωτηρίαν μας, δταν άκούσωμεν αύτά; Έκεϊ 
θά μας άναμένη ό βρυγμός τών όδόντων και τό έξώτερον
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καί τό διχοτομεϊσΰαι., καί το έλαννεσΰαΐ' ένταΰϋα άπέγβεια , 
κακηγορίαι, διαβολαί, κίνδυνοι, φροντίδες, έπιβονλαί, το 

παρά πάντων μισεϊσΰαι, το παρά πάντων βδελνττεσθαι, και 

παρ’ αυτών των δοκονντων κολακενειν. 'Ώσπερ γάρ τους 

5 αγαθούς ονχ οί άγαΰοί μόνονf αλλά καί οι πονηροί θανμά- 

ζονοιν7 οντω τους κακονς ονχ οι χρηστοί μόνον, αλλά καί οί 

φαύλοι μισονσι.

Καί Ό τ ι  τοντο έστιν αληθές, τους φιλάργυρους ήδέως άν 
έροίμην, ει μη πρός άλλήλονς άηδώς εχονσι, καί των τά 

10 μέγιστα ήδικηκότων πολεμωιέρονς είναι νομίζονσιν, ει μη 

καί έαντών κατηγορονσιν, εΐ μη νβριν το πράγμά φασινf ό

ταν τις αντοις τοντο προσενέγκη το ονειδος. Καί γάρ ονειδος 

’έσχατον τοντο, καί πολλής ^κακίας άπόδειξις. Ε ι  γάρ χρη

μάτων νπεριδέίν ονκ άνέχη. τίνος περιέση ποτέ; έπιΰνμίας, 

15 καί δοξομανίας, καί θυμόν, καί οργής; Καί πώς αν τις 

πεισθείγι; Έπιΰνμίας μεν γάρ εν&κεν της των σωμάτων, 

καί οργής καί θνμον, πολλοί καί τη της σαρκός κατασκευή 

λογίζονται καί τάς νπερβολάς άνατιθέασιν Ιατρών τιαιδες* 
καί τον μεν θερμότερον καί νγρότερον λαγνότερον είναι φασι, 

20 τον δε πρός ξηροτέραν έκπεσόντα δνσκρασίαν, όρμητίαν καί 
άκρόχολον καί θυμώδη, φιλαργνρίας δε ενεκεν ονδείς ον- 
δέποτε αντών ηκονσεν ονδεν ειρηνκότων τοιοντον. Ον τω ρα

θυμίας μόνης έστί καί ψνχης άναλγήτον το νόσημα.
Λ ιό παρακαλώ, σπονδάζωμεν πάντα τά τοιαντα διορθονν, 

25 καί τά καθ’ έκάστην ήμϊν ηλικίαν έπιγινόμενα πάθη πρός το 
εναντίον μετατιΜναι. ’Ά ν  δε καθ3 έκαστον μέρος τής ζωής
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σκότος και τό πυρ, τό οποίον είναι ετοιμασμένο ν διά τόν 
διάβολον, και ή διχοτόμησις καί ό διωγμός. Έδώ πάλιν ή 
άποστροφή, αι κακολογίαι, αι διαβολαί, οι κίνδυνοι, αι μέ- 
ριμναι, αι σκευωρίαι, τό μίσος άπό δλους, ή άποστροφή άπό 
δλους, άκόμη και άπό αυτούς πού φαίνονται νά μας κολα
κεύουν. Διότι δπως τούς άγαθούς τούς θαυμάζουν δχι μό
νον οι άγαθοί, άλλα και οι πονηροί, ετσι και τούς κακούς 
τούς μισούν δχι μόνον οι άγαθοί, άλλά καί οι κακοί.

Και δτι αύτό είναι άληθές, θα έρωτουσα εύχαρίστως 
ιούς φιλάργυρους, εάν δέν αισθάνωνται άποστροφήν μετα
ξύ τους καί δέν θεωρουν τούς άλλους φιλαργύρους, εχθρούς 
περισσότερον καί άπό εκείνους πού τούς άδίκησαν πάρα 
πολύ, έάν δέν κατηγορούν καί τούς έαυτούς των άκόμη, 
εάν δέν θεωρουν ύβριν τήν φιλαργυρίαν, δταν κάποιος 
τούς προσδώση αύτήν τήν μομφήν. Διότι πράγματι ή φι- 
λαργυρία είναι μομφή μεγίστη καί δείγμα πολλής κακίας. 
Διότι, έάν δέν ήμπορής νά περιφρονήσης τά χρήματα, τί 
τάχα θά ήμπορέσης νά ξεπεράσης; Τήν κακήν επιθυμίαν, 
τήν δοξομανίαν, τόν θυμόν, ή τήν οργήν; Καί πώς θά πει- 
σθή κανείς περί αύτου; Διότι εξ αιτίας τής επιθυμίας τών 
σωμάτων καί τής οργής καί του θυμου, πολλοί θεωρούνται 
δτι είναι ετσι άπό τήν κατασκευήν τής σαρκός των, είς τήν 
όποίαν οι ιατροί άποδίδουν τάς ύπερβολάς* καί ό μέν πε
ρισσότερον θερμόαιμος και φιλήδονος, λέγουν δτι είναι πε
ρισσότερον άκόλαστος, ένω έκεϊνος πού έχει κρασιν ίσχνήν 
(μαραμμένην) είναι έπιθετικός, εύερέθιστος καί θυμώδης. 
Έ ξ άφορμής δμως τής φιλαργυρίας κανείς δέν τούς ήκου- 
σε νά λέγουν κάτι τέτοιο. ’Έτσι ή άσθένεια αύτή είναι α
ποτέλεσμα μόνον τής ραθυμίας καί τής άναλγήτου ψυχής.

Διά τούτο σας παρακαλώ, άς φροντίσωμεν δλα αύτά 
νά τά διαρθώνωμεν καί νά στρέφωμεν χά πάθη πού έμφα- 
νίζονται είς κάθε ήλικίαν μας νά τά μεταστρέφωμεν εις τό 
αντίθετον, Ά ν  δέ είς κάθε περίοδον τής ζωής μας παρα-
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ημών παραπλέωμεν τους τής αρετής πόνους, πανταχον ναυά
για ϋπομένοντες, έπι τον λιμένα έλθόντες έρημοι φορτίων 
πνευματικών, τά έσχατα νπομενοϋμεν. Πέλαγος γάρ έστι 
τεταμένον 6 παρών βίος. Καί ώστιερ έν τή θαλάττγ) τηύτη διά- 

5 φοροι κόλποι, διαφόρους εχοντες χειμώνας’ και ό μεν .4ί- 
γαιος διά τά πνεύματά έοτι χαλεπός’ ό δε πορθμός ό Τυρρη- 
νικός, διά την στενοχώριαν’ ή δε Χάρυβδις ή πρός τή Λιβνΐ), 
διά τά τέλματα* ή Προποντις ή εξω του Εύξείνον πόντον, 
διά το ραγδαιον και ρόθιον’ τά εξω Γαδείρων, διά την έρη- 

10 μίαν και το άτριβες και το άνιστόρητον τών τόπων’ και άλλο 
μέρος δι ετερον’ ουτω και έπι τής ζ(θής τής ήμετέρας.

Και πρώτον πέλαγος εστιν ίδείν το τής παιδικής ηλι
κίας, τιολυν εχον τον σάλον διά τό άνόητον, διά την ευκολίαν, 
διά τό μή πεπηγέναι. Διά τούτο και πανδαγωγους και διόα- 

15 σκάλους έφιστώμεν, τό λεϊτιον τή φύσει διά τής έπιμελείας 
εισφέροντες, ώσπερ έκει διά τής τέχνης τής κυβερνητικής.

Μετά ταύτην την ηλικίαν ή του μειράκιου διαδέχεται 
θάλαττα} ένθα σφοδρά τά πνεύματα, καθάπερ έν τφ Αιγαίω,  
τής επιθυμίας ήμϊν αυξανόμενης. Και αυτή μάλιστα ή ηλικία 

20 διορθώσεως έρημος· ού διά τό ένοχλεισθαι μόνον σφοδρότε- 
ρον, αλλά και διά τό τά αμαρτήματα μή έλέγχεσθαι’ και γάρ 
και διδάσκαλος και παιδαγωγός λοιπόν υτιεξίστανται. *Όταν  
οΰν τά μεν πνεύματα σφοδρότερον διαπνέϊ), 6 δε κυβερνήτης 
ασθενέστερος η, καί ό αμύνων μηδεϊς γι, έννόησον τού χειμώ-  

25 νος τό μέγεθος.

22. ’Αρχαία πόλις τής 'Ισπανίας παρά τό Γιβραλτάρ.
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κάμπτωμεν τούς κόπους της άρετής και παθαίνωμεν παν
τού ναυάγια, δταν φθάσωμεν εις τον λιμένα χωρίς πνευ
ματικά φορτία, θά ύποστώμεν τάς πλέον βαρείας συνεπείας. 
Διότι ή παρούσα ζωή είναι πέλαγος έκτεταμένον. Καί δ- 
πως είς την θάλασσαν αύτήν ύπάρχουν διάφορα πελάγη, 
τά όποια παρουσιάζουν διαφορετικός κακοκαιρίας, καί τό 
μέν Αίγαϊον είναι έπικίνδυνον εξ αιτίας των άνέμων* ό 
Τυρρηνικός πορθμός, διά την στενότητα τού χώρου* ή Χά- 
ρυβδις, πού βρίσκεται πρός την Λιβύην, διά τά τέλματά 
της* ή Προποντίς, πού είναι έξω άπό τόν Εύξεινον Πόντον, 
διά την όρμητικότητα και βιαιότητά της* ή θάλασσα εξω ά
πό τά Γάδειρα22, έπειδή είναι έρημος και άπάτητος και είναι 
άγνωστα τά μέρη της* και άλλα πελάγη δι’ άλλους λόγους* 
έ'τσι και είς την ίδικήν μας ζωήν.

Και πρώτον πέλαγος ήμπορούμεν νά θεωρήσωμεν τήν 
παιδικήν ήλικίαν, ή οποία παρουσιάζει πολύν σάλον, έξ 
αιτίας τής άπερκτκεψίας, τού εύμεταβλήτου και του ότι δέν 
έ'χει άκόμη σταθεροποιηθη. Δι’ αύτό πιροσλαμβάνομεν παι
δαγωγούς και διδασκάλους, συμπληρουντες με τήν επιμέ
λειαν έκείνο τό οποίον λείπει άπό τήν φύοιν, όπως γίνε
ται εις τήν θάλασοαν με τήν τέχνην κυβερνήσεως τών 
πλοίων.

Μετά άπό αύτήν τήν ήλικίαν έρχεται ή θάλασσα τού 
άνηλίκου νέου, είς τήν όποίαν πνέουν ισχυροί άνεμοι, ό
πως είς τό Αίγαϊον, διότι ή έπιθυμία μέσα μας αύξάνει. 
Αυτή ή ήλικία δε είναι πιο δύσκολος εις τήν διόρθωοιν* 
όχι μόνον διότι ένοχλεϊται περισσότερον, άλλά και διότι τά 
άμαρτήματά της δεν έλέγχονται* διότι και ό διδάσκαλος καί 
ό παιδαγωγός άκόμη κάμνουν παραχωρήσεις. 'Όταν λοι
πόν οί μέν άνεμοι φυσούν ίσχυρώτερα, ό δε κυβερνήτης 
τού πλοίου είναι άσθενέστερος καί δεν ύπάρχει κανείς νά 
τόν βοηθήση σκέψου πόσον γίνεται τό μέγεθος τής κακο
καιρίας.
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Μετά τοντο πάλιν έτερον μέρος τής ηλικίας, το των άν- 
όρών έπειοιν, έν φ  τά τής οικονομίας έπίκειταί' δτε γυνή, 
και γάμος, και παιδοποιΐα, καί οικίας προστασία, και πολλαι 
των φροντίδων νιφάδες. Τότε μάλιστα και φιλαργνρία άνϋει 

5 και βαοκανία.
"Οταν οϋν έκαστον μέρος ηλικίας παρερχώμεθα μετά 

ναυαγίων, πώς άρκέσομεν τή παρούση ζωή; πώς την μέλ- 
λουσαν διαφευξόμεθα κόλασιν; "Οταν γάρ έν μεν τή πρώτη 
ηλικία μηδέν μανθάνωμεν υγιές, έν δε τή νεότητι μή σωφρο- 

10 νήσωμεν, και άνδρες γενόμενοι φιλαργυρίας μή περιγενώ-  
μεθα. ώσπερ εις τινα αντλίαν τό γήρας έλθόντες, και πάσαις 
ταΐς πληγαίς ταύταις τό σκάφος τής ψυχής άσθενέστερον 
κατασκευάσαντες, τών σανίδων διαλελυμένων, άπαντησόμεθα 
εις εκείνον τον λιμένα, πολυν έπιφερόμενοι φορυτόν άντί 

15 πνευματικής εμπορίας, και τφ μέν διαβόλψ παρέξομεν γέ 
λωτα, θρήνον δε ήμιν αντοίς, και τάς άφορήτους έπισπασό- 
μεθα τιμωρίας.

νΙν  οΰν μή ταϋτα γένηται πάντοθεν έαυτούς συσφίγξαν- 
τες, καί πρός πάντα τά πάθη στάντες, έκβάλωμεν του πλού- 

20 του την επιθυμίαν' ινα καί τών μελλόντων έπιτύχωμεν αγα
θών, χάριτι καί φιλανθρωπία του Κυρίου ημών Ίησοΰ Χ ρ ί
στον, φ  ή δόξα εις τούς αιώνας τών αιώνων. *Αμήν.

23 . ’Αντλία εδώ είναι τό μέρος του κύτους τοΰ πλοίου, είς τό όποιον 
συγκεντρώνονται τά είσρέοντα θαλάσσια υδατα.
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Μετά άπό αυτό ακολουθεί πάλιν άλλη περίοδος τής 
ήλικίας, ή άνδρική, κατά τήν όποίαν εχομεν τά οικονομικά 
προβλήματα* τότε έρχεται ή γυναίκα και ό γάμος καί ή 
άπόκτησις παιδιών και ή προστασία τής οίκογενείας και 
συσσωρεύονται πολλαΐ αι νιφάδες των φροντίδων. ’Ακρι
βώς τότε έμφανίζεται καί ή φιλαργυρία καί! ό φθόνος.

"Οταν λοιπόν κάθε περίοδον τής ήλικίας τήν διερχώ- 
μεθα μέ ναυάγια, πώς θά έπαρκέσωμεν είς τή,ν παρούσαν 
ζωήν; Πώς θά διαφύγωμεν τήν μέλλουσαν κόλασαν; Διότι, 
δταν είς μέν τήν πρωτην ήλικίαν δέν μαθαίνωμεν τίποτε 
τό ύγιές, εις δέ τήν νεότητα δέν σωφρονοϋμεν, και δταν 
γινώμεθα άνδρες δέν κατανικώμεν τήν φιλαργυρίαν, τότε, 
δταν φθάσωμεν είς τό γήρας, ώς άλλην άντλίαν23, και μέ 
δλα τά κτυπήματα αύτά έχωμεν κάνει τό σκάφος τής ψυ
χής άσθενέστερον, μέ τάς σανίδας διαλελυμένας, θά έμ- 
φανισθώμεν είς εκείνον τόν λιμένα προσκομίζοντες πολλά 
φρύγανα άντι πνευματικοϋ εμπορεύματος και είς μέν τόν 
διάβολον θά προκαλέσωμεν γέλια, είς τούς εαυτούς μας δέ 
θρήνον και θά έπισύρωμεν τάς πλέον άνυποφόρους τιμω
ρίας.

Διά νά μή συμβουν λοιπόν αύτά, άφοϋ περισφίξωμεν 
ιούς εαυτούς μας άπό παντού και άφού άντισταθώμεν εις 
δλα τά πάθη, άς άποβάλωμεν τήν επιθυμίαν του πλούτου, 
διά νά έπιτύχωμεν και τά μέλλοντα άγαθά, μέ τήν χάριν 
και φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας Ίησου Χρίστου, είς τόν 
οποίον άνήκει ή δόξα αιωνίως. Αμήν.
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«Εσθ ιόντων δε αυτών, λαβών ό Ιησούς άρτον, και εν- 
χαριοτήσαςy έκλασε, και εδωκε τοις μαθηταις, και είπε' λά- 

5 βετε, φάγετε' τοντό έοτι τό οώμά μου. Καϊ λαβών ποτήριον, 
καί ενχαριστήσας, εδωκεν αύτοις λεγων* πίετε εξ αυτού πάν- 
τες’ τοντό έοτι τό αϊμά μον τό τής καινής διαθήκης, τό υ
πέρ πολλών έκχννόμενον είς άφεσιν άμαρτιών».

1. Βαβαί, ττόση ή πήρωοις τον προδότον. Και τών μν- 
10 στηρίων μετέχων, εμενεν ό αυτός* και τής φρικωδεστάτης 

άπολανων τρατιέζης} ον μετεβάλλετο. Καϊ τούτο ό Λουκάς 
δ ήλοι λεγων, δτι μετά τοντο είσήλθεν εις αν τόν ό Σατανάς, 
ον τον σώματος καταφρονών τον δεσποτικού, άλλα τής άναι- 
οχνντίας καταγελών τον προδότον λοιπόν. Και γάρ μειζον 

15 τό αμάρτημα έγίνετο εκατέρωθεν καϊ οτι μετά τοιαύτης 
γνώμης τοις μνοτηρίοις προσήει, καϊ δτι προσελθών ούκ 
έγένετο βελτίων, οντε άπό τον φόβον, οντε άπό τής ευεργε
σίας, ον τε άπό τής τιμής.

Ό  δε Χριστός ούκ εκώλνοεν αυτόν, καίτοι πάντα εϊδώς' 
20 %να μάθης δτι ούδεν παραλιμπάνει τών εϊς διόρθωσιν ήκόν- 

των. Διά τοντο καϊ προ τούτον και μετά τοντο σννεχώς ύπε- 
μίμνησκε και κατείχε, καϊ δι9 έργων, και διά λόγων, καϊ 
διά φόβον, και διά θεραπείας, και δι απειλής, καί διά τι
μής. Ά λ λ 9 ουδέν αυτόν άφίστη του νοσήματος έκείνον τον 

25 χαλεπού. Διό λοιπόν εκείνον άφείς, τους μαθητάς διά τών 
μυστηρίων άναμιμνήσκει πάλιν τής σφαγής, καϊ μεταξύ τής 
τραπέζης περί τού σταυρού διαλέγεται, τή συνεχεία τής τιρορ-
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«Ένψ δέ έτρωγαν, ό ’Ιησούς έπηρεν άρτον και άφου τόν 
ηύλόγησε, τόν έκοψεν, εδωοεν είς τούς μαθητάς και είπε· 
'λάβετε, φάγετε· αύτό είναι τό σώμά μου’. ’Έπειτα, έπηρε 
τό ποτήριον και άφου τό ηύλόγησε τούς τό £δωσε και είπε* 
'πίετε άπό αύτό δλοι, διότι αύτό είναι τό αϊμά μου της Νέας 
Διαθήκης, τό οποίον χύνεται πρός χάριν πολλών, εις άφε- 
σιν άμαρτιών’».

1. Πω, πώ, πόση ήτο ή τύφλωοις του προδότου! Και 
όταν ακόμη συμμετείχαν είς τά μυστήρια, εμενεν ό ϊδιος· 
και δταν άπελάμβανε τής ιπό φρικτής τραπέζης, δεν μετε- 
6άλλετο. Και αύτό τό δηλώνει ό Λουκάς δταν λέγη, δτι 
μετά άπό αύτό εισηλθε μέσα του ό Σατανάς, δχι περιφρο- 
νών τό σώμα του Δεσπότου, άλλά περιπαίζων τήν άναι- 
σχυντίαν του προδότου. Διότι τό άμάρτημα ήτο πολύ μεγάλο 
και άπό τό ένα και άπό τό άλλος μέρος* και δτι μέ τοιαύτην 
σκέψιν προσήρχετο εις τά Μυστήρια, και δτι δταν προσήλ- 
θε δεν εγινε καλύτερος, ούτε άπό τόν φόβον, ούτε άπό τήν 
εύργεσίαν, ούτε άπό τήν τιμήν πού του έγίνετο.

Ό  δέ Χριστός δέν τόν ήμπόδιοεν, αν και έγνώριζε τά 
πάντα, διά νά μάθης δτι δέν έγκαταλείπει εκείνους πού 
προσέρχονται πρός διόρθωσιν. Δι’ αύτό και πριν άπό αύτό 
και μετά άπό αύτό διαρκώς του ύπενθύμιζε και τόν έσυγ- 
κρατοϋσε, και μέ εργα και μέ λόγια και μέ φόβον και μέ 
περιποίησιν και μέ άπειλήν και μέ τιμήν. ’Αλλά τίποτε δέν 
τόν άπεμάκρυνεν άπό εκείνο τόν φοβερόν νόσημα. Καί δι’ αύ
τό, άφου άφησεν έκείνον, υπενθυμίζει πάλιν εις τούς μα
θητάς τήν σφαγήν καί κατά τήν διάρκειαν του δείπνου 
όμιλεί περί τής σταυρώσεως, προσπαθών μέ τήν συνεχή
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ρήσεως εύπαράδεκτον ανιόν ποιων το πάϋος. Ε ι γάρ τοοού- 
των γενομένων και προλεχθέντων, έθορνβήθηοαν, ει μηδέν 
τούτων ήκηκόεισαν, τί ονκ αν επαθον;

«Και έσθιόντων αντών, λαβών άρτον εκλασε». Τ ί  δήποτε 
5 τότε κατά τον καιρόν τον Πάσχα τό μυστήριον έπετέλει τον- 

το; 'Ίνα  μάθης πάντοθεν και τής παλαιάς αύτόν δντα νομο- 
ΰέτην, και τά εν εκείνη διά ταντα προσκιογραφηθέντα. Διά  
τοι τοντο ενθα ό τύπος, την αλήθειαν έπιτίθησιν. 'Η  δε ε
σπέρα τον πληρώματος τών καιρών τεκμήριον ήν, και τον 

10 πρός αύτο λοιπόν ήκειν τό τέλος τά τιράγματα.
Και εύχαριστεί, διδάσκων ημάς δπως δει τό μνστήριον 

τοϋτο έπιτελεΐν, και δεικννς δτι ούκ άκων έπι τό πάθος έρ
χεται, και παιδεύων ήμας, δπερ αν πάσχωμεν, εύχαρίστως 
φέρειν, και χρηοτάς κάντενθεν νποτείνων τάς ελπίδας. Ει  

15 γάρ ό τύπος τοσαύτης δονλείας γέγονεν απιαλλαγή, πολλώ 
μάλλον ή αλήθεια την οικουμένην ελευθερώσει, καί έπι εύερ- 
γεσία τής ήμετέρας παραδσθήσεται φύσεως. Διά τοι τούτο 
ονδε πρό τούτον παρέδωκε τό μνστήριον, άλλ9 οτε λοιπόν 
παύσασθ'αι εδει τά νομικά.

20 Καί τό κεφάλαιον δε τών έορτών αντών καταλύει, έφ* 
έτέραν αντούς μετατιθ'εϊς τράπεζαν φρικωδεστάτην} καί φη- 
ογ «λάβετε, φάγετε' τοντο έστι τό σώμά μον, τό νπερ πολ
λών κλώμενον». Καί πώς ονκ έθορνβήθηοαν τοντο άκούσαν- 
τες; 'Ότι πολλά καί μεγάλα περί τούτον καί ’έμπροσθεν αύ- 

25 τοϊς ήν προδιαλεχθείς. Διόπερ εκείνο μεν ονκέτι κατασκενά- 
ζεΐ' καί γάρ αντάρκως ήσαν άκούσαντες' την δε αιτίαν λέ
γει τον πάθονς, τών αμαρτημάτων την άναίρεσιν. Καί αίμα

1. Α ' Καρ. 11, 24.
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έπανάληψιν τής προρρήσεώς του, νά κάνη τό πάθος πιό 
εύπρόσδεκτον. Διότι, εάν έθορυβήθησαν υστέρα άπό τόσα 
πού έγιναν και προελέχθησαν, τί θά έπάθαιναν εάν δέν εί
χαν άκούσει τίποτε άπό αύτά;

«Και καθώς έτρωγαν αύτοί, έπήρεν άρτον και τον έκοψεν». 
Διατί αράγε έκαμε τό μυστήριο αύτό τότε, κατά τήν περίο
δον του Πάσχα; Διά νά μάθης άπό παντού, δτι και τής 
Παλαιάς Διαθήκης αύτός ήτο ό νομοθέτης και δτι δσα πε
ριλαμβάνονται είς έκείνην δι’ αύτά έχουν προδιαγραφή. 
Δι’ αύτό ακριβώς εκεί δπου ύπάρχει ή προτύπωσις προσθέ
τει και τήν έπαλήθευσίν της. Ή  δέ έσπέρα ήτο άπόδειξις 
οτι εΐχεν έλθει τό πλήρωμα τού χρόνου και δτι τά πράγμα
τα φθάνουν πρός τό τέλος τους.

Και εύχαριστεϊ, διά νά μάς διδάξη πώς πρέπει νά τε
λουμεν τό μυστήριον και διά νά δείξη δτι δεν έπήγαινεν 
είς το πάθος χωρίς τήν θέλησίν Του, άλλά καί διά νά 
μάς διδάξη δτι πρέπει νά ύπομένωμεν εύχαρίστως δ,τι καί 
άν πάσχωμεν, ένισχύων έτσι τάς άγαθάς ελπίδας μας. Διότι, 
εάν τό τυπικόν πάσχα άπήλλαξε τούς Ιουδαίους άπό τό
σον σκληράν δουλείαν, πολύ περισσότερον τό άληθινόν 
Πάσχα θά έλευθερώση τήν οικουμένην καί θά παραδοθή 
πρός εύεργεσίαν τής άμαρτωλής φύσεώς μας. Δι’ αύτό ά- 
κριβώς δέν μας παρέδωσε τό μυστήριον πριν άπό τό Πά
σχα, άλλά τό παρέδωσε τότε, δταν έπρεπε νά παύσουν αί 
νομικαί προτυπώσεις.

Καταργεί λοιπόν τήν κυριωτέραν άπό τάς έορτάς έ- 
κείνας, μεταφέρων τούς μαθητάς εις άλλην τράπεζαν πε
ρισσότερον φρικώδη καί λέγει* «λάβετε, φάγετε* αύτό είναι 
γο σώμά μου πού Θυσιάζεται πρός χάριν πολλών»1. Πώς ό
μως δέν άνησύχησαν δταν άκουσαν αύτό; Διότι καί εις τό 
παρελθόν τούς είχε προείπει πολλά καί σπουδαία διά τό 
θέμα αύτό. Διά τούτο, έκείνο μέν δέν τό άποδεικνύει, διότι 
είχαν άκούσει άρκετά περί αύτού, άλλά αναφέρει τήν αι
τίαν τού πάθους, τήν κατάργησιν τών άμαρτημάτων. Καί ό-
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καινής διαθήκης καλει, τοντέστι, της νποσχέσεως, της επαγ
γελίας, του νόμου του \καινού. Τοϋτο γάρ καί νπέσχετο πά
λαι, καί την διαθήκην τοϋτο συνέχει την εν τή καινή. Και  
ώσπερ ή παλαιά πρόβατα καί μόσχους ειχεν, σϋτως αύτη 

5 τα αϊμα τό δεσποτικάν. Κάντεϋθεν δείκννσιν, δτι καί μέλλει 
τελευτάν' διό καί διαθήκης μέμνηταί' καί άναμιμνήσκει δε 
τής προτέρας’ καί γάρ καί εκείνη δι αίματος έγκεκαίνιστη.

Καί πάλιν λέγει του θανάτου την αιτίαν· ατό νπερ πολ
λών έκχυνόμενον εις αφεσιν αμαρτιών»' καί φησι, «τοϋτο 

10 ποιείτε εις την έμήν άνάμνηοιν». Είδες πώς εξάγει τών Ι 
ουδαϊκών εθών, καί άφίστησι; Καθάπερ γάρ έκεϊνο έποιεϊ- 
τε, φησίν} εις άνάμνησιν τών εν Αιγύπτφ θαυμάτων, ουτω 
καί τοϋτο εις έμήν. Έκεινο έξεχύθη είς σωτηρίαν τών πρω
τοτόκων'' τοϋτο εις αφεσιν αμαρτιών τής οικουμένης άπάσης. 

15 «Τοϋτο γάρ έστι τό αϊμά μου», φησί, ατό έκχυνόμενον είς 
αφεσιν αμαρτιών». Τοϋτο δε ελεγε, κάντενθεν δεικνυς άμα 
δτι μυστήριόν έστι τό πάθος καί 6 σταυρός, καί διά τούτου 
πάλιν παρακαλών τους μαθητάς.

Καί καθάπερ Μωϋσής φησι, «τούτο μνημόσυνον νμιν αί- 
20 ώνιον»’ ουτω καί αυτός, «εις έμήν άνάμνησιν», εως άν πα- 

ραγένωμαι. Διά τοϋτο καί, οέπν&νμίφ έπεθνμησα», φησί, «τό
I

Πάσχα τοϋτο φαγειν»' τοντέστι, παραδονναι νμιν τά καινά 
πράγματα, καί πάσχα δούναι, καθ9 ο μέλλω πνενματικονς 
ποιεϊν. Καί αυτός &πιεν εξ αύτοϋ. 'Ίνα γάρ μή ταϋτα άκού- 

25 οντες είπωσι, τί οΰν; αίμα πίνομεν, καί σάρκα έσθίομεν; καί 
θορυβηθώσι τότε' ( καί γάρ δτε τους περί τούτων έκίνει λό
γους. καί πρός τά ρήματα αυτά πολλοί έσκανδαλίζοντο)' ?τ’9 
οΰν μή καί τότε ταραχθώσι πρώτος αυτός τοϋτο έποίησεν,

2. Έ βρ. 9, 12-22.
3. Α ' Κορ. 11, 25.
4. Έ ξ . 12, 13 καί 23.
5. Έ ξ . 3, 15.
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νομάζει τό αίμά Του αίμα τής Νέας Διαθήκης, δηλαδή τής 
ύποοχέσεως, τής προσφοράς, του νέου νόμου. Διότι αύτό 
ύπέσχετο παλαιότερα και αύτό διαφυλάσσει τήν συμφω
νίαν τής Νέας Διαθήκης. Και όπως ή Παλαιό Διαθήκη πε
ριείχε πρόβατα και μόσχους2, έτσι καί αύτή περιέχει τό 
αίμα του Δεσπότου. Και μέ αύτό δείχνει δτι πρόκειται νά 
άποθάνη, δι3 αύτό έν,θυμεϊται τήν Διαθήκην και ένθυμεϊται 
τήν προηγουμένην Διαθήκην, διότι καί έκείνη είχεν έγκαι- 
νιασθή μέ αίμα.

Και πάλιν άναφέρει τήν αιτίαν του θανάτου Του· «αύ
τό πού χύνεται πρός χάριν πολλών, εις άφεσιν άμαρτιών» 
και λέγει· «αύτό τό κάνετε διό νά μέ ένθυμήσθε»3. Είδες 
πώς τούς βγάζει άπό τά ιουδαϊκά έθιμα και τούς άπομα- 
κρύνεί; "Οπως έκάνατε έκεϊνο, τούς λέγει, διά νά ένθυ- 
μήσθε τά θαύματα τής Αίγύπτου, έτσι νά κάνετε και αύτό 
διά νά ένθυμήσθε έμένα. Τό αίμα έκείνο είχε χυθή διά 
νά σωθούν τά πρωτότοκο4. Αύτό χύνεται διά νά συγχωρη- 
θοϋν αί άμαρτίαι ολοκλήρου τής οικουμένης. Διότι «αύτό 
είναι τό αίμά μου, λέγει, τό οποίον χύνεται διά τήν άφεσιν 
τών άμαρτιών». Τό έλεγε δέ αύτό διά νά δείξη και μέ αύ
τό ταυτοχρόνως, δτι τό πάθος καί ή σταύρωσις είναι μυστή
ριον, και νά παρηγορήση πάλιν μέ αύτό τούς μαθητάς.

Και όπως ό Μωϋσής λέγει «αύτό θά είναι αιωνία άνά- 
μνησις δι3 έσας»5, έτσι και αύτός «διά νά μέ ένθυμήσθε» 
μέχρις δτου έπανέλθω. Δι3 αύτό και λέγει* «έπεθύμησα πά- 
ρα πολύ νά φάγωι αύτό τό Πάσχα», ήτοι νά σας παραδώσω 
τά νέα πράγματα, και νά σας δώσω πάσχα, κατά τό όποϊον 
πρόκειται νά σας κάνω πνευματικούς. Καί ό ίδιος έπιεν ά
πό έκεϊνο. Διά νά είπούν, δταν ήκουσαν αύτά* τί λοιπόν, 
πίνομεν αίμα καί τρώγωμεν σάρκα; καί ένοχληθουν τότε 
(διότι και δταν έκανε λόγον διά τά πράγματα αύτά, παλλ.01  

έσκανδαλίζοντο καί μέ τάς λέξεις αύτάς άκόμη)· διά νά μή 
ταραχθούν λοιπόν τότε, πρώτος εκείνος τό έκανεν αύτό,
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εναγών αντους αταραχως εις τ}\ν κοινωνίαν ιών μυστηρίων. 
Διά τούτο το εαυτόν αϊμα αυτός επιεν.

Τ ί  ουν; κάκεινο χρη ποιεϊν το παλαιόν; φ.ησίν. Ονδα- 
μώς. Διά γάρ τούτο είπε. «τούτο ποιείτε», 'ίνα εκείνου άπα- 

5γάγη. Ει γάρ τούτο άφεσιν αμαρτιών εργάζεται, ώσπερ ουν 
και έργάζεται, περιττον εκείνο λοιπόν. "Ωσπερ ουν επί των 
’Ιουδαίων, ουτω και ενταύθα της ευεργεσίας έγκατέδησε 
το μνημόσυνον τω μνστηρίω, κάντενθεν έμφράττων των αι
ρετικών τά στόματα. "Οταν γάρ λέγωσι, πόθεν δήλον δτι 

10 έτνθη ό Χριστός; μετά τών άλλων και από τών μυστηρίων 
αντους έπιστομίζομεν. Ε ί  γάρ μη άπέθανεν ό Ίησονς, τίνος 
σύμβολα τά τελούμενα;

2. Ό ρας οση γέγονε σπουδή, ώστε άει άναμιμνήσκε- 
σθαι, οτι άπέθανεν νπερ ημών; ’Επειδή γάρ εμελλον οι περί 

15 Μαρκίωνα καί Ούαλεντινον καί Μανιχαϊον φνεσθαι} ταύτην 
άρνούμενοι την οικονομίαν, διηνεκώς άναμιμνήσκει του πά
θους καί διά τών μυστηρίοον, ώστε μηδένα παραλογισθηναι* 
όμοΰ μεν σώζων, όμού δε παιδεύων διά της ιερας τραπέζης 
εκείνης. Καί γάρ το κεφάλαιον τών αγαθών τούτο. Διό καί 

20 ο Παύλος τούτο άνω καί κάτω στρέφει.
Εϊτα επειδή τιαρέδωκε, φησίν' «Ου μη πίω εκ τού γεν

νήματος της αμπέλου ταύτης ёως της ημέρας εκείνης, όταν 
αυτό πίνω καινόν μεθ5 ημών εν ту βασιλεία τού Πατρός μου». 
5Επειδή γάρ περί πάθους αύτοις καί σταυρού διελέχθη, καί 

25 τον περί τής άναστάσεως πάλιν εισάγει λόγον, βασιλείας ε\ς 
μέσον άναμνήσας, καί την άνάστασιν ον τω την έαντον καλέ- 
σας. Καί τίνος ενεκεν άναστάς Ιεπιεν; "Ινα μη νσμίσωσιν οι 
παχύτεροι φαντασίαν είναι την άνάστασιν. Τον γάρ άνα- 
στήναι τούτο τεκμήριον ετίθεντο οι πολλοί. Διό καί οι από-
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είσάγων αύτούς ψύχραιμα είς την κοινωνίαν των μυστη
ρίων. Δι’ αύτό επιεν άπό τό ίδικό του αίμα και ό ίδιος.

Τί λοιπόν; Πρέπει νά κάνωμεν και εκείνο τό παλαι
όν; λέγει. ’Όχι. Διότι δι’ αυτό εϊπεν «αύτό νά κάνετε», 
διά νά μας άπομακρύνη άπό εκείνο. Διότι εάν αύτό έπιφέ- 
ρη συγχώρηοιν των άμαρτιών, δπως και επιφέρει, κατά συνέ
πειαν εκείνο είναι περιττόν. 'Όπως λοιπόν είς τούς Ι ο υ 
δαίους, ετσι και εδώ, την άνάμνησιν τής εύεργεοίας τήν 
εξασφαλίζει με τό μυστήριον, και φράσσει έ'τσι τά στόματα 
των αιρετικών. Διότι δταν λέγουν, άπό που είναι φανερόν 
ότι έθυσιάσθϊ) ό Χριστός; Μαζί μέ τά άλλα, τούς άποστο- 
μώνομεν και μέ τά μυστήρια. Διότι, εάν δεν άτιέθανεν ό 
Χριστός, τίνος σύμβολα είναι αύτά πού τελοϋνται;

2. Βλέπεις πόση προσπάθεια καταβάλλεται, ώστε διαρ- 
κώς νά ύπενθυμίζεται ότι άπέθανε πρός χάριν μας; Διότι, 
επειδή έπρόκειτο νά έ!μφανισθουν οι οπαδοί τού Μαρκίω- 
νος, του Ούαλεντίνου και του Μανιχαίου, οι οποίοι άρ- 
νοϋνται αύτή,ν τήν θείαν οικονομίαν, ύπενθυμίζει τό πάθος 
διαρκώς μέ τά μυστήρια, ώστε κανείς νά μή κάνη εσφαλ
μένους συλλογισμούς· ετσι, μέ τό ίερόν εκείνο δείπνον, 
άφ’ ένός μέν σώζει, άφ3 ετέρου δέ διδάσκει. Διότι τό μυ
στήριον αύτό άποτελεί τό κυριώτερον άπό τά αγαθά. Δι9 
αύτό και ό Παύλος τό άνακατώνει.

’Έπειτα, άφοϋ τό παρέδωσε, λέγει* «δέν θά ξαναπιώ 
άπό τον καρπόν αύτόν τής άμπέλου μέχρι τήν ήμέραν ε
κείνην, πού θά τό πίνω μαζί σας καινούργιο είς τήν βασι
λείαν του Πατρός μου». Επειδή τούς ώμίλησε περί τού 
πάθους και τής σταυρώσεως, κάμνει λόγον πάλιν περί τής 
άναστάσεως, ύπομνήσας ένδιαμέσως τήν βασιλείαν και ύ- 
παινιχθεις ετσι τήν άνάστασίν Του. Καί διατί επιεν όταν 
άνεστήθη; Διά νά μή νομίσουν οι άνόητοι ότι ή άνάστασις 
είναι πλάσμα φανταστικόν. Διότι ό κοινός λαός τό θεωρεί 
αύτό άπόδειξιν τής άναστάσεως. Δι’ αύτο και οι άπόστολοι 
είς τήν προσπάθειάν των νά τούς πείσουν περί τής Άνα-
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στολοι πείΰοντες αύτους περί άναστάσεως, τούτο έλεγοι' 
«οϊτινες οννεγάγομεν καί ουνεπίομεν αύτώ».

Δηλών ταίνυν δτι αυτόν δψονται άναοτάντα λαμπρώς, 
και μετ αυτών εσται πάλιν, και αυτοί μαρτυρήσουσι τοϊς γι-  

5 νομένοις, και δι δψεως καί διά πραγμάτων, φησίν «έως 
αν αϋτό πιω καινόν ,μεϋ’ υμών», υμών μαρτυρούν των. Ύ μ ε ΐς  
γάρ με σψεσΰ'ε άναοτάντα.

Τι δε έοτι, «Μ,αινόν»; Καινώς, τουτέστι ξένως, ού σώμα 
παϋητόν εχων, άλλ9 άϋ'άνατον λοιπόν καί αφΰαρτον, καί ού 

10 δεόμενον τροφής. Ού τοίνυν διά χρείαν μετά την άνάστασιν 
εφαγέ τε και επνεν’ ούδε γάρ έδεΐτο λοιπόν τό σώμα τούτων' 
αλλά δι9 άναστάσεως πληροφορίαν.

Καί τίνος ένεκεν ούχ ύδωρ επιεν άναστάς, άλλ9 οίνον; 
’Ά λλη ν  αιρεσιν πονηράν πρόρριζον άνασπών. 9Επειδή γάρ 

15 Β ί ο ι  τινες έν τοΐς μυστηρίοις νδατι κεχρημένοι, δεικννς 
δτι καί ήνίκα τά μυστήρια παρέδωκεν, οίνον παρέδωκε, και 
ήνί<κα άναστάς χωρίς μυστηρίων ιριλήν τράπεζαν παρετίϋε- 
το, οϊνω έκέχρητο, «εκ του γεννήματος», φηοί, «τής αμπέ

λου)). 9Άμπελος δε οίνον, ούχ ύδωρ γέννα.
20 «Και ύμνήσαντες, έξήλΰον εις τό δρος τών ελαιώνα. 

Άκουέτωσαν δσοι καΰάπερ χοίροι έσΰ'ίοντες άτιλώς λακτί- 
ζουσι την τράπεζαν την αΙσΰ,ηαήν) καί άνίστανται μετά μέΰης, 
δέον εύχαριστεΐν καί εις ύμνον τελευτάν. Άκονσατε δσοι 
την τελευταίαν πάλιν ευχήν ούκ αναμένετε τών μυστηρίων· 

25 αύτη γάρ έκείνης ούμβολον. Ηύχαρίστησε προ του δούναι 
τοΐς μαϋηταις, ϊνα καί ημείς εύχαριστώμεν. Ηύχαρίστησε 
καί ύμνησε μετά τό δούναι, ινα καί ήμεϊς αυτό τοντο ποιώ- 
υ.εν.

6. Πράξ. 10, 41.
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στάσεως έλεγαν τούτο* «εμείς οί οποίοι έφάγαμεν και ήπια
με μαζί Του»6.

Διά νά δηλώση λοιπόν, δτι θά τόν ίδουν άνεστημένον 
μεγαλοπρεπώς και δτι θά είναι πάλιν μαζί τους, καί δτι 
αύτοί θά γίνουν μάρτυρες όσων συ'μβαίνουν και μέ τά μά
τια τους και εκ των πραγμάτων, λέγει· «μέχρις ότου θά τό 
πίνω μαζί μέ σάς», οι οποίοι θά εϊσθε μάρτυρες. Διότι σείς 
θά μέ ίδήτε άνεστημένον.

Τί δέ σημαίνει «καινόν»; Καινώς, δηλαδή κατά τρόπον 
παράξενον, χωρίς νά έχη σώμα φθαρτόν, άλλά άθάνατον 
και άφθαρτον, πού δέν έχει άνάγκην τροφής. Δέν έφαγε 
και έπιε μετά τήν άνάστασιν άπό άνάγκην, διότι δέν εϊχεν 
άνάγκην άπ6 τέτοια τό σώμα Του, άλλά διά νά γνωστο- 
ποιηθη ή άνάστασις.

Και διά ποιον λόγον δέν έπιεν ΰδωρ δταν άνεστήθη, 
παρά οίνον; Διά νά ξερριζώση σύρριζα μίαν άλλην πονη- 
ράν αϊρεσιν. Διότι, έπειδή ύπάρχουν μερικοί οί οποίοι χρη
σιμοποιούν είς τά μυστήρια ύδωρ, δείχνει ότι καί όταν παρέ- 
δωκε τά μυστήρια, έχρησιμοποίησεν οίνον, καί δταν μετά 
τήν άνάστασιν παρέθετεν άπλήν τράπεζαν χωρίς μυστη- 
ριακόν χαρακτήρα, πάλιν έχρησιμοποίησεν οίνον. «Άπό 
τόν καρπόν», λέγει, «τής άμπέλου». Ή  άμπελος δέ παρά
γει οίνον καί δχι ύδωρ.

«Καί άφού άνέπεμψαν ύμνον, έβγήκαν είς τό δρος 
τών Έλαιών». ’Ά ς τά άκούουν δλοι εκείνοι, οι οποίοι άφού 
φάγουν ωσάν χοίροι κλωτσούν τήν ύλικήν τράπεζαν καί 
σηκώνονται μεθυσμένοι, ότι πρέπει νά εύχαριστοϋν καί νά 
τελειώνουν μέ ύμνον. Άκούσατε επίσης δλοι δσοι δέν πε
ριμένετε τήν τελευταίαν εύχήν τών μυστηρίων· διότι αυτή 
ή εύχή είναι σύμβολον τής προσευχής έκείνης. Άπηύθυνεν 
εύχαριστήριον προσευχήν πριν νά δώση είς τούς μαθητάς, 
διά νά κάνωμεν καί έμείς εύχαριστήριον προσευχήν. Άπηύ
θυνεν εύχαριστήριον προσευχήν καί ύμνους μετά τήν προσ
φοράν, διά νά κάνωμεν καί έμείς τό ϊδιον.
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Τ ί  δήποτε δε εις τό δρος εξέρχεται; Δήλον εαυτόν ποι
ων πρός τό ληφθήναι, %να μη δόξη κρύπτεσθαι. ’Έσπευδε  
γάρ επί τον τόπον έλθεϊν, τον και 5Ιούδα γνώριμον.

«Τότε λέγει αύτοϊς’ πάντες υμείς σκανδαλισθήσεσθε έν 
5 έμοί». ΕΙτα λέγει και προφί]τείαν' «Γέγραπται γάρ' πατάξω 

τον ποιμένα και διασκορπισϋήσεται τά πρόβατα»* όμοϋ μεν 
πείθων αϋτους άει προσέχειν τοΐς γεγραμμένοις, όμοϋ δε 
δηλών δτι κατά Θεοϋ γνώμην έσταυροϋτο, και τιανταχσΰεν 
δεικνύς ούκ άλλότριον δντα εαυτόν τής παλαιάς, ουδέ τον 

10 έν αυτή καταγγελλομένου θεοϋ, και δτι οικονομία τό γινό
μενον ην, και πάντα προανεκήρυξαν οι προφήται άνωθεν τά 
έν τφ 7ΐράγματι, ώστε αυτούς και περί τών χρηστοτέρων 
σψόδρα θαρρεΐν.

Και διδάσκει ειδέναι, τίνες μεν προ τοϋ σταυροϋ οι 
15 μαθηταί, τίνες δε μετά τον σταυρόν. Και γάρ οι σταυρουμέ- 

νου μηδε στήναι δυνάμενοι, οϋτοι μετά θάνατον σφοδροί καί 
άδάμαντος Ισχυρότεροι. Καί τοϋτο <5έ αυτό άπδειξις τοϋ θα
νάτου, ή φυγη τών μαθητών καί η δειλία. ΕΙ γάρ τοσαϋτα 
γέγο νέ  τε κα ί έλέχθη, και άναισχυντοϋσί τινες, καί φασιν 

20 αυτόν μη εστανρώσθαι, ει μηδέν τούτων συνέβη, που ουκ 
αν έξέπεσον παρανομίας; Διά τοι τοϋτο ούχί διά τών οικείων 
παθών μόνον, άλλα καί διά τών έν τοϊς μαθηταΐς βέβαιοι 
τον περί τοϋ θανάτου λόγον, καί διά τών μυστηρίων, πάντο- 
θεν καταισχύνων τους τά Μαρκίωνος νοσοϋντας.

25 Διά τοϋτο καί τον κορυφαΐον άφίησιν άρνήσασθαι. Ει  
δέ μη έδέθη, μηδε έσταυρώθη, τιόθεν καί έκείνφ καί τοΐς 
λοιποΐς τοΌοϋτος έγένετο  φόβος; Οϋ μην άφήκεν αύτους πά-

7. Ζαχ. 13, 7,
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Διατί όμως εξέρχεται είς τό όρος; Διά να κάνη τον 
έαυτόν Του φανερόν, ώστε νά συλληφθΐ]· διά νά μή νομι- 
σθη δτι κρύπτεται. Διότι έβιάζετο νά φθάση είς τόν τόπον, 
ό οποίος ήτο γνωστός και εις τόν Ιούδαν.

Τότε τούς λέγει· «θά κλονισθή όλων σας ή εμπιστο
σύνη είς εμέ». ’Έπειτα λέγει και προφητείαν* «διότι εϊναι 
γραμμένον* θά κτυπήσω τόν ποιμένα και θά διασκορπισθούν 
ιά πρόβατα»7. Μέ αύτά θέλει άφ3 ενός μέν νά τούς πείση 
νά προσέχουν πάντοτε είς εκείνα πού έχουν γραφή, άφ’ 
έτέρου δε νά δηλώση δτι έσταυρώνετο μέ άπόφασιν του 
θεού και άπό κάθε πλευράν νά δείξη δτι ό εαυτός του δέν 
είναι ξένος τής Παλαιας Διαθήκης, ούτε του θεού ό οποίος 
κηρύσσεται είς αύτήν και δτι αύτό πού έγίνετο ήτο θεία 
οικονομία και δτι δλα τά σχετικά μέ αύτό τά είχαν προα
ναγγείλει οι προφήται φωτισθέντες άνωθεν, ώστε αύτοί να 
έχουν μεγάλην έμπιστοσύνην και διά τά καλύτερα.

Τούς διδάσκει άκόμη νά γνωρίζουν ποιοι είναι πριν 
άπό την σταύρωσιν οι μαθήταί Του, καί ποιοι θά είναι μετά 
την σταύρωσιν. Διότι εκείνοι οι οποίοι όταν έσταυρώνετο 
δέν ήμποροϋσαν ούτε νά σταθούν, αύτοί μετά τόν θάνατόν 
του θά γίνουν ορμητικοί καί ισχυρότεροι άπό άδάμαντα. 
Αύτό δέ τούτο τό γεγονός τής φυγής τών μαθητών καί τής 
δειλίας των είναι άπόδειξις τού θανάτου. Διότι εάν, ύστερα 
άπό δσα εγιναν καί έλέχθησαν, ύπάρχουν μερικοί οι οποίοι 
άναισχυντοϋν καί ισχυρίζονται δτι δέν έσταυρώθη, εάν δέν 
συνέβαινε τίποτε άπό αύτά, είς ποιον σημείον παρανομίας 
δέν θά έφθαναν; Δι’ αύτό άκριβώς πιστοποιεί τόν περί του 
θανάτου Του λόγον, δχι μόνον μέ τά ίδικά του πάθη, άλλά 
καί μέ τά πάθη τών μαθητών Του καί μέ τά μυστήρια, 
καταισχύνων άπό παντού έκείνους οι οποίοι κατέχονται ά
πό την νόσον τού Μαρκίωνος.

Διά τούτο έπιτρέπει καί είς τόν κορυφαίον απόστολον 
νά τόν άρνηθή. Ένψ εάν δέν είχε δεθίή, ούτε σταυρωθή, 
άπό πού προεκλήθη τόσον μεγάλος φόβος καί εις έκεϊνον
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λιν μέχρι των σκυθρωπών μεϊναι, άλλά τί φησι; «Μετά δε 
το έγερθηναί με, προάξω υμάς εις την Γαλιλαίαν». Ονδ'ε 
γάρ άπό ουρανον φαίνεται ευθέως, ούδε εις μακράν ιινα 
χώραν άπεισιν, άλλ5 εν αύτώ τφ εθνει, εν φ  και έστανρώ- 

5 θη, εν ^αύτοϊς σχεδόν τοις χωρίοις, ώστε και εντεύθεν αυ
τούς πιστώσασθαι, οτι ό σταυρωθείς αυτός ήν και ό άνα- 
στάς, καί ταύτη σκυθρωπάζοντας μειζόνως παραμυθήσασθαι. 
Διά τοϋτο καί, «εν τη Γαλιλαία», εϊπεν, ϊίνα του φόβου των 
Ιουδαίων άπαλλαγέντες, πιστεύσο>σι τω λεγομένω. Διό και 

10 έκεϊ έφάνη. « Αποκριθείς δε ό Πέτρος εϊπεν’ εϊ καί πάντες 
σκανδαλισθήσονται εν σοί, άλλ5 εγώ ουδέποτε σκανδαλισθή- 
σομαι».

8. Τ ί  φής, ώ Πέτρε; ό προφήτης εϊπεν, οτι σκορπισθήσε- 
ται τά πρόβατα’ ό Χρίστος εβεβαίο>σε τό είρημένον καί συ 

15 λέγεις , ούχί; Ονκ άρκεΐ τά πρότερα, δτε είπες, «ίλεώς σοι», 
καί έπεστομίσθης ; Διά τούτο τοίνυν άφίησιν αυτόν πεσειν, 
παιδεύων αυτόν εντεύθεν τιάντα πείθεοθαι τώ Χριστώ, καίV V·« ι> /

της οικείας συνειδήσεως πιστοτέραν ήγεισθαι την ααιόφασιν 
την αύτου.

20 Καί οι λοιποί δε ου μιχρόν έκαρπώσαιηο από της άρνή- 
σεως της αυτού, την άνθρωπίνην άσθένειαν κατανόησαντες, 
καί την τού θεού άλήθειαν. 'Ότ·αν γάρ αυτός τι τιροείπη, 
ούκέτι σοφίζεσθαι χρή, ούδε τών πολλών κατεξανίστασθαι. 
«Τό γάρ καύχημα», φησίν, «εις εαυτόν εξεις, καί ουκ εις 

25 τον ετερον». Δέον γάρ δεηθηναι καί είπειν, βοήθησον ήμιν, 
ώστε μη άποσχισθηναι, ό δε έαυτώ θαρρεί, καί φησι* ((καί 
εϊ πάντες σκανδαλισθήσονται εν σοί, άλλ9 εγώ ουδέποτε»*

8. Ζαχ. 13, 7.
9. ΜατΟ. 16, 22.

10. Γαλ. 6, 4.
11. Μάρκ. 9, 22.
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και εις τούς ύιτολοίπους μαθητάς; Δεν τούς άφησεν δμως 
να μείνουν μόνον με αυτά τά μελαγχολικά, άλλα τί τούς 
λέγει; «Μετά τήν άνάοταοίν μου δμως θά σας συναντήσω 
είς την Γαλιλαίαν». Ούτε έξ άλλου εμφανίζεται άμέσως 
άπό τον ούρανόν, ούτε πηγαίνει είς κάποιαν μακρυνήν χώ
ραν, άλλά εις τό ίδιον τό έθνος, είς τά όποιον έσταυρώθη, 
σχεδόν είς τά ϊδια τά μέρη, ώστε και μέ αύτό νά τούς βε
βαίωση δτι αύτός πού έσταυρώθη είναι και εκείνος πού 
άνεστήθη, καί μέ τόν τρόπον αύτόν ένψ ήσαν σκυθρωποί 
νά τούς παρηγορήση περισσότερον. Δι’ αύτό και εϊπεν «είς 
τήν Γαλιλαίαν», διά νά πιστεύσουν είς αύτό πού τούς £- 
λεγεν, άφου άπαλλαγουν άπό τόν φόβον των ’Ιουδαίων. Δι’ 
αύτό και έφανερώθη εκεί. «Ό δε Πέτρος έλαβε τόν λό
γον και εϊπεν* έάν ακόμη όλοι χάσουν την εμπιστοσύνην 
τους είς σέ, εγώ ποτέ δέν θά την χάσω».

3. Τί λέγεις, Πέτρε; ό προφήτης εϊχεν εϊπει δτι θά 
σκορπισθοϋν τά πρόβατα8, ό Χριστός έπιστοποίησεν αύτό 
πού έλέχθη* και σύ λέγεις όχι; Δέν σου φθάνουν τά προη
γούμενα, δταν είπες* «ό Θεός νά σέ λυπηθη» και άπεστο- 
μώθης;9 Δι’ αύτό λοιπόν τόν αφήνει νά πέση, διά νά τόν 
διδάξη μέ τόν τρόπον αύτόν νά πείθεται είς δλα είς τόν 
Χρίστον καί νά θεωρη την άπόφασιν Αύτου περισσότερον 
άξιόπιοτον άπό την ίδικήν του συνείδησιν.

Καί οι ύπόλοιποι μαθηται δμως δέν ώφελήθησαν ολί
γον άπό τήν άρνησιν αύτου, διότι κατενόησαν τήν άνθρω- 
πίνην άδυναμίαν καί τήν αλήθειαν του θεού. Διότι δταν 
Αύτός προείπη κάτι, δέν πρέπει νά εκφράζεσαι σοφιστικά 
καί νά άγανακτής έναντίον των πολλών, διότι «ό λόγος τής 
καυχήσεως», λέγει, «θά είναι είς τόν έαυτόν σου μόνον και 
όχι έν συγκρίσει μέ άλλον»10. Διότι πρέπει νά παρακαλέ- 
σωμεν και νά εϊπωμεν «βοήθησέ μας»11, ώστε νά μη άπο- 
χωρισθώμεν, έ ν φ  αύτός εμπιστεύεται είς τόν έαυτόν του 
καί λέγει* «και αν άκόμη δλοι χάσουν τήν έμπιστοσύνην 
των είς σέ, έγώ ούδέποτε». Καί αν άκόμη αύτό τό πάθουν
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καν ηάντες τούτο πάθωσι, φησίν, εγώ ον πείσομαν δπευ 
εϊς αυθάδειαν αυτόν ήγε κατά μικρόν.

Τούτο τοίννν καταστείλαι δονλόμενος ό Χριστός, σννε- 
χώρησε την άρνησιν. Έπειδη γάρ ονδε αντού ήνέσχετο, οντε 

5 τον προφήτου' (καίτοι διά τοντο και τον προφήτην έπηγά- 
γετο, ίνα μη άντείπωσιν)' άλλ9 όμως επειδή ονκ ήνέσχετο 
των ρημάτων} παιδεύεται διά των έργων. "Οτι γάρ διά 
τοντο σννεχώρησεν, ίνα τοντο έν αντω κατορθώση, άκονσον 
τί φησιν' «εγώ δε έδετ}θην περί σού, ίνα μη έκλίπη σον ή 

10 πίστις». Τοντο γάρ σφάδρα αντον καθατττόμενος έλεγε, και 
δηλών οτι τό πτώμα αύ'τον των άλλων χαλεπώτερον, και 
πλείονος δεόμενον δοηθείας. Καί γάρ δύο τά εγκλήματα ην, 
και οτι αντείπε, και δτι των άλλων εαυτόν προύθηκε’ μάλλον 
δε και τρίτον, δτι το παν έαντφ άνέθηκε.

15 Ταϋτα ουν ίώμενος} είασε γενέσθαι τό πτώμα■ και διά 
τούτο και τονς άλλονς άψείς, πρός αυτόν αποτείνεται. «Σ ί-  
μων» γάρ, φησί, «Σίμων, Ιδου ό Σατανάς ήτήσατο υμάς 
σινιάσαι ώς τον σίτον»' τουτέστι, θορνΰήσαι, ταράξαι, πει- 
ράααΐ' « Ε γώ  δε έδεήθην περι σού, ίνα μη έκλίπη σον ή 

20 πίστις». Και διατί, ει πάντας ηιήσατο, ον περί πάντων ειπεν, 
«έδεήθην»; Ονκ εϋδηλον, οτι τοϋτό έστιν, δπερ έμπροσθεν 
εϊπον, δτι καθαπτ άμενος αντον, και δεικννς δτι χαλεπώτ ε
ρον τών άλλων αυτού τό πτώμα9 πρός αυτόν πρέπει τον λόγον;

Και τίνος ένεκεν ονκ είπεν, εγώ δε ονκ είασα, άλλ9, 
25 «έδεήθηιο); Ταπεινά λοιτών φθέγγεται, πρός τό πάθος ιών, 

ίνα τό ανθρώπινον δείξη- Ό  γάρ την εκκλησίαν έπι τη ομο
λογία αυτού οίκοδαμήσας, και ουτω τειχίσας αυτήν} ώς

12. Λουκά 22, 32.
13. Αύτό-ίΚ 31.
14. Αυτόθι 32.
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δλοι, λέγει, εγώ δέν θά πεισθώ, πράγμα τό όποιον παρ’ ο
λίγον νά τον όδηγήοη είς αύθάδειαν.

θέλων λοιπόν νά συγκράτηση αύτό ό Χριστός, συγ- 
χωρεϊ τήν άρνησιν. Διότι, επειδή δέν έπίστεψεν εις Ε 
κείνον ούτε είς τόν προφήτην (αν και δι’ αύτό έπρόσθεσε 
και τόν προφήτην, διά νά μή αντείπουν), άλλ’ δμως επει
δή δέν έπίστεψεν είς τά λόγια, διδάσκεται μέ τά έ'ργα. 
Διότι, δτι δι’ αύτό τόν συνεχώρησε, διά νά τόν πείση περί 
αύτοϋ, άκουσε τί λέγει* «έγώ δέ προσευχήθηκα δι’ εσένα, 
νά μή χαθή ή πίστις σου»12. Διότι τό έλεγεν αύτό, άφ’ έ- 
νός προσβάλλων αύτόν ύπερβολικά, καί άφ’ ετέρου διά νά 
δηλώση δτι ή ίδική του πτώσις θά είναι χειροτέρα καί δτι 
εχει άνάγκην μεγαλυτέρας βοήθειας. Διότι δύο ήσαν τά 
παραπτώματά του, καί δτι άντιμίλησεν καί δτι έξεχώρισε 
τόν έαυτόν του άπό τούς άλλους* ή μάλλον καί τρίτον πα
ράπτωμα, δτι δλα τά άνέθεσεν είς τόν έαυτόν του.

Διά νά θεραπεύση λοιπόν αύτά, άφησε νά γίνη ή πτώ
σις· καί δι’ αύτό, άφοϋ άφησε τούς άλλους άπευθύνεται 
πρός αύτόν. Διότι λέγει* «Σίμων, Σίμων, νά ό Σατανάς 
έπεξίωξε νά σάς κοσκινίση δπως τόν σίτον»13, δηλαδή νά 
σάς κάνη νά άνησυχήσετε, νά ταραχθητε, νά σάς βάλη είς 
πειρασμόν. Έγώ δμως προσευχήθηκα δι’ εσένα, διά νά μή 
χαθη ή πίστις»14. Καί διατί δέν είπε δι3 δλους «έδεήθϊην», 
έάν έζήτησε δι’ δλους; Δέν είναι όλοφάνερον, δτι είναι 
αύτό πού είπα προηγουμένως, επειδή δηλαδή ήθελε νά τόν 
προσβάλη καί νά δείξη δτι ή πτώσις ή ίδική του ήτο χειρο- 
τέρα άπό τήν πτώσιν τών άλλων, δι’ αύτό απευθύνει τόν 
λόγον πρός αύτόν;

Καί διατί δέν είπεν «έγώ δέν έπέτρεψα», άλλά λέγει 
«προσευχήθηκα»; 'Ομιλεί μέ ταπεινοφροσύνην επειδή έρ
χεται πρός τό πάθος, διά νά δείξη τήν άνθρωπίνην φύσιν 
Του. Διότι πώς είναι δυνατόν, Αύτός ό όποιος οικοδόμησε 
τήν Εκκλησίαν επί τής ομολογίας αύτου καί μέ τόν τρό
πον αύτόν τήν περιετείχισεν ετσι ώστε νά μή ήμποροϋν μύ-
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μνρίους κινδύνους καί θανάτους αυτής μή περιγενέσϋαι, ό 
των ουρανών αύτώ τάς κλεΐς δεδωκώς, και τοσαύτης έζον- 
σίας ποιήσας κύριον, και μηδαμού εύχής εις ταντα δεηθείς’ 
( ουδέ γάρ ειπεν, "έδεήϋη' αλλά μετά αυθεντίας, «Οίκοδο- 

δ μήοω μου την εκκλησίαν, και δώσω σοι τάς κλεις των ού- 
ρανών»)' πώς ευχής έδειτο, 'ίνα ενός ανθρώπου σαλευομένην 

περισφίγξη ψυχήν;
Τίνος ουν ενεκεν ούτως ειπε; Διά την αιτίαν ήν ε'ίρη- 

κα, και διά την εκείνων δε ασθένειαν' ονδέπω γάρ ήσαν 
10 την 7ΐροσήκουσαν περί αυτού δόξαν εχοντες. Π ώς ουν ήρνή- 

σατο; Ούικ έίπεν, \ίνα μη άρνηση, άλλ3, ώστε μή έκλιπειν την 
πίστιν, ώστε μή τέλεον άπολέσθαι. Τής γάρ αυτού κηδεμονί
ας τούτο γέγονε. Καί γάρ ό φόβος πάντα έξέβαλεν’ άμετρος 
γάρ ήν· άμετρος δε έγένετο, επειδή σφόδρα αυτόν έγύμνω- 

15 σεν ό θεός τής εαυτού ροπής’ έγύμνωσε δε σφόδρα, επειδή 
καί σφοδρόν εν αύτώ τό πάθος ήν τής αύθαδείας καί τής 
άντιρρήσεως. 'Ίν* ουν πρόρριζον άνέλη, διά τούτο εϊασεν 
ουτω κατασχειν αυτόν την άγωνίαν.

“Οτι γάρ χαλετών ήν έν αύτώ τό τιάθος τούτο, ονκ ήρ- 
20 κέσθη τοϊς προτέροις, καί προφήτη καί Χριστφ άντειπών, 

άλλα καί μετά ταύτα ειπόντος αντφ τού Χριστού, α3Αμήν 
λέγω σοι} οτι ταύτη τή νυκτί, τιρίν άλέκτορα φωνήσαι, τρις 
άπαρνήση με», λέγει· «Καν δέη με συν σοί άτωθανειν, ον 
μή σε άπαρνήσομαι». Ό  δε Αονκάς έπιση,μαίνεται, 6τι δσω 

25 άπηγόρευεν ό Χίριστός, τοσούτφ ήναντιοντο ό Πέτρος εκ 
περίοσού. Τ ί  ταύτα ώ Πέτρε; 'Ότε μέν ελεγεν, «Εϊς εξ υ
μών παραδώσει με», έφοβον μή συ ης ό προδότης, καί ή- 
νάγκαζες τον μαθητήν έρωτήσαι, καίτοΐ οϋδέν σαντφ συνει-

15. Ματθ. 16, 19.
16. Λουκά 22, 33.
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ριοι κίνδυνοι και θάνατοι νά την κυριεύσουν, Αύτύς ό ό
ποιος του έδωσε τά κλειδιά των ουρανών καί τόν έκαμε 
κύριον τόσης εξουσίας15, χωρίς νά χρειασθη δι3 δλα αύτά 
καμμίαν προσευχήν (διότι δεν είπεν «προσευχήθηκα», άλ- 
λά μέ κϋρος· «θά οικοδομήσω τήν Εκκλησίαν μου καί θά 
σου δώσω τά κλειδιά των ούρανών»), πώς είναι δυνατόν νά 
έχη άνάγκην προσευχής, διά νά στερεώση τήν ψυχήν ε
νός άνθρώπου πού κλονίζεται;

Διατί λοιπόν ώμίλησεν έτσι; Διά τόν λόγον πού είπα 
και εξ αίτιας τής άσθενείας εκείνων, διότι δέν είχαν άκό- 
μη σχηματίσει τήν όρθήν περί Αύτου γνώμην. Διατί λοι
πόν τόν ήρνήθη; Δέν είπε "διά νά *μή μέ άρνηθης3, άλλά 
«διά νά μή σέ έγκαταλείψη ή πίστις σου», διά νά μή άπω- 
λεσθή τελείως. Διότι αύτό έγινεν άπό ενδιαφέρον δι’ αύ- 
τόν. Διότι ό φόβος τά είχεν άποβάλει δλα, επειδή ήτο ύπερ
βολικός. ’Έ γινε δέ ύπερβολικός έπειδή ό θεός τόν είχε 
τελείως άπογυμνώσει από τήν άπόκλισιν άπό Αύτόν. Και 
τόν άπεγύμνωσε τελείως, επειδή καί τό πάθος τής αύθα- 
δείας και άντιρρήσεως μέσα του ήτο ισχυρόν. Διά νά τό 
ξερριζώση σύρριζα, δι’ αύτό άφησε νά τόν κυριεύση ή άγω- 
νία τόσον πολύ.

’Απόδειξις δτι τό πάθος αύτό μέσα του ήτο ισχυρόν, 
φαίνεται άπό τό δτι δέν ήρκέσθη είς τά προηγούμενα, μέ 
τά οποία άντιμίλησε και είς τόν προφήτην και είς ιόν Χρί
στον, άλλά καί μετά άπό αύτά, όταν του είπεν ό Χριστός 
«σου λέγω άλήθεια, ότι τήν νύκτα αύτήν, πριν άκόμη λα- 
λήση ό πετεινός, θά μέ άπαρνηθής τρεις φορές», άπαντςί* 
«καϊ άν άκόμη χρειασθη νά πεθάνω μαζί σου, δέν θά σέ ά- 
παρνηθώ». Ό  Λουκάς μάλιστα σημειώνει έπιπροσθέτως, δτι 
όσον περισσότερον του άπηγόρευεν ό Χριστός, τόσον περισ
σότερον άντέλεγεν ό Πέτρος16. Διατί αύτά, Πέτρε; "Οταν 
μέν έ'λεγεν* «ένας άπό σας θά μέ παραδώση», έφοβεϊσο μή
πως είσαι σύ ό προδότης καί έπίεζες τόν μαθητήν νά έρω- 
τήση, άν καί τίποτε τέτοιο δέν αισθανόσουν μέσα σου. Τώ-
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<5ώς τοιοϋτον κι>ν'ι δε διαρρήδην αύτοϋ βοώντος και λέγον
τας, δτι αΠάντες σκανδαλισθήσεσθε», αντιλέγεις; και ονχ 
&παξ μόνον, άλλα και δις και πολλάκις; Τοντο γάρ ό Λου
κάς φηοι.

5 ΤΊόθεν οϋν αύτφ τοντο συνέβη; 3Από πολλής άγάπης, 
άτώ πολλής ηδονής. Έτιειδή γάρ άπηλλάγη ιής άγωνίας ε
κείνης τής κατά την προδοσίαν, και τον προδότην εϊδε} θαρ
ρών ελεγε λοιπόν, και τών άλλων κατεξανίστατο λ έ γ ω ν  «Καν  
πάντες σκανδαλισθήσονται, άλλ3 εγώ ου σκανδαλισθήσομαι». 

10 Ήρέμα δε και φιλοτιμίας τό πράγμα ην' και γάρ έν τώ 
δείπνφ, τις αυτών μείζων έστίν, έλογίζοντο’ ούτως αύτοϊς 
παρηνόχλει τό πάθος. Διά τοντο αυτόν έκώλυεν, ούκ ώθών 
αυτόν έπι την αρνησιν' μη γένοιτο' άλλ3 έρημον τής αύτον 
βοήθειας άφείς, και την φύσιν ελέγχων την ανθρωπίνων.

15 "Ορα γοϋν μετά ταϋτα πώς κατεσΐαλμένος έστί. Καί  
γάρ μετά την άνάστασιν, επειδή ειπεν, «Ουτος δε τι;» και 
έπεστομίσθη, ούδέν άντειπειν λοιπόν ώς ενταύθα έτόλμηοεν, 
άλλ3 έσίγησε. Πάλιν τιρός τή άναλήψει άκούσας, «Ονχ υμών 
έστι γνώναι χρόνους η καιρούς», πάλιν σιγά και ούκ άντι- 

20 λέγει. Μετά ταϋτα έπι τοϋ δώματος και τής σινδόνος, άκού
σας φωνής λεγούσης αύτφ, «α ο θεός έκαθάρισε, συ μη 
κοινού», και ουδέ σαφώς ειδώς τέως τί ποτέ έστι τό λεγό
μενον, ησυχάζει και ου φιλονεικεί.

4. Ταϋτα δε πάντα τό πτώμα εκείνο είργάσατο. Και  
25 πρό μεν τούτου τό πάν έαυτώ άνατίθησι, λέγων' ί<κάν πάν

τες σκανδαλισθήσονται, άλλ3 έγό) ου σκανδαλισθήσομαι»* <ακάν 
δέη με άποθανειν, ου μη σε άπαρνήσομαι»* δέον ειπειν, άν 
άπολαύσω τής παρά σου ροπής. Μετά δε ταϋτα τουναντίον 
άπαν' «τί ημιν προσέχετε, ώς ιδία δυνάμει η ενσεβεία πεποιη-

17. Ίω . 21,22.
18. Πράξ. 1, 7.
19. Π ράξ. 10, 15.
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ρα δέ πού Αύτός φωνάζει άπερίφραστα και λέγει δτι «δλων 
ή εμπιστοσύνη θά κλονισθη» αντιλέγεις; Καί μάλιστα δχι 
μίαν μόνον φοράν, άλλά και δύο καί περισσοτέρας; Διότι 
αύτό λέγει ό Λουκάς.

Άπίό πού λοιπόν τού συνέβη αύτό; ’Από τήν πολλήν 
άγάπην, άπό τήν πολλήν χαράν. Διότι, επειδή άπηλλάγη 
άπό τήν αγωνίαν εκείνην τήν σχετικήν μέ τήν προδοσίαν 
και είδε τον προδότην, άπό θάρρος ώμιλούσε καί άγανα- 
κτοϋσεν εναντίον των άλλων, δταν έλεγε «και αν άκόμη ό
λων ή εμπιστοσύνη κλονισθη, ή ίδική μου δέν θά κλονι- 
σθή». Τό θέμα ήτο θέμα ήρεμίας και φιλοτιμίας* διότι και 
εις τό Δεϊπνον έσκέπτοντο ποϊος άπό αύτούς είναι άνώτε- 
ρος* τόσον πολύ τούς άπησχόλει τό πάθος. Δι9 αύτό τόν 
έμπόδιζεν, χωρίς νά τόν ώθη πρός τήν άρνησιν, μή γένοιτο, 
άλλά άφήνοντάς τον χωρίς τήν βοήθειάν Του και ελέγχων 
τήν άνθρωπίνην φύσιν.

Βλέπε λοιπόν πόσον συγκρατημένος είναι μετά άπό 
αύτά. Διότι δταν μετά τήν Άνάστασιν είπεν «εις αύτόν τί 
θά συμβή;»17 και άπεστομώθη, τίποτε δέν έτόλμησε νά άντεί- 
πη, δπως κάνει έδώ, άλλά έσιώπησεν. Επίσης κατά τήν 9Α- 
νάληφιν, δταν ήκουσεν «δέν είναι ίδική σας ύπόθεσις νά 
γνωρίζετε τούς χρόνους ή τούς καιρούς»18, πάλιν σιωπςί 
και δέν άντιλέγει. Καί άργότερα, δταν έπάνω είς τό δώμα 
μέ τό δραμα τής σινδόνος ήκουσε φωνήν ή οποία τού έλε- 
γεν* «εκείνα πού ό θεός τά έκαθάρισε, σύ μή τά θεωρής 
άκάθαρτα»19, χωρίς μάλιστα νά γνωρίζη σαφώς τί άκριβώς 
σημαίνει αύτό πού λέγεται, ήσυχάζει καί δέν φιλονεικεϊ.

4. "Ολα αύτά δέ τά έκαμεν εκείνη ή ιττώσις. Και πρίν 
μέν άπό αύτήν, δλα τά άναθέτει εις τόν εαυτόν του λέγων* 
«και αν άκόμη δλων ή έμπιστοσύνη κλονισθη, ή ίδική μου 
δέν θά κλονισθη* καί άν άκόμη χρειασθή νά άποθάνω, δέν 
θά Σέ άπαρνηθώ»* άπρεπε νά είπη* 'έάν θά έχω τήν ιδικήν 
Σου συγκατάνευσιν’. Μετά δμως άπό τά γεγονότα αύτά έν- 
τελώς τό άντίθετον «διατί έχετε προσηλωμένον τό βλέμμα
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κόσι τον περιπατειν αντόν',η. Έντενΰεν μανϋάνομεν δόγμα 
μέγα, ώς ονκ αρκεί προ&νμία άν&ρώπον} αν μη τής ανωϋέν 
τις άπολαύοτ) ροπής· και δτι πάλιν ονδεν κερδανονμεν από 
της ανωΰεν ροπής, προΰνμίας ονκ ονοης. 

δ Και ταντα άμφότερα δείκννοιν 3Ιούδας και Πέτρος' 6 
μεν γάρ πολλής όατολανοας βοήθειας, ονδεν ώφελήϋη, επει
δή μη ή&έλησε, μηδε τά παρ3 έαντον σννειοήνεγκεν' οϋτος 
δε και προϋνμηϋ'είς} επειδή μηδεμιας άπήλανοε βοη&είας, 
κατέπεσε. Και γάρ από δνοιν τούτων ή άρετη νφαίνεται. 

10 Διό παρακαλώ, μήτε τό παν έπι τον θεόν ρίψαντας, αντονς 
καϋεύδειν, μήτε σπονδάζοντας, νομίζειν οίκε ίο ις πόνοις τό 
παν κατΌρΦονν.

Οντε γάρ νπτίονς ημάς αντονς είναι βούλεται ό θεός' 
διά τοντο ον τό παν αντός εργάζεται' ον τε αλαζόνας' διά τοϋτο 

15 ον τό παν ήμιν έδο>κεν’ άλλ9 έκατέρον τό βλαβερόν άνελών, 
τό χρήσιμον ήμιν εϊασε. Διά τοντο και τον κορνφαιον άφήκε 
πεσειν, σννεστα λμένον τε αν τον κατασκενάζων} και εις πλείο- 
να λοιτών αγάπην άλείφων. Ω γάρ πλέον», φησίν, «άφείΰη, 
μειζόνως αγαπήσει».

20 Πει&ώμεΰ'α τοίννν πανταχον τφ θ ε φ ,  και μηδέν αντι- 
λέγωμεν, καν εναντίον είναι δακβ τοις ήμετέροις λογισμοΐς 
και ιαΐς δψεσι τό λεγόμενον' άλλ9 &στω και λογισμών και 
δψεως κνριώτερος αντον ό λόγος. Οϋτω και έπι τών μνοτη- 
ρίων ποιώμεν, ον τοίς κειμένοις μόνον εμβλέποντες, αλλά 

25 τά ρήματα αύτον κατέχοντες. Ό  μέν γάρ λόγος αντον άπαρα- 
λόγιστος' ή δέ αισ&ησις ημών ενεξαπάτητος. Οϋτος ονδέτιοτε 
διέπεσεν' αντη δέ τά πλείονα σφάλλεται.

Έ πει  οϋν ό λόγος φηοί, mov τό έστι τό σώμά μον», και

20. Π ράξ. 3,12.
21. Λουκά 7, 43.
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σας είς έμας, ώσάν νά τόν εϊχαμεν κάμει νά περιπατη μέ ί- 
δικήν μας δύναμιν ή εύσέβειαν; »20. Άπ/ο εδώ μαθαίνομεν 
μίαν μεγάλην άλήθειαν, δτι δεν άρκεί ή προθυμία του άν- 
θρώπου, εάν κανείς δέν έχη την άνωθεν συγκατάνευσιν* 
και δτι έπίοης τίποτε δέν θα κερδήοωμεν άπό τήν άνωθεν 
συγκατάνευσιν, εάν δέν ύπάρχη προθυμία.

Και τά δύο αύτά τά δείχνουν ό ’Ιούδας καί ό Πέτρος* 
διότι εκείνος μέν, άν και έδοηθήθη πολύ, τίποτε δέν ώφε- 
λήθη, έπειδή δέν ήθέλησεν, οΰτε προσέφερεν δ,τι έζηρτατο 
άπό αύτόν· αύτός δμως, άν και έδειξε προθυμίαν, κατέπε- 
σεν έπειδή δέν έτυχε καμμιας βοήθειας. Διότι πράγματι ά
πό τά δύο αύτά συνίσταται ή άρετή. Δι’ αυτό παρακαλώ, 
ούτε νά έπαναπαύεσθε άναθέτοντες τά πάντα είς τόν Θεόν, 
ούτε νά καταβάλετε προσπάθειαν, νομίζοντες δτι μέ τούς 
κόπους σας θά κατορθώσετε τά πάντα.

Διότι ούτε έξαπλωμένοι νά είμαστε θέλει ό θεός, δι3 
α Οτό και δέν κάνει τά πάντα Εκείνος* ούτε ύπερόπται, δι9 
αυτό δέν μας τά έδωσεν όλα· άλλά άπό τό καθένα, άφού 
κατηργησεν δ,τι βλαβερόν ύπηρχεν, αφησεν είς ήμας τό 
χρήσιμον. Δι’ αύτό και άφησε τόν κορυφαϊον νά πέση· και 
διά νά τόν κάμη συγκρατημένον καί διότι τόν προητοίμαζε 
διά μεγαλυτέραν άγάπην. Διότι λέγει· «έκεϊνος είς τόν ο
ποίον έχάρισε τά περισσότερα, θά άγαπήση πι'ό πολύ»21.

’Ά ς πειθώμεθα λοιπόν παντού είς τόν θεόν και τίποτε 
νά μή άντιλέγωμεν, έστω και άν φαίνεται δτι είναι άντί- 
θετον πρός τάς ίδικάς μας σκέψεις καί βλέψεις αύτό τό ο
ποίον λέγεται* άλλά ό λόγος Αύτοϋ άς είναι επικρατέστε
ρος καί άπό δ,τι σκεπτόμεθα καί άπ!ό δ,τι βλέπομεν. ’Έτσι 
άς κάνωμεν καϊ είς τά μυστήρια. Νά μη προσέχωμεν μόνον 
αύτά τά οποία γίνονται, άλλά νά κατανοοϋμεν και τούς λό
γους αύτών. Διότι ό μέν λόγος του μυστηρίου δέν παραλο
γίζεται, ένω ή αϊσθησίς μας είναι εύέξαπτος. Αύτός ούδέ- 
ποτε έσφαλεν ενώ αύτή είς τά περισσότερα κάνει σφάλματα.

"Οταν λοιπόν ό λόγος λέγη· «αύτό είναι τό σώμά μου»,
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πειθώμεθα και πιστεύωμεν, και νοητοϊς αυτό βλέπωμεν ο- 
φθαλμοϊς. Ουδεν γάρ αϊσθητόν παρέδωκεν ήμϊν ό Χριστός- 
άλλ9 έν αισθητοϊς μεν τιράγμασι, πάντα δε νοητά. Οντω και 
έν τφ δαπτίσματι, δι9 αισθητού μεν πράγματος γίνεται τον 

5νδατος τό δώρον, νοητον δε τό άποτελούμενον, ή γέννησις 
και ή άνακαίνισις. ΕΙ μεν γάρ άοώματος ής, γυμνά αν αυτά 
ϋοι τά άσώματα παρέδο>κε δώρα' επειδή δε σώματι συμπέ- 
πλεκται ή ψυχή, έν αισθητοϊς τά νοητά σοι παραδίδωσι^ 

Πόσοι νυν λέγουσιν, έδουλόμην αντοΰ την μορφήν Ιδεϊν, 
10 τόν τύπον} τά Ιμάτια, τά υποδήματα. Ίδον αυτόν όρας, αύτον 

άπττ}, αντόν έσθίεις. Και συν μεν Ιμάτια επιθυμείς ιδεϊν· 
αϋτός,δε έαντόν σοι δίδωσιν, ουκ ιδεϊν μόνον, άλλά και ά- 
ψασθαι, καί φαγεϊν, και λαδειν ένδον.

ΜηδεΙς τοίννν ναυτιών προσίτω, μηδεϊς έκλελυμένος' 
15 άπανζες πεπυρωμένοι, απαντες ζέοντες και διεγηγερμένοι. 

ΕΙ γάρ *Ιουδαίοι έστώτες, και τά υποδήματα και τάς βακτη
ρίας εχοντες έν ταϊς χερσίν, ησθιον μετά σπουδής, πολλφ 
μάλλον σέ νήφειν δει. 9Εκείνοι μεν γάρ εις Παλαιστίνην έ- 
μελλον έξιέναι, διό και οδοιπόρων σχήμα ειχον συ δε εις 

20 τον ουρανόν μέλλεις άποδημειν.
5. Δ ιο χρή πάντοθεν έγρηγορέναι’ και γάρ ου μικρά κεϊ- 

ται κόλασις τοϊς άναξίως μετέχουσιν. Έννόησον πώς άγα- 
ναχτέΐς κατά του προδότου, κατά τών σταυρο>σάντων. Σκοπεί 
τοίνυν, μή και αυτός ϊνοχος γένγ) του σώματος και τον αί- 

25 ματός του Χρίστου. 9Εκείνοι κατέσφαξαν τό πανάγιον σώμα, 
συ δε ρυπαρά ΰποδέχγ) ψυχή μετά τοσαύτας ευεργεσίας. Ου
δέ γάρ ήρκεσεν αυτώ τό γενέσθαι άνθρωπον, τό ραπισθήναι 
και σφαγήναι, άλλά και άναφύρει εαυτόν ήμϊν καί οϋ τή

22. Έ ξ . 12, 11.
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ας πειθώμεθα και ας πιστεύωμεν και ας τό βλέπωμεν ιμέ 
τούς νοητούς οφθαλμούς μαςΓΔιότι τίποτε το αίσθητάν δέν 
μας παρέδωκεν ό Χριστός· άλλά μέ αισθητά μέν πράγματα, 
δλα δμως νοητά. ’Έτσι και είς τό Βάπτισμα, ή μέν δωρεά 
του ύδατος γίνεται μέ αίσθητόν πραγμα, άλλά το συντελού- 
μενον, δηλαδή ή άναγέννησις και άνακαίνισις, είναι νοη- 
τόν. Διότι, έάν μέν ήσουν άσώματος, γυμνά θά σου παρέδι
δε τά άσώματα αύτά δώρα. Επειδή δμως ή ψυχή είναι στε
νά συνδεδεμένη μέ το σώμα, μέ αισθητά πράγματα σου πα- 
ραδίδει τά νοητά.

Πόσοι τώρα λέγουν· 'ήθελα νά ίδώ τήν μορφήν Του, 
τά χαρακτηριστικά Του, τά ενδύματα, τά ύποδήματα’! Νά, 
τάν βλέπεις, τον έγγίζεις, τάν τρώγεις. Καί σύ μέν επι
θυμείς νά ιδής ένδύματα, ενώ αύτάς σου δίδει τον έαυτόν 
Του, δχι μόνον νά τον ιδής, άλλά καί νά τον πιάσης καί 
νά τον φάγης καί νά τ*όν πάρης μέσα σου.

Κανείς λοιπόν άς μή προσέρχεται κυριευμένος άπό 
ναυτίαν, κανείς διαλελυμένος* δλοι πυρακτωμένοι, όλοι ύπέρ- 
θερμοι καί τονωμένοι. Διότι, έάν οι ’Ιουδαίοι έτρωγαν μέ 
βιασύνην όρθιοι, εχοντες είς τάς χεϊράς των τά ύποδήματα 
καί τάς βακτηρίας22, πόσον μάλλον πρέπει σύ νά είσαι νη
φάλιος. Διότι εκείνοι μέν έπρόκειτο νά μεταβοϋν είς τήν 
Παλαιστίνην, δι’ αυτά καί είχαν έμφάνισιν οδοιπόρων, σύ 
δμως πρόκειται νά άποδημήσης είς τόν ούρανόν.

5. Δι’ αύτό πρέπει άπό παντού νά γρηγορώμεν* διότι 
δέν είναι μικρά ή τι/μωρία δι3 δσους μετέχουν είς τά μυστή
ρια άναξίως. Σκέψου πώς άγανακτείς έναντίον του προδό
του, έναντίον εκείνων πού τόν έσταύρωσαν. Πρόσεξε δμως 
μήπως καί σύ γίνης ένοχος του σώματος καί του αϊματος 
του Χριστού. Εκείνοι κατέσφαξαν τό πανάγιον σώμα, σύ δέ 
τό δέχεσαι μέ άκάθαρτον ψυχήν ύστερα άπό τόσας εύεργε- 
σίας. Ουτε βεβαίως του ήρεσε νά γίνη άνθρωπος, νά ραπι- 
σθή καί νά σφαγή, άλλά καί νά συμφύρη τάν έαυτόν Του
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πίστει μόνον, αλλά και αύτφ τώ πράγματι οώμα ημάς αυ
τού κατασκευάζει.

Τίνος ουν ούκ εδει καθαρώτερον είναι τον ταύτης άπο- 
λαύοντα της θυσίας; ποίας ήλιακης άκτίνος την χεΐρα την 

5 ταύτην διατέμνουσαν την σάρκα, το στόμα το πληρούμενον 
πυρός πνευματικού, την γλώσσαν την φοινισσομένην αίματι 
φρικωδεστάτφ; Έννόησον ποίαν έτιμήθης τιμήν' ποίας άπο- 
λαύεις τραπέζης. “Οπερ άγγελοι βλέποντες φρίττουσι, καί 
ούδε άντιβλέψαι τολμώσιν άδεώς διά την έκείθεν φερομέ- 

10 νην αστραπήν, τούτφ ημείς τρεφόμεθα, τούτω άναφυρόμεθα, 
και γεγόναμεν ημείς Χρίστου σώμα εν και σάρξ μία. «Τις 
λαλήσει τάς δυναστείας του Κυρίου; άκουστάς ποιήσει πά
σας τάς αΐνέσεις αυτοΰ;».

Τις ποιμην τοΐς οϊκείοις μέλεσι τρέφει τά πρόβατα; 
15 Και τί λέγω ποιμήν; Μητέρες πολλάκις εΐσί, καί μετά τάς 

ωδίνας έτέραις έκδιδόασι τροφοίς τά παιδία' αυτός δε τοΰτο 
ούκ ήνέσχετο, άλλ’ αυτός ημάς τρέφει οϊκείφ αίματι, και 
διά πάντων ημάς έαυτφ συμπλέκει. Σκοπεί δέ* έγεννήθη 
εκ της ήμετέρας ουσίας. 9Αλλ* ουιδάν τοΰτο πρός πάντας, φη- 

20 σι' καίτοιγε πρός πάντας. Ε ϊ  γάρ πρός την φύσιν ήλθε την 
ήμετέραν, εϋδηλον οτι τιρός πάντας' εϊ δε τιρός πάντας, και 
πρός ενα έκαστον. Και τιώς άπαντες ούκ εκαρπώσαντο τό 
έντεΰθεν κέρδος; φησί.

Τοΰτο ου παρ εκείνον τόν υπερ άπάντων τοΰτο έλόμενον, 
25 άλλά παρά τους μή βονληθέντας. Έ ν ι  έκάστφ τών πιστών 

άναμίγνυσιν έαυτόν διά τών μυστηρίων και οϋς έγέννηοεν, 
εκτρέφει δι έαντου, και ουκ άλλφ έκδίδωσι, καί τούτω σε 
πείθων πάλιν, οτι σάρκα %λαβε την σήν. Μη τοίνυν ραθυμώ-

23. Ψαλμ. 105, 2.
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μαζί μας. Και δχι μόνον μέ την τιίστιν, άλλα καί εις τήν 
πραγματικότητα μας κάίμνει σώμα ίδικόν Του.

Διατί λοιπόν δέν άπρεπε νά είναι καθαρώτερος εκεί
νος ό οποίος άπολαμβάνει αύτήν τήν θυσίαν; ’Από ποίαν 
ηλιακήν άκτϊνα (δέν πρέπει νά είναι καθαρώτερο) τό 
χέρι τό οποίο κατακόπτει αυτήν τήν σάρκα, τό στόμα τό ο
ποίον γεμίζει μέ πυρ πνευματικόν, ή γλώσσα ή οποία κοκ
κινίζει μέ τό πίό φρικτόν αίμα; Σκέψου ποίας τιμής ήξιώ- 
θης; ποίαν τράπεζαν άπολαμβάνεις! Εκείνο τό οποίον οι 
άγγελοι όταν τό βλέπουν φρίττουν και δέν τολμουν νά τό 
άτενίσουν χωρίς δέος, έξ αιτίας τής λάμψεως ή οποία έκ- 
πέμπεται άπό εκεί, μέ αύτό εμείς τρεφόμεθα, μέ αύτό συμ- 
φυρόμεθα και εχομεν γίνει εμείς £να σώμα Χρίστου και 
μία σάρκα. «Ποίος θά διαλαλήοη τάς έξουσίας του Κυρίου; 
Ποιος θά κάμη νά άκουσθοϋν δλαι αί δοξολογίαι Του;»23.

Ποίος ποιμήν τρέφει τά πρόβατα μέ τά ίδικά του μέλη; 
Καί διατί λέγω ποιμήν; Υπάρχουν πολλαι μητέρες, αί ό- 
ποίαι μετά τούς πόνους του τοκετού δίνουν τά παιδιά τους 
είς άλλας τροφούς· ένω ’Εκείνος αύτό δέν τό άνέχεται, 
άλλά μας τρέφει ό ίδιος μέ τό ίδικόν του αίμα και είς δλα 
μας συνδέει άρρηκτα μέ τον εαυτόν του. Πρόσεξε δέ* έ- 
γεννήθη άπό τήν ίδικήν μας ούσίαν. ’Αλλ’ αύτό δέν εγινε 
δι’ όλους, λέγει, άν και άπευθύνεται πρός όλους. Διότι εάν 
ήλθεν είς τήν ίδικήν μας φύσιν, είναι φανερόν ότι ήλθε 
πρός όλους. ’Εάν δέ ήλθε πρός όλους, αρα και πρός τόν 
καθένα χωριστά. Πώς λοιπόν δέν έπωφελήθησαν όλοι τό 
κέρδος πού προέκυψεν άπό εδώ; λέγει.

Αύτό δέν όφείλεται είς ’Εκείνον ό οποίος τό προτιμςι 
δι’ όλους, άλλά είς εκείνους οι οποίοι δέν θέλουν. Εκείνος 
συμφύρει τόν εαυτόν Του μέ τόν καθένα διά των μυστη
ρίων και εκείνους πού έγέννησε τούς εκτρέφει μέ τόν ε
αυτόν Του και δέν τούς δίδει εις άλλον και μέ αύτό πάλιν 
διά νά σέ πείση ότι &λαβε τήν ίδικήν σου σάρκα. ’Ά ς μή 
δείχνωμεν λοιπόν ραθυμίαν, άφοϋ £χωμεν άξιωθή τόσης ά-
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μεν, τοσαύτης ήξιωμένοι αγάπης τε καί τιμής. Ουγν όράτε 
τα παιδία με#3 δσης προθυμίας δράσσεται τού μαβτον; μειΤ 
όσης ορμής έμπήγνυοι τη θηλη τα χείλη;

Μετά τοσαύτης προσίωμεν και ημείς τη τραπέζη ταύιη, 
5 και τη θτ)λ^ του ποτηριού του πνευματικού' μάλλον δε μετά 

πολλφ πλείονος έλκύσωμεν, ώς παιδία νπομάζια, τον πνεύ
ματος την χάριν  και μία ήμϊν εστω οδύνη, το μη μετασχειν 
ταύτης τής τροφής. Ονκ εστιν ανθρώπινης δυνάμεως εργα 
τα προκείμενα. 'Ο τότε ταντα ποιήσας έν έκείνω τφ δειπνώ, 

10 οϋτος και νυν αντά εργάζεται. Ή μ ε ΐς  νπηρετών τάξιν έπέ- 
χομεν ό δε άγιάζων αυτά και μετασκενάζων, αυτός.

Μηδεϊς τοίνυν Ιούδας παρέστω, μηδεις φιλάργυρος. 
Ε'ί τις μη μαθητής, παραχωρείτω* ον δέχεται τούς τοιούτους 
ή τράπεζα. «Μετά γάρ των μαθητών μου», φησί, «ποιώ τό 

15 Πάσχα». Αν τη εκείνη εστιν ή τράπεζα, καί ονδεν ελαττον 
εχει. Ού γάρ εκείνην μεν ό Χριοτός, ταντην δέ άνθρωπος 
δημιονργεΐ’ άλλα και ταύτην αυτός. Τούτο εκείνο τό άνώ- 
γεων, ενθα τοτε ήσαν' έντεύθ'εν εις τό δρος τών έλαιών 
εξήλθον.

20 Έξέλθωμεν και ήμεΐς έπϊ τάς χεΐρας τών πενήτων  
τούτο γάρ δρος τών έλαιών τό χωρίον. Έλαϊαι γάρ εϊοι κα- 
ταπεφντενμέναι εν τφ οϊκφ τού θεού τών πενήτων τό πλή
θος, άποστάζονσαι τό ελαιον τό εκεί χρησιμενον ήμΐν, ο αί 
πέντε παρθένοι είχον* αί δέ έτέραι μη λαβονοαι έντενθεν 

25 άπώλοντο. Τούτο λαδάντες εϊσίωμεν, ϊνα φαιδραϊς άπαντή- 
σωμεν ταϊς λαμπάσι τφ  νυμφίφ' τούτο λαδάντες έξέλ'θωμεν 
έντενθεν. Μηδεϊς απάνθρωπος προσίτω, μηδεϊς ώμος και 
άνελεής, μηδεϊς δλως ακάθαρτος.

6. Ταντα πρός νμάς τούς μεταλαμβάνοντας λέγω, καί
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γάπης και τιμής. Δέν βλέπετε τά βρέφη μέ πόσην προθυ
μίαν άρπάζουν τον μαστόν; Μέ πόσην ορμήν μπήγουν τά 
χείλη τους είς τήν θηλήν;

Μέ τόσον μεγάλην προθυμίαν ας προσερχώμεθα και 
έμεϊς είς τήν τράπεζαν αυτήν και είς τήν θηλήν του πνευ
ματικού ποτηριού ή μάλλον, μέ πολύ πιό μεγάλην προθυ
μίαν ας έλκύσωμεν, ώσάν θηλάζοντα νήπια, τήν χάριν τού 
Πνεύματος. Και μία δι’ ήμας άς ύπάρχη θλϊψις, τό νά μή 
μετέχωμεν είς τήν τροφήν αύτήν. Δέν είναι έργα άνθρω- 
πίνης δυνάμεως δσα προτίθενται. Εκείνος ό όποιος έκαμεν 
αύτά τότε είς έκεϊνο τό Δεϊπνον, αύτός τελεί και τώρα τά 
μυστήρια αύτά. Έμεϊς έπέχομεν θέσιν ύπηρετών ένω ε
κείνος πού τά άγιάζει καί τά μεταβάλλει είναι Αύτός.

,χΑς μή είναι λοιπόν κανείς Ιούδας παρών, κανείς φι
λάργυρος. Έάν κανείς δέν είναι μαθητής Εκείνου, ας ά- 
ποχωρήση* δέν τούς δέχεται αύτούς ή τράπεζα. Διότι «μαζί 
μέ τούς μαθητάς μου εορτάζω τό Πάσχα», λέγει. Ή  τρά
πεζα αύτή είναι ή ίδια εκείνη και δέν έχει τίποτε τό ύπο- 
δεέστερον. Διότι εκείνην δέν τήν δημιουργεί ό Χριστός και 
αύτήν άνθρωπος* άλλά καί αύτήν ό ’Ίδιος. Αύτό είναι ε
κείνο τό υπερώον, δπου ήσαν τότε συγκεντρωμένοι. ’Από 
εδώ έξήλθαν είς τ'ό δρος τών Ελαίων.

’Ά ς έξέλθωμεν καί ήιμεϊς είς τάς χείρας τών πτωχών 
διότι αύτός ό τόπος είναι τό δρος τών Έλαιών. Διότι είς 
τόν οίκον τού θεου τό πλήθος τών πτωχών είναι έλαιόδεν- 
δρα φυτευμένα, τά οποία άποστάζουν τό λάδι πού θά μας 
χρησιμεύση εκεί, αύτό πού είχαν καί αί πέντε παρθένοι* 
ενώ αί άλλαι επειδή δέν τό είχαν πάρει άπ!ό έδώ έχάθησαν. 
Άφοϋ πάρωμεν αύτό τό έλαιο ν άς είσέλθωμεν, διά νά προ- 
ϋπαντήσωμεν μέ άναμμένας τάς λαμπάδας τόν Νυμφίον* 
άφού πάρωμεν αύτό άς έξέλθωμεν άπό έδώ. Κανείς άπάν- 
θρωπος άς ,μή προσέλθη, κανείς σκληρός και άνελέητος, 
κανείς τελείως άκάθαρτος.

6. Αύτά τά λέγω είς σας πού μεταλαμβάνετε καί είς
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πρός ημάς τους διάκονον μένους. Και γάρ άναγκαϊον και πρός 
υμάς διαλεχ&ήναι, ώστε μετά πολλής τής σπουδής διανέμειν 
ταυτι τά δώρα. Ου μικρά κόλαοις ύμϊν έστίν, εΊ τινι συνει- 
δότες τινά πονηριάν, συγχωρήσετε μετασχειν ταύτης τής τρα- 

$πέζης. Το αϊμα αυτού έκ των χειρών έκζητηϋήσεται τών 
υμετέρων. Καν στρατηγός τις ή, καν ύπαρχος, καν αυτός ό 
το διάδημα περικείμενος, άναξίως δε προσίη, κώλυσον· μεί- 
ζονα εκείνου την έξουσίαν έχεις.

Σ υ  δε εϊ μέν πηγήν υδατος ένεχειρίσϋης φνλάττειν ποι- 
10 μνίω καθαράν, εϊτα είδες πρόδατον πολύν έπ'ι τού στόματος 

φέρον τον βόρβορον, ούκ αν εϊασας έπικύψαι κάτω, και θο- 
λώσαι το ρεί&ρον’ νυνι δέ ούχ υδατος, άλλ3 αίματος και πνεύ
ματος πηγήν έγκεχειρισμένος, και ορών γης και βορβόρου 
χαλεπωτέραν αμαρτίαν έχοντας τινας και προσιόντας, ούκ 

15 αγανακτείς, ουδέ ιάπείργεις; και τίνα αν σχοίης συγγνώ
μην; Διά τούτο υμάς δ Θεος έτίμησε ταύτην την τιμήν, 'ίνα 
τά τοιαύτα διακρίνητε. Τούτο υμών ή άξια, τούτο ή ασφά
λεια, τούτο ό στέφανος &πας, ούχ ϊνα λευκόν χιτωνίσκον και 
άποστίλδοντα περιβαλλόμενοι περιίητε.

20 Και πόθεν οϊδα, φησί, τόν δείνα και τον δείνα; Ου περι 
τών αγνοουμένων, άλλα περί τών γνωρίμων λέγω. Έ?ίπω τι 
φρικωδέστερον; Ούχ ουτω χαλεπόν τους ενεργού μένους ένδον 
είναι, ώς τούτους, οϋς φησιν ό Παύλος τόν Χρίστον καταπα- 
τήσαι, και το αϊμα τής διαθήκης κοινόν ήγήαασθαι και την 

25 χάριν του Πνεύματος ένυβρίσαι. Δαψονώντος γάρ χείρων 
ό ήμαρτηκώς καί προσιών. Οι μεν γάρ επειδή δαιμονώσιν, 
ου κολάζονται* ουτοι δε όταν άναξίως προσίωσιν, άθανάτφ 
παραδίδονται τιμωρία.

Μή τοίνυν τούτους έλαύνωμεν μόνον, αλλά πάντας ά-

24. Έβρ. 10, 29.
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σας οι οποίοι διακονείτε είς τα μυστήρια. Διότι θεωρώ ά- 
ναγκαίον νά ομιλήσω και πρ'ός σας, διά νά παρέχετε αύτά 
τά δώρα με πολλήν προθυμίαν. Δέν είναι μικρά ή εύθύνη 
σας, εάν επιτρέψετε είς κάποιον νά μετάσχη της τραπέζης 
αύτής, ένω γνωρίζετε δτι εχει κάνει κάποιαν πονηριάν. Τό 
αίμα αύτοϋ θά ζητηθη άπό τάς ίδικάς σας χεϊρας. Καί άν 
άκόμη είναι στρατηγός, ή ύπαρχος, ή άκόμη ό ίδιος ό βασι
λεύς, και προσέρχεται άναξίως, έμπόδισέ τον* £χεις μεγα- 
λυτέραν άπό εκείνον ίσχύν.

Σύ ομως, εάν μέν σου είχαν έμπιστευθη νά φυλάσσης 
μίαν πηγήν ΰδατος καθαράν διά τό ποίμνιον καί εβλεπες 
δνα πρόβατον νά εχη είς τό στόμα του πολύν βούρκον, δέν 
θά τό άφηνες νά σκύψη κάτω και νά θολώση τήν πηγήν* 
τώρα δμως σου £χει άνατεθη ή φύλαξις πηγής, δχι ΰδατος 
άλλά αίματος και πνεύματος, και ενώ βλέπεις νά προσέρ- 
χωνται μερικοί εχοντες άμαρτίαν χειροτέραν άπό χώμα και 
βούρκον, δέν άγανακτεϊς ούτε τούς εμποδίζεις; Ποίαν λοι- 
τίόν συγγνώμην ήμπορείς νά εχης; Δι’ αύτό ό θεός σας 
έτίμησε ιμέ αύτήν τήν τιμήν, διά νά διακρίνετε αύτά. Αύτό 
είναι ή άξια σας, αύτό ή άσφάλειά σας, αύτό ή αμοιβή σας 
δλη, και δχι νά περιφέρεσθε φέροντες λευκόν καί γυαλι- 
στερόν χιτωνίσκον.

Και άπό που γνωρίζω, λέγει, τον δείνα και ιόν δείνα; 
Δεν ομιλώ διά τούς άγνώστους, άλλά διά τούς γνωστούς. 
Νά είπώ κάτι πιό φρικώδες; Λεν είναι τόσον κακόν νά εύ- 
ρίσκωνται μέσα είς τον ναόν οι άποπατοϋντες, δσον αύτοί, 
οι οποίοι, λέγει ό Παύλος, δτι κατεπάτησαν τόν Χρίστον, 
και τό αίμα τής Διαθήκης τό θεωρούν κοινόν και ύβρίζουν 
τήν χάριν του Πνεύματος24. Διότι είναι χειρότερος άπό δαι- 
μονισμένον αύτός πού &χει άμαρτήσει καί προσέρχεται είς 
τήν κοινωνίαν. Διότι εκείνοι μέν, επειδή, είναι δαιμονισμέ
νοι, δέν τιμωρούνται* αύτοί δέ, δταν προσέρχωνται άνα
ξίως, παραδίδονται είς αίωνίαν τιμωρίαν.

'Ας μή άπομακρύνωμεν μόνον αύτούς λοιπόν, άλλά
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τιλώς, οϋς άν ίδωμεν άναξίως προσιόντας. Μηδε'ις κοινωνεί- 

τω των μη μαθητών. Μηδείς λαμβανέιω Ιούδας, 'ίνα μη 

Ιούδα πάθη. Σώμά έστι Χρίστου και τονιϊ ίο πλήϋος. 'Όρα  

τοίννν, δ διακονούμενος τοϊς μνστηρίοις, μη παροξύνης τον 

5 Δεσπότην, ονκ έκκαθαίρων τό σώμα τοϋτο' μη ξίφος δώς 

άντί τροφής.

Ά λ λ α  καν υπό άγνοιας εκείνος ερχηται μεθέξων, κώ- 

λνσον, μη φοβηθης. Φοβήθητι τον Θεόν, μη άνθρωπον. ’VI)' 
φοβηθης άνθρωπον, καί νπ αυτόν καταγελασθήση' άν δε τον 

10 Θεόν, καί άνθρώποις αίδέσιμος εση. ΕΙ δ& αυτός ον τολμάς, 

εμοϊ πρόσαγε· ον συγχωρήσω ταϋτα τολμάσθαι. Της ψυχής 

άποστήσομαι πρότερον. η του α'ίματος μεταδώσω του δε- 
σποτικον παρ3 αξίαν' καί τό αίμα τον έμαντον προήσομαι πρό
τερον, η μεταδώσω αίματος οντω φρικώδους παρά τό προσή- 

15 κον. Ε ϊ  δε ηγνόησέ τις τον φαϋλον πολλά περιεργασάμενος, 

ονδεν έγκλημα. Ταντα γάρ μοι περί των δήλων ε'ΐρηται. 

3Ά ν  γάρ τούτους διορθώσωμεν, καί τούς άγνώτας ταχέως 
ήμϊν ό Θεός γνωριεί' άν δέ τούτους έάσωμεν, τίνος ενεκεν 
ήμϊν εκείνους ποιήσει φανερούς λοιτιόν;

20 Ταϋτα δ& λέγω, ονχ 'ίνα άπείργωμεν, ουδ3 ίνα έκτέμνω- 

μεν μόνον, άλλ3 ίνα διορθώοαντες <έπαναγάγα>μεν, ίνα έπιμε- 

λώμεθα. Ον τω γάρ καί τόν Θεόν ϊλεο)ν £ξαμεν, καί πολ

λούς τούς \κατ αξίαν μεταλαμβάνοντας ενρήαομεν, καί τής 
οικείας σπονδής καί τής περί τούς άλλους έπιμελείας πολνν 

25 άποληψόμεθα τόν μισθόν' ού γένοιτο πάντας ημάς έπιτνχειν, 
χάριτι ικαί φιλανθρωπία τον Κυρίου ημών Ίησον Χρίστον, 
φ  ή δόξα είς τούς αιώνας τών αϊώνων. *Αμήν
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γενικώς δλους εκείνους τούς οποίους βλέπομεν νά προσ- 
έρχωνται άναξίως. Κανείς νά μή κοινωνή άπό τούς μή 
χριστιανούς. Νά μή γίνεται δεκτός κανένας Ιούδας, διά νά 
μή πάθη αύτά πού επαθεν ό Ιούδας. Σώμα Χρίστου είναι 
και αύτό εδώ τό πλήθος. Πρόσεχε λοιπόν, σύ ό όποιος δια- 
κονεϊς τά μυστήρια, νά μή παροξύνης τον Δεσπότην με τ'ο 
νά μή καθαρίζης τό σώμα αύτό* μή δίδης ξίφος άντι τής 
τροφής.

Άλλά και αν άκόμη εκείνος έρχεται νά συμιμετάσχη 
είς τά μυστήρια άπό άγνοιαν, έμπόδισέ τον, μή τον φο6η- 
θής. Φοβήσου τόν θεόν και όχι τόν άνθρωπον. ’Ά ν  φοβη- 
θής άνθρωπον, θα γίνης καταγέλαστος και άπίό αύτόν· ένω 
έάν φοβηθής τόν θεόν, θά γίνης σεβαστός και είς τούς άν- 
θρώπους. Έάν δέ σύ δέν τολμςίς, φέρε μού τον εις έμένα. 
Δέν θά επιτρέψω νά γίνωνται τέτοια. Προτιμώ νά άποχωρισθω 
τήν ψυχήν μου, παρά νά μεταδώσω τό αίμα του Δεσπότου 
άναξίως. Και προτιμώ νά χύσω τό αίμα τό ίδικό ιμου, παρά 
νά μεταδώσω αίμα τόσον φρικώδες έκεί πού δέν πρέπει. 
Έάν δέ κάποιος δέν άντελήφθη τόν άμαρτωλόν άφου κατέ
βαλε πολλήν προσπάθειαν, δέν είναι έγκλημα. Διότι αύτά 
τά είπα διά τούς φανερούς. Διότι έάν διορθώσωμεν αύτούς, 
και τούς άγνωστους γρήγορα θά μάς τούς γνωρίση ό θεός· 
ενώ έάν άφήσωμεν αύτούς, διατί νά μάς κάνη γνωστούς 
εκείνους;

Αύτά δέ τά λέγω, όχι διά νά έμποδίζωμεν καί νά άπο- 
κόπτωμεν μόνον, άλλά και διά νά τούς έπαναφέρωιμεν ά
φου τούς διορθώσωμεν, και διά νά τούς φροντίζωμεν. Διότι 
έτσι μόνον καί ό θεός θά μάς συγχώρηση καί πολλούς πού 
μεταλαμβάνουν έπαξίως θά εύρωμεν, καί διά τήν ιδικήν 
μας προσπάθειαν, άλλά και διά τήν φροντίδα ύπέρ τών άλ
λων θά άπολαύσωμεν πολύν μισθόν* τόν οποίον είθε δλοι 
ήμεϊς νά έπιτύχωμεν ιμέ τήν χάριν και φιλανθρωπίαν του 
Κυρίου μας Ίησοϋ Χρίστου, είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα 
αιωνίως. Αμήν.
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«Τοτε ερχεται μετ’ αυτών ό Ίησοΰς εις χωρίον λεγό
μενον Γεθσημανη, και λέγει τοϊς μαθηταις' καθίσατε αυτού, 

5 εως αν άπελθών προσεύξωμαι εκεί. Και παραλαβών τον Π έ 
τρον και τους δύο υΙους Ζεβεδαίου, ηρξατο λυπεισθαι και ά- 
δημονειν, και λέγει αντοις’ περίλυπος έστιν ή ψυχή μου εως 
θανάτου' μείνατε ώδε, και γρηγορεϊτε μετ έμοϋ».

1. ’Επειδή άδιασπάστως αύτοϋ εϊχοντο, διά τοϋτό φηοΐ' 
«μείνατε αύτοϋ, εως άπελθών προσεύξομαι». ”Εθος γάρ αύ- 
τω χωρίς αυτών προσεύχεσθαι. Τοϋτο δε έποίει, παιδεύων 
ημάς εν ταις εύχαίς ησυχίαν κατασκευάζειν έαυτοίς καί ηρε
μίαν τιολλήν.

Καί παραλαμβάνει τους τρεϊς} καί λέγει αϋτοϊς’ «περί- 
15 λυπός έστιν ή ψυχή μου εως θανάτου». Τίνος ενεκεν μη πάν- 

τας παραλαμβάνει; 'Ίψα μή καταπέσωσιν' άλλά τούτους, τους 
της δόξης αντοϋ θεωρούς γενομένους.

Ά λ λ 9 δμως καί τούτους άφίησι, «Καί μικρόν προελθών, 
εύχεται λέγων’ Πάτερ, εϊ δυνατόν, παρελθέτω άπ έμοϋ τό 

20 ποτήριον τοϋτο' πλήν οϋχ ώς έγώ θέλω, άλλ9 ώς σύ. Καί  
ερχεται πρός am ονςί καί ευρίσκει αντους καθεύδοντας, καί 
λέγει τω Πέτρω' ούτως ουκ Ισχύσαιε μίαν ώραν γρηγορησαι 
μετ9 έμοϋ; Γρηγορεϊτε καί προσεύχεσθε} ϊνα μη εϊσέλθητε 
εις πειρασμόν. Τό μέν πνεϋμα πρόθυμον, ή δε σαρξ άσθενής». 

25 Ούχ άτιλώς πρός Πέτρον μάλιστα άποτείνεται} καίτοι καί 
τών άλλων καθευδησάντων' άλλά καθικνούμενος αυτόν κάν~ 
τεϋθεν διά την αιτίαν ην ’έμτιροσθεν ειπον.
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«Τότε έρχεται ό Ίησοϋς μαζί τους είς ένα χωρίον πού 
ονομάζεται Γεθσημανή καί λέγει είς τούς μαθητάς του* 'κα- 
θήστε εδώ έως δτου πάω εκεί καί προσευχηθώ3. Και άφοϋ 
παρέλαβε τόν Πέτρον και τούς δύο υιούς του Ζεβεδαίου, 
ήρχισε νά λυπηται και νά άγωνιςί καί νά τούς λέγη* είναι 
λυπημένη ή ψυχή μου μέχρι θανάτου. Μείνετε εδώ και 
άγρυπνείτε μαζί μου».

1. Επειδή ήσαν συνεχώς μαζί Του, δι3 αύτό λέγει· 
«μείνετε έδώ μέχρι νά πάω νά προσευχηθώ». Διότι ήτο 
συνήθειά Του νά προσεύχεται χωριστά άπ9 αύτούς. Αύτό 
δέ τό έκανε, διά νά μας διδάξη δτι είς τάς προσευχάς πρέ
πει νά δημίουργώμεν πολλήν ήσυχίαν καί ήρεμίαν.

Και παραλαμβάνει τούς τρεις καί λέγει είς αύτούς· 
«είναι λυπημένη ή ψυχή μου μέχρι θανάτου». Διατί δέν 
τούς παραλαμβάνει δλους; Διά νά μή καταβληθούν* άλλά 
παραλαμβάνει αύτούς οι όποιοι είχαν γίνει θεαταί τής δό- 
ξης Του.

’Αλλ3 δμως και αύτούς τούς άφήνει, «και άφου έπρο- 
χώρησεν ολίγον προσηύχετο λέγων* 'Πατέρα μου, εάν είναι 
δυνατόν, άς άποφύγω τό ποτήριον αύτό* άλλά δχι δπως θέ
λω εγώ, άλλ3 δπως θέλεις σύ\ Και έ'ρχεται πρός αύτούς 
καί τούς εύρίσκει νά κοιμώνται καί λέγει είς τόν Πέτρον* 
ώστε έτσι, δέν ήίμπορέσατε νά άγρυπνήσετε μίαν ώραν μα
ζί μου; Νά άγρυπνήτε και νά προσεύχεσθε διά νά μή πέ
σετε είς πειρασμόν* τό μέν πνεύμα είναι πρόθυμον, άλλά 
ή σάρξ είναι άδύνατος». Δέν άποτείνεται δέ τυχαίως είς 
τόν Πέτρον κυρίως, άν καί οι άλλοι είχαν άποκοιμηθή* 
άλλά προσεγγίζει αύτόν και έδώ διά τήν αιτίαν πού είχα 
είπεϊ προηγουμένως.
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Εΐτα επειδή καί οι άλλοι τό αντό ειπον, ( είπόντος γάρ,  

φηοί , Πέτρον, δτι «Κ α ν  δέη με ονν οοι άποθανειν, ον μή σε 

άπαρνήσομαι»* « Ο μ ο ίω ς  δέ», φηοί, «και πάντες οι μαθηταί 

ειπον»* πρός άπαντας διαλέγεται, ελέγχω ν  αν των την άοϋέ- 

5 νειαν. 0 1  γάρ σνναποθανειν αϊρούμενοι, ονδε λνπονμένω  

τότε σνλλνπηθηναι ϊσχυσεν εγρηγορότες, άλλ3 έκράτησεν αυ

τών ό νπνος.
Ό  δε έκτενώς εύχεται, ϊνα μή δόξη ντιόκρισις είναι τό 

πράγμα. Και Ιδρώτες έπιρρέονσι διά την αιτίαν πάλιν την 
10 αντήν, και ϊνα μη τούτο είπωσιν αιρετικοί, δτι νποκρίνεται 

την αγωνίαν. Διά τοντο και ιδρώτες ώς θρόμβοι αίματος, 
και άγγελος ένισχνων αυτόν έφάνη, κ<χί μνρία φόβον τεκμή
ρια, ϊνα μή τις εϊπη τά ρήματα πεπλασμένα είναι.

Διά τοντο και ή ευχή. Τω μεν ονν ειπειν, «Ει δννατόν, 
15 παρελθέτω», εδειξε τό ά^ρώπινον' τφ δε ειπειν, «Πλήν 

ονχ ώς εγώ θέλω, άλλ9 ώς συ», εδειξε τό ένάρετον και έμ- 
φιλόοοφον, παιδεύων και τής φνοεως άνθελκονσης επεσθαι 
τφ Θεφ. 3Επειδή γάρ ούκ ηρκει τοΐς άνοήτοις τό πρόσωπον 
δεΐξαι μόνον, και ρήματα προστίθηοι. Πάλιν ρήματα ονκ 

20 ηρκει μόνον, αλλά και πραγμάτων εδει; και ταντα οννάπτει 
τοΐς ρήμαοιν, ϊνα πιοτενοωοι και οι οφόδρα φιλονεικονντες, 
ότι και άνθρωπος γέγονε και άπέθανεν. Ε ϊ  γάρ και τού
των δντων, άπιστεΐτο,ι παρά τινων ετι τοϋτο, πολλφ μάλλον 
ει μή ταντα ην.

25 Όρξ,ς δι3 δοων δείκννοι τής οικονομίας την αλήθειαν; 
Δι ών φθέγγεται, δι ών πάσχει. Εϊτα έλθών «λέγει», φηοί,
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’Έπειτα, έπειδή και οι άλλοι είχαν είπεϊ τό ϊδιον (διό
τι δταν ειπεν ό Πέτρος ότι «και άν άκόμη χρειασθη νά 
άποθάνω μαζί σου, δέν θα σε άπαρνηθώ* τό ϊδιον, προσθέ
τει, είπαν και όλοι οι μαθηταί), όμιλεί πρός όλους, κατή
γορων την άδυναμίαν των. Διότι αύτοι οι οποίοι προετίμων 
νά άποθάνουν μαζί του, δέν άντεξαν τότε πού έλυπεϊτο νά 
συλλυπηθοϋν μένοντες άγρυπνοι, άλλά τούς κατέλαβεν ό 
ύπνος.

Αύτ'ός δέ προσεύχεται έκτενώς, διά νά μη θεωρηθη ή 
ένέργειά Του ύποκριτική. ’Ακόμη και ιδρώτα χύνει διά τήν 
ίδίαν έπίσης αιτίαν, και διά νά μη είπουν οι αιρετικοί τού
το, ότι υποκρίνεται τήν άγωνίαν. Δι  αύτό έσταζαν και οι 
ιδρώτες ώσάν σταγόνες αίματος και έφάνη άγγελος ό ο
ποίος τον ένίσχυε καί άπειρα άλλα τεκμήρια τής άγωνίας 
του, διά νά μή ισχυρισθη κανείς ότι ή εύαγγελική διήγη- 
σις είναι φανταστική.

Διά τούτο γίνεται και ή προσευχή. Διότι μέ τό νά εϊπη* 
«αν είναι δυνατόν νά άποφύγω» έδειξε τήν άνθρωπίνην 
φύσιν του, ένφ μέ τά λόγια Του* «άλλά όχι όπως θέλω 
έγώ, άλλά όπως θέλεις σύ», έδειξε  τήν χρηστότητα και τήν 
έγκαρτέρησίν Του, διδάσκων ότι, καί δταν άκόμη ή φύσις 
μάς έλκη πρός τό άντίθετον, πρέπει νά άκολουθοϋμεν τόν 
θεόν. Διότι, επειδή εις τούς άνοήτους δέν ήρκει μόνον τό 
νά δείξη τό πρόσωπόν Του, έπρόσθεσε και λόγια. Πάλιν 
όμως μόνα τά λόγια δέν ήσαν άρκετά, άλλά έ;χρειάζοντο 
και πράγματα; Επισυνάπτει λοιπόν και αύτά είς τά λόγια, 
διά νά πιστεύσουν και εκείνοι οι οποίοι αμφιβάλλουν πο
λύ, ότι καιί άνθρωπος εγινεν καί άπέθανε. Διότι, έάν και 
υστέρα άπό αύτά άμφισβητήται άπό ώρισμένους άκόμη αύ
τό, πολύ περισσότερον θά ήμφισβητείτο έάν δέν ύπηρχαν 
και αύτά.

Βλέπεις μέ πόσα πράγματα δείχνει τήν άλήθειαν τής 
θείας οικονομίας; Μέ όσα λέγει, μέ όσα ύφίσταται. ’Έ πει
τα άφοϋ ήλθε «Λέγει», άναφέρει ό εύαγγελιστής, «εις τόν

15
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«τφ Πέτρω* όντως ονκ ϊοχνσας μίαν ώραν γρηγορήοαι μετ' 
εμού;». 'Άπαντες έκάθευδον, και τφ Πτρφ έπιτιμξ, αϊνιτ- 
τόμενος αυτόν, υπέρ ών έφθέγξατο. Και τό «μετ’ έμον» δε 
ουχ ατιλώζ κείται, ωοανει ελεγε’ γρηγορήοαι ονκ \ΐσχυσας 

5 μετ έμοϋ, και υπέρ έμον την ψυχήν θήσεις; Και τό εξής  
δε τό αυτό τοϋτο αΐνίττεται. «ΓρηγορεΤτε» γάρ, φησί, «καί 
προσεύχεστε μη εΙσελθεΧν εις πειρασμόν».

Όρας πώς πάλιν αυτούς παιδεύει μη άπαυθαδιάζεσθαι, 
άλλα συντετρΧφθαι την διάνοιαν, και ταπεινοφρονεΧν, και 

10 τφ Θ εφ τό παν άνατιθέναι; Και νυν μέν 7ΐρός Πέτρον απο
τείνεται, νυν δε πρός πάντας κοινή. Κάκείνω μέν φησι· «Σ ί - 
μοον, Σίμων, έξήτησεν ό Σατανάς σινιάσαι υμάς' κάγώ έ- 
δεήθην περι σου»' κοινή δε πάσιν, «Εϋχεσϋε μη είσελθεϊν 
εις πειρασμόν», πανταχοϋ τό αϋθαδες αϋτών έκκόπτων και 

15 έναγωνίους πχ>ιών.
Εϊτα Ί,να μή δόξη διόλου καταφορικόν ποιεϊν τον λόγον, 

λέγε ι* «Τό μέν πνεύμα πρόθυμον, ή δε σαρξ ασθενής». Ει  
γάρ και βούλει, φησίν, ύπεριδεϊν θανάτου, άλλ3 ού δυνήση, 
εως αν ό Θεός όρέξη χειρα' καθέλκει γάρ τό φρόνημα τό 

20 σαρκικόν.
«Και πάλιν ηϋξατο τό αυτό} λέγων' Πάτερ, εϊ ον δύνα- 

ται τούτο παρελθεϊν άπ εμού, εάν μή αϋτό πιω, γενηθήτω τό 
θέλημά σου»’ δεικνύς ενταύθα, οτι σφόδρα συνάδει τφ θε- 
λήματι τού Θεού, και δτι πανταχοϋ τούτφ επεσθαι δει, και 

25 τούτο έπιζητεϊν.
((Καί έλθών, εϋρεν αύτους καθεύδοντας», Μετά γάρ τον 

και άωρϊ τών ννκτών εϊναι1 και οι οφθαλμοί αυτών νπό 
τής άθνμίας ήσαν βεβαρημένοι. Και έκ τρίτον πάλιν τό αυτό

1. Λουκά 22, 31.
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Πέτρον ώστε έτσι, δεν ήμπόρεσες νά άγρυπνήσης μίαν ώ
ραν μαζί μου;». "Ολοι έκοιμώντο καί δμως έπιτιμζί μόνον 
τον Πέτρον, ύπαινισσόμενος είς αύτόν έκεϊνα πού είχεν 
εϊπει. Και τό «μαζί μου» δέν λέγεται τυχαίως, άλλά είναι 
ωσάν νά του ελεγε* δέν άντεξες νά μείνης άγρυπνος μαζί 
μου, και θά θυσιάσης την ζωήν σου πρός χάριν μου; Και 
τά παρακάτω δέ τό ίδιον πράγμα ύπαινίσσονται, διότι λέ
γει· «Νά άγρυπνήτε και νά προσεύχεσθε διά νά μή πέσε
τε εις πειρασμόν».

Βλέπεις πάλιν πώς τούς διδάσκει νά μη άποθρασύνων- 
ται, άλλά νά έχουν μετριόφρονα γνώμην καί ταπεινοφρο
σύνην και νά αναθέτουν τά πάντα είς τάν θεόν; Και άλ
λοτε μέν άπευθύνεται πρός τάν Πέτρον, άλλοτε δέ άπά 
κοινού είς δλους. Και είς εκείνον μέν λέγει· «Σίμων, Σί- 
μων, ό Σατανάς έζήτησε νά σάς κοσκινίση* έγώ όμως έ- 
προσευχήθηκα δι5 έσέ»1, άπο κοινού δέ είς δλους* «Νά προσ- 
εύχεσε διά νά μή πέσετε είς πειρασμόν», παντού έπιδιώ- 
κων νά έκκόφη την αύθάδειάν των και νά τούς κάνη νά 
εύρίσκωνται είς διαρκή άγωνίαν.

’Έπειτα, διά νά μή νομίσης δτι κάμνει τον λόγον καθ’ 
ολοκληρίαν σκληρόν, λέγει* «Τό μέν πνεύμα είναι πρόθυ
μον, ένφ ή σάρξ είναι άσθενής». Διότι μολονότι θέλεις, 
λέγει, νά παραβλέψης τον θάνατον, έν τούτοις δέν θά ήμπο- 
ρέσης, μέχρις δτου άπλώση ό θεάς τήν χεϊρα Του· διότι 
σέ παρασύρει τό σαρκικάν φρόνημα.

Και πάλιν· «Προσηυχήθη έπαναλαμβάνων τό ’ίδιον 
Πάτερ, άν δέν είναι δυνατόν νά τό άποφύγω αύτό, χωρ$ς 
νά τό πιω, άς γίνη τό θέλημά Σου». Έδώ δείχνει, δτι συμ
φωνεί πλήρως με τό θέλημα τού θεού και δτι παντού αύ
τό πρέπει νά άκολουθώμεν και αύτό νά έπιζητώμεν.

«Και δταν ήλθε τούς εύρε νά κοιμώνται». Διότι μαζί 
με τό δτι ήτο προχωρημένη ή νύκτα, καί οι οφθαλμοί των 
ήσαν έξασθενημένοι άπό τήν λύπην. Καί διά τρίτην φοράν 
πάλιν άφού άπεμακρύνθη τό ϊδιον είπε, βεβαιών δτι £γινεν
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άπελθών έφθέγξατο, βεβαιών δτι άνθρωπος γέγονε. Τό γαρ 
δεύτερον και τρίτον άληθείας μάλιστα έστιν έν ταϊς Γραφαις  
ένδεικτικόν ώσπερ και ό Ίωσηφ ελεγε τώ Φαραώ* «'Εκ 
δευτέρου έφάνη σοι το ένύπνιον; υπέρ αλήθειας, και τον 

5 πιστωθήναί σε δτι τοΰτο εσται πάντως, τοΰτο γέγονε». Δια  
τούτο και αυτός και άπαξ και δις και τρίτον το αυτό έφθέγ-  
ξατο, υπέρ του πιστώσασθαι την οικονομίαν.

Και τίνος ενεκεν ήλθεν εκ δευτέρου; "Ωστε αυτούς έ- 
λέγξαι, δτι ούτως έβαπτίσθησαν υπό της άθυμίας, ώς μηδε 

10 τής παρουσίας αυτοϋ αϊσθέσθαι. Ου μην ήλεγξεν, άλλα διέ- 
στη μικρόν, δηλών την άφατον αυτών άσθένειαν, δτι ουδέ 
έπιτιμηθέντες ήδύναντο καρτερήσαι. Ου διυπνίζει δέ και επί
τιμα πάλιν, ώστε μη πλήξαι πεπληγότας, άλλ’ άπελθών και 
προσευξάμενος και έπανελθών φηστ «Καθεύδετε το λοιπόν, 

15 και άναπαύεσθε». Και μην τότε γρηγορήσαι έδει' άλλα δει- 
κνύς, δτι ουδέ την σιμιν οϊσουσι των δεινών, άλλα φυγαδευ- 
θήσονται και άποστήσονται υπό τής άγωνίας, και δτι ούδέν 
τής αυτών δειται βοήθειας, και δτι δει πάντως αυτόν παρα- 
δοθήναι, «Καθεύδετε λοιπόν», φησί, «και άναπαύεσθε. Ί -  

20 δού ήγγικεν ή ώρα, και ό υΐός του άνθρώπου παραδίδοται 
εις χειρας αμαρτωλών». Δείκνυσι πάλιν δτι οικονομίας ήν 
το γινόμενον.

2. Ου τοΰτο ,δέ μόνον> άλλα και τφ είπεϊν, «Εις χειρας 
άμαρτωλών», άνίστησιν αυτών τα φρονήματα, δηλών δτι 

25 τής εκείνων πονηριάς τό εργον ου του αυτόν υπεύθυνον 
είναι πλημμελήματι. «Έγείρεσθε> άγωμεν έντεϋθεν' Ιδού ήγ- 
γικεν ό παραδιδούς με». Διά πάντων γάρ αυτούς έπαίδευσεν, 
δτι οϋκ άνάγκης τό πράγμα ήν, ουδέ άσθενείας, άλλ3 οϊκονο-

2. Γεν. 41, 32.
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άνθρωπος. Διότι ή διά δευτέραν καί τρίτην φοράν έπανά- 
ληψις του αύτου πράγματος εις τάς Γραφάς είναι κατ’ έξο
χή,ν άπόδειξις τής άληθείας. "Οπως έλεγε και ό ’Ιωσήφ 
εις τον Φαραώ· «Δύο φοράς σου έφανερώθη τίό δνειρον; 
Αυτό έγινε χάριν τής άληθείας καί διά νά βεβαιωθής &τι 
τούτο θά συμβή οπωσδήποτε»2. Διά τοϋτο και αύτός έπανέ- 
λαβε τό αυτό καί μίαν και δύο καί τρεις φοράς, διά νά βε
βαίωση τό σχέδιον τής θείας οικονομίας.

Και διατί ήλθεν διά δευτέραν φοράν; Διά νά τούς έ- 
λέγξη, διότι έβυθίσθησαν τόσον πολύ είς την λύπην, ώστε 
ούτε τήν παρουσίαν Του νά μη άντιληφθοϋν. "Όχι μόνον 
τούς ήλεγξεν, άλλ’ άπεμακρύνθη ολίγον, διά νά δηλώση 
τήν άπερίγραπτον άσθένειάν των, άφου ούτε μετά τήν έπί- 
πληξιν ήμπορουσαν νά ύπομείνουν. Δέν τούς ξυπνά δε 
διά νά τούς επίπληξη πάλιν, διά νά μή τούς πληγώση ένφ 
είναι ήδη πληγωμένοι, άλλ5 άνεχώρησε, προσηυχήθη και 
άφου επανήλθε, λέγει* «Κοιμάσθε λοιπόν και άναπαύεσθε». 
Και πράγματι τότε άπρεπε νά έξυπνήσουν* άλλά διά νά δεί- 
ξη δτι ούτε τήν θέαν των δεινών δέν θά ύποφέρουν και 
δτι θά φυγαδευθουν και θά χωρισθουν άπό τον φόβον, καί 
δπ τίποτε δέν έχει άνάγκην τής βοήθειάς των και δτι πρέ
πει οπωσδήποτε Αύτός νά παραδοθή, λέγει* «Κοιμάσθε λοι
πόν και άναπαύεσθε. Νά, έπλησίασεν ή ώρα και ό Υιός του 
ανθρώπου παραδίδεται είς τά χέρια άμαρτωλών». Δείχνει 
πάλιν δτι αύτό πού έγίνετο ή το σχέδιον τής οικονομίας του 
Θεοϋ.

2. νΟχι μόνον αύτό δέ, άλλά και με τήν φράσιν* «Είς 
τά χέρια άμαρτωλών», διεγείρει τήν φιλοτιμίαν των, θέλων 
νά δηλώση δτι ή ενέργεια ή το άποτέλεσμα τής πονηριάς 
εκείνων και 5χι δτι Αύτός είναι ύπεύθυνος διά κάποιο 
πλημμέλημα. «Σηκωθήτε, άς φύγωμεν άπό εδώ* Νά, πλη
σιάζει εκείνος πού θά μέ παραδώση». Διότι μέ δλα τούς έ- 
δίδαξεν, δτι τύ θέμα δέν ώφείλετο είς κάποιαν άνάγκην ή 
άδυναμίαν, άλλά είς κάποιο μυστικόν σχέδιον. Διότι έγνώ-
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μίας τίνος απορρήτου. K al γάρ προήδει ήξοντα, και ον 
μόνον ούκ εφυγεν, αλλά και δμόοε έχώρει.

(CEti γονν αντον λαλονντος, ιδού 3Ιούδας είς των δώ
δεκα ήλ'θε, και μετ3 αντον όχλος μετά μαχαιρών και ξύλων, 

5 άτώ τών αρχιερέων και πρεσβντέρων του λαόν». Καλά γε 
τών Ιερέων τα σκεύη' μετά μαχαιρών και ξύλων επέρχονται. 
Και «3Ιούδας», φηοί, «μετ αυτών, είς τών δώδεκα». Πάλιν  
αύτόν τών δώδεκα καλεϊ, και ονκ αίσχύνεται.

«Ό δε παραδιδονς εδωκεν αύτοϊς σημειον, λέγων' ον 
10 άν φιλήσω, αύτός έστι, κρατήσατε αύτόν». Βαβαί' πόσην έ~ 

δέξατο πονηριάν ή του προδότου 'ψυχή. Ποίοις γάρ όφθαλ- 
μοΐς έώρα τότε εις τον διδάσκαλον; ποίω στόματι έφίλει;  
’Ώ  της μιαρας γνώμης' τί έδουλεύσατο; τί έτόλμησε; ποιον 
σύμβολον εδωκε τής προδοσίας; «ΛΟν άν φιλήσω», φησίν. 

15 Έθάρρει τή επιείκεια τού διδασκάλου' δ μάλιστα πάντων 
Ικανόν ήν αντον έντρέψαι, και πάσης αντον άποστερήσαι συγ
γνώμης, δτι τον ούτως ήμερον προεόίδον.

Τίνος <5έ ενεκεν τούτό φησιν; 3Επειδή τιολλάκις κατα
σχεθείς ύπ αυτών διεξήλΰεν, ονκ εϊδότων αντών. Ά λ λ ’ δ- 

20 μως καί τότε άν τούτο έγένετο, εϊ μή αντός έόουλήθη. Τού
το γονν αυτό παιδενσαι αντον δονλόμενος, και τότε έπήρω- 
σεν αντών τάς δψεις, και αύτός ήρώτα, «Τίνα ζητείτε;». 
Και ονκ τ}δεσαν, καίτοι μετά φανών και λαμπάδων δντες, 
και τον 3Ιούδαν με#3 εαυτών εχοντες.

25 E l τα έπειδή εϊπον, Ίησοννt λέγε ι · « Ε γ ώ  εϊμι ον ζη
τείτε»* καί ενταύθα πάλιν, «Εταίρε, έφ3 φ  πάρει;». Μετά 
γάρ το δειξαι την ίσχνν την εαυτού, τότε λοιπόν σννεχώρη- 
σεν. Ό  6k 5Ιωάννης φησίν, δτι και &ως αν τής αντον διώρ-

3. Ίω. 18, 4.
4. Αυτόθι 5.
5. Μαχθ. 26, 50,
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ριζεν έκ των προηγουμένων δτι θά έλθη ό προδότης καί 
δχι μόνον δέν έφυγεν, άλλα έπροχώρει πρός αύτόν.

«Και ένω άκόμη αύτός ώμιλοϋσεν, ήλθεν ό ’Ιούδας, ένας 
άπό τούς δώδεκα, καί μαζί του πολύς κόσμος μέ μαχαίρια 
καί ξύλα, έκ μέρους των άρχιερέων καί των πρεσβυτέρων 
του λαού». Καλά βέβαια τά σκεύη των ιερέων, άλλά έρ
χονται εναντίον Του μέ μαχαίρια και ξύλα. Καί «ό ’Ιού
δας», λέγει, «μαζί μέ αύτούς, ένας άπό τούς δώδεκα». Πά- 
λιν τον ονομάζει ένα άπό τούς δώδεκα μαθητάς, καί δέν 
έντρέπεται.

«Εκείνος δέ πού θά τόν παρέδιδε τούς είχε δώσει τό 
έξης σημάδι* Εκείνον πού θά φιλήσω, αύτός είναι. Συλλά- 
βετέ τον». Πώ, πώ! Πόσην πονηριάν έδέχθη ή ψυχή του 
προδότου! Διότι μέ ποιους οφθαλμούς άντίκρυζε τότε τον 
Διδάσκαλον; Μέ ποιον στόμα τον έφιλουσε; Πόσον μολυ- 
σμένη σκέψις! Τί έσκέφθη; Τί έτόλμησε νά κάμη; Ποιον 
γνώρισμα τής προδοσίας του έδωσεν; «Εκείνον πού θά φι
λήσω», λέγει. Είχεν έμπιστοσύνην είς τήν έπιείκειαν του 
Διδασκάλου* αύτήν άκριβως ή οποία περισσότερον άπό κά
θε άλλο ήτο ικανή νά τόν κάνη νά έντραπή καί νά τόν 
στερήση άπό κάθε συγγνώμην, διότι έπρόδωσεν Αύτόν πού 
ήτο τόσον πράος.

Διατί δέ τό είπεν αύτό; ’Επειδή πολλές φορές, ένω 
έκρατείτο άπό αύτούς τούς διέφευγεν έπειδή δέν τόν έγνώ- 
ριζαν. Άλλά αύτό θά ήμποροϋσε νά γίνη καί τότε, εάν δέν 
ήθελεν ’Εκείνος νά συλληφθή. Επειδή λοιπόν ήθελε νά 
τόν διδάξη αύτό άκριβως τό πραγμα, έτύφλωσε καί τότε 
τούς οφθαλμούς των καί ό ϊδιος έρωτουσε* «Ποιον ζητείτε;»8. 
Και δέν τόν έγνώριζαν, άν καί ήσαν μέ φανάρια καί δαδας 
καί είχαν καί τόν ’Ιούδαν μαζί των.

’Έπειτα, δταν του είπαν δτι ζητουν τόν Ίησοΰν, λέ
γει* «Έγώ είμαι αύτός πού ζητείτε»4* καί έδώ πάλιν προσθέ
τει* «Φίλε, διατί ήλθες;»5. Διότι άφοΰ έδειξε τήν δύναμίν 
Του, τόν συνεχώρησεν. Ό  ’Ιωάννης μάλιστα λέγει, δτι
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ΰον τής ώρας λ έ γ ω ν  «Ιούδα, φιλήματι τον Υιόν τον άν- 
ΰ'ρώπον παραδίδως;». Οϋδε τό οχήμα τής προδοσίας αισχύ
νη; φησίν. Ά λ λ 9 δμως επειδή μηδε τοντο αυτόν διεκώλνσε, 
και φιληΰηναι κατεδέξατο, και εδωκεν εαυτόν έκών} κα.1 

5 έπέβαλον έπ9 αυτόν τάς χειρας, και έκράτησαν κατ αύτητ 
την νύκτα, κα$3 ήν τό Πάσχα εφαγον' όντως εζεον καί έ- 
μαίνοντο. Ά λ λ 3 δμως ονδεν αν ϊσχυσαν, εΐ μη αυτός owe-  
χώρησεν.

Ον μην τοντο άπαλλάττει τον 3Ιούδαν τής άφορήτον κο- 
10 λάσεως, αλλά και μειζόνως αυτόν καταδικάζει, δτι και τής 

δννάμεως αύτον τοσαντην λαδών άπόδειξιν, και τής επιεί
κειας, και τής πραότητος, καί τής ημερότητος, θηρίου παντός 
χαλεπότερος γέγονε.

Τάντ ονν εϊδότες, φενγωμεν πλεονεξίαν. Ε κείνη  γάρ
15 αντόν, εκείνη τότε έξεβάκχενσεν' εκείνη πρός έσχάτην ω

μότητα και άπαν&ρωπίαν γυμνάζει τους άλόντας. 'Όταν γάρ 
τής οικείας άπογνώναι ποιΐ] σωτηρίας, πολλφ μάλλον τής 
τών άλλων νπεροράν παραοκενάζει. Και ουτώ τυραννικόν 
έστι τό πά&ος) ώς και τον δριμυτάτον ερωτος τών σωμάτων 

20 περιγενέοϋ'αι ποτέ. Διό και σφοδρά έγκαλνπτομαι, δτι χρη
μάτων μεν φειδάμενοι πόλλάκις έχαλίνωσαν ακολασίαν πολ
λοί' διά δέ τον του Χριστού φ&οον οϋκ ήΰ'έλησαν σοχρρόνως 
ζήν και μετά σεμνότητος.

Διό δή φενγωμεν αντήν ον γάρ παύσομαι άεϊ τοντο λέ- 
25 γων. Τ ί  γάρ οννάγεις, ανϋ·ρο>πέ, χρνοίον; τί την δονλείαν 

πνκροτέραν έργάζη; τί την φνλακην χαλεπωτέραν; τί την 
φροντίδα δριμντέραν ποιείς; Νόμισον εϊνάι σά τά εν τοίς

6* Λουκά 22, 48,
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και μέχρι αυτήν την ώραν προσεπάθει νά τόν διόρθωση 
λέγων «’Ιούδα, μέ φίλημα παραδίδεις τόν Υίόν του ανθρώ
που;»6. Οΰτε τόν τρόπον τής προδοσίας δέν έντρέπεσαι, 
λέγει. 9Αλλ’ επειδή ούτε αύτό δέν τόν ήμπόδισε, κατεδέχβη 
καί νά φιληθη, καί παρέδωσε θεληματικά τόν έαυτόν Του 
καί τόν συνέλαβαν και τόν έκράτησαν κατά τήν νύκτα έ- 
κείνην κατά τήν όποίαν έφαγαν τό πασχάλιον δείπνον τό
σον πολύ έβραζαν και ήσαν κυριευμένοι άπό μανίαν. Ά λλ’ 
δμως τίποτε δέν θά ήμποροϋσαν νά κάνουν εάν δέν τούς 
έπέτρεπεν ’Εκείνος.

Τούτο δμως δέν άπαλλάσσει τόν ’Ιούδαν άπό τήν άνυ- 
πόφορον κόλασιν, άντιθέτως μάλιστα τόν καταδικάζει πε
ρισσότερον, διότι άν καί είχε λάβει τόσον μεγάλην άπό- 
δειξιν τής δυνάμεως καί τής έπιεικείας και τής πραότητός 
Του, εγινε χειρότερος άπό κάθε θηρίον.

Γνωρίζοντες λοιπόν αύτά, άς άποφεύγωμεν τήν πλεο
νεξίαν. Διότι εκείνη, ναι, εκείνη τόν εκανε τότε νά μαίνε
ται. Εκείνη προγυμνάζει δσους κυριεύσει εις τήν έσχά- 
την σκληρότητα και άπανθρωπίαν. Διότί δταν τούς κάνη 
νά άπογοητευθοϋν διά τήν σωτηρίαν τήν ιδικήν των, πολύ 
περισσότερον τούς κάνει νά παραβλέπουν τήν σωτηρίαν 
Γ ώ ν  άλλων. Και τόσον πολύ τυραννικόν είναι τ& πάθος της 
πλεονεξίας, ώστε νά ύπερισχύη ένίοτε καί αύτοϋ του ισχυ- 
ροτάτου σωματικού έρωτος. Δι’ αύτό καί σκεπάζω το πρό- 
σωπόν μου άπό έντροπήν, διότι πολλοί επειδή λυπούνται 
τά χρήματα, κατώρθωσαν νά χαλιναγωγήσουν τήν άκολα- 
σίαν των* άλλά δέν ήθέλησαν νά ζήσουν σωφρόνως καί μέ 
σεμνότητα διά τόν φόβον τού θεού.

Δι3 αύτό λοιπόν άς τήν άποφεύγωμεν* διότι δέν θά 
παύσω νά τ& τονίζω διαρκώς. Διότι διατί συνάγεις, άνθρω
πέ μου, χρυσάφι; Διατί κάρνεις τήν ύποδούλωσίν σου πιο 
πικρήν. Διατί κάνεις τήν φυλακήν πιο χειροτέραν; Διατί 
κάνεις τήν μέριμναν περισσότερον άγωνιώδη; θεώρησε 
δτι είναι ίδικά σου δλα τά ψήγματα τού χρυσού πού εύρί-
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μετάλλοις κατωρυγμένα ψήγματα, τά έν τοϊς βασιλείοις. Και 
γάρ εϊπερ είχες τόν όγκον εκείνον, έφύλαξας αν μόνον, και 
ονκ άν έχρήσω. ΕΙ γάρ νυν τοϊς οΰοιν ου κέγρησαι, άλλэ ώς 
άλλοτρίων άπέχΐ/, πολλφ μάλλον εΐ τα πλείονα είχες, τούτο 

5 αν επαθες. Και γάρ είώϋασιν οι φιλάργυροι, δσφ αν πλείο
να τιεριβάλλωνται, τοσούτφ μάλλον αυτών φείδεσΰαι.

Ά λ λ ’ οίδα, φησίν, οτι έμά ταυτα. Ουκοϋν εν νπολή-ψει 
μόνον, ονκ εν άπολανσει ή κτησις. Ά λ λ 3 εμελλον άνϋρώποις 
είναι, φησί, φοβερός. Ενχείρωτος μεν οΰν μάλλον και πλον- 

Ю οίοις και πένησι, και λησταΐς, και ουκοφάνταις, και οϊκέταις, 
και πάοιν άπλώς τοϊς έπιόουλεύειν βουλομένοις, τούτοις αν 
εγένου. ΕΙ γάρ βούλει είναι φοβερός, &κκοπτε τάς λαδάς, δι* 
ών δύνανταί οε έλεϊν και λυπησαι πάντες οι τοϋτο έσπουδακό- 
τες. 5Ή  ονκ ακούεις της παροιμίας λεγονσης, οτι τον πένη-

16 τα και γνμνόν ούδε εκατόν όμοϋ συνελθόντες δννανται άπο- 
δϋοαί ποτε; Μεγίοτην γάρ εχει προοτάτιν την πενίαν, ην ου
δέ ό βασιλεύων αυτός χειρώσασθαι δύναιτ αν καί έλεϊν.

3. Τον μέντοι φιλάργυρον απαντες όμοϋ λυπονσι. Καί τί 
λέγω τους ανθρώπους, δπου καί οήτες καί σκώληκες επι- 

20 οτρατεύουοι τώ τοιούτφ; Καί τί λέγω σητας,; еО χρόνος ό 
πολύς άρκεϊ μόνος, καί μηδενός ένοχλοϋντος, τά μέγιστα ά- 
δικήσαι τον τοιοϋτον. Τις ο&ν ή του πλούτου ηδονή; 3Εγώ  
μεν γάρ αυτού τάς αηδίας βλέπω* σν δέ μοι την ήδονην εΙ?ιί. 
Καί τίνες αϊ άηδίαι; φησί. Φροντίδες, επιβουλαί, άπέχθει-  

25 αι, μϊσος, φόβος} το αεί διψήν καί έν οδύνη είναι. Καί γάρ
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σκονται παραχωμένα εις τά μεταλλεία, δλα δσα ύπάρχουν 
είς τά άνάκτορα. Διότι εάν είχες δλον έκείνον τόν δγκον, 
μόνον θά τόν έφύλασσες, δέν θά τόν έχρησιμοποιοΰσες. 
Διότι, έάν τώρα δέν χρησιμοποιής αύτά πού έχεις, άλλά 
άπέχεις ώσάν νά είναι ξένα, πολύ περισσότερον θά τό έ- 
πάθαινες αύτό, έάν είχες περισσότερα. Διότι συνηθίζουν 
οι φιλάργυροι, μέ δσον περισσότερα περιβάλλονται, τόσον 
περισσότερον νά τά λυπούνται.

Γνωρίζω δμως, λέγει, δτι είναι ίδικά μου. νΑρα, ή ά- 
πόκτησίς των γίνεται μόνον διά τήν έκτίμησιν και δχι διά 
την άπόλαυσιν. ’Αλλά θά ένέπνεα είς τούς άνθρώπους δέος, 
λέγει. Μάλλον εύπρόσβλητος και άπό τούς πλουσίους καί 
άπο τούς πτωχούς καί άπό τούς ληστάς καί τούς συκοφάν- 
υας και τούς ύπηρέτας καί γενικώς άπό δλους έκείνους οι 
οποίοι σκέπτονται κακόν θά γινόσουν ιμέ αύτά. Διότι έάν 
θέλης νά έμπνέης φόβον, άπόκοψε τάς άφορμάς μέ τάς ό- 
ποίας ήμποροϋν νά σέ καταβάλουν καί νά σέ λυπήσουν δ- 
λοι δσοι έπιθυμοϋν αύτό. ’Ή  δέν άκούεις τήν παροιμίαν ή 
οποία λέγει, δτι τόν πτωχόν καί γυμνόν, ούτε εκατόν άν- 
δρες μαζί αν μαζευθοϋν, δέν ήμποροϋν ποτέ νά τόν απο
γυμνώσουν;  Διότι εχει μεγάλην προστάτριάν του τήν πε
νίαν, τήν όποίαν ούτε ό ϊδιος ό βασιλεύς δέν ήμπορεϊ νά 
προσβάλη καί νά καταλάβη.

3. Τόν μέν λοιπόν φιλάργυρον δλοι τόν βλάπτουν. Καί 
διατί λέγω μόνον οι άνθρωποι, ά(ροϋ καί ό σκόρος καί οι 
σκώληκες έκστρατεύουν εναντίον του; Καί διατί άναφέρω 
μόνον τούς σκόρους; Ό  πολύς χρόνος άρκεϊ μόνος αύτός, 
και χωρίς νά ύπάρχη άλλος πού νά τόν ένοχλή, διά νά ά- 
δικήση πάρα πολύ τόν φιλάργυρον. Ποια λοιπόν είναι ή 
εύχαρίστησις του πλούτου; Διότι εγώ μέν βλέπω μόνον τάς 
άηδίας του* σύ δέ είπέ μου τήν εύχαρίστησιν. Καί ποϊαι 
είναι αί άηδίαι, λέγει. Αί φροντίδες, αι σκευωρίαι, αι άπέ- 
χθειαι, τό μίσος, ό φόβος, τό δτι διαρκώς διψςί καί εύρίσκε- 
ται είς θλϊψιν. Διότι, δταν κανείς συνδεθη μέ κόρην έρω-



23β ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜ ΟΤ

εΥ τις συμπλέκοιτο κόρη έρωμένη, την δε επιθυμίαν έμπλή- 
σαι μη δύναιτο. την έσχάτην υπομένει βάσανον.

Οντω και ό πλουτων. 9Έ χ ε ι  μέν γάρ την ευπορίαν, και 
ουγγίνεται αύτη* έμπλησαι δέ ου δύναται την επιθυμίαν ά- 

5 πασαν, αλλά συμβαίνει ταντόν, οϊόν τις φησι σοφός άνήρ' 
α Επιθυμία ευνούχου άποπαρθενώσαι νεάνιν»* καί, «'Ώσπερ  
ευνούχος περιλαμβάνων παρθένον, και στενάζωνν ούτως οι 
πλουτονντες απαντες. Τ ί  αν τις άλλα λέγοι; πώς πάσίν έ- 
στιν αηδής ό τοιοϋτος, τοις οίκέταις, τοΐς γεωργοις, τοϊς γεί-  

10 τοσι, τοις τά πολιτικά πράττουσι, τοϊς άδικουμένοις, τοις ούκ 
άδικουμένοις, τη γυναικϊ μάλιστα απάντων, τοις παιδίοις πλέ
ον απάντων; Ουδέ γάρ ώς ελευθέρους, άλλ9 ανδραπόδων 
και αργυρωνήτων άθλιώτερον αυτούς εκτρέφει. Και μυρίας 
οργής και λύπης καϊ τιαροινίας και γέλωτος άφορμάς καθ’ 

15 έαυτοϋ παρέξει, κοινή πάσι κωμωδία προκείμενος.
K a i ai μέν άηδίαι αϋται, και τούτων πλείους ίσως' 

ου γάρ αν τις αύτάς πάσας έπέλθοι τφ λόγφ τιοτέ, άλλ9 ή 
πείρα παραστήσαι δυνήσεται. Σ υ  δέ μοι την ηδονήν λέγε την 
εντεύθεν. Δσκώ πλουτεϊν, φησί, και νομίζομαι πλουτεϊν. Και  

20 ποια ήδονή το νομίζεσθαι; Φθόνου μέν ονν όνομα μέγιστόν. 
Και γάρ ονομα μόνον έστιν ό τιλούτος, πράγματος έρημον.

Ά λλά  και έντρυφών ευφραίνεται τη νπολψρει ταύττ}, 
φησίν, ό πλουτών. Ευφραίνεται υπέρ ών άλγεΐν εδει. Ά λ -  
γεΐν; δια τί; φησί. "Οτι τούτο αυτόν πρός πάντα άχρηστον 

25 εργάζεται, και δειλόν και ανανδρον και πρός άτιοδημίαν και 
πρός θάνατον* και γάρ διπλονν ηγείται τούτον,-μάλλον τών 
χρημάτων, ή τού φωτός έπιθυμών. Τόν τοιούτον ουδέ ό ο ύ -

7. Έκκλ. 20, 4.
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τευμένην και δέν ήμπορή νά ικανοποίηση την έπιθυμίαν 
της, ύπομένει την τπό μεγάλην δοκιμασίαν.

’Έτσι και ό πλούσιος. Διότι έχει μέν την άφθσνίαν και 
την συναναστρέφεται, άλλα δέν ήμπορεΐ νά ικανοποίηση 
δλην την επιθυμίαν του και συμβαίνει εκείνο ιό όποιον λέ
γει κάποιος σοφός άνδρας* «επιθυμία εύνούχου νά διακο- 
ρεύση παρθένον»7* καί, δπως ό εύνοϋχος άγκαλιάζει παρ
θένον και άναστενάζει, έτσι καί δλοι οι πλούσιοι. Διατί νά 
εϊπη κανείς και τά άλλα; "Οτι εις δλους ό φιλάργυρος 
είναι άηδής, είς τούς ύπηρέτας, είς τούς γεωργούς, είς 
τούς γείτονας, είς έκείνους πού άσχολοΰνται μέ τάς δη
μοσίας ύποθέσεις, είς την γυναίκα του πιό πολύ άπό δλους, 
εις τά παιδιά του περισσότερον άπό δλους; Διότι δέν τούς 
άνατρέφει ώς ελευθέρους, αλλά χειρότερα και άπό αιχμα
λώτους και δούλους πού άπέκτησε μέ χρήματα. Καί δίνει 
άπειρους άφορμάς όργής και λύπης καί συμπεριφοράς με
θυσμένου και γελώτων είς βάρος του, γινόμενος εις δλους 
δημόσιον θέαμα.

Και αί μέν άηδίαι αύταί είναι ίσως και περισσότεραι 
άπό αύτάς, διότι δέν είναι ποτέ δυνατόν νά τάς άπαριθμήση 
κανείς δλας μέ ιόν λόγον, παρά μόνον ή πείρα ήμπορεί νά 
τάς παραστήση. Σύ δμως είπέ μου τήν εύχαρίστησιν ή 
οποία προέρχεται άπό αύτό. Νομίζω δτι πλουτίζω, λέγει, 
και φαίνομαι δτι πλουτίζω. Και ποίαν εύχαρίστησιν προκα- 
λεί τό νά θεωρείσαι πλούσιος; ’Έ χεις δνομα μεγάλο διά 
φθόνον. Διότι μόνον δνομα είναι ό πλούτος, χωρίς άξίαν.

’Αλλά και δταν άπολαμβάνη αύτήν τήν ιδέαν πού έ'- 
χει ό κόσμος περί αύτοϋ ό πλούσιος χαίρεται, λέγει. Χαί
ρεται δι’ εκείνα πού έπρεπε νά θλίβεται. Νά θλίβεται; 
Διατί; Διότι αύτό τον κάμνει πρός δλα άχρηστον και δειλόν 
και άνανδρον και πρός άποδημίαν και πρός θάνατον* διότι 
αύτόν τόν νομίζει διπλοϋν, επειδή έπιθυμεί περισσότερον 
τά χρήματα παρά τό φώς. Αύτόν οΰτε ό ούρανός τόν εύχα-
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ρανός τέρπει, δτι μη χρνσίον φέρει' ούδ& ό ήλιος, έπειδη 
μη χρνσάς ακτίνας άφίησιν.

Ά λ λ 3 είσί τινες, οΐ <και άπολαύονοι των ον των, ψηοί, 
τρυφώντες, γαστριζόμενοι, μεθίοντες, πολυτελώς δαπανών- 

5 τες. Τους χείρονάς μοι τούτων λέγεις. 9Εκείνοι γάρ μάλι- 
οτά είσιν, οι ούκ άπολαύονοιν. Οϋτος μεν γάρ καν ετέρων 
άπέχεται κακών, ένι προσδεδεμένος ερωτι’ εκείνοι δε τούτων 
χείρονς, πρός τοίς ειρημένοις ετέρων δεσποινών χαλεπών 
συρφετόν έπειαάγοντες, και καΰ'άπερ τυράννοις τισι χαλεποίς, 

10 τ η  γαστρί, τη τών σωμάτων ήδονη, τη μέϋη, και ταίς άλλαις 
άκολασίαις κα&3 έκάστην λειτουργοϋντες την ημέραν, πόρνας 
τρέφοντες, δείπνα ττολυτελη κατασκευάζοντες, παρασίτους, 
κόλακας ώνούμενοι, έπι τούς παρά φύοιν έκπίπτοντες έρω
τας, μυρίοις νοσήμασιν εκ τούτων και το σώμα και την ψυ- 

15 χην περιβάλλον τες. Ούδε γάρ εις χρείαν άνα λίσκουσι τά ον- 
τα, άλλ3 εις το φϋεϊραι το σώμα, και συνδιαφ&είραι τούτφ 
την ψυχήν και ταύτόν ποιοΰσιν, οϊον αν έϊ τις το σώμα 
κοσμών, δοκοίη εις την εαυτού χρείαν άναλίοκειν.

"Ωστε εκείνος μόνος ηδονης απολαύει, και κύριός έστι 
20 τών οντων, ό χρώμενος εις δέον τφ πλούτφ' οϋτοι δε δούλοι 

και αιχμάλωτοι' και γάρ τά πάϋη τού σώματος έπιτρίόουσι, 
καί τά νοσήματα της ψυχής. Ποία ούν αϋτη άπόλαυσις, δπου 
πολιορκία και πόλεμος, και χειμών ϋαλαττίας πάσης ζάλης 
χαλεπότερος; Καν γάρ άνοήτους ό πλούτος λάβγι, άνοητοτέ- 

25 ρονς εργάζεται' καν άσελγείς, άσελγεστέρους.
Και τί τφ πένητι, φηοί, της σννέσεως δφελος; Εικότως 

άγνοείς. Ούδε γάρ ό τυφλός οϊδε, τί τού φωτός τό κέρδος.
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ριστεί, επειδή δεν άποφέρει χρυσάφι* οΰτε ό ί^λιος, επειδή δέν 
ρίπτει χρυσας άκτίνας.

'Υπάρχουν δμως μερικοί, οι όποιοι άπολαμβάνουν τά 
ύπάρχοντά των, λέγει, διάγοντες 6ίον άσωτον, τρώγοντες 
υπερβολικά, μεθύοντες, σπαταλώντες άφειδώς. Μου άνα- 
φέρεις τούς χειροτέρους άΛο αύτούς. Διότι έκεϊνοι προ 
πάντων είναι πού δέν άπολαμβάνουν τίποτε. Διότι, αύτός 
μέν καί δταν άπέχη άπά άλλα κακά, είναι προσηλωμένος 
είς ένα &ρωτα. Έ νφ εκείνοι είναι χειρότεροι άπό αύτούς, 
διότι έκτος άπό εκείνα πού εϊπαμεν προοθέτουν και ολό
κληρον συρφετόν άλλων φοβερών κυριών, και επιδίδονται 
καθημερινά, ώς είς άλλους σκληρούς τυράννους, είς τήν 
γαστέρα, είς τήν ήδονήν τής σαρκός, εις τήν μέθην καί εις 
τάς άλλας άκολασίας, τρέφοντες πόρνας, παραθέτοντες πο
λυτελή δείπνα, άγοράζοντες κόλακας ώς συνδαιτυμόνας, 
επιδιδόμενοι είς τούς παρά φύσιν έρωτας, περιβάλλοντες 
καί τό σώμα κοφ τήν ψυχήν των μέ μύρια νοσήματα πού 
προέρχονται άπά δλα αύτά. Διότι δέν έξοδεύουν τά ύπάρ- 
χοντα διά νά ικανοποιήσουν τήν άνάγκην, άλλά διά νά 
καταστρέψουν τό σώμα και μαζί μέ αύτό νά καταστρέψουν 
και τήν ψυχήν. Καί κάνουν τό ίδιον, δπως δταν κάποιος 
στολίζη τό σώμα του, νομίζει οτι έξοδεύει διά νά καλύψη 
τάς άνάγκας του.

'Ώστε, μόνον εκείνος άπολαμβάνει τήν ήδονήν καί 
είναι κύριος τών ύπαρχόντων του, ό οποίος χρησιμοποιεί 
τόν πλούτον εκεί πού πρέπει* αύτοί δε είναι δούλοι και 
αιχμάλωτοι* διότι ερεθίζουν τά πάθη τού σώματος καί τά 
νοσήματα τής ψυχής. Τί είδους λοιπον είναι αύτή ή άπό- 
λαυσις, δταν ύπάρχη πολιορκία καί πόλεμος καί πάθος χει
ρότερον άπό κάθε θαλασσοταραχήν; Διότι, έάν ό πλούτος 
κυριεύση άνοήτους, τούς κάνει άνοητοτέρους* έάν κυριεύ- 
ση άσελγείς, τούς κάνει περισσότερον άσελγείς.

Καί ποίον είναι τά δφελος του πτωχού, λέγει, άπό τήν 
σύνεσίν του; Όρθώς τό άγνοείς. Διότι ούτε ό τυφλός
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’Άκονοον τον Σολομώνος λέγοντος, δτι «'Όοον τό μέοον σκύ
τους και φωτός, τοοαύτη ή περιουσία του σοφοϋ νπερ τον ά
φρονα». 5Αλλα τον εν σκότφ πώς διδάξομεν; Σκότος γάρ 
έστιν ό τών χρημάτων ερως, ούδεν άφιείς τών δντων φαί-  

δνεσθαι ώς εστιν, άλλ’ έτέρως. Καθάπερ γάρ ό έν σκότφ, 
καν χρνοονν Ίδη σκεύοςΤ καν λίθον τίμιον) καν άλουργά I- 
μάτια, ούδεν είναι νομίζει* ού γάρ όρα αύτών τό κάλλος' 
ουτω και ό έν φΰ{αργύρια ουκ οϊδε τών περισ7ΐονδάστων, ώς 
χρή, τό \κάλλος. Διασκέδασόν μοι την άχλύν την από τον πά- 

10 ϋους τούτου, και τότε δψει τών πραγμάτων την φύσιν. Ούδα- 
μον δε ταντα οντω φαίνεται, ώς έν πενία' ονδαμον όντως 
έλέγχεται τά δοκονντα μέν είναι, ονκ δντα όέ} ώς έν φ ι 
λοσοφία.

4. Ά λ λ 3 ώ τών ανόητων ανθρώπων, οι και καταρώνται 
15 τοίς πένησι, καί φασι καταισχύνεσθαΐ και οικίας και βίον 

υπό πενίας' πάντα φνροντες. Τ ί  γάρ έστιν αισχύνη οικίας; 
εΐ,πέ μοι. Ούκ εχει κλίνην έξ έλέφαντος, ονδε άργνρα σκεύη, 
άλλ5 έξ οστράκον πάντα και ξύλων. Τοντο μεν οϋν μεγίστη 
δόξα οίκίας και περιφάνεια. Τό γάρ τών βιωτικών άμελειν 

20 εις την επιμέλειαν της ψυχής πολλάκις ποιεί την σχολήν 
άναλίσκεσθαι πάσαν.

‘Ό ταν οΰν πολλών έν τοις εξω την επιμέλειαν Ίδ^ς, τό-> 
τε αϊσχύνθητι έπι τη πολλή άσχημοσύνη. Σχήμα γάρ μάλι
στα αί τών πλοντούντων ούκ εχούσίν όικίαι. "Οταν γάρ ϊδης 

25 ξύλα περιδεδλημένα τάπησι, και κλίνας άργύρφ ένδεδεμέ-

8. Έκκλ. 2, 13.
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γνωρίζει, ποιον είναι τό κέρδος του φωτός. 'Άκουσε τόν 
Σολομώντα ό οποίος λέγει όπ «"Οση είναι ή διαφορά με
ταξύ σκότους καϊ φωτός, τόσον μεγάλη είναι ή ύπεροχή 
του σοφού άπό τόν άφρονα»8.

’Αλλά πώς θά διδάξωμεν αύτόν πού εύρίσκεται είς τύ 
σκότος; Διότι σκότος είναι ό έρως των χρημάτων, ό οποίος 
δέν άφήνει τίποτε άπό τά ύπάρχοντα νά φαίνεται δπως εί
ναι, άλλά τά παρουσιάζει διαφορετικά. Διότι δπως εκείνος 
πού εύρίσκεται εις τό σκότος, καί άν άκόμη ϊδη χρυσούν 
σκεύος, ή λίθον πολύτιμον, ή πολυτελή ένδύματα, νομίζει 
δτι δέν είναι τίποτε· διότι δέν βλέπει τήν ώραιότητά των* 
έτσι και εκείνος πού έχει κυριευθη άπό τήν φιλαργυρίαν, 
δέν γνωρίζει τήν ωραιότητα των άξιολόγων πραγμάτων ό
σον πρέπει. Κάνε μου τήν χάριν νά διαλύσης τήν ομίχλην 
πού προέρχεται άπό τό πάθος αύτό, και τότε θά ϊδης τά 
πράγματα δπως άκριβώς είναι. Πουθενά δέ αύτά δέν φαί
νονται τόσον καλά, δσον είς τήν πενίαν πουθενά δέν ελέγ
χονται τόσον καλά εκείνα τά οποία φαίνονται ότι είναι, 
ένψ δέν είναι, δσον εις τήν έγκαρτέρησιν.

4. Άλλά πόσον άνόητοι άνθρωποι είναι εκείνοι οι ο
ποίοι καταρώνται τούς πτωχούς καί λέγουν δτι καταντρο- 
πιάζονται καί αι οίκίαι καί ή ζωή άπό τήν πενίαν, άνακα- 
τεύοντες τά πάντα! Διότι, είπέ μου, τί είναι εντροπή τής 
οικίας; Δέν έχει κλίνην άπό ελεφαντοστού ν, ούτε άργυρά 
σκεύη, άλλά δλα είναι πήλινα καί ξύλινα. Αύτό μέν λοι
πόν είναι ή πιό μεγάλη δόξα καί τό καύχημα τής οικίας. 
Διότι ή άμέλεια των βιωτικών πολλάκις κάμνει ώστε νά 
καταναλίσκεται όλος ό έλεύθερος χρόνος είς τήν φροντίδα 
τής ψυχής.

"Οταν λοιπόν ίδής μεγάλην φροντίδα διά τά εξωτερι
κά, τότε νά έντραπής διά τήν πολλή ν άσχημοσύνην. Διότι 
άκριβώς αί οίκίαι των πλουσίων δέν έχουν ομορφιάν. Διότι 
όταν βλέπης ξύλα νά είναι περιβεβλημένα μέ τάπητας καί 
κρεβάτια νά είναι έπενδεδυμένα μέ άργυρον, δπως είς τό

16
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νας, ώσπερ έν τφ θεάτρω, ώσπερ έν τή πομπή τής σκηνής, 
τι ταντης τής άσχημοσύνης ’ίσον γένοιτ αν; Ποια γάρ μάλ
λον οικία εοικε τή ορχήστρα και τοϊς έπι τής όρχ?']στρας; ή 
του πλουσίου, ή ή του πένητος; Ούκ εύδηλον} οτι ή τοϋ πλον- 

5 σίου; Ούκοϋν αϋτη άσχημοσύνης γέμει. Ποια οικία εοικε 
τή τοϋ Παύλου, τή τον 3Αβραάμ; Εύδηλον οτι ή τοϋ πένητος. 
Ούκουν αϋτη μάλιστα κεκαλλώπισται και ευδοκιμεί.

Και 'ίνα μάθης οτι τοϋτο μάλιστα κόσμος οικίας, είσελ- 
θε εις την οικίαν τοϋ Ζακχαίον, και μάθε, δτε εμελλεν εις 

10 αύτήν εισιέναι ό Χρίστος, πώς αυτήν έκόσμησεν εκείνος. Ον 
γάρ εδραμε προς τους γείτονας, άμφίθυρα αϊτών και καθέ
δρας και βάθρα έξ έλέφαντος πεποιημένα, ούδε έξέβαλεν 
έκ των ταμιείων τά έπιβλήματα τα Λακωνικά' άλλ3 έκόσμη- 
σε κόσμω τφ Χριστώ πρέποντι. Τ ις δε οϋτος ήν; «Τά ήμίση 

13 των υπαρχόντων μου δώσω», φησί, «πτωχοϊς, και οϋ αν ήρ- 
πασα, τετραπλασίονα αποδώσω».

Ουτω και ήμεις κοσμώμεν τάς οίκίας, ινα και προς η
μάς εισέλθη ό Χριστός. Ταϋτα καλά τά άμφίθνρα} ταϋτα 
έν ούρανοις κατασκευάζεται, εκεί ύφαίνεται. 5Ένθα αν ταϋτα 

20 fjf έκεΧ και ό τών ουρανών βασιλεύς. 3Λ ν  δε έτέρως κοσμής, 
τόν διάβολον καλεΐςf και τον εκείνου χορόν.

*Ηλθε και εις την οικίαν τοϋ τελώνου Ματθαίου. Τ ί  
οϋν και οϋτος έποίησε; Τή προθυμία πρότερον εαυτόν έκό- 
σμησε, καί τφ πάντα άφεϊναι καί άκολουθήσαι αύτφ. Οϋ τω 

25 και ό Κορνήλιος έκόομει την οικίαν εύχαις και έλεημοσύ- 
ναις' διό και μέχρι σήμερον υπέρ αύτά λάμπει τά βασίλεια. 
Και γάρ οικίας εύτέλεια, ού σκεύη κείμενα άπλώς, ούδε κλί-

9. Λουκά 19, 8.
10. Ματθ. 9, 9-10.
11. Πράξ. 10, 4.
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θέατρον, όπως είς την διαπόμπευσιν τής σκηνής, τί θά ή- 
μποροΰσε νά γίνη ισάξιον μέ αύτήν την άσχημοσύνην; 
Διότι ποια οικία ομοιάζει περισσότερον πρός τή,ν ορχήστραν 
και τά δσα εύρίσκονται είς την ορχήστραν; Ή  οικία του 
πλουσίου, ή του πτωχού; Δεν είναι όλοφάνερον ότι ή του 
πλουσίου; Επομένως αυτή είναι γεμάτη άσχημοσύνη. Ποία 
οικία ομοιάζει πρός την του Παύλου ή του ’Αβραάμ; Εί
ναι όλοφάνερον ότι ή οικία του πτωχού. Επομένως αύτή 
είναι πράγματι καλλωπισμένη και έχει καλήν φήμην.

Και διά νά μάθης ότι αύτό άκριβώς είναι ό κατ’ εξο
χήν διάκοσμος τής οικίας, εϊσελθε εις την οικίαν του Ζακ
χαίου και μάθε πώς την διεκόσμησεν εκείνος όταν έπρόκει- 
το νά είσέλθη εις αύτήν ό Χριστός. Διότι δεν έτρεξεν είς 
τούς γείτονας ζητών παραπετάσματα και καθίσματα καί βά
θρα καμωμένα άπό έλεφαντοστοΰν, ούτε έβγαλεν από τάς 
άποθήκας τά καλύμματα τά λακωνικά, άλλά έστόλισε τήν 
οικίαν μέ διάκοσμον ό οποίος έταίριαζεν εις τον Χρίστον. 
Ποιος δέ ήτο αύτός; «Τά μισά άπό τά ύπάρχοντά μου, λέ
γει, θά τά δώσω είς τούς πτωχούς, και εις έκείνον άπό τον 
οποίον ήρπασα, θά σου δώσω περισσότερα»9.

’Έτσι και εμείς ας διακοσμοΰμεν τάς οικίας μας, διά νά 
είσέλθη καί είς ήμας ό Χριστός. Αύτά είναι καλά παραπε
τάσματα, αύτά κατασκευάζονται είς τούς ούρανούς, εκεί ύ- 
φαίνονται. Ό που ύπάρχουν αύτά εκεί έρχεται και ό βασι
λεύς τών ούρανών. Έάν δέ άλλιώς διακοσμής τήν οικίαν 
σου, τότε προσκαλείς ιόν διάβολον και τήν άκολουθίαν ε
κείνου.

^Ηλθε και είς τήν οικίαν τού τελώνου Ματθαίου10. Τί 
λοιπόν έκανε και αύτός; Μέ τήν προθυμίαν έκόσμησε κατ’ 
άρχήν τόν εαυτόν του καί μέ τό νά έγκαταλείψη τά πάντα 
καί νά τόν άκολουθήση. ’Έτσι καϊ ό Κορνήλιος έστόλιζε 
τήν οικίαν του μέ προσευχάς και έλεημοσύνας11, δι9 αύτό 
καί μέχρι σήμερα λάμπει περισσότερον και άπό αύτά τά α
νάκτορα. Διότι εύτέλεια τής οικίας δέν είναι τά άπλα
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νη ήμελημένηt ονδε τοίχοι καπνοί) γέμοντες, άλλ’ ή των ένοι- 
κονντων κακία. Και δείκννσιν ό Χριστός' εις μεν γάρ την 
τοιαντην, αν η ενάρετος 6 κατοίκων, ονκ έπαιοχύνεται εϊσελ- 
ΰ'εΐν' εις δε έκείην, καν χρνσονν δροφον εχη, ουδέποτε εϊσε- 

5 λενσεται.
'Ώοτε αντη μεν ιών βασιλείων λαμπροτέρα, τον πάντων 

Δεσπότην δεχομένη· εκείνη δέ, μετά τον όροφον τον χρνσον 
και των κιόνων, άμάραις και όχετοις έοικεν άκαΰάρτοις, 
σκεύη τον διάβολον εχονσα. Ταντα δε ήμιν ον περί των πλου- 

10 ζονντων εις δέον, αλλά περι των πλεονεκτούντων και φιλαρ- 
γύρων εϊρηται. Ούδε γάρ έκεϊ σπονδή, ονδε φροντϊς νπερ 
των αναγκαίων, άλλ5 νπερ τον γαοτρίζεσ&αι και μεΰνειν,  
και ετερα τοιαντα άοχημονεϊν' έντανΰα δε νπερ τον φιλοσο- 
φειν. Διά ταντα ονδαμον εϊσήλϋ-εν εις οικίαν λαμπράν ό Χρι-  

15 στός, άλλ3 εις την τον τελώνου και άρχιτελώνου και άλιέως, 
τά βασίλεια άφείς, καί τους τά μαλακά ένδεδνμένους ίμάτια.

ΕΙ τοίνυν αυτόν βούλει καλέσαι και σύ, κόσμηαον την οι
κίαν έλεημοσύναις, εύχαις, ίκετηρίαις, παννυχίσι. Ταντα 
τον βασιλέως Χρίστον τά αναθήματα, εκείνα δε τον μαμω- 

20 νά, του έχϋ'ρον τον Χρίστον. Μηδεϊς τοίνυν έγκαλυπτέσ&ω 
οικίαν εχων ευτελή, αν ταντα %χη τά έπιβλήματα' μηδεϊς 
πλούσιος φρονείτω μέγα, οικίαν %χων πολυτελή, άλλ9 έγκα- 
λυτντέσΰω μάλλον, και ταύτην ζηλούτω, εκείνην άφείς' ϊνα και 
ένταϋϋ'α τόν Χριοτόν νποδέξηται, και έκει τών αιωνίων 

25 ά π ο λ α ν ο Ύ ]  σκηνών, χάριτι και φιλαν&ρωπία τον Κυρίου η
μών Ίησον Χρίστον, φ  ή δόξα καί το κράτος εις τονς αιώ

νας τών αιώνων. 9Αμήν.
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σκεύη, οΰτε το κρεβάτι τό παρημελημένον, οΰτε οι τοίχοι 
πού είναι γεμάτοι καπνούς, άλλα ή κακία αυτών πού κατοι
κούν μέσα είς αύτήν. Και αύτό τό δείχνει ό Χριστός· διότι 
εις αύτήν μέν, εάν ό ένοικος είναι ενάρετος, δέν έντρέ- 
πεται νά είσέλθη* ένώ είς έκείνην, και εάν άκόμη έχη 
χρυσην οροφήν, δέν θα είσέλθη ποτέ.

"Ωστε αυτή μέν είναι πιο μεγαλοπρεπής άπό τά άνά- 
κτορα, άφου δέχεται τον Δεσπότην τών όλων* ένώ εκείνη, 
μέ τήν χρυσην οροφήν και τούς κίονας, ομοιάζει μέ ύπο- 
νόμους και οχετούς άκαθάρτους, διότι έχει σκεύη του δια
βόλου. Αύτά δέ τά εϊπαμεν δχι δπως έπρεπε διά τούς 
πλουσίους, άλλά διά τούς πλεονέκτας και τούς φιλαργύ- 
ρους. Διότι οϋτε έκεϊ ύπάρχει προθυμία ή φροντις διά τά 
άπαραίτητα, άλλά μόνον διά νά τρώγουν ύπερβολικά και 
νά μεθύουν και νά κάνουν άλλας παρομοίας άσχημοσύνας. 
Ένώ εδώ φροντίζουν νά έγκαρτεροϋν. Δι’ αύτό ό Χριστός 
πουθενά δέν είσηλθεν είς οικίαν πολυτελή, άλλά είς τήν 
οικίαν του τελώνου και του άρχιτελώνου και του άλιέως, 
άφήσας τά άνάκτορα καί εκείνους πού έφοροϋσαν άπαλά 
ενδύματα.

Έάν λοιπόν θέλης νά τον καλέσης και σύ, στόλισε τήν 
οικίαν μέ έλεημοσύνας, προσευχάς, δεήσεις, παννυχίδας. 
Αύτά είναι τά άφιερώματα του βασιλέως Χρίστου, ένώ ε
κείνα του μαμωνα, του έχθροϋ του Χριστού. Κανείς λοιπόν 
άς μή κρύπτεται έπειδή έχει εύτελή οικίαν, έάν έχη αύτά 
τά καλύμματα* κανείς πλούσιος άς μή καυχαται, έπειδή έ
χει πολυτελή οικίαν, άλλά άς κρύβεται άπό εντροπήν και 
ας ζηλεύη αύτήν, άφου άφήση έκείνην* διά νά ύποδεχθή 
και εδώ τον Χριστόν και έκεί νά άξιωθή τών αιωνίων σκη
νών, μέ τήν χάριν και τήν φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας 
5Ιησού Χρίστου, είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα και ή δύνα- 
μις αιωνίως. Αμήν.
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((Και ιδού εις των μετά 9Ιησού, έκτείνας την χειρα <Χυ 
τον, άπέσπασε την μάχαιραν αντον, και πατάξας τόν δονλο}' 

5 τον άρχιερέως, άφείλεν αντ ον τό ώτίον. Τότε λέγει αντψ ί) 
’Ιησούς* άπόστρεχρον την μάχαιραν εις τον τόπον αύτής' πάν✓ 
τες γάρ οι λαδόντες μάχαιραν, έν μαχαίρα άπολοΰνται. ”// 
δοκεΐς οτι ον δύναμαι παρακαλέσαι τόν Πατέρα, και παρα.' 
στήσει μοι αρτι πλείονς ή δώδεκα λεγεώνας αγγέλων; Π ώζ  

10 οϋν πληρατθώσιν αί Γραφαί, οτι οντω δει γενέσθαι;».
1. Τις ήν ό εϊς ούτος ό τό ώτίον κάψας; Ιωάννης φησίν, 

οτι ό Πέτρος. Τής γάρ αντού ΰερμότητος ήν τό πράγμα. 
9Αλλ9 εκείνο αξιον ζητήσαι, τίνος ενεκεν μαχαίρας έδάστα- 
ζον; "Οτι γάρ έβάσταζον, ούκ εντεύθεν δήλον μόνον, αλλά 

15 και έξ ών έρωτηθέντες εϊπον, οτι «ΕισΙν ώδε δύο». Τίνος 
δέ ενεκεν καί έπέτρεψεν αύτοις ο Χριστός εχε ιν ; Και γάρ 
τον τό φησιν ό Αονκάς, οτι είπεν αύτοις' α'Οτε άπέστειλα 
νμάς ατερ δαλλαντίον και πήρας και νποδημάτων, μη τίνος 
νστερήσατε;». Και επειδή εϊπον, ούδενός, είπεν αύτοις* «3Α λ- 

20 λά νύν ό εχων δαλλαντιον, άράτω και πήραν' και ό μή εχίον, 
πωλησάτω τό Ιμάτιον αντ ον, και άγορασάτω μάχαιραν». Και  
επειδή εϊπον, οτι «ΕΙσι μάχαιραι ώδε δύο», εϊπεν αύτοις, 
((Ίκανόν έστι».

Τίνος οϋν ενεκεν είασεν εχειν; Πιστούμενος αντούς, 
25 οτι παραδο&ήσεται. Διά τούτο λέγει αύτοις, «3Αγορασάτω 

μάχαιραν»* ούχ %να όπλίσωνται* ούπαγε' αλλά διά τούτον τήν 
παράδοσιν δηλών. Και τίνος ενεκεν και πήραν φησίν; *Ε-

1. Ίω . 18, 10.
2. Λουκά 22, 38
3. Λουκά 22, 35.
4. Αυτόθι. 36.
5. Αντόθι 38,
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«Και ένας άτΐό έκείνους πού ήσαν μέ τόν Ίησουν, ά
πλωσε τό χέρι και έβγαλε τό μαχαίρι του καί έκτύπησε 
τόν δουλον του άρχιερέως και του έκοψε τό αυτί. Τότε 
του λέγει ό Ίησους* Βάλε πάλιν τό μαχαίρι εις την Θέοιν του, 
διότι δλοι δοοι κρατούν μαχαίρι μέ μαχαίρι θά άποθάνουν. 
’Ή  νομίζεις δτι δεν ήμπορώ νά παρακαλέοω τόν Πατέρα 
μου και νά βάλη άμέσως είς την διάθεσίν μου περισοοτέ- 
ρας άπό δώδεκα λεγεώνας άγγέλων; Πώς δμως θά εκπλη
ρωθούν αι Γραφαί πού λέγουν δτι έτσι πρέπει νά γίνη;».

1. Ποίος ήτο αύτός ό ένας ό οποίος έκοψε τό αύτί; Ό  
’Ιωάννης λέγει δτι ήτο ό Πέτρος1. Διότι ήτο ενέργεια τής 
ιδιοσυγκρασίας του. Εκείνο δμως πού πρέπει νά έρευνή- 
σωμεν είναι διατί έκρατοϋσαν μαχαίρια. Διότι τό δτι έκρα- 
τοϋσαν φαίνεται δχι μόνον άπό έδώ, άλλά και άπό εκείνα 
πού είπαν δταν έρωτήθησαν, δτι «ύπάρχουν έδώ δύο»2. 
Διατί δμως τούς έπέτρεψεν ό Χριστός νά έχουν; Διότι αύ- 
τό άναφέρει ό Λουκάς δτι τούς είπεν «δταν σας έστειλα 
χωρίς βαλάντιον και σάκκον καί ύποδήματα, μήπως έστε- 
ρηθήκατε τίποτε;»3. Καί δταν άπήντησαν «τίποτε», τούς εί
πεν· Τώρα δμως εκείνος πού έχει βαλάντιον καί σάκκον 
ας τά πάρη* και εκείνος πού δεν έχει, ας πώληση τό έν
δυμά του καί άς άγοράση μαχαίρι»4. Καί δταν του άπήντη
σαν δτι «ύπάρχουν έδώ δύο», τούς είπεν «είναι άρκετά»5.

Διατί λοιπόν τούς έπέτρεψε νά έχουν; Διά νά τούς 6ε- 
βαιώση δτι θά παραδοθη. Δι’ αύτό τούς λέγει· «,νΑς άγο
ράση μαχαίρι», δχι διά νά όπλισθοϋν, άλλοίμονον, άλλά θέ- 
λων μέ αύτό νά φανερώση τήν παράδοσίν Του. Καί διατί 
τούς λέγει νά έχουν καί σάκκον; Τούς έσυνήθιζεν νά εί-
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παίδενεν αύτονς λοιπόν νήφειν και έγρηγορέναι, καϊ πολλή 
και οικεία κεχρήσθαι σπονδή. Έ ν  αρχή μεν γάρ ώς α π ε ί
ρους δντας πολλή εθαλπε τή δννάμει' λοιπόν δέ ώσπερ νεοτ- 
τονς καλιάς έξαγαγών κελεύει και τοϊς οικείοις κεχρήσθαι 

5 πτεροΐς.
ΕΙτα ινα μη νομίσωσιν, от ι δι9 ασθένειαν αιηους ε<?, κε

λεύουν και αύτονς τά παρ9 έαντών ένεργεΐν, υπομιμνήσκει 
τών προτέρων, λέγων' «"Ο τε άπέστειλα υμάς χωρίς βαλλαν- 
τίον, μή τίνος υστερήσατε;» %να δι άμφοτέρων μάθωσιν αϋ- 

10 τον την Ισχύν, και δι9 ών προέστη} και δι ών έγκαταλιμπάνει 
νυν ήρεμα.

9Αλλά πσθεν %σαν εκεί μάχαιραι; 9Από δείπνου ήσαν και 
τραπέζης έξεληληθότες. Είκός οϋν και μαχαίρας είναι έκεϊ 
διά τό άρνίον' τούτους δε άκούσαντας, στι ήξουσί τινες επ ’ 

15 αϋτόν, λαβεΐν εις βοήθειαν, ώς πολεμήσοντας ύπερ τον δι
δασκάλου■ 8 τής εκείνων γνώμης %ν μόνον. Διό και έπιτι- 
μάται Πέτρος αυτή χρησάμενος, και μετά σφοδράς τής απει
λής. Και γάρ ήμύνατο τον οΐκέτην ελθόντα, θερμώς μεν, 
πλήν ουχ εαυτφ αμύνων, <Ш 9 υπέρ  του διδασκάλου τοϋτο 

20 ποιών.
Ου μην άφήκέ τινα γενέσθαι βλάβην ό Χριστός. Και  

γάρ Ιάσατο αυτόν, καί θαύμα μέγα έπεδείξατο, Ικανόν και 
την επιείκειαν αυτού και την δύναμιν εμφήναι, тса\ την τού 
μαθητοϋ φιλοστοργίαν τε καί πραότητα' και γάρ εκείνο φιλο- 

25 στόργως, και τούτο πειθηνίως. Άκούσας γάρ, «Βάλε την 
μάχαιράν σου εις τή θήκην αυτής», εϋθέως έπείσθηу και 
μετά ταύτα ουδαμού τούτο ποιεί. *Έτερος δε φησιν, δτι και 
ήρώτησαν, «Ει πατάξομεν»* αυτός δέ έκώλυσε, και ιάσατο

6. Ίω . 18, 11.
7. Αονχα, 22, 49,
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ναι ψύχραιμοι καί νά άγρυπνουν καί νά είναι έτοιμοι νά 
καταβάλλουν πολλήν και ίδικήν τους πλέον προσπάθειαν. 
Διότι είς την άρχήν μέν, έπειδή ήσαν άπειροι, τούς περιέ
βαλλε μέ πολλή,ν δύναμιν τώρα δμως, ώσάν μικρά πτηνά 
πού τά εβγαλεν άπό τήν φωλεόν, τούς προτρέπει νά χρη
σιμοποιήσουν καί τά ιδικά τους πτερά.

’Έπειτα, διά νά μή νομίσουν, δτι άπό άδυναμίαν τούς 
άφήνει, προτρέπων καί αύτούς νά κάνουν δ,τι ήμπορούν, 
τούς ύπενθυμίζει τά προηγούμενα, λέγω ν «"Οταν σάς 
στειλα χωρίς βαλάντιον, μήπως έστερηθήκατε τίποτε;». Μέ 
αύτό θέλει νά μάθουν τήν δύναμίν Του και εις εκείνα εις 
τά οποία ήτο επί κεφαλής, και είς αύτά τώρα πού τούς 
εγκαταλείπει σιγά-σιγά.

9Αλλά άπό που εύρέθησαν έκεί μαχαίρια; Άπό δεί- 
πνον και άπό τράπεζαν είχαν έξέλθει. ~Ητο φυσικόν νά 
ύπάρχουν και μαχαίρια εκεί διά τό άρνίον* αύτοϊ δέ όταν 
ήκουσαν δτι θά έλθουν μερικοί εναντίον Του τά έπήραν 
ώς βοηθητικά διά νά πολεμήσουν υπέρ τού Διδασκάλου· 
πραγμα τό οποίον άπετέλει ίδικήν των μόνον σκέψιν. Δι9 
αύτό και επικρίνεται ό Πέτρος, ό οποίος τό έχρησιμοποίη- 
σε, καί μάλιστα μέ μεγάλη ν έπειλήν. Διότι άπέκρουσε τον 
ύπηρέτην δταν ήλθε μέ ορμήν, άλλά όχι διά νά ύπερασπι- 
σθη τόν εαυτόν του, άλλά τό έκανε ν αύτό χάριν τού Δι
δασκάλου.

Άλλά δέν άφησεν ό Χριστός νά γίνη καμμία βλάβη. 
Διότι τόν έθεράπευσε καί εκανε μεγάλο θαύμα, τό οποίον 
ήτο άρκετόν νά φανέρωση καί τήν ίδικήν Του επιείκειαν 
και δύναμιν καί τού μαθητού τήν άγάπην καί τήν ήιπότη- 
τα, άφου καί εκείνο τό έκανεν άπό στοργήν καί είς αύτό 
έδειξε πειθαρχίαν. Διότι δταν ήκουσε· «Βάλε τό μαχαίρι 
σου εις τήν θήκην του»®, άμέσως έπείσθη καί μετά άπό αύ
τά δέν τό έπαναλαμβάνει πουθενά. ’Άλλος μάλιστα εύαγ- 
γελιστής λέγει δτι Τόν ήρώτησαν «Νά κτυπήσωμεν7. Έ-
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εκείνον, καί τφ μαθητή έπετίμηοε, και ήπείλΐ]οεν, %να πείσ?j. 
«Πάντες» γάρ «οι λαβόντες μάχαιραν», φησίν, «έν μαχαίρα 
άποθανοννται». Και λογισμόν προστίθησι, λ έ γ ω ν  «’Ή  δο- 
κεΐτε, στι ον δύναμαι παρακαλέσαι τον Πατέρα μον, και 

5 παραατήοει μοι πλείονς η δώδεκα λεγεώνας αγγέλων; Ά λ λ 3 
ίνα πληρωθώσιν αΐ Γραφαί».

Διά τούτων τον θυμόν αντών εσβεσε, δεικννς δτι και 
ταΐς Γραφαϊς τοντο δοκει. Διά τοντο κάκεϊ ηνξατο, h a  
πράως ένέγκωσι το σνμβάν, μαθόντες δτι κατά Θεοΰ πάλιν 

10 γίνεται γνώμην. Και δύο τούτοις αντονς παρεμνθήσατο, 
τη τε τιμωρία τών έπιβονλενόντων· «Πάντες γάρ οι λα
βόντες», φησί, «μάχαιραν, έν μαχαίρα άπολοννται»■ και τώ 
μη οίκων ταντα νπομειναι' «Δύναμαι» γάρ, φησί, «παρακα- 
λέσαι τον Πατέρα μον».

15 Και δια τί ονκ είπεν' η δοκει τε, δτι ου δύναμαι εγώ πάν- 
τας αντονς άπολέσαι; "Οτι πιθανώτερος μάλλον ην τοντο 
λέγων* ούδέπω γάρ την προσήκονσαν περι αύτον δόξαν ειχον. 
Καί προ μικρού δε fjv εϊρηκώς, δτι «Περίλνπός έστιν ή ψυ
χή μον έως θανάτου»' καί, «Πάτερ, παρελθέτω άπ εμού τό 

20 ποτήριον»' και αγωνιών έφάνη καί ιδρών, καί υπό άγγέλον 
ένισχνόμενος. Έ π ε ι  οϋν πολλά τά ανθρώπινα έπεδείξατο, 
ούκ έδόκει πιθανά λέγειν, έΐγε είρ?}κει, οτι δοκει τε, δτι ον 
δύναμαι αντονς άπολέσαι;

Διά τούτό φηον «Τί δοκει τε, δτι ον δύναμαι παρακαλέ- 
25 οαι τον Πατέρα μον;». Και αντό πάλιν ταπεινώς απαγ

γέλλει ειπών· «Παραστήσει μοι δώδεκα λεγεώνας άγγέλων». 
ΕΙ γάρ εϊς άγγελος εκατόν όγδηοκονταπέντε χιλιάδας άνεϊ- 
λεν ώπλισμένας, τί δώδεκα λεγεώνων εδει έπϊ χιλίονς άν-

8. Δ' Βασιλ. 19, 35.
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κείνος δε τούς ήμπόδισε και έθεράπευσε τον δούλον και 
έπέκρινε τον μαθητήν και τόν ήπείλησε διά νά τον πείση, 
λέγων δτι «"Ολοι δσοι κρατούν μαχαίρι, μέ μαχαίρι θά ά- 
ποθάνουν». Και έπρόσθεσε και τόν έξης συλλογισμόν «’Ή  
νομίζετε δτι δεν ήμπορώ νά παρακαλέσω τόν Πατέρα μου 
και νά 6άλη εις τήν διάθεσίν μου περισσοτέρας άπό δώδε
κα λεγεώνας άγγέλων; Άλλά διά νά εκπληρωθούν αί 
Γραφαί».

Μέ αυτά κατεπράϋνε τόν θυμόν τους, δεικνύων δτι 
αύτό είναι σύμφωνον και μέ τάς Γραφάς. Δι’ αύτό και προσ- 
ηυχήθη έκεϊ, διά νά άντιμετωπίσουν τό γεγονός μέ πραό
τητα, πληροφορηθέντες δτι γίνεται μέ σύμφωνον γνώμην 
τού Θεού. Και μέ τά δύο αύτά τούς παρηγόρησε: και μέ 
τήν τιμωρίαν εκείνων πού μελετούν τό κακόν, διότι «"Ο
λοι δσοι κρατούν μαχαίρι», είπε, «μέ μαχαίρι θά άποθάνουν» 
καί μέ τό δτι δεν τά ύφίσταται αύτά χωρίς τήν θέλησίν Του* 
διότι λέγει, «Ήμπορώ νά παρακαλέσω τόν Πατέρα μου».

Και διατί δέν είπε "ή νομίζετε δτι δεν ήμπορώ εγώ νά 
τούς καταστρέψω δλους5; Διότι λέγων αύτό έγίνετο μάλ
λον πιό πιστευτός* διότι δέν είχαν άκόμη τήν γνώμην πού 
επρεπε περί Αύτού. "Αλλως τε και πριν άπό ολίγον είχεν 
εϊπει δτι «Ή ψυχή μου είναι λυπημένη μέχρι θανάτου»* 
καί* «Πατέρα μου, &ς άποφύγω αύτό τό ποτήριον»* καί έ- 
φάνη νά άγωνιςι καί νά ιδρώνη και νά ένισχύεται άπό τόν 
άγγελον. Επειδή λοιπόν είχε δείξει πολλά άνθρώπινα χα
ρακτηριστικά, δέν θά έφαίνετο δτι λέγει πράγματα πιστευ
τά, έάν βεβαίως &λεγεν δτι "νομίζετε δτι δέν ήμπορώ νά 
τούς καταστρέψω8;

Δι’ αύτό λέγει* «Τί νομίζετε, δτι δέν ήμπορώ νά παρα
καλέσω τόν Πατέρα μου;». Καί αύτό πάλιν τό άναφέρει μέ 
μετριοφροσύνην, δταν λέγη* «νά θέση είς τήν διάθεσίν μου 
δώδεκα λεγεώνας άγγέλων». Διότι έάν £νας άγγελος έφό- 
νευσεν εκατόν ογδόντα πέντε χιλιάδας ώπλισμένας8, διατί
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θρώπους; 9 Αλλά πρός τον φόβον αυτών καί την ασθένειαν 
σχηματίζει τον λόγον* και γάρ άποτεθνηκότες ήσαν τώ δέει. 
Διά τούτο και τάς Γραφάς έπιτειχίζει λέγων’ «Πώς ονν πλη- 
ρατθώσιν αί Γραφαί;», φοβών αντονς κάντεϋθεν. ΕΙ γάρ 

5 εκεί ναι ς τοΰτο δοκεϊ, υμείς έναντιονσθε πολεμούν τες;
2. Καί πρός μεν τους μαθητάς ταϋτα, πρός δέ εκείνους 

φησίν' «Ω ς επί ληστήν έξήλθετε μετά μαχαιρών καί ξύλων 
συλλαβεϊν με; Καθ’ ημέραν εν τώ Ιερφ έκαθεζόμην διδά
σκων, καί ούκ έκρατήσατέ με». 'Όρα πόοα ποιεί τά δννάμε- 

10 να αύτονς διαναστηοαι. Ύπτιους ερριψε, το ώτίον του οΙ* 
κέτου Ιάσατο, ήπείλησεν αύτονς σφαγήν' «9Εν μαχαίρα» γάρ 
«άπολοϋνται», φηοίν, «οι λαβόντες μάχαιραν»· από της τον 
ώτίου θεραπείας καί ταϋτα έπιστώσατο' πάντοθεν από τών 
παρόντων, από τών μελλόντων έμφαίνων αύτοΰ τήν δύναμιν, 

15 καί δεικνυς δτι ου της αύτών ισχύος 8ργον γέγονε τό κρα- 
τήσαι αυτόν.

Διό καί έπάγει* «Καθ’ ημέραν μεθ’ υμών η μην, καί 
έκαθεζόμην διδάσκων, καί ούκ έκρατήσατέ με»' κάντεϋθεν 
δηλών, δτι τής αύτοϋ συγχωρήσεως ήν τό έλειν. Τά θαν- 

20 ματα παραδραμών, την διδασκαλίαν λέγει, ϊνα μη δόξη κομ- 
πάζειν. 'Ότε έδίδασκον, ούκ έκρατήσατέ με' δτε έσίγηοα, 
έπήλθετε; 5Εν τφ Ιερφ η μην, καί ούδείς κατέσχε' νυνϊ δε 
άωρί καί μέσων νυκτών έπέστητε μετά μαχαιρών καί ξύ
λων; Τ ί  τούτων έδέησε τών δπλων επί τον μεθ9 υμών 5ντα 

25 άεί; από τούτων διδάσκων, δτι εΐ μη έκών ένέδωκεν, ονδ9 
αν τότε ίσχυσαν. Ούδέ γάρ αν οι τον έν χερσίν δντα μή δυ-
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έχρειάζοντο δώδεκα λεγεώνες διά χιλίους άνθρώπους; Τό 
κάνει δμως αύτό προσαρμόζων τό λόγον Του πρός ιόν φό
βον και τήν άδυναμίαν τω ν διότι θά άπέθνησκαν άπό τόν 
φόβον. Δι’ αύτό προβάλλει και τάς Γραφάς λέγων* «πώς 
δμως θά εκπληρωθούν αι Γραφαί», φοβίζων αυτούς καί μέ 
αύτό. Διότι έάν αύτό είναι σύμφωνον μέ έκείνας, σείς έ- 
ναντιώνεσθε πολέμουντες;

2. Καί πρός μέν τούς μαθητάς Του αύτά είπε. Πρός 
εκείνους δέ λέγει* «'Ωσάν νά έπρόκειτο περί ληστοϋ, έβγή- 
κατε νά μέ συλλάβετε μέ μαχαίρια και ξύλα; Κάθε ημέ
ραν έκαθόμουν εις τό ίερόν και έδίδασκα και δέν μέ έπιά- 
σατε». Κύτταξε πόσα κάνει τά οποία ήμποροϋν νά τούς 
συνεφέρουν. Τούς έρριψε κάτω ύπτιους, έθεράπευσε τό αυ
τί τού ύπηρέτου, τούς ήπείλησε μέ σφαγήν* διότι λέγει δτι 
«μέ μαχαίρι θά άποθάνουν δσοι κρατούν μαχαίρι»* μέ τήν 
θεραπείαν του αύτιοϋ τά έβεβαίωσε και αύτά* άπό παντού 
μέ τά παρόντα και μέ τά μέλλοντα εμφανίζει τήν δύναμίν 
Του και δείχνει δτι ή σύλληψίς Του δέν ήτο εργον τής δυ- 
νάμεώς των.

Δι5 αύτό και προσθέτει* «Κάθε ημέραν ήμουν μαζί σας 
και έκαθόμουν διδάσκων και δέν μέ έπιάσατε»* και μέ αύτό 
δηλώνει δτι ή σύλληψίς ήτο άποτέλεσμα τής ίδικής Του 
παραχωρήσεως. Παρασιωπών τά θαύματα άναφέρει την δι
δασκαλίαν, διά νά μή δώση τήν έντύπωσιν δτι καυχαται. 
"Οταν έδίδασκα δέν μέ συνελάβατε* τώρα πού έσιώπησα 
ήλθατε έναντίον μου; ’Ήμουν εις τό ίερόν καί κανείς δέν 
μέ συνέλαβε* τώρα δέ τόσον άργά καί μέσα εις τήν νύκτα 
ήλθατε μέ μαχαίρας καί ξύλα; Τί έχρειάζοντο αύτά τά δ- 
πλα έναντίον Εκείνου πού ήτο διαρκώς μαζί σας; Μέ αύ
τά διδάσκει δτι, έάν δέν παρεδίδετο μέ τήν θέλησίν Του, 
ούτε τότε θά ήμπορουσαν νά τόν συλλάβουν. Ούτε ήτο 
δυνατόν, εκείνοι οι όποιοι δέν ήμπόρεσαν νά συλλάβουν 
αύτόν πού ήτο εις τάς χείρας των καί νά τόν πάρουν άπό
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νηΰέντες κατασχεϊν, και μέσον αυτόν λα/βόντες καί μη τιερι- 
γενόμενοι, ούτε τότε αν Ίσχυσαν, εΐ μη ήθέλησεν.

Εΐτα καϊ την απορίαν λύει, όιατί τότε ήβουλήθη. «Τον- 
το γάρ γέγονε», φηοίν, «ϊνα τιληρωΰ'ώσιν αι Γραψαι των 

5 προφητών)). Είδες πώς μέχρι της έσχάτης ώρας, καϊ έν 
αντω τφ παραδ&θήναι, πάντα έποίει πρός διόρθωσιν την 
εκείνων, ϋεραπενων, προφητεύων, απειλών' « Ε ν  μαχαίρψ) 
γάρ, φησίν, <(άπολοϋνται»· δεικνύς δτι έκών πάσχει' «Καθ' 
ημέραν γάρ μεϋ? υμών)), φησίν, «ημην διδάσκων»' την πρός 

10 τον Πατέρα συμφωνίαν δηλών' « Ίνα πληρωθ'ώσιν αι Γρα- 
φαι των προφητών».

«Διατί δε μη έν τφ Ιερώ αυτόν έκράτησαν; "Οτι ούκ 
άν έτόλμησαν έν τφ Ιερφ διά τον δχλον. Διό καϊ εξω έξήλϋε, 
και από τον τόπου και από τον καιρού διδούς αύτοϊς άδειαν, 

15 και μέχρις έσχάτης ώρας άναιρών αυτών την απολογίαν. Ό  
γάρ ινα πεισϋ'η τοΐς προφήταις, καϊ εαυτόν παραδούς, πώς 
εναντία έδίδασκε; «Τότε πάντες οι μαθ'ηταϊ αυτού», φησίν, 
«αφέντες αυτόν εφυγον». "Οτε μεν γάρ κατεσχέ'θη, εμενον' 
δτε δε έφθέγξατο ταϋτα πρός τούς οχλους, εφυγον. Ειδον 

20 λοιπόν, οτι ονκέτι διαφυγειν ενι, έκόντος εαυτόν παρα- 
διδόντος αύτοις, και λέγοντος κατά τάς Γραφάς τούτο γί-  
νεσΰαι.

Φυγόντων δε αυτών, «Άγουσιν αυτόν πρός Καϊάφαν' 
ό δε Πέτρος ήκολούθησε και εϊσηλϋ'εν, Ιδεϊν τι τό τέλος 

25 Πολλή ή ϋ'ερμότης τού μαϋητού* ονδ& φεύγοντας Ιδών ε- 
φυγεν, άλλ9 ϊστη και ουνεισηλ’θεν. ΕΙ δέ καϊ Ιωάννης, αλλά 
γνώριμος 7}ν τφ άρχιερεϊ. Καϊ διατί έκει άπήγαγον αυτόν, 
ένθα ησαν πάντες σιψηγμένοι; "Ινα μετά γνώμης πάντα 
ποιήσωσι των άρχιερέων. 9Εκείνος γάρ ήν τότε άρχιερεύς, 

30 καϊ πάντες ησαν αύτόν αυτόθι άναμένοντες' ούτω διενυκτέ-
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τό μέσον και νά ύπερισχύσουν, και τώρα νά ή μπορέσουν, 
εάν δέν τό ήθελεν.

"Έπειτα λύει καί την άπορίαν, διατί τότε ήθέλησε. 
Διότι «αύτό έγινε, λέγει, διά νά εκπληρωθούν αί Γραφαι 
των προφητών». Είδες μέ ποιον τρόπον μέχρι και την τε- 
λευταίαν στιγμήν, άκόμη καί κατά τήν παράδοσίν Του, έ
κανε τά πάντα διά τήν διόρθωσιν εκείνων, θεραπεύων, 
προφητεύων, άπειλών* (διότι λέγει* «μέ μαχαίρι θά άπο- 
θάνουν»)* δεικνύων ότι ύποφέρει μέ τήν θέλησίν Του* (διό
τι λέγει «κάθε ήμέραν ήμουν μαζί σας διδάσκων»), δηλών 
τήν συμμόρφωσίν Του πρός τό θέλημα του Πατρός, μέ τό 
«διά νά εκπληρωθούν αί Γραφαι των προφητών».

Διατί όμως δέν τόν συνέλαβαν είς τό ίερόν; Διότι δέν 
έτόλμουν είς τό ίερόν έξ αιτίας του όχλου. Δι’ αύτό έξήλθεν 
έξω, δίδων εύκαιρίαν είς αύτούς και μέ τόν τόπον καί μέ 
τόν καιρόν, και μέχρι τελευταίας στιγμής άνατρέπων τήν 
δικαιολογίαν των. Διότι Αύτός ό όποιος διά νά πειθάρχηση 
είς τούς προφήτας παραδίδει και τόν έαυτόν Του, πώς θά 
έδίδασκε τά άντίθετα; «Τότε όλοι οι μαθηταί του, λέγει, 
τόν άφησαν και έφυγαν». Διότι όταν μέν συνελήφθη έμε
ναν όταν όμως είπεν αύτά πρός τό πλήθος έφυγαν, διότι 
είδαν ότι δέν ύπηρχε δυνατότης νά διαφύγη, άφού μέ τήν 
θέλησίν Του παρέδωσεν είς αύτούς τόν έαυτόν Του και έ- 
λεγεν οτι αύτό γίνεται σύμφωνα μέ τάς Γραφάς.

'Όταν δέ έφυγαν αύτοί «τόν οδηγούν είς τόν Καϊά
φαν ό δέ Πέτρος ήκολούθησε καί είσηλθε νά ίδή ποιον θά 
είναι τό τέλος». Μεγάλη ή ζωηρότης του μαθητοϋ· ούτε 
όταν τούς είδε νά φεύγουν έφυγεν, άλλ3 έμεινε και είσηλ- 
θε μαζί μέ τό πλήθος· ’Έμεινε βέβαια και ό ’Ιωάννης, άλ- 
λά ήτο γνωστός είς τόν άρχιερέα. Καί διατί τόν έπήγαν έ- 
κεϊ, όπου ήσαν συγκεντρωμένοι όλοι; Διά νά κάνουν τά 
πάντα μέ έγκρισιν τών άρχιερέων. Διότι εκείνος ήτο τότε 
άρχιερεύς καί όλοι ήσαν συγκεντρωμένοι έκεϊ καί τόν έ-



256 ΙΩΑΝΝΟΤ Χ ΡΤΣΟ ΣΤΟΜΟΤ

ρευον και ήγρύπνουν έπι τούτω. Ουδέ γάρ εφαγον τότε τό 
Πάσχα, φησίν} άλλα διά τοΰτο ήγρύπνουν. Ειπών γάρ, δτι 
πρωία έοτίν, ό Ιωάννης, έπήγαγεν «Ούκ εϊσήλθον εις τό 
πραιτώριον, 'ίνα μη μιανθώσι, άλλ9 ινα φάγωοι τό Πάοχα».

5 Τ ί  οϋν εστιν εϊπεϊν; *Ό τ ι  εν ετέρα ημέρα εφαγον9 και 
τον νόμον έλυσαν, διά την επιθυμίαν την περϊ την σφαγήν 
ταύτην. Ουδέ γάρ άν ό Χριστός παρέβη τον καιρόν τσυ Π ά 
σχα, άλλ9 εκείνοι οι πάντα τολμώντες, και μυρίους καταπα- 
τοϋντες νόμους. 9Επεώή γάρ σφόδρα εζεον τφ θυμφ, και 

10 τιολλάκις έπιχειρήσαντες άνελεϊν, ούκ ϊσχυσαν· τότε λαβόϊ'- 
τες αυτόν άπροσδοκήτως) ε'ίλοντο και τό Πάσχα άφειναι, 
υπέρ τοϋ την φονικήν αυτών εμπληααι επιθυμίαν. Διό και 
συνήχθησαν άπαντες, και συνέδριον ήν λοιμών, και έρωτώσί 
τινα, βουλόμενοι σχήμα περιθειναι τη επίβουλη ταύτη δικα- 

15 στηρίου. Ουδέ γάρ ήσαν ϊσαι αΐ μαρτυρίαι, φησίν' οϋτω πε- 
πλασμένον τό δικαστήριον ήν, και θορύβου πάντα και τα
ραχής.

<(Ελθόντες δέ ψευδομάρτυρες ελεγον, δτι οϋτος εϊπεν, 
δτι «Λύσω τόν ναόν τούτον, και εν τρισϊν ήμέραις έγερώ αν- 

20 τόν». Και μην εΐπεν, δτι « Ε ν  τρισίν», άλλ9 οϋκ εΐπε} λύoJ, 
άλλά, (.Λύσατε»' και ουδέ περί Εκείνου, άλλα περϊ του σώ
ματος τοϋ Ιδιου. Τ ί  οϋν ό άρχιερεύς; Βουλόμενος αυτόν εις 
άπολογίαν καταστήσαι, ίνα έξ αυτής αυτόν ελη, φησίν' ((Ούκ 
άκούεις, τί οΰτοί σου καταμαρτυροΰσιν; *0 δέ έσίγα». 9Ανό- 

25 νητα γάρ ήν τά τής άπολογίας, ούδενός άκούοντος. Και γάρ 
σχήμα τοϋτο δικαστηρίου ήν μόνον' τό δέ άληθές, ληστών

9. Ίω . 18, 28.
10. Μάρκ. 14, 56.
11. Ίω . 2, 18-19.
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περίμεναν* έτσι διενυκτέρευαν και άγρυπνοϋσαν δι9 Αυ
τόν. Διότι, οΰτε τό πασχάλιον δεϊπνον, λέγει, δέν έφαγαν, 
άλλά άγρυπνοϋσαν δι αυτό. Διότι ό ’Ιωάννης, άφου λέγη 
δτι ήτο πρωί, προσθέτει- «Δέν είσηλθαν είς τό πραιτώριον, 
δχι διά νά μή μολυνθουν, άλλά διά νά φάγουν τό Πάσχα»9.

Τί ήμπορεϊ λοιπόν νά είπη κανείς; "Οτι έφαγαν άλ
λην ήμέραν καί κατέλυσαν τον νόμον, έξ αίτιας τής επι
θυμίας τους διά τήν σφαγήν αύτήν. Διότι οΰτε ό Χριστός 
δέν παρέβη τον χρόνον του Πάσχα, παρά μόνον εκείνοι οι 
οποίοι άπετόλμουν τά πάντα και κατεπάτουν μυριάδας νό
μους. Διότι, έπειδή έβραζαν πάρα πολύ άπό τόν θυμόν και 
είχαν επιχειρήσει πολλές φορές νά τόν σφαγιάσουν και 
δέν κατώρθωσαν, τότε πού τόν συνέλαβαν άπροσδόκητα, 
έπροτίμησαν νά έγκαταλείψουν και τό πασχάλιον δεϊπνον, 
προκειμένου νά Ικανοποιήσουν τήν φονικήν των επιθυμίαν. 
Δι3 αυτό και συνεκεντρώθησαν δλοι και έγίνετο συνεδρία- 
σις μολυσματική, και έρωτοϋν κάποιον, έπειδή ήθελαν νά 
προσδώσουν κάποιαν νομιμοφάνειαν εις τήν σκευρίαν αύ
τήν του δικαστηρίου. Διότι αί μαρτυρικοί καταθέσεις δέν 
ήσαν δσαι έχρειάζοντο, λέγει* τόσον προσποιητόν ήτο τό 
δικαστήριον και δλα γεμάτα θόρυβον καί ταραχήν.

«^Ηλθαν δέ ψευδομάρτυρες και έλεγαν, δτι Αυτός 
είπεν, δτι θά γκρεμίσω τόν ναόν αύτόν καϊ είς τρεϊς ήμέ- 
ρας θά τόν άνοικοδομήσω»10. Και πράγματι εϊχεν εϊπει «είς 
τρεϊς», άλλά δέν εϊχεν είπει γκρεμίζω, άλλά «γκρεμί
σατε»* καί δέν τό είπε δι9 έκεϊνον τόν ναόν, άλλά διά τό 
ίδικόν Του σωμα11. Τί κάνει λοιπόν ό άρχιερεύς; Έπειδή. 
ήθελε νά τόν προκαλέση νά άπολογηθη, διά νά τόν πιάση 
άπό αύτά πού θά είπή, λέγει* «Δέν άκοϋς τί καταθέτουν 
αύτοί έναντίον σου; Αύτός δέ έσιωποΰσε», έπειδή ή άπο- 
λογία ήτο άνώφελος, άφου κανείς δέν ήκουε. Διότι αύτό 
ήτο πρόσχημα μόνον του δικαστηρίου* ένψ είς τήν πραγμα
τικότητα έπρόκειτο δι9 έφοδον λιαστών, οι οποίοι έπετίθεν-

17
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έφοδος, ώς εν οηηλαίφ και έν όδώ απλώς έπελθόντων.
Διό έσίγα' ό δέ έπέμενε λέγων' «Εξορκίζω σε κατά του 

Θεον τον ζώντος, Χνα ημίν είπης) ει σν εί ό Χριστός ό Υιός  
τον Θεον τον ζώντος. Ό  δέ είπε, σν είπας. Πλην λέγω ό- 

5 μιν, άτιάρτι δψεσθε τον Υιόν τον άνθρώπον καθήμενον έκ 
δεξιών της δννάμεως, και ερχόμενον έπϊ τών νεφελών. 
Τότε ό άρχιερενς διέρρηξε τα ιμάτια αύτον λέγων, έβλασφή- 
μησε». Τοντο δέ έτνοίησε, σφοδροτέραν την κατηγορίαν ποι- 
ών, και τό λεχθέν έπαίρων διά τοϋ πράγματος. 5Επειδή 

10 γάρ εις φόβον ενέβαλε τονς άκροατάς τον ειρημένον, δπερ 
έπϊ Στεφάνου πεποιήκασι, τά ώτα σνσχόντες, τοντο και 
ένιανθα οϋτος.

3. Καίτοι ποια βλασφημία αντ,η; Και γάρ έμπροσθεν ήν 
ειρηκώς, σννηγμένων αυτών' «Είπεν ό Κύριος τώ Κνρίω  
μον. κά&ον έκ δεξιών μον», και ήρμήνενσε τό ειρημένον' 

15 και ούδέν έτόλμησαν εΐπεϊν} άλλ9 έσίγησαν, και εξ εκείνον 
ονκέτι λοιπόν άντεΐπον. Πώς ονν νυν βλασφημίαν τό είρη- 
μένσν έκάλονν; Τίνος δέ ενεκεν και ό Χριστός όντως άπε- 
κρίνατο; Πάσαν αυτών άναιρών απολογίαν, οτι μέχρις έ- 
σχάτης ημέρας έδίδασκεν, δτι αντός είη ό Χριστός, και δτι έκ 

20 δεξιών κάΰηται τον Πατρός, και δτι ηξει πάλιν κρίνων την 
οίκονμένην, δ πολλην πρός αυτόν την συμφωνίαν δηλονντος ην.

Διαρρήξας τρίννν αντον τά ίμάτιά φησν «Τ ί  νμιν δο- 
κει;». Ον φέρει την ψήφον οίκοθεν, αλλά παρ3 εκείνων αυ
τήν ώς έπι ώμολογημένων αμαρτημάτων και βλασφημίας 

25 δήλης έκκαλειται. 3Επειδή γάρ ηδεσαν, δτι εί τό πράγμα 
εις έξέτασιν έλθοι και διάγνωσιν ακριβή, άπαλλάττει πάσης 
αυτόν αίτιας, παρ9 έαυτοις αυτόν καταδικάζουσι, και προ-

12. Πράξ. 7, 57.
13. Ματθ. 22, 44 καί Ψαλμ. 109, 1.
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το ώσάν είς κάποιο σπήλαιον και γενικώς εις τόν δρόμον.
Δι5 αύτό έσιωποϋσεν* αύτός δμως έπέμενε λέγων* «Σέ 

έξορκίζω είς τόν ζωντανόν θεόν νά μάς ειπης εάν σύ είσαι 
ό Χριστός, ό Υιός του θεοϋ του ζωντανού. Εκείνος δέ άπήν- 
τησε* σύ τό είπες. ’Αλλά σάς λέγω, δτι άπό τώρα θά ίδήτε 
τόν Υιόν του άνθρώπου νά κάθεται εις τά δεξιά τής δυνά- 
μεως και νά έρχεται έπάνω εις τά σύννεφα. Τότε ό άρχιε- 
ρεύς έσχισε τά ένδύματά του και είπεν· έβλασφήμησε». 
Αύτό δέ τό έκανε διά νά καταστήση βαρυτέραν την κατη
γορίαν και διά νά τονίση αύτό πού έλέχθη με την ένέρ- 
γειάν του. Διότι, επειδή αύτό πού έλέχθη έπροκάλεσε φό
βον είς τούς άκροατάς, εκανε και αύτός έκείνο πού έκα
ναν και κατά τήν άπολογίαν του Στεφάνου, πού έκλεισαν 
τά αύτιά τους12.

3. ,νΑν και ποία βλασφημία ήτο αύτή; Διότι και προη
γουμένως είχεν εϊπει ένφ ήσαν συγκεντρωμένοι* «είπεν ό 
Κύριος είς τόν Κύριόν μου, κάθησε είς τά δεξιά μου»13, και 
ήρμήνευσεν αύτό πού είπε και δέν έτόλμησαν νά είποϋν τί
ποτε, παρά έσιώπησαν, και άπό τήν στιγμήν εκείνην ποτέ 
δέν του άντιμίλησαν. Πώς λοιπόν τώρα ονομάζουν βλασ
φημίαν αύτό τό οποίον έλέχθη; Διατί δέ καί ό Χριστός ά- 
πήντησεν έτσι; Διά νά άναιρέση κάθε δικαιολογίαν των, 
διότι μέχρι τήν τελευταίαν στιγμήν έδίδασκεν, οτι αύτός 
είναι ό Χριστός και δτι κάθεται έκ δεξιών του Πατρός καί 
δτι θά έλθίη καί πάλιν νά κρίνη τήν οικουμένην, πράγμα 
τό όποιον έσυμφωνοϋσε πολύ μέ τήν δήλωσιν εκείνου.

’Αφού λοιπόν έξέσχισε τά ένδύματά του είπε* «τί νο
μίζετε;». Δέν έκδίδει τήν άπόφασιν μόνος του, άλλά τήν 
ζητεί άπό έκείνους, ως αύταπόδεικτον διά ώμολογημένα ά- 
μαρτήματα καί βλασφημίαν. Διότι, έπειδή έγνώριζσν, δτι 
εάν ή ύπόθεσις έλθη είς διερεύνησιν καί λεπτομερή έξέ- 
τασιν, θά άπαλλάξη τόν Χρίστον άπό κάθε κατηγορίαν, τόν 
καταδικάζουν άφ3 έαυτών καί προκαταλαμβάνουν τούς ά-
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καταλαμβάνουσι τούς άκροατάς λέγοντες, «Ύιιεϊς ήκούσατε 
τής βλασφημίας», μόνον ονχί καταναγκάζοντες και βιαζόμε- 
νοι την ψήφον έξενεγκεϊν.

Τ ί  ούν εκείνοι; «5Ένοχός έστι θανάτου»· «V ώς κατά-
5 δικόν λαβόντες, οντω τον Πιλάτον λοιπόν άποφήνασθαι πα- 

ρασκενάσωσιν. Ό  δη κάκείνοι σννειδότες φαοίν, «Ένοχος  
θανάτου έστίν»* αυτοί κατήγορουντες, αντοι δικάζοντες, αυ
τοί ψηφιζόμενοι, πάντα αυτοί γινόμενοι τότε. Π ώς δε ονκ 
ήνεγκαν τά Σάββατα εις μέσον; “Οτι πολλάκις αύτονς έπε- 

10 οτόμισεν άλλως δε καί εκ των τότε λεγομένων έβούλοντο 
αυτόν έλεϊν καί καταδικάσαι. Καί τιρολαδών, καί την ψήφον 
παρ’ αύτών ένεγκών, καί πάντας έπισπασάμενος διά του 
ρήξαι τον χιτωνίσκον, ώς κατάδικον λοιπόν άπαγαγών πρός 
τόν Πιλάτον9 ούτως άπαντα 'έπραττεν.

15 Έ π  έκείνον γούν ούδέν τοιοϋτόν φασιν' αλλά τί; «ΕΙ 
μη ήν ούτος καικοτιοιός, ούκ άν σοι παρεδώκαμεν αύτόν»* από 
δημοσίων έγκλημάτων ανελείν αύτόν έπιχειροΰντες. Καί δια- 
τί μη λά'θρα αύτόν άνεΐίλον; Ήβούλοντο και την δόξαν αύτον 
διαβαλεϊν. Επειδή γάρ τιολλοί ήσαν ήδη άκηκοότες αύτοϋ, 

20 καί θανμάζοντες αύτόν και εκπληττόμενοι, διά τούτο έστυούδα- 
σαν δημοσία καί επί πάντων σφαγήναι. Ό  δε Χριστός ούκ 
έκώλνσεν, άλλα τή εκείνων πονηριά εις την τής αλήθειας 
σύστασιν άπεχρήσατο, ώστε κατάδηλον αύτού γενέσθαι τόν 
θάνατον»

25 Καί τούναντίον έξέδαινεν, ήπερ έβούλοντο. Αυτοί μεν 
γάρ έκπσμπεύειν ήθελον, ώς ταύτη καταισχύνοντες' αύτός 
δb καί δι9 αυτών τούτων μάλλον έξέλαμπε. Καί ώσπερ ελε- 
γον, « Ανέλωμεν αύτόν, μήποτε %λθωσιν οι ΡωμαΧοι> καί ά- 
ρωσιν ημών καί την πόλιν καί τό έθνος», καί επειδή άνειλον

14. Ίω . 18, 30.
15. Ίω . 11, 48.
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κροατάς λέγοντες «σεις ήκούσατε τήν βλασφημίαν», έξα- 
ναγκάζοντες τρόπον τινά αυτούς και βιάζοντες νά εκφέρουν 
την άπόφασιν.

Τί άποφαίνονται λοιπόν εκείνοι; «είναι ένοχος θανά
του»· ώστε άφοϋ τον συνέλαβαν ώς ύπόδικον, νά προετοι
μάσουν τον Πιλάτον νά άποφασίση κατά παρόμοιον τρό
πον. Αύτό άκριβώς συναισθανόμενοι λέγουν «είναι ένοχος 
θανάτου». Οι ίδιοι κατηγορούν, οι ’ίδιοι δικάζουν, οι ’ίδιοι 
άποφασίζουν, οι ίδιοι γίνονται τότε τά πάντα. Πώς δμως 
δεν άνέφεραν όσα έκανε τά Σάββατα; Επειδή πολλάκις 
τούς είχεν άποστομώσει- άλλιώς και τότε, άπό τά όσα έ
λεγε, ήθελαν νά τον συλλάβουν καί νά τον καταδικάσουν. 
’Αφού λοιπόν τούς προκατέλαβε και άπέσπασε τήν άπόφα- 
σιν άπό αυτούς και έκέρδησε τούς πάντας μέ τό νά ζεσχί- 
ση τον χιτώνά Του, έκανε τά πάντα έτσι, ώστε νά τόν ό- 
δηγήση πρός τόν Πιλάτον ώς ύπόδικον.

Είς εκείνον όμως δέν άναφέρουν τίποτε τέτοιο, άλλά 
τί λέγουν; «Έάν αύτός δέν ήτο κακοποιός, δέν θά σου τόν 
παρεδίδαμεν»14, επιχειρούν δηλαδή νά τόν φονεύσουν ώς 
ένοχον πολιτικών εγκλημάτων. Και διατί δέν τόν έφόνευ- 
σαν κρυφίως; Διότι ήθελαν νά διαβάλουν καί τήν φήμην 
Του. Επειδή πολλοί ήσαν εκείνοι πού τόν είχαν άκούσει 
και τόν έθαύμαζαν και έζεπλήσσοντο, δι5 αύτό έπεδίωξαν 
νά σφαγή δημοσίςι καί ενώπιον όλων. Ό  δέ Χριστός δέν 
τούς ήμπόδισεν, άλλ* άντιθέτως έχρησιμοποίησε τήν πονη
ριάν των διά νά διακηρυχθή ή άλήθεια, εις τρόπον ώστε 
νά γίνη πασίγνωστος ό θάνατός Του.

Και έξελίχθησαν άντίθετα άπό ό,τι ήθελαν. Διότι, αυ
τοί μέν ήθελαν νά τόν διαπομπεύσουν, καί μέ τόν τρόπον 
αύτόν νά τόν κατεντροπιάσουν. Εκείνος όμως καί μέ αύτά 
προεβάλλετο περισσότερον. Και όπως έλεγαν «νά τόν φο- 
νεύσωμεν, μήπως έλθουν οι Ρωμαίοι και μας πάρουν και 
τήν πόλιν καί τό έθνος»15, και όταν τόν έφόνευσαν, συνέ-
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αυτόν, τούτο γέγονεν’ οντω και έντανΰ'α, δημοσία αυτόν 
σταυρώσαι έσπούδαζον, 'ίνα βλάψωσιν αυτού την δόξαν και 
τουναντίον έξέβη. Έπεί στι γε εξουσίαν εϊχον και καϋ? ε
αυτούς άνελεϊν, άκουοον τί ψηοιν ό Πιλάτος’ «Λάβετε αυτόν 

δύμεις, και κατά τον νόμον υμών κρίνατε αυτόν». Ά λ λ ’ ούκ 
ηύελον, ϊνα ώς παράνομος, ώς τύραννος, ώς στασιώδης άνη- 
ρήσΰαι δόξη. Διά τοντο και ληστάς αύτφ σννεσταύρωσαν’ 
διά τούτο και ελεγον’ «Μη γράφε, δτι οϋτός έστιν ό βασι
λεύς των Ιουδαίων, άλλ9 δτι εκείνος είπε)).

10 Ταύτα δε πάντα υπέρ της αλητείας έγίνετο, ώστε μηδε 
σκιάν τινα αύτους %χειν αναίσχυντου γούν απολογίας. Και  
έπϊ τού τάφου δε ομοίως τά σήμαντρα και αι φυλακαι μάλ
λον διαλάμψαι την αλήθειαν έποίησαν και αι χλενασίαι και 
τά σκώμματα και αι λοιδορίαι το αυτό τούτο πάλιν έποίονν.

15 Τοιούτον γάρ ή πλάνη’ δι9 ών έπιβουλεύει, λύεται· ον τω γούν 
και ενταύθα σννέβη. Οι μεν γάρ δοκούντες νενικηκέναι, ο$- 
τοι μάλιστα και ησχύνϋ'ησαν, και ήττήΰησαν, και άπώλοντο’ 
ό δ& ήττήσΰαι δοκών, οϋτος μάλιστα και ελαμψε, και ενίκη- 
σε κατά κράτος.

20 Μη δη πανταχού ζητώμεν νικάν, μηδε πανταχού τό 
ήττάσ$αι φεύγωμεν. ’Έστιν δπου νίκη μέν φέρει βλάβην, 
ϊμτα δέ ωφέλειαν. Και γάρ έπι των ϋνμουμένων, δοκεΐ μεν
6 πολλά νβρικώς κεκρατηκέναί* οϋτος δ& μάλιστά έστιν ό 
ήττηΰεις νπό τού χαλεπωτάτον πάϋονς, και βλαβείς’ ό δέ

25 ενεγκών γενναίως, οϋτος περιεγένντο και ένίκηοε. Και ό 
μεν ούδε τό οίκεϊον ’ίσχνσε οβέσαι νόσημα· ό δ& και τό άλλό- 
τριον άνεΐάε’ και ό μεν νπό τού οικείου ήττήϋη’ δ δέ καί 
τού άλλοτρίον περιεγένετο, και ον μόνον αυτός ού κατεκάη,

10. Ίω. 19, 6.
17. Ίω. 19, 21.
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6η αύτό πού έφοβοϋντο* έτσι καί έδώ, έβιάζοντο νά τόν 
σταυρώσουν δημοσίςι, διά νά μειώσουν τό γόητρόν Του, 
καί συνέβη Το άντίθετον. Διότι δτι είχαν τήν εξουσίαν νά 
τόν φονεύσουν και μόνοι των, άκουσε τί λέγει ό Πιλάτος· 
«Λάβετέ τον σείς καί κρίνετέ τον σύμφωνα μέ τόν νόμον 
σας»16. Δεν ήθελαν δμως, διά νά φανή δτι έ(ρονεύθη ώς 
παράνομος, ώς τύραννος, ώς στασιαστής. Δι* αύτό έσταύ- 
ρωσαν και ληστάς μαζί του· διά τούτο και έλεγαν* «Μή 
γράφης, δτι αυτός είναι ό βασιλεύς των ’Ιουδαίων, άλλά 
δτι Εκείνος τό είπε»17.

"Ολα αύτά δέν έγίνοντο χάριν της άληθείας, διά νά 
μή έχουν ούτε τήν παραμικράν δικαιολογίαν διά τήν άναί- 
σχυντον πραξιν των. Κατά τόν ϊδιον τρόπον καί αί σφρα
γίδες του τάφου καί αί φρουραί έκαναν ώστε νά λάμψη 
περισσότερον ή αλήθεια* καί οι έμπαιγμοί καί τά πειράγμα
τα καί αί ύβρεις τό ϊδιον επίσης έκαναν. Διότι τέτοια είναι 
ή πλάνη* διαλύεται μέ έκεϊνα άκριβώς πού μηχανορραφεί. 
’Έτσι λοιπ!όν συνέβη καί εδώ. Διότι αύτοί πού ένόμιζαν δτι 
ένίκησαν, αύτοί κατησχύνθησαν περισσότερον καί ένικήθη- 
σαν καί έχάθησαν. Ένω Εκείνος πού ένομίσθη ώς ήττη- 
μένος, Εκείνος καί έλαμψε περισσότερον καί ένίκησε καθ’ 
ολοκληρίαν.

1νΑς μή ζητούμε ν λοιπόν παντού νά νικώμεν, ούτε νά 
άποφεύγωμεν παντού τήν ήτταν. Υπάρχουν περιπτώσεις 
δπου ή νίκη φέρει ζημίαν, ή δε ήττα ώφέλειαν. Διότι είς 
τούς όργιζομένους, φαίνεται δτι ένίκησεν εκείνος πού ύ
βρισε πολύ, ένω αύτός είναι πού ένικήθη προ παντός άπό 
τό φοβερώτατον πάθος καί έζημιώθη* ένω έκείνος πού ύ- 
πέστη γενναίως τήν ύβριν, αύτός άπεδείχθη άνώτερος καί 
ένίκησε. Και ό μέν πρώτος δέν ήμπόρεσεν ούτε τό ιδικόν 
του νόσημα νά έξαλείψη· ένφ ό άλλος κατέβαλε καί τό 
πάθος τού άλλου. Καί ό μέν πρώτος ένικήθη άπό τό ιδικόν 
του νόσημα, ένω ό άλλος ένίκησε καί τό ξένον νόσημα,
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άλλά και την έτερον φλόγα άρΰεϊσαν εις ύψος εσδεσεν. Ei  
δε ήΰ'έληοε νικήσαι την δοκοϋσαν νίκην είναι, και αυτός αν 
ήττήϋΎ}, κάκεινον έκκαύσας χαλεπώτερον τούτο παΰειν παρε- 
σκεναοεν άν, και καΰάπερ γυναίκες, αϊοχρώς και έλεεινώς 

5 υπό τον ϋνμοϋ κατεπαλαίσϋησαν αν έκάτεροι. Νυνί δε και 
ταύτης άπηλλάγη της αισχύνης ό φιλοσοφήσας, και τρόπαιον 
λαμπρόν και έν έαυτφ και εν τφ πληοίον εοτηοε κατά τής 
οργής διά τής καλής ήττης.

4. Μη δη πανταχον ζητώμεν νικάν. Και γάρ ό πλεονε- 
10 κτήοας τον τύεονεκτηϋ-έντα νενίκηκεν, αλλά κακήν νίκην, 

καί δλεϋρον φέρουσαν τφ νικήυαντι* ό öb πλεονεκτήσεις, και 
δοκών νενικήσ&αι, φιλοσόφους ένεγκών, ούτος μάλιστα έ σ τ ι ν  

ό τον στέφανον εχων. Πολλαχοϋ γάρ το ήττάσΰαι βέλτιον, 
καί εότιν ούτος άριατος νίκης τρόπος. 3Ά ν  τε γάρ πλεονε- 

15 κτή τις, άν τε παίη, άν τε δασκαίνη, ό ήττώμενος καί μή 
όμόσε χωρών, ουτός έστιν ό νικών.

Καί τί λέγω πλεονεξίαν καί δασκανίαν; Καί γάρ ό εις 
μαρτνριον έλκόμενος, ου τω νικά, δεσμού μένος καί μαστιγον- 
μενος καί κατακοπτόμενος καί σφαττόμενος. Καί 8περ έστιν 

20 έν τοϊς πολέμοις ϊμτα, το πεσειν τόν άγωνιζόμενον, τούτο 
παρ5 ήμίν νίκη. Ούδαμον γάρ δρώντες κακώς νικώμεν, 
άλλά πανταχοϋ πάσχον τες κακώς. Ον τω καί ή νίκη λαμπρο- 
τέρα γίνεται, δταν πάσχοντες τών δρώντων τιεριγενώμεΰ’α. 
5Εντεύθεν δείκνυται δτι Θεού ή νίκη. Καί γάρ έναντίαν ε- 

25 χει τή εξωϋεν την φύσιν' ο καί μάλιστα ισχύος τεκμήριον. 
Οϋτω καί αί ϋάλάττιαι πέτραι τφ παίεσϋαι τά κύματα δια- 
λύουσιν' ον τω καί οι άγιοι πάντες άνεκηρύχΰησαν καί έστς-
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και οχι μόνον αύτός δέν έκάηκε, άλλα έσβησε και τήν φλό
γα του άλλου πού είχε ύψωθή πολύ. Έάν όμως ήθελε νά 
νικήση τήν νίκην ή οποία θεωρείται ώς τοιαύτη, καί αύτός 
θά ήττατο, και έκεϊνον θά τόν έξώργιζε καί θά τόν έκανε 
νά τό πάθη χειρότερα, και ωσάν τάς γυναίκας θά ένικώντο 
και οι δύο άπό τόν θυμόν αισχρά καί ελεεινά. Ένψ τώρα 
και άπό αύτήν τήν έντροπήν άπηλλάγη ό συνετός, καί τρό- 
παιον περίλαμπρον έστησεν εναντίον τής οργής και εις τόν 
έαυτόν του και εις τόν πλησίον μέ τήν καλήν ήτταν του.

4. Ά ς  μή ζητώμεν λοιπόν παντού νά νικώμεν. Διότι 
αύτός πού ύπερισχύει νικςί τόν ύποδεέστερον, άλλά νίκην 
κακήν και ή οποία φέρει καταστροφήν είς τόν νικητήν* 
ενώ εκείνος πού έφάνη κατώτερος και έθεωρήθη νικημέ
νος, έάν άντιμετωπίση μέ σύνεσιν τήν ήτταν του, αύτός 
είναι είς τήν πραγματικότητα πού έχει τόν στέφανον τής 
νίκης. Διότι είς πολλάς περιπτώσεις ή ήττα είναι ώφελι- 
μωτέρα και άποτελεί άριστον τρόπον νίκης. Διότι και όταν 
κάποιος ύπερτερή καί όταν κτυπα και όταν ύβρίζη, εκείνος 
πού ήτταται και δέν άντεπετίθεται, αύτός είναι ό νικητής.

Και διατί άναφέρω μόνον τήν ύπεροχήν καί τήν ΰ- 
βριν; Διότι και αύτός πού όδηγείται είς τό μαρτύριον και 
αύτός νικςί, όταν δένεται και μαστιγώνεται και κομματιά
ζεται και σφάζεται. Και αύτό πού είς τούς πολέμους θεω
ρείται ήττα, τό νά πέση αύτός πού άγωνίζεται, αύτό εις 
ήμας είναι νίκη. Διότι πουθενά δέν νικώμεν ένεργούντες 
μέ τρόπον φαϋλον, άλλά παντού ύφιστάμενοι δεινά. ’Έτσι 
γίνεται και ή νίκη πιό περιφανής, όταν, ύφιστάμενοι τά κα
κά, ύπερισχύωμεν έκείνων οι οποίοι δρουν τά κακά. ’Από 
εδώ φαίνεται ότι είναι νίκη τού θεού, διότι ό χαρακτήρ της 
είναι άντίθετος πρός τήν έξωτερικήν νίκην, πραγμα τό ο
ποίον άποτελεί τό κατ’ εξοχήν τεκμήριον δυνάμεως. "Έτσι 
κάνουν και οι θαλασσινοί βράχοι, οι οποίοι μέ τά κτυπήμα
τα πού δέχονται διαλύουν τά κύματα* έτσι άνεκηρύχθησαν
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φανώθησαν, και λαμπρά τα τρόπαια έστησαν, την άπράγμονα 
ταύτην νικώντες νίκην. Μηδε γάρ κίνησης σαντόν, φησί, 
μηδε κάμης' 6 Θεός σοι ταύτην εδωκε την ισχύν, ώς μη εκ 
συμπλοκής νικάν, αλλά άνεχόμενον μόνον. Μη παρατάξη και 

5 αυτός έξίσης, και νενίκηκας' μη συμπλοκής, και έοτεφανώ- 
ύης. Πολύ δελτίων εϊ τού άνταγωνιστον, και δυνατότερος. 
Τ ί  καταισχύνεις σαντόν; Μη δφς έκείνφ λέγειν, ότι σνμ- 
τιλακεις περιεγένον, άλλ3 άφες αντόν τεθηπέναι και θανμά- 
ζειν σου την αμαχον δύναμιν. και πρός πάντας λέγειν, δτι 

10 χαϊ χωρίς τον σνμδαλειν ένίκησας.
Ουτω και ό μακάριος 3Ιωσηφ άνεκηρύχθη, πανταχού τφ 

πάσχειν κακώς περιγενόμενος τών ποιούν των. Και γάρ οι 
αδελφοί και ή Αϊγνπτία τών έπιδονλενόντων ήσαν αλλά πάν
των οϋτος έχράτησε. Μη γάρ μοι τό δεσμωτήριον, δπερ ον- 

15 ιος ωχησε, μηδε τά δασίλεια, ένθα διέτριβεν εκείνη, λέγε’ 
αλλά δεϊξόν μοι, τις ό νικηθείς, τις ό ήττηθείς, τις ό έν 
άθυμία) τις ό έν ήδονη. 3Εκείνη μέν γάρ ον μόνον τού δί
καιον, άλλ3 ουδέ τού σϊκείον 3ίσχνσε κρατησαι πάθυνς' οϋτος 
δέ και αυτής καί τού νοσήματος περιεγένβτο τού χαλεπού. 

20 Ει δέ και δούλει, αύτών άκονσον τών ρημάτων, και δψει τό 
τρόπαιον. «Είσήγαγες ήμϊν ώδε πα ϊδα Έδρα Ιον έμπαίζειν 
ήμϊν». Οϋχ οϋτος ένέπαιξεν, άθλία και ταλαίπωρε, άλλ3 ό 
διάδολος είπών, δτι δύνασαι κατακλάσαι τόν άδάμαντα. Οϋχ 
οϋτος είσήγαγέ σοι παΐδα Έδραϊον έπιδουλεύοντα, άλλ3 ό 

25 πονηρός δαίμων την ακάθαρτον άσέλγειαν' έκεινός σοι ένέ- 
παιξε.

Τ ί  οϋν 6 3Ιωσήφ; Σιγφ, και οντω κατακρίνεται, καθά- 
περ και ό Χριστός. Πάντα }>άρ εκείνα τύποι τούτων. Και ό

18. Γεν. 39, 14.
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και έστεφανώθησαν και δλοι οι άγιοι και έστησαν περίλαμ
πρα τρόπαια, έπιτυγχάνοντες αύτήν την φιλήσυχον νί
κην. Διότι λέγει, μή διεγείρης τον εαυτόν σου, ούτε να 
καταπονήσαι* ό θεός σου έδωσεν αύτήν την δύναμιν, διά 
νά μή νικςίς εις συμπλοκήν, άλλά μόνον μέ τήν άνοχήν. 
Μή άντιπαρατάσσεσαι καί συ δπως ό άντίπαλός σου και ε- 
χεις νικήσει* μή συμπλέκεσαι και θά στεφθης. Είσαι πολύ 
άνώτερος του άντιπάλου σου και δυνατώτερος. Διατί καται
σχύνεις τον εαυτόν σου; Μή δίνης εις εκείνον τό δικαίω
μα νά λέγη, δτι συνεπλάκης μαζί του καϊ ύπερίσχυσες, άλ
λά άφησέ τον νά θαυμάζη καί νά σέβεται τήν άμαχον δύ- 
ναμίν σου καί νά λέγη πρός δλους, δτι τον ένίκησες καί 
χωρίς νά συγκρουσθης.

'Έτσι καί ό μακάριος Ιωσήφ άνεκηρύχθη νικητής, μέ 
τό νά ύποφέρη τά δεινά νικήσας έκείνους πού τά έκαμναν. 
Διότι καί οι άδελφοί του καί ή Αιγύπτια ή σαν μεταξύ εκεί
νων πού τόν έπεβουλεύοντο* άλλά αύτός τούς ένίκησεν 
δλους. Διότι μή μου άναφέρης τό δεσμωτήριον εις τό οποίον 
έκλείσθη αύτός, ούτε τά άνάκτορα δπου έζοϋσεν εκείνη* 
άλλά δείξε μου ποίος είναι ό νικηθείς, ποιος ή ήττηθείς, 
ποιος έλυπήθη καί ποίος ηύχαριστήθη. Διότι εκείνη μέν 6χι 
μόνον είς τό δίκαιον, άλλά ούτε είς τό ιδικόν της πάθος δέν 
ήμπόρεσε νά έπιβληθη* ένψ αύτός άπεδείχθη άνώτερος καί 
αύτής καί του φοβερού πάθους. Έάν δέ θέλης άκουσε τά 
ίδια τά λόγια καί θά ιδης τό τρόπαιον. «Μας έφερες εδώ ένα 
παιδί έβραιόπουλον διά νά μάς έμπαίζη»18. Δέν σέ ένέπαι- 
ξεν αύτός, άθλία καί ταλαίπωρε, άλλά ό διάβολος ό οποίος 
σου εϊπεν δτι ήμπορείς νά σπάσης τόν άδάμαντα. Δέν σου 
εφερεν αύτός Εβραίον νεανίαν ό οποίος σέ έπεβουλεύθη, 
άλλά ό πονηρός δαίμων τήν άκάθαρτον άσέλγειαν* εκείνος 
σέ ένέπαιξεν.

Τί κάνει λοιπόν ό Ιωσήφ; Σιωπςί καί έτσι κατακρίνε- 
ται, δπως καί ό Χριστός. Διότι δλα έκείνα ήσαν προτυπώσεις
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μεν ην εν δεσμοις, ή δε έν 6αοιλείοις. Και τί τούτο; Ό μεν 
γάρ ην στεφανίτου παστός λαμπρότερος, και έν άλύσει μένοη·’ 
ή δε δεσμώτου παντός άθλιώτερον διέκειτο, εν βασιλικοις 
θαλάμοις διατρίδουσα. Ονκ εντεύθεν δε μόνον την νίκην και 

5 την ήττάν έστιν Ιδειν, άλλα και άπ αυτού τον τέλους. Τις  
γάρ δπερ ηθέλησεν, έποίησεν; Ό δεσμώτης, άλλ9 οϋχ ή βα
σίλισσα. Ό μεν γάρ έσπούδαζε διατηρησαι την σωφροσύνην, 
ή δε άφελέσθαι. Τις οϋν έποίησεν δπερ ηθέλησεν; ό κακώς 
παθών, η ή κακώς δράσασα; Ευδηλον δτι ό παθών. Ούκοϋν 

10 οντός έστιν ό νενικηκώς.
Ταντα οϋν εϊδότες, ταύτην διώκωμεν την νίκην, την 

διά τού πάσχειν κακώς* εκείνην δ& φεύγωμεν, την διά τον 
δράν κακώς. Οϋτω γάρ και τόν παρόντα βίον μετά άτιρα- 
γμοσύνης άπάσης και πολλής ησυχίας ζησόμεθα, καί τών 

15 μελλόντων έπιτευξόμεθα άγαθών, χάριτι και φιλανθρωπία 
του Κυρίου ημών 3Ιησού Χριστού, φ  ή δόξα καί τό κράτος 
εις τους αιώνας τών αιώνων. *Αμήν.
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αύτών. Και αυτός μέν εύρίσκετο εις τά δεσμά, ένφ έκείνη 
εις τά άνάκτορα. Και τί με αυτό; Διότι αύτός μέν ήτο ένδο- 
ξότερος άπό κάθε άγωνιστήν και δταν άκόμα εύρίσκετο μέ 
άλυσίδα· ένφ έκείνη διαμένουσα εις τούς βασιλικούς θαλά
μους, διετέλει εις κατάστασιν περισσότερον άθλίαν άπό κάθε 
φυλακισμένον. Δέν είναι δέ δυνατόν νά ίδουμεν τή νίκην 
και την ήτταν μόνον άπό έδώ, άλλά και άπό αύτό τό τέλος. 
Διότι ποιος έκαμεν αύτό πού ηθελεν; Ό  φυλακισμένος και 
δχι ή βασίλισσα. Διότι αύτός μέν έφρόντιζε νά διατηρήση 
την σωφροσύνην, ένφ έκείνη νά την άφαιρέση. Ποιος λοι
πόν έκανεν αύτό πού ήθέλησεν; Αύτός πού ύπέφερεν άδί- 
κως η έκείνη πού ένήργησε κακώς; Είναι όλοφάνερον δτι 
αύτός πού ύπέφερεν. Επομένως αύτός είναι έκεϊνος ό όποιος 
ένίκησε.

Γνωρίζοντες λοιπόν αύτά, άς έπιδιώκωμεν αύτήν την 
νίκην, την όποίαν έπιτυγχάνομεν μέ τό νά ύποφέρωμεν ά- 
δίκως* ας άποφεύγωμεν δέ έκείνην, ή οποία έπιτυγχάνεται 
μέ τό νά ένεργούμεν κακώς. Διότι έτσι και τή,ν παρούσαν 
ζωήν θά ζήσωμεν μέ κάθε άπραγμοσύνην και πολλήν ησυ
χίαν και τά μέλλοντα άγαθά θά έπιτύχωμεν μέ τήν χάριν 
και τήν φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας Ίησοϋ Χρίστου, είς 
τον όποιον άνήκει ή δόξα και ή δύναμις αίωνίως. ’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ Π Ε \
ΜατίΚ 2.6, 67 - 27, 10

«Τοτε έπέπτυσαν είς τό πρόσοχπον αύτοϋ, και έκολάφι. 
σαν αύτόν οί δε έρράπισαν, λέγοντες' προφήτευσον ήμϊν, 

δ Χριστέ, τις έστιν ό παίσας σε;».
1. Διατί ταϋτα έποίονν, άναιρείν μέλλοντες; τις χρεία 

τής κωμωδίας ταύτης ήν; *Ίνα μάθης αύτών τόν ακόλαστον 
τρόπον διά πάντων' και ότι καθάπερ θήραμα εύρόντες, οντω 
την εαυτών ένεδείκννντο παροινίαν, και τής μανίας ένεφο- 

10 ρονντο. εορτήν ταντην τωιούμενοι, και μεθ' ηδονής έπιόν- 
τες, και τότ φοννκόν αύτών ένδεικνύμενοι τρότιον. Συ δέ μοι 
θανμασον των μαθητών την φιλοσοφίαν, μεθ3 όσης αντά ά- 
κρνδείας άπαγγέλλονσιν. *Ό θ εν  τό φιλάληθες αντών ήθος 
διαδείχννται, δτι τά δοκοϋντα είναι επονείδιστα εξηγούνται 

15 μετά άληθείας άπάσης, ούδέν άποκρνπτόμενοι, ουδέ έπαισχν- 
νόμενοι, άλλά και δόξαν ηγούμενοι μεγίστην, ώσπερ οϋν και 
ήν, τό τόν Δεσπότην τής οικουμένης υπέρ ημών τοιαντα 
πάσχοντα άνέχεσθαι.

Τούτο και την αύτοϋ κηδεμονίαν έδείκνν τήν άφατον, 
και την πονηριάν εκείνων την 'άσύγγνωστον, οι ταϋτα έτόλμων 

20 είς τόν ούτως ήμερον και πράον, και τοιαντα κατετυάδοντα, 
οϊα και λέοντα άρνίον ποιήσαι ικανά ήν. Ούδέν γάρ οντε 
αύτός ένέλιπεν ήμερότψος, οντε αντοι ύβρεως και άπηνείας, 
δι* ών έποίονν, δι ών ελεγον. "Απερ άπαντα και ό προφή
της Ήσαίας προνλεγεν, οντω προαναφωνών, και ένι ρήματί 

25 πάσαν ταύτην έμφαίνων τήν ϋβριν. «ΛΟν τρόπον γάρ έκστή-



ΟΜΙΛΙΑ ΠΕ'.
Ματϋ. 26, 67 - 27, 10

«Τότε τόν έφτυσαν εις τό πρόσωπόν Του και τον έκτύ- 
πησαν άλλοι δέ τόν έρράπιζαν και του έλεγαν· Μάντευοε 
εις έμας, Χριστέ, ποιος σέ έκτύπησεν».

1. Διατί τά έκαναν αύτά, άφου έπρόκειτο νά τον φονεύ- 
σουν; Ποία ήτο ή άνάγκη αυτής τής διακωμωδήσεως; Διά 
νά μάθΐης μέ δλα τήν άχαλίνωτον συμπεριφοράν των, και 
δτι, επειδή τόν εύρηκαν ώσάν θήρεμα, έδειχναν μέ τόν τρό
πον αύτόν τήν μεθυσμένην συμπεριφοράν των και διακα- 
τείχοντο άπό μανίαν, και μετέτρεπαν τήν ύπόθεσιν εις εορ
τήν, επιτιθέμενοι μέ εύχαρίστησιν καί έκδηλώνοντες τήν 
φονικήν των διάθεσιν. Σύ δέ κάνε μου τήν χάριν νά θαυ- 
μάσης τήν άντικειμενικότητα των μαθητών, μέ πόσην άκρί- 
βειαν τά περιγράφουν. Άπό αύτό άποδεικνύεται ή πρός τή,ν 
άλήθειαν άγάπη των, άφου εκείνα τά όποια θεωρούνται δτι 
είναι άξιοκατάκριτα, τά διηγούνται μέ κάθε άντικειμενικό- 
τητα, χωρίς νά άποκρύπτουν τίποτε και χωρίς νά έντρέπων- 
ται, άλλά και ύψίστην τιμήν θεωρούντες, δπως και ήτο, τό 
δτι ό Δεσπότης τής οικουμένης ήνείχετο νά ύφίσταται τέ
τοια πρός χάριν μας.

Αύτό και τήν ιδικήν του άπερίγραπτον κηδεμονίαν έ- 
φανέρωνεν, άλλά καί τήν άσυγχώρητον πονηριάν έκείνων, 
οι όποιοι άπετόλμων αύτά εις 6άρος Εκείνου ό όποιος ήτο 
τόσον ήπιος και πράος και έλεγε τέτοια λόγια, πού ήσαν 
ικανά νά μεταβάλουν λέοντα εις άρνίον. Διότι ούτε Εκείνος 
ύστέρησε καθόλου εις ήπιότητα, ούτε αυτοί εις ύβρεις και 
σκληρότητα μέ δσα έκαναν και έλεγαν. Αύτά δλα και ό προ
φήτης Ήσαΐας τά προέλεγεν, έτσι άκριβώς διακηρύσσων αύ
τά έκ των προτέρων, καί έμφανίζων μέ μίαν φράσιν δλην 
αύτήν τήν έξύβρισιν. Διότι έλεγε· «Μέ τόν τρόπον πού θά



272 ΙΩ Α Ν Ν Ο Τ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

οονται πολλοί επί σε», φησιν, «όντως άδοξήσει από άνϋρώ- 
πων το είδος σον, καί ή δόξα σον από νίών ανθρώπων». 
Τ ί γάρ τής νδρεως ναντης Χοον γένοιτ αν; Εις το πρόσωπον 
εκείνο, ο ή θάλασσα ίδοϋσα ήδέσ&η, ο επί στανροΰ ϋεαοάμε- 

5 νος ό ήλιος τάς ακτίνας άπέστρεψεν, ενέπτνον καί έρράπιζον, 
καί επί τής κεφαλής ετνπτον, έμφορονμενοι μετά δαψιλείας 
άπάσης τής έαντών μανίας.

Καί γάρ πληγάς τάς πασών νδριστικωτέρας ενέτεινον, 
κολαφίζοντες, ραπίζοντες} \καί ταϊς τιληγαϊς τανταις την ало 

10 τον έμπτύειν προσετίϋεσαν ϋδριν. Καί ρήματα πάλιν πολλής 
γεμοντα κωμφδίας έφ&έγγοντο λέγοντες' «Προφήτενσον ή- 
μίν, Χριστέ, τις εστιν ό παίοας σε;» , επειδή προφήτην αυ
τόν ελεγον ol πολλοί. ‘Έτερος δε φησιν, δτι καί περιδο,λόντες 
τό πρόσωπον amov τω ιματίφ} ταντα εποίονν, ώσπερ τινά α- 

15 τιμον καί τριωδολιμαΐον εις μέσον λαδόντες. Καί ονκ έλενϋ'ε- 
ροι μόνον, αλλά καί δούλοι ταντην την παροινίαν εις αν τον 
επαροίνονν τάτε.

Тата άναγινώσκωμεν συνεχώς,, ταντα άκονωμεν ώς 
χρή, ταντα έγγράφωμεν ήμών τή διανοία' καί γάρ ταντα 

20 ήμών τά σεμνά. Έ π ί τούτοις έγώ μέγα φρονώ, ον μόινν 
επί τοΐς μνρίοις νεκροϊς οϊς ανέστησεν} αλλά καί επί τοϊς 
παΰήμασιν οϊς £πα#ε. Ταντα άνω καί κάτω Πανλος <ηρέ- 
φει' τον στανρόν, τόν ΰάνατον, τά πάϋη, τάς λοιδορίας, τάς 
νδρεις, τά σκώμματα. Καί νυν μέν φησιν, «Έξερχώμεϋα  

25 πρός αυτόν, τόν όνειδιομόν αντον φέροντες»’ ννν, δέ, «*Ός 
ămî τής προκειμένης αντώ χαράς νπέμεινε στανρόν, αισχύ
νης κατα φρονήσας».

«*0 δέ Πέτρος εκά&ητο έν τή ανλή εξω’ καί προσήλΰεν 
αυαφ μία παιδίσκη λέγονσα* καί σν ήσϋ'α μετά Ίησον τον 

30 Γαλιλαίον. 'Ο δέ ήρνήοατο εμπροοΰεν αντών πάντων λέγων,

1. Ή σ. 52, 14.
2. Λοι*κα 22, 64.
3. Έ6ρ. 13, 13.
4. Έβρ. 12, 2.
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έπιτεθούν πολλοί εναντίον σου, θα έκλειψη ή έμφάνισίς 
σου μεταξύ των άνθρώπων και ή λάμψις σου μεταξύ των 
υιών τών άνθρώπων»1. Διότι τί θά ήμποροϋσε νά γίνη ισά
ξιον πρός αύτόν ιόν έξευτελισμόν; Εις τό πρόσωπον έκεϊνο, 
τό όποιον έσεβάσθη ή θάλασσα δταν τό είδε, τό όποιον όταν 
άντίκρυσεν έπάνω εις τον σταυρόν ό ήλιος άπέκρυψε τάς 
άκτϊνας του, εις τό πρόσωπον εκείνο έφτυναν και τό έρρά- 
πιζαν και έκτυποϋσαν εις την κεφαλήν, γεμάτοι μέ κάθε 
άφθονίαν άπό την μανίαν των.

Διότι του κατέφεραν τά πιό ύβριστικά άπό όλα τό πλή
γματα, κτυπώντες εις την παρειάν, ραπίζοντες και εις τά 
κτυπήματα αύτά έπρόσθεταν και τόν έξευτελισμόν τών έμ- 
πτυσμάτων. Επίσης καί λόγια έξεστόμιζαν γεματα διακωμώ- 
δησιν, λέγοντες* «Μάντεψέ μας, Χριστέ, ποιος είναι αυτός 
πού σε έκτύπησεν;». Επειδή ό όχλος τόν ώνόμαζε προφή
την. ’Άλλος δέ εύαγγελιστής άναφέρει, ότι τά έκαναν αύ
τά άφού περιετύλιξαν ιό πρόσωπόν Του μέ τό ίμάτιον2, ωσάν 
νά είχαν άνάμεσά τους κάποιον άτιμασμένον καί τιποτέ- 
νιον. Τήν μεθυσμένην δέ αύτήν συμπεριφοράν δέν τήν έ
δειχναν μόνον οι ελεύθεροι, άλλά και οι δούλοι.

Αύτά άς τά άναγινώσκωμεν συνεχώς, άς τά άκούωμεν 
όπως πρέπει, αύτά άς τά γράφωμεν μέσα εις τόν νούν 
μας, διότι αύτά είναι τά άγιά μας. Εις αύτά έγώ βασίζο
μαι πάρα πολύ* όχι μόνον εις τούς μυρίους νεκρούς τούς 
όποιους άνέστησεν, άλλά και εις τά παθήματα τά οποία 
ύπέστη. Εις αύτά ό Παύλος επανέρχεται κατ’ έπανάληψιν* 
είς τόν σταυρόν, τόν θάνατον, τά πάθη, τάς βλασφημίας, 
τάς ύβρεις, τούς άστεϊσμούς. Και άλλοτε μέν λέγει* «’Ά ς 
έξερχώμεθα πρός αύτόν, βαστάζοντες τόν όνειδισμόν του»3, 
άλλοτε δέ* «ό οποίος χάριν της χαρας πού τόν άνέμενεν, 
ύπέμεινε σταυρόν, περιφρονήσας τήν αισχύνην»4.

«Ό δέ Πέτρος έκάθητο έξω εις τήν αύλήν* και τόν 
έπλησίασε μία ύπηρέτρια καί του είπε* Και σύ ήσουν μαζί 
μέ ιόν Ίησούν τόν Γαλιλαίον. Εκείνος δέ ήρνήθη ένώ-

18
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ούκ οϊδα τί λέγεις. 3Εξελθόντα δε αυτόν εις τον πυλώνα, 
εϊδεν αυτόν άλλη, και λέγει' έκει και ουτος ήν μετά Ίησου 
τον Ναζωραίον. Και πάλιν ήρνήσατο μεθ3 δρκου. Μετά μι- 
κρόν δε προσελθόντες οι έοτώτες είπον τώ Πέτρφ' άληθώς 

5 και ου έξ αν'τών εΐ' και γάρ ή λ(ίλιά σου δήλόν σε ποιεί. Τότε 
ήρξατο καταθεματίζειν και όμνύειν, στι ούκ οίδα τον άνθρω
πον. Και ευθέως άλέκαωρ έφώνησε. Και έμνήσθη ο Πέτρος 
του ρήματος του 3Ιησον, ειρηκότος, ότι τιριν άλέκτορα φωνή- 
σαι, τρις άπαρνήσι] ,με. Και έξελθών εξω, εκλανσε πικρώς. 

10 ’Ή καινών και παραδόξων πραγμάτων. 'Ό τε  μεν κατε- 
χόμενον εϊδε τον διδάσκαλον μόνον, ούτως εζεεν, ώς και την 
μάχαιραν σπάσασθαι, και έκκόψαι τό ώτίον’ οτε δε μάλλον 
άγανακτήσαι εικός ήν, καί πυρωθηναι καί έκκαυθήναι, λοι
δοριών τοιούτων άκονοντα, τότε εξαρνος γίνεται. Τίνα γάρ 

15 ούκ άν έξήψεν εις μανίαν τά τότε γινόμενα; Ά λ λ 3 ομως ό 
μαθητής υπό του δέους καταγνωσθείς ου μόνον ούκ, ενδεί
κνυμαι άγανάκτησιν, αλλά καί άρνεΐται, καί κορασιού ταλαι- 
πώρου καί εύτελονς απειλήν οϋ φέρει· καί ούδε άπαξ μόνον, 
άλλά καί δεύτερον καί τρίτον άρνεΐτ αι, καί εν χρόνφ βραχεί, 

20 καί ουδέ επί διχαστών εξω γάρ η ν  έξελθάντα γάρ αύτον 
εις τον πυλώνα ήρώτησαν καί ουδε ησθετο ταχέως του 
πτώματος. Καί τούτο ο Λουκάς φησιν, οτι ένέβλεψεν είς 
αϋτόν ό Χριστός, δεικνυς οτι ου μόνον ήρνήσατο, άλλ3 ονδε 
άνεμνήσθη οϊκ&θεν, καί ταντα του άλεκτρυόνος φωνήσαντος, 

25 άλλ3 έδεήθη τής του διδασκάλου πάλιν ύπομνήσεως, καί τό 
βλέμμα αύτω γέγονεν άντί φωνής' ούτω περιδεής ήν.

Ό δέ Μάρκός φησιν, 8τι οτε μεν άπαξ ήρνήσατο, τότε 
πρώτον έφώνησεν ό άλεκτρνών, ότε <5έ τρίτον, τότε δεύτε
ρον, άκριβέστερον Εξηγούμενος τον μαθηιτοϋ τήν ασθένειαν,

5. Λουκά 22, 61.
6. Μάρκ. 14, 66-72.
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πιον δλων αύτών και είπε· Δέν γνωρίζω τί λέγεις. "Οταν 
δέ έβγηκεν είς την πύλην τον είδεν άλλη και του είπεν 
Και αύτός ήτο έκεϊ μαζί μέ τον Ίησοϋν τόν Ναζωραίον. Και 
πάλιν ήρνήθη μέ δρκον. "Υστερα άπό ολίγον άφοϋ έπλη- 
οίασαν εκείνοι πού έστέκοντο, είπαν είς τον Πέτρον ’Αλή
θεια είσαι και σύ άπό αύτούς; Διότι ή προφορά σου σέ φα
νερώνει. Τότε άρχισε νά άναθεματίζη και νά ορκίζεται, δτι 
δέν γνωρίζω τόν άνθρωπον. Και άμέσως έλάλησεν ό πετει
νός. Και ένεθυμήθη ό Πέτρος τόν λόγον του Ίησοϋ, ό ο
ποίος εϊχεν είπεί· «Πριν λαλήση ό πετεινός θά μέ άπαρ- 
νηθης τρεις φορές. Και άφοϋ έβγηκεν έξω έκλαψε πικρά».

Τί καινοφανή και παράδοξα πράγματα! "Οταν μέν εί
δε τόν Διδάσκαλον νά έχη συλληφθη μόνον, έβραζε τόσον 
πολύ, ώστε άπέσπασε την μάχαιραν και έκοψε τό αύτί* ένω 
τότε πού ήτο περισσότερον φυσικόν νά άγανακτήση και νά 
άνάψη και νά έξοργισθή, άκούων τέτοιου είδους κακολο- 
γίας, τότε γίνεται άρνητής. Διότι ποιον δέν θά διήγειραν 
μέχρι μανίας δσα έγίνοντο τότε; Ό  μαθητής δμως ήττη- 
θεις άπό τόν φόβον, οχι μόνον δέν εκδηλώνει άγανάκτησιν, 
άλλά και άρνεϊται και δέν άντέχει ούτε τήν άπειλήν ενός 
άθλιου και τιποτένιου κοριτσιού· και δχι μόνον μίαν φο
ράν, άλλά και δευτέραν καϊ τρίτην φοράν άρνεϊται, και 
έντός συντόμου χρονικού διαστήματος και ούτε κάν ένώ- 
πιον δικαστών* διότι εύρίσκετο έξω* διότι δταν έβγηκεν εις 
τήν πύλην τόν ήρώτησαν* καί ούτε καν άντελήφθη άμέσως 
τήν κατάπτωσιν. Και αύτό τό άναφέρει ό Λουκάς, δτι δη
λαδή τόν άτένισεν ό Χριστός5, δεικνύων δτι δχι μόνον τόν 
ήρνήθη, άλλά και δτι δέν ένεθυμήθη μόνος του, παρ’ δλον 
δτι έφώναζεν ό αλέκτωρ, άλλ9 δτι έχρειάσθη πάλιν τήν 
ύπόμνησιν του Διδασκάλου και δτι τό βλέμμα του Χριστοΰ 
άπέβη δι’ αύτόν φωνή* τόσον φοβισμένος ήτο.

Ό  δέ Μάρκος άναφέρει, δτι μέ τήν πρώτην άρνησίν 
του έφώναξε διά πρώτην φοράν ό άλέκτωρ, και μέ τήν 
τρίτην έφώναξε διά δευτέραν φοράν®, διηγούμενος μέ πε-
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καί τό σφάδρα αυτόν άποτεθνηκέναι τφ δέει, και ταΰτα παρ’ 
αύτον του διδασκάλου μαϋών’ και γάρ φοιτητής ήν Πέτρου. 
'Όθεν μάλιστα αν τις αυτόν έκπλαγείη, ότι ου μόνον ονκ 
εκρυψε τό ελάττωμα του διδασκάλου, άλλα καί των άλλων 

5 σαη έστερον άπήγγειλεν, αύτφ τούτφ τφ μαθητής είναι.
2. Πώς οδν αληθές τό εϊρημένον, του μέν Ματθαίου λέ- 

γοντος, ότι εϊπεν, «5Αμήν λέγω σοι, ότι πριν άλέκτορα φω- 
ηοαι, τρις άπαρνήσϊ] με», του δέ Μάρκου μετά τό τρίτον 
λέγοντος, ότι «Εκ δευτέρου αλέκτωρ έφώνησε»; Σφόδρα μεν 

10 ούν καί αληθές, καί σύμφωνον. 5Επειδή γάρ καθ5 έκάστην 
αγωγήν καί τρίτον καί τέταρτον φωνεϊν έξωθεν ό άλεκτρυών, 
δηλών ό Μάρκος, ότι ουδέ ή φωνή αυτόν έπέσχε καί εις 
μνήμην ηγαγε, τον τό φησιν. 'Ώστε άμφότερα άληθη. Πρίν  
η γάρ τήν μίαν άγωγήν άπαρτίσαι τόν άλεκτρυόνα, τρίτον 

15 ήρνήσατο. Καί ouδk υπό του Χρίστου τής άμαρτίας άναμνη- 
σθείς, κλαϋσαι έτόλμα φανερώς, μή κατηγορηθή διά τών 
δακρύων· άλΐΓ « Εξελθών εξω εκλαυσε πικρώς».

«Καί γενομένης ημέρας άγουσι τόν Ίησοϋν από τού Κ α ϊ
άφα έπί τόν Πιλάτον». 5Επειδή γάρ ήβούλοντο αύτόν άνελειν, 

20 αυτοί δέ ουκ ϊσχνον διά τήν εορτήν, έπί τόν ηγεμόνα άγουσι. 
Συ δέ μοι σκόπει πώς συνηλάθη τό πράγμα, ώστε έν έορτη 
γενέσθαι. Οντω γάρ άνωθεν προδιετετύπωτο.

«Τ<5ιτε Ιδών Ιούδας, ό παραδιδούς αυτόν, ότι κατεκρίθη, 
μεταμεληθείς άπέστρεψε τά τριάκοντα άργνρια». Τούτο καί 

25 έκείνου καί τούτων κατηγορία' τού μέν, ουχ ότι μετεμελήΰη, 
άλλ* ότι ό\ρ& καί βραδέως, καί αύτοκατ άκριτος γέγονεν ότι
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ρισσοτέραν άκρίβειαν τήν άδυναμίαν του μαΟητου και την 
τελείαν έξουθένωσίν του άπό τόν φόβον, και τά άναφέρει 
αυτά άφου τά έμαθεν άπό Τον ίδιον τόν διδάσκαλόν του, 
διότι ώς γνωστόν ήτο μαθητής του Πέτρου. ’Από αύτό μά
λιστα θά ήμπορουσε νά τόν θαυμάση κανείς, διότι δχι μό
νον δέν εκρυψε τό ελάττωμα του διδασκάλου του, άλλά 
και τό άναφέρει άκριβέστερα, έπειδή άκριβώς ήτο μαθη
τής του.

2. Πώς όμως είναι άλήθεια αύτό πού έλέχθη, άφου ό 
μέν Ματθαίος άναφέρει δτι είπεν* «Σου λέγω άληθινά, δτι 
πριν λαλήση ό πετεινός θά μέ άπαρνηθης τρεις φορές», ό 
δε Μάρκος, δτι μετά τήν τρίτην αρνησιν* «Ό πετεινός έ- 
λάλησε διά δευτέραν φοράν»; Και παρά πολύ άληθινόν και 
σύμφωνον. Διότι, έπειδή είς κάθε μετακίνησιν ό πετεινός 
συνήθιζε νά φωνάζη και τρεις και τέσσαρας φοράς, θέλων 
ό Μάρκος νά δηλώση δτι ή φωνή δέν τόν συνεκράτησεν 
οΰτε τόν έκανε νά θυμηθη, λέγει αύτό· ώστε καί τά δύο 
είναι άληθινά. Διότι πρίν άκόμη νά συμπλήρωσή τήν πρώ
τη ν μετακίνησιν ό πετεινός, έκανε τήν τρίτην δρνησιν. Και 
ούτε νά κλαύση φανερά δέν έτολμούσεν, δταν άπό τό 
βλέμμα τού Χριστού ένεθυμήθη τήν άμαρτίαν, διά νά μή 
προδοθή άπό τά δάκρυα, άλλά «έβγήκεν έξω και εκλαυσε 
πικρά».

«Και δταν έξημέρωσεν οδηγούν τόν Ίησούν άπό τόν 
Καϊάφα είς τόν Πιλάτον». Έπειδή ήθελαν νά τόν φονεύ- 
σουν καί δέν ήμπορούσαν οι ϊδιοι λόγψ τής έορτης, τόν ο
δηγούν εις τόν ηγεμόνα. Συ δέ κάνε μου τήν χάριν νά 
προσέξης πώς συνέπεσε τό πράγμα, ώστε νά γίνη κατά τήν 
εορτήν. Διότι έτσι είχε προκαθορισθη άνωθεν.

«Τότε, δταν εϊδεν ό Ιούδας ό οποίος τόν είχε παρα- 
δώσει, δτι κατεδικάσθη, μετενόησε καί έπέστρεψε τά τριάν
τα άργύρια». Αύτό άποτελεϊ καί έκείνου καί αύτών κατη
γορίαν. Εκείνου μέν δχι διότι μετενόησέν, άλλά διότι με- 
τενόησεν άργά καί μέ βραδύτητα, καί έγινεν αύτοκατάκρι-
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γάρ τίαρέδωκεν, αητός ώμολόγησε' των δέ, οτι κύριοι όντες 
μεταθέσθαι, ον μ&τενόησαν.

Σκόπει <5έ πότε μεταμελείται. 'Ότε απηρτίσθη και τέλος 
ελαβεν ή αμαρτία. Τοιοντος γάρ ό διάβολος* ονκ άφίησι 

5 τονς μη νήφοντας ιδειν προ τούτον τό κακόν, ϊνα μη μετα- 
νοήοχι 6 άλονς. Τοσαϋτα γονν λέγοντος τον 3Ιησού, ονκ επε- 
κάμφθη' επειδή δε άπηρτίοϋη τό πλημμέλημα, τότε έπειοήλ- 
θεν αντφ ή μετάνοια· και ονδε τότε χρηοίμως. Τό μεν γάρ 
καπαγνώναι, καί τό ρΐψαι τά αργύρια, και τό μη αίδεσθήναι 

10 τόν Ίουδαϊκόν δήμον, πάντα αποδεκτά* τό δε άπάγξασθαι, 
τούτο πάλιν ασνγγνωστον, καί πονηρού δαίμονος εργον. Προ- 
εξήγαγε γάρ αντόν τής μετανοίας, ϊνα μηδέν εντεύθεν καρ- 
πώοηταί' καί θανάτω αίσχίοτφ καί καταδήλου πάσιν αναιρεί, 
πείοας εανπόν απολέσαι.

15 Σν δε μοι σκόπει πανταχόθεν την αλήθειαν λάμπονοαν, 
καί δι3 ών οι ενάντιοι καί ποιούοι καί πάσχονσι. Καί γάρ 
καί αντή τού προδάτον ή τελεντή των καχακρινάντων αντΐ>ν 
άπορράπτει τά στόματα, καί ονκ άφίησιν αν τονς ονδε σκιάν 
τι να αναίσχυντου γονν απολογίας εχειν. Τ ί  γάρ αν εχοιεν 

20 είπειν έκεινοι, δίαν ό προδότης τοιαύτα καθ’ εαντού ψηφι- 
ζάμενος φαίνηται; 5Ίδωμεν δ& καί τά ρήματα, ά φησιν. 
«’Απέστρεψε τά τριάκοντα αργύρια τοις άρχιερεύσι, καί λέ
γε ι* ήμαρτον παραδονς αϊμα άθώον. Οι δε εϊπον' τί πρός 
ήμας; σν δψει. Καί ρίψας τά αργύρια εις τόν ναόν, άνεχώ- 

25 ρησε, καί άπελθών απήγξατο». Ovdk γάρ ήνεγκε τό σννει- 
δός μαστίζον αυτόν.

Σκόπει δέ μοι καί ιονς Ίονδαίονς τά αντά π ά σ χ ο ν τ ας. 
Καί γάρ καί οϋτοι άφ3 ών επαθον όφείλοντες διορθωθήναι, 
ον πρότερον ϊστανται, εως αν την αμαρτίαν πληρώσωσιν. eΐ ΐ
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τος, διότι μόνος του ώμολόγησεν δτι Τον παρέδωσεν* αύ- 
τών δε άποτελεϊ κατηγορίαν, διότι, ένφ ήμπορούσαν νά με
ταβάλουν γνώμην, δέν μετενόησαν.

Πρόσεξε δε πότε μετανοεί. "Οταν ώλοκληρώθη και έ- 
τελείωσεν ή άμαρτία. Διότι τέτοιος είναι ό διάβολος* δέν 
άφήνει έκείνους πού δέν είναι νηφάλιοι νά ίδούν τό κα- 
κόν πρίν συντελεσθή, διά νά μή μετανοήση εκείνος πού έ- 
χει κερδηθή. Ένφ λοιπόν ό Ιησούς έλεγε τόσα δέν έκάμ- 
φθη· δταν δμως ώλοκληρώθη τό παράπτωμα, τότε τού ήλ- 
θεν είς τον νοϋν ή μετάνοια* καί ούτε τότε κατά τρόπον 
χρήσιμον. Διότι τό νά μεταμεληθη καί νά ρίψη τά άργύρια 
και τό νά μή έντραπη τόν Ίουδαϊκόν δχλον, δλα είναι πα
ραδεκτά* τό νά άπαγχονισθί| δμως, αύτό είναι άσυγχώρη- 
τον και ένέργεια του πονηρού δαίμονος. Διότι τόν άπεμά- 
κρυνε πρώτα άπό τήν μετάνοιαν, διά νά μή ώφεληθη άπό 
αυτήν· έπειτα τόν φονεύει μέ θάνατον άτιμον και καταφα
νή είς δλους, άφού τόν έπεισε νά αύτοκτονήση.

Συ δέ κάνε μου τήν χάριν νά προσέξης δτι ή άλήθεια 
διαλάμπει άπό παντού, άκόμη καί μέ έκεϊνα πού κάμνουν 
και πάσχουν οι άντίθετοί. Διότι και ό θάνατος τού προδότου 
ράπτει τά στόματα έκείνων πού Τόν κατέκριναν καί δέν 
τούς έπιτρέπει νά έχουν ούτε τό παραμικρόν ίχνος δικαιο
λογίας. Διότι τί θά είχαν νά εϊπουν έκεϊνοι, δταν ό ίδιος ό 
προδότης έμφανίζεται νά παίρνη τέτοιου είδους αποφάσεις 
έναντίον τού έαυτού του; ,νΑς ’ίδωμεν δμως και τά λόγια τά 
οποία λέγει* «Έπέστρεψε τά τριάντα άργύρια είς τούς άρ- 
χιερείς και είπεν* Ήμάρτησα, διότι παρέδωσα αίμα άθωον. 
Αύτοί δέ είπαν· Τί μας ένδιαφέρεί; Είναι ίδική σου δου
λειά. Και άφού έπέταξε τά άργύρια είς τόν ναόν άνεχώρη- 
σε και έπήγε καί άπηγχονίσθη», διότι δέν ύπέφερε τήν 
συνείδησίν του ή οποία τόν έμαστίγωνεν.

Κάνε μου δέ τήν χάριν νά προσέξης δτι καί οι ’Ιου
δαίοι έπαθαν τά ϊδια. Διότι καί αύτοί, ένφ ώφειλαν νά 
διορθωθούν άπό αύτά πού έπαθαν, δέν συνέρχονται ένωρί-
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μεν γάρ τούτον πεπλήρωτο άμαρτία' προδοσία γάρ ήν' ή όέ 
εκείνων ονδέπω. 'Ότε δέ και εκείνοι άπήρτισαν, και προσή
λωσαν αντόν, τότε και αντο'ι ταράττονταί' ννν μεν λέγοντες, 
((Μή γράφε, οϋτός έστιν ο βασιλεύς των 5Ιουδαίων» (καίτοι- 

5 γε  τί δεδοίκατε, τί ϋορνβεϊσΰ'ε, νεκρού σώματος έπι σταυ
ρόν τιροσηλωμένον; ) , ννν όε φνλάττονσιν αύτόν, λέγοντες· 
((Μήπστε κλέψωσιν αντόν οι μαϋ'ηται αύτον, και είπωσιν δτι 
άνέστη' και εσται ή έσχάτη πλάνη χείρων τής πρώτης». Και 
μην εάν εϊπωσιν, ελέγχεται τό πράγμα, εάν μή άληϋες ή. 

10 Πώς δε έρονσιν οι μηδε στήναι τολμήσαντες, κατασχεϋέντος 
αύτοΰ, ό δε κορυφαίος και τρις αντόν ήρνήσατο, κορασιού 
μή φέρων απειλήν; Άλλ% δπερ εφην, εταράττοντο λοιπόν. 
'Ότι γάρ ήδεσαν παρανομίαν τό πράγμα, δήλον εξ ών ελε- 
γον, «Σ ν  δψει».

15 Άκούσατε οι φιλάργνροι, εννοήσατε τί επαΰεν εκείνος· 
πώς καί τών χρημάτων εξ έπεσε, και την αμαρτίαν ειργάσα- 
το, και την ψνχήν άπώλεσε την έαντον. Τοιαντη τής φιλαρ- 
γνρίας ή τνραννίς. Ούδε τον άργνρίον άπώνατο, ουδέ τής 
παρονσης ζωής, ούδε τής μελλονσης* άλλά πάντα άΰρόον 

20 άπέόαλε, και δόξαν λαβών τυονηράν τυαρ αναοΐς έκείνοις, 
όντως άπήγξατο. Άλλ% δπερ εφην, μετά τό πράξαι, τότε 
τ ινές διαβλέπηνσιν.

'Όρα γονν καί τοντονς τέως ονκ έϋ·έλοντας αϊσϋάνεσϋαι 
σαφώς τον τολμήματος, άλλά λέγοντας, «Συ δψει»* δ και αύ- 

25 τό μέγιστον ήν αητών έγκλημα. Τοντο γάρ μαρτνρούντων 
μέν έστι τή τόλμη καί τή παρανομία, νπό δε τον πάϋονς με- 
ϋνόντων, και ονκ εΰελόντων άποσχέσϋαι τής σατανικής έγ- 
χειρήσεως, άλλά πετύασμένης άγνοιας παραπετάσματι πε

ι

7. Ίω . 19, 21.
8. Μαχθ. 27, 64.



ΟΜΙΛΙΑ ΠΕ' 281

τερα, μέχρις διού ολοκληρώσουν την άμαρτίαν των. Διότι 
εκείνου μέν ή άμαρτία ώλοκληρώθη, έπειδή ήτο προδοσία· 
εκείνων δμως δχι άκόμη. 'Όταν δέ και εκείνοι συνεπλήρω- 
σαν την άμαρτίαν των και τον έκάρφωσαν, τότε και αυτοί 
ταράσσονται· και άλλοτε μέν λέγουν* «Μη γράφης, αύτός 
είναι ό βασιλεύς των Ιουδαίων»7 (άν καί διατί φοβείσθε, 
διατί άνησυχεϊτε άπό νεκρόν σώμα πού είναι καρφωμένον 
έπάνω εις τόν σταυρόν;), άλλοτε δέ τον φυλάσσουν λέγον- 
τες* «Μήπως τόν κλέψουν οι μαθηταί του και εϊπουν δτι 
άνεστήθη και γίνη ή τελευταία αύτή άπάτη χειροτέρα άπό 
την πρώτην»8. ’Άλλως τε και εάν εϊπουν, τό πράγμα ελέγ
χεται, εάν δέν είναι άληθινόν. Πώς δμως θά εϊπουν αύτοί 
οι οποίοι δέν έτόλμησαν ούτε νά σταθούν δταν συνελήφθη, 
ό δέ κορυφαίος τόν ήρνήθη και τρείς φοράς, (ροβούμενος 
την άπειλήν ενός κορασιού; Ά λλ’, δπως είπα, έταράχθη- 
σαν. Διότι, δτι έγνώριζαν πώς ή πραξις των είναι παράνο
μος, φαίνεται άπό αύτό πού είπαν* «ίδική σου δουλειά είναι».

Άκούσατε, φιλάργυροι, κατανοήσατε τί επαθεν έκεί- 
νος* πώς και τά χρήματα £χασε και την άμαρτίαν διέπρα- 
ξε και την ψυχήν του άπώλεσε. Τέτοια είναι ή τυραννία 
τής φιλαργυρίας. Ουτε τό άργύριον έχάρηκεν, ούτε την 
παρούσαν ζωήν, ούτε τήν μέλλουσαν, άλλά τά εχασεν δλα 
μαζί, και άφού έπηρε πονηράν δόξαν άπό αύτούς τούς ί
διους, άπηγχονίσθη κατά τόν τρόπον αυτόν. Άλλά, δπως 
είπα, ώρισμένοι βλέπουν καλά μόνον άφού πρώτα κάνουν 
τήν πραξιν των.

Κύτταξε λοιπόν καί αύτούς, οι οποίοι προηγουμένως 
δέν ήθελαν νά συνειδητοποιήσουν άκριβώς τό τόλμημά των, 
άλλά έλεγαν «Ίδική σου δουλειά είναι» πραγμα πού άπε- 
τέλει τό μεγαλύτερον έγκλημά των. Διότι αύτό άποδεικνύει 
άνθρώπους οι οποίοι ομολογούν τήν τόλμην καί τήν παρα
νομίαν των καί οι όποιοι είναι μεθυσμένοι άπό τό πάθος, 
καί δέν θέλουν νά άπόσχουν άπό τήν σατανικήν έπιχείρη- 
σίν των, άλλά καλύπτοντες τούς έαυτούς των άνοήτως μέ
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ριοτέλλονιας έαυτους άνοήτως. Ει μεν γάρ μετά τον σταυρόν 
τ α ϋ τ α  έλέγετο, καί τό άναιρεθήναι αυτόν} μάλιστα μεν ούδε 
τότε λόγον είχε τό λεγόμενον, πλήν άλλ5 ουχ όντως αϋτους 
κατέκρινε' νννϊ δε &τι παρ5 νμιν αυτόν εχοντες, και κύριοι 

5 δντες άφεϊναι, πώς αν δύναισϋε ταντα λέγειν; βΗ  γάρ απο
λογία αϋτη κατηγορία αν υμών γένοιτο μεγίστη.

Πώς και τίνι τρόπο); "Οτι επί τον προδότην δλον τό 
έγκλημα φέροντες («Συ γάρ δψει», φησί)} δννάμενοι αυτοί 
τής χριστοκτονίας άπαλλαγήναι, αφέντες αυτόν, καί έπηγωνί- 

10 σαντο τφ τολμήματι. τή προδοσία τον σταυρόν προσθέντες. 
Τ ί γάρ έκώλυεν είπόντας έκείνω, «Συ δψει», αϋτους άπο- 
στήναι τού τολμήματος; Νυν δε καί τουναντίον εργάζονται, 
προστιθέντες την σφαγήν, καί πανταχοϋ, καί δι5 ών ποιοϋσι, 
καί δι ών λέγουσιν, άφύκτοις έμπλ&κοντες εαυτονς κακοϊς. 

15 Καί γάρ μετά ταϋτα, έπιιρέψαντος τον Πιλάτου, τον μεν λη
στήν είλοντο άφεΰήναι μάλλον, ή τον Ίησοϋν’ τον δε ούδεν 
ήδικηκότα, αλλά καί τοσαϋτα εϋεργετικότα, άνήρουν.

3. Τί οϋν εκείνος; 'Ως είδεν άνόνηχα πονών, καί ούκ 
άνεχομένους δέξασϋαι τά αργύρια, «’Έρρνψεν αυτά εις τον 

20 ναόν} και άπελΰών άπήγξα,το». «Ο! όέ αρχιερείς λαβόντες τά 
αργύρια, ειπον’ ούκ εξεστι βαλειν αϋτά εις τον κορδονάν, 
έπεί τιμή αίματός έστι. Καί συμβούλων λαδόντες, ήγόρασαν 
έζ αυτών τον αγρόν τον κεραμέως εις ταφήν τοϊς ξένοις. 
Διό έκλήΰτ) ό άγρός εκείνος αγρός αίματος εως τής σήμε- 

25 ρον. Τότε έπληρώΰη τό ρηθέν διά Ίερεμίου του προφήτου 
λέγοντος* καί ελαδον τά τριάκοντα αργύρια, τήν τιμήν του 
τετ ψημένου, καί εδωκαν αυτά εις τον αγρόν του κεραμέ- 
ως, καϋά συνέταξέ μοι Κύριος».

0. Ζαχ. 11, 12.
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ιό κάλυμμα προσποιητής άγνοιας. Διότι, εάν μέν αύτά έ- 
λέγοντο μετά την σταύρωσιν και τον θάνατον Αύτοϋ, βέ
βαια και τότε δεν θά είχαν καμμίαν δικαιολογίαν τά λεγά
μενα, άλλ3 οπωσδήποτε δεν θά τούς κατεδίκαζε τόσον πο
λύ· τώρα δμως πού άκόμη Τον εχετε ενώπιον σας και εχε- 
τε δικαίωμα νά τον άφήσετε, πώς θά ήμπορούσατε νά τά 
λέγετε αύτά; Διότι ή δικαιολογία σας αύτή θά γίνη μεγά
λη κατηγορία εναντίον σας.

Πώς και με ποιον τρόπον; Διότι έπιρρίπτοντες το ο- 
λον έγκλημα είς τον προδότην (διότι λέγει· «σύ δψει»), 
ένω ήμπορούσαν οι ίδιοι νά άπαλλαγοϋν άπό τήν Χριστο- 
κτονίαν, άφήνοντες αύτόν, εκείνοι έπροχώρησαν περισσό
τερον το τόλμημα, προσθέσαντες είς τήν προδοσίαν και τήν 
σταύρωσιν. Διότι τί τούς ήμπόδιζεν, άφοϋ είπαν είς εκεί
νον «σύ δψει», αύτοί νά άποφύγουν τό έγκλημα; Τώρα δ
μως άντιθέτως τό διαπράττουν, προσθέτοντες τήν σφαγήν 
και παντού και με δσα κάνουν και μέ δσα λέγουν, περιπλέ- 
κοντες τούς εαυτούς των είς άναπόφευκτα κακά. Διότι με
τά άπό αύτά, δταν έπέστρεψεν ό Πιλάτος, έπροτίμησαν νά 
άφεθή ελεύθερος ό ληστής μάλλον παρά ό ’Ιησούς* ένψ 
αύτόν, ό οποίος δεν είχε διαπράξει κανένα άδίκημα, άλλά 
και τόσον πολύ τούς είχεν ευεργετήσει, τον έφόνευσαν.

3. Τί εκανε λοιπόν έκείνος; 'Όταν είδεν δτι άδίκως 
κουράζεται και δτι δέν δέχονται τά άργύρια, «Τά έπέτα- 
ξεν είς τον ναόν και έπηγε και άπηγχονίσθη. 01 δέ άρχιε- 
ρείς έπήραν τά άργύρια και είπαν* δέν έπίτρέπεται νά τά 
βάλωμεν είς τό ταμείον, διότι είναι άντίτιμον αίματος. Και 
άφοϋ έκαναν σύσκεψιν, ήγόρασαν μέ αύτά τον άγρόν του 
κεραμέως διά νά θάπτουν τούς ξένους. Διά τοϋτο ό άγρός 
έκείνος ώνομάσθη άγρός αίματος μέχρι σήμερα. Τότε έξε- 
πληρώθη εκείνο πού έλέχθη διά του Ίερεμίου τού προφή
του· και έπήραν τά τριάντα άργύρια, τό άντίτιμον εκείνου 
πού έξετέθη εις έκτίμησιν καί τά εδωκαν εις τον άγρόν του 
κεραμέως, καθώς μέ διέταξεν ό Κύριος»9.



284 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

Είδες πάλιν αντόθεν κατακρινομένονς υπο τού συνειδό- 
τος; 9Επειδή γάρ ηδεσαν, ότι τον φόνον ήγόρασαν, ονκ ε6α~ 
λον εϊς τον κορβονάν, άλλ5 ήγόρασαν αγρόν εις ταφήν τοις 
ξένοις. *Εγίνετο δε και τοντο μαρπύριον κατ αυτών, και 

$ζής προδοσίας ελεγχος. Τό γάρ όνομα τον χωρίου σάλπιγγος 
λαμπρότερον πασιν άνεκήρνττε την μιαιφονίαν αντών. Και 
ονδε άπλώς αυτό ποιονσιν, άλλα ουμδονλιον λαβόντες, και 
πανταχον όντως, 'ίνα μηδεις άθώος $} τον τολμήματος, άλλά 
πάντες νπενθννοι. Тата δε άνωθεν προϋλεγεν ή προφητεία. 

10 Όρψς ονχί τονς άποστόλονς μόνον, άλλά και τονς προφή- 
τας τά επονείδιστα μετά ακρίβειας διηγονμένονς, και πάν- 
τοθεν τό πάθος άνακηρύττοντας και προεμφαίνοντας; Τοντο 
και 3ΙονδαΊοι μη σννειδότες νπέμενον. Ε ϊ γάρ εις τον κορ
βονάν ένέβαλονΤ ονκ αν οντω τό πράγμα κατάδηλον εγένετο' 

15 νυνι δε χωρίον ώνησάμενοι, καί ταις μετέπειτα γενεαϊς δή- 
λον εποίηοαν τό παν.

Άκονσατε όσοι από φόνων δοκεΐτε εύποιίας ποιειν, και 
τιμήν λαμβάνετε ψνχών ανθρώπων. *Ιονδαϊκαι ανται αΐ έλεη- 
μοσνναι, μάλλον δε σατανικαί. ΕΙσί γάρ, εΐσί και νυν, οϊ 

20 μνρία ετέρων άρπάζοννες, ύπερ τον παντός άπολογεισθαι 
ναμίζουσι, αν δέκα χρνσίνους η εκατόν καταβάλωσι. Περί  
ών καί ό προφήτης φησίν «Εκαλνπτετε δάκρυσι τό θυσια
στήριόν μου». Ον βούλεται Χριστός πλεονεξία τρέφεσθαι, 
ον δέχεται ταύτην την τροφήν. Τ ί  τον δεσπότην υβρίζεις, 

25 ακάθαρτα προσάγων атф; Βέλπιον λιμφ τηκόμενον περιοράν, 
ή τρέφειν από τοιούτων. 3Εκείνο ώμον, τοντο καί ώμον καί 
νβριστον.

Βέλτιον μηδ&ν δονναι, η τά άλλων έτέροις. Ειπ& γάρ μοι,

10. Μαλ. 2, 13.
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Είδες καί πάλιν εδώ, δτι κατακρίνονται άπό τήν συνεί- 
δησίν των; Διότι, επειδή έγνώριζαν δτι είχαν άγοράσει τόν 
φόνον, δέν τά έβαλαν εις τόν κορβαναν, άλλα ήγόρασαν 
άγρόν διά νά θάπτουν τούς ξένους. Άπέβαινεν δμως και 
αυτό μαρτυρία είς βάρος των και μομφή τής προδοσίας των. 
Διότι τό δνομα του χωραφιού διεκήρυσσεν είς δλους τήν 
δολοφονίαν των πιο διαπεραστικά άπό σάλπιγγα. Και δέν 
περιορίζονται άπλώς είς αύτό, άλλα λαμβάνουν καί άπό- 
φασιν, και παντού ένεργουν έ'τσι, ώστε κανείς νά μή είναι 
άθώος άπό τό έγκλημα, άλλά νά είναι δλοι υπεύθυνοι.

Βλέπεις, δτι οχι μόνον οι άπόστολοι, άλλά και οι προ- 
φήται διηγούνται τά άξιοκατάκριτα μέ ακρίβειαν, και είς 
δλας τάς περιπτώσεις διακηρύττουν καί προεμφανίζουν τό 
πάθος; Αυτό καί οι ’Ιουδαίοι άσυνειδήτως τό ύπέφεραν. 
Διότι, έάν ερριπταν τά άργύρια είς τόν κορβαναν, δέν θά 
έγίνετο τό πραγμα τόσον όλοφάνερον. Ένω τώρα, μέ τό νά 
άγοράσουν άγρόν, έκαναν γνωστά τά πάντα καί εις τάς 
έπερχομένας γενεάς.

’Ακούσατε δλοι δσοι νομίζετε δτι κάνετε άγαθοεργίας 
μέ φόνους καί δέχεσθε άντίτιμον άνθρωπίνων ψυχών. Αύ- 
ταί αί έλεημοσύναι είναι ιουδαϊκαί, ή μάλλον σατανικοί. 
Διότι υπάρχουν, ναι υπάρχουν, καί τώρα εκείνοι οι οποίοι, 
ένψ άρπάζουν άπειρα πού άνήκουν εις άλλους, νομίζουν 
δτι δικαιολογούνται δι’ δλα, έάν πληρώσουν δέκα ή εκατόν 
χρυσά νομίσματα. Περί αύτών καί ο προφήτης λέγει* «Έ- 
καλύπτατε μέ δάκρυα τό θυσιαστήριόν μου»10. Δέν θέλει ό 
Χριστός νά τρέφεται μέ πλεονεξίαν, δέν δέχεται αυτήν τήν 
τροφήν. Διατί έξυβρίζεις τόν Δεσπότην, προσφέρων είς αύ- 
τόν άκαθάρτους τροφάς; Είναι προτιμώτερον νά τόν βλέ
πετε νά λυώνη άπό τήν πείναν, παρά νά τόν τρέφεται μέ 
τέτοια. Εκείνο είναι ίδιον άπανθρώπου, αύτό καί άπανθρώ- 
που καί ύβριστου.

Είναι καλύτερον νά μή δώσετε, παρά νά δίδετε τών
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εϊ τινας είδες δύο, τον μεν γνμνόν τον δέ Ιμάτιον έχοιηα, 
εϊτα τον εχοντα το Ιμάτιον άττοδύσας, περιέβαλες τον γυμνσΐ', 
άρ3 ούκ ήδίκησας; ΊΊαντί που δίβον. Ει δε δπερ έλαβες 
έτέρφ δονς άπαν} ήδίκησας, ούκ ήλέησας' δταν μηδε τό πολ- 

5 λοστόν μέρος δφς ών άρπάζεις, και ελεημοσύνην τό πράγμα 
καλής, ποίαν ούχ νποστήσΊ] τιμωρίαν; Εϊ γάρ χωλά άλογα 
προοφέροντες άνθρωτιοι ένεκαλοϋντο, σν χαλεπότερα ποιων 
ποίας τενξη συγγνώμης; Ε ί γάρ αύτώ άπσδιδούς τώ κνρίω 
δ κλέπτης &τι αδικεί, και ούτως αδικεί, ώς τετραπλασίονι 

10 προσθήκη μόλις λϋσαι τό έγκλημα, καί ταϋτα έπι τής παλαι- 
άς’ ό μη κλεπτών, αλλά λιαζόμενος, και μηδε αύτώ τώ ά- 
φαιρεθέντι διδούς. άλλ5 άντ εκείνου έτέρφ, και μηδε τε- 
τραπλασίονα, αλλά μηδε τά ήμίση, και μηδε έν τη παλαια, 
άλλ3 έν τη καινή τιολιτευόμενος, έννόησον δσον έπι την έαυ- 

15 τον κεφαλήν συνάγει τό πυρ. Ε ΐ  δε ούδέπω δίδωσι την δίκην, 
δι3 αύτό μέν οϋν τούτο αυτόν θρήνησον, δτι μείζονα έαυτφ 
θησαυρίζει την οργήν, εϊ μη μεταμεληθείη. Τ ί  γάρ; «Ασκεί
τε», φησίν} «δτι εκείνοι μόνοι ήσαν αμαρτωλοί, έφ3 ούς ό 
πύργος κατηνέχθη; Ούχί, λέγω νμίν. άλλ3 έάν μη μετανοή- 

20 οητε, και υμείς τά αύτά πείσεσθε».
Μθτανοήοωμεν τοίνυν καί δώμεν ελεημοσύνην πλεονεξί

ας καθαράν. καί πολλήν εχονσαν την δαψίλειαν. 3Εννοήσατε 
δτι 3Ιουδαίοι Λευιτας όκτακισχιλίους ’έτρεφον, και μετά τών 
Λευιτών και χήρας και ορφανούς, και τηολλά ετερα έλειτούρ- 

25 γουν, και μετά τούτον καϊ έστρατεύοντο' νννι δε άγροί, και 
οϊκίαι και μισθώματα οικημάτων και οχήματα, και δρεοακό- 
μοι, και ήμίονοι, και πό?,λη τοιαύτη παράταξις έν τη έκκλη-

11. Λουκά 19, 8.
12. Λουκά, 13, 4-5.
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άλλων είς τούς άλλους. Διότι είπέ μου* έάν ίδής δύο ό- 
ποιουοδήποτε, τον μέν ένα γυμνόν, τον δέ άλλον νά έχη 
ένδυμα και έπειτα, άφου γδύσης εκείνον ό οποίος έχει τό 
ένδυμα, ένδύσης τον γυμνόν, άράγε δέν έκανες άδικίαν; 
Τούτο είναι είς τον καθένα φανερόν. Έάν δέ, δίδων είς 
άλλον εκείνο τό οποίον έλαβες, δέν τον έλεής άλλά τον 
άδικης, δταν δέν δίδης ούτε πολλοστημόριον άπό εκείνα 
πού άρπάζεις, και όνομάζης τούτο ελεημοσύνην, ποίας τι
μωρίας δέν θά είσαι άξιος; Διότι, έάν κατηγορούντο άν
θρωποι οι οποίοι προσέφεραν χωλά άλογα, σύ ό οποίος κά- 
μνεις χειρότερα, ποίας συγγνώμης θά τύχης; Διότι έάν ό 
κλέπτης, έπιστρέφων αύτά πού έκλεψεν είς τόν ίδιον τον 
Κύριον, πάλιν τόν άδικεί, καί τόν άδικεί τόσον, ώστε μόλις 
νά άπαλλάσσεται άπό τό έγκλημα προσθέτων τετραπλάσια11, 
και αύτά είς την Παλαιόν Διαθήκην, έκείνος ό οποίος δέν 
κλέπτει άλλά μετέρχεται βίαν καί ούτε καν δίνει αύτά πού 
άρπάζει είς έκείνον άπό τόν οποίον τά άφήρεσεν, άλλά είς 
άλλον, και δέν δίνει τετραπλάσια, άλλά ούτε τά μισά, και 
αύτός δέν ζή είς τήν έποχήν τής Παλαιάς Διαθήκης, άλλά 
τής Καινής, κατανόησε πόσην φωτιάν συγκεντρώνει επάνω 
είς τήν κεφαλήν του. Έάν δέ δέν έχη άκόμη τιμωρηθή, 
δι5 αύτό άκριβώς θρήνησέ τον, διότι συσσωρεύει περισσο- 
τέραν οργήν έναντίον του, έάν δέν μετανοήση. Διότι, «Νο
μίζετε», λέγει, «δτι μόνον εκείνοι ήσαν άμαρτωλοί, επάνω 
είς τούς οποίους έπεσεν ό πύργος; ’Ό χ ι σας λέγω, άλλ’ έάν 
δέν μετανοήσετε θά πάθετε και σείς τά ίδια»12.

1νΑς μετανοήσωμεν λοιπόν και άς δώσωμεν έλεημοσύ- 
νην καθαράν άπό πλεονεξίαν και μέ πολλήν άφθονίαν. Έν- 
θυμηθήτε δτι οι ’Ιουδαίοι έσυντηρούσαν οκτώ χιλιάδας Λευΐ- 
τας και μαζί μέ τούς Λευΐτας και χήρας και ορφανά καί 
πολλά άλλα προσέφεραν καί μαζί μέ αύτό καί έστρατεύον- 
το* ένψ τώρα ύπάρχουν είς τήν έκκλησίαν καί αγροί καί 
οίκίαι καί μισθώματα οικημάτων καί οχήματα καί ήμιονη- 
γοί καί ήμίονοι καί πλήθος πολύ άπό παρόμοια πράγματα
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σία δι3 υμάς καί την νμετέραν άπανϋρωπίαν. Και γάρ έχρην 
παρ3 νμίν είναι τον θησαυρόν τούτον της εκκλησίας, και πρό- 
σοδον αντη την νμετέραν γίνεσΰαι προϋνμίαν ννΐ'ί δέ δύο τά 
άτοπα γίνεται, καί νμεις άκαρποι μένετε, και οΐ του Θεον 

5 ιερείς τα προσήκοντα ον μεταχειρίζονσι. Μή γάρ ονκ ήν 
δννατόν επί των αποστόλων τάς οικίας μένειν καί τονς α
γρούς; Τίνος οϋν ενεκεν έπώλονν καί έδίδοσαν; 'Ότι τονιο 
δέλτιον ήν.

4. Ά λλα  ννν δέος ελαόε τονς πατέρας υμών, οϋτω πρός ία 
10 βιωτικά μαινομένων ύμών, καί διά το συλλέγειν, άλλα μη 

σκορπίζειν, μή λιμώ διαφΰαρώσιν οι των χηρών καί ορφα
νών καί τών παρϋένων χοροί* διά τοντο ταντα κατασκενάσαι 
ήναγκάσϋησαν. Ονδέ γάρ ήβούλοντο εαντονς εϊς τοιαύτην 
άσχημοσννην έμβαλείν, άλιλ3 έπεϋνμονν την νμετέραν γνώ- 

15 μην αντοίς πρόσοδον είναι, καί τονς καρπονς έντενϋ'εν τρυ
γάν, καί αντονς ενχαίς προσέχειν μόναις.

Νννι δέ αντονς ήναγκάσατε τών τά πολντικά τιραττόν- 
των πράγματα τάς οικίας μιμείσΰαν οϋ'εν πάντα άνω καί 
κάτω γέγονεν. 'Όταν γάρ καί νμεις καί ημείς τοΐς αύτονς άνε- 

20 χώμε$α, τις ό έξελεούμενος τον Θεόν; Διά ταντα ονκ &στιν 
ήμίν άνοίξαι το στόμα, &τι ούδέν τών βιωτικών άνδρών άμει- 
νον ή εκκλησία διάκειται. Ονκ ήκούσατε, οτι ονδέ τά άπρα- 
γμόνως σνλλεγόμενα χρήματα διανέμειν κατεδέξαντο οι α
πόστολοι; Νννί δέ έπιτρόπονς καί οικονόμους καί καπήλονς 

2δ παρήλΰον ήμίν οί επίσκοποι τη π&ρί ταντα φροντίδι' καί δέον 
αντονς νπέρ τών ψυχών μεριμνάν καί φροντίζειν τών νμε- 
τέρων, οί δέ, νπέρ ών νποδέκται καί φορολόγοι καί λογισταί
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έξ αιτίας σας και έξ αιτίας τής άπανθρωπίας οας. Έ νφ  θά 
έπρεπε τον θησαυρόν αύτόν τής Εκκλησίας νά τόν έχ ετε  
σεις καί έ'σοδον αύτής νά άποτελή ή ιδική σας προθυμία* 
τώρα όμως δύο άτοπα γίνονται* καί σείς μένετε άνωφελείς, 
και οι ιερείς του θεοϋ δέν χρησιμοποιούν αύτά πού πρέ
πει. Μήπως τάχα δέν ήτο δυνατόν κατά τήν έποχήν των 
Αποστόλων νά κρατούν τάς οικίας και τούς άγρούς; Διατί 
λοιπόν τά έπωλοϋσαν και τά έδιναν; Διότι αύτό ήτο καλύ
τερον.

4. Άλλα τώρα φό6ος έκυρίευσε τούς πατέρας σας, ε
πειδή μέ τόσην μανίαν έστράφητε πρός τά βιωτικά και συλ
λέγετε χωρίς νά σκορπίζετε. Φοβούνται μήπως άποθάνουν 
άπό τήν πείναν οί δμιλοι των χηρών και των ορφανών και 
των παρθένων. Δι5 αύτό ήναγκάσθησαν νά κατασκευάσουν 
δλα αύτά. Διότι δέν ήθελαν βέβαια νά έμπλέξουν τούς έ- 

- αυτούς των εις μίαν τέτοιαν άσχυμοσύνην, άλλά επιθυμού
σαν ή ίδική σας προαίρεσις νά άποτελή δι5 αύτούς εσοδον 
και άπό σας νά τρυγούν τούς καρπούς, αύτοί δέ νά άσχο- 
λοϋνται μόνον μέ τάς προσευχάς.

Τώρα δμως τούς ήναγκάσατε νά μιμούνται είς τάς οι
κίας των έκείνους πού άσχολούνται μέ τάς κοσμικός ύπο- 
θέσεις. Δι’ αύτό δλα έγιναν άνω κάτω. Διότι δταν και σείς 
και εμείς εϊμεθα ένοχοι των αύτών πραγμάτων, ποιος θά 
παρακαλέση τόν θεόν νά μας συγχώρηση; Δι’ αύτό δέν μας 
είναι δυνατόν νά άνοίξωμεν τό στόμα μας, διότι είς τίποτε 
ή Εκκλησία δέν εύρίσκεται εις καλυτέραν κατάστασιν άπό 
τούς κοσμικούς άνδρας. Δέν ήκούσατε δτι οι άπόστολοι ού
τε τά χρήματα πού συνεκεντρώνοντο χωρίς κόπον δέν έ- 
δέχθηκαν νά διανείμουν; Ένψ τώρα οί επίσκοποί μας ξε- 
πέρασαν τούς οικονομικούς επιτρόπους καί διαχειριστάς καί 
μικρεμπόρους εις τήν φροντίδα γύρω άπό αύτά τά πράγμα
τα. Καί ένω πρέπει νά μεριμνούν καί νά φροντίζουν διά 
τάς ψυχάς σας, αύτοί μεριμνούν δι’ έκείνα μέ τά όποια ά- 
σχολούνται οι πανδοχείς καί οί φοροεισπράκτορες καί οι

19



290 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

και ταμίαι μεριμνώσιν, νπερ τούτων καθ9 έκάστην κόπτον
ται την ημέραν.

Ταϋτα ονχ απλώς άποδνρόμενος λέγω , άλλ5 ώστε γενέ- 
σθαι τινά διόρθωσιν και μεταβολήν, ώστε ημάς έλεηθήι>αι 

δ χαλεπήν δουλεύοντας δουλείαν, ώστε υμάς γενέσθαι πρόσο
δον και θησαυρόν της εκκλησίας. Ει δε μη δούλεσθε, ϊδου 
οι πένητες προ τών νμ&τέρων οφθαλμών' δσοις μεν δυνατόν 
ημιν αρ\κέσαι, ον διαλείψομεν τρέφοντες’ οϋς δέ ού δυνατόν, 
ύμϊν άφήσομεν, ϊνα μη τών ρημάτων εκείνων άκούσητε κατά 

10 την φοβεράν ημέραν, τών πρός τούς ανελεεϊς και ώμούς λε
γομένωνf δτι «Πεινώντά με εϊδετε, και ονκ έθρέψατε». Και  
γάρ μεθ5 υμών ημάς καταγελάστους ή άπανθρωπία αντη ποι
εί, ότι τάς εύχάς αφέντες, και την διδασκαλίαν, και την 
άλλην άγιωσύνην, oi μεν οινοπώλαις, οι δε σιτοπώλαις, οι 

15 δέ τοΐς τά ετερα καπηλεύουσιν ώνιαf τον πάντα πυκτεύομεν 
χρόνον.

9Εντεύθεν μάχαι και φιλονεικίαι, και καθημεριναι λ α -  
δορίαι, και ονείδη και σκώμματα, και έκάστω τών ιερέων 
ονόματα έπίκειταιf βιωτικαίς μάλλον πρέποντα οίκίαις' δέον 

20 άντι τούτων ενερα άτιαλλάξασθαι, καί εντεύθεν καλεϊοθαι., 
άφ9 ών και οι απόστολοι ένομοθέτουνΤ απο της τών πενήτων 
διατροφής, απο τής τών άδικουμένων προστασίας, απο της 
τών ξένων έπιμελείας, από της τών έπηρεαζομένων βοή
θεια*ς, απο τής τών ορφανών προνοίας, άπό τής τών χηρών 

25 συμμαχίας, άπό τής τών παρθένων επιστασίας, και ταχηας 
άντι τής τών χωρίων και τών οικημάτων φροντίδος διανέ- 
μεσθαι τάς οίκοι*ομίας.

Ταύτα γάρ τής εκκλησίας τά κειμήλια' ούτοι οι πρέπον
τες αντή θησαυροί, και πολλήν και ημιν ευκολίαν, και ύμιν
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λογισταί και οι ταμίαι, και δι5 αυτά κουράζονται δλην την 
ημέραν.

Αύτά δεν τά λέγω άπλώς θρηνολογών, άλλα διά νά 
έπέλθη κάποια διόρθωσις και μεταβολή, εις τρόπον ώστε έ- 
μεϊς μέν νά έλεηθοϋμεν άπό τον θεόν νά άσχοληθώμεν 
με τό κοπιώδες έ'ργον μας, σεις δέ νά γίνετε εσοδον και 
θησαυρός τής Εκκλησίας. Έάν δέ δεν θέλετε, νά, οι πτω
χοί είναι εμπρός σας· είς δσους μέν είναι δυνατόν νά έπαρ- 
κέσωμεν ημείς, δεν θά παραλείψωμεν νά τούς διατρέφω- 
μεν εκείνους δμως πού δέν είναι δυνατόν, θά τούς άφή- 
σωμεν είς σάς, διά νά μη. άκούσετε κατά τήν φοβεράν ημέ
ραν τά λόγια εκείνα τά οποία άπευθύνονται πρός τούς άνε- 
λεήμονας και σκληρούς, δα «με είδατε νά πεινώ και δέν 
μέ έθρέψατε». Διότι μαζί σας, ή άπανθρωπία αύτή μάς κά
νει καταγελάστους, διότι άφήσαμεν τάς προσευχάς και την 
διδασκαλίαν και τάς άλλας ίεράς άσχολίας μας και άγωνι- 
ζόμεθα δλον τον καιρόν άλλοι μέν μέ τούς οίνοπώλας, άλ
λοι δέ μέ τούς σιτεμπόρους και άλλοι μέ έκείνους πού εμ
πορεύονται τά άλλα τρόφιμα.

Άπό εδώ προέρχονται αί συμπλοκαι και αί φιλονει- 
κίαι και αί καθημεριναι ύβρεις και προσβολαι και τά σκώμ
ματα και αί φήμαι είς βάρος καθενός άπό τούς ιερείς, τά 
οποία έχουν θέσιν μάλλον είς τάς οικίας. Πρέπει δλα αύ
τά νά άνταλλαγοϋν μέ άλλας και άπό αύτά νά χαρακτηρί- 
ζωνται, άπό αύτά πού ώριζαν και οι Απόστολοι, άπό την 
διατροφήν των πτωχών, άπό τήν προστασίαν των άδικου- 
μένων, άπό τήν φροντίδα διά τούς ξένους, άπό τήν βοή
θειαν πρός έκείνους πού άπειλοϋνται, άπό τήν πρόνοιαν 
διά τούς ορφανούς, άπό τήν συνεργασίαν μέ τάς χήρας, ά
πό τήν έπιτήρησιν των παρθένων, και αύτάς τάς ένεργείας 
νά παρουσιάζουν, άντι νά φροντίζουν διά τά χωράφια και 
τά οικήματα.

Διότι αύτά είναι τά κειμήλια τής Εκκλησίας· αύτοί 
είναι οι θησαυροί πού τής ταιριάζουν και παρέχουν εις ή-
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ωφέλειαν παρέχοντες, μάλλον δε και νμιν ευκολίαν μετά 
τής ώφελείας. Και γάρ τή τον Θεοϋ χάριτι εις δέκα μνριά- 
δων αριθμόν οϊμαι τους ενταύθα ονναγομένονς τελειν' και 
ει ένός άρτον μετεδίδον τινϊ των πενήτων έκαστος, απαντες 

5 ήσαν αν εν εντυορίψ ει έξ ένός όβολον μόνον, ονδεις αν ήν 
πένης, ονκ αν τοσαντα νπεμείναμεν ονείδη και οκώμματα α
πό τής περί τά κτήματα προνοίας. Και γάρ τό, «Πώληοόν 
σου τά υπάρχοντα, και δός πτωχοϊς, και δενρο άκολούθει 
μοι», και πρός τους τής εκκλησίας προέδρους νπερ των τής 

10 εκκλησίας κτημάτων καιρόν αν εχοι λέγεσθαι. 5Ά λλω ς γάρ 
άκολονθήσαι ώς χρή ονκ ενι, μη πάσης φροντίδος άπηλ.λαγμέ- 
νον παχντέρας και βιωτνκωτέρας. Νυνϊ δε οι τον Θεοϋ ιε
ρείς τρνγητφ και άμητφ παρακάθηνται, και πράσει και ά- 
γορασία τιροσόδων' και οι μεν τή σκια λατρεύοντες, πάσαν 

15 των τοιούηων ατέλειαν είχον, καίτοι οωματικωτέραν λειτονρ- 
γίαν έγκεχειρισμένοτ ημείς δε οι πρός αντά των ονρανών τά 
άδντα καλούμενοι, και εις τά αληθινά άγια των άγιων είσιόν- 
τες, έμπόρων και παλιγκαπήλων άναδεχόμεθα φροντίδας.

Εντεύθεν και Γραφών αμέλεια τιολλή, και ευχών ρα- 
20 θυμία, και ή περι τά άλλα πάντα ολιγωρία. Ούδε γάρ δν- 

νατόν εις άμφότερα σχίζεσθαι μετά τής προοηκούσης σπου
δής. Διό δέομαι και άντιβολώ πολλάς ήμιν πάντοθεν άνα- 
βλύσφι πηγάς, και την άλω και την ληνόν την νμετέραν 
γενένθαι προθυμίαν ήμΐν. Οϋτω γάρ και οι πένητες δια- 

25 τραφήσονται ενκολώτερον, και ό Θεός δοξασθήσεται, και 
νμεις έπι πλέον έπιδώσετε φιλανθρωπίας, και τών αΙωνίων 
άπολανσεσθε αγαθών' ών γένοντο πάντας ημάς έπιτυχεϊν, 
χάρνιι και φιλανθρωπία του Κυρίου ημών 3Ιησον Χρίστου, 
φ ή δόξα είς τους αιώνας τών αιώνων. Αμήν.

13. Ματθ. 19, 21.



ΟΜΙΛΙΑ Π Ε ' 293

μάς πολλήν ευκολίαν και εις σάς ώφέλειαν. "Η μάλλον 
και είς σάς μαζϊ μέ τήν ωφέλειαν και εύκολίαν. Διότι μέ 
τήν χάριν του θεου νομίζω δτι οι συγκεντρωμένοι εδώ ά- 
νέρχονται είς δέκα μυριάδας· εάν επομένως ό καθένας έδι- 
νεν ένα άρτον είς κάποιον άπό τούς πτωχούς δλοι θά ήσαν 
εύποροι. Έάν έδιναν άπό ένα μόνον όβολόν, κανείς δέν θά 
ήτο πτωχός και δέν θά ύφιστάμεθα τόσας προσβολάς καί 
σκώμματα εξ αίτιας τής φροντίδος διά τά κτήματα.

Διότι και τό «πώλησε τά ύπάρχοντά σου και μοίρασέ 
τα είς τούς πτωχούς και έλα άκολούθει με»18, είναι καιρός 
νά λεχθή καί πρός τούς άρχοντας τής Εκκλησίας διά τά 
κτήματα τής Εκκλησίας. Διότι άλλιώς δέν είναι δυνατόν 
νά τόν άκολουθήσουν δπως πρέπει, χωρίς νά είναι άπηλ- 
λαγμένοι άπό κάθε φροντίδα ύλικήν καί βιωτικήν. Έ νφ 
τώρα οι ιερείς του θεού παρ ευ ρίσκο νται είς τόν τρυγητόν 
και τήν συγκομιδήν των καρπών καί εις τήν άγοραπωλησίαν 
των εισοδημάτων* και οι μέν ιερείς τής Παλαιάς Διαθήκης 
ή σαν άπηλλαγμένοι άπό δλα αυτά, ένφ έμεϊς οι όποιοι 
προσκαλούμεθα μέχρι τά άδυτα τών ούρανών καί είσερχό-

ι
μεθα είς τά άληθινά νΑγια τών άγίων, άναλαμβάνομεν φρον
τίδας έμπορων και λιανοπωλητών.

Άπό εδώ προέρχεται και ή μεγάλη άμέλεια τών Γρα
φών και ή έπιπολαιότης τών προσευχών καί ή άδιαφορία 
διά τά άλλα. Διότι δέν είναι δυνατόν καί εις τά δύο νά 
μοιραζώμεθα μέ τήν προθυμίαν πού άπαιτεϊται. Δι9 αύτό 
παρακαλώ καί ικετεύω νά άναβλύσουν πολλαΐ πηγαι είς ε
μάς άπό παντού και τά αλώνια και τά πατητήρια τά ίδικά 
σας νά διατεθούν πρόθυμα είς έμάς. Διότι έτσι και οι πτω
χοί θά διατραφουν εύκολώτερα καί ό Θεός θά δοξασθή καί 
σείς θά έπιδοθήτε περισσότερον είς τήν φιλανθρωπίαν και 
θά απολαύσετε τά αιώνια άγαθά, τά οποία είθε νά έπιτύχω- 
μεν δλοι μας μέ τήν χάριν και τήν φιλανθρωπίαν του Κυ
ρίου μας 9Ιησού Χριστού, είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα 
αιωνίως. Αμήν.



«Ό δε Ιησούς εστη εμπροσ&εν τον ήγεμόνος’ καί έπη- 
ρώτησεν αυτόν ό ήγεμών, λέγωι* Συ εί ό βαοιλεύς των Ί -  

5 ουΰαίων; Ό  δε ’Ιησούς εφη* Σν λέγεις. Και εν τω κατη- 
γορεϊσθαι αυτόν υπό των αρχιερέων και πρεσβυτέρων, ούόεν 
άπεκρίνατ ο».

1. Όρας τί πρώτον έξετάζεται; 8 μάλιοτα άνω και κά
τω συνεχώς εστρεφον. 5Επειδή γάρ είδον τον Πιλάτον ού- 

10 δένα ποιούμενον λόγον των νομικών, επί τά δημόοια εγκλή
ματα την κατηγορίαν άγουσιν. Οϋ[τω και επί των άποστό- 
λων έποίονν, ταντα αεί προβαλλόμενοι, καί λέγοντες οτι πε
ριέρχονται κηρύττοντες βαοιλέα τινά Ίησούν, ώς περί αν
θρώπου τινός ψιλοϋ διαλεγόμενοι, και τυραννίδας υποψίαν 

15 αύτοις περιτιΰέντες. "Οϋεν δήλον, οτι καί τό διαρρηξαι τον 
χιτωνίσκον, καί έκπλαγήναι, σκηψις Πάντα δε έκύκων 
καί εστρεφον. ώστε αυτόν εις θάνατον έμβαλείν.

Τούτο γονν καί ό Πιλάτος ήρώτησε τότε. Τ ί  οϋν ό Χ ρ ι
στός; «Συ εϊπας». 'Ωμολόγησεν είναι βασιλεύς, αλλά βασι- 

20 λευς ουράνιος* δ καί άλλαχον σαφέστερον ελεγε, πρός τον 
Πιλάτον άποκρινόμνεος, 'άτι ('Η έμη βασιλεία ούκ εστιν έκ 
του κόσμου τούτου»· 'ίνα μηδε εκείνοι, μηδε οϋτος άπολογίαν 
8χωσι τοιαυτα κατηγορούντες. Καί λογισμόν άναντίρρητον 
τίϋ·ηνι λέγω ν  «Ει έκ τού κόσμου τούτου ημην, οι έμοι ήγω- 

25 νίσαντο αν, 'ίνα μη παραδοθώ». Διά τοι τούτο, ώστε ταύτην
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«Ό δέ Ίησοϋς έστάθηκεν εμπρός είς τον ηγεμόνα, 
και τον ήρώτηοεν ό ήγεμών «Σύ είσαι ό βασιλεύς των Ι 
ουδαίων; ό δέ ’Ιησούς είπε- Σύ τό λέγεις. Καί καθ’ δν 
χρόνον κατηγορεϊτο άπό τούς άρχιερεϊς και τούς πρεσβυ- 
τέρους, δέν άπήντησε καθόλου».

1. Βλέπεις τί έξετάζεται πρώτον; ’Εκείνο γύρω άπό τό 
οποίον συνεχώς περιεστρέφοντο. Διότι, δταν είδαν δτι ό
ΙΊιλατος δέν κάμνει λόγον διά τάς νομικάς παραβάσεις,€
στρέφουν την κατηγορίαν εις τά δημόσια έγκλήματα. ’Έ 
τσι έκαναν και διά τούς άποστόλους, προβάλλοντες πάντο
τε αύτά και λέγοντες δτι περιφέρονται κηρύσσοντες ώς βα
σιλέα κάποιον Ίησοΰν, ομίλουντες περί αύτοΰ ώσάν νά 
έπρόκειτο διά κάποιον ψιλόν άνθρωπον, προσάπτοντες είς 
αύτούς και κάποιαν ύποψίαν έξεγέρσεως κατά τής έξουσίας. 
Άπό αύτό είναι φανερόν, δτι καί τό δτι έξέσχισε τον χιτώ
να του και τό δτι έξεπλάγησαν, ήτο πρόσχημα. Ό λα  δέ τά 
άνακάτευαν καί τά διέστρεφαν έτσι, ώστε νά τον οδηγή
σουν είς τόν θάνατον.

Αύτό λοιπόν έρώτησε τότε καί ό Πιλάτος. Καί τί ά- 
πήντησεν ό Χριστός; «Σύ τό είπες». Ώμολόγησεν δτι είναι 
βασιλεύς, άλλά βασιλεύς ούράνιος* αύτό τό οποίον καί άλ
λου τό έλεγε μέ περισσοτέραν σαφήνειαν, δταν άπαντου- 
σεν είς τόν Πιλάτον δτι «Ή βασιλεία ή ίδική μου δέν είναι 
άπό τόν κόσμον αύτόν»1, διά νά μή έχουν δικαιολογίαν ού
τε αυτός, ούτε εκείνοι πού του άπέδιδαν τοιαύτας κατηγο
ρίας. Διατυπώνει δέ καί συλλογισμόν άναντίρρητον, λέγω ν 
«Έάν ήμουν άπό τόν κόσμον αύτόν, οι οπαδοί μου θά ήγωνί- 
ζοντο διά νά μή παραδοθώ»2. Ακριβώς δέ δι’ αύτό, διά νά
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άποκρούσασΰαι την υποψίαν, και φόρον κατέβαλε, και ετέ
ρους καταβαλειν έκέλενσε' και ήνίκα ήΰέλησαν αυτόν ποιι~]- 
οαι βασύλέα, εφνγε.

Τ ί  οϋν ον ταντα προήνεγκεν εις μέσον, φησί, τότε, έγκα- 
5 λουμένος έπΐ τνραννίδι; Διότι μνρίας εχοντες τάς από των 

πραγμάτων αποδείξεις της δυνάμεως, της τιραότητος, της 
επιείκειας, έκόντες έτύφλωττον και έκουκονργουν, και διε- 
φΰ'αρμένον το δικαστήριον ήν. Διά δη ταϋτα πρός ούδεν απο
κρίνεται, άλλά σιγά, και βραχέα άιυοκρινόμενος, ώστε μη 

10 από της διηνεκούς σιγής αΰΰαδείας δόξαν λαβειν, δτε ώρκι- 
σεν ό άρχιερενς, δτε ό ήγεμών ήρετο* πρός δε τάς κατηγο
ρίας αντών ονδέν ονκέτι φησίν ον γάρ δη πείοειν εμελλεν.
'Ώσπερ και ό προφήτης άνωϋ'εν τούτο αυτό δηλών ελεγεν' 
«Ε ν τη ταπεινώσει αντού ή κρίσις αυτού ηρΰη».

15 3Επϊ τοντοις ό ήγεμών έΰαύμαζε. Και γάρ θαύματος α- 
ξιον ήν ιδειν τοσαύτην επιείκειαν έπνδεικννμενον, και σιγών- 
τα, τον μυρία εχοντα εϊπειν. Ούδε γάρ εκείνοι εκ τού συνει- 
δέναι τι πονηρόν αντφ κατηγορούν, άλ\λ5 από βασκανίας και 
φθόνον μόνον. *Οτε γοΰν έστησαν ψ εν δ ο μάρτυρας, διατί μη- 

20 δεν έχόντων είπειν έπέκειντο ετι, και τον 3Ιούδαν άποπνεν- 
σαντα ιδόντες, ον κατενύγησαν, και τον Πιλάτον τάς χεΐρας 
άπονιψάμενον; Και γάρ πολλά και παρ* αίχτόν τον καιρόν 
έποίησεν, ώστε αϋτονς άνανηψαν άλλ3 ονδενι τούτων έγέ-  
νετο βελτίονς. Τ ί  οϋν ό Πιλάτος; «Ονκ ακούεις πόσα σου 

25 καταμαρτυροϋσιν ουτοί,*». 3Ηβούλετο μέν γάρ αυτόν απολο
γούμενων άπαλλαγήναι, διό και ταϋτα ελεγεν  επειδή δε 
ονδεν άπεκρίνατο, και έτερόν τι μηχανάται. Ποιον δη τού
το; ’Έύος ήν αύτοις άφιέναι %να τών καταδίκων, και εν
τεύθεν αυτόν έξελέσθαι έπεχείρησεν. ΕΙ γάρ μή βούλεσϋε,

3, Ή σ. 53, 8.
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άποκρούση αύτήν την ύπόνοιαν, κατέβαλε καί φόρον, καί 
τούς άλλους προέτρεπε νά καταβάλουν, καί, δποτε ήθελαν 
νά τον άνακηρύξουν βασιλέα, έφευγεν.

Διατί λοιπόν δέν τά άνέφερεν δλα αύτά, λέγει, τότε 
πού κατηγορεϊτο δτι επεβουλεύετο τήν εξουσίαν; Διότι αν 
και είχαν μυρίας άποδείξεις τής δυνάμεως, τής πραότητος 
και τής ήπιότητός του, έν γνώσει τους έτυφλοϋντο καί έ- 
κακουργοϋσαν, και τό δικαστήριον ήτο διεφθαρμένον. Δι’ 
αύτά άκριβώς δέν άπαντα είς τίποτε, άλλα σιωπςί ή άπο- 
κρίνεται δι5 ολίγων, διά νά μή θεωρηθή αύθάδης άπό τήν 
συνεχή σιωπήν, όπως δταν τον ώρκισεν ό άρχιερεύς και 
δταν τον έρώτησεν ό ήγεμών* πρός τάς κατηγορίας δμως 
αύτών τίποτε πλέον δέν λέγει* διότι δέν έπρόκειτο νά τούς 
πείση. "Οπως και ό προφήτης, έκφράζων αύτό άνωθεν, έ- 
λεγεν* «Μέ τήν ταπείνωσίν του τό δίκαιόν Του κατεπατήθη»3.

Δι’ δλα αύτά ό ήγεμών άπορουσε. Διότι πράγματι ήτο 
άξιον θαυμασμού νά βλέπη νά έπιδεικνύη τόσην ήπιότητα 
και νά σιωπά, Αύτός πού έχει νά εϊπη άπειρα. "Αλλως τε 
ούτε εκείνοι τον κατηγορούσαν έπειδή έγνώριζαν κάτι πο- 
νηρόν είς βάρος του, παρά μόνον άπό κακολογίαν και φθό
νον. "Οταν λοιπόν εύρήκαν ψευδομάρτυρας, διατί άφοϋ δέν 
είχαν νά είποϋν τίποτε έπέμεναν άκόμη, και διατί άφοϋ 
είδαν δτι ό ’Ιούδας άπέπνευσε δέν συνεκινήθησαν, καθώς 
και δταν ό Πιλάτος ένιψε τάς χείρας του; Διότι πολλά είχε 
κάνει κατά τον προηγούμενον καιρόν διά νά άνανήψουν, 
άλλά μέ κανένα άπό αύτά δέν έγιναν καλύτεροι.

Τί λέγει λοιπόν ό Πιλάτος; «Δέν ακούεις πόσα μαρ
τυρούν εναντίον σου αύτοί;». Διότι ήθελε νά άπαλλαγή 
άφοϋ άπολογηθη, δι’ αύτό τά εϊπεν αύτά. Επειδή δέ δέν 
άπήντησεν, έπενόησε και κάτι άλλο. Ποιον λοιπόν είναι 
αύτό; Υπήρχε συνήθεια είς αύτούς νά ελευθερώνουν ένα 
άπό τούς καταδίκους, και μέ αύτήν έπεχείρησε νά τον γλυ- 
τώση. Διότι, έάν δέν θέλετε, λέγει, νά τον άφήσετε έλεύ-
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φησίν, ώς άϋώον άφειναι, καν ώς κατάδικον χαρίοαοϋε

ν ΐ
Είδες τάξιν άντεστραμμένην; Την μεν γάρ αίτησιν την 

νπερ των καταδίκων, τον δήμον εϋος ήν είναι, την δε <5ό- 
5 οιν τον αρχοντος* νυν δε τουναντίον γέγονε, και ό αρχών 

αιτεί τον δήμον, και ονδε ουτω γίνονται ήμεροι, άλλ* έκθη- 
ριοννται μειζόνως και φονώσιν, υπό τον πάθους τής βασκα- 
νίας εκβακχευόμενοι. Ουδέ γάρ εϊχον ο τι κατηγορήσονοιν 
ανιόν, και ταϋτα οιγώντος, άλλ5 ήλέγχοντο και ου τω διά την 

10 των δικαιωμάτων περιουσίαν, και σιγών ενίκα τους μυρία 
λέγοντας και μαινομένους.

((Καϋημένου δε αυτού έπϊ του βήματος, επεμψε πρός αυ
τόν ή γυνή amov λέγουσα' μηδέν σοι και τω δικαίφ τούτφ’ 
πολλά γάρ επαϋΌν σήμερον κατ' δναρ δι5 αυτόν.». 'Όρα οΐον 

15 γίνεται πάλιν, ίκανόν πάντας αυτούς άνακαλέσασθαι. Μετά 
γάρ τής από των πραγμάτων άποδείξεως, και τό δναρ ον 
μικρόν ήν. Και τίνος ενεκεν ονκ αυτός όρα; ’Ή  οτι εκείνη 
αξία ήν μάλλον, ή οτι αυτός ει εϊδεν, ονκ αν έπιστεύθη ο
μοίως, ή ονδ5 αν εξ είπε. Διά τοντο οϊκονομεϊται την γυναίκα 

20 ΐδειν. ώστε κατάδηλον γενέσθαι πάσι. Καί ονχ άπλώς όρα, 
άλλα και πάσχει πόλλά, ϊνα και άπό τής συμπαθείας τής 
πρός την γυναίκα οκνηρότερος γένηται ό άνήρ περϊ τον φόνον.

Και ό καιρός δε ου μικρόν συνετέλει’ κατά γάρ αυτήν 
την νύκτα εϊδεν. ’ЛЯл5 ονκ ήν αητφ ασφαλές, φησίν, άφειναι, 

25 επειδή εϊπον,, οτι βασιλέα έαντόν έτιοίει. Έχρήν οδν απο
δείξεις και ελέγχους ζητήσαι, και δσα τυραννίδος εσύ τεκ
μήρια’ οϊον, ει στρατόπεδα κατέλεγεν, ει χρήματα σννέλε-
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θέρον ώς άθώον, έστω και ώς κατάδικον χαρίσατέ Του την 
ζωήν λόγω τής εορτής.

Βλέπεις πώς άντεστράφη ή κατάστασις; Διότι ή μέν 
αϊτησις ύπέρ των καταδίκων ήτο συνήθεια νά γίνεται άπό 
ιόν λαόν, ή δε άπόλυσις άπό τον άρχοντα* ένω τώρα εγινε 
ιό αντίθετον, και ό αρχών κάνει αϊτησιν είς τον λαόν, και 
οΰτε ετσι γίνονται ήμεροι, άλλά εξαγριώνονται περισσότε
ρον και τον φονεύουν κυριευμένοι άπό τό πάθος βακχικής 
μανίας. Διότι δεν είχαν με τί νά τον κατηγορήσουν, παρά 
τό γεγονός δτι Εκείνος έσιωποϋσεν, άλλά ήλέγχοντο καί 
μέ τήν σιωπήν διά τήν κατάχρησιν των δικαιωμάτων των, 
καί ένω έσιωποϋσεν ένικοϋσεν αύτούς οι οποίοι έλεγαν μύ
ρια καί έμαίνοντο.

«Ένω δέ έκάθητο είς τήν δικαστική,ν έδραν, τοϋ έστειλε 
μήνυμα ή σύζυγός του καί τοϋ έλεγε* «Μή κάνης τίποτε είς 
αυτόν τον άθώον, διότι ύπέφερα πολύ σήμερα είς τό δνει- 
ρόν μου έξ αιτίας του». Κύτταξε τί συμβαίνει πάλιν, ίκα- 
νόν νά τούς έπαναφέρη δλους. Διότι μετά άπό τήν έκ τών 
πραγμάτων άπόδειξιν, καί τό δνειρον δέν ήτο μικρας ση
μασίας. Καί έξ αιτίας τίνος δέν βλέπει τό δνειρον αύτός; 
’Ή  διότι έκείνη ήτο περισσότερον άξια, ή διότι έάν τον έ- 
βλεπεν αύτός, δέν θά έπιστεύετο δπως έκείνη, ή δέν θά 
τό άπεκάλυπτε. Δι5 αύτό κανονίζεται νά τό ίδή ή γυναίκα, 
διά νά γίνη γνωστόν είς δλους. Καί δχι μόνον βλέπει τό 
δνειρον, άλλά καί ύποφέρει πολλά, είς τρόπον ώστε καί 
άπό τήν συμπάθειάν του πρός τήν γυναίκα νά γίνη πιό 
διατακτικός ό άνδρας της σχετικά μέ τόν φόνον.

Άλλά καί ό καιρός δέν συνέβαλεν ολίγον* διότι τό 
είδε κατά τήν διάρκειαν τής νυκτός. Άλλά δέν ήτο δι’ αυ
τόν άκίνδυνον, λέγει, νά τον άφήση έλεύθερον, επειδή εί
παν δτι άνεκήρυττε τόν. εαυτόν του βασιλέα. Έ πρεπε λοι
πόν νά ζητήση άποδείξεις καί επιχειρήματα καί δσα άλλα 
άποτελοϋν τεκμήρια τής έξουσίας, ήτοι* έάν συνήθροιζε 
στρατιώτας, έάν συνεκέντρωνε χρήματα, έάν κατεσκεύαζεν
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γεν, ει δπλα έχάλκενεν, ει άλλο τι τοιοϋτον έπεχείρει. 'Ο 
δε άπλώς παρασύρεται* διά τοϋτο ονδε αυτόν άφίησιν ό Χ ρ ί
στος των έγΜλημάπων, λέγω ν  «Μείζονα αμαρτίαν εχει ό πα- 
ραδιδονς μέ σοι». 'Ήοτε μαλακίας ην ή σνγχώρηαις, καί 

5 το μαστίξαντα έκδοϋναι.
Οϋτος μ&ν οΰν άνανδρος μαλακός' οι δε αρχιερείς πο

νηροί καί κακούργοι. 3Επειδή γάρ εϋρέ τινα επίνοιαν} τον 
τής έορτής νόμον τον κελεύοντα άφειναι κατάδικον, τί πρός 
τούτο μηχανώνται; «*Έπεισαν τον δχλον», φησίν, «ϊνα τον 

10 Βαραββάν αιτήοωσιν».
2. Ε ίδες1πόσην αύτός πρόνοιαν ποιείται, ώστε αντονς άπαλ- 

λάξαι εγκλημάτων, καί πόσην αυτοί σπουδήν, ώστε μηδε 
σκιάν έαυνοΐς απολογίας καταλιπειν; Τί γάρ εδει; τον ώμο- 
λογημένον, η τον άμφισδηιουμενον άφειναι; Ει γάρ επί 

15 τοις ώμολογουμένοις άφίεσϋαι %δει, πολλφ μάλλον επί τοις 
άμφιβόλοις. Ου γάρ δηπου ώμαλογουμένων άνδροφόνων χεί-  
ρων αντοις οντος εδόκει είναι. Διά γάρ τούτο ονδε άπλώς 
εϊπεν, εϊχον ληστήν, άλλ3 > «επίσημον»· τουτέστι, περιβόητον 
εν κακία, μυρίονς έργασάμενον φόνους.

20 3Αλλ3 βμως κάκεινον του τής οικουμένης σωτήρος προν- 
θηκαν καί οντε τον καιρόν ηδέσθησαν δτι άγιος ήν, ου τους 
τής φιλανθρωπίας νόμους, οϋκ άλλο τών τοιοντων ούδέν' 
αλλά καθάπαξ αϋτους ό φθόνος άπετύφλωσε. Καί μετά τής 
οικείας κακίας καί τον δήμον διαφθείρουσιν, ινα καί τής 

2ο εκείνων άπάτης την έσχάτην δώοι δίκην.
Έπεί ο$ν εκείνον $τήσαντο, λέγει' «Τί οϋν ποιήσω τον 

Χριστόν;», καί ταύτη πάλιν έντρέψαι βουλόμενος, τφ ποιή-

4. Ί ω .  18, 30.



ΟΜΙΛΙΑ Π Σ Τ ' 3Ό1

δπλα, έάν επιχειρούσε τίποτε άλλο σχετικόν. Έ νφ  αύτός 
άπλώς άποσύρεται. Δι5 αυτό ούτε αύτόν θεωρεί ό Χρι
στός άπηλλαγμένον τής ευθύνης, λέγων «Μεγαλυτέραν 
άμαρτίαν έχει εκείνος πού μέ παρέδωσεν είς σέ»4. 'Ώστε 
ή συγχώρησις και ή μετά τήν μαστίγωσιν παράδοσις εις 
τούς Ιουδαίους ήσαν ένέργειαι άδυναμίας.

Αύτός μέν λοιπόν άπεδείχθη άνανδρος καί άσθενικοΰ 
χαρακτήρος, οι δέ άρχιερεϊς πονηροί και κακούργοι. Διότι 
δταν έπενόησε κάποιαν δικαιολογίαν, τόν νόμον της εορ
τής ό οποίος διέτασσε νά έλευθερώνουν ένα κατάδικον, τί 
μηχανεύονται; «’Έπεισαν», λέγει, «τό πλήθος νά ζητήσουν 
νά έλευθερωθή ό Βαραββας».

2. Βλέπεις πόσην φροντίδα λαμβάνει Εκείνος διά νά 
τούς άπαλλάξη άπό τό έγκλημα, και πόσην προσπάθειαν 
καταβάλλουν αύτοί, ώστε νά μη άφήσουν ούτε ίχνος δι
καιολογίας διά τούς εαυτούς των; Διότι τί έπρεπε νά γίνη; 
Νά άφεθή ελεύθερος ό άποδεδειγμένος ληστής, ή ό άμφι- 
σβητούμενος; Διότι έάν επρεπε νά άφήνωνται ελεύθεροι 
οι κατηγορούμενοι δι3 άποδεδειγμένα έγκλήματα, πολύ πε
ρισσότερον έπρεπε νά άφήνωνται δσοι κατηγορούνται δι5 
άμφίβολα. Διότι βέβαια δέν έθεωρείτο δτι Αύτός είναι χει
ρότερος άπό τούς άποδειγμένους δολοφόνους. Δι9 αύτό άλ
λωστε δέν είπεν άπλώς «είχαν ληστήν», άλλ3 «έπίσημον», 
δηλαδή περιβόητον εις κακίαν, ό οποίος είχε κάνει άπει
ρους φόνους.

9Αλλ9 δμως και εκείνον τόν έπροτίμησαν άπό τόν Σω- 
τήρα τής οικουμένης και ουτε τήν περίοδον έσεβάσθησαν 
ή οποία ήτο άγια, ουτε τούς νόμους τής φιλανθρωπίας, ού
τε τίποτε άλλο άπό αύτά* άλλά τούς άπετύφλωσε τελείως 
ό φθόνος. Καί μαζί μέ τήν ιδικήν των κακίαν διαφθείρουν 
καί τόν λαόν, διά νά ύποστουν τήν έσχάτην των ποινών 
έξ αιτίας τής άπάτης εκείνων.

'Όταν λοιπόν έζήτησαν έκείνον, λέγει* «Τί νά κάμω 
λοιπόν τόν Χριστόν;». Kai μέ αύτό ήθελε πάλιν νά τούς
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σαι κυρίους τής α'ιρέσεως, 'ίνα καν αίσχυνθέντες αίτήσωσι, 
και τής αυτών φιλοτιμίας γένηται το παν. Το μεν γάρ λέ 
γειν, ονχ ήμαρτε, φιλονεικοτέρονς έποίει· τό δε εκ φιλάν* 
θρωπίας άξιοϋν σωθήναι, άναντίρρητον εχει την πειθώ καί 

5 την αϊτηοιν. Ο'ι δε και όντως ελεγον στανρωσον. «Ό δε εφη ' 
τί γάρ κακόν εποίησεν; Οι δέ περισοώς εκραζον, στανρωθή✓ 
τω. Ό  δε Ιδών, δτι ούδεν ώφελει, ένίψατο τάς χειρας, λέ' 
γων, δτι άθώός είμι».

Τί οϋν παραδίδως; τί δε ονκ έξήρπασας, καθάπερ τον 
10 Παύλον ό έκατοντάρχης ; Και γάρ εκείνος ήδει χαριζόμενος 

τοις Ίουδαίοις’ καί οτάσις εγενετο δι5 αυτόν και θόρυβος' 
άλλ5 όμως εστη προς πάντα. 3Αλλ5 οϋχ ουτος, αλλά ανανδροζ 
οφόδρα και μαλακός’ και πάντες όμοϋ διεφθείροντο. Ουτε 
γάρ ουτος προς τό πλήθος εστη} ούτε τό τιλήθος πρός τους 

15 Ίονδαίονς' και παν,ταχόθεν αυτών ή απολογία άνήρητο- 
Και γάρ «Περισοώς εκραζον», τουτέοτι, μάλλον εκραζον, 
«Στανρωθήτω». Ου γάρ άνελειν μόνον ήθελον, αλλά και επί 
πονηρψ αιτία, και τον δικάζοντος άντιλέγοντος επόμενον τά 
αυτά δοώντες.

20 Είδες πόσα έποίησεν ό Χριστός, ώστε αύτούς άνακτήοα- 
σθαι; Καθάπερ γάρ τον Ιούδαν άνεκρούετο πολλάκις, ον τω 
καί τούτους ανάστελλε, διά τε παντός τον ευαγγελίου, και 
παρ’ αυτόν τον καιρόν τής κρίσεως. Kai γάρ δτε ειδον τον 
άρχοντα και δικάζοντα άπονιψάμενον καί λέγοντα, «Αθώος  

2δ είμι άπό τον αίματος τούτου», εδει κατανυγήναι και διά τών 
ρημάτων και διά τών πραγμάτων' και δτε τον 5Ιούδαν άπαγ- 
ξάμενον, καί δτε αυτόν παρακαλονντα, ετερον άντ αύτοϋ 
λαδεϊν. 'Όταν γάρ ό κατήγορος και προδότης εαυτόν καταδι- 
κάζη, και ό ψηφιζόμενος άποδύηται τά εγκλήματα, και οψις

5. Π ράξ. 2,η, 10.
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κάμη νά άλλάξουν γνώμην, με τό νά τούς κάμη ύπευθύ- 
νους τής προτιμήσεώς των, εις τρόπον ώστε εστω και άπό 
εντροπήν νά ζητήσουν τήν άπελευθέρωσιν του Χρίστου και 
τό παν νά γίνη άπό τήν φιλοτιμίαν των. Διότι μέ τό «δεν 
ήμόρτησε», πού είπε, τούς έκανε περισσότερον πείσμονας* 
ένφ ή άξίωσίς του νά σωθη ό Χριστός άπό φιλανθρωπίαν, 
προεδίκαζεν άναντιρρήτως τήν πειθώ και τήν αϊτησιν δι’ ά- 
πελευθέρωσιν. Αύτοι δμως και πάλιν έλεγεν «Σταύρωσε 
τον. Εκείνος δε είπε* Τί κακόν έκαμε λοιπόν; Εκείνοι δ
μως έφώναζαν περισσότερον* Νά σταυρωθη. "Οταν δέ εί- 
δεν ό Πιλάτος δτι δλα είναι άνώφελα, έπλυνε τά χέρια του 
και είπεν είμαι άθ&ος».

Διατί λοιπόν τον παραδίδεις; Διατί δέν τον άρπαξες, 
δπως ό έκατόνταρχος τόν Παύλον;3 Διότι και έκεϊνος έγνώ- 
ριζε νά χαρίζεται είς τούς ’Ιουδαίους, και έγίνετο στάσις 
και θόρυβος δι’ αύτόν, άλλ’ δμως άντέστη πρός δλα αύτά. 
Αύτός δμως όχι, άλλ’ άπεδείχθη άνανδρος πολύ και άσθε- 
νικοϋ χαρακτήρος, καί διεφθάρησαν δλοι μαζί. Διότι ούτε 
αύτός άντέδρασε πρός τό πλήθος, ούτε τό πλήθος πρός τούς 
’Ιουδαίους· και άπό παντού ή δικαιολογία τους άνετράπη. 
Διότι «έφώναζαν περισσότερον», δηλαδή έφώναζαν περισ
σότερον «νά σταυρωθη». Διότι δέν ήθελαν μόνον νά τόν 
φονεύσουν, άλλά και μέ πονηράν δικαιολογίαν καί, έπειδή 
ό δικάζων είχεν άντίρρησιν, έπέμεναν φωνάζοντες τά ίδια.

Είδες πόσα έκανεν ό Χριστός διά νά τούς κερδήση και 
πάλιν; Διότι, δπως άναχαίτιζε τόν ’Ιούδα πολλάκις, έ'τσι 
και αύτούς τούς άνέκοπτε, και μέ ολόκληρον τό Εύαγγέ- 
λιον και κατά τήν περίοδον τής δίκης. Διότι δταν είδαν τόν 
άρχοντα και δικαστήν νά νίπτη τά χέρια και νά λέγη «Είμαι 
άθώος άπό τό αίμα αύτοϋ», έπρεπε νά συγκινηθοϋν και άπό 
τά λόγια και άπό τήν πραξιν* και δταν είδαν τόν ’Ιούδαν 
πού άπηγχονίσθη, και δταν αύτός παρεκάλει νά πάρουν 
άλλον άντ’ αύτοϋ. Διότι δταν ό κατήγορος και προδότης 
καταδικάζη τόν εαυτόν του, και ό δικαστής άπεκδύεται τήν
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τοιαύτη κατ5 αυτήν την νύχια φαίνηται, καί ώς κατάδικον 
ανιόν έξαηήσαι, ποίαν εξουσιν απολογίαν; Ε ι  γάρ μη έ- 
βονλονιο άΰώον είναι, ®λλ* ούχί και ληστήν ανιοΰ προτιμή- 
σαι εδει, τον ώμολογημένον και σφόδρα έπίοημον δντα.

5 Τ ί  ουν εκείνοι;  5Επειδή τον δικαστήν είδον νιπτόμενον 
τάς χειρας, και λέγοντα, « Α $ώ ός  ειμι», εκραζον' «Το αίμα 
αντον έφ 5 ημάς, και έπι τα τέκνα ημών». Τότε δή λοιπόν, 
οτε καΰ’ έαυτών την ΐ{)ήφον έ ξ ή ν ε γ κ α ν ,  σννεχώρησε πάντα 
γενέοΰ'αι. θ έ α  δε και ένταΰϋ'α την πολλήν παραπληγίαν. Τοι-  

10 αύτη γάρ ή ορμή, και ή πονηρά έπιϋνμία' ονκ άφίησί τι τών 
δεόντων ίδεΐν. 5Έοτω γάρ, νμιν αύτοίς έπαρράσΰε’ τί και 
έπι τά τέκνα την άράν ελκετε;

Ά λ λ 5 δμως ό φιλάνθρωπος, τοοαύτη μανία χρησαμένων,  
και κ>αϋ' έαντών και κατά τών παίδων, οϋ μόνον έπι τών 

15 παίδων, άλλ5 ούδε έπ5 αυτών την ψήφον έκύρωσεν, αλλά 
και εξ  αυτών και εξ εκείνων έδέξατο τους μετανοήοαντας, 
και μυρίων ήξίωσεν αγαθών. Κ α ι  γάρ και Παύλος εξ αυτών 
ήν> και αι μυριάδες τών πεπιστενκότων εν Ίεροσολύμοις  
(«Θεωρείς», γάρ, φηοίν, «αδελφέ, πόσαι μυριάδες είοϊν *Ιου- 

20 δαίων τών πεπιστευκότων), εκ τούτων ήσαν. Ε ι  δέ τινες 
έναπέμειναν, έαντοϊς λογιζέσϋωσαν την τιμωρίαν

«Τότε άπέλυσεν αϋτοις τον Βαραββάν, τον δε Ίηοοΰν  
η ραγελλώοας παρέδωκεν, ϊνα σταυρωύη». Κ α ι  διά τί έφρα-  
γέλλωσεν;  5'Η ώς κατάδικον, ή σχήμα περιΰ είναι τη κρίοει 

25 βουλόμενος, ή έκείνοις χαρίσασΰαι. Κ α ίτο ιγε  ένστήναι έ- 
χρήν. Και γάρ και προ τούτου είπε' «Λάβετε αύτόν υμ ε ίς , 
και κατά τον νόμον υμών κρίνατε αύτόν». Κ α ί  ττολλά ην τά 
δυνάμενα αυτόν κάκείνους άναχαιτίσαι, καί τά σημεία, καί

0. Πράξ. 21,20.
7. Ίω . 18, 31.
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ε ύ θ ύ ν η ν  τ ο υ  ε γ κ λ ή μ α τ ο ς ,  κ α ί  ε μ φ α ν ί ζ ε τ α ι  τ έ τ ο ι ο  δ ν ε ι ρ ο ν  
κ α τ ά  τ ή ν  Ι δ ί α ν  ν ύ κ τ α ,  κ α ι  ζ η τ ε ί  τ η ν  ά π α λ λ α γ ή ν  Τ ο υ  ώ ς  
κ α τ α δ ί κ ο υ ,  π ο ί α ν  δ ι κ α ι ο λ ο γ ί α ν  θ ά  έ χ ο υ ν ;  Δ ι ό τ ι  κ α ί  & ν  δ έ ν  
ή θ ε λ ε  ν ά  ε ί ν α ι  ά θ ώ ο ς ,  δ έ ν  ά π ρ ε π ε ν  δ μ ω ς  ν ά  π ρ ο τ ι μ ή σ ο υ ν  
ά ν τ ’ α ύ τ ο ϋ  λ η σ τ ή ν ,  α ύ τ ό ν  π ο ύ  ή τ ο  ά π ο δ ε δ ε ι γ μ έ ν ο ς  κ α ι  π ο 
λ ύ  δ ι ά σ η μ ο ς .

Τ ί  κ ά ν ο υ ν  λ ο ι π ό ν  ε κ ε ί ν ο ι ;  " Ο τ α ν  ε ί δ α ν  τ ό ν  δ ι κ α 
σ τ ή ν  ν ά  ν ί π τ η  τ ά  χ έ ρ ι α  κ α ί  ν ά  λ έ γ η  « ε ί μ α ι  ά θ ω ο ς » ,  έ φ ώ ν α -  
ζ α ν ·  « Τ ό  α ϊ μ ά  τ ο υ  α ς  β α ρ ύ ν η  έ μ α ς  κ α ί  τ ά  π α ι δ ι ά  μ α ς » .  Τ ό τ ε  
ά κ ρ ι β ώ ς  λ ο ι π ό ν ,  δ τ α ν  έ ξ έ δ ω σ α ν  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ω ν  κ α τ α δ ι κ α σ τ ι -  
κ ή ν  ά π ό φ α σ ι ν ,  έ π έ τ ρ ε ψ ε  ν ά  γ ί ν ο υ ν  δ λ α .  Κ ύ τ τ α ξ ε  δ έ  κ α ί  ε 
δ ώ  τ ή ν  μ ε γ ά λ η ν  π α ρ α φ ρ ο σ ύ ν η ν .  Δ ι ό τ ι  τ έ τ ο ι α  ε ί ν α ι  ή  β ί α  
κ α ι  ή  π ο ν η ρ ά  ε π ι θ υ μ ί α ·  δ έ ν  ά φ ή ν ε ι  ν ά  ι δ ο ΰ ν  τ ί π ο τ ε  ά π ό  δ σ α  
π ρ έ π ε ι .  Δ ι ό τ ι  έ ' σ τ ω -  κ α τ α ρ α σ θ ε  τ ο ύ ς  έ α υ τ ο ύ ς  σ α ς *  δ ι α τ ί  έ -  
π ε κ τ ε ί ν ε τ ε  τ ή ν  κ α τ ά ρ α ν  κ α ι  ε ι ς  τ ά  π α ι δ ι ά  σ α ς ;

Ά λ λ 5 δ μ ω ς  ό  φ ι λ ά ν θ ρ ω π ο ς  θ ε ό ς ,  α ν  κ α ί  έ χ ρ η σ ι μ ο π ο ί η -  
σ α ν  τ ό σ η ν  μ α ν ί α ν  κ α ι  έ ν α ν τ ί ο ν  τ ω ν  ε α υ τ ώ ν  τ ω ν  κ α ί  ε ν α ν 
τ ί ο ν  τ ω ν  π α ι δ ι ώ ν  τ ω ν ,  δ έ ν  έ π ε κ ύ ρ ω σ ε  τ ή ν  ά π ό φ α σ ί ν  τ ω ν  
δ χ ι  μ ό ν ο ν  ε ί ς  β ά ρ ο ν  τ ω ν  π α ι δ ι ώ ν  ά λ λ α  κ α ί  ε ι ς  β ά ρ ο ς  α ύ -  
τ ώ ν ,  ά λ λ 5 ά ν τ ι θ έ τ ω ς  κ α ί  ά π ό  α υ τ ο ύ ς  κ α ι  ά π ό  ε κ ε ί ν α  έ δ έ χ θ η  
δ σ ο υ ς  μ ε τ ε ν ό η σ α ν  κ α ί  τ ο ύ ς  ή ξ ί ω σ ε ν  ά π ε ι ρ ω ν  ά γ α θ ώ ν .  Δ ι ό τ ι  
κ α ι  ό  Π α ύ λ ο ς  ά π ό  α υ τ ο ύ ς  ή τ ο  κ α ι  α ί  μ υ ρ ι ά δ ε ς  έ κ ε ί ν ω ν  π ο ύ  
έ π ί σ τ ε υ σ α ν  ε ι ς  τ ά  ’ Ι ε ρ ο σ ό λ υ μ α  ( δ ι ό τ ι  λ έ γ ε ι ·  « Β λ έ π ε ι ς ,  α
δελφέ,  π ό σ α ι  μ υ ρ ι ά δ ε ς  ά π ό  α ύ τ ο ύ ς  π ο ύ  έ π ί σ τ ε υ σ α ν  ε ί ν α ι  
’ Ι ο υ δ α ί ο ι ; » 6 ) ,  ά π ό  α ύ τ ο ύ ς  ή σ α ν .  ’ Ε ά ν  δ έ  ά π έ μ ε ι ν α ν  μ ε ρ ι 
κ ο ί ,  ά ς  ά ν α λ ο γ ι σ θ ο ύ ν  τ ή ν  τ ι μ ω ρ ί α ν  δ ι ά  τ ο ύ ς  έ α υ τ ο ύ ς  τ ω ν .

« Τ ό τ ε  α π έ λ υ σ ε  π ρ ό ς  χ ά ρ ι ν  τ ω ν  τ ό ν  Β α ρ α β β α ν ,  τ ό ν  δ έ  
Ί η σ ο ϋ ν ,  ά φ ο ύ  τ ό ν  έ μ α σ τ ί γ ω σ ε ,  τ ό ν  π α ρ έ δ ω σ ε  δ ι ά  ν ά  σ τ α υ 
ρ ω θ ώ » .  Κ α ί  δ ι α τ ί  τ ό ν  έ μ α σ τ ί γ ω σ ε ν ; ’Ή  ώ ς  κ α τ ά δ ι κ ο ν ,  ή  έ -  
π ε ι δ ή  ή θ ε λ ε  ν ά  π ρ ο σ δ ώ σ η  ε ι ς  τ ή ν  δ ί κ η ν  κ ά π ο ι α ν  έ π ί φ α σ ι ν ,  
ή  δ ι ά  ν ά  χ α ρ ι σ θ η  ε ι ς  ε κ ε ί ν ο υ ς .  ’Ά ν  κ α ί  β ε β α ί ω ς  ά π ρ ε π ε  ν ά  
ά ν τ ι δ ρ ά σ η .  Δ ι ό τ ι  κ α ί  π ρ ι ν  ά π ό  α ύ τ ό  ε ί π ε *  « Π ά ρ ε τ έ  Τ ο ν  σ ε ί ς  
κ α ι  δ ι κ ά σ α τ έ  Τ ο ν  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ό ν  ν ό μ ο ν  σ α ς » 7 . Κ α ί  π ο λ λ ά  ή -  
σ α ν  έ κ ε ϊ ν α  τ ά  ο π ο ί α  ή μ π ο ρ ο ύ σ α ν  κ α ί  α ύ τ ό ν  κ α ί  έ κ ε ί ν ο υ ς

20
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τά θαύματα, και ή πολλή τον ταντα πάσχοντος άνεξικακία, 
και ή σιγή μάλιστα ή άφατος. 5Επειδή γάρ και δι ών άπε- 
λογήσατο και δι ών ηύξατο το ανθρώπινον εδειξε ,  πάλιν 
το ϋψηλόν καί μεγαλοφυές καί διά της σιγής καί διά τον 

5καταφρονειν των λεγομένων έπιδείκννται, διά πάντων αυ
τούς πρός τό οϊκεϊον ένάγων θαύμα. \4 λ λ 3 ούδενί τούτων 
εϊξαν.

3. "Οταν γάρ άπαξ, καθάπερ υπό μέθης ή μανίας τίνος 
άτόπου κατασχεθώσιν οι λογισμοί, δύσκολον άνενεγκεϊν μη 

10 σφάδρα γέννα ίαν ονοαν την καταπίπτονσαν ψυχήν.
Δεινόν γάρ, δεινόν τοις πονηροϊς πάθεοι τοντοις δούναι 

χώραν* διό χρη παντί τρόπφ διακρούεσθαι καί έξω θεϊν  αυ
τών την είσοδον. "Οταν γάρ έπιλάδωνται τής ιμυχής, και 
κρατήοωσι, καθάπερ πυρ εις ύλην έμπεσών, οντω λαμπράν 

15 τήν φλόγαν άνάπτουσι.
Διό παρακαλώ πάντα ποιειν, ώστε άποτειχίζειν αύτοϊς 

τήν είσοδον' μηδε τού τω τφ λογισμω τω ψυχρώ παραμυθου- 
μένους εαυτούς, πάσαν έπεισάγειν πονηριάν, λέγοντας' ιί 
παρά τούτο, καί τί παρ* εκείνο; τά γάρ μνρία κακά εντεύθεν  

20 τίκτεται. Ό  γάρ διάβολος μιαρός ών, πολλή κέχρηται τή 
κακονργίη. καί ευτονία καί σνγκαταδάσει πρός τήν τών άν- 
θρώπων απώλειαν, καί από τών μικροτέρων προσβάλλει.

Σκόπει δέ. Ήβούλετο τόν Σαονλ εϊς έγγαστριμύθου λη- 
ρωδίαν έμβαλειν. Ά λ λ ά  τούτο εϊ παρά τήν αρχήν συνεβού- 

25 Χευσεν, ονκ αν προσέσχεν εκείνος* πώς γάρ, ό καί έλαύνων 
αντάς; Διά τοντο ήρέμα καί κατά μικρόν αντόν εισάγει, Ε 
πειδή γάρ παρήκονσε τον Σαμουήλ, καί παρεσκεύασε μή πα- 
ραγενομένον άνενεχθήναι τήν όλοκαύτωσιν, έγκαλούμενός 
φησιν, ή ανάγκη τών πολεμίων έγένετο μείζων' καί δέον 

30 θρηνήσαι, ώς ούδεν έργασάμενος δι&τέθη.

8. Α' Βασ. 28, 15.
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ν ά  ά ν α χ α ι τ ί σ ο υ ν ,  κ α ι  τ ά  π ρ ο μ η ν ύ μ α τ α  κ α ι  τ ά  θ α ύ μ α τ α  κ α ι  
ή  μ ε γ ά λ η  ά ν ε ξ ι κ α κ ί α  έ κ ε ί ν ο υ  ό  ό π ο ι ο ς  ε π α σ χ ε ν  δ λ α  α ύ τ ά  
κ α ι  π ρ ο  π α ν τ ό ς  ή  ά π ε ρ ί γ ρ α π τ ο ς  σ ι ω π ή  Τ ο υ .  Δ ι ό τ ι ,  ά φ ο ϋ  
έ δ ε ι ξ ε  τ ή ν  ά ν θ ρ ω π ί ν η ν  φ ύ σ ι ν  Τ ο υ  μ ε  δ σ α  ά π ε λ ο γ ή θ η  κ α ι  
μ ε  δ σ α  π ρ ο σ η υ χ ή θ η ,  έ π ι δ ε ι κ ν ύ ε ι  π ά λ ι ν  τ ή ν  ά ν ω τ ε ρ ό τ η τ α  
κ α ι  τ ή ν  μ ε γ α λ ο φ υ ΐ α ν  Τ ο υ  μ έ  τ ή ν  σ ι ω π ή ν  κ α ι  μ ε  τ ή ν  π ε ρ ι -  
φ ρ ό ν η σ ι ν  δ σ ω ν  έ λ έ γ ο ν τ ο ,  ώ θ ώ ν  α ύ τ ο ύ ς  μ έ  δ λ α  π ρ ό ς  τ ό  ί δ ι -  
κ ό ν  Τ ο υ  θ α ύ μ α .  Ά λ λ α  ε ί ς  κ α ν έ ν α  ά π ό  α ύ τ ά  δ έ ν  ύ π ε χ ώ ρ η σ α ν .

3 .  Δ ι ό τ ι ,  δ τ α ν  μ ί α ν  φ ο ρ ά ν  κ υ ρ ι ε υ θ ο ΰ ν  ο ι  λ ο γ ι σ μ ο ί  ά π ό  κ ά -  
π ο ι α ν  μ έ θ η ν  ή  α τ ο π ο ν  μ α ν ί α ν ,  ε ί ν α ι  δ ύ σ κ ο λ ο ν  ν ά  τ ή , ν  6 α -  
σ τ ά σ ο υ ν  έ ά ν  δ έ ν  ε ί ν α ι  ή  ά μ α ρ τ ά ν ο υ σ α  ψ υ χ ή  π ο λ ύ  γ ε ν 
ν α ί α .  Δ ι ό τ ι  ε ί ν α ι  κ α κ ό ν  ν ά  π α ρ α χ ώ ρ η σ η ς  έ δ α φ ο ς  ε ί ς  τ ά  
π ο ν η ρ ά  α ύ τ ά  π ά θ η ·  δ ι 3 α ύ τ ό  π ρ έ π ε ι  μ έ  κ ά θ ε  τ ρ ό π ο ν  ν ά  τ ά  
ά π ο μ α κ ρ ύ ν ω μ ε ν  κ α ι  ν ά  π α ρ ε μ π ο δ ί ζ ω μ ε ν  τ ή ν  ε ί σ ο δ ό ν  τ ω ν .  
Δ ι ό τ ι  δ τ α ν  π ρ ο σ β ά λ ο υ ν  τ ή ν  ψ υ χ ή ν  κ α ι  κ υ ρ ι α ρ χ ή σ ο υ ν ,  ό π ω ς  
ό τ α ν  π ί π τ η  φ ω τ ι ά  ε ί ς  δ ά σ ο ς ,  τ ό σ ο ν  μ ε γ ά λ η ν  φ λ ό γ α  ά ν ά β ο υ ν .

Δ ι 5 α ύ τ ό  π α ρ α κ α λ ώ  ν ά  κ ά ν ε τ ε  τ ά  π ά ν τ α ,  ώ σ τ ε  ν ά  ο χ υ 
ρ ώ ν ε τ ε  έ ν α ν τ ί ο ν  τ ω ν  τ ή ν  ε ί σ ο δ ο ν ·  ο ύ τ ε  ν ά  π α ρ η γ ο ρ ή τ ε  
τ ο ύ ς  έ α υ τ ο ύ ς  σ α ς  μ έ  τ ό ν  ψ υ χ ρ ό ν  λ ο γ ι σ μ ό ν ,  ό  ό π ο ι ο ς  ε ι σ ά γ ε ι  
κ α τ ό π ι ν  κ ά θ ε  π ο ν η ρ ι ά ν ,  λ έ γ ο ν τ ε ς *  τ ί  θ ά  γ ί ν η  μ έ  α ύ τ ό  κ α ί  
τ ί  θ ά  γ ί ν η  μ έ  ε κ ε ί ν ο ;  Δ ι ό τ ι  τ ά  α π ε ι ρ α  κ α κ ά  ά π ό  ε δ ώ  γ ε ν -  
ν ώ ν τ α ι .  Δ ι ό τ ι  ό  δ ι ά β ο λ ο ς ,  ε π ε ι δ ή  ε ί ν α ι  ά χ ρ ε ϊ ο ς ,  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί  
π ο λ λ ή ν  κ α κ ο υ ρ γ ί α ν  κ α ι  δ ύ ν α μ ι ν  κ α ι  σ υ γ κ α τ ά β α σ ι ν  δ ι ά  ν ά  
έ π ι τ ύ χ η  τ ή ν  ά π ώ λ ε ι α ν  τ ώ ν  ά ν θ ρ ώ π ω ν ,  κ α ι  ά ρ χ ί ζ ε ι  τ ή ν  π ρ ο σ 
β ο λ ή ν  μ έ  τ ά  μ ι κ ρ ά .

Π ρ ό σ ε ξ ε  ό μ ω ς .  ’Ή θ ε λ ε  ν ά  ό δ η γ ή σ η  τ ό ν  Σ α ο ύ λ  ε ι ς  τ ή , ν  
μ ω ρ ο λ ο γ ί α ν  τ ή ς  έ γ γ α σ τ ρ ι μ ύ θ ο υ .  Ά λ λ ά  έ ά ν  ά π ό  τ ή ν  ά ρ χ ή ν  
τ ό ν  σ υ ν ε β ο ύ λ ε υ ε ν  α ύ τ ό ,  δ έ ν  θ ά  έ δ ι ν ε  σ η μ α σ ί α ν  ε κ ε ί ν ο ς *  δ ι ό τ ι  
π ώ ς  θ ά  έ π ρ ό σ ε χ ε ν  α ύ τ ό ς  ό  ό π ο ι ο ς  έ δ ι ω χ ν ε ν  α ύ τ ά ς ;  Δ ι ά  
τ ο ύ τ ο  τ ό ν  ο δ η γ ε ί  ο λ ί γ ο ν  κ α τ ’  ό λ ί γ ο ν .  Δ ι ό τ ι ,  δ τ α ν  π α ρ ή -  
κ ο υ σ ε  τ ό ν  Σ α μ ο υ ή λ  κ α ϊ  ή τ ο ί μ α σ ε  τ ή ν  π ρ ο σ φ ο ρ ά ν  τ ή ς  θ υ σ ί α ς ,  
χ ω ρ ί ς  ν ά  έ χ η  έ λ θ ε ι  ε κ ε ί ν ο ς ,  κ α τ η γ ο ρ ο ύ μ ε ν ο ς  δ ι 5 α ύ τ ό ,  λ έ 
γ ε ι *  ή  ά ν ά γ κ η  τ ώ ν  έ χ θ ρ ώ ν  ή τ ο  μ ε γ α λ υ τ έ ρ α *  κ α ι  π ρ έ π ε ι  ν ά  
θ ρ η ν ή σ η  δ ι ό τ ι  σ υ ν ε φ ώ ν η σ ε  χ ω ρ ί ς  ν ά  κ ά μ η  τ ί π ο τ ε 8 .
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Π άλιν  έκέλενσε τά κατά τους Άμαληκίτας  ο Θεός' ό δε 

και ταντα παρέδη. ’Εντεύθεν εις τά κατά τον Δαυίδ έξέβη  

τολμήματα, και όντως ή ρέμα και κατά μικρόν όλισθαίνων 

ονκ ’έατη, εως εις αυτό της απώλειας τό δάραθρον έλθθ3ν 

5 ένέδαλεν εαυτόν. Ουτω και έπι του Κάιν' ούκ ευθέως παρώρ-  

μησεν άνελειν τον άδείλφόν, έπει οϋκ άν επεισεν' αλλά 

πρώτον αυτόν παρασκευάζει τά φαυλότερα προσενεγκεϊν, λέ-  

γων’ οϋδέν τοϋτό έοτιν αμάρτημα' δεύτερον, φθόνον και 6α- 

οκανίαν άνήψεν, οϋδεν οϋδε παρά τούτο, λ έ γ ω ν  τρίτον, 

10 άνελειν επεισε καί άρνήσασθαι τήν μιαιφονίαν' και ου πρό- 

τερον άπέστη, %ως τον κολοφώνα ετέθηκε τών κακών. Διό  

χρη τάς άρχάς άνακρούεσϋαι. Μάλιστα μεν γάρ ει και έψ' 

εαυτών τά πρώτα αμαρτήματα ειστήκει, ονδε ου τω κατα- 

φρονειν έχρην τών πρώτων πλημμελημάτων' νυνι δε και έπι 

15 μειζον ανειοιν , δταν άμέλη ή διάνοια.

Διό χρη πάντα τιοιειν, ώστε τάς άρχάς αυτών άναιρειν.  

Μη γάρ δη πρός την φύσιν Ίδης του αμαρτήματος, οιι  μικρά, 

άλλ5 δτι μεγάλου γίνεται ρίζα άμελουμένη. Ε ι  γάρ χρη τι 

και θαυμαστόν ειπειν , ου τοσαντης δεϊται σπονδής τά με- 

20 γάλα αμαρτήματα, ώς τά μικρά και εϋτελη. *Εκεϊνα μέν γάρ 

αντη ή φύσις της αμαρτίας άτνοστρέφεσθαι παρασκευάζει' 

τά δέ μικρά αντφ τούτω εις ρφϋνμίαν έμβάλλει, και ούκ 

άφίηοι γενναίως διαναστήναι πρός την αϋτών άναίρεσιν. 

Διό καί ταχέως γίνεται μεγάλα, καθενδόντων ημών.

25 Τοντο και έν τοΐς σώμασι ονμδαϊνον Ί,δοι τις αν. Ον τω 

και έπι τον 9Ιούδα τό μέγα τοντο έτέχθη κακόν. Ε ι  γάρ μη 

$δοξεν αάτφ μικρόν είναι τό κλέπτειν τών πενήτων τά χρή

ματα ονκ άν εις ταύτην έξηνέχθη την προδοσίαν. Ε ι  μη
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Π ά λ ι ν ,  δ ί α ν  ό  θ ε ό ς  δ ι έ τ α ξ ε  τ ά  σ χ ε τ ι κ ά  μ έ  τ ο ύ ς  9Α μ α -  
λ η κ ί τ α ς ,  ε κ ε ί ν ο ς  κ α ι  α ύ τ ά  τ ά  π α ρ έ β η .  Έ δ ώ  π ρ ο έ β η  ε ί ς  
θ ρ α σ ε ί α ς  έ ν ε ρ γ ε ί α ς  ε ι ς  β ά ρ ο ς  τ ο υ  Δ α υ ί δ  κ α ί  έ τ σ ι ,  π ρ ο χ ω -  
ρ ώ ν  ο λ ί γ ο ν  κ α τ ’  ο λ ί γ ο ν ,  δ έ ν  έ σ τ α μ ά τ η σ ε  μ έ χ ρ ι ς  δ τ ο υ  ι ό ν  
έ ρ ρ ι ψ ε ν  ε ί ς  τ ό  β ά ρ α θ ρ ο ν  τ ή ς  ά π ω λ ε ί α ς .  ν Ε τ σ ι  έ κ α μ ε  κ α ι  
ε ί ς  τ ή ν  π ε ρ ί π τ ω σ ι ν  τ ο υ  Κ ά ϊ ν *  δ έ ν  τ ο ν  π ρ ο έ τ ρ ε ψ ε ν  ε ύ θ έ ω ς  
ν ά  φ ο ν ε ύ σ η  τ ό ν  ά δ ε λ φ ό ν  τ ο υ ,  δ ι ό τ ι  δ έ ν  θ ά  τ ό ν  έ π ε ι θ ε ν *  
ά λ λ ά  ε ί ς  τ ή ν  ά ρ χ ή ν  τ ό ν  ώ θ ε ί  ν ά  π ρ ο σ φ έ ρ η  π ρ ά γ μ α τ α  ά σ η -  
μ α ν τ α ,  λ έ γ ω ν  δ τ ι  α υ τ ό  δ έ ν  ε ί ν α ι  ά μ α ρ τ ί α *  έ π ε ι τ α  τ ο υ  ά ν α -  
ψ ε  τ ό ν  φ θ ό ν ο ν  κ α ι  τ ή ν  κ α κ ή ν  ε π ι θ υ μ ί α ν ,  λ έ γ ω ν  δ τ ι  κ α ι  
α ύ τ ό  δ έ ν  ε ί ν α ι  τ ί π ο τ ε *  κ α τ ό π ι ν  τ ό ν  έ π ε ι σ ε  ν ά  τ ό ν  φ ο ν ε ύ σ η  
κ α ι  ν ά  ά ρ ν η θ ή  τ ό  έ γ κ λ η μ α *  κ α ί  δ έ ν  ά π ε μ α κ ρ ύ ν θ η  π α ρ ά  
μ ό ν ο ν  ά φ ο ϋ  τ ο υ  ε π έ β α λ ε  κ α ι  τ ό  έ σ χ α τ ο ν  σ η μ ε ϊ ο ν  τ ω ν  κ α κ ώ ν .

Δ ι 3 α ύ τ ό  π ρ έ π ε ι  ν ά  ά π ο κ ρ ο ύ ω μ ε ν  τ ά ς  ά ρ χ ά ς .  Ι δ ι α ι 
τ έ ρ ω ς  μ ά λ ι σ τ α  δ τ α ν  τ ά  π ρ ώ τ α  ά μ α ρ τ ή μ α τ α  ε ί ν α ι  ά ν ε ξ ά ρ τ η -  
τ α  κ α θ 3 έ α υ τ ά ,  δ έ ν  π ρ έ π ε ι  ο ύ τ ε  τ ό τ ε  ν ά  π ε ρ ι φ ρ ο ν ο υ μ ε ν  τ ά  
π ρ ώ τ α  ά μ α ρ τ ή μ α τ α *  δ ι ό τ ι  έ ' π ε ι τ α  μ α ς  ώ θ ο ϋ ν  ε ί ς  ά ν ώ τ ε ρ α ,  
δ τ α ν  ά δ ι α φ ο ρ ή  ή  δ ι ά ν ο ι ά  μ α ς .  Δ ι 3 α ύ τ ό  π ρ έ π ε ι  ν ά  κ ά ν ω μ ε ν  
τ ά  π ά ν τ α ,  ώ σ τ ε  ν ά  έ ξ α λ ε ί ψ ω μ ε ν  τ ά ς  ά ρ χ ά ς  τ ω ν .  Δ έ ν  π ρ έ π ε ι  
δ έ  ν ά  έ ξ ε τ ά ζ η ς  τ ή ν  φ ύ σ ι ν  τ ο υ  ά μ α ρ τ ή μ α τ ο ς ,  δ τ ι  ε ί ν α ι  ά σ ή -  
μ α ν τ ο ς ,  ά λ λ ά  δ τ ι  π α ρ α μ ε λ ο ύ μ ε ν ο ν  γ ί ν ε τ α ι  ρ ί ζ α  μ ε γ ά λ ο υ  
κ α κ ο ύ .  Έ ά ν  δ έ  ε π ι τ ρ έ π ε τ α ι  ν ά  ε ϊ π ω  κ α ι  κ ά τ ι  τ ο λ μ η ρ ό ν ,  δ έ ν  
έ χ ο υ ν  ά ν ά γ κ η ν  α π ό  έ π α γ ρ ύ π ν η σ ι ν  τ ό σ ο ν  τ ά  μ ε γ ά λ α  ά μ α ρ 
τ ή μ α τ α ,  δ σ ο ν  τ ά  μ ι κ ρ ά  κ α ί  ά σ ή μ α ν τ α .  Δ ι ό τ ι  ε κ ε ί ν α  μ έ ν  
ή  ί δ ι α  ή  φ ύ σ ι ς  τ ή ς  ά μ α ρ τ ί α ς  μ α ς  κ ά ν ε ι  ν ά  τ ά  ά π ο σ τ ρ ε φ ω -  
μ ε θ α ,  έ ν ω  τ ά  μ ι κ ρ ά ,  ά κ ρ ι β ώ ς  έ π ε ι δ ή  ε ί ν α ι  μ ι κ ρ ά ,  μ α ς  ά φ ή -  
ν ο υ ν  ά δ ι α φ ό ρ ο υ ς  κ α ι  δ έ ν  μ α ς  ε π ι τ ρ έ π ο υ ν  ν ά  δ ρ ά σ ω μ ε ν  δ υ 
ν α μ ι κ ά  π ρ ό ς  έ κ ρ ί ζ ω σ ί ν  τ ω ν .  Δ ι 5 α ύ τ ό  κ α ι  γ ρ ή γ ο ρ α  γ ί ν ο ν τ α ι  
μ ε γ ά λ α ,  έ ν ψ  έ μ ε ί ς  κ ο ι μ ώ μ ε θ α .

Α ύ τ ό  ή μ π ο ρ ε ί  ν ά  τ ό  ί δ ή  κ α ν ε ί ς  ν ά  σ υ μ β α ί ν η  κ α ι  ε ί ς  
τ ά  σ ώ μ α τ α .  ’Έ τ σ ι  έ γ ε ν ν ή θ η  τ ό  μ ε γ ά λ ο  α ύ τ ό  κ α κ ό ν  κ α ί  ε ί ς  
τ ή , ν  π ε ρ ί π τ ω σ ι ν  τ ο ύ  Ι ο ύ δ α .  Δ ι ό τ ι ,  έ ά ν  δ έ ν  τ ο ύ  έ φ α ί ν ε τ ο  
δ τ ι  ε ί ν α ι  ά σ ή μ α ν τ ο ν  τ ό  ν ά  κ λ έ π τ η  τ ά  χ ρ ή μ α τ α  τ ω ν  π τ ω χ ώ ν ,  
δ έ ν  θ ά  έ φ θ α ν ε ν  ε ί ς  α ύ τ ή ν  τ ή ν  π ρ ο δ ο σ ί α ν .  Έ ά ν  δ έ ν  έ φ α ί ν ε -
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μικρόν εδοξεν είναι τοϊς Ίονδαίοις τό υπό κενοδοξίας άλί- 

σκεσθαι, ονκ αν έξώλισθον εϊς το γριστοκτόνοι γενέσθαι. Κ α ι  

πάντα дё τα κακά εκ τούτου ϊδοι τις αν γινόμενα. Ονδείς  

γάρ ταχέως και άθρόον επί την κακίαν εκπηδα. 5Έ χ ε ι  γάρ , 

5 εχει τινά αισχύνην εγκειμένην ήμιν ή ψυχή , καί την πρός τά 

καλά αιδώ, καί άθρόον ονκ αν τοοοντον άναισχνντήσειεν , 

ώς νφ* εν άπαντα ρίψαι, άλλ9 ήρεμα καί κατά μικρόν άπόλ- 

λνται, όταν άμελ

Οντω καί ειδωλολατρία είσηλθεν, τών άνθρώπων ν- 

10 περ μέτρον τιμωμένων, καί τών ζώντων καί τών παρελ

θόντων' ον τω καί ξόανα, προσεκννήθιγ ον τω καί πορνεία ε- 

κράτησε, καί τά άλλα κακά. Σκόπει δε. Έ γέλα οέ  τις άκαί- 

ρως' ένεκάλεσεν ετερος' άλλος εξ έλυ σε τον φόδον ε ίπώ ν , ού- 

δέν παρά τοντο. Τ ί  γάρ έστι τό γελάν; τί γάρ παρά τοντο 

15 γένοιτ3 αν; 5Από τούτον εύτραπελία έτέχθη, εντεϋθ'εν αισχρο

λογία, εϊτα πράξις αισχρά.

Πάλιν ετερος έγκαλούμενος επί τω διαβάλλειν τον πλη

σίον καί λοιδορεϊσθαι καί κακηγορειν, κατεφρόνησεν ειπών' 

ονδέν έστι τό κακώς λέγειν . Ά π ό  τούτον μίσος ετεκεν άφα- 

20 τονу εχθραν άσπονδον, λοιδορίας άπείρονς' άπό τών λοιδο

ριών πληγάς' άπό τών πληγών φόνον πολλάκις.

4. Ά π ό  μεν οΰν τών μικρών ον τω τά μεγάλα εϊσάγει 6 

πονηρός δαίμων έκεινος' άπό δε τών μεγάλων τό άπογινώ-  

σκειν, άλλην ταύτην μέθοδον ονκ έλάττονα τής προτέρας εύ- 

25 ρών. Ον γάρ ου τω τό άμαρτ άνειν, ώς τό άπσγινώσκειν ά- 

πόλλνσιν. Ό  μεν γάρ πλημμελήσας9 αν νήφΐ], ταχέως μετα-
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τ ο  ε ι ς  τ ο ύ ς  Ι ο υ δ α ί ο υ ς  ό τ ι  ε ί ν α ι  ά σ ή μ α ν τ ο ν  τ ό  ν ά  κ υ ρ ι ε ύ ω ν -  
τ α ι  ά π ό  κ ε ν ο δ ο ξ ί α ν ,  δ έ ν  θ ά  έ φ θ α ν α ν  ν ά  γ ί ν ο υ ν  χ ρ ι σ τ ο κ τ ό -  
ν ο ι .  ’ Α λ λ ά  κ α ι  ό λ α  τ ά  κ α κ ά  θ ά  ή μ π ο ρ ο ϋ σ ε  κ α ν ε ί ς  ν ά  ί δ ή ,  
ό τ ι  ά π ό  α ύ τ ό  π ρ ο έ ρ χ ο ν τ α ι .  Δ ι ό τ ι  κ α ν ε ί ς  δ έ ν  μ ε τ α π η δ ς ί  ε ι ς  
τ η ν  κ α κ ί α ν  ά π ό τ ο μ α  κ α ι  δ ι ά  μ ι α ς .  Κ α ι  α ύ τ ό  σ υ μ β α ί ν ε ι ,  δ ι ό τ ι  
ή  ψ υ χ ή  έ χ ε ι  κ ά π ο ι α ν  έ ν τ ρ ο π ή ν  ή  ο π ο ί α  ε ύ ρ ί σ κ ε τ α ι  μ έ σ α  μ α ς ,  
κ α ι  κ ά π ο ι ο ν  σ ε β α σ μ ό ν  π ρ ό ς  τ ά  κ α λ ά ,  κ α ί  δ ι 3 α ύ τ ό  δ έ ν  ά ν α ι -  
σ χ υ ν τ ε ϊ  ξ α φ ν ι κ ά  τ ό σ ο ν  π ο λ ύ ,  ώ σ τ ε  ν ά  τ ά  ά π ο ρ ρ ί ψ η  δ ι ά  
μ ι α ς  ό λ α ,  ά λ λ ά  κ α τ α σ τ ρ έ φ ε τ α ι  ο λ ί γ ο ν  κ α ι  κ α τ ά  μ ι κ ρ ό ν ,  ό 
τ α ν  ά μ ε λ ή .

’Έ τ σ ι  έ π ε β λ ή θ η  κ α ι  ή  ε ι δ ω λ ο λ α τ ρ ί α ,  μ έ  τ ό  ν ά  τ ι μ ώ ν -  
τ α ι  ύ π ε ρ μ έ τ ρ ω ς  ο ι  ά ν θ ρ ω π ο ι ,  τ ό σ ο ν  ο ι  ζ ώ ν τ ε ς  ό σ ο ν  κ α ϊ  ο ι  
ά π ο θ α μ έ ν ο ι ,  έ τ σ ι  έ φ θ α σ α ν  ν ά  π ρ ο σ κ υ ν ο ϋ ν τ α ι  κ α ϊ  τ ά  ξ ό α ν α .  
ν Ε τ σ ι  έ π ε κ ρ ά τ η σ ε  κ α ϊ  ή  π ο ρ ν ε ί α  κ α ϊ  ό λ α  τ ά  ά λ λ α  κ α κ ά .  
Ά ς  ύ π ο θ έ σ ω μ ε ν  ό τ ι  κ ά π ο ι ο ς  έ γ έ λ α σ ε ν  ά κ α ί ρ ω ς ·  έ ν α ς  ά λ 
λ ο ς  τ ο ύ  έ κ α ν ε  π α ρ α τ ή ρ η σ ι ν ,  έ ν ψ  κ ά π ο ι ο ς  τ ρ ί τ ο ς  δ ι έ λ υ σ ε  
τ ο ν  φ ό β ο ν  λ έ γ ω ν ,  ό τ ι  δ έ ν  ε ί ν α ι  κ α κ ό ν .  Δ ι ό τ ι  τ ί  ε ί ν α ι  τ ό  γ έ -  
λ ο ι ο  κ α ϊ  τ ί  θ ά  ή μ π ο ρ ο ϋ σ ε  ν ά  π ρ ο έ λ θ η  ά π ό  α ύ τ ό ;  Κ α ϊ  ό μ ω ς ,  
ά π ό  α ύ τ ό  γ ε ν ν α τ α ι  ή  β ω μ ο λ ο χ ί α ,  ά π ό  α ύ τ ή ν  ή  α ι σ χ ρ ο λ ο 
γ ί α  κ α ϊ  έ π ε ι τ α  ή  α ι σ χ ρ ά  π ρ α ξ ι ς .

’Ά λ λ ο ς  π ά λ ι ν ,  ό  ο π ο ί ο ς  κ α τ η γ ο ρ ε ί τ α ι  ό τ ι  δ ι α β ά λ λ ε ι  
τ ο ν  π λ η σ ί ο ν  κ α ι  τ ό ν  ύ β ρ ί ζ ε ι  κ α ϊ  τ ό ν  κ α τ η γ ο ρ ε ί ,  π ε ρ ι φ ρ ο ν ε ί  
τ ή ν  κ α τ η γ ο ρ ί α ν  λ έ γ ω ν  ό τ ι  δ έ ν  ε ί ν α ι  τ ί π ο τ ε  ν ά  κ α τ η γ ο ρ ή ς  
κ ά π ο ι ο ν .  Κ α ι  ό μ ω ς ,  ά π ό  α ύ τ ό  γ ε ν ν ώ ν τ α ι  μ ί σ ο ς  ά ν υ π ο λ ό γ ι -  
σ τ ο ν ,  έ χ θ ρ α  ά δ ι ά λ λ α κ τ ο ς ,  ύ β ρ ε ι ς  ά π ε ι ρ ο ι *  ά π ό  τ ά ς  ύ β ρ ε ι ς  
κ τ υ π ή μ α τ α  κ α ι  ά π ό  τ ά  κ τ υ π ή μ α τ α  π ρ ο έ ρ χ ε τ α ι  π ο λ λ ά κ ι ς  κ α ϊ  
φ ό ν ο ς .

4 .  Ά π ό  α ύ τ ά  μ έ ν  λ ο ι π ό ν  τ ά  μ ι κ ρ ά  ό  π ο ν η ρ ό ς  δ α ί μ ω ν  
μ έ  τ ό ν  τ ρ ό π ο ν  α ύ τ ό ν  ε ι σ ά γ ε ι  τ ά  μ ε γ ά λ α  κ α κ ά .  Ά π ό  δ έ  τ ά  
μ ε γ ά λ α  ο δ η γ ε ί  ε ί ς  τ ή ν  ά π ό γ ν ω σ ι ν ,  ή  ο π ο ί α  ε ί ν α ι  ά λ λ η  μ έ 
θ ο δ ο ς  τ ή ν  ό π ο ί α ν  ε φ ε ύ ρ ε  κ α ϊ  ή  ο π ο ί α  δ έ ν  ε ί ν α ι  κ α τ ω τ έ ρ α  
τ ή ς  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν η ς .  Δ ι ό τ ι  δ έ ν  κ α τ α σ τ ρ έ φ ε ι  τ ό σ ο ν  ή  ά μ α ρ τ ί α  
ό σ ο ν  ή  ά π ό γ ν ω σ ι ς .  Ε κ ε ί ν ο ς  μ έ ν  π ο ύ  ή μ ά ρ τ η σ ε ν ,  ε ά ν  ά ν α -  
ν ή ψ η  κ α ϊ  μ ε τ α ν ο ή σ η ,  γ ρ ή γ ο ρ α  ε π α ν ο ρ θ ώ ν ε ι  α ύ τ ό  π ο ύ  έ γ ι ν ε ν
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νοήσας διορθοϋται τό γεγενημένον  ό δε άπαγορεύσας καί 
μή μετανοών, διά τοντο εκπίπτει τής διορθώσεως ταύτης, 
ονκ έπιτιθείς τά από τής μετανοίας φάρμακα.

"Έχει και τρίτην ενέδραν χαλεπήν* οϊον δταν ενλαόείας  
5 σχήμα περιθή τφ  άμαρτήματι. Κ α ι  που τοσοντον ϊσχνσεν ό 

διάβολος, φησίν, ώστε μέχρι τούτων άπατήσαι; "Ακσνε, και 
φνλάττου αυτού τά νοήματα. Προσέταξεν ό Χριστός διά Π α ύ 
λου γυναίκα από άνδρός μή χωρισθήναι, και μή άποστερεΐν 
άλλήλονς, εΐ μή έκ συμφώνου' άλλά τινες ερωτι δήθεν έγ -  

10 κρατείας άποστάσαι τών ιδίων άνδρών, ώς ευλαβές τις ποι- 
ούσαι} ώθησαν αυτούς επί μοιχείαν. Έννοηοον ο&ν ήλίκον 
κακόν, πόνον τοσοντον νπομενούσας, ώς τά μέγιστα ήδικνίας  
έγκαλείσθαι, και την έσχάτην τίνειν δίκην, και εις δάρα- 
θρον απώλειας τους σννονκούντας ώθεϊν.

15 'Έτεροι πάλιν νόμφ νηστείας άπεχόμενοι σιτίων, κατά 
μικρόν προήλθον επί τό βδελνττεσθαι ταϋτα' ο και αυτό με- 
γίστην φέρει την κάλασιν. Τοντο δε γίνεται , δταν τινες τάς 
οικείαις προλήψεις παρά τά ταΐς Γραφαΐς  δοκοϋντα κρατύνω- 
σιν. 9Ενάμισαν καί οι παρά Κορινθίοις τελειότητος είναι τό 

20 πάντων άδιαφόρως άπογνενεσθαι* καί τών κεκωλυμένων  
άλλ5 δμως ουκ ήν τελειότητος τοΰτο, άλλά καί έοχάτης πα
ρανομίας. Δ ιά  τούτο καί σφοδρώς αύποΐς ό Παύλος επιτι
μώ, καί τής έοχάτης $λεγεν ύτύευθυνονς είναι δίκης.

'Έτεροι πάλιν εύλαβείας είναι νομίζουσι τό κομάν τάς 
25 κεφαλάς. Κ αί τούτο δε τών κεκωλυμένων έστί, καί τιολλήν 

ϊχον  την αισχύνην. Π άλιν  έτεροι τό λυπεϊσθαι επί τοις ά-

ί>. Α' Κορ. 7,10.
10. Α' Κορ. 7, 5.
11. Α ' Κορ. 8, 1-13.
12. Α ' Κορ. 11, 14.
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ε ν ώ  ε κ ε ί ν ο ς  ό  ο π ο ί ο ς  έ φ θ α σ ε ν  ε ι ς  ά π ό γ ν ω σ ι ν  δ έ ν  μ ε τ α ν ο ε ί  
κ α ι  δ ι 3 α υ τ ό  σ τ ε ρ ε ί τ α ι  α ύ τ ή ς  τ η ς  δ ι ο ρ θ ώ σ ε ω ς ,  ά φ ο υ  δ έ ν  
έ π ω φ ε λ ε ί τ α ι  τ ω ν  φ α ρ μ ά κ ω ν  τ ή ς  μ ε τ α ν ο ί α ς .

Χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί  ό μ ω ς  κ α ι  τ ρ ί τ η ν  μ έ θ ο δ ο ν  ε π ι κ ί ν δ υ ν ο ν .  
Ε ί ν α ι  α υ τ ή  κ α τ ά  τ ή ν  ό π ο ί α ν  π ε ρ ι β ά λ λ ε ι  τ ό  ά μ ά ρ τ η μ α  μ έ  
έ ν δ υ μ α  ε ύ σ ε β ε ί α ς .  ’ Α λ λ ά  θ ά  ε ρ ώ τ η σ η  κ α ν ε ί ς *  ά π ό  π ο υ  έ λ α -  
β ε  τ ό σ η ν  δ ύ ν α μ ι ν  ό  δ ι ά β ο λ ο ς ,  ώ σ τ ε  ν ά  φ θ ά σ η  μ έ χ ρ ι  α ύ τ ο ύ  
τ ο υ  σ η μ ε ί ο υ  τ ή ς  ά π ά τ η ς ;  ’Ά κ ο υ σ ε  κ α ι  π ρ ο φ υ λ ά ξ ο υ  ά π ό  
τ ά ς  ε π ι ν ο ή σ ε ι ς  τ ο υ .  Ώ ς  γ ν ω σ τ ό ν  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς  έ π ρ ό σ τ α ξ ε  δ ι ά  
μ έ σ ο υ  τ ο υ  Π α ύ λ ο υ  ή  γ υ ν α ί κ α  ν ά  μ ή  χ ω ρ ί ζ ε τ α ι  ά π ό  τ ό ν  ά ν -  
δ ρ α  τ η ς 0 κ α ι  ν ά  μ ή  ά π ο σ τ ε ρ ή  ό  έ ν α ς  τ ό ν  ά λ λ ο ν ,  ε κ τ ό ς  ε ά ν  
τ ό  κ ά ν ο υ ν  ά π ό  σ υ μ φ ώ ν ο υ 10 . Ώ ρ ι σ μ έ ν α ι  γ υ ν α ί κ ε ς  δ μ ω ς ,  μ έ  
τ ό  π ρ ό σ χ η μ α  δ ή θ ε ν  τ ή ς  έ γ κ ρ α τ ε ί α ς  ά π ό  τ ό ν  έ ρ ω τ α ,  ά π ε -  
μ α κ ρ ύ ν θ η σ α ν  ά π ό  τ ο ύ ς  ά ν δ ρ α ς  τ ω ν ,  μ έ  τ ή ν  έ ν τ ύ π ω σ ι ν  ό τ ι  
κ ά ν ο υ ν  κ ά τ ι  τ ό  ε ύ λ α β έ ς  κ α ί  έ τ σ ι  τ ο ύ ς  ώ θ η σ α ν  ε ί ς  τ ή ν  μ ο ι 
χ ε ί α ν .  Σ κ έ ψ ο υ  λ ο ι π ό ν  π ό σ ο ν  μ ε γ ά λ ο  κ α κ ό ν *  ν ά  ύ φ ί σ τ α ν τ α ι  
τ ό σ η ν  κ α τ α π ό ν η σ ι ν  κ α ι  κ α τ η γ ο ρ ο ύ μ ε ν α ι  δ τ ι  δ ι έ π ρ α ξ α ν  μ ε -  
γ ί σ τ η ν  ά μ α ρ τ ί α ν  ν ά  κ α τ α δ ι κ ά ζ ω ν τ α ι  ε ί ς  τ ή ν  έ σ χ ά τ η ν  τ ω ν  
π ο ι ν ώ ν  κ α ι  ν ά  ώ θ ο ϋ ν  ε ί ς  τ ό  β ά ρ α θ ρ ο ν  τ ή ς  ά π ω λ ε ί α ς  τ ο ύ ς  
σ υ ζ ύ γ ο υ ς  τ ω ν .

’Ά λ λ ο ι  π ά λ ι ν  έ φ α ρ μ ό ζ ο ν τ ε ς  τ ό ν  ν ό μ ο ν  τ ή ς  ν η σ τ ε ί α ς  
κ α ι  ά π έ χ ο ν τ ε ς  ά π ό  τ ά ς  τ ρ ο φ ά ς ,  σ ι γ ά  -  σ ι γ ά  έ φ θ α σ α ν  ν ά  τ ά ς  
ά π ε χ θ ά ν ω ν τ α ι ,  π ρ α γ μ α  τ ό  ό π ο ι ο ν  κ α ι  α ύ τ ό  ε π ι φ έ ρ ε ι  π ο λ ύ  
μ ε γ ά λ η ν  τ ι μ ω ρ ί α ν .  Α ύ τ ό  δε  σ υ μ β α ί ν ε ι ,  δ τ α ν  μ ε ρ ι κ ο ί  θ έ τ ο υ ν  
τ ά ς  π ρ ο σ ω π ι κ ό ς  τ ω ν  ά ν τ ι λ ή ψ ε ι ς  ύ π ε ρ ά ν ω  ε κ ε ί ν ω ν  τ ά  ο π ο ί α  
δ ι α λ α μ β ά ν ο υ ν  α ί  Γ ρ α φ α ί .  Κ α ι  ο ι  Κ ο ρ ί ν θ ι ο ι  έ ν ό μ ι σ α ν  δ τ ι  ε ί 
ν α ι  δ ε ί γ μ α  τ ε λ ε ι ό τ η τ ο ς  τ ό  ν ά  τ ρ ώ γ ο υ ν  ά δ ι α κ ρ ί τ ω ς  τ ά  π ά ν τ α ,  
ά κ ό μ η  κ α ί  ε κ ε ί ν α  π ο ύ  ε ί ν α ι  ά π η γ ο ρ ε υ μ έ ν α 1 1 , α ύ τ ό  δ μ ω ς  δ έ ν  
ή τ ο  δ ε ί γ μ α  τ ε λ ε ι ό τ η τ ο ς ,  ά λ λ ά  έ σ χ ά τ η ς  π α ρ α ν ο μ ί α ς .  Δ ι 5 α ύ 
τ ό  κ α ί  ό  Π α ύ λ ο ς  τ ο ύ ς  π α ρ α τ η ρ ε ί  μ έ  σ φ ο δ ρ ό τ η τ α  κ α ί  τ ο ύ ς  
λ έ γ ε ι  δ τ ι  ε ί ν α ι  έ ν ο χ ο ι  α ύ σ τ η ρ ά ς  τ ι μ ω ρ ί α ς .

’Ά λ λ ο ι  π ά λ ι ν  ν ο μ ί ζ ο υ ν  δ τ ι  ε ί ν α ι  δ ε ί γ μ α  ε ύ λ α β ε ί α ς  ν ά  
τ ρ έ φ ο υ ν  κ ό μ η ν  ε ί ς  τ ά ς  κ ε φ α λ ά ς  τ ω ν 12,  έ ν φ  κ α ί  α ύ τ ό  ε ί ν α ι  
ά π ό  τ ά  ά π η γ ο ρ ε υ μ έ ν α  κ α ί  π ε ρ ι έ χ ε ι  π ο λ λ ή ν  α ι σ χ ύ ν η ν .  ’Ά λ -
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μαρτήμασιν άμέτρως ώς κερδαλέον διώκονσιν' αλλά καί 
αντό μεθοδείας διαβολικής, και έδήλωσεν ό Ιο ύ δ α ς * έντεν- 
θεν γονν και άπήγξατο. Δ ιά  τούτο και Παύλος νπέρ τον 
πεπορνενκότος έδεδοίκει, μή τι τοιοντον πάϋη, και παρήνει 

5 Κ ο ρ ι^ ίο ις  ταχέως αυτόν έξαρπάσαι, «Μήπως τή περισ- 
οοτέρα λύπη καταποθή ό τοιοϋτος». Εΐτα δεικνύς οτι το τοι- 
οϋτον τής ένέδρας έοτι τής εκείνου, φησί' «Μήπως πλέονε- 
κτηθώμεν υπό τον Σατανά* ου γάρ αυτού τα νοήματα αγνο
ούμενη, ότι μετά δόλου πολλοϋ προσβάλλει, φησίν. Έ π ε ί  εϊ

10 μετά παρρησίας και φανερώς έπολ&μει, εύκολος ήν και ρα- 
δία ή νίκη μάλλον δε και νυν, εάν νήφωμεν, εύκολος εσται. 
Κ αι γάρ τιρος έκάστην των οδών τούτων καθώπλισεν ημάς 
ό Θεός.

Π είθω ν γάρ μηδε τών μικρών τούτων καταφρονειν, ά-
15 κουσον τί παραινεί λ έ γ ω ν  «'Ο εϊπών τώ άδελφφ ανιόν,  

μωρέ, ένοχος εσται εις την γέενναν»· καί, «'Ο όφθαλμοϊς 
άκολάστοις ιδών, μοιχός έστιν άπηρτισμένος». Κ αι  τούς γ ε 
λώντας ταλανίζει, και πανταχοϋ τάς άρχάς και τά σπέρματα 
αναιρεί τών κακών, και περί άργον ρήματός φησι διδόναι

20 λόγον. Διά τοντο και ό ’Ιώ β  και τάς έννοιας τών παίδων  
έθεράπευεν.

'Υπέρ δέ τον μή άπογινώσκειν φησί, «Μή ό πίπτων ονκ 
άνίσταται; ή ό άποστρέφων ονκ επιστρέφει;»* και πάλιν* 
«Ον θελήσει θέλω τον θάνατον τού αμαρτωλού, ώς τό έπι-

25 οτρέψαι και ζήν αντόν»· καί, «Σήμερον εάν τής φωνής αντον 
άκούσητε». Και πολλά ετερα τοιαϋτα και ρήματα και παρα
δείγματα κεϊται εν τή Γραφή. Πρός δέ τό σχήματι εύλα-

13. Β ' Κορ. 2, 7-8.
14. Β ' Κορ. 2, 11.
1Κ>. Ματ». 5,22.
16. Ματθ. 5, 28.
17. Ίώβ 1, 5.
18. Ίερ . 8,4.
1 ί). ’Μ . 18,23.
20. Ψα’λμ. 94, 8.
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λ ο ι  π ά λ ι ν  ε π ι δ ι ώ κ ο υ ν  ώ ς  π ο λ ύ  ώ φ έ λ ι μ ο ν  τ ό  ν ά  λ υ π ο ύ ν τ α ι  
ύ π έ ρ μ ε τ ρ α  δ ι ά  τ ά  ά μ α ρ τ ή μ α τ ά  τ ω ν *  έ ν ω  κ α ι  α ύ τ ό  ε ί ν α ι  δ ι α 
β ο λ ι κ ή ς  έ π ι ν ο ή σ ε ω ς ,  τ ο  ε δ ε ι ξ ε  δ έ  6  ’ Ι ο ύ δ α ς ,  6  ό π ο ι ο ς  έ ξ  
α ί τ ι α ς  α ύ τ ο ϋ  κ α ι  ά π η γ χ ο ν ί ο θ η .  Δ ι ’  α ύ τ ό  κ α ϊ  ό  Π α ύ λ ο ς  δ ι ’  
ε κ ε ί ν ο ν  ό  ο π ο ί ο ς  ε ί χ ε  π ο ρ ν ε ύ σ ε ι  έ φ ο β ε ϊ τ ο  μ ή π ω ς  π ά θ η  τ ί 
π ο τ ε  τ έ τ ο ι ο  κ α ι  π α ρ α ι ν ο ύ σ ε  τ ο ύ ς  Κ ο ρ ι ν θ ί ο υ ς  ν ά  τ ο ν  ά π ο -  
σ π ά σ ο υ ν  γ ρ ή γ ο ρ α  ά π ό  τ η ν  λ ύ π η ν  « Μ ή π ω ς  κ υ ρ ι ε υ θ η  ά π ό  
ύ π ε ρ β ο λ ι κ ή ν  λ ύ π η ν  £ ν α ς  τ έ τ ο ι ο ς  ά ν θ ρ ω π ο ς » 1 3 . ’Έ π ε ι τ α  δ ι ά  
ν ά  δ ε ί ξ η  δ τ ι  α ύ τ ό  ε ί ν α ι  μ έ θ ο δ ο ς  τ ο ύ  δ ι α β ό λ ο υ  λ έ γ ε ι *  « Μ ή 

π ω ς  κ α ι  ν ι κ η θ ώ μ ε ν  α π ό  τ ο ν  σ α τ α ν α ν *  δ ι ό τ ι  δ ε ν  ά γ ν ο ο ϋ μ ε ν  
ι ά  σ χ έ δ ι ά  τ ο υ » 14,  δ τ ι  δ η λ α δ ή  έ π ι τ ί θ ε τ α ι  μ έ  π ο λ ύ ν  δ ό λ ο ν .  
Κ α ι  ε π ι τ ί θ ε τ α ι  μ έ  δ ό λ ο ν ,  δ ι ό τ ι  ε ά ν  μ ά ς  έ π ο λ ε μ ο ύ σ ε  μ έ  π α ρ 
ρ η σ ί α ν  κ α ι  φ α ν ε ρ ά ,  θ α  μ α ς  ή τ ο  ε ύ κ ο λ ο ς  κ α ι  ε ύ χ ε ρ ή ς  ή  ν ί κ η  
τ ο υ *  μ ά λ λ ο ν  κ α ι  τ ώ ρ α ,  έ ά ν  ε ϊ μ ε θ α  ν η φ ά λ ι ο ι ,  θ ά  γ ί ν η  ε ύ κ ο 
λ ο ς ,  ά φ ο ϋ  π ρ ό ς  κ ά θ ε  μ ί α ν  ά π ό  τ ά ς  κ α τ ε υ θ ύ ν σ ε ι ς  α ύ τ ά ς  μ α ς  
ώ π λ ι σ ε  κ α τ α λ λ ή λ ω ς  ό  θ ε ό ς .

Δ ι ό τ ι  θ έ λ ω ν  ν ά  μ α ς  π ε ί σ η  ν ά  μ η  π ε ρ κ ρ ρ ο ν ο ϋ μ ε ν  τ ά  μ ι 
κ ρ ά  α ύ τ ά ,  ά κ ο υ  τ ί  μ ά ς  π α ρ α ι ν ε ί ·  « Ε κ ε ί ν ο ς  π ο ύ  θ ά  ε ί π ή  τ ο ν  
ά δ ε λ φ ό ν  τ ο υ ,  ' μ ω ρ έ >  π ρ έ π ε ι  ν ά  π α ρ α δ ο θ η  ε ι ς  τ η ν  γ έ ε ν ν α ν  

τ ο υ  π υ ρ ό ς » 15,  κ α ί ·  « Ε κ ε ί ν ο ς  π ο ύ  β λ έ π ε ι  μ έ  ο φ θ α λ μ ο ύ ς  ά κ ο -  
λ ά σ τ ο υ ς  ε ί ν α ι  σ ω σ τ ό ς  μ ο ι χ ό ς » 16 . Ε π ί σ η ς  ε λ ε ε ι ν ο λ ο γ ε ί  κ α ι  
έ κ ε ί ν ο υ ς  ο ι  ό π ο ι ο ι  γ ε λ ο ύ ν ,  κ α ι  ε ί ς  δ λ α ς  τ ά ς  π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι ς  
π ρ ο σ π α θ ε ί  ν ά  κ ό ψ η  τ ά ς  ρ ί ζ α ς  τ ω ν  κ α κ ώ ν ,  κ α ι  λ έ γ ε ι  δ τ ι  θ ά  
δ ώ σ ω μ ε ν  λ ό γ ο ν  ά κ ό μ η  κ α ι  δ ι ά  κ ά θ ε  ά π ρ ό σ ε κ τ ο ν  λ ό γ ο ν  μ α ς .  
Δ ι ’ α ύ τ ό  κ α ι  ό  Ί ώ β  δ ι ώ ρ θ ω ν ε  κ α ι  τ ά ς  σ κ έ ψ ε ι ς  τ ώ ν  π α ι δ ι ώ ν  
τ ο υ 17 .

Δ ι ά  ν ά  μ η  ά π ο γ ο η τ ε υ ώ μ ε θ α  δ έ  λ έ γ ε ι  « Μ ή π ω ς  ε κ ε ί ν ο ς  
π ο ύ  π έ φ τ ε ι  δ έ ν  σ η κ ώ ν ε τ α ι ;  ή  ε κ ε ί ν ο ς  π ο ύ  φ ε ύ γ ε ι  δ ε ν  ε π ι 
σ τ ρ έ φ ε ι ; » 18 . Κ α ι  ά λ λ ο υ  π ά λ ι ν ·  « Δ έ ν  θ έ λ ω  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν  τ ο υ  
ά μ α ρ τ ω λ ο ϋ ,  μ έ χ ρ ι  ν ά  έ π ι σ τ ρ έ ψ η  κ α ι  ν ά  ζ ή σ η » 19,  κ α ί ·  « Σ ή μ ε 
ρ α ,  έ ά ν  ά κ ο ύ σ ε τ ε  τ η ν  φ ω ν ή ν  Τ ο υ » 2 0 . Κ α ϊ  π ο λ λ ά  ά λ λ α  π α ρ ό 
μ ο ι α  λ ό γ ι α  κ α ι  π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α  ε ύ ρ ί σ κ ο ν τ α ι  ε ί ς  τ ή ν  Γ ρ α φ ή ν .  
Δ ι ά  ν ά  μ η  π α ρ α σ υ ρ ώ μ ε θ α  δ έ  ε ί ς  τ η ν  ά π ώ λ ε ι α ν  μ έ  τ ό  π ρ ό σ χ η -
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βείας μη απόλλνσθαι, ίίκονσον Παύλον λέγοντος’ «Μήπως  
τη περισσοτέρα λύπη καταποθη ό τοιούτος».

Ταντ οϋν ειδότες, πάσαις έπιτειχίζωμεν ταϊς όδοις ταϊς 
παρατρεπούσαις τονς ραθνμονς την από των Γραφ ώ ν σύνε- 

δ σιν. Μηδέ λ έ γ ε ’ τί γάρ έστιν, εάν ;ΐδω γνναϊκα καλήν περι
έργως;  5Ά ν  γάρ την εν καρδία μοιχείαν έργάση, ταχέως  
και την έν σαρκι τολμήσεις. Μή είπης' τί γάρ έστι, εάν τόγ 
πένητα τούτον παραδράμω; >ΧΑ ν  γάρ τοντον παρέλθης, και 
τον έτερον’ αν έκεινον, και τον άλλον. Μ ηδ9 al· πάλιν' Τ ί  

10 γάρ , εάν έπιθνμήσω τών τον πλησίον; Τούτο γάρ, τούτο έ- 
τιοίησεν τον Ά χ α ά β  απολέσθαι, καίτοι τιμήν κατέβαλεν, αλλά 
παρά ακοντος ελαβεν. Ον γάρ διαζόμενον δει ώνεισϋαι,  
αλλά πείθοντα. Ε ι  δε 6 την προοήκονσαν τι,μήν καταβαλών, 
όντως έκολάζετο, επειδή παρά ακοντος ελα βεν  ό μηδέ τούτο 

15 ποιών, και παρά ακοντος άρπάζων, και ταύτα έν τη χάριτι 
πολιτευόμενος, τίνος ούκ εσται κολάσεως άξιος;

'Ίν  οϋν μη κόλαζώμεθα, β ίας απάσης και άρπαγής ε 
αυτούς καθαρούς διατηρούντες, καί μετά τών αμαρτημάτων 
και τάς αρχάς αντών φνλαττάμενοι, μετά πολλής της σπον- 

20 δής έπιμελώμεθα αρετής* οντω γάρ και τών αιωνίων άπο- 
λανσομεν αγαθών, χάριτι και φιλανθρωπία τού Κνρίον η
μών Ιησού Χριστού, φ  ή δόξα εις τούς αιώνας τών αιώ
νων. 9 Αμήν

21. Β ' Κορ. 2, 7.
22. Γ ' Βασιλ. 21, Ιέ.
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μ α  τ ή ς  ε ύ σ ε β ε ί α ς ,  ά κ ο υ σ ε  τ ο ν  Π α ύ λ ο ν  ό  ο π ο ί ο ς  λ έ γ ε ι ·  « Μ ή π ω ς  
κ υ ρ ι ε υ θ ή  ά π ό  ύ π ε ρ β ο λ ι κ ή ν  λ ύ π η ν  δ ν α ς  τ έ τ ο ι ο ς  ά ν θ ρ ω π ο ς » 2 1 .

Γ ν ω ρ ί ζ ο ν τ ε ς  λ ο ι π ό ν  α υ τ ά ,  α ς  ό χ υ ρ ώ ν ω μ ε ν  δ λ α ς  τ ά ς  ο 
δ ο ύ ς ,  α ί  ό π ο ϊ α ι  κ ά μ ν ο υ ν  τ ο ύ ς  ρ α θ ύ μ ο υ ς  ν ά  π α ρ ε κ τ ρ έ π ω ν -  
τ α ι ,  μ έ  τ ή ν  φ ρ ό ν η ο ι ν  τ ω ν  Γ ρ α φ ώ ν .  Ο ΰ τ ε  ν ά  λ έ γ η ς ·  Τ ί  θ ά  
γ ί ν η  έ ά ν  ί δ ώ  μ έ  π ε ρ ι έ ρ γ ε ι α ν  μ ί α ν  ώ ρ α ί α ν  γ υ ν α ί κ α ;  Δ ι ό τ ι  
ε ά ν  κ ά μ η ς  τ ή ν  μ ο ι χ ε ί α ν  τ ή ν  ε ν δ ό μ υ χ ο ν ,  γ ρ ή γ ο ρ α  θ ά  ά π ο -  
τ ο λ μ ή σ η ς  κ α ϊ  τ ή ν  μ ο ι χ ε ί α ν  τ ή ν  σ α ρ κ ι κ ή ν .  Ν ά  μ ή ,  ε ί π ή ς *  Τ ί  
θ ά  γ ί ν η  έ ά ν  π ρ ο σ π ε ρ ά σ ω  α ύ τ ό ν  ι ό ν  π τ ω χ ό ν ; Δ ι ό τ ι  έ ά ν  
π ρ ο σ π ε ρ ά σ η ς  α ύ τ ό ν ,  τ ό  ί δ ι ο ν  θ ά  κ ό μ η ς  κ α ι  ε ί ς  τ ό ν  ά λ λ ο ν  
α ν  π α ρ α β λ έ ψ η ς  έ κ ε ί ν ο ν ,  θ ά  π α ρ α β λ έ ψ η ς  κ α ι  τ ό ν  ά λ λ ο ν .  
Ο ΰ τ ε  π ά λ ι ν  ν ά  ε ί π ή ς ·  Τ ί  θ ά  γ ί ν η  έ ά ν  ε π ι θ υ μ ή σ ω  α ύ τ ά  π ο ύ  
έ χ ε ι  ό  π λ η σ ί ο ν  μ ο υ ;  Δ ι ό τ ι  α ύ τ ό  ά κ ρ ι β ώ ς  έ κ α μ ε  τ ό ν  ’ Α χ α ά β  
ν ά  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ,  ά ν  κ α ι  κ α τ έ β α λ ε  τ ί μ η μ α ,  έ π ε ι δ ή  έ λ α β ε  π α ρ ά  
τ ή ν  θ έ λ η σ ι ν  τ ο υ  ά λ λ ο υ 2 2 . Δ ι ό τ ι  δ έ ν  π ρ έ π ε ι  ν ά  ά γ ο ρ ά ζ ω μ ε ν  
χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ο ϋ ν τ ε ς  β ί α ν ,  ά λ λ ά  μ έ  π ε ι θ ώ .  Έ ά ν  δ έ  ε κ ε ί ν ο ς  ό  
ο π ο ί ο ς  έ π λ ή ρ ω σ ε  τ ή ν  ά ν τ ί σ τ ο ι χ ο ν  τ ι μ ή ν  έ τ ι μ ω ρ ή θ η  τ ό σ ο ν  
π ο λ ύ ,  έ π ε ι δ ή  έ π ή ρ ε ν  ά γ ρ ό ν  π α ρ ά  τ ή ν  θ έ λ η σ ι ν  τ ο υ  ά λ λ ο υ ,  
π ο ί α ς  τ ι μ ω ρ ί α ς  δ έ ν  θ ά  ε ί ν α ι  ά ξ ι ο ς  έ κ ε ί ν ο ς  ό  ο π ο ί ο ς  δ έ ν  κ ά -  
μ ν ε ι  ο ύ τ ε  α ύ τ ό ,  ά λ λ ά  ά ρ π ά ζ ε ι  π α ρ ά  τ ή ν  θ έ λ η σ ι ν  τ ο υ  ά λ λ ο υ  
κ α ι  μ ά λ ι σ τ α  έ ν ψ  ζ ή  ε ι ς  τ ή ν  π ε ρ ί ο δ ο ν  τ ή ς  χ ά ρ ι τ ο ς ;

Δ ι ά  ν ά  μ ή  τ ι μ ω ρ ο ύ μ ε θ α  λ ο ι π ό ν ,  δ ι α τ η ρ ο ϋ ν τ ε ς  τ ο ύ ς  ε 
α υ τ ο ύ ς  μ α ς  κ α θ α ρ ο ύ ς  ά π ό  κ ά θ ε  β ί α ν  κ α ι  ά ρ π α γ ή , ν  κ α ι  π ρ ο -  
φ υ λ α σ σ ό μ ε ν ο ι  τ ό σ ο ν  ά π ό  τ ά ς  ά μ α ρ τ ί α ς  δ σ ο ν  κ α ι  ά π ό  τ ά ς  
α ι τ ί α ς  α ύ τ ώ ν ,  ά ς  κ α λ λ ι ε ρ γ ο ϋ μ ε ν  τ ή ν  ά ρ ε τ ή ν  μ έ  κ ά θ ε  π ρ ο σ 
π ά θ ε ι α ν *  δ ι ό τ ι  έ τ σ ι  μ ό ν ο ν  θ ά  ά π ο λ α ύ σ ω μ ε ν  κ α ι  τ ά  α ι ώ ν ι α  
ά γ α θ ά ,  μ έ  τ ή ν  χ ά ρ ι ν  κ α ι  φ ι λ α ν θ ρ ω π ί α ν  τ ο υ  Κ υ ρ ί ο υ  μ α ς  
Ί η σ ο ΰ  Χ ρ ι σ τ ο ύ ,  ε ί ς  τ ό ν  ό π ο ι ο ν  ά ν ή κ ε ι  ή  δ ό ξ α  α ι ω ν ί ω ς .  
’ Α μ ή ν .



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  Π Ζ '.
ΜατίΚ 27, 24-44

«Τότε οι στρατιώται τον ήγεμόνος παραλαβόντες τον 

Ίηοονν εϊ~ τό πρανιώρΐΜ', σννήγαγον έπ αύτόν ολην την 

5 σπείραν' και εκδύσαντες αυτόν, περιέϋηκαν αύτφ χλαμύδα 

κοκκίνην' και ττλέξαντες στέφανον έξ άκανθών, έπέϋηκαν 

επί την κεφαλήν αυτού, καί κάλαμον επί την δεξιάν αντοΰ. 

Κ αί γονυπετήσαντες έμπροσθεν αντον, ένέπαιζον αντώ λέ- 

γοντες' Χαιρε, ό βασιλεύς των 9Ιουδαίων 

10 'Ώσπερ εκ τίνος συνθήματος ό διάβολος είς πάναας

τότε έχόρευεν. 9Έστω γάρ, Ιουδαίοι  φθόνω καί βασκανία 

τηκόμενοι έπαροίνονν εις αυτόν’ οι στρατ ιώται πόϋεν καί 

εκ ποίας αιτίας; Ούκ ενδηλον δτι ό διάβολος ήν ό τότε βακ- 

χεύων εις πάντας; Κ α ί  γάρ τέρψεις έποίουν τάς εϊς αυτόν 

15 ύβρεις, ώμοι καί ανήμεροι τινες οντες. Δέον γάρ σνσταλή- 

ναι, δέον δακρνσαι, δπερ καί ό δήμος επασχε, τούτο μεν  

ούκ έποίουν, τούναντίον δέ, ύβριζον καί ένήλλοντο, ίσως καί 

αυτοί χαριζόμενοι τοις Ίουδαίοις, η καί κατ οϊκείαν δυσ

τροπίαν άπαντα πράττοντες. Κ α ί  αΐ ύβρεις διάφοροι καί τιοι- 

20 κίλαι. Την γάρ θείαν κεφαλήν εκείνην ποτε μεν έκολάφιζον, 

ποτέ δε τφ στεqmrφ τών άκανθων καθύβριζον, ποτε δέ τω 

καλάμω ετνπτον, άνδρες μιαροί καί εναγείς.

Τ ις  ημιν εσται λόγος λοιπόν επί ϋβρεσι κινονμένυις, 

μετά τό τον Χρίστον ταντα παθεϊν; Καί γάρ έσχατος δρος 

25 ύβρεως τό γινόμενον ήν. Ούδέ γάρ μέλος εν, άλλ9 απαν τό 

σώμα δλον διόλου νβρίζετο' ή κεφαλή διά τον στεφάνον καί 

τον καλάμου καί τον κολαφίζεσθαΐ' τό πρόσωτιον έμτηυόμε-



« Τ ό τ ε  ο ι  σ τ ρ α τ ι ώ τ α ι  τ ο υ  ή γ ε μ ό ν ο ς ,  ά φ ο υ  π α ρ έ λ α β α ν  
τ ό ν  Ί η σ ο ϋ ν  ε ί ς  τ ό  δ ι κ α σ τ ή ρ ι ο ν ,  σ υ ν ε κ έ ν τ ρ ω σ α ν  γ ύ ρ ω  Τ ο υ  
δ λ η ν  τ ή ν  φ ρ ο υ ρ ά ν ·  κ α ι  ά φ ο υ  τ ό ν  έ γ δ υ σ α ν ,  τ ο υ  έ φ ό ρ ε σ α ν  
έ ν α  κ ό κ κ ι ν ο ν  μ α ν δ ύ α ν *  κ α ι  ά φ ο υ  έ π λ ε ξ α ν  σ τ ε φ ά ν ι  ά π ό  ά γ κ ά -  
θ ι α  τ ό  έ β α λ α ν  έ π ά ν ω  ε ι ς  τ ό  κ ε φ ά λ ι  Τ ο υ ,  κ α ι  έ ν α  κ α λ ά μ ι  
ε ί ς  τ ό  δ ε ξ ι ό ν  Τ ο υ  χ έ ρ ι .  Κ α ι  ά φ ο υ  έ γ σ ν ό τ ι ζ α ν  ε μ π ρ ό ς  Τ ο υ  
τ ό ν  ε ί ρ ω ν ε ύ ο ν τ ο  κ α ι  τ ο υ  έ λ ε γ α ν *  χ α ί ρ ε ,  ώ  β α σ ι λ ε ύ  τ ω ν  
’ Ι ο υ δ α ί ω ν » .

1 .  Ω σ ά ν  ά π ό  κ ά π ο ι ο  σ ύ ν θ η μ α  έ χ ό ρ ε υ ε ν  ε ί ς  δ λ ο υ ς  ό  
δ ι ά β ο λ ο ς .  Δ ι ό τ ι  έ σ τ ω ,  ο ί  ’ Ι ο υ δ α ί ο ι  κ α τ α κ υ ρ ι ε υ μ έ ν ο ι  ά π ό  φ θ ό 
ν ο ν  κ α ι  κ α κ ε ν τ ρ έ χ ε ι α ν  έ φ έ ρ ο ν τ ο  π ρ ό ς  α ύ τ ό ν  μ έ  ά π ρ έ π ε ι α ν  
κ α ι  β ι α ι ό τ η τ α .  Ο ι  σ τ ρ α τ ι ώ τ α ι  δ μ ω ς  ά π ό  π ο υ  κ α ι  δ ι ά  π ο ί α ν  
α ι τ ί α ν ;  Δ έ ν  ε ί ν α ι  ό λ ο φ ά ν ε ρ ο ν  δ τ ι  τ ό τ ε  ό  δ ι ά β ο λ ο ς  ή τ ο  ε 
κ ε ί ν ο ς  ό  ο π ο ί ο ς  ε ϊ χ ε ν  έ μ β ά λ ε ι  ε ί ς  δ λ ο υ ς  τ ή ν  β α κ χ ι κ ή ν  μ α 
ν ί α ν ;  Δ ι ’ α ύ τ ό  κ α ί  δ ι ε σ κ έ δ α ζ α ν  μ έ  τ ά ς  ύ β ρ ε ι ς  π ο ύ  τ ο υ  ά π η ύ -  
θ υ ν α ν  ο ι  ά γ ρ ι ο ι  κ α ί  ά π ά ν θ ρ ω π ο ι .  Δ ι ό τ ι  ε π ρ ε π ε  ν ά  έ ν τ ρ α -  
π ο υ ν ,  έ π ρ ε π ε  ν ά  δ α κ ρ ύ σ ο υ ν ,  δ π ω ς  έ κ α ν ε  τ ό  π λ ή θ ο ς ,  έ ν ψ  
α ύ τ ο ί  δ χ ι  μ ό ν ο ν  α ύ τ ό  δ έ ν  έ κ α ν α ν ,  ά λ λ ά  ά ν τ ι θ έ τ ω ς ,  ύ β ρ ι ζ α ν  
κ α ι  έ χ ο ρ ο π η δ ο ϋ σ α ν ,  ϊ ' σ ω ς  δ ι ά  ν ά  ε ύ χ α ρ ι σ τ ή σ ο υ ν  τ ο ύ ς  ’ Ι ο υ 
δ α ί ο υ ς ,  ή  π ρ ο β α ί ν ο ν τ ε ς  ε ί ς  δ λ α  α ύ τ ά  ά π ό  τ ό ν  ί δ ι κ ό ν  τ ο υ ς  
κ α κ ό τ ρ ο π ο ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α .  Κ α ί  α ί  ύ β ρ ε ι ς  τ ω ν  ή σ α ν  π ο λ λ α ι  
κ α ι  δ ι ά φ ο ρ ο ι .  Δ ι ό τ ι  ά λ λ ο τ ε  μ έ ν  έ ζ η υ τ έ λ ι ζ α ν  τ ή ν  θ ε ϊ κ ή  ν  ε 
κ ε ί ν η ν  κ ε φ α λ ή ν ,  ά λ λ ο τ ε  τ ή ν  μ ε τ ε χ ε ι ρ ί ζ ο ν τ ο  ύ β ρ ι σ τ ι κ ώ ς  μ έ  
τ ό ν  ά κ ά ν θ ι ν ο ν  σ τ έ φ α ν ο ν ,  ά λ λ ο τ ε  τ ή ν  έ κ τ υ π ο ϋ σ α ν  μ έ  τ ό  
κ α λ ά μ ι ,  ά ν δ ρ ε ς  ά χ ρ ε ϊ ο ι  κ α ί  δ ο λ ο φ ό ν ο ι .

Π ο ι ο ν  λ ό γ ο ν  λ ο ι π ό ν  ή μ π ο ρ ο υ μ ε ν  ν ά  κ ά ν ω μ ε ν  ή μ ε ϊ ς  
δ τ α ν  ό δ η γ ο ύ μ ε θ α  ε ί ς  έ ξ ε υ τ ε λ ι σ μ ο ύ ς ,  ύ σ τ ε ρ α  ά π ό  α ύ τ ά  π ο ύ  
ύ π έ σ τ η  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς ;  ' Δ ι ό τ ι  α ύ τ ό  π ο ύ  έ γ ι ν ε ν  ή τ ο  τ ό  έ σ χ α τ ο ν  
δ ρ ι ο ν  έ ξ ε υ τ ε λ ι σ μ ο υ .  Δ έ ν  έ ξ η υ τ ε λ ί ζ ε τ ο ,  β λ έ π ε τ ε ,  έ ν α  μ έ λ ο ς ,  
ά λ λ ά  ο λ ό κ λ η ρ ο ν  τ ό  σ ω μ α  κ α ί  κ α θ ’ ο λ ο κ λ η ρ ί α ν *  ή  κ ε φ α λ ή  
μ έ  τ ό  σ τ ε φ ά ν ι ,  τ ό  κ α λ ά μ ι  κ α ί  τ ο ύ ς  κ ο λ α φ ι σ μ ο ύ ς ·  τ ό  π ρ ό σ ω -
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vov’ αι σιαγόνες ραπιζόμεναι* τό σώμα δλον διά τών μαστί
γων, διά της περιβύλης της χλανίδος, και τής προσποιητής 
προσκννήσεως' ή χειρ  διά τον καλάμου, ον εδωκαν αντί 
σκήπτρου κατέχειν αυτόν* το στόμα πάλιν διά τής του δξονς 

5 προσκομιδής.
Τ ί  τούτων γένοντ άν χαλεπώτερον; τί υδριοτικώτερον;  

Πάντα γάρ λόγον ύπρεβαίνει τά γεγενημένα. Καθάπερ γάρ  
δεδοικότες, μη δόξωσιν έλλιμπάνειν τι του τολμήματος, τους 
μέν προφήτας οικείαις άνελόντες χερσί, τούτον δέ ψ ήφφ  

10 δικαστοΰ, ούτως άπαντα πράττουσι’ και αύτόχειρες γίνονται,  
και κατακρίνουσι, και παρ9 έαυτοις καταδικάζουσι και παρά 
τφ Π ιλάτφ ,  λέγοντες,  «Το αίμα αύτοΰ έ φ 9 ημάς και έπι τά 
τέκνα ημών»* και ένάλλονται και ύβρίζουσι δι εαυτών, δεσ- 
μοΰντες, άπάγοντες, και τών ύδρεων τών υπό τών στρατιω- 

15 τών αϊτιοι καθίστανται· και προσηλονσι, και λοιδοροϋνται, 
και έμπτύουσι, και κωμφδοϋσιν. Ούδέν γάρ ενταύθα ό Π ι 
λάτος είσήνεγκεν, αλλά πάντα αυτοί έποίουν, και κατήγοροι, 
και δικασταί, και δήμιοι, και πάντα γινόμενοι.

Κ α ϊ  ταΰτα άναγινώσκεται παρ3 ήμϊν, δταν πάντες συν- 
20 έρχωνται. 'Ίνα γάρ μη λέγωσιν 'Έλληνας, δτι τά μεν λαμπρά 

καί περιφανή, οίον τά ισημεία καί τά θαύματα, έπιδείκνυαθε 
7οΐς δήμοις καί τοις λαοϊς, τά δε επονείδιστα ταΰτα άποκρύ- 
πιεσϋε' ωκονόμησεν ή του πνεύματος χάρις, έν πανδήμφ  
έορτή, δταν άνδρες παμτιληθεί καί γυναίκες παρώσι, καί 

25 πάντες άπλώς κατά τήν μεγάλην τον Πάσχα εσπέραν, τότε 
ταΰτα πάντα άναγινώακεσ&ε* δταν ή οικουμένη πάσα παργί, 
τότε λαμπρή, ταΰτα άνακηρύττεται τη φωνή. Κ α ί  τούτων ανα- 
γινωσκομένων καί πασι γνωριζόμενων, ό Χριστός πιστεύε
ται είναι Θεός* καί μετά τών άλλων καί διά ταΰτά προσκυ- 

30 νειται , δτι τοσοντον υπέρ ημών καταβήναι κατηξίοοσεν, ώς
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π ο ν  τ ο  ο π ο ί ο ν  ύ φ ί σ τ α τ ο  έ μ π τ ύ σ μ α τ α ·  ο ι  σ ι α γ ό ν ε ς  α ί  ό π ο ϊ α ι  
έ ρ ρ α π ί ζ ο ν τ ο ·  ο λ ό κ λ η ρ ο ν  ΐ ό  σ ώ μ α  μ έ  τ ά ς  μ α σ τ ι γ ώ σ ε ι ς ,  μ ε  
τ η ν  έ ν δ υ σ ι ν  τ ή ς  χ λ α μ ί δ ο ς  κ α ί  μ έ  τ η ν  π ρ ο σ π ο ι η τ ή ν  π ρ ο σ κ ύ -  
ν η σ ι ν ·  τ ό  χ έ ρ ι  μ έ  τ ό  κ α λ ά μ ι ,  τ ό  ο π ο ί ο ν  έ δ ω σ α ν  ν ά  κ ρ α τ ή  
ά ν τ ί  σ κ ή π τ ρ ο υ *  τ ό  σ τ ό μ α  π ά λ ι ν  μ έ  τ ή ν  π ρ ο σ φ ο ρ ά ν  τ ο υ  δ ξ ο υ ς .

Τ ί  θ ά  ή μ π ο ρ ο ϋ σ ε  ν ά  ά π ο δ ε ι χ θ ή  φ ο β ε ρ ώ τ ε ρ ο ν  ά π ό  α ύ -  
τ ά ;  Τ ί  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  τ α π ε ι ν ω τ ι κ ό ν ; Δ ι ό τ ι  α ύ τ ά  π ο ύ  έ χ ο υ ν  
γ ί ν ε ι  ύ π ε ρ β α ί ν ο υ ν  κ ά β ε  π ε ρ ι γ ρ α φ ή ν .  ’Έ κ α ν α ν  τ ά  π ά ν τ α  
ώ σ ά ν  ν ά  έ φ ο δ ο ϋ ν τ ο  μ ή π ω ς  δ ώ σ ο υ ν  τ ή ν  έ ν τ ύ π ω σ ι ν  δ τ ι  π α 
ρ α λ ε ί π ο υ ν  κ ά τ ι  ά π ό  τ ή ν  π α ρ ά τ ο λ μ ο ν  π ρ α ζ ι ν  τ ω ν ,  ά φ ο ϋ  έ -  
φ ό ν ε υ σ α ν  τ ο ύ ς  μ έ ν  π ρ ο φ ή τ α ς  μ έ  τ ά  ί δ ι α  τ ο υ ς  τ ά  χ έ ρ ι α ,  
Α ύ τ ό ν  δ έ  μ έ  δ ι κ α σ τ ι κ ή ν  ά π ό φ α σ ι ν  γ ί ν ο ν τ α ι  φ ο ν ε ϊ ς  κ α ι  ε κ 
δ ί δ ο υ ν  κ α τ α δ ι κ α σ τ ι κ ή ν  ά π ό φ α σ ι ν  κ α ι  ά π ό  τ ο ν  ε α υ τ ό ν  τ ο υ ς  
κ α ι  ά π ό  τ ό ν  Π ι λ ά τ ο ν ,  λ έ γ ο ν τ ε ς ,  « Τ ό  α ϊ μ ά  Τ ο υ  ά ς  6 α ρ ύ ν η  
έ μ α ς  κ α ι  τ ά  π α ι δ ι ά  μ α ς » 1,  κ α ι  χ ο ρ ο π η δ ο ύ ν  κ α ι  φ έ ρ ο ν τ α ι  ύ -  
β ρ ι σ τ ι κ ά  ο ι  ί δ ι ο ι  δ έ ν ο ν τ ε ς  κ α ί  ά δ η γ ο ϋ ν τ ε ς  τ ό ν  Ί η σ ο ϋ ν *  κ α ι  
γ ί ν ο ν τ α ι  α ί τ ι ο ι  τ ώ ν  ύ β ρ ε ω ν  τ ώ ν  σ τ ρ α τ ι ω τ ώ ν ·  κ α ι  τ ό ν  κ α ρ 
φ ώ ν ο υ ν  ε ί ς  τ ό ν  σ τ α υ ρ ό ν  κ α ι  6 λ α σ φ η μ ο ϋ ν  κ α ι  φ τ ύ ν ο υ ν  κ α ί  
δ ι α κ ω μ ω δ ο ύ ν .  Δ ι ό τ ι  τ ί π ο τ ε  δ έ ν  π ρ ο σ έ φ ε ρ ε ν  ε δ ώ  ό  Π ι λ ά τ ο ς ,  
ά λ λ ά  δ λ α  τ ά  έ κ α ν α ν  α ύ τ ο ί .  ’Έ γ ι ν α ν  κ α ί  κ α τ ή γ ο ρ ο ι  κ α ί  δ ι -  
κ α σ τ α ί  κ α ι  δ ή μ ι ο ι  κ α ί  δ λ α .

Κ α ί  α ύ τ ά  ά ν α γ ι ν ώ σ κ ο ν τ α ι  ά π ό  ή μ α ς  δ τ α ν  ε ί ν α ι  δ λ ο ι  
σ υ γ κ ε ν τ ρ ω μ έ ν ο ι .  Δ ι ό τ ι  δ ι ά  ν ά  μ ή  λ έ γ ο υ ν  ο ι  ε θ ν ι κ ο ί ,  δ τ ι  τ ά  
μ έ ν  ώ ρ α ί α  κ α ί  έ ξ α ί ρ ε τ α ,  δ π ω ς  ε ί ν α ι  τ ά  σ η μ ε ί α  κ α ί  τ ά  θ α ύ 
μ α τ α ,  τ ά  έ π ι δ ε ι κ ν ύ ο μ ε ν  ε ί ς  τ ά  π λ ή θ η  κ α ί  τ ο ύ ς  λ α ο ύ ς ,  α ύ τ ά  
δ έ  τ ά  ύ δ ρ ι σ τ ι κ ά  τ ά  ά π ο κ ρ ύ π τ ο μ ε ν ,  έ κ α ν ό ν ι σ ε ν  ή  χ ά ρ ι ς  τ ο υ  
Π ν ε ύ μ α τ ο ς  ν ά  ά ν α γ ι ν ώ σ κ ω ν τ α ι  δ λ α  α ύ τ ά  ε ί ς  π ά ν δ η μ ο ν  ε ο ρ 
τ ή ν ,  δ τ α ν  ε ί ν α ι  π α ρ ό ν τ ε ς  μ ε γ ά λ ο  π λ ή θ ο ς  ά ν δ ρ ώ ν  κ α ί  γ υ ν α ι 
κ ώ ν  κ α ί  γ ε ν ι κ ώ ς  δ λ ο ι  κ α τ ά  τ ή ν  μ ε γ ά λ η ν  ν ύ κ τ α  τ ο υ  Π ά σ χ α .  
' Ό τ α ν  ε ί ν α ι  π α ρ ο ύ σ α  ό λ ό κ λ η ρ ο ς  ή  ο ι κ ο υ μ έ ν η ,  τ ό τ ε  α ύ τ ά  
δ ι α κ η ρ ύ σ σ ο ν τ α ι  μ έ  δ υ ν α τ ή ν  φ ω ν ή ν .  Κ α ί  μ ο λ ο ν ό τ ι  α ύ τ ά  ά -  
ν α γ ι ν ώ σ κ ο ν τ α ι  κ α ί  γ ί ν ο ν τ α ι  ε ί ς  δ λ ο υ ς  γ ν ω σ τ ά ,  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς  
π ι σ τ ε ύ ε τ α ι  δ τ ι  ε ί ν α ι  Θ ε ό ς  κ α ί  μ α ζ ί  μ έ  δ λ α  τ ά  ά λ λ α  π ρ ο σ κ υ -  
ν ε ί τ α ι  κ α ί  δ ι 5 α ύ τ ά ,  έ π ε ι δ ή  κ α τ ε δ έ χ θ η  ν ά  τ α π ε ι ν ω θ ή  τ ό σ ο ν

21
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και ταντα παθειν, και παιδενσαι πάσαν ημάς αρετήν.
Ταϋτα τοίννν διαπαντός άναγινώσκωμεν' και γάρ πολν 

τό κέρδος, μεγίστη έντεϋθεν ή ωφέλεια.  "Οταν γάρ ϊδγ)ς 
και σχήμα σι και πράγμασιν αύτόν χλεναζόμενον, και προσκυ- 

5 νούμενον μετά τοσαύτης κωμωδίας, και κονδυλιζόμενον, και 
τά έσχατα πάσχοντα καν αντόλινθος f ς ,  κηρόν γενήοη παν
τός άπαλώτερος, και πάσαν έκβαλεις από τής ψυχής φ λ ε 
γμονήν.

9Ά κ ο υ ε  τοίννν και των έξης.  9Επειδή γάρ ένέπαιξαν,  
10 ((’Ή γ α γ ο ν  αντόν εϊς τό σταυρώσαι», φησί, και γυμνώσαντες 

Σλάβον αντ ον τά Ιμάτια, και καθήμενοι έτήρονν αντόν, πότε 
άποπνεύσει. Κ α ι  διανέμονται αντοϋ τά ιμάτια' οπερ έπι των 
αφόδρα εντελών και άπερριμμένων γίνεται καταδίκων και 
οϋδένα έχόντων, και έπ έρημίας υπαρχόντων άπάσης. 9Ε~ 

15 μέριζον τά ιμάτια, δι9 ών τηλικαϋτα γέγονε  θαύματα. *Αλλ9 
ούδέν ένήργει τότε, του Χρίστον κατέχοντος την απόρρητον 
δύναμιν. Ον μικρά δε και αντη προσθήκη παροινίας ήν. 
'Ως γάρ εις άτιμον και άπερριμμένον, οπερ &φην, και τον 
πάντων εύτελέστατον, οντω πάντα έτόλμων. Ε ις  γοΰν τονς 

20 ληστάς ονδέν τοοοντον εΐργάσαντο, άλλ9 εις  τόν Χρίστον ά 
παντα έτόλμων. Κ α ι  μέσον αυτόν έσταυρωσαν, ϊνα τη δόξη 
7?) έκείνων κοινωνήσγι.

(ίΚαι έδωκαν αϋτω οξος πιεΐν», και τοΰτο ένυδρίζον-  
τες’ ό δέ ονκ ήθέλησεν. "Ετερος δέ φηοιν, δτι γενσάμενος  

25 είπε, «Τετέλεσται». Τ ί  δέ έστι, «Τετέλεσται»; ‘Η  προφητεία 
πεπλήρωται ή περί αντοϋ. «9Έ δω καν» γάρ φησίν  «εις τό 
βρωμά μου χολήν, και εις  τήν δίψαν μου έπ&ιισάν με δξος». 
Ονδέ έκείνος δέ δείκνυα ιν δτι 8π ιεν  σ&δέν γάρ διέστηκε τό 
άπλώς γενσασθαι τον μή πιεΐν, άλλ9 %ν τι και τό αύτό δηλοϊ. 

30 Ά λ λ 9 δμως ονδέ ένταϋθα ϊσταται τά της τιαροινίας, άλλα,

2. Ίω . 19, 30.
3. Ψαλμ. 68, 22.
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π ο λ ύ  π ρ ό ς  χ ά ρ ι ν  μ α ς ,  ώ σ τ ε  ν ά  ύ π ο σ τ ή  κ α ί  α υ τ ά ,  δ ι ά  ν ά  μ α ς  
δ ι δ ά ξ η  δ λ η ν  τ η ν  ά ρ ε τ ή ν .

Α ύ τ ά  λ ο ι π ό ν  τ ά  ά ν α γ ι ν ώ σ κ ο μ ε ν  π ά ν τ ο τ ε ,  δ ι ό τ ι  ε ί ν α ι  
π ο λ ύ  τ ό  κ έ ρ δ ο ς  κ α ι  μ ε γ ά λ η  ή  ώ φ έ λ ε ι α  α π ό  α ύ τ ά .  Δ ι ό τ ι  δ τ α ν  
τ ό ν  β λ έ π η ς  ν ά  π ε ρ ι π α ί ζ ε τ α ι  κ α ί  μ έ  χ ε ι ρ ο ν ο μ ί α ς  κ α ι  μ έ  π ρ ά 
ξ ε ι ς  κ α ι  ν ά  π ρ ο σ κ υ ν ή τ α ι  μ έ  τ ό σ η ν  γ ε λ ο ι ο π ο ί η σ ι ν  κ α ί  ν ά  ρ α 
π ί ζ ε τ α ι  κ α ι  ν ά  ύ φ ί σ τ α τ α ι  τ ά  χ ε ί ρ ι σ τ α ,  κ α ί  μ ο ν ό λ ι θ ο ς  ε ά ν  
ε ί σ α ι ,  θ ά  γ ί ν η ς  π ί ό  μ α λ α κ ό ς  ά π ό  κ ά θ ε  κ ε ρ ί  κ α ι  θ ά  6 γ ά λ η ς  
ά π ό  τ η ν  ψ υ χ ή ν  κ ά θ ε  ε ρ ε θ ι σ μ ό ν .

’Ά κ ο υ  λ ο ι π ό ν  κ α ι  τ ά  π α ρ α κ ά τ ω .  " Ο τ α ν  τ ό ν  έ ν έ π α ι ξ α ν ,  
« τ ό ν  ώ δ ή γ η σ α ν  δ ι ά  ν ά  τ ό ν  σ τ α υ ρ ώ σ ο υ ν » ,  λ έ γ ε ι ,  κ α ι  ά φ ο υ  
τ ό ν  έ γ ύ μ ν ω σ α ν  έ π ή ρ α ν  τ ά  έ ν δ ύ μ α τ ά  τ ο υ  κ α ι  έ κ ά θ ι σ α ν  π ε -  
ρ ι μ έ ν ο ν τ ε ς  π ό τ ε  θ ά  έ κ π ν ε ύ σ η .  Κ α ι  μ ο ι ρ ά ζ ο ν τ α ι  τ ά  έ ν δ ύ μ α 
τ ά  τ ο υ ,  π ρ α γ μ α  τ ό  ό π ο ι ο ν  γ ί ν ε τ α ι  ε ι ς  τ ο ύ ς  π ο λ ύ  ε ύ τ ε λ ε ϊ ς  
κ α ι  έ γ κ α τ α λ ε λ ε ι μ μ έ ν ο υ ς  κ α τ α δ ί κ ο υ ς ,  ο ι  ο π ο ί ο ι  δ έ ν  έ χ ο υ ν  
κ α ν έ ν α  κ α ι  ζ ο υ ν  τ ε λ ε ί ω ς  έ ρ η μ ο ι .  Έ μ ο ί ρ α ζ α ν  τ ά  ε ν δ ύ μ α τ α  
μ έ  τ ά  ο π ο ί α  τ ό σ ο ν  μ ε γ ά λ α  θ α ύ μ α τ α  ε ί χ α ν  γ ί ν ε ι .  Ά λ λ ά  τ ί 
π ο τ ε  δ έ ν  έ κ α ν ε  τ ό τ ε ,  α ν  κ α ι  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς  κ α τ ε ί χ ε  τ ή ν  μ υ σ τ ι -  
κ ή ν  δ ύ ν α μ ι ν .  Δ έ ν  ή τ α ν  δ έ  κ α ι  α ύ τ ό  μ ι κ ρ ό ν  δ ε ί γ μ α  μ έ θ η ς .  
Δ ι ό τ ι  ά π ο τ ο λ μ ο ϋ σ α ν  τ ά  π ά ν τ α  ω σ ά ν  ν ά  έ π ρ ό κ ε ι τ ο  π ε ρ ί  ά τ ι 
μ ο υ  κ α ι  έ γ κ α τ α λ ε λ ε ι μ μ έ ν ο υ ,  δ π ω ς  ε ί π α ,  κ α ί  τ ο υ  π λ έ ο ν  ε ύ -  
τ ε λ ο υ ς .  Ε ί ς  τ ο ύ ς  λ η σ τ ά ς  λ ο ι π ό ν  τ ί π ο τ ε  τ έ τ ο ι ο  δ έ ν  έ κ α ν α ν ,  
έ ν φ  ε ι ς  τ ό ν  Χ ρ ί σ τ ο ν  τ ά  ά π ε τ ό λ μ η σ α ν  ό λ α .  Κ α ι  τ ό ν  έ σ τ α ύ ρ ω σ α ν  
ά ν ά μ ε σ α  ε ι ς  α ύ τ ο ύ ς ,  δ ι ά  ν ά  σ υ ν δ ε θ η  μ έ  τ ή ν  φ ή μ η ν  έ κ ε ί ν ω ν .

« Κ α ι  τ ο υ  έ δ ω σ α ν  ν ά  π ί η  δ ξ ο ς » ,  κ α ι  α ύ τ ό  δ ι ά  ν ά  τ ό ν  π ε 
ρ ι π α ί ξ ο υ ν  έ κ ε ί ν ο ς  δ μ ω ς  δ έ ν  τ ό  ή θ έ λ η σ ε ν .  ’Ά λ λ ο ς  δ έ  ε ύ -  
α γ γ ε λ ι σ τ ή ς  λ έ γ ε ι  δ τ ι  ά φ ο υ  τ ό  έ γ ε ύ θ η  ε ί π ε ,  « τ ε τ έ λ ε σ τ α ι » 2 . 
Τ ί  σ η μ α ί ν ε ι  δ έ  « τ ε τ έ λ ε σ τ α ι » ;  " Ο τ ι  έ ξ ε π λ η ρ ώ θ ΐ η  ή  π ε ρ ί  α ύ -  
τ ο υ  π ρ ο φ η τ ε ί α ,  ή  ο π ο ί α  λ έ γ ε ι *  « Μ ο υ  έ δ ω σ α ν  ν ά  φ ά γ ω  χ ο 
λ ή ν  κ α ί  δ τ α ν  έ δ ί ψ α σ α  μ έ  έ π ό τ ι σ α ν  μ έ  δ ξ ο ς » 8 . Ο ύ τ ε  α ύ τ ό ς  
δ μ ω ς  ό  ε ύ α γ γ ε λ ι σ τ ή ς  δ ε ί χ ν ε ι  δ τ ι  έ π ι ε *  δ ι ό τ ι  δ έ ν  δ ι α φ έ ρ ε ι  
ε ι ς  τ ί π ο τ ε  τ ό  δ τ ι  ά π λ ώ ς  έ γ ε ύ θ η  ά π ό  τ ό  δ τ ι  δ έ ν  έ π ι ε ν ,  ά λ λ ά  
σ η μ α ί ν ε ι  έ ν α  κ α ί  τ ό  α ύ τ ό  π ρ α γ μ α .

Ά λ λ 9 δ μ ω ς  ο ύ τ ε  έ δ ώ  δ έ ν  σ τ α μ α τ ο ύ ν  α ί  π α ρ α ν ο ϊ κ ο ί
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καί γυμνώσαντες, και σταυρώσαντες, και δξος προσενεγκόν- 

τες περαιτέρω προδαίνουνί' και επί τού σταυρόν βλέποντες 

άνεσκολοπισμένον, όνειδίζουσι και αυτοί καί οι παραπορευό- 

μενοι' α' πάντων χαλεπότερα ήν, το καί επί αιτία άπατεώνος 

Swat πλάνου ταύτα παθειν, καί ώς αλαζόνα, καί εΐκή κομπά- 

ζοντα απερ ελεγε. Δ ιά  ταύτα αυτόν καί έσταύρωσαν δημοσία 

ϊνα πάντων όρώντων έκπομπεύσωσι' διά τούτο καί χερσί 

ταις οτρατιωτικαις, ϊνα καί ε ν  δημοσίω δικαοτηρίφ τούτων 

τάλμωμένων, τά της παροινίας έπιτείνηται.

10 2. Καίτοι τϊνα ούκ αν εκαμψεν ό όχλος ό ακολουθών αν- 

τφ καί θρηνών; Ά λ λ 3 οΰχί τους Θήρας τούτους. Δ ιά  δη τον- 

το καί αύτός εκείνους μεν άνακρίσεως άξιοι, τούτους δε ον- 

κετι. Μετά γάρ το πρσ,ξαι απερ ήθελον, καί την δόξαν αυ

τού σπουδάζουνι λνμήνασθαι, δεδοικότες αυτού την άνάστα- 

15 σιν. Δ ιά  τούτο δημοσία ταύτα λέγονσι, καί λγ]στάς συνεοταν- 

ρωσαν, καί βουλόμενοι δεΐξαι άπατεώνα} ε λ ε γ ο ν  « Ό  κατα- 

λύων τον ναόν καί εν τρισίν ήμέραις οικοδομών, κατάδηθι 

άπό τού σταυρού». 3Επειδη γάρ είπάντες τφ  Πιλάτω άνελεϊν  

την αιτίαν ( αντη db ήν τό γεγράφθ,αι, « Ό  βασιλεύς τών  */- 

20 ουδαϊων»), ονδέν ϊσχυσαν, άλλ9 εν&στήκει λ ί γ ω ν  εκείνος, 

« 'Ό  γέγραφα, γέγραφα»· axnoi λοιπόν έπειρώντο, δι ών  

έχλεύαζον, δεΐξαι ότι ονκ $στι βασιλεύς. Δ ιό  καί έκεϊνα 

ϊλεγον, καί ταύτα' «Ε ϊ  βασιλεύς 9Ισραήλ εστι, καταβάτω νύν 

άπό τού σταυρού»* καί πάλιν, Αλλους έσωθεν, εαυτόν ου 

25 δύναται σώοα«»* καί τά πρότερα σημεία έντεύ'θεν έπιχειρούν-  

τες διαδάλλειν καί π ά λ ιν  «ΕΙ Υιός  τού Θεού εστι, καί θ έ 

λει αυτόν, σο>σάτω αϋτόν».
rQ  μιαροί καί παμμίαροι. Τ ί  δέ; οι προφήται ονκ ή- 

σαν προφήται, ονδ& οι δίκαιοι δίκαιοι, έπειδή αυτούς ονκ
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έ ν έ ρ γ ε ι α ί  τ ω ν ,  ά λ λ ά  ά φ ο ϋ  τ ο ν  έ γ ύ μ ν ω σ α ν  κ α ί  τ ο ν  έ σ τ α ύ -  
ρ ω ο α ν  κ α ι  τ ο υ  π ρ ο σ έ φ ε ρ α ν  ό ξ ο ς ,  π ρ ο χ ω ρ ο ύ ν  π ε ρ α ι τ έ ρ ω *  
κ α ι  κ α θ ώ ς  τ ο ν  β λ έ π ο υ ν  κ α ρ φ ω μ έ ν ο ν  ε π ά ν ω  ε ί ς  τ ο ν  σ τ α υ 
ρ ό ν  τ ο ν  χ λ ε υ ά ζ ο υ ν  κ α ι  α ύ τ ο ι  κ α ι  ο ι  δ ι ε ρ χ ό μ ε ν ο ι *  α ύ τ ά  ή σ α ν  
χ ε ι ρ ό τ ε ρ α  ά π ό  δ λ α ,  τ ό  δ τ ι  α ύ τ ά  τ ά  ε π α σ χ ε  μ ε  τ η ν  δ ι κ α ι ο 
λ ο γ ί α ν  ό τ ι  ε ί ν α ι  π λ ά ν ο ς  κ α ι  ά π α τ ε ώ ν  κ α ι  ώ ς  ύ π ε ρ ό π τ η ς ,  ό  
ο π ο ί ο ς  ά λ ο γ ί σ τ ω ς  ύ π ε ρ η φ α ν ε ύ ε τ ο  δ ι ’  δ σ α  έ λ ε γ ε .  Δ ι ’ α ύ τ ά  
κ α ι  τ ο ν  έ σ τ α ύ ρ ω σ α ν  δ η μ ο σ ί ω ς ,  δ ι ά  ν ά  τ ο ν  δ ι α π ο μ π ε ύ σ ο υ ν  
ύ π ό  τ ά  ό μ μ α τ α  ό λ ω ν *  δ ι ’ α ύ τ ό  κ α ι  τ ο ν  έ σ τ α ύ ρ ω σ α ν  μ έ  τ ά  
σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ά  χ έ ρ ι α ,  δ ι ά  ν ά  π α ρ α τ ε ί ν ο υ ν  τ ά ς  π α ρ α ν ο ϊ κ ά ς  έ ν ε ρ -  
γ ε ί α ς  τ ω ν  ά π ο τ ο λ μ ώ ν τ ε ς  α ύ τ ά  κ α ι  ε ι ς  δ η μ ό σ ι ο ν  δ ι κ α σ τ ή ρ ι ο ν .

2 .  ’Ά ν  κ α ι  π ο ι ο ν  δ έ ν  θ ά  ε κ α μ ν ε  ν ά  λ υ γ ί σ η  ό  ό χ λ ο ς  
π ο ύ  τ ο ν  ή κ ο λ ο ύ θ ε ι  κ α ι  έ θ ρ ή ν ε ί ;  ’Ό χ ι  δ μ ω ς  κ α ι  τ ά  θ η ρ ί α  
α ύ τ ά .  Δ ι ’ α ύ τ ό  κ α ί  Α ύ τ ό ς  ε κ ε ί ν ο υ ς  μ έ ν  τ ο ύ ς  θ ε ω ρ ε ί  ά ξ ι ο υ ς  
ά π ο κ ρ ί σ ε ω ς ,  έ ν ψ  α ύ τ ο ύ ς  6 χ ι .  Δ ι ό τ ι  ά φ ο ϋ  έ κ α ν α ν  ό , τ ι  ή θ ε 
λ α ν ,  σ π ε ύ δ ο υ ν  ν ά  μ ο λ ύ ν ο υ ν  κ α ί  τ ή ν  φ ή μ η ν  Τ ο υ ,  έ π ε ι δ ή  
έ φ ο β ο ϋ ν τ ο  τ ή ν  ά ν ά σ τ α σ ι ν .  Δ ι ’ α ύ τ ό  τ ά  λ έ γ ο υ ν  α ύ τ ά  δ η μ ο 
σ ί ω ς  κ α ι  δ ι 3 α ύ τ ό  έ σ τ α ύ ρ ω σ α ν  μ α ζ ί  Τ ο υ  κ α ι  λ η σ τ ά ς ,  θ έ λ ο ν -  
τ ε ς  δ ε  ν ά  δ ε ί ξ ο υ ν  δ τ ι  ε ί ν α ι  ά π α τ ε ώ ν  έ λ ε γ α ν *  « Σ ύ  π ο ύ  γ κ ρ ε 
μ ί ζ ε ι ς  τ ο ν  ν α ό ν  κ α ι  ε ί ς  τ ρ ε ι ς  ή μ έ ρ α ς  τ ο ν  ά ν ο ι κ ο δ ο μ ε ϊ ς ,  
κ α τ έ β α  ά π ό  τ ο ν  σ τ α υ ρ ό ν » .  Δ ι ό τ ι  ε π ε ι δ ή  δ έ ν  ε ί σ η κ ο ύ σ θ η σ α ν  
ό τ α ν  ε ί π α ν  ε ί ς  τ ο ν  Π ι λ ά τ ο ν  ν ά  κ α τ α σ τ ρ έ ψ η  τ ή ν  α ι τ ί α ν  τ ή ς  
σ τ α υ ρ ώ σ ε ω ς  ( ή  ο π ο ί α  ή τ ο  τ ό  δ τ ι  έ β α λ ε  ν ά  γ ρ ά ψ ο υ ν  « ό  β α 
σ ι λ ε ύ ς  τ ω ν  Τ ο υ δ α ί ω ν » ) ,  κ α ι  ε κ ε ί ν ο ς  ή ρ ν ή θ η  λ έ γ ω ν *  « ό , τ ι  
έ γ ρ α ψ α ,  έ γ ρ α ψ α » ,  π ρ ο σ ε π ά θ ο υ ν  μ έ  τ ο ύ ς  χ λ ε υ α σ μ ο ύ ς  τ ω ν  
ν ά  δ ε ί ξ ο υ ν  ό τ ι  δ έ ν  ε ί ν α ι  β α σ ι λ ε ύ ς .  Δ ι ’  α ύ τ ό  έ λ ε γ α ν  κ α ι  
χ ά  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν α  ά λ λ ά  κ α ι  τ ά  έ ξ η ς *  « Έ ά ν  ε ί ν α ι  β α σ ι λ ε ύ ς  
τ ο υ  ’ Ι σ ρ α ή λ ,  ά ς  κ α τ ε β ή  τ ώ ρ α  ά π ό  τ ο ν  σ τ α υ ρ ό ν » ,  κ α ί ,  « ’Ά λ 
λ ο υ ς  έ σ ω σ ε ν ,  ά λ λ ά  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  τ ο υ  δ έ ν  ή μ π ο ρ ε ί  ν ά  τ ο ν  σ ώ -  
σ η » ,  έ π ι χ ε ι ρ ο ϋ ν τ ε ς  ν ά  σ υ κ ο φ α ν τ ή σ ο υ ν  μ έ  α ύ τ ό  κ α ί  τ ά  θ α ύ 
μ α τ α  π ο ύ  ε ί χ ε  κ ά μ ε ι  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς ,  κ α ί  « Έ ά ν  ε ί ν α ι  Υ ι ό ς  
τ ο ϋ  θ ε ο ϋ ι  κ α ί  τ ό ν  θ έ λ η  ό  θ ε ό ς  & ς  τ ό ν  σ ώ σ η » .

Β δ ε λ υ ρ ο ί  κ α ί  ά χ ρ ε ι ό τ α τ ο ι !  Δ ι α τ ί  τ ά χ α ;  Ο ι  π ρ ο φ ή τ α ι  
δ έ ν  ή σ α ν  π ρ ο φ ή τ α ι ,  ο ύ τ ε  ο ι  δ ί κ α ι ο ι  δ ί κ α ι ο ι ,  ε π ε ι δ ή  δ έ ν  τ ο ύ ς
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έξήρπασε των κινδύνων ό Θεός; 3Αλλά μην ήσαν, καί ταντα 

πάσχοντες. Τ ί  ονν ϊσον της άνοιας υμών γένοιτ άν; Ε ι  γάρ 

εκείνων ούκ έλνμήνατο παρ9 ύμϊν την δόξαν ή των κινδύνων  

επαγωγή, άλλ ησαν προφηται και πάοχοντες άπερ επαοχον  

5 πολλφ μάλλον επί τούτον ούκ έχρην υμάς σκανδαλίζεοθαι, 

καί δι9 ών έτιοίησε, Μαί δι ών εϊπεν} άεί ταύτην υμών προ- 

διορθωσαμένου την υπόνοιαν.

Ά λ λ 3 όμως καί τούτων λεγομένων καί γενομένων ονδεν 

ϊοχυσαν ουδέ παρ3 αυτόν τον καιρόν. Ό  γούν έν έοχάτη 

10 πονηριά κατασαπείς, καί έν φόνοις καί τοιχωρνχίαις τον 

απαντα καταναλώσας όίον , 8τε ταύτα έλέγετο, τότε αυτόν 

ώμολόγησε, καί βασιλείας έμνημόνευσε' καί ό δήμος αυτόν 

ώλοψύρετο. Καί'τοιγε έδόκει τάναντία μαρτυρειν τά γινόμενα  

παρά τϋΧς ούκ είδόσι τού μυστηρίου την οικονομίαν, οτι ά- 

15 οϋενης καί ούδέν δυνάμενος· άλλ3 δμως ή άλήθεια καί διά 

των έναντίων ϊσχυσε.

Ταϋτ οϋν άκούοντες, όπλίζωμεν έαυτους κατά παντός 

θυμού, κατά πάσης όργης. Κ α ν  φλεγμαίνουοαν Ίδης την καρ- 

δίαν σου, σφράγιοον τό στηϋος> ιόν  σταυρόν έπιθείς' άνάμνη- 

20 οόν τι των τότε συμβάντων, καί ώσπερ κονιορτόν έκβαλεϊς πάν

τα ϋνμόν των γεγενημένων τή μνήμγ}. 9Εννόησον τά ρήματα, 
τά πράγματα' έννόησον δτι έκεινος Δεσπότης, συ δέ δούλος' 

έκεϊνος διά σέ, συ δέ διά σαυτόν έκεινος υπέρ των εύργετη-  

Μντων καί σταυρωσάντων, συ δέ υπέρ σαυτού’ έκεΧνος υπέρ 

25 ιών νβρικότων, ου δέ τνολλάκις υπ9 αυτών των άδικΐ]θέντων' 

έκεινος της πόλεως όρώσης άπάσης, μάλλον όέ τού δήμον 

παντός των 3Ιουδαίων, καί των ξένων καί των επιχωρίων,  

έφ 3 ών τά φιλάνθρωπα έφθέγξατο ρήματα, συ δέ ολίγων
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ά ν ή ρ π α σ ε ν  ά π ό  τ ο ύ ς  κ ι ν δ ύ ν ο υ ς  ό  θ ε ό ς ;  Κ α ί  β έ β α ι α  ή σ α ν ,  
κ α ι  δ τ α ν  ύ φ ί σ τ α ν τ ο  α ύ τ ά .  Τ ί  θ ά  ή μ π ο ρ ο υ σ ε  λ ο ι π ό ν  ν ά  γ ί ν η  
ι σ ά ξ ι ο ν  τ ή ς  μ ω ρ ί α ς  σ α ς ;  Δ ι ό τ ι  ε ά ν  ή  π ρ ό κ λ η σ ι ς  έ π ι κ ι ν δ ύ -  
ν ω ν  π ε ρ ι σ τ ά σ ε ω ν  δ έ ν  έ μ ό λ υ ν α ν  τ ή ν  φ ή μ η ν  έ κ ε ί ν ω ν ,  ά λ λ ά  
π α ρ έ μ ε ν α ν  π ρ ο φ ή τ α ι  κ α ι  δ τ α ν  ε π α σ χ α ν ,  π ο λ ύ  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  
δ έ ν  ε π ρ ε π ε  ν ά  σ κ α ν δ α λ ι σ θ η τ ε  ε ί ς  τ ή ν  π ε ρ ί π τ ω σ ι ν  Α ύ τ ο ϋ  μ έ  δ σ α  
έ ' κ α μ ε  κ α ι  ε ί π ε  ά ν α σ κ ε υ ά ζ ω ν  δ ι α ρ κ ώ ς  α ύ τ ή ν  τ ή ν  γ ν ώ μ η ν  σ α ς .

Ά λ λ 5 δ μ ω ς  κ α ι  μ έ  α ύ τ ά  π ο ύ  έ λ έ γ ο ν τ ο  κ α ι  έ γ ί ν ο ν τ ο  δ έ ν  
κ α τ ώ ρ θ ω σ α ν  τ ί π ο τ ε ,  ο ΐ 5 τ ε  έ κ ε ϊ ν ο ν  τ ο ν  κ α ι ρ ό ν .  ’Έ τ σ ι  έ κ ε ϊ ν ο ς  
ό  ό π ο ι ο ς  ε ί χ ε  κ υ ρ ι ο λ ε κ τ ι κ ά  σ α π ί σ ε ι  μ έ σ α  ε ί ς  τ ή ν  π ο ν η ρ ι ά ν  κ α ι  
ε ί χ ε  κ α τ α ν α λ ώ σ ε ι  ο λ ό κ λ η ρ ο ν  τ ο ν  β ί ο ν  τ ο υ  ε ί ς  φ ό ν ο υ ς  κ α ί  λ η 
σ τ ε ί α ς ,  ά κ ρ ι β ώ ς  δ τ α ν  έ λ έ γ ο ν τ ο  α ύ τ ά ,  τ ό τ ε  τ ό ν  ώ μ ο λ ό γ η σ ε  
θ ε ό ν  κ α ι  έ ν ε θ υ μ ή θ η  τ ή ν  β α σ ι λ ε ί α ν .  Κ α ι  τ ό  π λ ή θ ο ς  τ ό ν  έ -  
θ ρ ή ν ε ι  μ έ  ό δ υ ρ μ ο ύ ς ,  ά ν  κ α ι  έ φ α ί ν ε τ ο  δ τ ι  δ σ α  έ γ ί ν ο ν τ ο  θ ά  
έ π ε β ε β α ί ω ν α ν  ά ν τ ι θ έ τ ω ς  ε ί ς  έ κ ε ί ν ο υ ς  ο ι  ο π ο ί ο ι  δ έ ν  γ ν ω ρ ί 
ζ ο υ ν  τ ή ν  ε ν έ ρ γ ε ι α ν  τ ο υ  μ υ σ τ η ρ ί ο υ ,  δ τ ι  ή τ ο  ά δ ύ ν α τ ο ς  κ α ι  
δ έ ν  ή μ π ο ρ ο υ σ ε  ν ά  κ ά μ η  τ ί π ο τ ε *  κ α ί  δ μ ω ς  ή  ά λ ή θ ε ι α  κ α ι  
δ ι ά  τ ω ν  ά ν τ ι θ έ τ ω ν  έ π ε κ ρ ά τ η σ ε ν .

Ά κ ο ύ ο ν τ ε ς  λ ο ι π ό ν  α ύ τ ά ,  ά ς  ό π λ ί ζ ω μ ε ν  τ ο ύ ς  ε α υ τ ο ύ ς  
μ α ς  ε ν α ν τ ί ο ν  κ ά θ ε  θ υ μ ο ϋ  κ α ί  ό ρ γ ή ς .  Κ α ι  ά ν  ά κ ό μ η  ι δ ή ς  
τ ή ν  κ α ρ δ ί α ν  σ ο υ  ν ά  φ λ ο γ ί ζ ε τ α ι ,  σ φ ρ ά γ ι σ ε  τ ό  σ τ ή θ ο ς  σ ο υ  
τ ο π ο θ ε τ ώ ν  έ π ά ν ω  τ ο υ  τ ό ν  σ τ α υ ρ ό ν *  έ ν θ υ μ ή σ ο υ  κ ά τ ι  ά π ό  ε 
κ ε ί ν α  π ο ύ  σ υ ν έ β η σ α ν  τ ό τ ε  κ α ι  ω σ ά ν  σ κ ό ν η ν  θ ά  ά π ο β ά λ η ς  
κ α θ ε  θ υ μ ό ν  μ έ  τ ή ν  ά ν ά μ ν η σ ι ν  τ ω ν  ό σ ω ν  ε ί χ α ν  γ ί ν ε ι .  Σ κ έ -  
ψ ο υ  τ ά  λ ό γ ι α  κ α ι  τ ά ς  έ ν ε ρ γ ε ί α ς *  σ κ έ ψ ο υ  δ τ ι  ε κ ε ί ν ο ς  ή τ ο  
Δ ε σ π ό τ η ς ,  έ ν ψ  σ ύ  ε ί σ α ι  δ ο ύ λ ο ς *  δ τ ι  έ κ ε ϊ ν ο ς  & π α σ χ ε  π ρ ό ς  
χ ά ρ ι ν  σ ο υ ,  έ ν ψ  σ ύ  δ ι ά  τ ό ν  ε α υ τ ό ν  σ ο υ *  έ κ ε ϊ ν ο ς  χ ά ρ ι ν  α ύ -  
τ ώ ν  π ο ύ  ε ί χ α ν  ε ύ ε ρ γ ε τ η θ η  κ α ί  τ ό ν  έ σ τ α ύ ρ ω σ α ν ,  έ ν ψ  σ ύ  
δ ι ά  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  σ ο υ *  έ κ ε ϊ ν ο ς  χ ά ρ ι ν  α υ τ ώ ν  π ο ύ  τ ό ν  ΰ β ρ ι σ α ν ,  
ε ν ώ  σ ύ  π ο λ λ έ ς  φ ο ρ έ ς  ά π ό  α ύ τ ο ύ ς  π ο ύ  £ χ ο υ ν  ά δ ι κ η θ η ·  ε 
κ ε ί ν ο ς  £ π α θ ε  ύ π ό  τ ά  δ μ μ α τ α  ο λ ο κ λ ή ρ ο υ  τ ή ς  π ό λ ε ω ς ,  ή  μ ά λ 
λ ο ν  δ λ ο υ  τ ο υ  π λ ή θ ο υ ς  τ ώ ν  Ι ο υ δ α ί ω ν ,  κ α ί  τ ω ν  ξ έ ν ω ν  κ α ι  
τ ώ ν  έ ν τ ο π ί ω ν ,  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  ο π ο ί ο υ ς  ε ϊ χ ε ν  ά π ε υ θ ύ ν ε ι  τ ά  φ ι λ ά ν 
θ ρ ω π ο  λ ό γ ι α  τ ο υ ,  έ ν ψ  σ ύ  έ ν ώ π ι ο ν  ό λ ί γ ω ν *  κ α ί  τ ό  ά κ ό μ η
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παρόντων’ και τό μεΧζον εϊς νδριν, τό και τους μαθητάς 

αντόν έγκαταλιπειν. Οι μεν γάρ εμπροσθεν θεραπεύοντες άπε- 

πήδησαν' οι δε εχθροί και πολέμιοι άνεσκολοπισμένον εν μέ- 

σφ λαδόντες υβριζον, έλοιδόρουν, έκωμώδουν, έγέλων, έ- 

δ χλεύαζον' Ιο υδ α ίο ι , στρατιώται κάτωθεν’ άνωθεν, εκατέρω

θεν λησταί’ και γάρ οι λησταϊ υδριζον αντόν και ώνείδιζον  

άμφότεροι.

Π ώ ς  οΰν ό Λουκάς φησιν, δτι ό εϊς έπετίμα; Ά μ φ ό τ ε -  

ρα γέγονε’ πρότερον μεν γάρ άμφότεροι όνείδιζον, ύστερον 

10 δέ ούκέτι. 'Ίνα γάρ μη νομίσης εκ τίνος συνθήματος τό πρά

γμα γιεγενησθαι, μηδέ είναι ληστήν τον ληστήν, από τής ύ

βρεως δ'είκννσί σοι, δτι άνω έπϊ τον σταυρού ληστής ήν και 

εχθρός, και άθρόον μετεδλήθη. Ταϋτ3 ουν άπαντα λογιζόμε- 

νος φιλοσοφεί. Τ ί  γάρ πάσχεις τοιοΰιον, οίον επαθεν ό Δ ε -  

15 σπότης σου; Δημοσία νβρίσθης; Ά λ λ 3 ου τοιαϋτα. Χλενάζη;  

Ά λ λ 3 ον πάν τό οώμα, ούδε ονιω μαστιζόμενος και γνμνού-  

μενος. Ε ι  δέ και έκολαφίσθης, άλλ9 ούχ όντως.

3. Προστίθει δέ μοι, και υπό τίνων, καί διατί, και πό

τε, και τις* και τό δη χαλεπώτατον, δτι τούτων γινομένων  

20 οηδείς ένεκάλει, ονδεις εμέμφειο τα γινόμενα’ αλλά τουναν

τίον, και έπήνουν άπαντες, και ουνεχλεύαζον, και συνέσκω- 

πτον, και ώς άλαζόνα και απατεώνα και πλάνον, και ούκ 

έχοντα δεΧζαι έπι τών έργω ν άπερ εϊπεν, όντως αντόν έ- 

λοιδόρονν. Ό  δέ σιγψ πρός πάντα, φάρμακα μέγιστα κατα- 

25 ακευάζων ήμΧν μακροθνμίας.

Ά λ λ 3 ήμεΧς ταντα άκούοντες, οΰ'δέ πρός οίκέτας καρτε- 

ροϋμεν} αλλά τών αγρ ίω ν δνων μείζονα πηδώμεν και λα- 

κτίζομεν' υπέρ μέν τών εις ημάς ώμοϊ και απάνθρωποι δν-

4. Λουκά 23, 40,
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χ ε ι ρ ό τ ε ρ ο ν ,  δ τ ι  τ ο ν  έ γ κ α τ έ λ ε ι ψ α ν  κ α ι  ο ι  μ α θ η τ α ί  Τ ο υ .  Δ ι ό τ ι  
ε κ ε ί ν ο ι  μ έ ν  ο ι  ο π ο ί ο ι  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  τ ο ν  έ σ έ β ο ν τ ο  ά π ε σ κ ί ρ -  
τ η σ α ν ,  ο ι  δ έ  έ χ θ ρ ο ί  κ α ί  π ο λ έ μ ι ο ί  Τ ο υ ,  ά φ ο υ  τ ό ν  π α ρ έ λ α -  
β α ν  κ α ρ φ ω μ έ ν ο ν  ε ί ς  τ ό  μ έ σ ο ν ,  τ ό ν  ύ β ρ ι ζ α ν ,  τ ό ν  έ β λ α σ φ ή -  
μ ο υ ν ,  τ ό ν  δ ι α κ ω μ ω δ ο ύ ν ,  τ ό ν  π ε ρ ι έ π α ι ζ α ν ,  τ ό ν  έ χ λ ε ύ α ζ α ν  
ά π ό  κ ά τ ω  ’ Ι ο υ δ α ί ο ι  κ α ι  σ τ ρ α τ ι ώ τ α ι *  ά π ό  ε π ά ν ω ,  κ α ι  ά π ό  τ ά ς  
δ ύ ο  π λ ε υ ρ ά ς ,  λ η σ τ α ί *  δ ι ό τ ι  κ α ί  ο ι  δ ύ ο  λ η σ τ α ί  τ ό ν  ύ β ρ ι ζ α ν  
κ α ι  τ ό ν  π ε ρ ι έ π α ι ζ α ν .

Π ώ ς  λ ο ι π ό ν  ό  Λ ο υ κ ά ς  λ έ γ ε ι  δ τ ι  τ ό ν  έ π ε τ ί μ α  ό  έ ν α ς ; 4 
Κ α ι  τ ά  δ ύ ο  ε γ ι ν α ν .  Δ ι ό τ ι  ε ι ς  τ η ν  ά ρ χ ή ν  τ ό ν  έ χ λ ε ύ α ζ α ν  κ α ι  
ο ί  δ ύ ο ,  κ α τ ό π ι ν  δ μ ω ς  δ χ ι .  Δ ι ά  ν ά  μ ή  ν ο μ ί σ η ς  δ έ  δ τ ι  τ ά  
π ρ ά γ μ α τ α  ε γ ι ν α ν  μ έ  κ α ν έ ν α  σ ύ ν θ η μ α ,  κ α ι  δ τ ι  ό  λ η σ τ ή ς  
π α ρ έ μ ε ι ν ε  λ η σ τ ή ς ,  ά π ό  τ ή ν  ύ β ρ ι ν  σ ο υ  δ ε ί χ ν ε ι  δ τ ι  ε π ά ν ω  
ε ί ς  τ ό ν  σ τ α υ ρ ό ν  ή τ ο  λ η σ τ ή ς  κ α ι  ε χ θ ρ ό ς  κ α ι  δ τ ι  μ ε τ ε μ ε λ ή θ η  
δ ι ά  μ ι α ς .  Σ κ ε π τ ό μ ε ν ο ς  λ ο ι π ό ν  δ λ α  α ύ τ ά ,  ά ν τ ε μ ε τ ώ π ι ζ ε  μ έ  
κ α ρ τ ε ρ ι κ ό τ η τ α  τ ά ς  ά ν τ ι ζ ο ό τ η τ α ς .  Δ ι ό τ ι  τ ί  Α π α θ έ ς  ά π ό  α ύ τ ά  
π ο ύ  ύ π έ σ τ η  ό  Δ ε σ π ό τ η ς  σ ο υ ;  Ύ β ρ ί σ θ η ς  δ η μ ο σ ί ω ς ;  ’ Α λ λ ά  
δ ε ν  π ρ ό κ ε ι τ α ι  π ε ρ ί  α ύ τ ο υ .  Χ λ ε υ ά ζ ε σ α ι ;  ’ Α λ λ ά  δ χ ι  ο λ ό κ λ η 
ρ ο ν  τ ό  σ ώ μ ά  σ ο υ ,  ο ύ τ ε  μ έ  μ α σ τ ι γ ώ σ ε ι ς  κ α ι  γ υ μ ν ό ς .  Έ ά ν  
π ά λ ι  έ ρ ρ α π ί σ θ η ς ,  δ έ ν  ε ί ν α ι  ά κ ρ ι β ώ ς  έ τ σ ι .

3 .  Κ ά ν ε  μ ο υ  δ έ  τ ή ν  χ ά ρ ι ν  ν ά  π ρ ο σ θ έ σ η ς  κ α ι  ά π ό  π ο ι 
ο υ ς  ύ φ ί σ τ α τ ο  δ λ α  α ύ τ ά  κ α ί  δ ι α τ ί  κ α ί  π ο ι ο ς ,  κ α ι  τ ό  ά κ ό μ η  
χ ε ι ρ ό τ ε ρ ο ν ,  δ τ ι  ε ν ό σ ω  έ γ ί ν ο ν τ ο  κ α ν ε ί ς  δ έ ν  δ ι ε μ α ρ τ ύ ρ ε τ ο ,  
κ α ν ε ί ς  δ έ ν  κ α τ έ κ ρ ι ν ε ν  α ύ τ ά  π ο ύ  έ γ ί ν ο ν τ ο ·  ά ν τ ι θ έ τ ω ς  μ ά 
λ ι σ τ α  δ λ ο ι  τ ά  έ π α ι ν ο υ σ α ν  κ α ί  τ ό ν  έ χ λ ε ύ α ζ α ν  ά π ό  κ ο ι ν ο ύ  
κ α ί  τ ό ν  έ π ε ί ρ α ζ α ν  κ α ί  τ ό ν  έ β λ α σ φ ή μ ο υ ν  ώ ς  ά λ α ζ ό ν α  κ α ί  
ά π α τ ε ώ ν α  κ α ί  π λ ά ν ο ν  κ α ί  μ ή  δ υ ν ά μ ε ν ο ν  ν ά  ά π ο δ ε ί ξ η  έ μ -  
π ρ ά κ τ ω ς  α ύ τ ά  τ ά  ο π ο ί α  ε ί χ ε ν  ε ί π ε ί .  Ε κ ε ί ν ο ς  δ έ  σ ι ω π ά  ε ί ς  
δ λ α ,  κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ω ν  π ρ ό ς  χ ά ρ ι ν  μ α ς  δ ρ α σ τ ι κ ώ τ α τ α  φ ά ρ μ α κ α  
μ α κ ρ ο θ υ μ ί α ς .

Ε μ ε ί ς  δ μ ω ς  ο ι  ο π ο ί ο ι  ά κ ο ύ ο μ ε ν  α ύ τ ά ,  ο ύ τ ε  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  
δ ο ύ λ ο υ ς  δ έ ν  δ ε ί χ ν ο μ ε ν  ύ π ο μ ο ν ή ν ,  ά λ λ ά  τ ι ν α σ σ ό μ ε θ α  κ α ί  
λ α κ τ ί ζ ο μ ε ν  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  ά π ό  τ ο ύ ς  ά γ ρ ι ο υ ς  δ ν ο υ ς .  Δ ι ’  ό σ α  
ά φ ο ρ ο υ ν  έ μ α ς  γ ι ν ό μ ε θ α  σ κ λ η ρ ο ί  κ α ί  ά π ά ν θ ρ ω π ο ι ,  έ ν ω  δ ι ’
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τες, νπερ δε των εις Θεόν ον πολνν ποιούμενοι λόγον. Κ α ι  

περί φίλονς δε ομοίως διακείμεθα’ καν λνπήση τις, ον φέ-  

ρομεν’ καν νβρίσγι, θηρίων άγριαίνομεν μάλλον, οι καθ' ε- 

κάοτην ταντα αναγινώσκοντες την ημέραν. Ό  μαθητής προ- 

5 έδω κεν  οι λοιποί καταλιπόντες αντόν εφνγον' οι ενεργετη-  
θέντες ένέπτνοαν* ό δούλος τον άρχνερέως έρράπισεν' οι 

οτρατιώται έκολάφιζον’ οι παριόντες εσκωπτον καί έλοιδό- 

ρουν’ οί λησταί κατηγόρονν' καί πρός οϋδένα εξέβαλε ρήμα, 

άλλά τη σιγή απαντας ένίκα , σε παιδεύων διά των 'έργων, 

10 δτι δσω αν ενέγκης πράως, τοσούτφ μάλλον των κακώς ποι- 

ούντων κρατήσεις καί παρά πάσι εστ) θανμαστός.

Τ ις  γάρ ον θανμάσεται τον έπιεικώς φέροντα τάς παρά 

τών έπηρεαζόγτων νβρεις;  'Ώσπερ γάρ καν δικαίως πάσχη 

:ις, τό κακόν ένεγκών πράως , νομίζεται παρά τοις πολλοις 

15 άχ^ίκως πάσχειν  ο'ύτω καν αδίκως πάσχη, θρασννηται δέ, 

τον δικαίως πάσχειν νπόνοιαν λήψεται, καί καταγέλαστος 

εσται, ώς αιχμάλωτος σνρόμενος νπό της οργής, καί την 

ενγένειαν άπολλνς την εαντον. Τον γάρ τοιοντον ονδε ελεύ

θερον δεί προσειπίείν, καν μνρίων δεσπόζχι δούλων.

20 Ά λ λ α  σφοδρώς σε παρώξννεν ό δείνα; Κ α ί  τί τούτο; 

Τότε γάρ δει την φιλοσοφίαν ένδείκννσθαι* ώ ς δταν μηδείς  

ό παρακνίζων ?], καί τά θηρία όψάμεθα ήμερο,* οντε γάρ έ - 

κείνα αεί άγριοννται, άλλ9 δταν αντά τις διεγείρη. Κ α ί  η

μείς  τοίννν, έάν τότε μόνον ήσνχάζωμεν, δταν μηδείς ό παρο- 

25 ξύνων (], τί τό πλέον; Ε κ ε ίν α  μέν γάρ καί δικαίως αγανα

κτεί πολλάκις, καί πολλήν %χει την απολογίαν’ καί γάρ κ ι

νούμενα καί ννττόμενα διεγείρεταν χωρίς  δέ τούτων, καί



ΟΜΙΛΙΑ Π Ζ ' 331

ό σ α  ά φ σ ρ σ ϋ ν  τ ο ν  θ ε ό ν  δ ε ν  δ ί δ σ μ ε ν  π ο λ λ ή , ν  σ η μ α σ ί α ν .  Κ α ι  
έ ν α ν τ ι  τ ω ν  φ ί λ ω ν  σ υ μ π ε ρ ι φ ε ρ ό μ ε θ α  κ α θ ’  ο μ ο ι ο ν  τ ρ ό π ο ν .  
Κ α ί  δ τ α ν  ά κ ό μ η  μ α ς  λ ύ π η σ η  κ α ν ε ί ς ,  δ έ ν  τ ό  ά ν ε χ ό μ ε θ α .  
Κ α ι  ά ν  μ α ς  ύ β ρ ί σ η ,  γ ι ν ό μ ε θ α  ά γ ρ ι ο ι  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  ά π ό  τ ά  
θ η ρ ί α ,  ε μ ε ί ς  ο ί  ο π ο ί ο ι  ά ν α γ ι ν ώ σ κ ο μ ε ν  α ύ τ ά  κ α θ ί η μ ε ρ ι ν ώ ς .  
Τ ο ν  Χ ρ ί σ τ ο ν  ό  μ α θ η τ ή ς  τ ο υ  τ ο ν  έ π ρ ό δ ω σ ε ν ,  ο ι  ά λ λ ο ι  τ ο ν  
έ γ κ α τ έ λ ε ι ψ α ν  κ α ι  έ φ υ γ α ν ,  ε κ ε ί ν ο ι  π ο ύ  ε ύ η ρ γ ε τ ή θ η σ α ν  τ ο ν  
ε π τ υ σ α ν ,  ό  δ ο ύ λ ο ς  τ ο ύ  ά ρ χ ι ε ρ έ ω ς  τ ο ν  έ ρ ρ ά π ι σ ε ν ,  ο ι  σ τ ρ α -  
τ ι ώ τ α ι  τ ο ν  έ κ ο λ ά φ ι ζ α ν ,  ο ι  δ ι ε ρ χ ό μ ε ν ο ι  τ ο ν  έ κ ο ρ ό ϊ δ ε υ α ν  κ α ί  
τ ο ν  έ β λ α σ φ ή μ ο υ ν ,  ο ι  λ η σ τ α ί  τ ο ν  κ α τ η γ ο ρ ο ύ ν ,  κ α ί  ε ί ς  ο ύ δ έ -  
ν α  ά π η ύ θ υ ν ε  λ ό γ ο ν ,  ά λ λ ά  τ ο ύ ς  ά ν τ ι μ ε τ ώ π ι ζ ε ν  ό λ ο υ ς  μ ε  
σ ι ω π ή ν ,  δ ι δ ά σ κ ω ν  έ σ έ ν α  έ μ π ρ ά κ τ ω ς ,  δ τ ι  ό σ ο ν  ή ρ ε μ α  ύ π ο -  
φ έ ρ ε ι ς ,  τ ό σ ο ν  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  θ ά  ν ι κ ή σ η ς  δ σ ο υ ς  σ ε  κ α κ ο π ο ι 
ο ύ ν  κ α ί  θ ά  έ κ τ ι μ η θ η ς  ά π ό  ό λ ο υ ς .

Δ ι ό τ ι  π ο ι ο ς  δ έ ν  θ α υ μ ά ζ ε ι  ε κ ε ί ν ο ν  ό  ο π ο ί ο ς  ύ π ο φ έ ρ ε ι  
μ έ  έ π ι ε ί κ ε ι α ν  τ ά ς  ύ β ρ ε ι ς  α υ τ ώ ν  π ο ύ  τ ο ν  π α ρ ε ν ο χ λ ο ύ ν ;  " Ο 
π ω ς  δ τ α ν  κ α ν ε ί ς  ά ν  κ α ί  τ ι μ ω ρ ε ί τ α ι  δ ι κ α ί ω ς ,  ά ν ε χ ό μ ε ν ο ς  τ ή ν  
τ ι μ ω ρ ί α ν  μ έ  ή ρ ε μ ί α ν ,  ν ο μ ί ζ ε τ α ι  ά π ό  τ ο ύ ς  π ο λ λ ο ύ ς  ό τ ι  τ ι 
μ ω ρ ε ί τ α ι  ά δ ί κ ω ς ,  έ τ σ ι  κ α ί  δ τ α ν  π ά σ χ η  ά δ ί κ ω ς ,  ά λ λ ά  ά π ο -  
θ ρ α σ ύ ν ε τ α ι ,  θ ά  δ η μ ι ο υ ρ γ ή σ η  τ ή ν  έ ν τ ύ π ω σ ι ν  δ τ ι  δ ι κ α ί ω ς  π ά 
σ χ ε ι  κ α ί  θ ά  γ ί ν η  κ α τ α γ έ λ α σ τ ο ς ,  δ ι ό τ ι  π α ρ α σ ύ ρ ε τ α ι  ά π ό  τ ό ν  
θ υ μ ό ν  ώ ς  α ι χ μ ά λ ω τ ο ς  κ α ί  χ ά ν ε ι  τ ή ν  ε ύ γ έ ν ε ι ά ν  τ ο υ .  Α ύ τ ό ν  
δ έ  ο ύ τ ε  ε λ ε ύ θ ε ρ ο ν  π ρ έ π ε ι  ν α  τ ό ν  ό ν ο μ ά σ η  κ α ν ε ί ς ,  έ σ τ ω  
κ α ί  ά ν  ε ί ν α ι  κ ύ ρ ι ο ς  μ υ ρ ι ά δ ω ν  δ ο ύ λ ω ν .

’ Α λ λ ά  θ ά  ά ν τ ι τ ε ί ν η ς  δ τ ι  ό  δ ε ί ν α  σ ε  έ ξ ε ρ έ θ ι σ ε  π ο λ ύ .  
Κ α ί  τ ί  μ έ  α ύ τ ό ;  Τ ό τ ε  ά κ ρ ι β ώ ς  π ρ έ π ε ι  ν ά  δ ε ί ξ η ς  τ ή ν  κ α ρ τ ε 
ρ ί α ν .  Δ ι ό τ ι ,  δ τ α ν  δ έ ν  ύ π ά ρ χ η  κ α ν ε ί ς  π ο ύ  ν ά  π ρ ο κ α λ ή  ε ρ ε 
θ ι σ μ ό ν ,  κ α ί  τ ά  θ η ρ ί α  θ ά  τ ά  ί δ ο ύ μ ε ν  ν ά  ε ί ν α ι  ή μ ε ρ α .  ν Α λ λ ω ς  
τ ε  ο ύ τ ε  κ α ί  ε κ ε ί ν α  ε ί ν α ι  π ά ν τ ο τ ε  έ ξ α γ ρ ι ω μ έ ν α ,  π α ρ ά  μ ό ν ο ν  
δ τ α ν  κ ά π ο ι ο ς  τ ά  έ ρ ε θ ί σ η .  Έ ά ν  λ ο ι π ό ν  κ α ί  ε μ ε ί ς  ή σ υ χ ά ζ ω -  
μ ε ν  μ ό ν ο ν  δ τ α ν  δ έ ν  μ α ς  π α ρ ο ξ ύ ν η  κ α ν ε ί ς ,  τ ί  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  
έ χ ο μ ε ν ;  Ε κ ε ί ν α  μ ά λ ι σ τ α  π ο λ λ έ ς  φ ο ρ έ ς  ά γ α ν α κ τ ο ύ ν  δ ι κ α ί ω ς  
κ α ί  έ χ ο υ ν  π ο λ λ ή ν  δ ι κ α ι ο λ ο γ ί α ν ,  δ ι ό τ ι  δ τ α ν  κ ι ν ο ύ ν τ α ι  κ α ί  
ά γ κ λ υ ν ώ ν ω ν τ α ι  έ ζ ε γ ε ί ρ ο ν τ α ι .  Π έ ρ α ν  α υ τ ώ ν  δ έ ν  έ χ ο υ ν  λ ο -
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λογισμών έοτιν έστερημένα, και έν τη φύσει το θηριοϋσθαι 

εχει.

Σ υ  δε πόθεν, είπέ μοι, θηριονμενος και άγριαίνων δυ- 

νήση συγγνώμης τυχεϊν; Τ ί  πέπονθας δεινόν; ήρπάγης; Λι  

5 αυτό μεν οϋν τούτο δει ένεγκεϊν,  ώστε μειζόνως κερδάναι. 

3Αλλά δόξης άπ)εστερήϋ·ης; Κ α ι  τί τούτο; Οϋδεν γάρ ήλάτ- 

τωιαι ταύτη τά κατά σε, εάν φιλοσοφης. Ε ι  δε ονδεν πά

σχεις δεινόν, πόθεν όργίζη τφ  μηδέν σε διαθέντι κακόν, 

άλλα και ώφεληκότι; 01  μεν γάρ τιμώντες, τους μη νήφον- 

10 τας καί χαννοτέρονς ποιονσιν' οι δε ύβρίζοντες και κατα

φρονούν τες, τους έαντοϊς προσέχοντας καρτερικωτέρονς ερ

γάζονται. 01  γάρ δη ράθυμοι τιμώμενοι μάλλον άδικοϋνται, 

η ϋβριζόμενοι. Κ α ι  ούτοι μέν, εάν νήφωμεν, αίτιοι γίνονται 

φιλοσοφίας ημϊν' εκείνοι δε τον τύφον ημών έπαίρουσιν, άλα- 

15 ζονείας, κενοδοξίας, βλακείας πληρούσι, μαλακωτέραν ημών 

έργάζονται την ψυχήν.

Κ α ι  μαρτυρονσιν οι πατέρες οι τούς εαυτών υιούς ον 

τοσαντα κολακεύοντες δσα ύβρίζονσι, δεδοικότες μη τινα εν

τεύθεν δέξωνται βλάβην' και οι διδάσκαλοι τούτφ τιρός αν- 

20 τους κέχρηνται τφ  φαρμάκφ. “Ωστε εί χρη άποστρέφεσθαι, 

κολακεύοντας μάλλον η υβρίζοντας χρή' μείζονα γάρ φέρει  

λύμην της ύβρεως τουτι το δέλεαρ τοις μη προσέχουσι, και 

δυσκολώτερον τούτου κατασχεϊν, η εκείνου τον πάθους.

Κ α ι  ό μινθός δέ πσλλώ πλείων εντεύθεν, και τό θαύμα 

25 πλέον. Κ α ι  γάρ ϋαυμαστότερον Ιδειν άνθρωπον ύβριζόμενον 

και μη κινούμενον, η τυπτάμενον και πληττόμενον και μη 

καταπίπτοντα. Κ α ι  π,ώς δυνατόν μη κινηθήναι; φησίν. 'Ύ β ρ ι -
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γ ι κ ό ν  κ α ί  ε ί ν α ι  ε ι ς  τ η ν  φ ύ σ ι ν  τ ω ν  ν α  έ ξ α γ ρ ι ώ ν ω ν τ α ι .
Σ ύ  δ μ ω ς ,  ε ί π έ  μ ο υ ,  ά π ό  π ο υ  θ ά  ή μ π ο ρ έ σ η ς  ν ά  τ ύ χ η ς  

σ υ γ γ ν ώ μ η ς ,  δ τ α ν  γ ί ν ε σ α ι  θ η ρ ί ο ν  κ α ί  ε ξ α γ ρ ι ώ ν ε σ α ι ;  Τ ί  κ α -  
κ ό ν  έ ' χ ε ι ς  π ά θ ε ΐ ;  ’Έ γ ι ν ε ς  θ υ μ α  ά ρ π α γ ή ς ;  Δ ι ’  α ύ τ ό  ά κ ρ ι β ώ ς  
π ρ έ π ε ι  ν ά  τ ό  ύ π ο μ ε ί ν η ς ,  δ ι ά  ν ά  κ ε ρ δ ή σ η ς  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν .  
’ Α λ λ ά  μ ή π ω ς  ε χ α σ ε ς  δ ό ξ α ν ;  Κ α ί  τ ί  ε ί ν α ι  α ύ τ ό ;  Δ ι ό τ ι  ε ά ν  τ ό  
κ α λ ο σ κ ε φ θ η ς ,  κ α τ ά  τ ί π ο τ ε  δ έ ν  έ χ ο υ ν  μ ε ι ω θ η  τ ά  ύ π ά ρ χ ο ν τ ά  
σ ο υ  μ έ  α ύ τ ό .  ’ Ε ά ν  δ έ  δ έ ν  π ά σ χ η ς  κ α ν έ ν α  κ α κ ό ν ,  δ ι α τ ί  ο ρ 
γ ί ζ ε σ α ι  έ ν α ν τ ί ο ν  ε κ ε ί ν ο υ  ό  ο π ο ί ο ς  δ χ ι  μ ό ν ο ν  κ α ν έ ν α  κ α κ ό ν  
δ έ ν  σ ο υ  έ ' κ α μ ε ν ,  ά λ λ ά  κ α ί  σ έ  ώ φ έ λ η σ ε ;  Δ ι ό τ ι  ε κ ε ί ν ο ι  μ έ ν  
π ο ύ  έ κ τ ι μ ο ϋ ν  δ σ ο υ ς  δ έ ν  ε ί ν α ι  ν η φ ά λ ι ο ι  τ ο ύ ς  κ ά μ ν ο υ ν  π ε 
ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  ά λ α ζ ό ν α ς ·  ε ν ώ  έ κ ε ί ν ο ι  π ο ύ  ύ β ρ ί ζ ο υ ν  κ α ί  π ε ρ ι -  
φ ρ ο ν ο ΰ ν  δ σ ο υ ς  π ρ ο σ έ χ ο υ ν  τ ο ύ ς  έ α υ τ ο ύ ς  τ ω ν  τ ο ύ ς  κ ά μ ν ο υ ν  
π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  κ α ρ τ ε ρ ι κ ο ύ ς .  Δ ι ό τ ι  ο ί  μ έ ν  ο κ ν η ρ ο ί  ά δ ι κ ο ϋ ν -  
τ α ι  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  δ τ α ν  τ ι μ ω ρ ώ ν τ α ι  π α ρ ά  δ τ α ν  ύ β ρ ί ζ ω ν τ α ι .  Κ α ί  
α ύ τ ο ί  μ έ ν ,  ε ά ν  ε ϊ μ ε θ α  ν η φ ά λ ι ο ι ,  γ ί ν ο ν τ α ι  ε ι ς  ή μ α ς  α ί τ ι ο ι  
κ α ρ τ ε ρ ί α ς ·  έ κ ε ί ν ο ι  δ έ  ε ξ ά π τ ο υ ν  τ ο ν  έ γ ω ι σ μ ό ν  μ α ς ,  μ α ς  γ ε 
μ ί ζ ο υ ν  μ έ  ά λ α ζ ο ν ε ί α ν ,  κ ε ν ο δ ο ξ ί α ν  κ α ί  β λ α κ ε ί α ν  κ α ί  κ ά 
μ ν ο υ ν  τ η ν  ψ υ χ ή ν  μ α ς  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  ά σ θ ε ν ι κ ή ν .

Κ α ί  έ π ι β ε β α ι ώ ν ο υ ν  α ύ τ ά  ο ι  π α τ έ ρ ε ς ,  ο ί  ό π ο ι ο ι  δ έ ν  κ ο 
λ α κ ε ύ ο υ ν  τ ό σ ο ν  π ο λ ύ  τ ο ύ ς  υ ι ο ύ ς  τ ω ν  ό σ ο ν  τ ο ύ ς  τ α π ε ι ν ώ 
ν ο υ ν ,  ά π ό  φ ό β ο ν  μ ή π ω ς  ύ π ο σ τ ο ΰ ν  ζ η μ ί α ν  ά π ό  τ ά ς  κ ο λ α κ ε ί α ς .  
’Α λ λ ά  κ α ί  ο ί  δ ι δ ά σ κ α λ ο ι  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ο ύ ν  τ ό  ί δ ι ο ν  φ ά ρ μ α κ ο ν  
π ρ ό ς  α ύ τ ο ύ ς .  ' Ώ σ τ ε ,  ε ά ν  π ρ έ π ε ι  ν ά  ά π ο σ τ ρ ε φ ώ μ ε θ α  κ ά π ο ι ο υ ς ,  
π ρ έ π ε ι  ν ά  ά π ο σ τ ρ ε φ ώ μ ε θ α  έ κ ε ί ν ο υ ς  π ο ύ  μ α ς  κ ο λ α κ ε ύ ο υ ν  μ ά λ 
λ ο ν  π α ρ ά  έ κ ε ί ν ο υ ς  π ο ύ  μ α ς  ύ β ρ ί ζ ο υ ν .  Δ ι ό τ ι  τ ό  δ ό λ ω μ α  α ύ 
τ ό  φ έ ρ ε ι  π ε ρ ι σ σ ο τ έ ρ α ν  β λ ά β η ν  ά π ό  τ η ν  ύ β ρ ι ν  ε ι ς  δ σ ο υ ς  
δ έ ν  π ρ ο σ έ χ ο υ ν ,  κ α ί  ε ί ν α ι  δ υ σ κ ο λ ώ τ ε ρ ο ν  ν ά  κ υ ρ ι α ρ χ ή σ ω μ ε ν  
ε ι ς  α ύ τ ό  π α ρ ά  ε ί ς  έ κ ε ί ν ο  τ ό  π ά θ ο ς .

Κ α ί  ή  ά ν τ α μ ο ι β ή  ά π ό  α ύ τ ό  ε ί ν α ι  π ο λ ύ  π ε ρ ι σ σ ο τ έ ρ α  κ α ί  
ό  θ α υ μ α σ μ ό ς  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο ς .  Δ ι ό τ ι  ό ν τ ω ς  ε ί ν α ι  π ι ό  ά ξ ι ο θ α ύ -  
μ α σ τ ο ν  ν ά  ί δ η ς  ά ν θ ρ ω π ο ν  ό  ο π ο ί ο ς  ύ β ρ ί ζ ε τ α ι  κ α ί  δ έ ν  ά ν τ ι -  
δ ρ ς ί ,  ή  κ τ υ π α τ α ι  κ α ί  δ έ ρ ν ε τ α ι  κ α ί  δ έ ν  κ α τ α β ά λ λ ε τ α ι .  Κ α ί  
π ώ ς  ε ί ν α ι  δ υ ν α τ ό ν  ν ά  μ ή  ά ν τ ι δ ρ ά σ η ,  λ έ γ ε ι ;  Σ έ  ύ β ρ ι σ ε  κ ά -
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οέ τις; Το σημειον έπίθες τφ στηθεί' άναμνήσθητι πάντων 
των τότε γενομένων, και πάντα σβένννται. Μη έννοήσης τάς 
ύβρεις μόνον, άλλ3 ει και τί οοι χρηστόν γέγονέ ποτε παρά 
τον νβρι,κότος, και ευθέως γενήση πράος. Μάλλον δε έν- 

5 νόησον προ πάντων τον τον Θεον φόβον, και ταχέως εση 
μέτριος >οαι επιεικής.

4. Μετά τούτων και άπό των οικετών των οών λάμβανε 
την νπέρ τούτων νονθεοίαν. Και όταν ϊδης οαντόν μ εν ν- 
βρίζοντα, έκεϊνον δέ οιγώντα, έννόησον οτι δννατόν φιλοσο- 

10 φεϊν, και κατάγνωθι σαντον τραχννομένον, και έν αντφ τω 
καιρω των νβρεων παιδεύθητι μη νβρίζειν, και όντως ονδε 
νβριζόμενος άλγήσεις. 'Εννόησον οτι έξέοτηκεν ό νβρίζων 
και μαίνεται, και ονκ αγανακτήσεις νβριζόμενος* έπει και οι 
δαιμονώντες τύπτονσιν ημάς, και ον μόνον ον κινούμεθα, άλ- 

15 λά και έλεονμεν αύτούς.
Τοντο και ον ποίησον' έλέησον τον νβρίζοντα' δεινω γάρ 

κατέχεται θηρίφ, τφ θνμφ* χαλεπφ δαίμονι, τη οργή. Λϋ-  
σον αντόν ένεργούμενον νπό δαίμονος χαλεπού, και έν βρα
χεί διαφθειρόμενον. Τοιοντον γάρ τοντο το νόσημα, ώς μη- 

20 δε χρόνον δεΐσθαι εις απώλειαν τον άλόντος. Διό καί τις 
ελεγεν  «Ή  γάρ ροπή τον θυμόν αντον πτώσις αντφ»' τούτφ 
αντον μάλιστα δεικννς τό τνραννικόν, οτι έν βραχεί καιρω 
μεγάλα έργάζεται κακά, και ον δεϊται πολλής τής διατρι
βής' ώς ε'ίγε πρός τή Ισχύει και μόνιμον εΊη, καί δυσκαταγώ- 

25 νιστον %σται.
Ήβονλόμην δειξαι, τις μ&ν ο νβρίζων, τις δε ό φιλο- 

σοφών, και γνμνήν εις μέσον άγαγείν την έκατέρον ψυχήν. 
Είδες γάρ άν την μέν έοικνιαν πελάγει κλνδωνιζομένφ, την 
δέ λιμένι ταραχής άπηλλαγμένφ. Οντε γάρ ταράττεται υπό

5. Έ κκλ. 1, 28.
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π ο ι ο ς ;  Τ ο π ο θ έ τ η σ ε  ε π ά ν ω  ε ί ς  τ ό  σ τ ή θ ο ς  σ ο υ  τ ό  σ η μ ε ϊ ο ν  
τ ο υ  σ τ α υ ρ ο ύ .  θ υ μ ή σ ο υ  δ λ α  ό σ α  έ γ ι ν α ν  τ ό τ ε  κ α ι  ό λ α  σ β ή 
ν ο υ ν .  Μ η  κ υ τ τ α ς  μ ό ν ο ν  τ ά ς  ύ β ρ ε ι ς ,  ά λ λ ά  κ α ί  δ , τ ι  τ υ χ ό ν  
κ α λ ό ν  σ ο υ  έ χ ε ι  κ ά μ ε ι  π ο τ έ  ο  ύ β ρ ι σ τ ή ς  κ α ί  θ α  γ ι ν η ς  ά μ έ σ ω ς  
π ρ ά ο ς .  ,νΗ  κ α λ ύ τ ε ρ α  θ υ μ ή σ ο υ  π ρ ό  π ά ν τ ω ν  τ ο ν  φ ό β ο ν  τ ο υ  
θ ε ο ϋ ,  κ α ι  ά μ έ σ ω ς  θ ά  γ ι ν η ς  π ρ ά ο ς  κ α ι  έ π ι ε ι κ ή ς .

4 .  Μ α ζ ί  μ έ  α ύ τ ά  δ ι δ ά ξ ο υ  κ α ί  ά π ό  τ ο ύ ς  δ ο ύ λ ο υ ς  σ ο υ  
π ε ρ ί  α υ τ ώ ν  τ ω ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν .  ’Έ τ σ ι ,  δ τ α ν  ι δ η ς  τ ό ν  μ έ ν  ε α υ 
τ ό ν  σ ο υ  ν ά  ύ β ρ ί ζ η ,  ε κ ε ί ν ο ν  δ έ  ν ά  σ ι ω π ά ,  σ κ έ ψ ο υ  ό τ ι  δ ε ί 
χ ν ε ι  μ ε γ ά λ η ν  κ α ρ τ ε ρ ι κ ό τ η τ α  κ α ι  κ α τ α δ ί κ α σ ε  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  σ ο υ  
ό  ο π ο ί ο ς  έ ρ ε θ ί ζ ε τ α ι ,  κ α ι  δ ι δ ά ξ ο υ  α κ ό μ η  κ α ι  τ η ν  ώ ρ α  τ ω ν  
ύ β ρ ε ω ν  ν ά  μ η  ύ β ρ ί ζ η ς  κ α ι  έ τ σ ι  ο ϋ τ ε  δ τ α ν  ύ β ρ ί ζ ε σ α ι  θ ά  
π ο ν έ σ η ς .  Σ κ έ ψ ο υ  ό τ ι  α ύ τ ό ς  π ο ύ  σ έ  ύ β ρ ί ζ ε ι  π α ρ ε φ ρ ό ν η σ ε  
κ α ι  μ α ί ν ε τ α ι  κ α ί  δ έ ν  θ ά  ά γ α ν α κ τ ή σ η ς  κ α ί τ ο ι  ύ β ρ ί ζ ε σ α ι .  
Δ ι ό τ ι  κ α ι  ο ι  δ α ι μ ο ν ι σ μ έ ν ο ι  μ α ς  κ τ υ π ο ϋ ν  κ α ι  ό χ ι  μ ό ν ο ν  δ έ ν  
ά ν τ ι δ ρ ώ μ ε ν ,  ά λ λ ά  κ α ι  τ ο ύ ς  ε ύ σ π λ α γ χ ν ι ζ ό μ ε θ α .

Α ύ τ ό  κ ά μ ε  κ α ι  σ ύ *  ε ύ σ π λ α γ χ ν ί σ ο υ  α ύ τ ό ν  π ο ύ  σ έ  ύ  β ρ ί 
ζ ε ι ·  δ ι ό τ ι  κ α τ έ χ ε τ α ι  ά π ό  δ ε ι ν ό ν  θ η ρ ί ο ν ,  τ ό ν  θ υ μ ό ν  ά π ό  τ ρ ο -  
μ ε ρ ό ν  δ α ί μ ο ν α ,  τ η ν  ο ρ γ ή ν .  Ε λ ε υ θ έ ρ ω σ ε  α ύ τ ό ν  π ο ύ  κ α τ ε υ -  
θ ύ ν ε τ α ι  ά π ό  φ α β ε ρ ό ν  δ α ί μ ο ν α  κ α ι  θ ά  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή  έ ν τ ό ς  ο 
λ ί γ ο υ  τ ε λ ε ί ω ς .  Δ ι ό τ ι  τ ό  ν ό σ η μ α  α ύ τ ό  ε ί ν α ι  τ ο ι α ύ τ η ς  φ ύ σ ε ω ς ,  
ώ σ τ ε  ν ά  μ ή  χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι  π ο λ ύ ν  χ ρ ό ν ο ν  δ ι ά  ν ά  κ α τ α σ τ ρ έ ψ η  
α ύ τ ό ν  π ο ύ  κ α τ α λ α μ β ά ν ε ι .  Δ ι 9 α ύ τ ό  κ α ι  κ ά π ο ι ο ς  έ λ ε γ ε ν *  
« Δ ι ό τ ι  τ ό  π ά θ ο ς  τ ο ύ  θ υ μ ο ύ  τ ο υ  ε ί ν α ι  ή  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή  τ ο υ » 5 ,  
θ έ λ ω ν  μ έ  α ύ τ ό  ν ά  δ ε ί ξ η  κ υ ρ ί ω ς  τ η ν  τ υ ρ α ν ν ι κ ό τ η τ α  τ ο ύ  θ υ 
μ ο ύ ,  ό τ ι  δ η λ α δ ή  μ έ σ α  ε ι ς  β ρ α χ ύ ν  χ ρ ό ν ο ν  π ρ ο κ α λ ε ί  μ ε γ ά λ α  
κ α κ ά  κ α ι  δ τ ι  δ έ ν  χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι  π ο λ λ ή ν  χ ρ ο ν ο τ ρ ι β ή ν .  Κ α θ ώ ς  
έ π ί σ η ς  κ α ι  δ τ ι  έ ά ν ,  μ α ζ ί  μ έ  τ η ν  δ ύ ν α μ ι ν ,  ε ί ν α ι  κ α ι  μ ό ν ι μ ο ν  
π ά θ ο ς ,  τ ό τ ε  γ ί ν ε τ α ι  δ υ σ κ ο λ ο π ο λ έ μ η τ ο ν .

’Ή θ ε λ α  ν ά  σ ο υ  δ ε ί ξ ω  π ο ι ο ς  ε ί ν α ι  α ύ τ ό ς  π ο ύ  ύ  β ρ ί ζ ε ι  
κ α ι  π ο ί ο ς  α ύ τ ό ς  π ο ύ  ύ π ο μ έ ν ε ι  κ α ί  ν ά  σ ο υ  π α ρ ο υ σ ι ά σ ω  γ υ 
μ ν ή , ν  τ ή ν  ψ υ χ ή ν  τ ο υ  κ α θ ε ν ό ς .  θ ά  έ β λ ε π ε ς  τ ό τ ε  τ ή ν  μ έ ν  
μ ί α ν  ν ά  ό μ ο ι ά ζ η  μ  π έ λ α γ ο ς  π ο ύ  σ υ ν τ α ρ ά σ σ ε τ α ι  ά π ό  τ ά  κ ύ 
μ α τ α ,  τ ή ν  δ έ  δ λ λ η ν  μ έ  λ ι μ ά ν ι  ά π η λ λ α γ μ έ ν ο ν  θ α λ α σ σ ο τ α -
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ιών πονηρών τούτων πνευμάτων, καί αυτά καταλύει ραδίως. 
Και γάρ οι ύβρίζοντες πάντα ποιούαιν ώοτε δακ-ειν’ δταν ουν 
ταύτης έκπέσωσι της έλπίδος, και αυτοί λοιπόν καταλνονοι, 
και διορθωϋ'έντες απέρχονται. Ού γάρ έοτιν ανθρο>πον όργι- 

5 ζάμενον μη οφάδρα καταγινώοκειν εαυτού· ώσπερ ουν ονκ 
£στι μη όργιζόμενον καταγινώσκειν εαυτού. Καν γάρ έπεξιέ- 
ναι δέη, εξεστι χωρίς οργής τούτο ποιήσαι, και εύκολώτε- 
ρον και σννετώτερον, η μετ όργης, και μηδέν παθειν ά η δ ί ς .  

™Αν γάρ εθ'έλωμεν, παρ9 ημών αυτών τά αγαθά εσται, και 
10 αντάρκεις έοόμεϋα μετά της τού Θεού χάριτος πρός την ε 

αυτών ασφάλειαν και τιμήν.
Τ ί  γάρ ζητείς την παρ9 ετέρου δόξαν; Σ ύ  σαν τον τίμη- 

σον> καί ούδείς σε ύβρίσαι δυνήσεταί' αν δε συ σαυτόν άτι- 
μάσης, καν απαντάς σε τιμώσιν, ον τιμηθήση. 'Ώσπερ γάρ 

15 εάν μη εαυτούς κακώς διαθώμεν, ον'δείς ημάς ετερος δια- 
εΐ’ ούτως εάν μη εαυτούς νβρίσωμεν, ονδείς ημάς ετε

ρος καταισχύνει. *Εστω γάρ τις άνηρ ‘θαυμαστός και μέγας, 
καί πάντες αυτόν μοιχόν καλείτωσαν, κλέπτην, τυμβωρύχον, 
άΐ'δροψόνον, ληστήν' εκείνος δε μήτε παροξυνέσθω, μήτε 

20 άγανακτείτω, μήτε σννειδέτω τι τούτων έαυτφ* ποίαν εντεύ
θεν ϋβριν νπομενεί; Ον^δεμίαν. Τ ί  ουν, αν πολλοί τοιαύτην 
περί αυτού δόξαν εχωσι; φησίν. Ουδέ ούτως ύβρίσθη, άλλ9 
εκείνοι εαυτούς κατήσχνναν τόν ού τοιούτον τοίούτον νομί- 
ζοντες. ΕΙπέ γάρ μοι, εϊ τις τόν ήλιον σκοτεινόν είναι νομί- 

25 ζοι, άρα τό αστρον διέβαλεν, ή εαυτόν; Εαυτόν δηλονότι, 
πηρού δόξαν ή μαινομένου έαυτώ περιθείς. Ούτω καί οι τούς
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ρ α χ ή ς .  Δ ι ό τ ι  ο ΰ τ ε  ο υ ν τ α ρ ά σ σ ε τ α ι  ά π ό  τ ά  π ο ν η ρ ά  α ύ τ ά  δ α ι 
μ ό ν ι α  κ α ι  τ ά  κ α τ α β ά λ λ ε ι  ε ύ κ ό λ ω ς .  Δ ι ό τ ι  ε κ ε ί ν ο ι  π ο ύ  ύ β ρ ί -  
ζ ο υ ν  κ ά ν ο υ ν  τ ά  π ά ν τ α  ώ σ τ ε  ν ά  δ α γ κ ώ σ ο υ ν *  δ τ α ν  λ ο ι π ό ν  
χ ά σ ο υ ν  α ύ τ ή ν  τ ή ν  έ λ π ί δ α ,  τ ό τ ε  κ α ι  α ύ τ σ ί  π α ρ α ι τ ο ύ ν τ α ι  κ α ι  
σ ω φ ρ ο ν ι σ μ έ ν ο ι  ά π ο χ ω ρ ο υ ν .  Δ ι ό τ ι  δ έ ν  ε ί ν α ι  δ υ ν α τ ό ν  ά ν θ ρ ω 
π ο ς  ό  ο π ο ί ο ς  ο ρ γ ί ζ ε τ α ι  ν ά  μ η  κ α τ α κ ρ ί ν η  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  τ ο υ ,  δ π ω ς  
δ έ ν  ε ί ν α ι  δ υ ν α τ ό ν  ά ν θ ρ ω π ο ς  π ο ύ  δ έ ν  ο ρ γ ί ζ ε τ α ι  ν ά  κ α τ η γ ο ρ ή  
τ ό ν  έ α υ τ ό ν  τ ο υ .  Δ ι ό τ ι  κ α ι  ά ν  ά κ ό μ η  π ρ έ π ε ι  ν ά  έ π ι τ ε θ ή ς ,  ε ί ν α ι  
δ υ ν α τ ό ν  ν ά  τ ό  κ ά ν η ς  χ ω ρ ί ς  ο ρ γ ή ν ,  κ α ι  μ ά λ ι σ τ α  ε ύ κ ο λ ώ τ ε ρ α  
κ α ι  φ ρ ο ν ι μ ώ τ ε ρ α ,  π α ρ 3 ό σ ο ν  μ έ  τ ή ν  ο ρ γ ή ν ,  κ α ι  χ ω ρ ί ς  ν ά  π ά -  
θ η ς  τ ί π ο τ ε  τ ό  ά η δ έ ς .  Δ ι ό τ ι  έ ά ν  θ έ λ ω μ ε ν ,  ά π ό  ή μ α ς  τ ο ύ ς  ί δ ι ο υ ς  
θ ά  έ λ θ ο υ ν  τ ά  ά γ α θ ά  κ α ί  μ έ  τ ή ν  χ ά ρ ι ν  τ ο υ  θ ε ο υ  θ ά  γ ί ν ω μ ε ν  
α ύ τ ά ρ κ ε ι ς  ε ι ς  τ ή ν  ά σ φ ά λ ε ι α ν  κ α ί  τ ι μ ή ν  μ α ς .

Δ ι α τ ί  ε π ί  τ έ λ ο υ ς  ζ η τ ε ί ς  τ ή ν  δ ό ξ α ν  ά π ό  ά λ λ ο ν ;  Σ ύ  τ ί 
μ η σ ε  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  σ ο υ  κ α ί  κ α ν ε ί ς  δ έ ν  θ ά  ή μ π ο ρ έ σ η  ν ά  σ έ  
ύ β ρ ί σ η .  Έ ν ω  έ ά ν  σ ύ  ά τ ι μ ά σ η ς  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  σ ο υ ,  κ α ί  ά ν  ά κ ό 
μ η  δ λ ο ι  σ έ  τ ι μ ο ύ ν ,  δ έ ν  θ ά  τ ι μ η θ ή ς .  Δ ι ό τ ι  δ π ω ς ,  δ τ α ν  δ έ ν  
δ ι α θ έ σ ω μ ε ν  ε μ ε ί ς  τ ο ύ ς  έ α υ τ ο ύ ς  μ α ς  κ α κ ώ ς ,  κ α ν ε ί ς  ά λ λ ο ς  
δ έ ν  ή μ π ο ρ ε ί  ν ά  μ α ς  δ ι α θ έ σ η ,  έ τ σ ι  κ α ί  έ ά ν  δ έ ν  ύ β ρ ί σ ω μ ε ν  
τ ο ύ ς  έ α υ τ ο ύ ς  μ α ς ,  κ α ν ε ί ς  ά λ λ ο ς  δ έ ν  θ ά  μ α ς  κ α τ α ι σ χ ύ ν η .  
Ά ς  ύ π ο θ έ σ ω μ ε ν  ό τ ι  ύ π ά ρ χ ε ι  κ ά π ο ι ο ς  ά ν δ ρ α ς  α ξ ι ο θ α ύ μ α 
σ τ ο ς  κ α ί  σ π ο υ δ α ί ο ς  κ α ί  ό τ ι  ό λ ο ι  τ ό ν  ά π ο κ α λ ο ύ ν  μ ο ι χ ό ν ,  
κ λ έ π τ η ν ,  τ υ μ β ω ρ ύ χ ο ν ,  δ ο λ ο φ ό ν ο ν ,  λ η σ τ ή ν *  έ κ ε ί ν ο ς  δ μ ω ς  
ο ύ τ ε  ο ρ γ ί ζ ε τ α ι ,  ο ΰ τ ε  ά γ α ν α κ τ ε ί ,  ο ύ τ ε  π ι σ τ ε ύ ε ι  κ ά τ ι  τ έ τ ο ι ο  
δ ι ά  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  τ ο υ .  Π ο ί α ν  ύ β ρ ι ν  θ ά  ύ π ο σ τ ή  ά π ό  α ύ τ ό ;  
Κ α μ μ ί α ν .  Ε π ο μ έ ν ω ς ,  τ ί  κ α ί  ά ν  π ο λ λ ο ί  έ χ ο υ ν  α ύ τ ή ν  τ ή ν  
γ ν ώ μ η ν  π ε ρ ί  α ύ τ ο υ ;  Δ έ ν  μ ε ι ώ ν ε τ α ι  μ έ  α ύ τ ό *  ά ν τ ι θ έ τ ω ς ,  ε 
κ ε ί ν ο ι  έ ν τ ρ ο π ι ά ζ ο υ ν  τ ο ύ ς  έ α υ τ ο ύ ς  τ ω ν ,  δ ι ό τ ι  ν ο μ ί ζ ο υ ν  ό τ ι  
ε ί ν α ι  τ έ τ ο ι ο ς ,  έ ν ψ  δ έ ν  ε ί ν α ι .  Δ ι ό τ ι ,  ε ί π έ  μ ο υ ,  έ ά ν  κ ά π ο ι ο ς  
ν ο μ ί ζ η  ό τ ι  ό  ή λ ι ο ς  ε ί ν α ι  σ κ ο τ ε ι ν ό ς ,  δ ι α β ά λ λ ε ι  τ ό ν  φ ω σ τ ή ρ α  
ή  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  τ ο υ ;  Ε ί ν α ι  ό λ ο φ ά ν ε ρ ο ν  ό τ ι  δ ι α β ά λ λ ε ι  τ ό ν  έ 
α υ τ ό ν  τ ο υ ,  δ ι ό τ ι  δ η μ ι ο υ ρ γ ε ί  τ ή ν  έ ν τ ύ π ω σ ι ν  δ ι ά  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  
τ ο υ  ό τ ι  ε ί ν α ι  τ υ φ λ ό ς  ή  τ ρ ε λ λ ό ς .  ’Έ τ σ ι ,  κ α ί  ε κ ε ί ν ο ι  ο ι  ο π ο ί ο ι  
ν ο μ ί ζ ο υ ν  κ α λ ο ύ ς  τ ο ύ ς  π ο ν η ρ ο ύ ς ,  κ α θ ώ ς  κ α ί  ο ι  ά ν τ ί θ ε τ ο ί ,

22
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πονηρούς αγαθούς νομίζοντες, και οι τουναντίον, έαυτούς 
καταισχύνουσι.

Διο χρή πλείονα ποιεϊσθαι σπουδήν, ώστε τό σννειδός 
ημών έκαθαίρειν, και μηδεμίαν καθ' ημών αυτών παρέχειν 

δ λαβήν, μηδέ υποψίαν πονηράν' εϊ δε ετεροι βούλοιντο μαίνε- 
σθαι, και ουτω διακειμένων ημών, μή οφόδρα φροντίζειν, 
μηδέ άλγεϊν. Ό  μέν γάρ πονηρού δόξαν λαβών, αγαθός ών, 
ούδεν εντεύθεν βλάπτεται εις τό είναι τοιοϋτος, οϊός έστ ιν· 
ο <5έ ύποπτεύσας εικβ και μάτην, την έσχάτην έδέξατο λύμην' 

10 ώσπερ ούν και ό πονηρός, άν επί τϋϊς έναντίοις ύποπτεύηται, 
ούδεν εντεύθεν κερδανεΐ, αλλά και κρίμα εξει μειζον, και 
εις πλείονα ηξει ραθυμίαν.

Ό  μέν γάρ ών τοιοϋτος καί υποπτευόμενος, καν ταπεινω- 
θείη και έπιγνοίη τά αμαρτήματα αύτοΰ’ οταν δε λανθάνη, 

15 εις αναλγησίαν εκπίπτει. Εί γάρ πάντων κατηγορούντων μό
λις διανίστανται οι τιλημμελοϋντες εις τό κατανύττεσθαΐ' ό
ταν μή μόνον μή κατηγορώσιν, αλλά και έπαινώσί τινες αυ
τούς, πότε διαβλέψει δυνήσονται οι τη κ>ακία συζώντες; Ούκ 
ακούεις, 6τι και Παύλος τούτο έγκαλει, δτι τον πεπορνευκότα 

20 ού μόνον ούκ ήφίεσαν έπιγνώναι τό οικεϊον άμάρτημα Κη- 
ρίνθιοι, κροτούντες. τιμώντες αυτόν, αλλά και έπέτριβον 
εις κακίαν έντεύθεν;

Διό παρακαλώ, τάς τών πολλών ύπονοίας αφέντες, και 
τάς ύβρεις και τάς τιμάς, εν σπουδάζωμεν μόνον, τό μηδέν 

25 έαυτοΐς συνειδέναι πονηρόν, μηδέ έαυτούς καθυβρίζειν. Οϋ- 
τω γάρ και έντανθα και έν τφ μέλλοντι πολλής άπολαυσόμεθα 
δόξης' ής γένοιτο πάντας ημάς έπιτυχεΐν, χάριτι και φιλαν
θρωπία του Κυρίου ημών 9Ιησού Χριστού, φ  ή δλξα εις τους 
αιώνας των αιώνων. 9Αμήν.

6. Α' Κορ. 5, 1-2.
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τ ο ύ ς  ε α υ τ ο ύ ς  τ ω ν  κ α τ α ι σ χ ύ ν ο υ ν .
Δ ι ’ α ύ τ ό  π ρ έ π ε ι  ν ά  κ α τ α β ά λ λ ω μ ε ν  π ε ρ ι σ σ σ τ έ ρ α ν  π ρ ο σ 

π ά θ ε ι α ν  ώ σ τ ε  ν ά  κ α θ α ρ ί σ ω μ ε ν  τ η ν  σ υ ν ε ί δ η σ ί ν  μ α ς  κ α ι  ν ά  μ η  
δ ί δ ω μ ε ν  κ α μ μ ί α ν  λ α β ή ν  ε ί ς  β ά ρ ο ς  μ α ς ,  ο ΰ τ ε  π ο ν η ρ ά ν  ύ π ο -  
ψ ί α ν .  Έ ά ν  δ έ  ά λ λ ο ι  θ έ λ ο υ ν  ν ά  ε ί ν α ι  τ ρ ε λ λ ο ι  κ α ι  δ τ α ν  έ μ ε ϊ ς  
σ υ μ π ε ρ ι φ ε ρ ώ μ ε θ α  έ τ σ ι ,  ν ά  μ ή  δ ί δ ω μ ε ν  σ η μ α σ ί α ν ,  ο ύ τ ε  ν ά  έ ν ο -  
χ λ ο ύ μ ε θ α .  Δ ι ό τ ι  ε κ ε ί ν ο ς  μ έ ν  ό  ό π ο ι ο ς  ά π έ κ τ η σ ε  φ ή μ η ν  π ο 
ν η ρ ο ύ ,  έ ν ω  ε ί ν α ι  ά γ α θ ό ς ,  δ έ ν  ε μ π ο δ ί ζ ε τ α ι  κ α θ ό λ ο υ  ν ά  ε ί 
ν α ι  τ έ τ ο ι ο ς  π ο ύ  ε ί ν α ι .  Ε κ ε ί ν ο ς  δ έ  ό  ο π ο ί ο ς  α δ ι κ α  κ α ι  μ ά 
τ α ι α  τ ο ν  ύ π ο π τ ε ύ θ η κ ε ,  δ έ χ ε τ α ι  τ ή ν  χ ε ι ρ ο τ έ ρ α ν  β λ ά β η ν .  
’Έ τ σ ι  ά κ ρ ι β ώ ς  κ α ι  ό  π ο ν η ρ ό ς ,  έ ά ν  τ ο ν  ύ π ο π τ ε ύ ω ν τ α ι  δ ι ά  
τ ό  ά ν τ ί θ ε τ ο ν ,  τ ί π ο τ ε  δ έ ν  κ ε ρ δ ί ζ ε ι  ά π ό  α ύ τ ό ,  ά ν τ ι θ έ τ ω ς  μ ά 
λ ι σ τ α  θ ά  έ χ η  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο ν  κ ρ ί μ α  κ α ι  θ ά  κ α τ α ν τ ή σ η  ε ι ς  π ε -  
ρ ι σ σ ο τ έ ρ α ν  ο κ ν η ρ ί α ν .

Δ ι ό τ ι  ε κ ε ί ν ο ς  μ έ ν  ό  ο π ο ί ο ς  ε ί ν α ι  κ α ι  θ ε ω ρ ε ί τ α ι  π ο ν η 
ρ ό ς ,  ή μ π ο ρ ε ϊ  ν ά  τ α π ε ι ν ω θ ή  κ α ι  ν ά  ά ν α γ ν ω ρ ί σ η  τ ά  ά μ α ρ τ ή -  
μ α τ ά  τ ο υ .  Έ ν ψ  δ τ α ν  ξ ε φ ε ύ γ η ,  π ε ρ ι π ί π τ ε ι  ε ι ς  ά ν α λ γ η σ ί α ν .  
Δ ι ό τ ι  έ ά ν  ο ι  ά μ α ρ τ ά ν ο ν τ ε ς ,  δ τ α ν  ο ι  π ά ν τ ε ς  τ ο ύ ς  κ α τ η γ ο 
ρ ο ύ ν ,  μ ό λ ι ς  σ υ γ κ ι ν ο ϋ ν τ α ι  κ α ι  σ υ ν έ ρ χ ο ν τ α ι ,  δ τ α ν  δ χ ι  μ ό ν ο ν  
δ έ ν  τ ο ύ ς  κ α τ η γ ο ρ ο ύ ν ,  ά λ λ ά  μ ε ρ ι κ ο ί  κ α ι  τ ο ύ ς  έ π α ι ν ο ύ ν ,  π ό 
τ ε  θ ά  ή μ π ο ρ έ σ ο υ ν  ν ά  τ ό  ά ν τ ι λ η φ θ ο ύ ν  α ύ τ ο ί  ο ι  ο π ο ί ο ι  σ υ ζ ο ϋ ν  
μ ε  τ ή ν  κ α κ ί α ν ;  Δ έ ν  ά κ ο ύ ς  ό τ ι  κ α ι  ό  Π α ύ λ ο ς  κ α τ α κ ρ ί ν ε ι  τ ό  
ό τ ι  ο ι  Κ ο ρ ί ν θ ι ο ι  δ χ ι  μ ό ν ο ν  δ έ ν  ά φ η σ α ν  έ κ ε ί ν ο ν  π ο ύ  ε ί χ ε  
π ο ρ ν ε ύ σ ε ι  ν ά  σ υ ν α ι σ θ α ν θ η  τ ό  ά μ ά ρ τ η μ ά  τ ο υ ,  μ έ  τ ό  ν ά  τ ό ν  
έ π ι κ ρ ο τ ο ϋ ν  κ α ι  ν ά  τ ό ν  τ ι μ ο ύ ν ,  ά λ λ ά  κ α ι  δ τ ι  τ ό ν  ώ θ ο ύ σ α ν  
μ έ  τ ό ν  τ ρ ό π ο ν  α ύ τ ό ν  ε ι ς  τ ή ν  κ α κ ί α ν ; ®

Δ ι ’ α ύ τ ό  π α ρ α κ α λ ώ ,  ά φ ο ύ  ά φ ή σ ω μ ε ν  τ ά ς  ύ π ο ν ο ί α ς  τ ω ν  
π ο λ λ ώ ν  κ α ί  τ ά ς  ύ β ρ ε ι ς  κ α ί  τ ά ς  τ ι μ ά ς ,  έ ν α  μ ό ν ο ν  ν ά  έ π ι -  
δ ι ώ ξ ω μ ε ν ,  ν ά  μ ή  έ π ι τ ρ έ ψ ω μ ε ν  ε ι ς  τ ή ν  σ υ ν ε ί δ η σ ί ν  μ α ς  τ ί π ο τ ε  
τ ό  π ο ν η ρ ό ν  κ α ι  ν ά  μ ή  ύ β ρ ί ζ ω μ ε ν  έ μ ε ϊ ς  τ ό ν  ε α υ τ ό ν  μ α ς .  Δ ι ό τ ι  
έ τ σ ι  κ α ι  έ δ ώ  κ α ι  ε ί ς  τ ό  μ έ λ λ ο ν  θ ά  ά π ο λ α ύ σ ω μ ε ν  π ο λ λ ή ν  
δ ό ξ α ν ,  τ ή , ν  ό π ο ί α ν  ε ϊ θ ε  ν ά  έ π ι τ ύ χ ω μ ε ν  δ λ ο ι  μ έ  τ ή ν  χ ά ρ ι ν  
κ α ι  φ ι λ α ν θ ρ ω π ί α ν  τ ο ύ  Κ υ ρ ί ο υ  μ α ς  ’ Ι η σ ο ύ  Χ ρ ι σ τ ο ύ ,  ε ι ς  τ ό ν  
ό π ο ι ο ν  ά ν ή κ ε ι  ή  δ ό ξ α  α ι ω ν ί ω ς .  Α μ ή ν .
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usΑπό δε έκτης ώρας σκότος έγένετο έπϊ πάσαν την γην 
εως ώρας ένάτης. Περί δε τήν ένάτην ώραν εκραξεν ό 

δ σονς φωνβ μεγάλη, καί εϊπεν' ήλί, ήλί, λιμά σαδαχθανί; 
τοντέστι, Θεέ μου, Θεέ μου, ινατί με έγκατέλιπες; Τινές  
δέ τών έκεΐ έστώτων άκούσαντες ελεγον, δτι Ή λίαν φωνεΐ  
οϋτος. Καί ευθέως δραμών εϊς εξ αυτών, καί λαβών σπόγ
γον, τιλήσας τε δξους, καί περιθείς καλάμω, έπότιζεν αυτόν».

10 1. Τουτό εστι τό σημειον, δπερ ειμπροσθεν αίτοϋσιν νπέ- 
σχετο δώσειν, λέγων' «Γενεά πονηρά καί μοιχαλίς οημειον 
επιζητεί, καί σημειον ου δοθήσεται amy, εΐ μή τό σημειον 
*Ιωνά του προφήτου»* τόν σταυρόν λέγων καί τόν θάνατον, 
καί τόν τάφον καί τήν ανάστασιν.

1δ Καί πάλιν έτέρως δηλών του σταυρόν την ισχυν ελεγεν  
« Όταν ύψώοητε τόν Υιόν τον ανθρώπου, τότε γνώσεσθε οτι 
εγώ είμι». *0 δέ λέγει, τοιοϋτόν έστιν’ 'Όταν σταυρώσητέ με 
καί νομίση τε περιγεγενησθαί μου, τότε μάλιστα ε’ίσεσϋέ μου 
τήν ισχυν. Μετά γάρ τό σταυρωθήναι ή πόλις άπώλετο, τά

20 Ίονδαϊκά έπανσατο, τής πολιτείας καί της έλενθερίας έξέ- 
πεοον τής έαντών, τό κήρυγμα ήνθηοε} πρός τά πέρατα τής 
οικουμένης έξετάθη ό λόγος' καί γη καί θάλαττα, καί ή οι
κουμένη καί ή άοίκητος τήν δύναμιν αυτόν διαπαντός άνα- 
κηρύττ ουοι.

2δ Ταυ τά τε οΰν φησι, καί τά παρ9 αυτόν τόν καιρόν του 
σταυρού συμβάντα. Καί γάρ πολλφ θαυμαστότερον επί τον 
σταυρού προσηλωμένου ταϋτα γίνεσθαι, ή βαδίζοντος επί 
τής γης· Ου ταύ<ιη 6k μόνον τό παράδοξον ήν, άλλ9 δτι καί

1. Ματ&. 12, 39.
2. Ίω . 8, 28.
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« ’Α π ό  τ η ν  έ κ τ η ν  ώ ρ α ν  δ έ  έ γ ι ν ε  σ κ ο τ ά δ ι  ε ί ς  δ λ η ν  τ η ν  
γ η ν  μ έ χ ρ ι  τ ή ν  έ ν ά τ η ν  ώ ρ α ν .  Κ α τ ά  τ η ν  έ ν ά τ η ν  δ έ  ώ ρ α ν  έ -  
φ ώ ν α ξ ε ν  ό  Ί η σ ο ΰ ς  μ ε  δ υ ν α τ ή ν  φ ω ν ή ν  κ α ι  ε ί π ε ν *  Ή λ ί ,  Ή λ ί ,  
λ ι μ ά  σ α β α χ θ α ν ί ;  δ η λ α δ ή ,  θ ε έ  μ ο υ ,  θ ε έ  μ ο υ ,  δ ι α τ ί  μ έ  έ γ κ α -  
τ έ λ ε ι ψ ε ς ;  Μ ε ρ ι κ ο ί  δ έ  ά π ό  ε κ ε ί ν ο υ ς  π ο ύ  ή σ α ν  ε κ ε ί ,  δ τ α ν  
ή κ ο υ σ α ν  α ύ τ ά  ε ί π α ν *  Τ ο ν  Ή λ ί α ν  φ ω ν ά ζ ε ι  α ύ τ ό ς .  Κ α ι  ά μ έ -  
σ ω ς  έ ν α ς  ά π ό  α ύ τ ο ύ ς  έ τ ρ ε ξ ε ν ,  έ π η ρ ε  σ π ό γ γ ο ν ,  τ ο ν  έ γ έ μ ι σ ε  
μ έ  δ ξ ο ς  κ α ι  ά φ ο υ  τ ό ν  έ β α λ ε ν  ε ι ς  κ α λ ά μ ι  τ ο ν  έ π ό τ ι ζ ε ν » .

1 .  Α ύ τ ό  ε ί ν α ι  τ ό  σ η μ ε ϊ ο ν ,  τ ό  ο π ο ί ο ν  δ τ α ν  ε ι ς  τ ό  π α ρ ε λ θ ό ν  
έ ζ η τ ο υ σ α ν  ύ π ε σ χ έ θ η  ν ά  δ ώ σ η  λ έ γ ω ν *  « Ή  γ ε ν ε ά  ή  π ο ν η ρ ά  
κ α ι  μ ο ι χ α λ ι ς  ζ η τ ε ί  θ α ΰ μ α  κ α ι  θ α ύ μ α  δ έ ν  θ α  τ ή ς  δ ο θ η  ά λ λ ο  
π α ρ ά  τ ό  θ α ϋ μ α  τ ο υ  π ρ ο φ ή τ ο υ  Ί ω ν α » 1,  έ ν ν ο ώ ν  τ ή ν  σ τ α ύ ρ ω -  
σ ι ν  κ α ι  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν  κ α ι  τ ή ν  τ α φ ή ν  κ α ι  τ ή ν  ά ν ά σ τ α σ ι ν .

ν Α λ λ ο ς  π ά λ ι ν  φ α ν ε ρ ώ ν ω ν  τ ή ν  δ ύ ν α μ ι ν  τ ο υ  σ τ α υ ρ ο ϋ  
έ ' λ ε γ ε ν  « " Ο τ α ν  θ ά  ύ φ ώ σ ε τ ε  τ ό ν  Υ ι ό ν  τ ο υ  ά ν θ ρ ώ π ο υ ,  τ ό τ ε  
θ ά  γ ν ω ρ ί σ ε τ ε  δ τ ι  έ γ ώ  ε ί μ α ι » 2 . Α ύ τ ό  δ έ  π ο ύ  έ ν ν ο ε ϊ  ε ί ν α ι  τ ό  
έ ξ η ς *  δ τ α ν  μ έ  σ τ α υ ρ ώ σ ε τ ε  κ α ι  ν ο μ ί σ ε τ ε  δ τ ι  μ ο υ  έ χ ε τ ε  έ π ι -  
β λ η θ ή ,  τ ό τ ε  ά κ ρ ι β ώ ς  θ ά  γ ν ω ρ ί σ ε τ ε  τ ή ν  δ ύ ν α μ ί ν  μ ο υ .  Δ ι ό τ ι  
μ ε τ ά  τ ή ν  σ τ α ύ ρ ω σ ι ν  κ α τ ε σ τ ρ ά φ η  ή  π ό λ ι ς ,  κ α τ η ρ γ ή θ η σ α ν  τ ά  
ι ο υ δ α ϊ κ ά  ή ' θ η  κ α ι  έ θ ι μ α ,  έ χ α σ α ν  τ ή ν  ζ ω ή ν  κ α ι  τ ή ν  ε λ ε υ θ ε 
ρ ί α ν  τ ω ν ,  τ ό  κ ή ρ υ γ μ α  ή κ μ α σ ε ν ,  ε ι ς  τ ά  π έ ρ α τ α  τ ή ς  ο ι κ ο υ μ έ 
ν η ς  έ ξ η π λ ώ θ η  ό  λ ό γ ο ς  τ ο υ  σ τ α υ ρ ο ϋ .  Ή  ξ η ρ ά  κ α ι  ή  θ ά λ α σ 
σ α ,  τ ό σ ο ν  ή  κ α τ ο ι κ ο υ μ έ ν η  δ σ ο ν  κ α ι  ή  ά κ α τ ο ί κ η τ ο ς ,  δ ι α κ η 
ρ ύ σ σ ο υ ν  δ ι α ρ κ ώ ς  τ ή ν  δ ύ ν α μ ί ν  τ ο υ .

Κ α ι  α ύ τ ά  λ ο ι π ό ν  έ ν ν ο ε ϊ  κ α ί  έ κ ε ϊ ν α  π ο ύ  σ υ ν έ β η σ α ν  κ α τ ά  
τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  τ ή ς  σ τ α υ ρ ώ σ ε ω ς .  Δ ι ό τ ι  π ρ ά γ μ α τ ι  α ύ τ ά  έ γ ι ν α ν  
κ α τ ά  π ο λ ύ  π ι ό  θ α υ μ α σ τ ό ν  τ ρ ό π ο ν  δ τ α ν  έ κ α ρ φ ώ ν ε τ ο  ε π ά ν ω  
ε ι ς  τ ό ν  σ τ α υ ρ ό ν  π α ρ ά  δ τ α ν  έ β ά δ ι ζ ε ν  ε ι ς  τ ή , ν  γ η ν .  Κ α ί  δ έ ν
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εκ τοϋ ουρανού γέγονεν, δπερ έζήτονν' και επί πάσαν την 
οικουμένην, δπερ ουδέποτε πρότερον συνέβη, άλλ3 η εν Αι-  
γύπτφ μόνον, δτε το Πάσχα τελεϊσθαι εμελλε. Και γάρ έ- 
κεινα τούτων τύπος ήν. Και σκόπει πότε γίνεται. Έ ν  μέση 

5 ημέρα, ϊνα πάντες οι την γην οϊκοϋντες μάθωσιν' δτε παν- 
ταχού της οικουμένης ημέρα ην' δπερ ΐκανόν ην αύτους έπι- 
στρέψαι, ου τφ μεγέθει τού θαύματος, αλλά και τφ εύκαί- 
ρως συμβηναι.

Μετά γάρ πάντα τά της παροινίας, και της παρανόμου 
10 κωμφδίας, τούτο γίνεται, δτε τον θυμόν είασαν, οτε άνεπαύ- 

σαντο γελώντες, δτε κόρον ελαδον ιών σκωμμάτων, και πάν
τα έφθέγξαντο άπερ ήθέλησαν' τότε δείκνυσι τό σκότος, ίνα 
καν οϋτω την οργήν αφέντες κερδάνωοιν από τού ϋαύματος. 
Του γάρ καταδήναι άπό τοϋ σταυρού τούτο θαυμαστότερον 

15 ηγ, τό οντα έν τφ οταυρφ ταυ τα ένεργείν. Είτε γάρ αυτόν 
αυτά ένόμιζον πεποιηκέναι, εδει πιστεϋσαι και φοβηθήναι' 
είτε ούκ αυτόν, αλλά τον Πατέρα, και εκ τούτων εδει κατα- 
νυγήναν όργιζομένου γάρ ήν έπι τοϊς τολμωμένοις τό σκότος 
έκεΐνο.

20 "Οτι γάρ ούκ ην εκλειψις; άλλ3 οργή τε και άγανάκτη- 
σις, ούκ έντεϋθεν μόνον δήλον ην, αλλά και άπό τοϋ καιροϋ' 
τρεις γάρ ώρας παρέμεινεν ή δε εκλειψις έν μια γίνεται 
καιρού ροπή' καί ίαασιν οι ταύτην τεθεαμένοί' και γάρ και 
έπι τής γενεάς τής ήμετέρας συνέβη. Και πώς ούκ έθαύμα- 

25 οαν, φησίν, απαντες, ούδέ ένόμισαν είναι Θεόν; *Ό τ ι  τό 
τών ανθρώπων γένος τότε έν πολλή ραθυμία, καί κακία κατεί- 
χετο. Καί τό θ'αϋμα τούτο εν ήν, καί γενόμενον ευθέως
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ή τ ο  μ ό ν ο ν  δ ι 3 α υ τ ό  τ ό  π α ρ ά δ ο ξ ο ν ,  ά λ λ α  κ α ι  δ ι ό τ ι  έ γ ι ν ε ν  
α π ό  τ ο ν  ο ύ ρ α ν ό ν ,  α ύ τ ό  τ ό  ο π ο ί ο ν  έ ζ η τ ο ύ σ α ν ,  κ α ι  μ ά λ ι σ τ α  
ε ί ς  ο λ ό κ λ η ρ ο ν  τ η ν  ο ι κ ο υ μ έ ν η ν ,  π ρ α γ μ α  τ ό  ό π ο ι ο ν  ο ύ δ έ π ο τ ε  
ά λ λ ο τ ε  ε ι ς  τ ό  π α ρ ε λ θ ό ν  ε ί χ ε  σ υ μ β ή ,  π α ρ ά  μ ό ν ο ν  ε ι ς  τ ή ν  
Α ί γ υ π τ ο ν ,  δ τ α ν  έ π ρ ό κ ε ι τ ο  ν ά  τ ε λ ε σ θ η  τ ό  Π ά σ χ α .  Κ α ϊ  τ ο ϋ τ ο  
δ ι ό τ ι  κ α ι  ε κ ε ί ν α  ή σ α ν  π ρ ο τ ύ π ω σ ι ς  α ύ τ ώ ν .  Κ α ϊ  π ρ ό σ ε ξ ε  π ό τ ε  
γ ί ν ε τ α ι .  Ε ι ς  τ ό  μ έ σ ο ν  τ ή ς  ή μ έ ρ α ς ,  δ ι ά  ν ά  τ ό  μ ά θ ο υ ν  δ λ ο ι  
ό σ ο ι  κ α τ ο ι κ ο ύ ν  τ ή ν  γ η ν *  δ τ α ν  ε ι ς  ο λ ό κ λ η ρ ο ν  τ ή ν  ο ι κ ο υ μ έ 
ν η ν  ή τ ο  ή μ έ ρ α ,  π ρ α γ μ α  τ ό  ο π ο ί ο ν  ή τ ο  ά ρ κ ε τ ό ν  ν ά  τ ο ύ ς  έ -  
π ι σ τ ρ έ ψ η ,  ό χ ι  μ ό ν ο ν  μ έ  τ ό  μ έ γ ε θ ο ς  τ ο ύ  θ α ύ μ α τ ο ς ,  ά λ λ ά  
κ α ι  δ ι ό τ ι  σ υ ν έ β η  ε ί ς  τ ή ν  κ α τ ά λ λ η λ ο ν  σ τ ι γ μ ή ν .

Δ ι ό τ ι  ε γ ι ν ε  μ ε τ ά  ά π ό  δ λ α ς  τ ά ς  π ρ ά ξ ε ι ς  τ ή ς  μ έ θ η ς  κ α ι  
τ ή ς  π α ρ α ν ό μ ο υ  δ ι α κ ω μ ω δ ή σ ε ω ς ,  δ τ α ν  ά π έ β α λ α ν  τ ο ν  θ υ μ ό ν ,  
ό τ α ν  έ π α υ σ α ν  ν ά  γ ε λ ο ύ ν ,  δ τ α ν  έ χ ό ρ τ α σ α ν  ν ά  κ ο ρ ο ϊ δ ε ύ ο υ ν  
κ α ι .  ε ί π α ν  δ λ α  ό σ α  ή θ ε λ α ν  ν ά  ε ι π ο υ ν .  Π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε ι  τ ό  σ κ ο 
τ ά δ ι  τ ό τ ε ,  μ ή π ω ς  ε σ τ ω  κ α ι  ε τ σ ι ,  ά φ ο υ  ά φ η σ α ν  τ ή ν  ο ρ γ ή ν ,  
ω φ ε λ η θ ο ύ ν  ά π ό  τ ό  θ α ύ μ α .  Δ ι ό τ ι  ά π ό  τ ό  ν ά  κ α τ ε β ή  ά π ό  τ ο ν  
Σ τ α υ ρ ό ν ,  α ύ τ ό  ή τ ο  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  α ξ ι ο ν  θ α υ μ α σ μ ο ύ ,  τ ό  ν ά  
κ ά ν η  α ύ τ ά  ε ύ ρ ι σ κ ό μ ε ν ο ς  έ π ά ν ω  ε ι ς  τ ο ν  Σ τ α υ ρ ό ν .  Δ ι ό τ ι ,  
ε ί τ ε  έ π ί σ τ ε υ α ν  δ τ ι  τ ά  ε κ α ν ε ν  Έ κ ε ϊ ν ο ς ,  ά π ρ ε π ε  ν ά  π ι σ τ ε ύ -  
σ ο υ ν  κ α ι  ν ά  φ ο β η θ ο ύ ν ,  ε ϊ τ ε  έ π ί σ τ ε υ α ν  ό τ ι  δ έ ν  τ ά  ε κ α ν ε ν  
Ε κ ε ί ν ο ς ,  ά λ λ ά  ό  Π α τ ή ρ ,  κ α ι  π ά λ ι ν  ε π ρ ε π ε  ν ά  σ υ γ κ ι ν η -  
θ ο ϋ ν  β α θ έ ω ς *  δ ι ό τ ι  τ ό  σ κ ο τ ά δ ι  ε κ ε ί ν ο  ή τ ο  έ ν έ ρ γ ε ι α  ό ρ γ ή ς  
ο ι ’ ό σ α  ε ί χ α ν  ά π ο τ ο λ μ η θ η .

" Ο τ ι  δ έ  δ έ ν  ή τ ο  £ κ λ ε ι ψ ι ς ,  ά λ λ ά  ό ρ γ ή  κ α ί  ά γ α ν ά κ τ η σ ι ς ,  
δ έ ν  φ α ί ν ε τ α ι  μ ό ν ο ν  ά π ό  α ύ τ ά ,  ά λ λ ά  κ α ι  ά π ό  τ ή ν  δ ι ά ρ κ ε ι α ν *  
δ ι ό τ ι  π α ρ έ μ ε ι ν ε ν  έ π ΐ  τ ρ ε ϊ ς  ώ ρ α ς ,  έ ν φ  ή  & κ λ ε ι ψ ι ς  γ ί ν ε τ α ι  
ε ν τ ό ς  έ λ α χ ί σ τ ο υ  χ ρ ο ν ι κ ο ύ  δ ι α σ τ ή μ α τ ο ς *  κ α ί  τ ή ν  γ ν ω ρ ί ζ ο υ ν  
έ κ ε ϊ ν ο ι  π ο ύ  τ ή ν  ε ί δ α ν ,  δ ι ό τ ι  σ υ ν έ β η  κ α ϊ  ε ι ς  τ ή ν  ί δ ι κ ή ν  μ α ς  
γ ε ν ε ά ν .  Κ α ι  π ώ ς  δ έ ν  έ θ α ύ μ α σ α ν  ό λ ο ι ,  θ ά  έ ρ ω τ ή σ η  κ α ν ε ί ς ,  
ο ύ τ ε  έ π ί σ τ ε υ σ α ν  δ τ ι  ε ί ν α ι  θ ε ό ς ;  Ε π ε ι δ ή ,  τ ό  γ έ ν ο ς  τ ώ ν  ά ν -  
θ ρ ώ π ω ν  τ ό τ ε  δ ι α κ α τ ε ί χ ε τ ο  ά π ό  π ο λ λ ή ν  ν ω θ ρ ό τ η τ α  κ α ί  κ α 
κ ί α ν .  Κ α ϊ  τ ό  θ α ύ μ α  α ύ τ ό  £ ν α  ή τ ο  κ α ί  ά φ ο ϋ  £ γ ι ν ε ν  ά μ έ σ ω ς
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παρήλθε' και ουδενί την αιτίαν έπιζητήσαι έμέλησε' και πολ
λή της άοεβείας ή πρόληψις ην και ή συνήθεια. Και ουδέ 
ηδεσαν τις ή αιτία του γινομένου' και ένόμιζον ίσως κατ’ 
%κλειψιν η έτέραν τινά ακολουθίαν φυσικήν γεγενήσθαι τοϋτο.

5 Καϊ τί θαυμάζεις περί των εξω των οϋδεν είδότων, ουδέ 
έπιζητησάντων διά ραθυμίαν πολλήν, οπού γε οι εν αυτή τή 
Ίουδαία δντες, μετά τοσαϋτα θαύματα, ε:τι επόμενον ενυβρί- 
ζοντες, καίτοι σαφώς αντοϊς έδείκνυ, δτι αυτός τούτο είργά- 
σατο; Διά γάρ τούτο και μετά τούτο φθέγγεται, %να μάθωσιν 

10 δτι 'έτι ζη, και αυτός τοϋτο επίοίησε, και γένωνται κάντεϋθεν 
επιεικέστεροι' και λέγει, «’Ηλί, Ή λ ί ,  λιμά σαβαχθανί», ίνα 
μέχρις έσχάτης άναπνοής ίδωσιν δτι τιμ$ τον Πατέρα, και 
ούκ εστιν αντίθεος. Διό και προφητικήν άφήκέ τινα φωνήν, 
μέχρις έσχάτης ώρας μαρτυρών τ?/ παλαιψ και ούχ άπλώς 

15 προφητικην,. αλλά και έβραϊκήν φωνήν, ώστε αύτοϊς γενέσθαι 
γνώριμον καϊ κατάδηλον και διά πάντων δείκννσιν αυτού την 
ομόνοιαν την πρός τον γεγεννηκότα.

Άλλά δρα και εντεύθεν την ασέλγειανf και την ακολασί
αν, καϊ την άνοιαν. Ένόμισαν 3Ηλίαν είναι, φησί, τον καλού- 

20 μενον, και ευθέως έπστισαν αυτόν δξος. α Έτερος δε προσελ- 
θών λόγχη αυτού την πλευράν ενυξε». Τ ί γένοιτ9 αν τούτων 
παρανο\μώ>τερον} τί δε θηριωδέστερον, οϊ μέχρι τοσούτου την 
έαυτών μανίαν έξέτειναν, και είς νεκρόν σώμα λοιτιόν ύβρί- 
ζοντες; Συ δέ μοι σκόπει πώς ταις παρανομίαις αυτών εις 

25 ήμετέραν κέχρηται σωτηρίαν. Μετά γάρ την πληγήν αι πη- 
γαι τής σωτηρίας ημών έκεϊθεν άνέβ'λυσαν.

«Ό δε Ιησούς κράςας φωνή μεγάλη, άφήκε τό πνεν-
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έ π έ ρ α σ ε  κ α ι  κ α ν ε ί ς  δ έ ν  έ φ ρ ό ν τ ι σ ε  ν α  έ ρ ε υ ν ή σ η  τ ή ν  α ι τ ί α ν ,  
δ ι ό τ ι  ε ί ν α ι  μ ε γ ά λ η  ή  π ρ ό λ η ψ ι ς  ε ί ς  τ ή ν  ά σ έ β ε ι α ν  κ α ι  ή  σ υ ν ή 
θ ε ι α .  ’Έ τ σ ι ,  ο ύ τ ε  έ γ ν ώ ρ ι ζ α ν  π ο ι α  ή τ ο  ή  α ί τ ι α  τ ο υ  φ α ι ν ο μ έ 
ν ο υ ,  ί σ ω ς  δ ε  κ α ι  ν ά  έ ν ό μ ι ζ α ν  δ τ ι  τ ο ύ τ ο  ε ί χ ε  γ ί ν ε ι  ά π ό  ε κ -  
λ ε ι ψ ι ν  ή  ά π ό  κ ά π ο ι α ν  ά λ λ η ν  α ι τ ί α ν  φ υ σ ι κ ή ν .

Κ α ι  δ ι α τ ί  ά π ο ρ ε ί ς  π ε ρ ί  τ ω ν  έ θ ν ι κ ώ ν  ο ι  ό π ο ι ο ι  δ ε ν  έ 
γ ν ώ ρ ι ζ α ν  τ ί π ο τ ε ,  ο ύ τ ε  έ π ε δ ί ω ξ α ν  ν ά  μ ά θ ο υ ν  ε ξ  α ί τ ι α ς  τ ή ς  
π ο λ λ ή ς  ά δ ι α φ ο ρ ί α ς  τ ω ν ,  τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  κ α τ ά  τ ή ν  ό π ο ί α ν  ε 
κ ε ί ν ο ι  π ο ύ  ε ύ ρ ί σ κ ο ν τ ο  ε ί ς  α ύ τ ή ν  τ ή ν  Ί ο υ δ α ί α ν ,  ύ σ τ ε ρ α  ά π ό  
τ ό σ α  θ α ύ μ α τ α ,  έ ξ η κ ο λ ο ύ θ ο υ ν  ν ά  τ ο ν  ύ β ρ ί ζ ο υ ν ,  μ ο λ ο ν ό τ ι  
τ ο ύ ς  ε δ ε ι χ ν ε  κ α θ α ρ ά  ο τ ι  Ε κ ε ί ν ο ς  τ ό  ε ί χ ε  κ ά ν ε ι  α ύ τ ό ;  Δ ι 5 
α ύ τ ό  ά λ λ ω σ τ ε  ό μ ι λ ε ί  κ α ι  μ ε τ ά  ά π ό  α ύ τ ό ,  δ ι ά  ν ά  μ ά θ ο υ ν  δ τ ι  
ά κ ό μ η  ζ ή  κ α ι  δ τ ι  Α ύ τ ό ς  τ ό  ε κ α ν ε  κ α ι  ν ά  γ ί ν ο υ ν  κ α ι  ά π ό  
α ύ τ ό  έ π ι ε ι κ έ σ τ ε ρ ο ι .  Κ α ι  λ έ γ ε ι ·  « Ή λ ί ,  Ή λ ί ,  λ ι μ ά  σ α β α χ θ α -  
ν ί » ,  δ ι ά  ν ά  ί δ ο υ ν  δ τ ι  μ έ χ ρ ι  τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ί α ν  π ν ο ή ν  Τ ο υ  τ ι μ α  
τ ο ν  Π α τ έ ρ α  κ α ι  δ ε ν  ε ί ν α ι  ά ν τ ί θ ε ο ς .  Δ ι ’ α ύ τ ό  κ α ι  έ β γ α λ ε ν  
α ύ τ ή ν  τ ή ν  π ρ ο φ η τ ι κ ή ν  φ ω ν ή ν ,  έ π ι β ε β α ι ώ ν ω ν  μ έ χ ρ ι  τ ή ς  
τ ε λ ε υ τ α ί α ς  ώ ρ α ς  τ ή ν  Π α λ α ι ά ν  Δ ι α θ ή κ η ν .  Μ ά λ ι σ τ α  5 χ ι  μ ό 
ν ο ν  π ρ ο φ η τ ι κ ή ν ,  ά λ λ ά  κ α ί  έ β ρ α ϊ κ ή ν  φ ω ν ή ν ,  δ ι ά  ν ά  τ ο ύ ς  
φ α ν ή  γ ν ω σ τ ή  κ α ι  κ α τ α φ α ν ή ς .  Κ α ι  γ ε ν ι κ ώ ς  μ ε  δ λ α  δ ε ί χ ν ε ι  
τ ή ν  σ υ μ φ ω ν ί α ν  Τ ο υ  π ρ ό ς  Ε κ ε ί ν ο ν  π ο ύ  τ ό ν  έ γ έ ν ν η σ ε ν .

Ά λ λ ά  κ ύ τ τ α  κ α ι  ά π ό  α ύ τ ό  τ ή ν  ά σ έ λ γ ε ι α ν  κ α ι  τ ή ν  ά κ ο -  
λ α σ ί α ν  κ α ι  τ ή ν  μ ω ρ ί α ν  τ ω ν .  Έ  ν ό μ ι σ α ν ,  λ έ γ ε ι ,  δ τ ι  κ α λ ε ί  
τ ό ν  Ή λ ί α ν  κ α ι  ά μ έ σ ω ς  τ ό ν  έ π ό τ ι σ α ν  ο ξ ο ς .  Έ ν ώ  ά λ λ ο ς  
π ρ ο σ ή λ θ ε  κ α ι  έ τ ρ ύ π η σ ε  τ ή ν  π λ ε υ ρ ά ν  Τ ο υ  μ ε  λ ό γ χ η ν .  Τ ί  
ά λ λ ο  θ ά  ή μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  γ ί ν η  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  π α ρ ά ν ο μ ο ν  κ α ι  
θ η ρ ι ώ δ ε ς ,  ά π ό  α ύ τ ο ύ ς  τ ώ ν  ο π ο ί ω ν  ή  μ α ν ί α  ε φ θ α σ ε  μ έ χ ρ ι  
τ ο ι ο ύ τ ο υ  σ η μ ε ί ο υ ,  ώ σ τ ε  ν ά  ε ξ υ β ρ ί ζ ο υ ν  ά κ ό μ η  κ α ι  ν ε κ ρ ό ν  
σ ώ μ α ;  Σ ύ  δ έ  κ ά ν ε  μ ο υ  τ ή ν  χ ά ρ ι ν  ν ά  π ρ ο σ έ ξ η ς  τ ό ν  τ ρ ό π ο ν  
μ έ  τ ό ν  ο π ο ί ο ν  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί  τ ά ς  π α ρ α ν ο μ ί α ς  α ύ τ ώ ν  δ ι ά  τ ή ν  
ί δ ι κ ή ν  μ α ς  σ ω τ η ρ ί α ν .  Δ ι ό τ ι  μ ε τ ά  ά ι τ ό  τ ή ν  π λ η γ ή ν  Ε κ ε ί ν ο υ ,  
ά ν έ β λ υ σ α ν  ά π ’ ε κ ε ί  α ί  π η γ α ι  τ ή ς  σ ω τ η ρ ί α ς  μ α ς .

«Ό δέ Ίησους, άφού έφώναξε μέ δυνατήν φωνήν, ά-
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μα». Τοϋτό έσιιν δ ελεγεν  α Εξουσίαν εχω θεϊναι την ψυχήν 
μου, και εξουσίαν εχω πάλιν λαδεΐν αυτήν»* καί, « Ε γώ  τί- 
ϋ·ήμι αυτήν άπ έμαυτοϋ». Διά τοϋτο γάρ φωνή εκραξεν, tVa 
δειχ$γ! στι κατ' εξουσίαν το πράγμα γίνεται. Ό  γουν Μάρ- 

5 κος. φησίν, δτι έθαύμασεν ό Πιλάτος, εϊ ήδη έτεθνήκει* και 
ατί ό κεντυρίων διά τοϋτο μάλιστα έπίστευσεν, δτι μετ εξου
σίας άπέθανεν.

Αϋτη ή φωνή το καταπέτασμα εσχισε, και τά μνημεϊα 
άνέωξε, και τον οίκον έποίησεν έρημον. Έποίησε δε τοϋτο 

10 ούκ ένυβρίζων εις τον ναόν ( πώς γάρ, ό λέγων, «Μη ποιείτε 
τον οϊκον τοϋ Πατρός μου οϊκον εμπορίου»), άλλ9 αναξίους 
αύτους άποφαίνων και της έκει διατριβής, ώοπερ οΰν και 
δτε παρέδωκεν αύτόν τοϊς Βαβυλωνίοις. Ού διά τοϋτο δε 
μόνον ταϋτα έγίνετο, αλλά και προφητεία τής μελλούσης έρη- 

15 μώσεως ήν το συμβαΐνον, και τής επι τά μείζω και υψηλότερα 
μεταθέσεως, και τής Ισχύος αύτοϋ.

2. Μετά ök τούτων και εκ τών μετά ταϋτα εαυτόν έδείκνυ, 
εκ τής τών νεκρών άναστάσεως, εκ της τοϋ φωτός άμαυρώ- 
σεως, εκ τής τών στοιχείων άλλοιώσεως. Έ πι μεν γάρ Έ -  

20 λισσαίου νεκρός είς αψάμενος νεκροϋ ανέστη* νυνι Sk φωνή 
αύτους ήγειρε, τοϋ σώματος ανω κειμένου επί τοϋ σταυροϋ. 
5Άλλως δε και εκείνα ιούτου τύπος ήν. "Ινα γάρ τοϋτο πι- 
στενΰη, διά τοϋτο κάκείνο γίνεται. Και ονχ απλώς εγείρον
ται, αλλά και πέτραι ρήγνυνται, και ή γή σείεται, ϊνα μάΰω- 

25 ηιν δτι και αντους ήδύνατο και πηρώσαι και ρήξαι. Ό  γάρ 
πέτρας διατεμών, και την οικουμένην σκστίσας, πολλώ μάλλον
εις Εκείνους ταϋτα έτιοίηοεν αν, εί γε έβούλετο. Ά λ λ 3 ούκ ή-

3. Ίω . 10, 18.
4. Αυτόθι.
5. Μάρκ. 15, 44 καί 39. 
G. Ίω. 2, 1Π.
7. Δ ' Βασιλ. 13, 21.
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φ η σ ε  τ ό  π ν ε ΰ μ ά  Τ ο υ » .  Α ύ τ ό  ε ί ν α ι  έ κ ε ϊ ν ο  π ο ύ  έ λ ε γ ε ν  ό τ ι  
« ’Έ χ ω  ε ξ ο υ σ ί α ν  ν ά  θ υ σ ι ά σ ω  τ η ν  ζ ω ή ν  μ ο υ  κ α ί  έ χ ω  ε ξ ο υ σ ί α ν  
π ά λ ι ν  ν ά  τ η ν  π ά ρ ω » 3,  κ α ί ·  « Ε γ ώ  τ η ν  θ υ σ ι ά ζ ω  ο ί κ ε ι ο θ ε λ ώ ς » 4 . 
Δ ι ’ α ύ τ ό  ά λ λ ω σ τ ε  έ φ ώ ν α ξ ε ,  δ ι ά  ν ά  φ α ν ή  δ τ ι  ό  θ ά ν α τ ο ς  γ ί 
ν ε τ α ι  μ ε  τ ή ν  ί δ ι κ ή ν  Τ ο υ  έ ξ ο υ σ ί α ν .  Ό  Μ ά ρ κ ο ς  λ ο ι π ό ν  λ έ γ ε ι  
ο τ ι  ό  Π ι λ ά τ ο ς  ή π ό ρ η σ ε  π ώ ς  ά π έ θ α ν ε  τ ό σ ο ν  γ ρ ή γ ο ρ α ,  κ α ι  
δ τ ι  ό  ε κ α τ ό ν τ α ρ χ ο ς  δ ι 5 α ύ τ ό  κ υ ρ ί ω ς  έ π ί σ τ ε υ σ ε ν ,  δ ι ό τ ι  ά π έ 
θ α ν ε  μ έ  ε ξ ο υ σ ί α ν 5 .

Α ύ τ ή  ή  φ ω ν ή  έ ' σ χ ι σ ε  τ ό  π α ρ α π έ τ α σ μ α  τ ο υ  ν α ο ύ  κ α ι  ή -  
ν ο ι ξ ε  τ ά  μ ν η μ ε ί α  κ α ι  ε κ α ν ε ν  έ ρ η μ ο ν  τ ο ν  ν α ό ν .  Τ ό  έ κ α ν ε  
δ έ  α ύ τ ό  ό χ ι  δ ι ά  ν ά  δ ε ί ξ η  ά σ έ β ε ι α ν  π ρ ό ς  τ ο ν  ν α ό ν ,  ( δ ι ό τ ι  
π ώ ς  θ ά  τ ό  ε κ α ν ε ν  α ύ τ ό  Α ύ τ ό ς  π ο ύ  λ έ γ ε ι ·  « Μ ή  κ ά μ ν ε τ ε  τ ο ν  
ο ί κ ο ν  τ ο ύ  Π α τ ρ ό ς  μ ο υ  ο ί κ ο ν  ε μ π ο ρ ί ο υ » ; 6 ) ,  ά λ λ ά  δ ι ά  ν ά  δ ε ί 
ξ η  δ τ ι  α ύ τ ο ί  ε ί ν α ι  ά ν ά ξ ι ο ι  ά κ ό μ η  κ α ι  τ ο ύ  ν ά  μ έ ν ο υ ν  ε κ ε ί ,  
ό π ω ς  α κ ρ ι β ώ ς  κ α ι  ό τ α ν  π α ρ έ δ ω σ ε  τ ο ν  ν α ό ν  ε ι ς  τ ο ύ ς  Β α β υ 
λ ω ν ί ο υ ς .  ’ Α λ λ ά  α ύ τ ά  δ ε ν  ε γ ι ν α ν  μ ό ν ο ν  δ ι ’ α ύ τ ό ν  τ ό ν  λ ό 
γ ο ν .  " Ο , τ ι  έ γ ι ν ε ν  ή τ ο  κ α ι  μ ί α  π ρ ο φ η τ ε ί α  τ ή ς  μ ε λ λ ο ν τ ι κ ή ς  
έ ρ η μ ώ σ ε ω ς  τ ο υ  ν α ο υ ,  κ α ί  τ ή ς  μ ε τ α θ έ σ ε ώ ς  τ ο υ  π ρ ό ς  τ ά  ά ν ώ -  
τ ε ρ α  κ α ι  ύ ψ η λ ό τ ε ρ α ,  κ α ι  τ ή ς  δ υ ν ά μ ε ώ ς  τ ο υ .

2 .  Μ α ζ ί  δ έ  μ έ  α ύ τ ά ,  έ φ α ν έ ρ ω ν ε  τ ό ν  έ α υ τ ό ν  Τ ο υ  κ α ι  
μ έ  ε κ ε ί ν α  π ο ύ  ή κ ο λ ο ύ θ η σ α ν ,  μ έ  τ ή ν  ά ν ά σ τ α σ ι ν  τ ώ ν  ν ε κ ρ ώ ν ,  
μ έ  τ ή ν  σ υ σ κ ό τ ι σ ι ν  τ ο ύ  φ ω τ ό ς ,  μ έ  τ ή ν  ά λ λ ο ί ω σ ι ν  τ ώ ν  σ τ ο ι 
χ ε ί ω ν  τ ή ς  φ ύ σ ε ω ς .  Δ ι ό τ ι  ε π ί  μ έ ν  τ ή ς  έ π ο χ ή ς  τ ο υ  Έ λ ι σ σ α ί ο υ  
έ ν α ς  ν ε κ ρ ό ς  ό τ α ν  ή λ θ ε ν  ε ί ς  ε π α φ ή ν  μ έ  ν ε κ ρ ό ν  ά ν ε σ τ ή θ η 7 . 
Α ύ τ ο ύ ς  δ έ  τ ώ ρ α  τ ο ύ ς  ά ν έ σ τ η σ ε  φ ω ν ή ,  έ ν ω  τ ό  σ ώ μ α  ε ύ ρ ί σ κ ε -  
τ ο  έ π ά ν ω  ε ί ς  τ ό ν  Σ τ α υ ρ ό ν .  ’Ά λ λ ω σ τ ε  κ α ί  ε κ ε ί ν α  ή σ α ν  π ρ ο -  
τ υ π ώ σ ε ι ς  α ύ τ ο ϋ .  Δ ι ό τ ι  ε κ ε ί ν ο  έ γ ι ν ε  δ ι ά  ν ά  π ι σ τ ε υ θ η  α ύ τ ό .  
Κ α ί  δ έ ν  ά ν ί σ τ α ν τ α ι  μ ό ν ο ν ,  ά λ λ ά  σ χ ί ζ ο ν τ α ι  κ α ί  α ί  π έ τ ρ α ι  κ α ί .  
σ ε ί ε τ α ι  ή  γ ή ,  δ ι ά  ν ά  ά ν τ ι λ η φ θ ο υ ν  ό τ ι  κ α ί  α ύ τ ό ς  ή μ π ο ρ ο υ σ ε  
ν ά  τ ο ύ ς  ά κ ρ ω τ η ρ ι ά σ η  κ α ί  ν ά  τ ο ύ ς  σ χ ί σ η .  Δ ι ό τ ι  Ε κ ε ί ν ο ς  π ο ύ  
έ σ χ ι σ ε  τ ά ς  π έ τ ρ α ς  κ α ί  έ σ κ ό τ ι σ ε  τ ή ν  ο ι κ ο υ μ έ ν η ν ,  π ο λ ύ  π ε 
ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  θ ά  ή μ π ο ρ ο υ σ ε  ν ά  κ ά ν η  τ ά  ί δ ι α  ε ί ς  ε κ ε ί ν ο υ ς ,  έ ά ν  
β ε β α ί ω ς  ή θ ε λ ε .  Δ έ ν  ή θ έ λ η σ ε ν  ό μ ω ς ,  ά λ λ ’ ά φ ο ϋ  έ ξ ε δ ή λ ω σ ε
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θέλησεν, άλλ3 εις τά στοιχεία την οργήν άφείς , εκείνους εξ 
επιείκειας σώσαι εδούλετο.

Ά λ λ 3 ου καθνφήκαν της μανίας. Τοιοντον γάρ ό φθόνος, 
τοιοντον ή δασκανία’ ούχ ϊσταται ραδίως. Τότε μ&ν οϋν και 

5 ηρός αυτά τά φαινόμενα ήναισχύντουν· μετά όε ταΰτα οτε 
σφρα γιδος επικειμένης και στρατιωτών τηρούν των άνέστη, 
και παρ9 αύτών ταΰτα ηκονσαν τών φυλάκων, και άργύριον 
εδοσαν, ώστε και ετέρους διαφθεϊραι, και κλέψαι τής άνα- 
ατάσεως τον λόγον.

10 Μη τοίνυν θαύμαζε, εΐ καί τότε ήγνωμόνουν, οντω καθά- 
παξ παρεσκενασμένοι πρός πάντα άναισχυντεϊν* άλλ3 εκείνο 
σκόπει ήλίκα σημεία πεποίηκε, τά μεν εξ ούρανοϋ, τά δε επί 
τής γήζ, τά δε εν αντφ τφ ναώ' όμον μεν την άγανάκτησιν 
ένδεικνύμένος, όμον όε οτι τά άδατα λοιπόν εσται δατά, καί 

15 ό ουρανός άνοιγήσεται, καί πρός τά άλη'θινά αγια τών αγίων 
τά πράγματα μεταστήσεται.

Καί οι μεν ελεγον, «ΕΙ βασιλεύς τον 9Ισραήλ εστι, κατα- 
βάτω από του σταυροΰ»’ αυτός δεδείκνυσιν οτι τής οικουμένης 
άπάσης. Καί εκείνοι μεν ελεγον. «Ό καταλύων τον ναόν τον- 

20 тον, καί εν τρισίν ήμέραις οικοδομών ανιόν»· αντός δε δεί- 
κννσιν, 8τι εις τέλος έρημωθήοεται. Πάλιν οϋτοι μέν ελεγον, 
«Άλλονς εσωσεν, εαυτόν ον δύναται σώσαι»' αυτός <5έ εν 
τώ στανρώ μένων, εν τοίς τών δούλων σώμασι τοϋτο έκ περι
ουσίας έδείκνυ πολλής. ΕΙ γάρ τό τ&ταρταίον εξελθεϊν Αάζα- 

25 ρον μέγα, πολλφ μάλλον τό πάντας άθρόως τους πάλαι κοι- 
μηθέντας φανήναι ζώντας' ο τής εσομένης άναστάσεως σημεΐ- 
ον ξν. «Πολλά γάρ σώματα τών κεκοιμημένων αγίων ήγέρθη», 
φησί, «καί εϊσήλθον εις την αγίαν πόλιν, καί πολλοϊς ένεφανί-
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τ η ν  ο ρ γ ή ν  τ ο υ  ε ι ς  τ ά  σ τ ο ι χ ε ί α  τ ή ς  φ ύ σ ε ω ς ,  ε κ ε ί ν ο υ ς  ή θ έ λ η -  
σ ε  ν ά  τ ο ύ ς  σ ώ σ η  ά π ό  ε π ι ε ί κ ε ι α ν .

Ά λ λ α  δ ε ν  ή λ ά τ τ ω σ α ν  τ ή ν  μ α ν ί α ν  τ ω ν .  Δ ι ό τ ι  ό  φ θ ό ν ο ς  
κ α ι  ή  ζ ή λ ε ι α ,  δ ε ν  ύ π ο χ ω ρ ο ΰ ν  ε ύ κ ό λ ω ς .  Τ ό τ ε  μ έ ν  λ ο ι π ό ν  
σ υ μ π ε ρ ι ε φ έ ρ ο ν τ ο  μ έ  ά ν α ι σ χ υ ν τ ί α ν  π ρ ό ς  τ ά  ϊ ' δ ι α  τ ά  φ α ι ν ό 
μ ε ν α .  ’Έ π ε ι τ α  δ έ  ά π ό  α ύ τ ά ,  δ τ α ν  ά ν έ σ τ η  ε ν ώ  ό  τ ά φ ο ς  ή τ ο  
έ σ φ ρ α γ ι σ μ έ ν ο ς  κ α ί  τ ο ν  έ φ ύ λ α σ σ α ν  σ τ ρ α τ ι ώ τ α ι ,  έ δ ω σ α ν  κ α ι  
ά ρ γ ύ ρ ι α ,  δ ι ά  ν ά  δ ι α φ θ ε ί ρ ο υ ν  κ α ι  ά λ λ ο υ ς  κ α ι  ν ά  δ ι α ψ ε ύ σ ο υ ν  
τ ό  κ ή ρ υ γ μ α  τ ή ς  Ά ν α σ τ ά σ ε ω ς .

Μ ή  ά π ο ρ η ς  λ ο ι π ό ν ,  ά ν  κ α ι  τ ό τ ε  έ δ ε ι χ ν α ν  ά γ ν ω μ ο σ ύ -  
ν η ν ,  ά φ ο υ  ο ύ τ ω ς  ή  ά λ λ ω ς  ή σ α ν  δ ι α τ ε θ ε ι μ έ ν ο ι  ν ά  δ ε ί χ ν ο υ ν  
ά ν α ι σ χ υ ν τ ί α ν  π ρ ό ς  δ λ α .  Π ρ ό σ ε ξ ε  μ ό ν ο ν  ε κ ε ί ν ο ,  π ό σ ο ν  μ ε 
γ ά λ α  θ α ύ μ α τ α  έ κ α ν ε ν ,  ά λ λ α  μ έ ν  ά π ό  τ ό ν  ο ύ ρ α ν ό ν ,  ά λ λ α  
δ έ  έ π ά ν ω  ε ί ς  τ ή ν  γ η ν  κ α ι  ά λ λ α  μ έ σ α  ε ι ς  τ ό ν  ν α ό ν ,  δ ε ι κ ν ύ ω ν  
ά φ 5 ε ν ό ς  μ έ ν  τ ή ν  ά γ α ν ά κ τ η σ ί ν  Τ ο υ ,  ά φ 5 ε τ έ ρ ο υ  δ έ  ό τ ι  τ ά  
ά β α τ α  θ ά  γ ί ν ο υ ν  β α τ ά  κ α ί  ό  ο ύ ρ α ν ό ς  θ ά  ά ν ο ι ξ η  κ α ί  τ ά  
π ρ ά γ μ α τ α  θ ά  μ ε τ α τ ε θ ο ύ ν  ε ί ς  τ ά  ά λ η θ ι ν ά  " Α γ ι α  τ ω ν  ά γ ι ω ν .

Κ α ί  ε κ ε ί ν ο ι  μ έ ν  έ ' λ ε γ ο ν  « Έ ά ν  ε ί ν α ι  β α σ ι λ ε ύ ς  τ ο υ  Ι σ ρ α 
ή λ ,  ά ς  κ α τ ε β ή  ά π ό  τ ό ν  Σ τ α υ ρ ό ν » ,  έ ν φ  Α ύ τ ό ς  δ ε ί χ ν ε ι  δ τ ι  
ε ί ν α ι  ό λ ο κ λ ή ρ ο υ  τ ή ς  ο ι κ ο υ μ έ ν η ς  β α σ ι λ ε ύ ς .  Ε π ί σ η ς  έ κ ε ϊ ν ο ι  
έ λ ε γ ο ν ·  « Σ ύ  π ο ύ  γ κ ρ ε μ ί ζ ε ι ς  τ ό ν  ν α ό ν  α ύ τ ό ν  κ α ί  ε ί ς  τ ρ ε ί ς  
ή μ έ ρ α ς  τ ό ν  ά ν ο ι κ ο δ ο μ ε ϊ ς » ,  Α ύ τ ό ς  δ έ  δ ε ί χ ν ε ι  δ τ ι  ό  ν α ό ς  θ ά  
έ ρ η μ ω θ η  ό λ ο κ λ η ρ ω τ ι κ ώ ς .  Π ά λ ι ν ,  α ύ τ ο ί  μ έ ν  ε λ ε γ ο ν *  « ’Ά λ 
λ ο υ ς  έ σ ω σ ε ν ,  ά λ λ ά  δ έ ν  ή μ π ο ρ ε ϊ  ν ά  σ ώ σ η  τ ό ν  ε α υ τ ό ν  τ ο υ » ,  
Α ύ τ ό ς  δ έ  π α ρ α μ έ ν ω ν  έ π ά ν ω  ε ί ς  τ ό ν  Σ τ α υ ρ ό ν ,  έ δ ε ι χ ν ε  τ ο ύ 
τ ο  μ έ  π ο λ λ ή ν  ά φ θ ο ν ί α ν  ε ι ς  τ ά  σ ώ μ α τ α  τ ω ν  δ ο ύ λ ω ν .  Δ ι ό τ ι  
έ ά ν  τ ό  ν ά  έ ξ έ λ θ η  ό  Λ ά ζ α ρ ο ς  ά π ό  τ ό ν  τ ά φ ο ν  μ ε τ ά  τ έ σ σ α ρ α ς  
ή μ έ ρ α ς  ή τ ο  σ π ο υ δ α ί ο ν ,  π ο λ ύ  σ π ο υ δ α ι ό τ ε ρ ο ν  ή τ ο  ν ά  έ μ φ α -  
ν ι σ θ ο ϋ ν  ζ ω ν τ α ν ο ί  ό λ ο ι  μ α ζ ί  ο ι  ν ε κ ρ ο ί  ά π ό  π ο λ λ ώ ν  έ τ ώ ν ,  
π ρ α γ μ α  τ ό  ο π ο ί ο ν  ή τ ο  σ η μ ε ί ο ν  τ ή ς  μ ε λ λ ο ν τ ι κ ή ς  ά ν α σ τ ά 
σ ε ω ς .  Δ ι ό τ ι  « π ο λ λ ά  σ ώ μ α τ α  τ ώ ν  ά π ο θ α μ έ ν ω ν  ά γ ί ω ν  ά ν ε -  
σ τ ή θ η σ α ν » ,  λ έ γ ε ι ,  « κ α ί  ε ι σ η λ θ α ν  ε ι ς  τ ή ν  ά γ ί α ν  π ό λ ι ν  κ α ί  
έ ν ε φ α ν ί σ θ η σ α ν  ε ί ς  π ο λ λ ο ύ ς » .  Δ ι ά  ν ά  μ ή  ν ο μ ι σ θ η  δ η λ α δ ή
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σΰησαν». "Ινα γάρ μη νομισθή φανταοία είναι το γεγενημένον, 
και πολλοϊς φαίνονται εν αή πόλει.

Και ό κεντνρίων δε τότε έδόξαζε τον Θεόν λέγων · «Ον
τως ό άνθρωπος οϋτος δίκαιος ήν. Και οι όχλοι δέ} οι παρα- 

δ  γενόμενοι είς την θεωρίαν, τύπτοντες αντών τά στήθη νπέ- 
στρεφον» .  Τοσαντη <τον έστανρωμένον η δνναμις, ώς μετά 
χλενασίας τοσαντας καί κωμωδίας και σκώμματα, και ιόν 
κεντνρίωνα καταννγήναι, και τον δήμον. Τινες δέ φασιν, 
δτι και μαρτύριόν έστι τον κεντνρίωνος τούτον, άνδρισαμένον 

1 0  μετά ταντα έν τή πίστει.
«*Ησαν δε έκει γνναικες σιολλαι μακρόθεν θεωρονσαι, α'ί- 

τινες ήκολούθησαν διαικονονσαι αϋτφ, Μαρία ή Μαγδαληνή, 
και Μαρία ή Ίακώβον και Ίωσή μήτηρ, και μήτηρ των νίών 
Ζεβαδαίον» .  Ταντα θεωρονσιν αί γνναικες γινόμενα, αί μά- 

ΐ ύ  λίστα σνμπαθέοτεραι, αί μάλιστα θρηνονσαι. Και σκόπει πόση 
αντών ή προσεδρεία. ΊΊκολούθονν αϋτφ διακονούμεναι, και 
μέχρι τών κινδύνων παρήσαν. Διό και πάντα έθεώρονν, πώς 
έόόησε, πώς έξέπνενσε, πώς αί πέτραι έσχίσθηοαν, και άλ
λα πάντα. Και αϋται πρώται όρώσι τον Ίησονν, και τό μάλι- 

2 0  οια γένος κατακριθέν τούτο πρώτον απολαύει τής τών αγα
θών θεωρίας’ τοντο μάλιστα έπιδείκνυται την ανδρείαν. Και 
οι μέν μαϊηται εφνγον, αϋται δέ παρήσαν. Τίνες δέ ηοαν, 
*Η  μήτηρ αντον’ ταύτην γάρ λέγει την Ίακώβον’ και αί λοιπαί. 

νΑλλος δέ ευαγγελιστής φησιν, δτι και έκόπτοντο πολλοί 
25 επί τοϊς γινομένοις, και τό στήθος ετνπτον’ δ μάλιστα δείκνν- 

σι τών Ίονδαίων την ωμότητα, δτι έφ9 ΌΪς έθρήνονν ετεροι, 
έπι τούτοις έκόμπαζον οντοι, και οντε έλέφ έκάμφθησαν,

8. Λουκά 23, 47-48.
9. Λουκά, ενθ. άν.
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δ τ ι  τ ο  γ ε γ ο ν ό ς  ε ί ν α ι  φ α ν τ α σ π κ ό ν ,  ε μ φ α ν ί ζ ο ν τ α ι  ε ν ώ π ι ο ν  
π ο λ λ ώ ν  ε ί ς  τ η ν  π ό λ ι ν .

Α κ ό μ η  κ α ι  ό  ε κ α τ ό ν τ α ρ χ ο ς  τ ό τ ε  έ δ ό ξ α ζ ε  τ ό ν  θ ε ό ν  
λ έ γ ω ν  « Π ρ ά γ μ α τ ι  ό  ά ν θ ρ ω π ο ς  α ύ τ ό ς  ή τ ο  ά θ ώ ο ς .  Κ α ί  τ ά  
π λ ή θ η  δ ε  π ο ύ  ε ί χ α ν  ε λ θ ε ι  δ ι ά  ν α  ι δ ο ύ ν  τ ό  θ έ α μ α ,  έ π έ σ τ ρ ε -  
φ α ν  κ τ υ π ώ ν τ ε ς  τ ά  σ τ ή θ η  τ ω ν » 8 . Τ ό σ ο ν  μ ε γ ά λ η  ή τ ο  ή  δ ύ -  
ν α μ ι ς  τ ο υ  ε σ τ α υ ρ ω μ έ ν ο υ ,  ώ σ τ ε  υ σ τ έ ρ α  ά π ό  τ ό σ α ς  χ λ ε ύ α ς  
κ α ι  δ ι α κ ω μ ω δ ή σ ε ι ς  κ α ι  π ε ι ρ ά γ μ α τ α ,  κ α ι  ό  έ κ α τ ό ν τ α ρ χ ο ς  ν ά  
σ υ γ κ ι ν η θ ή  β α θ έ ω ς  κ α ι  ό  ό χ λ ο ς .  Μ ε ρ ι κ ο ί  μ ά λ ι σ τ α  λ έ γ ο υ ν  
ό τ ι  κ α ι  έ μ α ρ τ ύ ρ η σ ε ν  ό  έ κ α τ ό ν τ α ρ χ ο ς  α ύ τ ό ς ,  ά φ ο υ  ή ν δ ρ ώ θ η  
ε ί ς  τ ή ν  π ί σ τ ι ν  υ σ τ έ ρ α  ά π ό  α υ τ ά .

« ~ Η σ α ν  δ έ  έ κ ε ί  κ α ι  γ υ ν α ί κ ε ς  π ο λ λ α ί  π ο ύ  π α ρ α κ ο λ ο υ 
θ ο ύ σ α ν  ά π ό  μ α κ ρ υ ά ,  α ί  ό π ο ϊ α ι  ε ί χ α ν  ά κ ο λ ο υ θ ή σ ε ι  τ ό ν  Ί ή 
σ ο υ ν  κ α ι  τ ό ν  ύ π η ρ ε τ ο ϋ σ α ν ,  ή  Μ α ρ ί α  ή  Μ α γ δ α λ η ν ή  κ α ι  ή  
Μ α ρ ί α  ή  μ η τ έ ρ α  τ ο ύ  ’ Ι α κ ώ β ο υ  κ α ι  τ ο υ  Ί ω σ ή ,  κ α ι  ή  μ η τ έ 
ρ α  τ ω ν  υ ι ώ ν  τ ο υ  Ζ ε β ε δ α ί ο υ » .  Κ α θ ώ ς  γ ί ν ο ν τ α ι  α ύ τ ά  τ ά  β λ έ 
π ο υ ν  α ί  γ υ ν α ί κ ε ς ,  α ί  π λ έ ο ν  σ υ μ π α θ ε ί ς  ε ί ς  Α υ τ ό ν ,  α ί  ό π ο ί α ι  
θ ρ η ν ο ύ ν  π ά ρ α  π ο λ ύ .  Κ α ί  π ρ ό σ ε ξ ε  π ό σ η  ε ί ν α ι  ή  ε π ι μ ο ν ή  
τ ω ν .  Τ ό ν  ή κ ο λ ο ύ θ ο υ ν  κ α ί  τ ό ν  έ π ε ρ ι π ο ι ο ϋ ν τ ο  κ α ί  ή σ α ν  π α -  
ρ ο ύ σ α ι  φ θ ά ν ο υ σ α ι  μ έ χ ρ ι  κ ι ν δ ύ ν ω ν .  Δ ι 5 α ύ τ ό  κ α ί  τ ά  ε β λ ε -  
π α ν  ό λ α ·  π ώ ς  έ φ ώ ν α ξ ε ,  π ώ ς  έ ξ έ π ν ε υ σ ε ,  π ώ ς  έ σ χ ί σ θ η σ α ν  α ί  
π έ τ ρ α ι  κ α ί  ό λ α  τ ά  ά λ λ α .  Κ α ί  α ύ τ α ί  π ρ ώ τ α  β λ έ π ο υ ν  τ ό ν  
Ί η σ ο ύ ν  κ α ί  τ ό  φ ύ λ ο ν  π ο ύ  ε χ ε ι  τ ό σ ο ν  κ α τ η γ ο ρ η θ ή ,  α ύ τ ό  
π ρ ώ τ ο ν  ά π ο λ α μ β ά ν ε ι  τ ό  π ρ ο ν ό μ ι ο ν  ν ά  ί δ ή  τ ά  ε ύ χ ά ρ ι σ τ α .  
Α ύ τ ό  τ ό  φ ύ λ ο ν  ε π ι δ ε ι κ ν ύ ε ι  π ε ρ ι σ σ ο τ έ ρ α ν  ά ν δ ρ ε ί α ν .  Κ α ί  ο ι  
μ έ ν  μ α θ η τ α ί  έ φ υ γ α ν ,  ε ν ώ  α ύ τ α ί  π α ρ έ μ ε ι ν α ν .  Π ο ί α ι  δ έ  ή 
σ α ν ;  Ή  μ η τ έ ρ α  Τ ο υ ,  δ ι ό τ ι  α ύ τ ή ν  ο ν ο μ ά ζ ε ι  Μ α ρ ί α ν  τ ο ύ  
’ Ι α κ ώ β ο υ ,  κ α ί  α ί  ύ π ό λ ο ι π ο ι .

" Α λ λ ο ς  π ά λ ι ν  Ε ύ α γ γ ε λ ι σ τ ή ς 9 λ έ γ ε ι  ό τ ι  π ο λ λ ο ί ,  β λ έ -  
π ο ν τ ε ς  ό σ α  έ γ ί ν ο ν τ ο ,  ώ δ ύ ρ ο ν τ ο  κ α ι  έ κ τ υ π ο ύ σ α ν  τ ό  σ τ ή θ ο ς  
τ ω ν .  Α ύ τ ό  μ ά λ ι σ τ α  π ο ύ  δ ε ί χ ν ε ι  τ ή ν  ώ μ ό τ η τ α  τ ώ ν  ’ Ι ο υ δ α ί 
ω ν ,  ε ί ν α ι  ό τ ι  δ ι ’  ε κ ε ί ν α  π ο ύ  ά λ λ ο ι  έ θ ρ η ν ο ύ σ α ν ,  α ύ τ ο ί  έ κ α υ -  
χ ώ ν τ ο  κ α ί  ο ύ τ ε  ά π ό  ε ύ σ π λ α γ χ ν ί α ν  έ λ ύ γ ι σ α ν ,  ο ύ τ ε  ά π ό  φ ό -
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ούτε φόβφ κατεοτάληοαν. Καί γάρ οργής τα γινόμενα ήν με
γάλης' και ούχ άπλώς σημεία, άλλα ϋνμοϋ σημεία άπαντα· 
τό σκότος, αί τεμνόμεναι πέτραι, το καταπέτασμα ριγνύμε- 
νον μέσον, ό της γης κλόνος' και πολλή της άγανακτήοεως 

10 ην η υπερβολή.
«Προσελθών δε ό Ιωσήφ ητει τό σώμα». Οντος ήν Ι ω 

σήφ ό κρυπτόμενος πρώην νυν μέντοι μέγα έτόλμησε μετά 
τον θάνατον τού Χριστού. Ούδέ γάρ άσημος ην, οϋδε των 
λανθανόντων, αλλά τής βουλής εις, και σφόδρα επίσημος' δ- 

10 &εν μάλιστα την ανδρείαν αύτοϋ κατιδεϊν ενι. Εις γάρ θάνα
τον έαυτόν έξέδωκε, την πρός πάντας απέχθειαν άναδεξάμε- 
νος τη περί τόν 9Ιησοϋν εύνεία, και τολμήσας αιτήσαι τό σώ
μα, και μη πρότερον άποστάς, εως έπέτυχεν. Ου τφ λαβεϊν 
δ& μόνον, ούδ& τφ θάψαι πολυτε!λώς, αλλά και τφ εν τφ μνη- 

15 μείφ τφ εαυτού τφ καινφ, δείκνυσι τό φίλτρον και την αν
δρείαν. Και τούτο δε ούχ άπλώς ωκονομειτο, άλλ9 ώστε μη 
υποψίαν τινά ψιλην γενέσθαι, δτι ετερος άνθ9 ετέρου άνέστη.

«*Ην δέ Μαρία ή Μαγδαληνή, και ή άλλη Μαρία καϋή- 
μεναι απέναντι του τάφου». Τίνος §νεκεν αϋται προσεδρεύου- 

20 σιν; Ούδέν ούδέπω μέγα, ώς χρή, και ύψηλόν ήδεσαν περί 
αύτοϋ' διό και μύρα έκόμισαν, και τφ τάφφ προσεκαρτέρουν, 
ώστε, ει λωφήσειεν ή μανία των 9Ιουδαίων, και άπελθειν και 
περιχυθήναι.

3. Είδες γυναικών ανδρείαν; είδες φιλοστοργίαν; είδες 
2δ μεγαλοψυχίαν την έν τοΐς χρήμα σι, την μέχρι θανάτου; Μ ι- 

μησώμεθα τάς γυναίκας οι άνδρες’ μη καταλείψωμεν έν πει-
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6 ο ν  ο υ ν ε κ ρ α τ ή θ η σ α ν .  Δ ι ό τ ι  δ σ α  έ γ ί ν ο ν τ ο  ή σ α ν  δ ε ί γ μ α τ α  
μ ε γ ά λ η ς  ο ρ γ ή ς .  Κ α ί  δ χ ι  ά π λ ώ ς  δ ε ί γ μ α τ α  ο ρ γ ή ς ,  ά λ λ α  δ ε ί 
γ μ α τ α  θ υ μ ο ύ  ή σ α ν  δ λ α ·  τ ό  σ κ ο τ ά δ ι ,  ο ι  β ρ ά χ ο ι  π ο ύ  έ σ χ ί σ θ η -  
σ α ν ,  τ ό  π α ρ α π έ τ α σ μ α  τ ο υ  ν α ο ύ  π ο ύ  έ σ χ ί σ θ η  ε ι ς  τ ό  δ ύ ο ,  ό  
κ λ ο ν ι σ μ ό ς  τ ή ς  γ ή ς ·  δ λ α  α ύ τ ά  έ δ ε ι χ ν α ν  π ά ρ α  π ο λ λ ή ν  ά γ α -  
ν ά κ τ η σ ι ν .

« Ό  δ έ  ’ Ι ω σ ή φ  ή λ θ ε  κ α ί  έ ζ ή τ η σ ε  τ ό  σ ώ μ α » .  Α ύ τ ό ς  ε ί ν α ι  
ό  ’ Ι ω σ ή φ  ό  ό π ο ι ο ς  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  έ κ ρ ύ π τ ε τ ο .  Τ ώ ρ α  δ μ ω ς  
μ ε τ ά  τ ο ν  θ ά ν α τ ο ν  τ ο υ  Χ ρ ί σ τ ο υ  έ δ ε ι ξ ε  μ ε γ ά λ η ν  τ ό λ μ η ν .  
Δ ι ό τ ι  ο ύ τ ε  ά σ ή μ α ν τ ο ς  ή τ ο ,  ο ΰ τ ε  α π ό  ε κ ε ί ν ο υ ς  π ο ύ  μ έ ν ο υ ν  
ά π α ρ α τ ή ρ η τ ο ί ,  ά λ λ α  έ ν α ς  ά π ό  τ α  μ έ λ η  τ ο ύ  Σ υ ν ε δ ρ ί ο υ  κ α ι  
π ο λ ύ  ε π ι φ α ν ή ς .  ’Α π ό  α ύ τ ό  μ ά λ ι σ τ α  φ α ί ν ε τ α ι  κ α θ α ρ ό  ή  
ά ν δ ρ ε ί α  τ ο υ .  Δ ι ό τ ι  κ α τ ε δ ί κ α σ ε ν  ε ί ς  θ ά ν α τ ο ν  τ ό ν  ε α υ τ ό ν  τ ο υ ,  
δ τ α ν  δ ι ε κ ή ρ υ ξ ε  τ ή ν  ά π έ χ θ ε ι ά ν  τ ο υ  π ρ ό ς  δ λ ο υ ς  μ έ  τ ή ν  σ υ μ -  
π ά θ ε ι ά ν  τ ο υ  π ρ ό ς  τ ό ν  Ί η σ ο ύ ν ,  κ α ί  έ τ ό λ μ η σ ε  ν ά  ζ η τ ή σ η  τ ό  
σ ώ μ α  Τ ο υ ,  κ α ι  δ έ ν  ά π ε μ α κ ρ ύ ν θ η  π α ρ ά  μ ό ν ο ν  ά φ ο υ  έ π έ τ υ -  
χ ε ν  α ύ τ ό  π ο ύ  ή θ ε λ ε .  Τ ή ν  ά γ ά π η ν  δ έ  κ α ί  τ ή ν  ά ν δ ρ ε ί α ν  τ ο ύ  
τ ή ν  δ ε ί χ ν ε ι  δ χ ι  μ ό ν ο ν  μ έ  τ ό  δ τ ι  π α ρ έ λ α β ε  τ ό  σ ώ μ α  τ ο υ  
Χ ρ ι σ τ ο ύ  κ α ί  τ ό  έ θ α ψ ε  μ έ  π ο λ υ τ έ λ ε ι α ν ,  ά λ λ α  κ α ί  μ έ  τ ό  δ τ ι  
τ ό ν  ε θ α ψ ε ν  ε ί ς  τ ό  ι δ ι κ ό ν  τ ο υ  κ α ι ν ό ν  μ ν η μ ε ί ο ν .  Κ α ί  α ύ τ ό  
δ έ ν  £ γ ι ν ε ν  έ τ σ ι  ε ι ς  τ ή ν  τ ύ χ η ν ,  ά λ λ ά  δ ι ά  ν ά  μ ή  ύ π ά ρ ξ η  
ο ύ τ ε  ή  π α ρ α μ ι κ ρ ά  ύ π ο ψ ί α  δ τ ι  ά ν ε σ τ ή θ η  ά λ λ ο ς  ά ν τ ί  ά λ λ ο υ .

« ' ’Ή σ α ν  δ έ  ή  Μ α ρ ί α  ή  Μ α γ δ α λ η ν ή  κ α ί  ή  ά λ λ η  Μ α ρ ί α ,  
α ί  ό π ο ί α ι  έ κ ά θ η ν τ ο  ά π έ ν α ν τ ι  ά π ό  τ ό ν  τ ά φ ο ν » .  Δ ι α τ ί  κ ά θ ο ν τ α ι  
α ύ τ α ί  π λ η σ ί ο ν  τ ο υ  τ ά φ ο υ ;  Τ ί π ο τ ε  ά κ ό μ η  μ ε γ ά λ ο  κ α ί  ύ ψ η -  
λ ό ν  δ έ ν  έ γ ν ώ ρ ι ζ α ν ,  δ π ω ς  ά π ρ ε π ε ,  π ε ρ ί  α ύ τ ο υ .  Δ ι ’  α ύ τ ό  έ φ ε -  
ρ α ν  κ α ί  μ ύ ρ α  κ α ί  π α ρ έ μ ε ν α ν  μ έ  κ α ρ τ ε ρ ί α ν  ε ι ς  τ ό ν  τ ά φ ο ν ,  
ώ σ τ ε  έ ά ν  κ α τ α σ ι γ ά σ η  ή  μ α ν ί α  τ ω ν  Ι ο υ δ α ί ω ν ,  ν ά  μ ε τ α β ο υ ν  
κ α ί  ν ά  Τ ό ν  ά λ ε ί ψ ο υ ν .

3 .  Ε ί δ ε ς  τ ή ν  ά ν δ ρ ε ί α ν  τ ω ν  γ υ ν α ι κ ώ ν ;  Ε ί δ ε ς  τ ή , ν  ά γ ά 
π η ν ;  Ε ί δ ε ς  τ ή ν  μ ε γ α λ ο ψ υ χ ί α ν  τ ή ν  έ μ π ρ α κ τ ο ν ,  ή  ό π ο ί α  φ θ ά 
ν ε ι  μ έ χ ρ ι  θ α ν ά τ ο υ ;  ,ν Α ς  μ ι μ η θ ω μ ε ν  τ ά ς  γ υ ν α ί κ α ς  έ μ ε ί ς  ο ι  
ά ν δ ρ ε ς ·  ά ς  μ ή  έ γ κ α τ α λ ε ί ψ ω μ ε ν  τ ό ν  Ί η σ ο υ ν  ε ι ς  τ ά ς  δ ο κ ι μ α -

η
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ρασμοις τον ’Ιησοϋν. 3Ε'κείναι μεν γάρ και εις τελεντήοαντα 
τοσαϋτα ανάλωσαν, καί τάς ιρνχάς έξ&δωκαν ημείς δε (πά- 
λιν γάρ τά αυτά έρώ) ούδε πεινώντα τρέφομεν, ούδε γνμνδν 
περιβάλλομεν, άλλ3 όρώνιες αυτόν προοαιτοϋντα παρατρέχο- 

5 μεν. Καίτοιγε εί αυτόν εκείνον εϊδετε, τά υπάρχοντα αν έκα
στος έκένωσεν. 3Αλλά και νυν 6 αυτός έστιν. Αυτός γάρ εϊπεν, 
δτι «έγώ είμν».

Τίνος οϋν ενεκεν ου πάντα κενοίς; Και γάρ και'νυν α
κούεις λέγοντος, δτι «έμοί ποιείς» και ούδεν το μέσον, αν τε 

10 τούτφ, άν τε έκείνφ δφς ούδεν ελαττον έχεις τούτων των 
γυναικών των τότε τρεφουσών αυτόν, αλλά και πολλφ πλέον. 
3Αλλά μη θορυβηθητε. Ου γάρ έστιν ϊσον αυτόν κυρίως φαι- 
νόμενον θρέψαι> δ και λιθίνην Ικανόν ην έπισπάσασθαι ψυχήν, 
και διά την άπόφασιν αυτού μόνην τον πένητα, τον ανάπηρον, 

15 τον συγκεκυφότα θεραπεΰσαι. 3Εκεί μεν γάρ ή οψις καί τό 
αξίωμα του φαινομένου μερίζεται πρός σε τό γινόμενον* εν
ταύθα δέ ολόκληρον σόν της φιλανθρωπίας τό βραβείόν εστί' 
και μείζονος τής περί αυτόν αιδοϋς τό δείγμα, δταν διά την 
άπόφασιν αύτοϋ μόνην τον όμόδουλον οϋτω θεραπεύων άνα- 

20 παύσής έν πάσιν.
3Ανάπαυε τοίνυν, πιστεύων αϋτφ τφ λαμβάνοντι καί λέ- 

γοντι, δτι έμοί δίδως. Ει γάρ μη αύτφ έδίδως, ούκ άν σε βα
σιλείας ήξίωσεν. Ει μη αυτόν άπεστρέφου, ουκ άν εϊς γέενναν 
επεμψεν, ει τον τυχόντα παρίδοις* άλλ3 επειδή αυτός έστιν ό 

25 καταφρονονμενος, διά τούτο μέγα τό έγκλημα. Οϋτω καί Παύ
λος αυτόν έδίωκε, τους αύτοϋ διώκων' διό καί ελεγε, «Τί με 
διώκεις;». Οϋτω τοίνυν διακεώμεθα, ώς αύτφ τφ Χριστφ

10. Πράξ. 9, 4.
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σ ί α ς  Τ ο υ .  Δ ι ό τ ι  έ κ ε ί ν α ι  μ έ ν ,  κ α ι  ό τ α ν  ά π έ θ α ν ε ν ,  έ ξ ώ δ ε υ σ α ν  
τ ό σ α  π ο λ λ ά  κ α ι  έ θ ε σ α ν  ε ι ς  κ ί ν δ υ ν ο ν  τ ή ν  ζ ω ή ν  τ ω ν .  Έ ν ώ  έ -  
μ ε ϊ ς  ( π ά λ ι ν  τ ά  ϊ δ ι α  θ ά  έ π α ν α λ ά β ω )  ο ύ τ ε  δ τ α ν  π ε ι ν ς ί  τ ό ν  
τ ρ έ φ ο μ ε ν ,  ο ΰ τ ε  δ τ α ν  ε ί ν α ι  γ υ μ ν ό ς  τ ό ν  έ ν δ ύ ο μ ε ν ,  ά λ λ 5 ά ν τ ι -  
θ έ τ ω ς  δ τ α ν  τ ό ν  β λ έ π ω μ ε ν  ν ά  ζ η τ ι α ν ε ύ η  τ ό ν  π ρ ο σ π ε ρ ν ο υ μ ε ν .  
Ε ί μ α ι  β έ β α ι ο ς  δ τ ι  ε ά ν  έ β λ έ π α τ ε  τ ό ν  ί δ ι ο ν  τ ό ν  Κ ύ ρ ι ο ν ,  θ ά  έ
δινε  ό  κ α θ έ ν α ς  σ α ς  δ λ α  τ ά  ύ π ά ρ χ ο ν τ ά  τ ο υ .  Ά λ λ ά  κ α ι  τ ώ ρ α  
ό  ί δ ι ο ς  ε ί ν α ι .  ’Ά λ λ ω ς  τ ε  α ύ τ ό ς  ε ί π ε ν ,  δ τ ι  « ε γ ώ  ε ί μ α ι » .

Δ ι α τ ί  λ ο ι π ό ν  δ έ ν  π ρ ο σ φ έ ρ ε ι ς  τ ά  π ά ν τ α ;  Δ ι ά  τ ο ύ τ ο  κ α ί  
τ ώ ρ α  τ ό ν  ά κ ο ύ ε ι ς  ν ά  λ έ γ η  « ε ι ς  ε μ έ ν α  τ ό  κ ά μ ν ε ι ς »  κ α ί  δ έ ν  
δ ι α φ έ ρ ε ι  κ α θ ό λ ο υ  ε ί τ ε  δ ί δ ε ι ς  ε ι ς  α ύ τ ό ν  ε ί ' τ ε  ε ί ς  Ε κ ε ί ν ο ν .  
Δ έ ν  θ ά  λ ά β η ς  μ ι κ ρ ο τ έ ρ α ν  ά μ ο ι β ή ν  ά π ό  τ ά ς  γ υ ν α ί κ α ς  α ύ τ ά ς  
α ί  ό π ο ϊ α ι  τ ό τ ε  τ ό ν  έ τ ρ ε φ α ν ,  ά λ λ 1" ά ν τ ι θ έ τ ω ς  π ο λ ύ  μ ε γ α λ υ τ έ -  
ρ α ν .  Ά λ λ ά  μ ή  θ ο ρ υ β η θ ή τ ε .  Δ ι ό τ ι  δ έ ν  ε ί ν α ι  ί δ ι ο ν  τ ό  ν ά  θ ρ έ 
ψ η ς  Α ύ τ ό ν  δ τ α ν  έ μ φ α ν ί ζ ε τ α ι  μ ε  ε ξ ο υ σ ί α ν ,  π ρ α γ μ α  τ ό  ο π ο ί ο ν  
ε ί ν α ι  ά ρ κ ε τ ό ν  ν ά  σ υ γ κ ι ν ή σ η  ά κ ό μ η  κ α ί  λ ί θ ι ν η ν  ψ υ χ ή ν ,  μ έ  τ ό  
ν ά  π ε ρ ι θ ά λ ψ η ς  τ ό ν  π τ ω χ ό ν ,  τ ό ν  ά ν ά π η ρ ο ν ,  τ ό ν  κ α μ π ο ύ ρ η ν  
μ έ  μ ό ν η ν  τ ή ν  έ ν τ ο λ ή ν  Α ύ τ ο ύ .  Δ ι ό τ ι  ε ι ς  μ έ ν  τ ή ν  π ρ ώ τ η ν  π ε -  
ρ ί π τ ω σ ι ν  ή  θ έ α  κ α ί  τ ό  ά ξ ί ω μ α  τ ο ύ  έ μ φ α ν ι ζ ο μ έ ν ο υ  μ ο ι ρ ά ζ ε 
τ α ι  μ α ζ ί  σ ο υ  τ ή ν  π ρ α ξ ι ν *  έ ν ω  ε δ ώ  τ ό  β ρ α β ε ί ο ν  τ ή ς  φ ι λ α ν 
θ ρ ω π ί α ς  ε ί ν α ι  ί δ ι κ ό ν  σ ο υ .  Κ α ί  ε ί ν α ι  ά π ό δ ε ι ξ ι ς  μ ε γ α λ υ τ έ ρ ο υ  
σ ε β α σ μ ο ύ  π ρ ό ς  Α ύ τ ό ν ,  δ τ α ν  δ ι ά  τ ή ν  έ ν τ ο λ ή ν  Α ύ τ ο ύ  κ α ί  μ ό 
ν ο ν  α ν α κ ο ύ φ ι σ η ς  τ ό ν  σ ύ ν δ ο υ λ ό ν  σ ο υ  π ε ρ ι θ ά λ π ω ν  α ύ τ ό ν  κ α θ ’ 
δ λ α .

Α ν α κ ο ύ φ ι ζ ε  λ ο ι π ό ν  π ι σ τ ε ύ ω ν  ε ι ς  Α ύ τ ό ν  ό  ο π ο ί ο ς  λ α μ 
β ά ν ε ι  κ α ί  λ έ γ ε ι  « ε ί ς  έ μ έ ν α  δ ί ν ε ι ς » .  Δ ι ό τ ι  έ ά ν  δ έ ν  έ δ ι δ ε ς  
ε ι ς  Α ύ τ ό ν ,  δ έ ν  θ ά  σ έ  έ κ α μ ν ε ν  α ξ ι ο ν  τ ή ς  Β α σ ι λ ε ί α ς .  Έ ά ν  
δ έ ν  ά π ε σ τ ρ έ φ ε σ ο  Α ύ τ ό ν ,  δ έ ν  θ ά  σ έ  έ σ τ ε λ ν ε ν  ε ί ς  τ ή ν  γ έ ε ν -  
ν α ν  τ ο ύ  π υ ρ ό ς ,  έ π ε ι δ ή  π α ρ έ β λ ε ψ ε ς  έ ν α  ό π ο ι ο ν δ ή π ο τ ε .  Ε 
π ε ι δ ή  δ μ ω ς  Α ύ τ ό ς  ε ί ν α ι  έ κ ε ί ν ο ς  π ο ύ  π ε ρ ι φ ρ ο ν ε ί τ α ι ,  δ ι 3 α ύ -  
τ ό  τ ό  ά μ ά ρ τ η μ α  θ ε ω ρ ε ί τ α ι  μ έ γ α .  ’Έ τ σ ι  κ α ί  ό  Π α ύ λ ο ς  Α ύ τ ό ν  
έ δ ί ω κ ε ν ,  δ τ α ν  κ α τ ε δ ί ω κ ε  τ ο ύ ς  ί δ ι κ ο ύ ς  τ ο υ .  Δ ι 5 α ύ τ ό  κ α ί  τ ο ύ  
έ λ ε γ ε ·  « δ ι α τ ί  μ έ  κ α τ α δ ι ώ κ ε ι ς ; » 1 0 . ’Ά ς  σ υ μ π ε ρ ι φ ε ρ ώ μ ε θ α  λ ο ι -
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παρέχοντες, όταν παρέχωμεν. Και γάρ τά ρήματα αντοΰ τής 
όψεως ημών πιστότερα.

Έπειδάν ονν ϊδης πένητα, άναμνήσθητι των ρημάτων, 
<5ι5 ών έδήλον, 071 αυτός εΧη ό τρεφόμενος. Ει γάρ και τό 

5 φαινόμενον ονκ εστι Χριστός, άλλ3 έν τφ τούτον σχήματι 
αυτός λαμβάνει και προσαιτεϊ. Ά λ λ 5 αισχννΐ] άκονων δτι ό 
Χριστός προσαιτεϊ; ΑΙσχννΰητι μάλλον, όταν προσαιτοΰντι 
μη δφς. Τοντο γάρ αισχύνη, τοντο τιμωρία και κόλασις. Τό 
μέν γάρ προσαιτεΐν αυτόν, τής αντοΰ άγαθότητος’ διό και 

10 έγκαλλωπίζεσϋ'αι ημάς αντφ χρή· τό δε μή δούναι τής σής 
ώμότητος. ΕΙ δε ον πιστεύεις ννν, οτι πένητα πιστόν παρα- 
τρέχων, αυτόν παρατρέχεις, πιστεύσεις τότε, όταν εις μέσον 
σε παραγαγών λέγτ), «9Εφ3 δσον ονκ έποιήσατε τοντοις, ονδέ 
έμοι έποιήσατε». 9Αλλά μή γένοιτο ημάς όντως αντό μαθεΐν, 

15 αλλά πιστεύσαντας ννν, και καρπόν ποιήσαντας, τής μακαριω- 
τάτης Εκείνης άκονοαι φωνής, τής εις την βασιλείαν ημάς 
εϊσαγούσης.

Ά λ λ 3 ϊσως έρεϊ τις' κα№ έκάστην ημέραν περι ελεημο
σύνης διαλέγη και φιλανϋροχπίας ήμΐν. Ονδέ πανσομαι τοΰ- 

20 το λέγων. Ει μέν γάρ κατώρθωτο νμΐν τοΰτο, μάλιστα μέν 
ούδέ τότε άποστήναι έχρήν, ώστε μή ποιήσαι ραΰνμοτέρους' 
πλήν άλλ5 ει μέν κατώρθωτο, και μικρόν ένέδωκα άν* ει 
δέ ουδέ εις τό μέσον έφθάσατε, μη πρός εμέ ταντα, άλλά 
πρός έαντονς λέγετε. Καί γάρ ταντόν ποιείς εγκαλών, ώσπερ 

25 άν εϊ παιδίον τό άλφα στοιχειον άκούον πολλάκις, και μη 
μανθάνον, έγκοίλοίη τφ διδασκάλψ, δτι σννεχώς νπέρ τούτον 
και διηνεκώς αντό ντιομιμνήσκει. Τις γάρ άπό των λόγων 
τούτων γέγονεν ευκολότερος πρός ελεημοσύνην; τις τά
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π ο ν  κ α τ ά  τ ο ι ο ύ τ ο ν  τ ρ ό π ο ν ,  ώ σ ά ν  ν ά  έ δ ί δ α μ ε ν  ε ί ς  τ ό ν  Χ ρ ί 
σ τ ο ν ,  δ τ α ν  δ ί δ ω μ ε ν  κ ά τ ι .  Δ ι ό τ ι  τ ά  λ ό γ ι α  Τ ο υ  ε ί ν α ι  & ξ ι α  
π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ό ς  ε μ π ι σ τ ο σ ύ ν η ς  ά π ό  τ η ν  θ έ α ν  Τ ο υ .

' Ό τ α ν  λ ο ι π ό ν  ί δ ή ς  π τ ω χ ό ν ,  έ ν θ υ μ ή σ ο υ  τ ά  λ ό γ ι α  μ έ  τ ά  
ο π ο ί α  έ β ε β α ί ω ν ε ν  δ τ ι  Α ύ τ ό ς  θ ά  ε ί ν α ι  ε κ ε ί ν ο ς  π ο ύ  τ ρ έ φ ε τ α ι .  
Δ ι ό τ ι  ά ν  κ α ι  α ύ τ ό ς  π ο ύ  φ α ί ν ε τ α ι  δ ε ν  ε ί ν α ι  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς ,  δ μ ω ς  
μ έ  τ η ν  έ μ φ ά ν ι σ ι ν  α ύ τ ο ϋ  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς  λ α μ β ά ν ε ι  κ α ι  ζ η τ ι α ν ε ύ ε ι .  
’Α λ λ ά  μ ή π ω ς  έ ν τ ρ έ π ε σ α ι  ά κ ο ύ ω ν  δ τ ι  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς  ζ η τ ι α ν ε ύ ε ι ;  
Ν ά  έ ν τ ρ έ π ε σ α ι  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν ,  δ τ α ν ,  έ ν ψ  ζ η τ ι α ν ε ύ ε ι ,  δ έ ν  
τ ο ύ  δ ί δ η ς .  Δ ι ό τ ι  α ύ τ ό  ε ί ν α ι  έ ν τ ρ ο π ή ,  α ύ τ ό  ε ί ν α ι  τ ι μ ω ρ ί α  
κ α ι  κ ό λ α σ ι ς .  Δ ι ό τ ι  τ ό  δ τ ι  μ έ ν  Α ύ τ ό ς  ζ η τ ι α ν ε ύ ε ι ,  ά ν ά γ ε τ α ι  
ε ί ς  τ ή ν  ά γ α θ ό τ η τ ά  Τ ο υ ,  δ ι 3 α ύ τ ό  κ α ί  ό φ ε ί λ ο μ ε ν  ε μ ε ί ς  ν ά  
κ α υ χ ώ μ ε θ α  δ ι 5 α ύ τ ό ·  έ ν ψ  τ ό  ν ά  μ ή  δ ώ σ η ς  δ ε ί χ ν ε ι  τ ή ν  ί δ ι -  
κ ή ν  σ ο υ  σ κ λ η ρ ό τ η τ α .  Έ ά ν  δ έ  δ έ ν  π ι σ τ ε ύ η ς  δ τ ι  π ε ρ ι φ ρ ο ν ώ ν  
π τ ω χ ό ν  π ι σ τ ό ν ,  π ε ρ ι φ ρ ο ν ε ί ς  Ε κ ε ί ν ο ν ,  θ ά  π ι σ τ ε ύ σ η ς  τ ό τ ε ,  
δ τ α ν  σ ε  ό δ η γ ή σ η  ε ί ς  τ ό  μ έ σ ο ν ,  κ α ί  σ ο υ  ε ί π ή  « Έ φ *  δ σ ο ν  δ έ  
τ ά  έ κ ά μ α τ ε  ε ί ς  α ύ τ ο ύ ς ,  ο ύ τ ε  ε ι ς  έ μ έ ν α  τ ά  έ κ ά μ α τ ε » .  ’ Α λ λ ά  
ε ί θ ε  ν ά  μ ή  χ ρ ε ι α σ θ ή  έ μ ε ί ς  μ έ  τ ό ν  τ ρ ό π ο ν  α ύ τ ό ν  ν ά  μ ά θ ω -  
μ ε ν  τ ο ύ τ ο ,  ά λ λ ά  ά φ ο ϋ  π ι σ τ ε ύ σ ω μ ε ν  τ ώ ρ α  κ α ί  ά π ο φ έ ρ ω μ ε ν  
κ α ρ π ο ύ ς ,  ν ά  ά κ ο ύ σ ω μ ε ν  τ ή ν  μ α κ α ρ ί α ν  έ κ ε ί ν η ν  φ ω ν ή ν ,  ή  
ο π ο ί α  θ ά  μ α ς  ε ί σ α γ ά γ η  ε ι ς  τ ή ν  Β α σ ι λ ε ί α ν .

’Ί σ ω ς  δ μ ω ς  ε ί π ή  κ ά π ο ι ο ς ·  Κ α θ η μ ε ρ ι ν ώ ς  μ α ς  ό μ ι λ ε ί ς  
π ε ρ ί  έ λ ε η μ ο σ ύ ν η ς  κ α ί  φ ι λ α ν θ ρ ω π ί α ς .  Ο ύ τ ε  θ ά  π α ύ σ ω  ν ά  ο 
μ ι λ ώ  π ε ρ ί  α ύ τ ο ύ  τ ο ύ  θ έ μ α τ ο ς .  Δ ι ό τ ι ,  έ ά ν  μ έ ν  τ ό  έ π ι τ υ γ χ ά -  
ν α τ ε ,  ο ύ τ ε  τ ό τ ε  β έ β α ι α  θ ά  έ π ρ ε π ε  ν ά  σ τ α μ α τ ή σ ω ,  δ ι ά  ν ά  μ ή  
σ α ς  κ ά ν ω  π ι ο  ν ω θ ρ ο ύ ς ,  π λ ή ν  δ μ ω ς ,  έ ά ν  τ ό  έ π ε τ υ γ χ ά ν α τ ε ,  
θ ά  ή μ π ο ρ ο ϋ σ α  κ ά π ω ς  ν ά  έ ν δ ώ σ ω .  Έ ά ν  δ μ ω ς  δ έ ν  έ φ θ ά σ α τ ε  
ο ύ τ ε  ε ί ς  τ ό  μ έ σ ο ν ,  μ ή  λ έ γ ε τ ε  α ύ τ ό  ε ί ς  έ μ έ ν α  ά λ λ ά  ε ί ς  τ ο ύ ς  
έ α υ τ ο ύ ς  σ α ς .  Δ ι ό τ ι ,  δ τ α ν  μ έ  κ α τ η γ ο ρ ή ς ,  κ ά ν ε ι ς  τ ό  ϊ δ ι ο ν  π ο ύ  
κ ά ν ε ι  κ α ί  τ ό  π α ι δ ί  π ο ύ  έ ν ψ  α κ ο ύ ε ι  δ ι α ρ κ ώ ς  τ ό  γ ρ ά μ μ α  ά λ 
φ α  κ α ί  δ έ ν  τ ό  μ α θ α ί ν ε ι ,  κ α τ η γ ο ρ ε ί  τ ό ν  δ ι δ ά σ κ α λ ο ν ,  δ τ ι  σ υ ν ε 
χ ώ ς  κ α ί  κ α τ 5 έ π α ν ά λ η ψ ι ν  ύ π ε ν θ υ μ ί ζ ε ι  τ ό  ϊ δ ι ο ν  γ ρ ά μ μ α .  Δ ι ό τ ι  
π ο ί ο ς  μ έ  τ ά  λ ό γ ι α  α ύ τ ά  έ γ ι ν ε  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  έ λ ε ή μ ω ν ;  Π ο ι ο ς
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χρήματα ερριψε; τις τό ήμισυ τής ουσίας; τις το τρίτον· 
Ονδείς. Πώς ονν ονκ ατοπον, μη μανϋανόντων υμών, ημάς κε- 
λεύειν αποοτήναι τον διδάσκειν; Τουναντίον μεν οϋν εδει ποι,- 
ειν' ει και ήμεΐς έβονλόμεθα αποοτήναι, ημάς κατέχειν κα'ι 

5 λέγε ιν  ονδέπω ταϋτα μεμαθήκαμεν, και πώς άπέοτητε ΰπομι- 
μνήοκοντες;

Ε ϊ  τινι συνέβη τον οφθαλμόν παθειν, εγώ δε ιατρός 
έτύγχανον, εϊτα περιπλάοας και διαχρίσας, και την άλλην 
προσαγαγών έπιμέλειαν, μηδέν ώνησα μέγα, και άπέστην ονκ 

10 αν έλθών έπϊ τάς του εργαστηρίου θύρας κατεβόησεν αν, 
ραθυμίαν πολλήν έγκαλώνf ότι τής νόσου μενονσης αυτός 
ανεχώρησα; καί ει πρός ταϋτα έγκαλούμενος εϊπον, ότι κατέ
πλασα, ότι διέχρισα, άρα αν ήνέσχετο; Ονδαμώς, άλλ5 ευθέ
ως αν είπε· και τί το όφελος, ότι ετι αλγώ; Τοϋτο και έπϊ 

15 τής ιμυχής λογίζου. Τ ί  δέ, ει χειρα ναρκώσαν και σννεσταλ- 
μένην πολλάκις καταιονήσας οϋκ ϊσχνσα μαλάξαι; άρα οϋκ 
αν τό αυτό ήκονσα;

Καί νυν χειρα σννεσταλμένην και ξηρανθεισαν περικλύ- 
ζομεν και διά τοϋτο, εως αν αυτήν έκτείνωμεν τέλεον, οϋκ 

20 άποστησόμεθα. Είθε και ύμεϊς μηδέν ετερον διαλέγεσθε, και 
έπϊ οικίας, και έπι αγοράς, και επι τραπέζης, και εν νυκτί, 
καί δναρ. Ει γάρ ταϋτα μεθs ημέραν έμεριμνώμεν άεί, και 
όναρ αν εν τοντοις ήμεν.

4. Τ ί  λέγεις; Περϊ ελεημοσύνης άει διαλέγομαι; 3Ε-  
25 βουλόμην και αυτός μή πολλήν εϊναί μοι χρείαν ταύτης πρός 

υμάς τής συμβουλής, αλλά διαλέγεσΰαι περί μάχης τής πρός 
3Ιουδαίους και "Ελληνας καϊ αιρετικούς' αλλά μηδέπω V-
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ε π έ τ α ξ ε  τ ά  χ ρ ή μ α τ α ;  Π ο ί ο ς  π α ρ ε χ ώ ρ η σ ε  τ ο  ή μ ι σ υ  τ ή ς  π ε ρ ι 
ο υ σ ί α ς  τ ο υ ;  Π ο ϊ ο ς  π α ρ ε χ ώ ρ η σ ε  τ ό  £ ν  τ ρ ί τ ο ν ;  Κ α ν ε ί ς .  Π ώ ς  
λ ο ι π ό ν  δ ε ν  θ α  ή τ ο  ά τ ο π ο ν ,  έ ν ψ  σ ε ί ς  δ έ ν  μ α θ α ί ν ε τ ε ,  ν ά  μ α ς  
δ ι α τ ά ζ ε τ ε  ν ά  π α ύ σ ω μ ε ν  ν ά  δ ι δ ά σ κ ω μ ε ν ;  Τ ό  ά ν τ ί θ ε τ ο ν  μ ά λ ι 
σ τ α  ε π ρ ε π ε  ν ά  κ ά ν ε τ ε .  Έ ά ν  ε μ ε ί ς  ή θ έ λ α μ ε ν  ν ά  σ τ α μ α τ ή σ ω μ ε ν ,  
σ ε ί ς  ν ά  μ α ς  σ υ γ κ ρ ο τ ή σ ε τ ε  κ α ι  ν ά  μ α ς  ε ί π ή τ ε *  δ έ ν  τ ά  έ μ ά -  
θ α μ ε ν  ά κ ό μ η *  δ ι α τ ί  έ σ τ α μ α τ ή σ α τ ε  ν ά  μ α ς  τ ά  υ π ε ν θ υ μ ί ζ ε τ ε ;

Έ ά ν  σ υ ν έ β α ι ν ε ν  ε ί ς  κ ά π ο ι ο ν  ν ά  π ά θ η  ό  ο φ θ α λ μ ό ς  τ ο υ ,  
έ γ ώ  δ έ  ν ά  ε ί μ α ι  ι α τ ρ ό ς ,  κ α ι  ά φ ο υ  τ ο ν  έ π λ α θ α  τ ρ ι γ ύ ρ ω  κ α ι  
τ ο ν  ά λ ε ι φ α  κ α ι  τ ο υ  έ κ α ν α  κ ά θ ε  ά λ λ η ν  π ε ρ ι π ο ί η σ ι ν ,  χ ω ρ ί ς  
ν ά  έ π ι φ έ ρ ω  μ ε γ ά λ η ν  ω φ έ λ ε ι α ν ,  ά ν ε χ ώ ρ ο υ ν ,  δ έ ν  θ ά  η ρ χ ε -  
τ ο  ε ί ς  τ ά ς  θ ύ ρ α ς  τ ο υ  ε ρ γ α σ τ η ρ ί ο υ  φ ω ν α σ κ ώ ν  κ α ί  ά π ο δ ί δ ω ν  
ε ί ς  έ μ έ  π ο λ λ ή ν  ο κ ν η ρ ί α ν ,  ε π ε ι δ ή  ά ν ε χ ώ ρ η σ α  έ ν ω  ύ φ ί σ τ α -  
τ α ι  ά κ ό μ η  ή  ν ό σ ο ς ;  Κ α ί  ά ν  κ α τ η γ ο ρ ο ύ μ ε ν ο ς  ά π α ν τ ο υ σ α  ε ί ς  
α ύ τ ά ,  δ τ ι  τ ο ν  έ π λ α σ α  κ α ί  τ ο ν  ά λ ε ι ψ α ,  δ ρ ά γ ε  θ ά  τ ό  α ν ε χ ό 
τ α ν ;  ν Ο χ ι ,  ά λ λ ά  ά μ έ σ ω ς  θ ά  ά π α ν τ ο υ σ ε *  κ α ί  τ ί  τ ό  ό φ ε λ ο ς ,  
ά φ ο υ  ά κ ό μ η  π ο ν ώ ;  Α ύ τ ό  ν ά  σ κ έ π τ ε σ α ι  κ α ί  π ρ ο κ ε ι μ έ ν ο υ  
π ε ρ ί  τ ή ς  ψ υ χ ή ς .  Τ ί  δ έ  θ ά  σ υ ν έ β α ι ν ε ν ,  έ ά ν  έ κ α ν α  π ο λ λ έ ς  
φ ο ρ έ ς  κ α τ α ι ό ν η σ ι ν  ε ι ς  £ ν α  χ έ ρ ι  ξ η ρ ό ν  κ α ί  ά γ κ υ λ ω μ έ ν ο ν  
χ ω ρ ί ς  ν ά  κ α τ ο ρ θ ώ σ ω  ν ά  τ ό  μ α λ ά ξ ω ;  ~ Α ρ ά  γ ε  δ έ ν  θ ά  ή κ ο υ α  
τ ά  ί δ ι α ;

Κ α ί  τ ώ ρ α  χ έ ρ ι  ά γ κ υ λ ω μ έ ν ο ν  κ α ί  ξ η ρ α μ έ ν ο ν  π ε ρ ι β ρ έ -  
χ ο μ ε ν  κ α ί  δ ι 5 α ύ τ ό ,  μ έ χ ρ ι  ν ά  τ ό  κ ά ν ω μ ε ν  ν ά  τ ε ν τ ω θ η  τ ε 
λ ε ί ω ς ,  δ έ ν  θ ά  σ τ α μ α τ ή σ ω μ ε ν .  Μ α κ ά ρ ι  κ α ί  σ ε ί ς  ν ά  μ η  ο μ ι 
λ ο ύ σ α τ ε  δ ι ά  τ ί π ο τ ε  ά λ λ ο  κ α ί  ε ί ς  τ η ν  ο ι κ ί α ν  κ α ί  ε ί ς  τ η ν  ά -  
γ ο ρ ά ν  κ α ί  ε ί ς  τ ό  τ ρ α π έ ζ ι  κ α ί  κ α τ ά  τ η ν  ν ύ κ τ α  κ α ί  ε ί ς  τ ά  
ό ν ε ι ρ ά  σ α ς .  Δ ι ό τ ι ,  έ ά ν  έ φ ρ ο ν τ ί ζ α μ ε ν  δ ι 5 α ύ τ ά  δ ι α ρ κ ώ ς  κ α τ ά  
τ η ν  ή μ έ ρ α ν ,  κ α ί  ε ί ς  τ ά  ό ν ε ι ρ ά  μ α ς  μ έ  α ύ τ ά  θ ά  ή σ χ ο λ ο ύ μ ε θ α .

4 .  Λ έ γ ε ι ς  δ τ ι  δ ι α ρ κ ώ ς  ο μ ι λ ώ  π ε ρ ί  ε λ ε η μ ο σ ύ ν η ς ;  θ ά  
ή θ ε λ α  κ α ί  έ γ ώ  ν ά  μ η  έ χ ω  π ο λ λ ή ν  ά ν ά γ κ η ν  ν ά  σ α ς  σ υ μ 
β ο υ λ ε ύ ω  π ε ρ ί  α ύ τ ή ς  κ α ί  ν ά  ο μ ι λ ώ  π ε ρ ί  τ ο υ  ά γ ώ ν ο ς  ε ν α ν τ ί ο ν  
τ ώ ν  ’ Ι ο υ δ α ί ω ν  κ α ί  τ ώ ν  ε θ ν ι κ ώ ν  κ α ί  τ ώ ν  α ι ρ ε τ ι κ ώ ν *  ά λ λ ά  
π ώ ς  θ ά  ή μ π ο ρ ο υ σ ε  κ α ν ε ί ς  ν ά  έ ξ ο π λ ί σ η  ά ν θ ρ ώ π ο υ ς  ο ι  ο π ο ί ο ι
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γιαίνοντας πώς αν τις καθοπλίοειε; Πώς αν εις παράτα- 
ξιν έξαγάγοι, ετι τραύματα έχοντας και ώτειλάς; 'Ως εϊγε  
ύγιαίνοντας εϊδον καθαρώς, επϊ την παράταξιν υμάς έξή- 
γαγον αν εκείνην, και ε’ίδετε αν τη τον Χρίστον χάριτι ϋ.ν- 

5 ρίονς βαλλομένονς νεκρούς και φερομένας αυτών επαλλή
λους τάς κεφαλάς*

Έ ν  γουν έτέροις βιβλίοις πολλοί περί τούτων ήμιν εϊ- 
ρηνται λόγοι* άλλ9 ούδε ουτω δυνάμεθα καθαρώς επϊ τη νίκη 
πανηγυρίζειν, διά την ιών πολλών ολιγωρίαν. 'Ό ταν γάρ 

10 αυτούς μυριάκις νικήαωμεν τοις δόγμασιν} δνειδίζουοιν ημϊν 
τον δίον τον τών πολλών τών παρ9 ημϊν σνλλεγομένων, τα 
τραύματα, τά νοσήματα τά κατά ψνχήν. Πώς οϋν υμάς θαρ- 
ρονντες επϊ της παρατάξεως δείξομεν, δταν και ημϊν έπη- 
ρεάζητε, ενθέως βαλλόμενοι παρά τών πολεμίων και κωμφ- 

15 Γούμενοι; Τον μέν γάρ ή χειρ άλγεϊ, καϊ %στι οννεσταλμένη 
πρός διάδοσιν. Πώς οϋν ασπίδα κατασχεϊν 6 τοιοντος καϊ 
προβαλέσθαι δννήσεται} καϊ μή πρωθηναι τοις της ώμότη- 
τος σκώμμασιν; Έτέροις σκάζονσιν οι πόδες, οσοι εις θέατρα 
άναβαίνονσι, καϊ τά τών πορνευομένων γυναικών καταγώ- 

20 για. Πώς οϋν οϋτοι έν τη μάχη δυνήσονται στηναι, και μη 
βληθήναι τοις της άσελγείας έγκλήμασιν;

3Άλλος τους οφθαλμούς άλγεϊ καϊ πεπήρωται, ούκ ορθά 
βλέπων, αλλά άσελγείας γέμων, και γυναικών σωφροσύνη 
προσβάλλων, και γάμους διορύττων. Πώς οϋν οϋτος πρός 

25 τους πολεμίους άντιβλέψαι δυνήσεται, καϊ σεϊσαι δόρυ, και 
βέλος άφειναι, πάντοθεν κεντούμένος σκώμμασιν; 3Έστιν ϊ- 
δεϊν και γαστέρα άλγοϋντας πολλούς τών ύδεριώντων ονκ
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δ ε ν  ε ί ν α ι  ά κ ό μ η  ύ γ ι ε ϊ ς ;  Π ώ ς  θ α  ή μ π ο ρ ο ύ σ ε  κ α ν ε ί ς  ν ά  π α -  
ρ α τ ά ξ η  ε ί ς  μ ά χ η ν  α ύ τ ο ύ ς  π ο ύ  ά κ ό μ η  έ χ ο υ ν  τ ρ α ύ μ α τ α  κ α ι  
ν ω π ά ς  π λ η γ ά ς ;  Έ ν φ  ε ά ν  σ α ς  έ β λ ε π α  ν ά  ε ϊ σ θ ε  τ ε λ ε ί ω ς  υ 
γ ι ε ί ς ,  θ ά  σ α ς  ώ δ η γ ο ϋ σ α  ε ι ς  τ η ν  π α ρ ά τ α ξ α ν  ε κ ε ί ν η ν  κ α ι  θ ά  
έ β λ έ π α τ ε  μ έ  τ η ν  χ ά ρ ι ν  τ ο υ  Χ ρ ί σ τ ο υ  μ υ ρ ι ά δ ε ς  ν ε κ ρ ώ ν  ν ά  
π ί π τ ο υ ν  κ α ι  ν ά  σ τ ι β ά ζ ω ν τ α ι  α ι  κ ε φ α λ α ί  τ ω ν .

Ε ί ς  ά λ λ α  λ ο ι π ό ν  β ι β λ ί α  σ α ς  ε γ ι ν α ν  π ο λ λ α ι  ό μ ι λ ί α ι  π ε ρ ί  
α ύ τ ώ ν .  ’Α λ λ ά  ο ύ τ ε  έ τ σ ι  ή μ π ο ρ ο υ μ ε ν  ν ά  π α ν η γ υ ρ ί ζ ω μ ε ν  
π λ ή ρ ω ς  δ ι ά  τ η ν  ν ί κ η ν ,  ε ξ  α ί τ ι α ς  τ η ς  ο λ ι γ ω ρ ί α ς  τ ώ ν  π ο λ 
λ ώ ν .  Δ ι ό τ ι  κ α ι  μ υ ρ ί α ς  φ ο ρ ά ς  α ν  τ ο ύ ς  ν ι κ ή σ ω μ ε ν  μ έ  τ ά  
δ ό γ μ α τ α ,  θ ά  μ α ς  κ α τ η γ ο ρ ή σ ο υ ν  τ ο ν  β ί ο ν  τ ώ ν  π ο λ λ ώ ν  ο ι  ο 
π ο ί ο ι  σ υ γ κ ε ν τ ρ ώ ν ο ν τ α ι  μ έ  τ ό  μ έ ρ ο ς  μ α ς ,  τ ά  τ ρ α ύ μ α τ α  κ α ι  
τ ά  ψ υ χ ι κ ά  ν ο σ ή μ α τ α .  Π ώ ς  λ ο ι π ό ν  ν ά  τ ο λ μ ή σ ω μ ε ν  ν ά  σ α ς  
έ μ φ α ν ί σ ω μ ε ν  ε ι ς  τ η ν  π α ρ ά τ α ξ ι ν ,  τ η ν  σ τ ι γ μ ή ν  κ α τ ά  τ η ν  ό -  
π ο ί α ν  κ α ι  έ μ α ς  μ α ς  ε π η ρ ε ά ζ ε τ ε ,  β α λ λ ό μ ε ν ο ι  ε ύ θ έ ω ς  κ α ι  
δ ι α κ ω μ ω δ ο ύ μ ε ν ο ι  ά π ό  τ ο ύ ς  ά ν τ ι π ά λ ο υ ς ;  Δ ι ό τ ι  ά λ λ ο υ  μ έ ν  
π ο ν ε ί  τ ό  χ έ ρ ι  κ α ι  π ά σ χ ε ι  ά π ό  ά γ κ ύ λ ω σ ι ν  π ρ ο κ ε ι μ έ ν ο υ  ν ά  
δ ώ σ η .  Π ώ ς  λ ο ι π ό ν  θ ά  ή μ π ο ρ έ σ η  α ύ τ ό ς  ν ά  κ ρ α τ ή σ η  ά σ ϊ τ ί δ α  
κ α ι  ν ά  τ η ν  π ρ ο τ ά ξ η  κ α ι  ν ά  μ η  τ ρ α υ μ α τ ι σ θ ή  ά π ό  τ ά  σ κ ώ μ 
μ α τ α  τ ή ς  σ κ λ η ρ ό τ η τ ο ς ;  Ε ί ς  ά λ λ ο υ ς  χ ω λ α ί ν ο υ ν  τ ά  π ό δ ι α ·  
ε ί ν α ι  ε κ ε ί ν ο ι  π ο ύ  μ ε τ α β α ί ν ο υ ν  ε ί ς  τ ά  θ έ α τ ρ α  κ α ι  ε ί ς  τ ά  κ α 
τ α γ ώ γ ι α  τ ώ ν  γ υ ν α ι κ ώ ν  π ο ύ  π ο ρ ν ε ύ ο ν τ α ι .  Π ώ ς  λ ο ι π ό ν  θ ά  
ή μ π ο ρ έ σ ο υ ν  α ύ τ ο ί  ν ά  σ τ α θ ο ύ ν  ε ι ς  τ ή ν  μ ά χ η ν  κ α ι  ν ά  μ ή  
β λ η θ ο ύ ν  ά π ό  τ ά  έ γ κ λ ή μ α τ α  τ ή ς  ά σ ε λ γ ε ί α ς ;

’Ά λ λ ο ς  π ά λ ι ν  ύ π ο φ έ ρ ε ι  ά π ό  τ ά  μ ά τ ι α  τ ο υ  κ α ί  ε ί ν α ι  ά -  
ν ά π η ρ ο ς  δ ι ό τ ι  δ ε ν  β λ έ π ε ι  σ ω σ τ ά ,  ά λ λ ά  ε ί ν α ι  γ ε μ ά τ ο ς  ά -  
σ έ λ γ ε ι α ν  κ α ί  π ρ ο σ β ά λ λ ε ι  τ ή ν  σ ω φ ρ ο σ ύ ν η ν  τ ώ ν  γ υ ν α ι κ ώ ν  
κ α ι  ύ π ο ν ο μ ε ύ ε ι  τ ο ύ ς  γ ά μ ο υ ς .  Π ώ ς  λ ο ι π ό ν  α ύ τ ό ς  θ ά  ή μ π ο 
ρ έ σ η  ν ά  ά τ ε ν ί σ η  κ α τ ά  π ρ ό σ ω π ο ν  τ ο ύ ς  έ χ θ ρ ο ύ ς  κ α ι  ν ά  κ ι -  
ν ή σ η  τ ό  δ ό ρ υ  κ α ι  ν ά  ρ ί ψ η  τ ό  β έ λ ο ς ,  ά φ ο ϋ  ά π ό  π α ν τ ο ύ  κ τ υ -  
π α τ α ι  μ έ  σ κ ώ μ μ α τ α ;  Ε ί ν α ι  δ υ ν α τ ό ν  ν ά  ί δ ή  κ α ν ε ί ς  π ο λ λ ο ύ ς  
ά π ό  ε κ ε ί ν ο υ ς  π ο ύ  ο μ ο ι ά ζ ο υ ν  μ έ  ύ δ ρ ω π ι κ ο ύ ς  ν ά  ύ π ο φ έ ρ ο υ ν  
δ χ χ  ό λ ι γ ώ τ ε ρ ο ν  ε ι ς  τ ή ν  κ ο ι λ ί α ν ,  δ τ α ν  κ υ ρ ι ε ύ ω ν τ α ι  ά π ό  τ ή ν
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'έλαττον, δταν υπό γαστριμαργίας και μέθης κατέχωνται. Ι ΐώ ς  
οϋν τούτους μεθύοντας εις πόλεμον έξαγαγεΐν δυνήσομαι;

'Ετέρου τό στόμα έστι οεσηπός' τοιοντοι γάρ οι άκρόχο- 
λοι και λοίδοροι και βλάσφημοι. Πώς ούν ούτος άλαλάξει 

5 ποτέ εν μάχη, και μέγα τι και γενναΐον έργάσεται, μέθην 
και οϋτος ετέραν μεϋνων, και πολύν παρέχων τοϊς πολεμά 
οις τον γέλωτα; Διά τούτο καθ’ έκάστην ημέραν περίειμι 
τοντι τό στρατόπεδον, τά τραύματα θεραπεύων ταϋτα} τά ελκη 
διορθούμενος. Έ άν δε άνανήψητέ ποτε, και επιτήδειοι γέ- 

10 νηοΰε και ετέρους βάλλειν, και ταϋτα υμάς διδάξω τά τα- 
κτικά> και παιδεύσω ταϋτα μεταχειρίζεσϋαι τά δπλα* μάλ
λον δε και αυτά τά εργα ύμιν δπλα εσται, και πάντες ευθέως 
ύποκύψονσιν, άν έλεήμονες, αν επιεικείς, αν ήμεροι και 
άνεξίκακοι γένησθε, αν την άλλην αρετήν άπασαν επίδειξη- 

15 οθε. Ει δέ τινες άντιλέγοιεν, τότε και τά ηαρ9 εαυτών προσ- 
θήσομεν, υμάς εις μέσον φέροντες' ώς νυν γε καί έγκοπτό- 
μεθα, τό γε ύμέιερον μέρος, εν τφ δρόμφ τούτω.

Σκόπει δέ. Αέγομεν δτι μεγάλα εϊργάσατο ό Χριστός, 
αγγέλους άντι άν&ρώπων ποιήσας' εϊτα άπαιτούμενοι εύϋύ- 

20 νας7 και κελευόμενοι εκ τής αγέλης ταύτης παρασχεϊν την 
άπόδειξιν, έπιστομιζόμεθα. Δέδοικα γάρ, μη άντι αγγέλων,  
ώσπερ ιαπό συφεώνος χοίρους έξαγάγω, και ίππους θηλυ
μανείς. ΟΙδα δτι άλγειτε, ά/Λ9 ού κατά πάντων υμών ταϋτα 
εϊρηται, αλλά κατά τών ϋπευΰύνων μάλλον δέ ούδε κατ 

25 εκείνων, έάν νήφωσιν, άλλ9 υπέρ εκείνων. 'Ως νϋν γε πάν
τα άπόλωλε και διέφθαρται* και ή έκκλησία βοοστασίον ον- 
<5έν διενήνοχε, και έπαύλεως όνων και καμήλων' και περι
έρχομαι πρόβατον έπιζητών, και ού δύναμαι Ιδεϊν. Οϋτω
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γ α σ τ ρ ι μ α ρ γ ί α ν  κ α ι  τ η ν  μ έ θ η ν .  Π ώ ς  λ ο ι π ό ν  θ α  ή μ π ο ρ έ σ ω  
α ύ τ ο ύ ς  έ ν φ  ε ί ν α ι  μ ε θ υ σ μ έ ν ο ι  ν ά  τ ο ύ ς  β γ ά λ ω  ε ί ς  τ ο ν  π ό 
λ ε μ ο ν  ;

’Ά λ λ ο υ  ε ί ν α ι  σ ά π ι ο ν  τ ο  σ τ ό μ α ·  δ ι ό τ ι  τ έ τ ο ι ο ι  ε ί ν α ι  ο ι  
ο ξ ύ θ υ μ ο ι  κ α ι  ο ι  ύ β ρ ι σ τ α ί  κ α ι  ο ι  β λ ά σ φ η μ ο ι .  Π ώ ς  λ ο ι π ό ν  α ύ -  
τ ό ς  θ ά  ή μ π ο ρ έ σ η  π ο τ έ  ν ά  ά λ α λ ά ξ η  ε ί ς  τ η ν  μ ά χ η ν  κ α ί  ν ά  
κ α τ ο ρ θ ώ σ η  κ ά τ ι  τ ο  σ π ο υ δ α ί ο ν  κ α ί  γ ε ν ν α ϊ ο ν ,  ά φ ο ϋ  κ α ι  α ύ -  
τ ό ς  ε ί ν α ι  μ ε θ υ σ μ έ ν ο ς  ά λ λ ο υ  ε ί δ ο υ ς  μ έ θ η ν ,  κ α ί  π ρ ο κ α λ ε ϊ  ε ι ς  
τ ο ύ ς  ε χ θ ρ ο ύ ς  π ο λ ύ ν  γ έ λ ω τ α ;  Δ ι ’ α ύ τ ό  κ α θ η μ ε ρ ι ν ώ ς  π ε ρ ι έ ρ 
χ ο μ α ι  α ύ τ ό  έ δ ώ  τ ό  σ τ ρ α τ ό π ε δ ο ν ,  θ ε ρ α π ε ύ ω ν  τ ά  τ ρ α ύ μ α τ α  
α ύ τ ά  κ α ί  ά π ο κ α θ ι σ τ ώ ν  τ ά  έ λ κ η .  " Ό τ α ν  δ ε  κ ά π ο τ ε  ά ν α ν ή ψ ε τ ε  
κ α ί  γ ί ν ε τ ε  ι κ α ν ο ί  ν ά  κ α τ α β ά λ ε τ ε  κ α ί  ά λ λ ο υ ς ,  τ ό τ ε  θ ά  σ α ς  
δ ι δ ά ξ ω  κ α ί  α ύ τ ή ν  τ η ν  τ α κ τ ι κ ή ν  κ α ί  θ ά  σ α ς  ε κ π α ι δ ε ύ σ ω  π ώ ς  
ν ά  μ ε τ α χ ε ι ρ ί ζ ε σ θ ε  α ύ τ ά  τ ά  δ π λ α *  μ ά λ λ ο ν  κ α ί  α ύ τ ά  τ ά  έ ρ γ α  
θ ά  σ α ς  ε ί ν α ι  δ π λ α  κ α ί  ά μ έ σ ω ς  δ λ ο ι  θ ά  ύ π ο κ ύ ψ ο υ ν ,  ε ά ν  ε ί σ θ ε  
έ λ ε ή μ ο ν ε ς ,  ε ά ν  ε ί σ θ ε  ε π ι ε ι κ ε ί ς ,  ε ά ν  γ ί ν ε τ ε  ή μ ε ρ ο ι  κ α ί  ά ν ε -  
ξ ί κ α κ ο ι ,  ε ά ν  έ π ι δ ε ί ξ ε τ ε  δ λ α ς  τ ά ς  ά λ λ α ς  ά ρ ε τ ά ς .  Έ ά ν  δ ε  
μ ε ρ ι κ ο ί  έ ' χ ο υ ν  ά ν τ ί ρ ρ η σ ι ν ,  τ ό τ ε  θ ά  π ρ ο σ θ έ σ ω μ ε ν  κ α ί  τ ά  ί δ ι -  
κ ά  μ α ς ,  έ κ θ έ τ ο ν τ ε ς  τ ά  ί δ ι κ ά  σ α ς ,  ά φ ο ϋ  τ ώ ρ α  τ ο ύ λ ά χ ι σ τ ο ν  
έ μ π ο δ ι ζ ώ μ ε θ α ,  ά π ό  ί δ ι κ ή ς  σ α ς  π λ ε υ ρ ά ς ,  ε ί ς  τ ό ν  δ ρ ό μ ο ν  α ύ τ ό ν .

Κ ύ τ τ α ξ ε  δ μ ω ς .  Λ έ γ ο μ ε ν  δ τ ι  ό  Χ ρ ι σ τ ό ς  ε κ α μ ε  μ ε γ ά λ α  
έ ρ γ α ,  μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ α ς  τ ο ύ ς  ά ν θ ρ ώ π ο υ ς  ε ί ς  ά γ γ έ λ ο υ ς .  " Ο τ α ν  
δ μ ω ς  μ α ς  ζ η τ ο ϋ ν  σ υ γ κ ε κ ρ ι μ έ ν α  σ τ ο ι χ ε ί α  κ α ί  π ρ ο κ α λ ο ύ μ ε θ α  
ν ά  π α ρ ο υ σ ι ά σ ω μ ε ν  ά π ό  τ ό  π λ ή θ ο ς  α ύ τ ό  ά π ο δ ε ί ξ ε ι ς ,  ά π ο -  
σ τ ο μ ω ν ό μ ε θ α .  Φ ο β ο ύ μ α ι  μ ά λ ι σ τ α  μ ή π ω ς  ά ν τ ί  ά γ γ έ λ ω ν  β γ ά 
λ ω ,  ώ σ ά ν  ά π ό  κ α ν έ ν α  χ ο ι ρ ο σ τ ά σ ι ο ν ,  χ ο ί ρ ο υ ς  κ α ί  θ η λ υ μ α 
ν ε ί ς  ί π π ο υ ς .  Γ ν ω ρ ί ζ ω  δ τ ι  σ τ ε ν ο χ ω ρ ε ί σ θ ε ,  δ μ ω ς  α ύ τ ά  δ ε ν  
έ λ έ χ θ η σ α ν  ε ν α ν τ ί ο ν  δ λ ω ν  σ α ς ,  ά λ λ ά  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ώ ν  ύ π ε υ θ ύ -  
ν ω ν ·  ή  μ ά λ λ ο ν  ο ύ τ ε  έ ν α ν τ ί ο ν  ε κ ε ί ν ω ν ,  έ ά ν  ά ν α ν ή ψ ο υ ν ,  
ά λ λ ά  ύ π έ ρ  ε κ ε ί ν ω ν .  Δ ι ό τ ι  τ ώ ρ α  β έ β α ι α  δ λ α  έ ' χ ο υ ν  χ α θ ή  
κ α ί  δ ι α φ θ α ρ ή  κ α ί  ή  Ε κ κ λ η σ ί α  ε ί ς  τ ί π ο τ ε  δ ε ν  δ ι α φ έ ρ ε ι  ά π ό  
σ τ ά β λ ο ν  κ α ί  ά π ό  μ ά ν δ ρ α ν  δ ν ω ν  κ α ί  κ α μ η λ ώ ν .  Κ α ί  π ε ρ ι φ έ 
ρ ο μ α ι  ά ν α ζ η τ ώ ν  π ρ ό β α τ ο ν  κ α ί  δ ε ν  ή μ π ο ρ ώ  ν ά  ί δ ώ .  ’Έ τ σ ι
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πάντες λακτίζουσι, καθάπερ ίπποι και δνοι τινές άγριοι, 
και κόπρου πολλής τά ενταύθα πληρούσΐ' τοιαύται γάρ αυ
τών αΐ διαλέξεις.

Και εϊγε ήν Ιδεϊν τά καθ? έκάστην σύναξιν λεγάμενα υπό 
5 άνδρών, υπό γυναικών, είδες αν της κόπρου εκείνης τά 

ρήματα άκαθαρτότερα. Διό παρακαλώ μεταβαλεϊν την πο- 
νηράν ταύτην συνήθειαν, ϊνα μύρου ή εκκλησία πνέη. Νυν 
δέ θυμιάματα μέν αισθητά άποτιθέμεθα εν αυτή, την δε 
νοητην ακαθαρσίαν ου πολλήν ποιούμεθα σπουδήν ώστε έκκα- 

10 θαίρειν και άπελαύνειν.
Τ ί  οϋν τό δφελος; Ούδε γάρ ούτως αισχύνομεν τήν εκ

κλησίαν κάπρον εισάγοντες, ώς αισχύνομεν αύτήν τοιαϋτα 
πρός άλλήλους φθεγγόμενοι, περί κερδών, περι εμπορίας, 
περί καπηλείας, περί τών ούδεν πρός ημάς δντων. Δέον 

15 άγγέλων ενταύθα είναι χορούς, και ουρανόν τήν εκκλη
σίαν ποιεϊν, καϊ μηδέν έτερον ή ενχάς εκτενείς και σιγήν 
μετά άκροάσεως είδέναι. Τούτο δέ καν έκ τού νύν ποιώ- 
μεν, ϊνα καί τόν 6ίον έκκαθάρωμεν τον ήμέτερον, και τών 
έπηγγελμένων έπιτύχωμεν αγαθών, χάρντι και φιλάνθρω

πο πια τού Κυρίου ημών *Ιησού Χριστού, φ  ή δόξα εις τους 
αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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δλοι κλωτσούν, δπως ώρισμένοι άγριοι ίπποι και δνοι, καί 
γεμίζουν τον χώρον εδώ με πολλήν κόπρον. Διότι τοιαυται 
είναι αί συνομιλίαι των.

Και εάν ήτο δυνατόν νά Ιδης δσα λέγονται εις κάθε 
σύναξιν άπό τούς άνδρας καί τάς γυναίκας, θά έβλεπες 
δτι τά λόγια τους εϊναι πιο άκάθαρτα άπό την κόπρον τών 
στάβλων. Δι5 αύτό παρακαλώ νά άλλάξετε αύτήν την κα
κή ν συνήθειαν, διά νά άποπνέη ή Εκκλησία μύρον. Τώρα 
δμως σκορπίζομεν είς αύτή,ν θυμιάματα αισθητά, ένφ δέν 
ένδιαφερόμεθα και πολύ νά καθαρίσωμεν καί νά άπομακρύ- 
νωμεν την νοητή ν άκαθαρσίαν.

Ποιον τό δφελος λοιπόν; Διότι δέν βρωμίζομεν τόσον 
πολύ τήν Εκκλησίαν φέροντες μέσα είς αύτήν κόπρον, δ- 
σον τήν καταισχύνομεν δταν όμιλουμεν μεταξύ μας διά κέρ
δη, εμπορικός επιχειρήσεις, μικρεμπόριον καί διά πράγματα 
πού καθόλου δέν μας ενδιαφέρουν. Έδώ πρέπει νά εϊμεθα 
χοροί άγγέλων καί νά κάνωμεν τήν Εκκλησίαν ούρανόν 
καί τίποτε άλλο νά μή γνωρίζωμεν παρά μόνον σχοινοτε
νείς προσευχάς καί σιωπηράν άκρόασιν. Αύτό δέ ήμποροΰ- 
μεν καί άπό τώρα νά τό έφαρμόσωμεν, ώστε καί τον βίον 
μας νά καθαρίσωμεν καί τά άγαθά πού μας &χουν ύποσχε- 
θη νά έπιτύχωμεν μέ τήν χάριν καί τήν φιλανθρωπίαν του 
Κυρίου μας ’Ιησού Χρίστου, είς τον οποίον άνήκει ή δόξα 
αιωνίως. ’Αμήν.
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«Τή δε επαύριον, ήτις έστι μετά την παρασκευήν, συνή- 
χθηοθ.ν οι αρχιερείς και οι Φαρισαίοι πρός Πιλάτον, λέ- 

5 γοντες* Κύριε, έμνήσθημεν δτι εκείνος ό πλάνος είπεν ειι  
ζών, δτι μετά τρεις ημέρας εγείρομαι. Κέλευσον οϋν άσφα- 
λιοθήναι τον τάφον εως τής τρίτης ημέρας, μήποτε έλθόν- 
τες οί μαθηταϊ αύτοϋ κλέψωσιν αυτόν, και εϊπωσι τω λαφ, 
δτι ήγέρθη άπό των νεκρών' και εσται ή έσχάτη πλάνη χε ί- 

10 ρων τής πρώτης».
1. Πανταχοϋ ή πλάνη έαυτή περιπίπτει, και τή αλήθεια 

άκουσα συνηγορεί. Σκοπεί δε. 3Έδει πιστευθήναι, δτι άπέ- 
θανε, και δτι έτάφη, και δτι άνέστη' και ταΰτα πάντα διά 
των εχθρών γίνεται. 'Όρα γοϋν τά ρήματα ταΰτα τούτοις 

15 μαρτυροϋντα άπασιν. «*Εμνήσθημεν», φησίν, «δτι είπεν 6 
πλάνος εκείνος ετι ζών»' ούκοϋν έτελεύτηοεν' «δτι μετά 
τρεις ημέρας εγείρομαι. Κέλευοον οϋν σφραγισθήναι τον 
τάφον»' ούχουν έτάφη' «Μήποτε £λθωσιν οί μαθηται αύτον, 
και κλέψωσιν αυτόν». Ούκοϋν 6 τάφος έάν σφραγισθή, ούκ 

20 εσται τις κακουργία. Ου γάρ οϋν. Ούκοϋν άναντίρρητος ή 
άπόδειξις τής άναστάσεως, δι3 ών ύμεϊς προτείνατε, γέγο- 
νεν. 3Επειδη γάρ έσφραγίσθη, οϋδεμία γέγονε κακουργία. 
ΕΙ δέ ονδεμία γέγονε κακουργία, εϋρηται δέ ό τάφος κενός, 
δήάον δη άνέστη σαφώς και άναντιρρήτως.

25 Είδες πώς και (ίκοντες συναγωνίζονται τή τής αλήθει
ας άποδείξει; Σν  δέ μοι σκόπει των μαθητών τό φιλάληθες' 
πώς τών λεγομένων παρά τών εχθρών οϋδεν άποκρύπτον-



ΟΜΙΛΙΑ ΠΘ'.
Ματθ. 27, 62 - 28, 10

«Την δέ έπομένην ημέραν, μετά τήν Παρασκευήν, συνε- 
κεντρώθησαν οι άρχιερείς και οι Φαρισσαίοι είς τον Πιλά
τον και του είπαν* Κύριε, ένεθυμήθημεν δτι εκείνος ό πλά
νος είπεν, δταν άκόμη έζοϋσε, μετά τρεις ημέρας θά άνα- 
στηθώ. Δώσε λοιπόν διαταγήν νά άσφαλισθή ό τάφος έως 
τήν τρίτην ημέραν, μήπως έλθουν οι μαθηταί Του καί τον 
κλέψουν καί είποϋν είς τόν λαόν δτι 'άνεστήθη άπό τούς 
νεκρούς5, οπότε ή τελευταία αύτή απάτη θά είναι χειροτέ- 
ρα άπό τήν πρώτην».

1. Παντού ή πλάνη συγκρούεται μέ τόν εαυτόν της και 
άθελά της συνηγορεί ύπέρ τής αλήθειας. Πρόσεξε δμως. 
Έπρεπε νά πιστευθή δτι άπέθανεν, δτι έτάφη και δτι άνέ- 
σιη. Και δλα αύτά γίνονται άπό τούς έχθρούς. Κύτταξε λοι
πόν δτι τά λόγια αύτά βεβαιώνουν δλα αύτά. «Ένεθυμήθη- 
μεν», λέγει, «δτι έκείνος ό πλάνος είπεν ενώ άκόμη έζου- 
σεν»* άρα άπέθανεν* «"Οτι μετά άπό τρείς ήμέρας θά άνα- 
στηθώ. Δώσε λοιπόν διαταγήν νά σφραγισθή ό τάφος»· άρα 
έτάφη* «Μήπως έλθουν οι μαθηταί του και τόν κλέψουν». 
’Άρα, έάν ό τάφος σφραγισθή δέν θά γίνη καμμία άπάτη. 
Δέν έγινε λοιπόν. Επομένως ή άπόδειξις τής άναστάσεως, 
μέ δσα έπροτείνατε σείς, έγινεν άναντίρρητος. Διότι άφου 
έσφραγίσθη, δέν συνέβη καμμία άπάτη. Έάν δέ δέν έγινε 
καμμία άπάτη, εύρέθη δμως κενός ό τάφος, είναι φανερόν 
δτι άνέστη σαφώς καί άναντιρρήτως.

Είδες δτι και χωρίς νά τό θέλουν ύποστηρίζουν τήν 
άπόδειξιν τής άληθείας; Σύ δέ κάνε μου τήν χάριν νά προσέ- 
ξης τήν φιλαλήθειαν των μαθητών δτι δέν άποκρύπτουν 
τίποτε άπό δσα λέγουν οι έχθροί, καί δταν άκόμη λέγουν
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ται, καν επονείδιστα λέγωσιν. 3Ιδον γονν και πλάνον καλοϋοι, 
και ον σιγώσιν αντό οντοι. Ταΐηα δε και την εκείνων δεί- 
κννοιν ωμότητα, δτι ονδε τφ θανάιφ την οργήν άφήκαν' 
και τούτων τόν άπλονν και φιλαληθή τρόπον.

5 ’Ά ξ ιο ν  δε κάκεϊνο ζητήσαι, πον ειπεν, δτι «Μετά τρεις 
ημέρας εγείρομαι»; Ον γάρ ενροι τις αν οντω σαφώς είρη- 
μένονιΤ άλλ3 ή <τό τον 'Ιωνά παράδειγμα. "Ωστε ήδεσαν τά λε
γάμενα\, και εκόντες έκακούργονν. Τ ί  ονν ό Πιλάτος; 5Έ 
χετε κονστωδίαν, άσφαλίσασθε ώς οίδατε. Και ήσφαλίσαντο 

10 σφραγίοαντες τόν τάφον μετά τής κονστωδίας». Ονκ άφίη- 
σι τονς στρατιώτας μόνονς οφραγίοαΐ' άτε γάρ μαθών τά 
περϊ αντον, ονκέτι σνμπράττειν αντοις ήθ&λεν. Ά λ λ 3 νπερ 
απαλλαγής αντών και τοντο άνέχεται, καί φηοιν' νμεις ώς 
βονλεσθε σφραγίσατεί %να μή έτέρονς εχητε άίτιάσθαι. ΕΙ 

15 γάρ μόνοι οι στρατιώται έσφραγίσαντο, ήδνναντο λέγειν, ( εί 
καί απίθανα και ψενδή τά λεγάμενα* άλλ’ δμως ώς εν τοις 
άλλοις ήναισχύντονν, ον τω και εν τοντφ λέγειν είχον), δτι 
οι στρατιώται τό σώμα δόντες κλαπήναι, παρέσχον τοις μα- 
θηταις τόν περί τής άναστάσεως πλάσαι λόγον ννν <5έ αντ οι 

20 άσφαλισάμενοι, ονδέ τοντο λέγειν δννανται.
Είδες πώς σπονδάζωσιν ύπερ τής αλήθειας άκοντες; 

Και γάρ αντ οι προσήλθον, αντοι ήτησαν, αύτοϊ έσφράγιοαν 
μετά τής κονσιωδίας, ώστε άλλήλων είναι κατήγοροι και 
ελεγχοι. Καίτοι πότε άν εκλεψαν; Τ φ  Σαββάτφ; Και πώς; 

25 ονδέ γάρ έξήν προελ&εΐν. ΕΙ δ& καί τόν νόμον παρέβαινον, 
πώς άν έτόλμησαν οι ον τω δειλοί πρόελθε ϊν; Π ώς δέ καί 
πεΐοαι τον δχλον ήδνναντο; τί λέγοντες; τί ποιονντες; ποια
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πράγματα υβριστικά. Νά πού τόν ονομάζουν καί πλάνον 
και αυτοί δεν τό άποσιωπουν. Αυτά δε δείχνουν και την 
σκληρότητα έκείνων, άφου οΰτε με τόν θάνατον άπέβαλαν 
ιήν οργήν, και αύτών τήν άπλότητα και φιλαλήθειαν.

’Αξίζει δέ νά άναζητήσωμεν και τούτο, που είπεν δτι 
«μετά άπό τρεϊς ήμέρας θά άναστηθώ»; Διότι δέν θά τό 
εΰρη κανείς πουθενά νά λέγεται τόσον σαφώς, εκτός άπό 
τό παράδειγμα του ’Ιωνά. "Ωστε λοιπόν έγνώριζαν αύτά 
πού έλεγαν και ήθελημένως τά παραποιούσαν. Τί άπαντα 
δέ ό Πιλάτος; «νΕχετε φρουράν, άσφαλίσατέ τον δπως γνω
ρίζετε. Και τόν ήσφάλισαν σφραγίσαντες τόν λίθον μαζί 
μέ τήν φρουράν». Δέν άφήνει μόνους τούς στρατιώτας νά 
τόν σφραγίσουν. Διότι, επειδή είχε μάθει τά σχετικά μέ 
Αυτόν, δέν ήθελε πλέον νά συμπράξη μέ αυτούς. ’Αλλά 
διά νά άπαλλαγή άπό αύτά άνέχεται καί τούτο καί λέγει· 
Σφραγίσατέ τον δπως θέλετε σείς, διά νά μή ήμπορήτε νά 
κατηγορήτε άλλους. Διότι εάν τόν έσφράγιζαν μόνοι οι 
στρατιώται, θά ήμπορουσαν νά είπουν (άν καί θά ήσαν άπί- 
θανα καί ψευδή δσα θά ελεγαν, άλλ’ δμως, δπως εις τά άλ
λα έ'δειχναν άναισχυντίαν, έτσι θά ήμπορουσαν νά είπουν 
καί εις τήν περίπτωσιν αύτήν), δτι οι στρατιώται έπιτρέ- 
ψαντες νά κλαπη τό σώμα, έδωσαν τό δικαίωμα είς τούς 
μαθητάς νά πλάσουν τό κήρυγμα τής άναστάσεως. Τώρα δ
μως πού οι ίδιοι έσφράγισαν τόν τάφον, ούτε αύτό ήμπο- 
ροϋν νά είπουν.

Είδες πώς πασχίζουν άθελά τους ύπέρ τής άληθείας; 
Διότι αύτοί προσηλθαν εις τόν Πιλάτον, αύτοί έζήτησαν νά 
άσφαλισθη ό τάφος, αύτοί τόν έσφράγισαν μαζί μέ τήν φρου
ράν, ώστε νά είναι κατήγοροι καί έλεγκταί τών εαυτών 
των. ’Ά ν καί πότε θά ήμπορουσαν νά τόν κλέψουν; Τό 
Σάββατον; Καί μέ ποϊον τρόπον, άφου ούτε νά έξέλθουν 
ήτο δυνατόν; ’Εάν πάλιν παρέβαιναν τόν νόμον, πώς θά έ- 
τόλμων νά έξέλθουν αύτοί οι τόσον δειλοί; Πώς άκόμη θά 
ήμπορουσαν νά πείσουν τό πλήθος; Τί θά έλεγαν; Τί θά

24
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δε προθυμία οτήναι εϊχον υπερ του νεκροί»; τίνα δε προσδο- 
κώντες άντίδοσιν; ποίαν αμοιβήν; ”Ετι ζώντα καί μόνον 
κατασχεθέντα Ιδόντες εφυγον' και μετά την τελευτήν υπερ 
αύτοϋ παρρησιάζεσθαι &μελλον, εί μη άνέοτη;

5 Και πώς αν εχοιεν ταΰτα λόγον; 'Ότι γάρ ουτ αν ή- 
βουλήθησαν, οϋτ αν ήδυνήθησαν πλάοαι άνάστασιν μη γενο- 
μένην, δηλον έκ'εϊθεν. Πολλά περί άναστάσεως αύτοϊς διε- 
λέχθη, και συνεχώς ελεγεν, ώς και αυτοί οϋτοι είρήκαοιν, 
δτι «Μετά τρεις ημέρας εγείρομαι». Ε ί τοίνυν ούκ άνέοτη, 

10 ενδηλον ώς άπατηθέντες οϋτοι, και πρός ολόκληρον έθνος 
δι3 αυτόν έκπολεμωθέντες, και αοικοι και άπόλιδες γενό- 
μενοι, άπεστράφησαν αν αυτόν, και ούκ άν ήβουλήΰηοαν τοι- 
αύτην αύτφ περιθειναι δόξαν, ατε ήπατημένοι, και εις τους 
εσχάτους δι3 αυτόν έμπεσόντες κινδύνους.

15 "Οτι δέ ούδ3 αν ήδυνήθησαν, εί μη ήν άληθης ή άνά- 
οταοιςΧ πλάοαι αυτήν, τούτο ουδέ λόγου δειται. Τίνι γάρ 
έθάρρουν; τη δεινότητι τών λόγων; ’Αλλά πάντων ηοαν ά- 
μαθέότεροι. 3Αλλά τη περιουσία τών χρημάτων; Ά λ λ 9 ούδε 
ράβδον, ούι<5έ υποδήματα εϊχον. 3Αλλά τη περιφανεία του 

20 γένους; 9Αλλ’ ευτελείς ήσαν, καί εξ ευτελών. 9Αλλά τφ με- 
γέθει τής πατρίδος; 3Αλλ3 άπό χωρίων ήσαν άσήμων. 9Αλλά 
τφ πλήθει τφ εαυτών; 9Αλλά τών ενδεκα ούκ ήσαν πλείους, 
και αυτοί <3έ διεσπάρησαν. 9Αλλά ταϊς έπαγγελίαις του δι
δασκάλου; Ποίαις; Ει γάρ μή άνέοτη, ούδε έκειναι ήμελ- 

25 λον εϊναι αύτοϊς πισταί.
Πώς δ’ αν ήνεγκαν δήμον μαινόμενον; Ει γάρ ό κορυ

φαίος αύτών θυρωροϋ ρήμα ούικ ήνεγκε γυναικός, καί η\
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έκαναν; Μέ ποίαν διάθεσιν θά έτάσσοντο μέ τό μέρος του 
νεκρού; Ποίαν έπί τέλους άντιμισθίαν θά έπερίμεναν; 
Ποίαν άνταμοιβήν; Ένω άκόμη ήτο ζωντανός, και μόνον 
δταν τον είδαν νά συλλαμβάνεται, έφυγαν. Και θά ώμιλου- 
οαν μέ θάρρος μετά τον θάνατόν Του ύπέρ Αύτοϋ εάν δέν 
ειχεν άναστηθή;

Και πώς θά ήμπορουσαν αυτά νά δικαιολογηθούν; Διότι 
δτι οΰτε έσκέφθησαν οΰτε ήμπορουσαν νά πλάοουν μίαν ά- 
νάοταοιν ή οποία δέν έγινεν, είναι φανερόν άπό τά έξης* 
Πολλά τούς ειχεν είπεϊ και συνεχώς τούς έλεγε περί της 
άναστάσεως, δπως είπαν και αύτοί οι ϊδιοι δτι «μετά τρεις 
ημέρας θά αναστηθώ». Έάν δμως δέν άνίστατο, είναι όλο- 
φάνερον δτι, επειδή αύτοί είχαν άπατηθή καί είχαν παρα- 
συρθή έξ αίτιας Του εις πόλεμον πρός ολόκληρον τά έθνος, 
καί είχαν μείνει χωρίς οικογένειαν καί χωρίς πατρίδα, θά 
τόν άπεστρέφοντο καί δέν θά ήθελαν νά του προσδώσουν 
τοιαύτην δόξαν, καθόσον είχαν άπατηθή καί είχαν περιέλθει 
είς έσχατον κίνδυνον δι9 Αυτόν.

"Οτι δέ δέν θά ήμπορουσαν, έάν ή άνάστασις δέν ήτο 
άληθινή, νά τήν πλάσουν, αύτό δέν χρειάζεται οΰτε άπό- 
δειξιν. Διότι είς τί θά έβασίζοντο; Είς τήν δεινότητα τών 
λόγων; 5Αλλ5 αύτοί ήσαν πιό άμαθεϊς άπά δλους. Μήπως 
είς τά πολλά τους χρήματα; Ά λλ9 αύτοί δέν είχαν οΰτε 
ράβδον οΰτε ύποδήματα. Μήπως είς τήν εύγενή καταγω
γήν των; 9 Αλλ9 αύτοί ήσαν άσημοι καί κατήγοντο άπό άσή- 
μους γονείς. Μήπως είς τήν μεγάλη ν πατρίδα των; ’Αλλά 
κατήγοντο άπό άσήμαντα χωριά. Μήπως είς τόν μεγάλον 
άριθμόν των; ’Αλλά δέν ήσαν περισσότεροι άπό ένδεκα 
καί αύτοί μάλιστα διεσπαρμένοι. Μήπως είς τάς ύποσχέσεις 
του Διδασκάλου των; Ποίας; Διότι έάν δέν άνίστατο, οΰτε 
έκείναι θά ήσαν δι5 αύτούς άξιόπιστοι.

Πώς δέ θά ύπέφεραν τόν μαινόμενον δχλον; Διότι έάν 
ό κορυφαίος άπό αύτούς δέν άντεξε τόν λόγον της θυρω-
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λοιποί δε πάντες ιδεδεμένον Ιδόντες διεσπάρησαν' πώς αν 
ένενόηοαν είς τά πέρατα τής οικουμένης δραμεΧν, και φυ- 
τενσαι πεπλασμένον άναστάΰεως λόγον; Ει γάρ ό μεν πρός 
γυνανκός απειλήν ονκ εστη, οι δε ονδε πρός δεσμών δψιν, 

5 πώς ήδύναντο πρός βασιλέας και άρχοντας καί δήμους 
'ίστασθαι, δπου ξίφη καί τήγανα και κάμινοι και μυρίοι 
καθ3 ημέραν θάνατοι, ει μη τής του άναστάντος δυνάμεως 
και ροπής άπέλαυσαν; Τοιαϋτα σημεΧα γέγονε καί τοσαϋτα, 
και ούδ£ν τούτων ηδέσϋησαν 5Ιουδαίοι, άλλ* έσταύρωοαν 

10 τον πεποιηκοτα’ και τοντοις εμελλον απλώς λέγουσι πείϋε- 
σθαι περί άναστάσεως; Ονκ εστι ταντα, ονκ εστιν’ άλλ3 ή 
τον άναστάντος Ισχύς ταντα είργάσατο.

2, Σκόπει δέ μοι την κακονργίαν αυτών την καταγέ- 
λαστον. «Εμνήσθημεν», φησίν, «δτι εϊπεν ό πλάνος έκεΧνος 

13 εαι ζών, μετά τιρεΧς ημέρας εγείρομαι. Καί ει πλάνος 'ήν, 
καί ψενδή έκόμπαζε, τί δεδοίκατε καί περιτρέχετε, καί 
τοσαύτη κέχρησθε σπονδή; Δεδοίκαμεν, φησί, μήποτε κλέ- 
ψωσιν αυτόν οι μαϋηταί, καί άπατήσωσι τονς πολλούς. Κ α ί- 
τοιγε άπεδείχθη τούτο ονκ εχον λόγον καθόλου. Άλλ" όμως 

20 ή κακία φιλόνεικον καί αναιδές, καί τοΧς άλογίστοις έπι- 
χειρεΧ. Καί μέχρι τριών ημερών κελενονσιν άσφαλισθήναι, 
ώς νπέρ δογμάτων μαχόμενοι, καί δονλόμενοι δεΧξαι καί 
πρό τούτον πλάνον δντα, καί μέχρι του τάφου την κακίαν 
έκτ είνονσι.

25 Διά τοι τοντο τάχιον άνέστη, %να μη λέγωσιν, δτι εψεύ- 
σατο, καί έκλάπη. Τοϋτο μεν γάρ έγκλημα ονκ ειχε, τό 
θάττον άναστήναι' τό δε δράδιον, υποψίας εγεμε. Καί γάρ
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ροϋ πού ήτο γυναίκα, δλοι δέ οί ύπόλοιποι δχαν τόν είδαν 
δεμένον διεσκορπίσθησαν, πώς θά διενοούντο να τρέξουν 
είς τά πέραχα τής οικουμένης καί νά σπείρουν τό φαντα
στικό ν κήρυγμα τής άναστάσεως; Διότι, έάν ό μέν πρώτος 
δεν άντέστη εις τήν άπειλήν τής γυναικός, οι δέ άλλοι 
ούτε είς τήν θέαν τής δεσμεύσεως, πώς ήμπορουσαν νά 
άντισταθουν εις βασιλείς καί άρχοντας καί πλήθη, δπου 
ύπήρχαν ξίφη καί τηγάνια καί κάμινοι καί μυρίου εϊδους 
θανατώσεις καθημερινώς, έάν δέν έδέχοντο τήν δύναμιν 
καί τήν τόνωσιν του άναστάντος; Τόσα καί τοιούτου είδους 
θαύματα είχαν γίνει καί τίποτε άπό αύτά δέν έσεβάσθη- 
σαν οί ’Ιουδαίοι, άλλά έσταύρωσαν Αύτόν πού τά έκαμεν· 
καί θά έλεγαν είς αύτούς άπλώς νά πιστεύσουν εις τήν 
άνάστασιν; Δέν είναι δυνατά αύτά, δέν είναι* άλλά μόνον 
ή δύναμις τού άναστάντος τά έκαμεν.

2. Κάνε μου δέ τήν χάριν νά προσέξης τήν καταγέλα- 
στον άπάτην των. «Ένεθυμήθημεν», λέγει, «δτι εκείνος ό 
πλάνος είπεν δταν άκόμη έζουσεν, δτι μετά άπό τρεις ήμέ- 
ρας θά άναστηθω». Καί έφ9 δσον ήτο πλάνος καί έκαυχατο 
ψευδώς, διατί έφοβήθητε καί τρέχετε τριγύρω καί δείχνε
τε τόσην βιασύνην; Φοβούμεθα, λέγει, μήπως Τόν κλέ
ψουν οί μαθηταί καί έξαπατήσουν τά πλήθη. ,ΝΑν καί βε
βαίως άπεδείχθη δτι ό φόβος των αύτός δέν είχε κανένα 
λόγον, άλλά ή κακία είναι πραγμα φιλόνεικον καί άναιδές 
καί επιχειρεί καί τά παράλογα. ’Έτσι παρακαλουν νά ά- 
σφαλισθή ό τάφος επί τρεις ήμέρας, ώσάν νά ήγωνίζοντο 
περί αποφάσεων, καί θέλοντες νά δείξουν δτι καί πρίν άπό 
αύτό δτι είναι πλάνος, δι9 αύτό έπεκτείνουν τήν κακίαν 
των μέχρι του τάφου.

Διά τούτο άκριβώς άνεστήθη ένωρίτερα, διά νά μή 
λέγουν δτι διεψεύσθη καί δτι έκλάπη. Διότι αύτό μέν, τό 
νά άναστηθη ένωρίτερα, δέν έπέτρεπε κατηγορίαν, ενώ τό 
νά άναστηθη βραδύτερον, ήτο γεματον ύποψίας. Διότι, έάν
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εϊ μη τότε άνέοτη, καθημένων αυτών αυτόθι και φνλαττόν- 
των, ά%λ* άναχωρησάντων μετά την τριήμερον, ειχόν τι. 
λέγειν και άντιλέγειν, ει και άνοήτως. Διά τοντο τοίνυν 
προέφθασεν. 5Έ δει γάρ παρακαθημένων αυτών και φυλατ- 

5 Ύόντων, γενέσθαι την άνάοταοιν. Οϋκοΰν και εϊσω τών τριών 
ημερών εδει γενέσθαι’ ώς εϊγε παρελθονσών αυτών και 
άναχωρησάντων έγένετο, ύποπτον το πράγμα εμελλεν είναι. 
Διό και οφραγίοαι σννεχώρησεν, ώς ήβονλοντο, και στρα- 
τιώται καρεκάθηντο.

10 Καί ονκ εμελεν αντοϊς εν Σαββάτω ταντα ποιονσι, 
και έργαζομένοις, αλλά πρός εν μόνον έώρων, την εαυτών 
πονηριάν, ώς ταντη περιεοάμενοι* δπερ έοχάτης άνοιας ήν, 
και φόβον σφόδρα αύτους καταοείοντος λοιπόν. Οι γάρ ζών- 
τα αυτόν κατασχόντες, άποθανόντα δεδοίκασι. Καίτοιγε εϊ 

15 ψιλός τις άνθρωπος ήν, εδει θαρρεΐν. Ά λ λ 3 ινα μάθωσιν, 
8τι και ζών εκών επαθεν, άπερ επαθεν, ιδού και οφραγίς, 
και Λίθος, και κουστωδία, και ονκ Υσχυσαν κατασχεϊν' άλλ3 
εν γίνεται μόνον, τό δημοσιευθήναι την ταφήν, και πιστευ- 
θηναι έντεϋθεν την άνάοταοιν. Και γάρ στρατιώται παρεκά- 

20 §ηντο, και 9Ιουδαίοι προσεδρενουσιν.
«Οψέ δε Σαββάτων, τη έπιφωσκούση εϊς μίαν Σαββά

των, ήλθε Μαρία ή Μαγδαληνή και ή άλλη Μαρία θεωρή- 
οαι τον τάφον. Και Ιδον σεισμός έγένετο μέγας. 9Ά γγελος  
γάρ Κυρίου καταβάς έκ τον ονρανοϋ, και προσελθών, άπε- 

25 κύλισε τον λίθον από τής θνρας του μνημείου, και έκάθητο 
έπάνω αϋτου. ΎΙΙν δε ή ιδέα αυτόν ώς αστραπή, και τό έν
δυμα αύτοϋ λενκόν και ώσει χιών». Μετά την άνάστασιν 
ήλθεν ό άγγελος. Τίνος οΰν ενεκεν ήλθε, και τον λίθον ήρε;
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δεν άνίστατο τότε, δταν έκάθηντο αύτοι έκεϊ και έφύλασ- 
σαν τον τάφον, άλλα δταν θά άνεχώρουν μετά τρεις ημέ
ρας, θά είχαν κάτι νά ίσχυρισθοϋν καί νά άντείπουν, εστω 
και άνοήτως. Δι’ αύτό λοιπόν τούς έπρόλαβε. Διότι άπρεπε 
καθώς έκάθηντο κοντά είς τόν τάφον και τόν έφύλασσαν 
νά γίνη ή άνάστασις. Επίσης επρεπε νά γίνη εντός των 
τριών ημερών, διότι έάν έγίνετο δταν παρήρχοντο αύταί 
και άνεχώρουν, θά έθεωρεϊτο ύποπτον τό πραγμα. Δι’ αύ
τό και έπέτρεψε νά σφραγίσουν τόν τάφον δπως ήθελαν 
και στρατιώται έφύλασσαν.

Και δεν τούς εμελε πού έκαναν αύτά εις ήμέραν Σαβ
βάτου και δτι είργάζοντο, άλλά μόνον είς £να πραγμα ά- 
πέβλεπαν, την πονηριάν των, πώς θά έπικρατήσουν με αύ- 
τήν, πραγμα τό οποίον ήτο δείγμα έσχάτης μωρίας και φό
βου ό οποίος τούς έτάρασσε δυνατά. Διότι αύτοι οι οποίοι 
Τόν συνέλαβαν ζωντανόν, τόν έφοβουντο νεκρόν. ,ΝΑν καί, 
έάν ήτο άπλός άνθρωπος, επρεπε νά έχουν θάρρος. ’Αλλά 
διά νά μάθουν δτι και δταν ήτο ζωντανός μέ την θέλησίν 
Του επαθεν αύτά τά οποία £παθεν, έτοποθετήθη καί ή 
σφραγις και ό λίθος καί ή φρουρά, καί δεν ήμπόρεσαν νά 
τόν κρατήσουν. Μέ δλα αύτά £να πραγμα μόνον έπιτυγ- 
χάνεται, νά γίνη γνωστή δημοσίςι ή ταφή καί ετσι νά πι- 
στευθη ή άνάστασις. Διότι καί στρατιώται έφύλασσαν και 
οι "Ιουδαίοι έκάθηντο πλησίον.

«Άργά δέ τό Σάββατον, μόλις ήρχισε νά φωτίζη ή 
πρώτη ημέρα τής έβδομάδος, ήλθεν ή Μαρία ή Μαγδαλη- 
νή καί ή άλλη Μαρία διά νά ίδουν τόν τάφον. Καί τότε 
εγινε μεγάλος σεισμός, διότι ένας άγγελος του Κυρίου κα- 
τέβη άπό τόν ούρανόν καί άφοϋ έπλησίασεν άπεκύλισε τόν 
λίθον άπό τήν θύραν του μνήματος καί έκάθητο έπάνω είς 
αύτόν. Τό πρόσωπόν του δέ ήτο ώσάν άστραπή καί τό έν
δυμά του λευκόν ώσάν τό χιόνι». Μετά τήν άνάστασιν ήλ
θεν ό άγγελος. Διατί λοιπόν ήλθε καί έσήκωσε τόν' λίθον;
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Διά τάς γυναίκας* αύται γάρ αυτόν τότε εϊδον εν τώ τάφφ. 
'Ί ν 9 οϋν πιστεύσωσιν οτι ήγέρθη, όρώσι τον τάφον κενόν 
τον σώματος. Διά τούτο άνείλε τον λίθον t διά τούτο και θ ε ϊ 
σμός έγένείο, ϊνα διαναστώσι και άφυπνισθώσι. Kai γάρ 

5 ή σαν παραγενόμεναι, ώστε Βλαιον βαλείν, και έν ννκτί ταυ- 
τα έγίνετο, και εϊκός τινας και άποκαθευδήσαι.

Και τίνος 'ένεκεν και διατί φησι, «Μή φοβείσθε υμείς»; 
77ρότερον αϋτάς άπαλλάττει του δέους, και τότε διαλέγε
ται περϊ τής άναστάσεως. Καί τό «Υ μ ε ίς » δε πολλήν έν- 

10 δεικνυμένου την τιμήν έστι, και δεικνύντος, οτι τά έσχατα 
μένει τους τετολμηκότας, απερ έτόλμησαν, αν μή μετανοή- 
σωσιν. Ου γάρ υμών εστι τό δεδοικέναι, φησίν, άλλ9 εκεί
νων τών σταυρωσάντων.

Άπαλλάξας τοίνυν αύτάς του φόβου, και διά τών ρη- 
15 μάτων και διά τής σψεως (και γάρ τό σχήμα φαιδρόν εδει- 

ξεν, ατε ευαγγέλια τοιαϋτα φέρων), έπήγαγε λέγων, «ΟΙδα 
δτι Ίήσουν τόν έσταυρωμένον ζητείτε». Και ούκ έπαισχύ
νεται έσταυρωμένον καλών τούτο γάρ τό κεφάλαιον τών 
αγαθών. «9Ηγέρθη». Πάθεν δήλον; «Καθώς εϊπεν». 'Ώστε 

20 καν έμοί, φησί, διαπιστήτε, τών εκείνου μνήσθητε ρημά
των, \καί ουδέ έμοί διαπιστήσετε.

ΕΙτα και <%λλη άπόδειξις. «Δεύτε και ϊδετε τόν τόπον, 
8που εκειτο)). Διά τούτο επήρε τόν λίθον, ώστε και εντεύ
θεν αύτάς λαβείν την άπόδειξιν. «Και είπατε τοίς μαθη- 

25 ταίς, δτι δψεσθε αυτόν εις την Γαλιλαίαν». Και έτέροις εύαγ- 
γελίζεσθαι παρασκευάζει, δ μάλιστα αντάς έποίει πιστεύσαι. 
Και καλώς εϊπεν, «.Εις την Γαλιλαίαν» t άπαλλάττων πρα
γμάτων και κινδύνων, ώστε μή τόν φόβον διενοχλείν τη 
πίστει.

?0 «Και έζήλθον εκ τον μνημείου μετά φόβου και χα-
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Διά τάς γυναίκας. Διότι αύταϊ τόν είδαν τότε είς τον τά
φον. Διά νά πιστεύσουν λοιπόν ότι άνεστήθη, βλέπουν τόν 
τάφον νά είναι άδειος άπό τό σώμα. Δι9 αυτό έσήκωσε τόν 
λίθον, δι9 αύτό εγινε καί σεισμός, διά νά ξυπνήσουν και νά 
σηκωθούν. Διότι είχαν έλθει διά νά βάλουν ελαιον καί 
αύτά έγίνοντο κατά τήν διάρκειαν τής νυκτός και ήτο φυ- 
σικόν μερικαί νά έχουν άποκοιμηθή.

Και ένεκα τίνος και διατί λέγει* «Μή φοβεϊσθε ε
σείς»; Πρώτα τάς άπαλλάσσει άπό τόν φόβον και έπειτα 
όμιλεί περϊ τής άναστάσεως. Και τό «εσείς» περιέχει πολύ 
μεγάλην τιμήν και δείχνει δτι ή έσχάτη τιμωρία άναμένει 
εκείνους πού διέπραξαν δσα άπετόλμησαν, εάν δεν μετα
νοήσουν. Λέγει δηλαδή, δέν πρέπει σείς νά φοβήσθε, άλ- 
λά εκείνοι πού Τόν έσταύρωσαν.

Άφοϋ τάς άπήλλαξε λοιπόν άπό τόν φόβον, και μέ τά 
λόγια καί μέ τήν έμφάνισίν του (διότι και ή έμφάνισίς 
του ήτο χαρωπή, έφ9 όσον έφερε τέτοιαν χαρμόσυνον αγ
γελίαν), έπρόσθεσε λέγων «γνωρίζω δτι ζητείτε τόν 9Ιη
σού ν τόν έσταυρωμένον». Και δέν έντρέπεται νά Τόν άπο- 
καλή έσταυρωμένον, διότι αύτό ήτο ή άπαρχή των άγαθών· 
«’Ανέστη». Άπό που είναι φανερόν; «δπως είπεν». 'Ώστε 
καί άν δυσπιστήτε είς έμέ, λέγει, θυμηθείτε τά λόγια "Ε
κείνου καί έτσι οϋτέ είς έμέ θα δυσπιστήσετε.

’Έπειτα άκολουθεί και άλλη άπόδειξις* «Έλατε νά 
ίδήτε τόν τόπον δπου εύρίσκετο». Δι9 αύτό έσήκωσε τόν 
λίθον, ώστε καί άπό αύτό νά πάρουν αύταϊ άπόδειξιν. «Και 
νά είπήτε εις τούς μαθητάς, ότι θά τόν ίδήτε εις τήν Γαλι
λαίον». Καί μέ άλλα τάς προετοιμάζει νά διαδώσουν τό 
χαρμόσυνον μήνυμα, πράγμα τό όποιον τάς κάνει νά πι- 
στεύσουν καλύτερα. Καί καλώς είπεν «εις τήν Γαλιλαίαν», 
άπαλλάσσων άπό ένοχλήσεις καί κινδύνους, ώστε νά μή 
παρεμποδίση ό φόβος τήν πίστιν των.

«Καί έβγήκαν άπό τό μνήμα μέ φόβον καί μέ χαράν».
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ράς». Τ ί δήποτε; 5Έκπληκτον πράγμα εϊδον και παράδοξον, 
τάφον κενόν, ενθα πρώτον τεθέντα ειδον. Διό και ήγαγεν 
αντάς εις θεωρίαν, ίνα άμφοτέρων γένωνται μάρτυρες, και 
τον τάφον και τής άναστάσεως. Και γάρ ένενόονν) οτι ονδεις 

5 άν αντόν ήρε, στρατιωτών τοσούτων παρακαθημένων, εϊ μή 
έαντόν άνέστησε. Διά τούτο και χαίρονσι και θαυμάζουσι, 
καί τής τοσαύτης παραμονής λαμβάνουσι τήν αμοιβήν, τό 
πρώται Ιδεϊν καί εύαγγάλίσασθαι, ον τά εΐρημένα μόνον, 
αλλά καί τά όραθέντα.

10 3. Έπεϊ οΰν έξήλθον μετά φόβον και χαράς, αΐδον ό 
5Ιησούς άπήντησεν ανταις λέγων' χαίρετε. ΑΙ δε έκράτη- 
σαν τους πόδας αυτόν», και μεθ’ ϋπερβαλλούσης ευφροσύνης 
αύτφ προσδραμονσαι, έλάμβανον και διά τής άφής τεκμή- 
ριον και πληροφορίαν τής άναστάσεως, «Και προσεκννησαν 

15 αντφ». Τ ί  οΰν αυτός; «Μη φοβεϊσθε». Πάλιν και αυτός 
τό δέος εκβάλλει, προοδοποιών τή πίστει. «’Αλλ5 υπάγετε, 
και είπατε τοις άδελφοις μου, ίνα άπέλθωσιν εϊς Γαλιλαί- 
αν' κάκει με οιρονται». Σκόπει πώς και αντός διά τούτων 
τονς μαθητάς εναγγελίζεται, 8 πολλάκις εϊπον, τό μάλιστα 

20 γένος άτιμωθέν εις τιμήν αγων καί εις χρηστάς ελπίδας, 
και τό πεπονηκός ιώμενος.

Τάχα τις υμών εβούλετο κατ* έκείνας γενέσθαι9 και τονς 
πόδας κατασχεϊν τον Ίησον; Δύνασθε και νυν, οσοι βούλε- 
σθε, ούχΐ τονς πόδας και τάς χειρας μόνον, αλλά και τήν 

25 κεφαλήν κατασχεϊν τήν Ιεράν εκείνην, τών φρικτών άπο- 
λαύοντες μυστηρίων καθαρφ σννειδότι. Ούκ ενταύθα δ& μό
νον, άλλά και εν εκείνη τή ημέρα (ημεσθε αντόν, μετά τής 
άπορρήτον δόξης εκείνης και του δήμον τών αγγέλων ερ
χόμενον, εϊ βονληθείητε είναι φιλάνθρωποι* καί άκούσεσθε,
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Διατί δρά γ ε ; Διότι εϊδαν καταπληκτικόν καί παράδοξον 
πραγμα, κενόν τον τάφον, δπου προηγουμένως τόν είχαν 
ίδεί νά τοποθετήται. Δι’ αύτό καί τάς ώδήγησε να ίδοϋν, 
διά νά γίνουν μάρτυρες και των δύο, και του ενταφιασμού 
και τής άναστάσεως. Διότι κατενόουν δτι κανείς δέν ήμπο- 
ροΰσε νά Τόν πάρη, άφοϋ έφύλασσαν τόσοι στρατιώται, 
εάν δέν άνέστηνεν ό ίδιος τόν έαυτόν Του. Δι5 αύτό και χαί
ρονται καί άποροϋν και άμοί6ονται γιά τήν τόσην παραμο
νήν των, μέ τό νά ίδοϋν πρώται και νά διακηρύξουν δχι 
μόνον δσα έλέχθησαν, άλλά καί δσα ώράθησαν.

3. "Οταν λοιπόν έξηλθαν μέ φόβον και χαράν «τάς 
συνήντησεν ό Τησους καί είπε· χαίρετε. Αύταί δε επιασαν 
ιά πόδια Του». Και άφοϋ ετρεξαν πλησίον του μέ μεγάλην 
χαράν, έλαβαν και διά τής άφής άπόδειξιν και διαβεβαίω- 
σιν τής άναστάσεως. «Και τόν έπροσκύνησαν». Τί τούς λέ
γει δέ Εκείνος; «Μή φοβασθε». Και Αύτός δηλαδή εκδιώ
κει τόν φόβον των και προετοιμάζει τήν οδόν διά τήν πί- 
στιν. «’Αλλά πηγαίνετε και νά είπήτε είς τούς άδελφούς 
μου νά άναχωρήσουν είς τήν Γαλιλαίαν* καί εκεί θά μέ 
ίδοϋν». Πρόσεξε δτι και Αύτός διά μέσου αύτών κηρύσσει 
είς τούς μαθητάς ΐό χαρμόσυνον άγγελμα, πραγμα τό ο
ποίον άνέφερα πολλές φορές, τιμών καί άναθέτων χρηστός 
έλπίδας είς τό γένος, πού κατ’ έξοχήν είχε περιφρονηθή 
καί θεραπεύων τό άσθενές φϋλον.

Μήπως κανείς άπό σας θά ήθελε νά εύρίσκετο είς τήν 
θέσιν των καί νά κρατήση τά πόδια τοϋ Ίησοϋ; Ήμπορείτε 
καί τώρα όσοι θέλετε, δχι μόνον τά πόδια καί τά χέρια, άλ
λά άκόμη καί τήν ιεράν έκείνην κεφαλήν νά άγκαλιάσετε, 
συμμετέχοντες είς τά φρικτά μπστήρια μέ καθσράν συνεί- 
δησιν. Καί όχι μόνον έδώ, άλλά καί κατ’ έκείνην τήν ήμέ- 
ραν θά τόν ίδήτε νά έρχεται μέ τήν άπερίγραπτον έκείνην 
δόξαν καί μέ τό πλήθος των άγγέλων, έάν θελήσετε νά γί
νετε φιλάνθρωποι. Καί θά άκούσετε όχι μόνον τά λόγια αύ-
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ονχι ταντα τά ρήματα μόνον, οτι χαίρετε, αλλά και έκεΐΐ'ν 
«Δεντε οι ευλογημένοι τον πατρός μον, κληρονομήσατε την 
ήτοιμασμένην νμΐν βασιλείαν προ καταβολής κόσμον».

Γίνεσθε τοίννν φιλάνθρωποι, 'ίνα ταντα άκούσητε, κο.\ 
5 νμεϊς αι χρνοοφόροι γνναΐκες, αϊ τον δρόμον των γνναι- 

κών θεασάμεναι τούτων, δψε γονν ποτε την νόσον άποθέμε- 
ναι της των χρνσίων επιθυμίας. "Ωστε ει ζηλοντε τάς γυ
ναίκας, άνταλλάξασθε τον κόσμον, δν περίκεισθε, ελεημοσύ
νην περιθέμεναι. Τ ί  το ΰφελος, ειπέ μοι, των λίθων των 

10 ιιμίων τούτων, και των χρυσοπάστων Ιματίων; Χαίρει τού- 
τοις, φησίν, ή ψυχή, και ευφραίνεται.

*Εγώ σε τό κέρδος ήρώτησα* σν δέ μοι το βλάβος εί
πες. Του γάρ περί ταντα ήσχολήσθαι και χαίρειν και προση- 
λώσθαι, χείρον ονδέν. ΊΙικροτέρα γάρ ή χαλεπή αντη δον- 

15 λεία γίνεται, οταν τις και δονλεύων εύφραίνηται. Έ η\ τ ίη  
γάρ των πνευματικών ώς χρή σπουδάσει ποτέ, πότε δε κα~ 
ταγελάσεται ώς δεϊ των βιωτικών πραγμάτων, ή χαράς η- 
ξιον είναι νομίζονσα τό δεδέσθαι χρνσφ; Ό  γάρ εν δεσμω- 
τηρίφ μένων και ήδόμενος, ονδέποτε άπαλλαγήναι θελήσει, 

20 ώσπερ οϋν ούδέ αντη· αλλ5 ώσπερ τις αιχμάλωτος γενο- 
μένη τής πονηρας ταύτης έπιθνμίας, ονδέ φωνής άνέξεται 
πνενματικής άκονσαι μετά τής προσηκούσης επιθυμίας τε 
και σπονδής, μήτιγε εργον μετελθείν.

Τ ί  οϋν το κέρδος τον κόσμον τούτον και τής βλακείας 
25 ταύ:ης; ειπέ μοι. Τέρπομαι, φησί. Πάλιν μοι την βλάβην 

είπες καί τον δλεθρον. sΑλλά και τιμής άτϊολαύω, φηοί, πολ
λής παρά των όρώντων. Και τί τοντο; Έτέρας γάρ τοντο

1. Ματθ. 25, 34.
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τά, δπως τό «χαίρετε», άλλά καί τά άλλα* «Έλατε οι εύλο- 
γημένοι άπό τόν Πατέρα μου, κληρονομήσατε τήν βασιλεί
αν ή οποία είναι ήτοιμασμένη πρός χάριν σας άπό τόν και
ρόν τής δημιουργίας»1.

Γίνετε λοιπόν φιλάνθρωποι, διά να άκούσετε αυτά και 
σείς αί χρυσοφορεμέναι γυναίκες, αί όποίαι εϊδατε τήν δια
δρομήν των γυναικών αυτών, άφου άποβάλετε &στω και 
καθυστερημένα τήν άρρώστιαν τής επιθυμίας τών χρυσαφι
κών. Είς τρόπον ώστε, έάν θαυμάζετε τάς γυναίκας, νά 
άντικαταστήσετε τά κοσμήματα πού φορεϊτε μέ τήν έλεη- 
μοσύνην. Είπέ μου, ποιον είναι τό δφελος αύτών τών πο
λυτίμων λίθων και τών χρυσοκεντήτων ενδυμάτων; Χαίρε
ται μ" αύτά, ισχυρίζεται, ή ψυχή και εύφραίνεται.

Έγώ σε έρώτησα ποιον είναι τό κέρδος· ένώ συ μου 
άνέφερες τήν ζημίαν. Διότι δέν ύπάρχει χειρότερον πραγμα 
άπό τό νά άσχολήσθε μέ αύτά και νά χαίρεσθε και νά 
προσηλώνεσθε είς αύτά. Μάλιστα ή φοβερά αύτή δουλεία 
γίνεται άκόμη πιό όδυνηρά, δταν κανείς, ένψ καθίσταται 
δούλος, χαίρεται. Διότι διά ποιον αϊτό τά πνευματικά πρά
γματα θά ένδιαφερθή ποτε δπως πρέπει και πότε θά περιγε- 
λάση δπως άξίζει τά βιωτικά πράγματα, αύτή ή οποία νο
μίζει δτι είναι άξιον χαρας τό νά είναι δεμένη μέ χρυσόν; 
Διότι αύτός πού μένει είς τό δεσμωτήριον και εύχαριστεϊ- 
ται, ποτέ δέν θά θέληση νά άπαλλαγή, δπως και αύτή έδώ. 
3Αλλ5 επειδή εχει γίνει αιχμάλωτος αύτής τής κακής επι
θυμίας, δέν άνέχεται ούτε φωνήν πνευματικήν νά άκούση 
μέ δσην χρειάζεται έπιθυμίαν και προθυμίαν, άιΐό φόβον 
μήπως άλλάζη άσχολίαν.

Είπέ μου λοιπόν ποιον είναι τό κέρδος αύτών τών κο
σμημάτων καί αύτής τής μωρίας; Εύχαριστοΰμαι, λέγει. 
Πάλιν δμως μου άνέφερες τήν ζημίαν καί τήν καταστρο
φήν. ’Αλλά άπολαμβάνω καί πολλάς τιμάς, λέγει, άπό ε
κείνους πού μέ βλέπουν. Καί τί σημαίνει αύτό; Διότι αύτό
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διαφθοράς ύπόθεσις, όταν εις τϋφον, δταν εις άπόνοιαν 
αίρη. Φέρε ούν, επειδή σν τό κέρδος ούκ είπες, άνάσχον 
έμοΰ οοι διηγονμένον τάς βλάκας.

Τίνες οΰν εντεύθεν αΐ βλάβαι; 'Η  φροντις ή μείζων 
5 τ η ς  ηδονής. Διό πολλοί των όρώντων, τούτων δη των παχυ- 

τέρων, τέρπονται μάλλον, ή ή περικειμένη. Συ μεν γάρ μετά 
μερίμνης καλλω.ηίζη' εκείνοι δε άνεν ταύτης έοτιώσι τάς 
δψεις. Εϊτα έτέρα πάλιν, τό ταπεινονοθαι την ψυχήν, τό 
βασκαίνεσθαι πανταχόθεν. Α ι γάρ πλησίον δηχθεΐοαι κατά 

10 των οικείων άνδρών ότύίζονται, και πολέμους άναρριπί- 
ζουσί οοι χαλεπούς. Μετά τούτων τό την σχολήν άπασαν 
και την φρονίδα εις τοντο δαπανάσθαι, τό των πνευματικών 
μη σφόδρα άντέχεσθαι κατορθωμάτων, τό τύφου και άπο- 
νοίας και κενής πληρουσθαι δόξης, τό τη γη προσηλώσθαι, 

15 και πτερορρυεϊν, και άντι άετον γενέσθαι κύνα και χοίρον. 
Άφεΐσα γάρ πρός τον ουρανόν βλέπειν και πέτασθαι, καθά- 
περ οι χοίροι χαμαί νεύεις, μέταλλα περιεργαζομένη και χη- 
ραμούς, και ψυχήν άνανδρον και άνελευθέραν κτωμένη.

Ά λ λ 3 επιστρέφεις φαινομένη τους έπϊ της αγοράς; 
20 Αι αυτό ιιεν ουν τούτο χρυσοφορείν ουκ εδει, ϊνα μή κοι- 

νόν γένη ϋέατρον, και πολλών κατηγόρων άνοιξης στόματα. 
Οϋδεις γάρ σε τών έπιστρεφομένων θαυμάζει, αλλά οκώ- 
πτουοιν εις φιλόκοσμον, ώς αλαζόνα, ώς σαρκικήν γυναίκα. 
Κάν εϊς εκκλησίαν είσέλθης, έξήλθες ούδέν λαβοϋσα, άλλ9

25 η μνρία σκώμματα και λοιδορίας και άράς, ούχϊ παρά τών 
όρώντων μόνον, αλλά κ<ύ παρά τού προφήτου. Και γάρ ευ
θέως ό μεγαλοφωνότατος Ήοαΐας Ιδών σε βοήσεται* «Τάδε
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είναι άλλη αιτία διαφθοράς, δταν ώθή είς άλαζονείαν και 
είς άνοησίαν. ’Έλα λοιπόν, άφοΰ εσύ δέν άνέφερες τό κέρ
δος, άνέξου έμενα νά σου διηγηθώ τάς ζημίας.

ΙΙοϊαι λοιπόν είναι αΐ ζημίαι πού προκύπτουν άπό αυ
τά; Ή φροντίς, ή οποία είναι μεγαλυτέρα άπό την εύχαρί- 
στησιν. Δι3 αύτό, πολλοί άπό έκείνους πού βλέπουν, μέ 
αύτά τά παχύτερα εύχαριστουνται περισσότερον, παρά σύ 
ή οποία τά φορείς. Διότι σύ καλλωπίζεσαι μέ φροντίδα, 
ενώ έκεϊνοι χωρίς αύτήν δίνουν τροφή,ν είς τούς οφθαλ
μούς των. νΑλλη πάλιν ζημία είναι δτι ταπεινώνεται ή ψυ
χή καί συκοφαντεϊται άπό παντού. Διότι δσαι είναι κοντά, 
πληγωθεϊσαι οπλίζονται έναντίον των άνδρών των καί σου 
άνάπτουν φοβερούς πολέμους. Μαζί μέ αύτά ζημία είναι 
καί τό δτι δαπανάς δλον τον έλεύθερον χρόνον σου καί δ- 
λας τάς φροντίδας σου πρός τον σκοπόν αύτόν, δτι δέν έπι- 
δίδεσαι πάρα πολύ είς τά πνευματικά κατορθώματα, δτι γε
μίζεις άπό άλαζονείαν καί άνοησίαν καί ματαιοδοξίαν, δτι 
προσηλώνεσαι είς τήν γην καί μαδιέσαι, καί άντί νά είσαι 
άετός, γίνεσαι σκύλος καί χοίρος. Διότι έπαψες νά βλέπης 
πρός τόν ούρανόν καί νά πετςίς καί δπως οι χοίροι κυττά- 
ζεις κάτω, περιεργαζομένη μέταλλα καί κοιλώματα καί κά- 
μνουσα τήν ψυχήν σου άνανδρον καί άνελευθέραν.

Άλλά περιφέρεσαι έμφανιζομένη είς δσους εύρίσκον- 
ται είς τήν άγοράν; Δι’ αύτό άκριβώς δέν έ'πρεπε νά χρυ- 
σοφορής, διά νά μή γίνεσαι δημόσιον θέαμα και άνοιγης 
τά στόματα πολλών φιλοκατήγορων. Διότι κανείς άπό δ
σους συναναστρέφεσαι δέν σε θαυμάζει, άλλά σέ κοροϊ
δεύουν ώς φιλάρεσκον, ώς άλαζόνα, ώς γυναίκα αισθησια- 
κήν. Καί είς τήν εκκλησίαν εάν είσέλθης, θά έξέλθης χω
ρίς νά λάβης τίποτε, έκτός άπό άπειρα σκώμματα καί κακο- 
λογίας καί κατάρας, δχι μόνον άπό έκείνους πού σέ βλέ
πουν, άλλά καί άπό τόν προφήτην. Διότι άμέσως μόλις σέ 
ίδή ό μεγαλοφωνότατος προφήτης Ήσαΐας θά φωνάξη «Τά
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λέγει Κύριος επί τάς άρχούσας θυγατέρας Σιών' άνϋ9 ών 
έπορεύθησαν ύψηλφ τραχήλφ, και νεύμασίν οφθαλμών, κο.ι 
τή πορεία τών ποδών ούρουοαι τους χιτώνας, και τοϊς ποσίν 
άμα παίζουσαν ανακαλύψει Κύριος τον κόσμον αυτών, και 

5 εσται άντί οσμής ήδείας κονιορτός, άντϊ δε ζώνης σχοι
νιού ζώση)).

Ταϋτά σοι άντι καλλίοσιισμοϋ. Ουδέ γάρ πρός έκείνας 
μάνας ταϋτα εϊρηται, άλλα πρός πάσαν γυναίκα μίμουμέιην 
αϋτάς. Και ό Παύλος δε μετ εκείνου κατήγορος εστηκε, 

10 λέγων Τιμοθέφ παραγγέλλειν ταϊς γυναιξί, «Μή έν πλέ- 
γμασιν η χρυσίφ ή μαργαρίταις η Ιματισμφ πολυτελει κο- 
σμειν εαυτός». 'Ώστε πανταχοΰ μεν βλαβερόν το χρυσοφο- 
ρεϊν' μάλιστα δε όταν εις εκκλησίαν εΐσίης, όταν διά τών 
πενήτων παρίης. Ε ί γάρ σψόδρα σαυτής κατηγορήσαι ε- 

15 σπούδαοας, ούκ αν ο&λλο περιέθου σχήμα, άλλ3 η τό τής ώ~ 
μότητος τούτο και άπανθραοπίας προσοχπ,εϊον.

4. 3Εννόησον γοϋν πόσας γαστέρας παρέρχγι πεινώσας 
μετά τού σχήματος τούτου, πόσα σώματα γεγυμνωμένα μετά 
τής φαντασίας ταύτης τής σατανικής. Πόσω βέλτιον δια- 

20 $ρέψαι ψυχάς πεινώσας, η λοβούς ώτων διατιτρώσκειν, και 
μυρίων πενήτων τροφάς έξαρτάν εϊκή καί μάτην. Μή γάρ 
τό πλουτεΐν έγκώμιον; μη γάρ τό χρυσοφορεΐν έπαινος; Ε ί  
καί έκ δικαίων πόνων ταϋτα περικείμενά σοι ήν, καί ουτω 
μεγίστη κατηγορία τό γινόμενον* όταν δέ και έξ άδικίας,

26 έννόησον την υπερβολήν.
Ά λ λ 3 έπαίνων έρ$ς καί δόξης; Ούκοϋν άπόδυσαι την 

καταγέλαστον ταύτην περιβολήν, καί τότε σε θαυμάσονται

2. Ή σ. 3, 16, 17 και 24.
3. Α ' Τιμ. 2, 9.
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εξής λέγει ό Κύριος είς τάς θυγατέρας τής Σιών αι όποϊαι 
άρχουν* έπειδή βαδίζουν μέ τεντωμένον τον τράχηλον και 
μέ νεύματα των οφθαλμών, και κατά τό βάδισμα των πο
διών των σύρουν τούς χιτώνας των και συγχρόνως παίζουν 
μέ τά πόδια των* θά ξεσκεπάση ό Κύριος τον διάκοσμόν των 
και άντι τής εύχαρίστου οσμής θά γίνη σκόνη, θά τάς ζώ- 
ση δέ μέ σχοινί αντί ζώνης»2.

Αύτά άπειλοϋνται εναντίον σου, έξ αίτιας του καλλω
πισμού. Διότι δέν έλέχθϊησαν μόνον εναντίον εκείνων αύτά, 
άλλα και πρός κάθε γυναίκαν ή οποία τάς μιμείται. Και 
ό Παύλος δμως μαζί μέ εκείνον εμφανίζεται κατήγορος 
λέγων είς τον Τιμόθεον νά συστήση είς τάς γυναίκας «νά 
στολίζωνται δχι μέ πλέξιμο των μαλλιών, ή μέ χρυσά κο
σμήματα ή μαργαριτάρια ή μέ πολυτελή φορέματα»3. "Ωστε 
παντού ή πολυτελής έμφάνισις είναι βλαβερά, ιδιαιτέρως 
μάλιστα δταν είσέρχεσαι είς την εκκλησίαν, δταν περνάς 
μέσα άπό τούς πτωχούς. Διότι εάν επιθυμούσες νά κατηγο- 
ρήσης τον έαυτόν σου πάρα πολύ, δέν θά έχρησιμοποιου- 
σες άλλην έμφάνισιν, παρά αύτό τό προσωπείον τής σκλη- 
ρότητος και τής άπανθρωπίας.

4. Σκέψου λοιπόν πόσας πεινασμένας κοιλίας προσ
περνάς μέ αύτήν την περιβολήν, πόσα γυμνωμένα σώματα 
μέ αύτήν την σατανικήν έμφάνισιν. Σκέψου πόσον καλύ
τερον είναι νά διατρέφης πεινασμένας ψυχάς, παρά νά 
διατρυπάς τό κάτω μέρος τών αύτιών σου και νά κρέμας 
τάς τροφάς μυρίων πτωχών άλόγιστα και μάταια! Μήπως ό 
πλούτος άποτελεί έγκώμιον; Μήπως τό νά φορής χρυσο
κέντητα είναι έπαινος; ’Ακόμη καί άν προήρχοντο αύτά 
πού φορείς άπό τίμιους κόπους, και πάλιν θά ήτο πολύ με
γάλη κατηγορία αύτό πού κάμνεις. "Οταν μάλιστα προέρ- 
χωνται άπό άδικίαν, φαντάσου πόσον περισσότερον.

’Αλλά άγαπςίς τούς επαίνους καί τήν δόξαν; Βγάλε 
λοιπόν αύτήν τήν γελοίαν άμφίεσιν και τότε θά σέ θαυμά-
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ηάντες, τότε και δόξης καϊ καθαράς άπ^λαύση τής ηδονής' 
ώς νυν γε σκωμμάτων γέμεις, άθνμίας πολλάς υποθέσεις 
έκ τούτων σαυτή κατασκενάζουσα. 5Ά ν  γάρ έκπέση τι τούτων, 
έννόησον δσα εντεύθεν τίκτεται τά κακά* πόσαι μαστιγοϋν- 

δ ται θεραπαινίδες, πόσοι άνδρες ενοχλούνται, πόσοι άπάγον- 
ται, πόσοι δεσμωτήριον οϊκοϋσι. Και δικαστήρια εντεύθεν, 
καϊ εΐοαγωγαί, κιαϊ μυρίαι πάντοθεν άραι και κατηγορίαι, 
τή γνναικί παρά τού άνδρός, τφ άνδρι παρά των φίλων,

τΐΙ ΨνΧΐί πα(ί έαντής.
10 Ά λ λ 9 ουκ ό&νολεϊ'ται.Μάλιστα μέν τούτο ον ράδιον’ ει 

δέ καί σωθείη διαπαντός, σωζόμενα πάλιν πολλήν παρέχει 
μέριμναν και φροντίδα και αηδίαν} και κέρδος οϋδέν. Ποια 
γάρ έντεύθεν πρόσοδος τή οικία; τί δφελος αυτή τή περι- 
κειμένη; 5Όφελος μέν ονδέν, ακοσμία δε πολλή, και κατη- 

1δ γορία πάντοθεν. Πώς δυνήσΐ] τού Χριστού φιλήσαι τους 
πόδας και κατασχείν, όντως έσκενασμένη; Τούτον άποστρέφε
ται τον κόσμον εκείνος. Διά τούτο εν τή τού τέκτονος οικία 
κατεδέξατο τεχθήναι, μάλλον δέ ουδέ εν τή οικία εκείνη, 
άλλ έν καλύδγι και φάτν 

20 Πώς οϋν αυτόν δννήστ} Ιδείν, ούκ ϊχουσα κάλλος αύτφ 
ποθεινόν, ον περικειμένη κόσμον έπέραστον αύτφ, αλλά μί
ση τόν; Τον γάρ αντώ προσιόντα ου τοιούτοις δει καλλωπί- 
ζεσθαι Ιματίοις, άλλ9 αρετή περιβεβλήσθαι. 9Εννόησον τί πο
τέ έστι τοντι τό χρνσίον; Ονδέν ετερον ή γή καϊ στιοδός. 

2δ 'Έμβαλε ύδωρ, και γέγονε πηλός. Έννόησον και αίσχύνθη- 
τι τόν πηλόν δεσπότην ποιονμένη, και πάντα άφεΐσα και αν- 
τφ παρακαθη\μένη, και πανταχού αυτόν βαστάζονσα και πε- 
ριφέρονσα, και δταν εις Εκκλησίαν εΐσί^ς, δτε μάλιστα φεύ-
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οουν δλοι· τότε και δόξαν θα άπολαύσης και καθαράν εύ- 
χαρίστησιν, άκριβώς οπως τώρα είσαι γεμάτη άπό σκώμμα
τα, δημιουργούσα άπό αύτά είς βάρος σου πολλάς άφορ- 
μάς στενοχώριας. Διότι εάν κάποιο άπό αύτά πέση, σκέψου 
πόσα κακά δημιουργοϋνται άπό αύτό. Πόσαι ύπηρέτριαι θά 
μαστιγωθούν, πόσοι άνδρες θά ενοχληθούν, πόσοι θά όδη- 
γηθούν είς τά δικαστήρια, πόσοι θά κλεισθοΰν είς τήν φυ
λακήν. Και δικαστήρια εξ αιτίας αύτού, και προσαγωγοί είς 
δίκην καί μύριαι άπό παντού κατάραι και κατηγορίαι, τής 
γυναικός άπό τον άνδρα, τού άνδρός άπό τούς φίλους, τής 
ψυχής άπό τόν εαυτόν της.

’Ά ς ύποθέσωμεν δμως δτι δεν χάνονται. ’Ά ν και αύτό 
δεν είναι καθόλου εΰκολον, άλλά καί άν άκόμη διασωθούν 
διά παντός, και δταν διασώζωνται πάλιν προκαλούν πολ- 
λήν μέριμναν και φροντίδα και δυσαρέσκειαν, καί κέρδος 
κανένα. Διότι ποιον &σοδον γίνεται άπό αύτά είς τήν οι
κίαν; Ποιον δφελος είς αύτήν πού τά φορεί;( "Οφελος βέ
βαια κανένα, άλλά πολλή άκαταστασία καί κατηγορία άπό 
παντού. Πώς θά ήμπορέσης νά φιλήσης καί νά κρατήσης 
τά πόδια τού Χριστού, ετσι δπως είσαι στολισμένη; Αύτόν 
τόν στολισμόν Εκείνος τόν άποστρέφεται. Δι’ αύτό κατεδέ- 
χθη νά γεννηθή είς τήν οικίαν τού μαραγκού, ή μάλλον 
ούτε είς εκείνην τήν οικίαν, άλλά είς καλύβην καί φάτνην.

, Πώς λοιπόν θά δυνηθης νά Τόν ίδής, χωρίς νά &χης 
ωραιότητα ή οποία τού είναι ποθητή, χωρίς νά φορής στο
λισμόν άξιαγάπητον είς Αύτόν, άλλά μισητόν; Διότι εκεί
νος πού Τόν πλησιάζει δέν πρέπει νά καλλωπίζεται μέ 
τέτοια ιμάτια, άλλά νά ένδύεται μέ άρετήν. Σκέψου τί 
είναι έπί τέλους αύτό τό χρυσάφι. Τίποτε άλλο παρά χώ
μα καί στάχτη. Βάλε νερό καί θά γίνη πηλός. Σκέψου καί 
δοκίμασε έντροπήν διότι κάνει τόν πηλόν κύριον καί άφή- 
νεις τά πάντα καί κάθεσαι κοντά του καί τόν φορείς παντού 
και τόν περιφέρεις καί δταν άκόμη εισέρχεσαι είς τήν έκ-
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γειν αυτόν έχρήν. Ούδε γάρ διά τοϋτο ή έκκλησία ώκοδόμη- 
ται, ϊνα εν ταύτγ\ τον πλούτον επίδειξη τούτον, άλλ9 ϊνα τον 
πλούτον τον πνευματικόν.

Σύ δε ώσπερ εις τιομπήν εϊσιοϋσα> οντω πάντοθεν σαυ- 
5 την καλλωπίζειςy τάς εν τη σκηνη μιμούμενη, ούτω μετά 

δαψιλείας τον καταγέλαστων τούτον βαστάζεις φορντον. Διά  
τοι τοϋτο πολλοις έπεισέρχη λύμη, και της εκκλησίας διαλυ- 
θείσης, εν ταϊς οϊκίαις, επι τών τραπεζών, ταϋτα αν τις 
άκούσειε διηγούμενων τών πλειόνων. 9Αφέντες γάρ λέγειν, 

10 ιό και τό εϊπεν 6 προφήτης καί δ απόστολος, τών ίματίων την 
πολυτέλειαν, τών λίθων τό μέγεθος, την άλλην άπασαν ά- 
σχημοσύνην τών ταϋτα περικειμένων διηγούνται.

Ταϋτα υμάς τιρός ελεον άργάς τιονει, και τούς συνοι- 
κοϋντας ύμΐν. Ον γάρ άν τις υμών ελοιτο ραδίως διακλά- 

15 σαι τι τών χρυσίων ίτούτων, και θρέψαι ττεινώντα. "Οπου γάρ 
και αυτή ελοιο άν εν στενοχώρια είναι, η ταϋτα ΐδεΐν δια- 
κλ,ώμενα, πώς άν έτερον έκ τούτων διαθρέψειας; "Ωσπερ 
γάρ πρός εμψυχά τινα διάκεινται αί πολλαί πρός ταϋτα, και 
ούδεν ήττον η πρός παιδία.

20 ’Ά παγε ,  φηοί. Δείξατέ μοι οΰν τοϋτο, δείξατε διά τών 
έργων, ώς ννν γε τάναντία όρώ. Τις γάρ ποτε τών σφόδρα 
έαλωκότων ταϋτα καταχωνεύσας έξήρπασε θανάτου παιδιού 
ψυχήν; Και τί λέγω παιδίον; Τις τήν έαυτοϋ ψυχήν άπο 
λυμένην εντεύθεν έτιρίατο; Τουναντίον μεν οϋν οι πολλοί 

25 και καθ' έκάστην αυτήν διά ταϋτα πωλοϋσι τήν ημέραν. 
Καν μέν σωματική άρρωστία γένηται, πάντα τιοιοϋσιν άν 
dk τήν ψυχήν Ίδωσι διεφθαρμένην, ούδέν τοιοϋτον έργάζον-
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κλησίαν, δπου προ παντός έπρεπε να τόν άποφεύγης. Διότι 
ή έκκλησία δέν έκτίσθη δι’ αύτό, διά να έπιδεικνύης είς 
αύτήν τόν πλούτον αύτόν, άλλα τόν πνευματικόν πλούτον.

Σύ δμως καλλωπίζεις τόν εαυτόν σου άπό κάθε άπο- 
ψιν μιμουμένη τάς γυναίκας του θεάτρου καί φορείς μέ 
άφθονίαν αύτά τά καταγέλαστα φρύγανα, ωσάν νά εισέρ
χεσαι είς πομπήν. ’Ακριβώς δι* αύτό είς πολλούς προκαλεϊ- 
ται καταστροφή, και δταν τελείωση ή έκκλησία, είς τας οικίας, 
είς τά τραπέζια, θά άκούση κανείς αύτά νά διηγούνται οι 
περισσότεροι. Διότι άντι νά συζητούν δτι αύτό καί αύτό 
είπεν ό προφήτης καί ό ’Απόστολος, σχολιάζουν τήν πολυ
τέλειαν τών ένδυμάτων, τό μέγεθος τών πολυτίμων λίθων 
και δλην τήν άλλην άσχημοσύνην έκείνων πού φορούν 
αύτά.

Αύτά καί σας κάνουν άδρανείς πρός τήν ελεημοσύνην, 
καί έκείνους πού κατοικούν μαζί σας. Διότι καμμία άπό 
σας δέν θά έπροτιμούσεν εύκολα νά σπάση κάποιο άπό τά 
χρυσαφικά αύτά καί νά θρέψη ένα πεινασμένον. "Οταν δε 
καί ή ιδία θά έπροτιμούσες νά εύρεθης είς στενοχώριαν, 
παρά νά ίδής αύτά νά θραύωνται είς δύο, πώς θά ήμπορού- 
σες νά θρέψης άλλον μέ αύτά; Διότι αί περισσότεροι διά- 
κεινται πρός αύτά ώς πρός έμψυχα καί δχι κατώτερα άπό
6,τι πρός τά παιδιά των.

Μακρυά άπό έδώ κάτι τέτοιο, λέγει. Δείξετέ το μου 
λοιπόν αύτό, δείξετέ το μέ τά έργα, διότι τώρα τουλάχι
στον βλέπω τά άντίθετα. Διότι ποίός ποτε, άπό έκείνους 
πού έχουν κυριευθη πάρα πολύ άπό αύτό τό πάθός, έλυω- 
σεν αύτά διά νά γλυτώση άπό τόν θάνατον τή,ν ψυχήν ενός 
παιδιού; Και διατί λέγω παιδιού; Ποίος έξηγόρασε μέ αύ
τά τήν ίδικήν του ψυχήν δταν έχάνετο; Άντιθέτως μάλι
στα οι περισσότεροι καθημερινώς τήν πωλοϋν έξ αίτιας 
αύτών. Καί εάν μέν τούς εύρη σωματική άσθένεια κάνουν 
τά πάντα. "Οταν δμως βλέπουν τήν ψυχήν νά διαφθείρε-
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ται, αλλά και των έγγόνων και της εαυτών ψυχής άμελον- 
σιν, ινα ταϋτα μένη τω χρόνφ ΐούμενα. Και συν μεν μυρίων 
ταλάντων χρυοία περίκεισαι' το δε του Χρίστον μέλος ονδε 
αναγκαίας εχει τροφής άπόλανσιν. 9Αλλ9 ό  μέν κοινός ά- 

5  πάντων Δεοπότης, και τον ουρανού, και των εν τοϊς οϋρα- 
νοϊς, και τραπέζης τής πνενματικής ό 'ΐπασιν ομοίως μετέ- 
δο>κε* ον δε ούδε των άπολλνμένων αντφ μεταδίδως, *ίνα 
μείνης οννεχώς δεδεμένη ταϊς χαλεπαϊς ταύταις άλύσεσιν.

9Εντεύθεν τά μνρία κακά,  εντεύθεν αϊ ζηλοτυπίαι ,  εντεύ- 
1 0  θεν αΐ πορνειαι των άνδρών,  δταν αντους μη φιλοοοφειν 

παρασκευάζητε, αλλά τούτοις παιδεύητε χαίρειν, οϊς αι π ο ρ -  
νενάμεναι καλλωπίζονται γνναίκες. Διά τούτο και ταχέως 
άλίσκονται. Ει γάρ αυτόν έπαίδενοας τούτων μεν ΰπερο- 
ραν, σαχρροσύνη δε χαίρειν, εύλαβεία, ταπεινοφροσύνη, οϋκ 

1 δ  αν ρφδίως εάλω τοϊς τής πορνείας πτεροϊς. Κοσμήσασθαι 
μέν γάρ ον τω δύναται πόρνη και τούτον πλέον* έκείνοις 
ό έ  ονκέτι. 3/Εθισον οΰν αυτόν τού τω χαίρειν τφ κόομφ, δν ονκ 
εχει παρά τή πόρνη κείμενον ίδειν. Πώς δε αυτόν εις την 
συνήθειαν ταύτην έμβαλεις; 3'Αν τούτον άφέλης, καί έκεΐ- 

2 0  νον περιθής. Ου τω και ό άνηρ έν άσφαλεία, καί συ έν τιμή, 
και ό Θεός ύμΐν ίλεως, και άνθρωποι πάντες θαυμάσονται, 
καί των μελλόντων έπιτεύξεσθε αγαθών, χάριτι καί φιλαν
θρωπία τού Κυρίου ημών Ιησού Χριστού, φ  ή δόξα καί τό 
κράτος εΙς τους αιώνας τών αιώνων.  *Αμήν.
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ται, δέν κάνουν τίποτε τέτοιο, άλλά παραμελούν καί τούς 
άπογόνους και τήν ψυχήν των, μόνον καί μόνον διά νά 
παραμένουν αύτά διά μέσου τού χρόνου. Καί συ μέν φο
ρείς μυρίων ταλάντων χρυσαφικά, ένφ τό μέλος τού Χρι
στού δέν εχει ούτε τήν άπόλαυσιν τής άναγκαίας τροφής. 
’Αλλ’ ό μέν κοινός δλων Δεσπότης, καί τού ούρανού, και 
αύτών πού εύρίσκονται εις τούς ούρανούς, προσέφερε και 
τήν πνευματικήν τράπεζαν εις δλους έξ ϊσου* ένφ συ δέν 
προσφέρεις εις Αύτόν ούτε αύτά πού καταστρέφονται, διά 
νά μείνης δεμένη συνεχώς μέ τάς φοβεράς αύτάς άλυσίδας.

’Από έδώ προέρχονται τά μύρια κακά. ’Από εδώ προ
έρχονται αί πορνείαι τών άνδρών, δταν άντί νά τούς προε
τοιμάζετε νά ύπομένουν, τούς έκπαιδεύετε νά χαίρωνται 
μέ αύτά, μέ τά οποία στολίζονται αί γυναίκες πού πορνεύον
ται. Δι9 αύτό και νικώνται γρήγορα. Διότι έάν τόν έξεπαί- 
δευες αύτά μέν νά τά παραβλέπη, νά χαίρεται δέ μέ τήν 
σωφροσύνην, τήν εύλάβειαν, τήν ταπεινοφροσύνην, δέν θά 
έσκλαβώνετο εύκολα άπό τά πτερά τής πορνείας. Διότι ετσι 
ήμπορεί νά στολισθη ή πόρνη και άκόμη περισσότερον μέ 
εκείνα δμως δχι πιά. Συνήθισέ τον λοιπόν νά χαίρεται μέ 
αύτόν τόν στολισμόν, τόν οποίον δέν ήμπορεί νά τόν εύρη 
εις τήν πόρνην. Πώς δέ θά τόν όδηγήσης είς αυτήν τήν 
συνήθειαν; Έάν άφαιρέσης αύτόν τόν στολισμόν καί φορέ- 
σης έκείνον. 'Έτσι και ό άνδρας θά βρίσκεται έν άσφαλείςι 
καϊ συ θά έκτιμασαιΐ καί ό θεός θά σας λυπηθή καί δλοι οι 
άνθρωποι θά σας θαυμάζουν καί τά μελλοντικά άγαθά θά 
έπιτύχετε, μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας 
’Ιησού Χριστού, είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα καί ή δύνα- 
μις αιωνίως. Αμήν.
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Ματ#. 28, 11-20

«Πορευομενων δε αυτών} Ιδού τινες τής κουστωδίας έλ- 
θόντες εις τήν πόλιν, ανήγγειλαν τοϊς άρχιερεύσιν αηαντα 

5 τά γενόμενα. Και συναχθέντες μετά τών πρεσβυτέρων, συμ
βουλών τε λαβόντες, αργύρια ικανά εδωκαν τοΐς στρατιώ- 
ταις, λέγοντες* είπατε οτι οι μαθηταί αυτού έλθόντες νυκτός 
εκλεψαν αυτόν, ημών κοιμωμένων. Και εάν άκουσθη τούτο 
επί τον ήγεμόνος, ημείς πείσομεν αυτόν,  και υμάς άμερί- 

1 0  μνονς τιοιήσομεν» *
1. Διά τούτους τους στρατιώτας ό σεισμός έγένετο ε

κείνος, ώστε αντους έκπλήξαι, καί παρ αυτών γενέσθαι 
τήν μαρτυρίαν' δπερ οϋν και συνέβη. Και γάρ ανύποπτος ή 
απαγγελία ούτως έγένετο παρά τών φυλάκων προφερομένη. 

15 Τών γάρ σημείων τά μεν κοινή τη οικουμένη ένεδείκνυτο, 
τά δε ιδία τοίς εκεί παρονσι' κοινή μέν τη οικουμένη τό σκό
τος, ίδίφ δε τό τού αγγέλου ,  τό τού σεισμού.

Έπεί ουν ήλθον και απήγγειλαν, ( ή γάρ αλήθεια παρά 
τών εναντίων άνακηρηττομένη διαλάμπει)' εδωκαν πάλιν 

2 0  αργύρια, Χνα εϊπωσι, φησίν, « Ό τι οι μαθηταί αυτού έλθόντες 
εχλεηϊαν αυτόν» .  Πώς εκλεψαν, ώ πάντων άνοητότατοι; Διά  
γάρ τό λαμπρόν τής αλήθειας και περιφανές ,  ουδέ πλάσαι 
δύνανται. Και γάρ σφόδρα άπίθανον τό λεγόμενον, καί ουδέ 
σχήμα τό ψενδος είχε. Πώς γάρ εκλεπτον,  είπέ μοι, οΐ μα-
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Ματθ. 28, 11-20

«Ένφ δέ αύται έπήγαιναν, μερικοί άπό την φρουράν 
έπήγαν είς την πόλιν και άνήγγειλαν εις τούς άρχιερεϊς 
δλα δοα είχαν γίνει. Και άφου ουνεκεντρώθηοαν μαζί μέ 
τούς πρεσβυτέρους και συνεσκέφθησαν, έδωσαν άρκετά 
χρήματα είς τούς στρατιώτας και τούς είπαν Νά είπήτε 
οτι οι μαθηταί του ήλθαν την νύκτα και τόν έκλεψαν, ένφ 
έμεϊς έκοιμώμεθα. Και εάν αύτό τό άκούση ό ήγεμών, έμεϊς 
θά τόν πείσωμεν και θά σας άπαλλάξωμεν άπό κάθε εύ- 
θύνην».

1. Δι’ αύτούς τούς στρατιώτας έγινεν ό σεισμός εκεί
νος, διά νά τούς φοβίση και άπό αύτούς νά προέλθη ή μαρ
τυρία* πραγμα τό οποίον και συνέβη. Διότι έτσι ή άναγγε- 
λία τής άναστάσεως γενομένη άπό τούς φύλακας δέν έπρο- 
κάλεσεν ύποψίας. Διότι άπό τά θαύματα άλλα μέν έγιναν 
φανερά είς ολόκληρον την οικουμένην, άλλα δέ μόνον εις 
έκείνους πού ήσαν παρόντες εκεί. Εις δλην μέν την οικου
μένην έγινε φανερόν τό σκοτάδι ένφ μόνον εις ολίγους 
ιδιαιτέρως έγιναν γνωστά ή έμφάνισις του άγγέλου και ό 
σεισμός.

'Όταν λοιπόν ήλθαν και άνήγγειλαν (διότι ή άλήθεια 
όταν διακηρύσσεται άπό τούς άντιπάλους διαλάμπει), τούς 
έδωσαν πάλιν χρήματα, διά νά είποϋν, λέγει ό εύαγγελι- 
στής, «δτι οι μαθηταί του ήλθαν και τόν έκλεψαν». Πώς 
τόν έκλεψαν, ώ άνόητοί; Διότι, επειδή ή άλήθεια τής άνα
στάσεως είναι εντυπωσιακή και προφανής, ούτε νά τήν ε
πινοήσουν ήμποροϋν. ’Άλλωστε ήτο πολύ άπίθανον αύτό 
πού έλέγετο και δέν είχε ούτε κάποιαν δικαιολογίαν τό 
ψέμα. Διότι, ειπέ μου, πώς θά Τόν έκλεπταν οι μαθηταί,
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θηταί, ανθρωποι πτωχοί καί Ιδιώται, και οϋδε φανήναι 
τολμώντες; Μη γάρ ονκ ην σφραγις επικείμενη; μη γάρ 
ον παρεκάθηντο τοοοΰτοι φύλακες, και στρατιώται καί 9Ι~ 
ονδαΐοι; μη γάρ ονχ νπώπτενον τοΰτο αυτό, και εμερίμνων, 

5  καί ήγρνπνουν, καί έφρόντιζον εκείνοι;
Τίνος δε ένεκεν και εκλετηον; ϊνα πλάοο>σι το της άνα- 

στάσεως δόγμα; Καί πώς αν έπήλθεν αντοΐς τοιοντόν τι 
πλάοαι, άνθρώτιοις άγαπώσιν ,  δτι κρνπτόμενοι ζώοι; πώς 
δ9 αν τον λίθον άνεϊλον τον ήσφα)λισμένον; πώς δ3 αν τους 

1 °  τοσούτους διέλαθον; Καίτοι εϊ καί θανάτου κατεφρόνουν, 
ονκ αν έπεχείρηοαν εϊκή καί μάτην κατατολμήοαι τοσούτων 
ον των φυλάκων.  'Ό τ ι  δ& και δειλοί ήσαν, έδήλίοοε τά ε,μτιρο- 
οθεν γεγενημένα. 'Ότε γονν εΐδον αύτδν σννειλημμένον, ά- 
παντες άπεπήδηοαν.

1 5  ΕΙ τοίνυν τότε ονδε στήναι έτόλμησαν ζώντα όρώντες, 
πώς άποθανόντος ονκ αν έφοβήθησαν τοσούτων στρατιωτών 
τιλήθος; Μη γάρ θνραν ην άνατρέψαι; μη γάρ ενα λαθεϊν; 
Λίθος έπέκειτο μέγας, πολλών δεόμενος χειρών. Δικαίως 
&λεγον «Καί έσται η έσχατη πλάνη χείρων τής πρώτης» *  

2 0  χαθ* εαυτών άποφαινόμενοι τούτο,  δτι μετά τοσαύτην μανί
αν δέον μετανοησαι, οί δk καί έπαγωνίζονται τοϊς προτέ- 
ροις, καταγέλαστα πλάττοντες πλάσματα, καί ζώντος μέν τό 
αίμα ώνονμενοι, στανρωθέντος δέ καί άναστάντος τον περί 
τής άναστάσεως πάλιν διά χρημάτων ύπορνττοντες λόγον. 

2 5  Συ δέ μοι σκόπει πώς δι5 ών ποιονσιν άλίσκονται παν- 
ταχον. ΕΙ γάρ μη προσήλθον Πιλάτφ, μηδε ήτησαν την 
κουστωδίαν, μάλλον ήδύναντο τοιαϋτα άναιοχνντειν νννί

1. Μαχθ. 27, 64.
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άνθρωποι πτωχοί και άπλοϊκοί, οι όποιοι δεν τολμούσαν ού
τε νά έμφανισθούν; Μήπως δεν είχε τοποθετηθή σφραγίς; 
Μήπως δεν παρεφύλασσαν τόσοι φύλακες και στρατιώται 
και Ιουδαίοι; Μήπως δεν ύπωπτεύοντο κάτι τέτοιο και 
δεν έμεριμνούσαν, και δεν άγρυπνούσαν, και δεν έφρόντι- 
ζαν έκεϊνοί;

Και διατί θά Τον εκλεπταν; Διά νά επινοήσουν τήν 
άλήθειαν τής άναστάσεως; Και πώς θά τούς ήρχετο νά ε
πινοήσουν κάτι τέτοιο εις βάρος άνθρώπων οι οποίοι τούς 
άγαποϋσαν, άφού έζοϋσαν κρυπτόμενοι; Πώς δέ θά ήμπο- 
ροϋοαν νά σηκώσουν τόν λίθον πού ήτο άσφαλισμένος; 
Και πώς θά ήμποροΰσαν νά διαφύγουν τούς τόσους φρου
ρούς; Διότι και αν άκόμη περιεφρόνουν τόν θάνατον, δέν 
θά επιχειρούσαν νά τολμήσουν άπερίσκεπτα και μάταια, ά- 
φοϋ ύπήρχαν τόσοι φύλακες. "Οτι δμως ήσαν και δειλοί, τό 
έφανέρωσαν δσα εγιναν προηγουμένως. "Οταν Τόν είδαν 
νά συλλαμβάνεται δλοι άπεσκίρτησαν.

Έάν λοιπόν τότε δέν έτόλμησαν νά σταθούν ένψ τόν 
εβλεπαν ζωντανόν, πώς δταν άπέθανε δέν θά έφοβούντο 
τό πλήθος τόσων στρατιωτών; Μήπως ήτο εύκολον νά α
νατρέψουν τήν θύραν; ’Ή  μήπως νά διαφύγουν τήν προ
σοχήν ενός; Εις τήν θύραν ήτο τοποθετημένος μεγάλος 
λίθος, ό οποίος έχρειάζετο πολλά χέρια. Μέ τό δίκαιόν τους 
ελεγαν οι Τουδαϊοι «καί θά είναι ή τελευταία άπάτη χει- 
ροτέρα από τήν πρώτην»1. Εναντίον τους τό ελεγαν αύτό, 
διότι ένψ επρεπεν ύστερα άπό τόσην μανίαν νά μετανοή
σουν, αύτοι εξακολουθούν νά άγωνίζωνται περισσότερον 
άπό πρίν, έπινοσύντες καταγέλαστα φαντάσματα, και ένόσψ 
μέν εζη πωλοϋντες τό αϊμά Του, μετά δέ τήν σταύρωσιν 
καί τήν άνάστασίν Του ύπονομεύοντες μέ χρήματα τό κή
ρυγμα τής άναστάσεως.

Σύ δμως κάνε μου τήν χάριν νά προσέξης πώς παντού 
συλλαμβάνονται άπό τά ϊδια τους τά εργα. Διότι έάν δέν 
προσήρχοντο εις τόν Πιλάτον καί δέν έζητουσαν τήν φρου-
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<5έ ούκέτι. Και γάρ ώσπερ σπουδάζοντες άπορράψαι τά οι
κεία στόματα, οντω πάντα επραξαν. Ει γάρ γρηγορήοαι ούκ 
ϊσχυσαν μετ αύτοϋ, και ταϋτα όνειδιζόμενοι παρ3 αύτοϋ, πώς 
αν τοϋτο έτόλμησαν; Διατί δε μη προ τούτον εκλεψαν} άλλ9 

5  στε υμείς ήλΰ'ετε; Ει γάρ έβούλοντο τ ο ύ τ ο  ποιήσαι, μηδέπω 
φνλαττομένης τής θήκης έποίησαν αν έν τ$ πρώτrj νυκτί, 
οτε και άκίνδυνον και ασφαλές. Τω γάρ Σαββάτω προσελ- 
θόντες ητήσαντο παρά του Πιλάτου την κουστωδίαν και ε -  
φνλαττον' την δε πρώτην νύκτα ούδεις τούτων τφ τάφφ παρήν.

1 0  2. Τ ί δέ βούλεται και τά σουδάρια τά τη σμύρνη προσπεπη- 
γότα; ταϋτα γάρ εϊδεν ό Πέτρος κείμενα. Ε ϊ  γάρ έδούλοντο 
κλέψαι, ούκ αν γυμνόν ’έκλεψαν το σώμα· ού διά τδ ύβρίσαι μό
νον, άλλs ώστε μη έν τώ άποδύειν μέλλειν και δραδύνειν, 
και παρέχειν τοις βουλομένοις διαναστήναι και κατασχεϊν.

1 5  Μάλιστα οτε σμύρνα ήν} φάρμακον οϋτω κολλώδες τω σώ- 
ματι, και τοϊς ιματίοις προσπεπηγός' σθεν ούκ ευκολον ήν 
άποσπάσαι τά Ιμάτια τον οώματος, αλλά πολλοϋ χρόνου οι 
τοντο ποιοϋντες έδέοντο' ώστε κάντεϋθεν άπίθανον τδ τής 
κλοπής.

2 0  Μή γάρ ούκ ήδεσαν τον θυμόν τον Ίονδαϊκόν, και ότι 
εις αυτούς την οργήν άφήσουσι; Τ ί  δέ ολως και το κέρδος 
ήν αύτοϊς, ει μή άνέατη; Ταντα δή πάντα και οϋτοι σννειδό- 
τες δτι έπλασαν, εδωκαν άργύριονf καί φασιν* είπατε ταϋτα 
ύμεΐς, και ημείς πείσομεν τον ηγεμόνα. Δημοσιενθηναι γάρ

25 έβούλοντο την η^ωνήν, εική πρός τήν αλήθειαν πυκτεύοντες, 
και δι3 ών αύτήν συσκιάζειν έπεχείρονν, διά τούτων καί α-

2. Πλατεϊαι λωρί,δες λευκής οθόνης, μέ τάς όποίας περιετύλισαν
τήν κεφαλήν τών νεκρών.
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ράν, θά ήμπορουσαν οπωσδήποτε νά διαπράξουν αύτάς τάς 
αναισχυντίας. Τώρα δμως δέν ήμποροΰν πιά. Διότι έκαναν 
τά πάντα έτσι, ωσάν νά ήθελαν νά ράψουν τά στόματά των. 
Διότι, άψοΰ οι μαθηταί Του δέν άντεξαν νά άγρυπνήσουν 
μαζί Του, και μάλιστα ένω έπεπλήττοντο άπό Αύτόν, πώς 
θά τό έτολμουσαν αύτό; Καί διατί δέν Τον έκλεψαν πριν 
άπό αύτό, παρά δταν ήλθατε σείς; Διότι εάν ήθελαν νά τό 
κάνουν αύτό, θά τό έκαναν δταν δέν έφυλάσσετο ό τάφος, 
κατά την διάρκειαν τής πρώτης νυκτός, τότε πού ήταν και 
άκίνδυνον και σίγουρον. Διότι τό Σάββατον προσήλθαν και 
έζήτησαν άπό τον Πιλάτον την φρουράν και τον έφύλασ- 
σαν. Ένω την πρώτην νύκτα κανείς άπό αυτούς δέν ήτο 
παρών είς τόν τάφον.

2. Τί θέλουν δέ και τά σουδάρια2, τά οποία ήσαν κολ
λημένα μέ τά άρώματα; Διότι αύτά τά είδεν ό Πέτρος νά 
βρίσκωνται μέσα είς τόν τάφον. Έάν ήθελαν νά τό κλέ
ψουν, δέν θά έκλεβαν τό σώμα Του γυμνόν δχι μόνον διά 
νά μη τό άτιμάσουν, άλλά διά νά μη καθυστερήσουν κα
θώς θά τόν έξέντυναν και δώσουν καιρόν είς έκείνους πού 
ήθελαν νά σηκωθούν και νά τούς συλλάβουν. Και μάλιστα 
την στιγμήν πού έπρόκειτο περί σμύρνας, ούσίας ή οποία 
κολλςί δυνατά είς τό σώμα και δένεται μέ τά ένδύματα. 'Ως 
έκ τούτου δέν ήτο εύκολον νά άποσπάσουν τά ένδύματα 
άπό τό σώμα, άλλά έχρειάζοντο πολύν χρόνον έκείνοι πού 
θά έκαναν αύτό. "Ωστε καί άπό την αποψιν αύτήν είναι 
άπίθανα τά περί τής κλοπής.

Μήπως δέ δέν έγνώριζαν τόν θυμόν τών ’Ιουδαίων, 
και δτι είς αύτούς θά ξεσπάση ή οργή τους; Ποιον δέ θά 
ήτο τελικά δι’ αύτούς τό κέρδος έάν δέν άνέστη; "Ολα αύ
τά λοιπόν γνωρίζοντες καί αύτοι οί οποίοι τά έπενόησαν, 
έδωσαν χρήματα καί λέγουν* εϊπετε αύτά σείς καί έμείς 
θά πείσωμεν τόν ηγεμόνα. Διότι ήθελαν νά πάρη δημοσιό
τητα ή εϊδησις, μάταια άγωνιζόμενοι εναντίον τής άληθείας, 
καί μέ δσα έπεχείρουν νά την επισκιάσουν, μέ αύτά αθελά
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κοντές παρεσκεύαζον έκλάμπειν αυτήν. Και γάρ και τοϋτο 
την άνάοτασιν κνροϊ} τό αύτονς ταϋτα εϊπείν, οτι οι μαθηταϊ 
έκλεψαν. Τοϋτο γάρ ομολογούν των έοτίν, οτι ούκ ήν έκεΐ τό 
οώμ α.

5  *Όταν οϋν αύτοι μεν όμολογώοι μη είναι τό σώμα έκεΐ, 
την δε κλοπήν δεικνύγ) ψευδή καί άπίθανον ή προοεδρεία αυ
τών, και τα σήμαντρα, και η τών μαθητών δειλία· αναμφι
σβήτητος κάντεϋθεν ή τής άναστάσεως άπόδειξις φαίνεται. 
Ά λά 3 δμως οι αναίσχυντοι και πάντα τολμώντες, τοσούτων 

1 0  οντων τών έπισταμιζόντων αυτούς, «Είπατε» ,  φησί, «και η
μείς πείσομεν, και υμάς αμέριμνους ποιήσομεν». Όρας πάν- 
τας διεφθαρμένους; τον Πιλάτον;  α υ τ ό ς  γάρ έπείσθη· τους 
στρατιώτας; τόν δήμον τον Ίουδαϊκόν; 3Αλλά μη θαυμάοης 
ει χρήματα στρατιωτών περιεγένετο. ΕΙ γάρ παρά τώ μαϋη- 

! 5  τή τοσαύτην έπεδείξατο την ίσχύν, πολλω μάλλον παρά τούτοις.
«Και διεφημίσθη ό λόγος ούτος», φησίν, «έως τής σήμε

ρον ημέρας». Είδες πάλιν τών μαθητών τό φιλαλήθες; πώς 
ούδε τοϋτο αϊσχννονται λέγοντες, οτι τοιοϋτος έκράτησε λόγος 
κατ8 αυτών;

2 0  «Οι δε ένδεκα μαθηταϊ άπήλθον είς Γαλιλαίαν και οι 
μέν προσεκύνησαν, οι δέ Ιδόντες αύτόν έδίστασαν». Αύτη μοι 
δοκεΐ έσχάτη δψις είναι έν τ[/ Γαλιλαία, δτε αύτούς έξέπεμ- 
πε 6απαίσοντας. Ει δε έδίστασάν τινες, κάντεϋθεν πάλιν θαν- 
μασον αύτών την αλήθειαν, πώς ούδε τά μέχρις έσχάτης ή-· 

25 μέρας ελαττώματα αύτών άποκρύπτονται. Ά λ λ 9 δμως και ού- 
τοι διά τής δψεως έβεβαιώθησαν.

Τί οϋν φησιν Ιδών αύτούς; «3Εδόθη μοι πάσα έξουσία 
έν ούρανώ και έπι γης». Πάλιν ά)*θρωπινώτερον αύτοίς δια-
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τους την έκαναν νά διαλάμπη. Διότι και αύτό επιβεβαιώνει 
την άνάστασιν, τό δτι έκείνοι είπαν αύτό, δτι δηλαδή, Τον 
έ'κλεψαν οι μαθηταί. Διότι αύτό έξάγεται άπό τήν ομολο
γίαν των, δτι τό σώμα δεν εύρίσκετο έκεί.

'Όταν λοιπόν αύτοί μέν ομολογούν δτι δέν ήτο τό σώ
μα έκεϊ, ή παρουσία δέ αύτών και αί σφραγίδες και ή δειλία 
τών μαθητών, δείχνουν δτι ή κλοπή είναι ψευδής και άπί- 
θανος, γίνεται αναμφισβήτητος μέ αύτά ή άπόδειξις τής 
άναστάσεως. Ά λλ5 όμως οι άδιάντροποι έπιχειροϋντες τά 
πάντα, άν και τόσα ήσαν πού τούς άπεστόμωναν, «Ειπέτε 
τα», λέγουν, «και έμεϊς θά πείσωμεν τον ήγεμόνα και θά 
σας άπαλλάξωμεν άπό τήν εύθύνην». Βλέπεις δτι όλοι εί
ναι διεφθαρμένοι; Ό  Πιλάτος πού έπείσθη, οι στρατιώται, 
ό ιουδαϊκός όχλος; ’Αλλά μή σου φανή παρά ξένον ότι τά 
χρήματα ύπερίσχυσαν τών στρατιωτών. Διότι, έφ’ όσον είς 
τον μαθητήν εδειξαν τόσην δύναμιν, πολύ περισσότερον 
είς αύτούς.

«Και διεδόθη ή φήμη αυτή», λέγει, «μέχρι τήν σημερι- 
νήν ήμέραν». Βλέπεις πάλιν τήν φιλαλήθειαν τών μαθη
τών, πού δέν έντρέπονται ούτε τούτο νά είποϋν, ότι έπε- 
κράτησε τέτοια φήμη είς βάρος τους;

«Οι δέ ένδεκα μαθηταί έπήγαν είς τήν Γαλιλαίαν 
καί άλλοι μέν Τόν έπροσκύνησαν, ένφ άλλοι δταν Τόν εί
δαν έδίστασαν». Αύτή ή έμφάνισις είς τήν Γαλιλαίαν νο
μίζω πώς είναι ή τελευταία, δταν τούς έστειλε νά βαπτί- 
ζουν. Έάν δέ μερικοί έδίστασαν, θαύμασε και άπό αύτό 
πάλιν τήν άλήθειαν αύτών, δτι δέν άποκρύπτουν ούτε τά 
μέχρι τής τελευταίας ήμέρας έλαττώματά των. Ά λλ’ δμως 
καί αύτοί μέ τήν έμφάνισιν έβεβαιώθησαν περί τής άνα
στάσεως.

Τί λέγει λοιπόν όταν τούς είδε; «Μου έδόθη πλήρης 
έξουσία είς τόν ουρανόν καί τήν γήν». Πάλιν ώσάν άνθρω
πος όμιλεϊ περισσότερον πρός αύτούς, διότι δέν είχαν άκό-
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λέγεται’ ονδέπω γάρ "ήοαν τό πνεύμα ειληφότες τό δυνάμενον 
νψηλονς αντονς ποιησαι.

«Πορενθέντες μαθητεύσατε πάντα τα εθνη, δαπτίζοντες 
αντονς εις τό δνομα τον Πατρός και τον Υιόν και τον άγιον 

5  Πνεύματος διδάσκοντες αντονς τηρείν πάντα δσα ένετειλάμην 
νμΐν»’ τό μεν περί δογμάτων, τό δε περί εντολών παραγγέλ- 
λων. Καί 9Ιουδαίων μεν ονδεν μέμνηται, ονδε εις μέσον φέρει 
τα γεγενημένα, ονδε ονειδίζει Πέτρω την άρνησιν, ονδε των 
άλλων ονδενί την φνγήν’ κελεύει δε εις την οίκονμένην έκ- 

1 0  χνθήναι πάσανf σύντομον διδασκαλίαν έγχειρίσας, την διά 
τον βαπτίοματος.

Εΐτα επειδή μεγάλα ανιοϊς έπέταξεν, έπαίρων ανιών τά 
φρονήματα, φησίν' αΐδον εγώ μεθ5 νμών ειμι πάσας τάς η
μέρας εως της σνντελείας τον αΐώνος». Είδες ανθενιίαν πά- 

1 5  λιν; είδες πώς καί εκείνα σνγκαταΰάσεως ενεκεν εΐρηται; 
Ον μει9 έκείνων δε μόνον εϊπεν εσεσθαι, αλλά καί μετά πάν
των τών μετ’ έκείνονς πισιενόντων. Ον γάρ δη εως της σνν
τελείας τον αΐώνος οι απόστολοι μένειν εμελλον’ άλλ9 ώς 
ένί σώματι διαλέγεται τοις πιστοΐς.

2 0  Μη γάρ μοι την δνσκαλίαν, φησίν, εϊπητε τών πραγμά
των' έγώ γάρ είμι μεθ’ νμών, ό πάντα ποιών εύκολα. Τοντο 
καί τοϊς προφήταις ελεγεν εν τβ Παλαιξί σννεχώς, καί τφ 
Ιερεμία νεότητα τιροδ αλλομένω καί τφ Μωνση καί τφ Ι ε 
ζεκιήλ άναδνομένοις’ «Έγώ μεθ9 νμών είμι»' τοντο καί έν- 

25 τανθα τούτοις. Σκόπει δέ μοι κάντανθα την τούτων διαφο
ράν. Εκείνοι μέν γάρ εις εν ε&νος άποστελλόμενοι, πολλάκις 
παργιτοϋντο' οντοι δέ ονδεν τοιοντον έφθέγξαντο, εις  ΐ ή ν  
οίκονμένην πεμπόμενοι. 9Αναμιμνήσκει δέ αντονς καί τής 
σνντελείας, ΐνα μάλλον ανιονς έφελκύσηται, καί μη τά πα-
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μη λάβει τό Πνεύμα τό οποίον ήμπορούσε νά τούς κάνη 
άνωτέρους.

«Πηγαίνετε και διδάξετε δλα τά έθνη, βαπτίζοντες αυ
τούς είς τό ονομα του Πατρός και τού Υιού και τού άγίου 
Πνεύματος και διδάσκοντες αύτούς νά τηρούν δλα δσα σας 
παρήγγειλα». Ά φ5 ενός μέν παραγγέλλει διά τάς άληθείας. 
άφ’ ετέρου δε διά τάς έντολάς. Άπό τά έργα των ’Ιουδαί
ων δεν ύπενθυμίζει τίποτε, ούτε άναφέρει δσα έγιναν, ού
τε κατηγορεί τού Πέτρου τήν άρνησιν, ούτε κανενός άλ
λου την φυγήν. Παραγγέλλει δέ νά διαδοθή είς ολόκλη
ρον τήν οικουμένην, έμπιστευθείς σύντομον διδασκαλίαν, 
έκείνην ή οποία έπισφραγίζεται με τό βάπτισμα.

'Έπειτα, επειδή τούς έδωσε σοβαράς έντολάς, διά νά 
τόνωση τό φρόνημά των λέγει* «Νά, εγώ θά είμαι μαζί 
σας, δλας τάς ήμέρας, μέχρι τήν συντέλειαν τού κόσμου». 
Βλέπεις πάλιν διακριτικότητα εξουσίας; Βλέπεις δτι και 
τά προηγούμενα είχαν λεχθή άπό συγκατάβασιν; Δέν είπε 
δέ δτι θα είναι μόνον μαζί με έκείνους, άλλά και μαζί μέ 
δλους οί οποίοι θά πιστεύσουν μετά άπό έκείνους. Διότι 
δέν έπρόκειτο βέβαια νά παραμείνουν οί άπόστολοι μέχρι 
τής συντελεί ας τού κόσμου.

Μή μου προβάλετε, λέγει, τήν δυσκολίαν των πραγμά
των* διότι είμαι μαζί σας έγώ, ό οποίος κάνω τά πάντα εύ
κολα. Αύτό έλεγε διαρκώς και είς τούς προφήτας είς τήν 
Παλαιόν Διαθήκην, και είς τόν Ιερεμίαν, ό όποιος προέ- 
βαλλεν ώς δικαιολογίαν τό νεαρόν τής ήλικίας του, καί είς 
τόν Μωϋσήν καί τόν ’Ιεζεκιήλ, οί όποίοι ήρνούντο* «Έγώ 
είμαι μαζί σας». Αύτό λέγει καί είς αύτούς έδώ. Κάνε μου 
δέ τήν χάριν νά προσέξης καί έδώ τήν διαφοράν αύτών. 
Διότι έκείνοι μέν άποστελλόμενοι είς ένα έθνος πολλές 
φορές παρητοϋντο. Ένψ αύτοί, άν καί άπεστέλλοντο είς 
τήν οικουμένην ολόκληρον, δέν είπαν τίποτε τέτοιο. Τούς 
ύπενθυμίζει δέ καί τήν συντέλειαν τού κόσμου, διά νά τούς 
ένθαρρύνη περισσότερον, καί νά μή βλέπουν μόνον τά πα-

26
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ρόντα όρώσι μόνον δεινά, άλλά και τά μέλλοντα αγαθά τά 
άπέρανχα. Τά μεν γάρ λυπηρά, φησίν, άπερ ϋποστήσεσθε, 
τφ παρόντι δίω συγκαταλύεται, δπου γε και αυτός 6 αιών 
ουτος εις συντέλειαν ηξεί’ τά δε χρηστά, ών άπολανσεσθε, 

δ  αθάνατα μένει, καθάπερ πολλάΜις εμπροσθεν είπον.
Ούτως άλείψας και έγείρας αυτών τά φρονήματα και 

τη μνήμη της ημέρας εκείνης, έξέπεμψεν. Ή  γάρ ημέρα ε
κείνη τοϊς εν κατορθώμασι ζώσι ποθεινή ,  ώσπερ οΰν τοις εν 
τοις άμαρτήμασι φοβερά, καθάπερ τοις καταδίκοις. Ά λλά  μη 

1 0  φοόώμεθα μόνον και φρίττωμεν, άλλά και μεταδαλλώμεθα 
εως έστϊ καιρός, και άνενέγκωμεν έκ της τνονηρίας' δυνά- 
μεθα γάρ, άν έθέλωμεν. Ε ί γάρ προ της χάριτος πολλοί τούτο 
έποίησαν, πολλφ μάλλον μετά την χάριν.

3· Τ ί  γάρ φορτνκόν έπ&τάγημεν; δρη διατεμειν; η πτήναι 
1 5  πρός τον αέρα; η περαιώσασθαι τό Τυρρηνικόν πέλαγος; Ον · 

δαμώς' άλλ9 όντως εϋκολον πολιτείαν,  ώς μηδε οργάνων δεϊ- 
σθαι, άίλλά ψνχής και διαϋέσεως μόνης. Ποια γάρ δργανα 
είχον οι απόστολοι ουτοι, τοσαϋτα κατορθώσαντες ; Ούχϊ μο- 
νοχίτωνες καί άνυτιάδετοι περιήεσαν, και πάντων περιεγέ- 

2 0  γοντο; Τ ί  γάρ δύοκολον τών έπιταγμάτων; Μηδένα εχε 
εχθρόν μηδένα μίσει* μηδένα λέγε κακώς. Τά εναντία μεν 
οΰν τούτων τά δυσκολότερα.

Άλλ" είπε, φησί, ρϊψον τά χρήματα. Τούτο οϋν έστι τό 
φορτικόν; Μάλιστα μέν ούκ έκέλευσεν, άλλά συνεδούλευσε. 

25 Πλήν εί και έπίταγμα ήν, τί τό βαρύ,  μη περιφέρειν φορτία 
και φροντίδας άκαίρους; Ά λ λ 3 ώ τής φιλαργυρίας. Πάντα 
χρήματα γέγονε’ διά τον<το πάντα άνω και κάτω γέγονε. Καν  
μακαρίση τις τινα, τούτων μέμνηται' καν ταλανίση, εντεύθεν
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ρόντα δεινά, άλλά και τά μελλοντικά και άπέραντα άγαθά. 
Διότι αί μέν θλίψεις, λέγει, τάς όποίας θά ύποστήτε, θά 
καταργηθουν μαζί μέ τήν παρούσαν ζωήν, δταν θά φθάση 
εις τό τέλος και αύτάς ό κόσμος. Τά άγαθά δέ τά όποια θά 
άπολαύσετε, είναι άθάνατα, δπως σας είπα πολλές φορές 
είς τό παρελθόν.

Άφοϋ τούς έχρισε μέ τον τρόπον αυτόν και τούς έτό- 
νωσε τά φρονήματα και μέ τήν ύπόμνησιν τής ήμέρας ε
κείνης, τούς έξαπέστειλε. Διότι ή ήμέρα έκείνη είναι περι
πόθητος είς εκείνους οι οποίοι ζουν είς τήν άρετήν, δπως, 
άντιθέτως, είναι φοβερά εις εκείνους οί οποίοι ζουν είς τήν 
άμαρτίαν, δπως καί είς τούς καταδίκους. Δέν πρέπει δμως 
μόνον νά φοβούμεθα καί νά φρίττωμεν, άλλά καί νά διορ- 
θωθουμεν δσον είναι καιρός καί νά άπαλλαγώμεν άπό τήν 
πονηριάν διότι ήμπορουμεν, εάν θέλωμεν. Διότι έάν αύτό 
τό έκαναν πολλοί πρίν έλθη ή χάρις, πολύ περισσότερον εί
ναι τούτο δυνατόν μετά τήν έλευσιν τής χάριτος.

3. Διότι τί τό βαρύ μας είπε νά κάνωμεν; Νά διασχίσω- 
μεν βουνά; Νά πετάζωμεν είς τόν άέρα; ’Ή  νά διαβώμεν 
τό Τυρρηνικόν πέλαγος; *Όχι, άλλ9 άντιθέτως τόσον εύκο- 
λον ζωήν, ώστε νά μή χρειάζεται οϋτε δργανα, παρά μόνον 
ψυχήν καί διάθεσιν. Διότι ποία δργανα είχαν αύτοί οι άπό- 
στολοι, πού κατώρθωσαν τόσα πράγματα; Δέν περιήλθαν μέ 
ένα χιτώνα καί άνυπόδητοι τόν κόσμον καί ύπερίσχυσαν δ- 
λων; Ποία άλλωστε άπό τάς έντολάς είναι δύσκολος; Νά 
μή, έχης κανένα έχθρόν· νά μή κακολογής κανένα. Δυσκο- 
λώτερα είναι τά άντίθετα αύτών.

Εϊπεν δμως, λέγει, πέταξε τά χρήματα. Αύτό λοιπόν εί
ναι τό βαρύ; Διά τήν άκρίβειαν μάλιστα δέν διέταξεν, άλλά 
συνεβούλευσεν. Άλλά καί έπιταγή νά ήτο, που είναι τό βα
ρύ, δταν λέγη νά μή περιφέρωμεν φορτία καί ένοχλητικάς 
φροντίδας; Άλλά πόση είναι ή φιλαργυρία! 'Όλα έγιναν 
χρήματα· δι9 αύτό καί δλα έγιναν άνω - κάτω. Καί δταν μα- 
καρίζη κανείς κάποιον αύτά θυμαται* καί δταν τόν οίκτίρη
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ό  τσύλανισμός. Και πάντες διά ταντα οι λόγοι γίνονται, πώς 
ό δείνα πλοντει, πώς ό δείνα πένεται. Καν στρατείαν,  καν 
γάμον,  καν τέχνην, καν ότιονν μεταχειρίζη τις ,  ον πρότερον 
απτεται τον προκειμένον, εως αν ταντα ϊδοι Ιόντα ραγδαί- 

5  ως αντφ.
ΕΙτα ον σννελθόντες βονλενσόμεθα,  πώς το νόσημα τοϋτο 

άπελάσομεν; ονκ αϊσχννθησόμεθα των πατέρων τά κατορ
θώματα; τών τριοχιλίων, τών πεντακισχιλίων} οί κοινά πάν
τα είχον; Τ ί τό κέρδος της παρονσης ζωής, δταν εις την 

1 0  μέλλονοαν εμπορίαν αντη μη χρησώμεθα; Μέχρι πότε ον 
δονλονοθε τον δονλωοάμενον νμάς μαμωνάν; μέχρι πότε δοϋ- 
λοι χρημάτων; μέχρι τίνος ονκ έράτε έλενθερίας, καί διαρ- 
ρήγνντε τάς ώνάς της φιλοχρηματίας;

3Αλλά αν μεν ανθρώπων γένησθε δούλοι ,  πάντα ποιείτε, 
1 3  ε Υ  τις έλενθερίαν νπόσχοιτο’ φιλαργνρίας δε οντες αιχμάλω

τοι, ονδ& έννοεϊτε πώς τής πίκρας ταύτης άπαλλαγήτε δου
λείας. Καίτοι τό μεν ονδεν δεινόν’ τό δέ τνραννις ή πικρο- 
τάτη. 5Εννοήσατε ήλίκην τιμήν νπέρ ημών κατέθηκεν ό Χ ρ ι
στός. Τό αίμα τό έαντοϋ έξέχεεν} έαντόν έξέδωκεν.  'Υμείς δε 

2 0  και μετά ταντα πάντα άναπεπτώκατε, και τό δή χαλεπώτερον, 
ότι και ενφραίνεσθε τή δονλεία, έντρνφάτε τή ατιμία, και 
έπέραστον γέγονε τό φενκτόν.

5Αλλ5 έπειδή οϋκ άποδνρεσθαι χρή μόνον και έγκαλείν, 
άλλά και διορθονν, ίδωμεν πόθεν έπέραστ ον ήμϊν γέγονε τονιϊ 

2 5  τδ πάθος και τό κακόν. Πόθεν οΰν, πόθεν έπέραστ ον τοντι 
γέγονεν; "Οτι έν δόξη, φηοί, και ασφαλείς τνοιεΐ. Ποια ασφα
λείς; εϊπέ μοι. Έ ν  τφ θαρρειν νπ&ρ τον μή πεινήν, μη ρι-
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άπό αύτά προέρχεται ό ταλανισμός. Και δλαι αί συζητήσεις 
γίνονται διά τά χρήματα. Καί δταν κανείς έπιχειρή έκστρα- 
τείαν, ή γάμον, ή τέχνην, ή δ,τιδήποτε άλλο, δέν άρχίζει 
τό εργον μέχρις δτου ίδή αύτά νά ερχωνται είς αύτόν αφθονα.

’Έπειτα δέν θά συγκεντρωθουμεν νά σκεφθοϋμεν πώς 
θά άπομακρύνωμεν τήν άσθένειαν αύτήν; Δέν θά έντρα- 
πώμεν τά κατορθώματα τών πατέρων; Τών τριών χιλιάδων, 
τών πέντε χιλιάδων, οι όποιοι τά είχαν δλα κοινά; Ποιον 
είναι τό κέρδος τής παρούσης ζωής, δταν δέν τήν χρησι- 
μοποιήσωμεν είς τήν μελλοντικήν μας επιδίωξιν; Μέχρι 
πότε θά άφήνετε άδούλωτον τόν μαμωναν, ό οποίος σας 
έ'χει ύποδουλώσεί; Μέχρι πότε θά είσθε δούλοι του χρήμα
τος; Μέχρι πότε δέν θά έπιθυμητε τήν έλευθερίαν καί δέν 
θά διασπάσετε τά όψώνια τής φιλοχρηματίας;

’Αλλά, δταν μέν γίνεσθε δούλοι άνθρώπων, κάνετε τά 
πάντα, έάν κανείς σας ύποσχεθη έλευθερίαν* τώρα δμως 
πού είσθε αιχμάλωτοι τής φιλαργυρίας, ούτε σκέπτεσθε πώς 
θά άπαλλαγήτε άπό αύτήν τήν πικράν δουλείαν. Μολονότι 
τό πρώτον δέν είναι καθόλου δεινόν, ένψ τό δεύτερον εί
ναι βαρυτάτη τυραννία. Σκεφθητε πόσον μεγάλο τίμημα 
πρός χάριν μας κατέβαλεν ό Χριστός. "Έχυσε τό αίμά Του, 
παρέδωσε τόν εαυτόν Του. Σείς δμως καί μετά άπό δλα 
αύτά έπέσατε καί πάλιν, καί τό άκόμη χειρότερον είναι δτι 
και εύχαριστεϊσθε μέ τήν ύποδούλωσιν καί εύρίσκετε τέρ- 
ψιν είς τήν άτιμίαν καί σας εγινεν άξιαγάπητον αύτό πού 
έ'πρεπε νά άποφύγετε.

Ά λλ’ έπειδή δέν άρκεϊ μόνον νά θρηνολογουμεν καί 
νά κατηγοροϋμεν, άλλά καί νά διορθώνωμεν, &ς ’ίδωμεν 
διατί εγινεν άξιαγάπητον αύτό έδώ τό πάθος καί τό κακόν. 
Διατί λοιπόν, διατί Εγινεν άξιαγάπητον αύτό έδώ; Διότι, 
λέγει μας κάνει δοξασμένους καί μας έξασφαλίζει. Είπέ 
μου, μέ ποίαν άσφάλειαν; Μέ τό νά μας δημίουργή τήν 
πεποίθησιν δτι δέν θά πεινάσωμεν, δέν θά τρέμωμεν άπό 
τό ψύχος, δέν θά ύποστοϋμεν βλάβην, δέν θά περιφρονού-
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γοϋν, μη δλάπτεοθαι, μη καταφρονεϊσθαι. Ονκονν εάν έπαγ- 
γελώμεθά οοι την ασφάλειαν ταύτην, άποστήοη τον πλουτειν; 
ΕΙ γάρ διά τούτο ό πλούτος έπέραοτος, αν έξη χωρίς τούτον 
εχειν άσφάλειαν, τις χρεία οοι τούτον λοιπόν;

5  Και πώς δννατόν μη πλουτονντα, φηοί, τούτων έπιτνχεϊν; 
Πώς μεν οϋν δννατόν (εγώ γάρ τουναντίον έρώ) πλουτονντα; 
Και γάρ κολακεύειν ανάγκη πολλούς, και άρχοντας και άρ- 
χομένονς, και δειοϋαι μνρίων, και δονλεύειν άγεννώς, και 
δεδοικέναι και τρέμειν, και νποπτεύειν τονς τών δασκάνων 

1 0  οφθαλμούς, και φοδεϊοθαι ονκοψαντών στόματα, και έτέρων 
φιλαργύρων έπιθνμίας.

Ά λ λ ’ ονχ ή πενία τοιουτον, αλλά τονναντίον απαν.  Χω-  
ρίον άονλόν έοτι και άοφαλές, λιμην ενδιος, παλαίστρα και 
γνμνάοιον φιλοσοφίας, αγγελικού δίον μίμημα. Άκούσατε, 

15 δσοι πέν&οθε, τούτων, μάλλον δέ και οοοι πλοντειν επιθυμείτε. 
Ον τό πένεοθαι δεινόν, άλλά τό μη δούλεοθαι πένεοθαι. Μη
δέν δεινόν νόμιζε είναι πενίαν, καί ονκ εσται οοι δεινόν. 
Ουδέ γάρ έν τη φύσει τον πράγματος, άλλ5 έν τη κρίσει τών 
μαλα\κοψύχων άνδρών τον τό έοτι τό δέος. Μάλλον δέ καί αι- 

2 0  οχύοομαι, εϊ τοοοντον νπερ πενίας εχονμι λέγειν, δτι ονδέν 
έοτι δεινόν· έάν γάρ φιλοοοφ^ς, καί μνρίων αγαθών έοται 
οοι πηγή. Καί εϊ τίς οοι αρχήν, καί πολιτικάς δννάμεις, καί 
πλούτον, καί τρυφήν προετίθει, εϊτα την πενίαν άντιτιθείς, 
α'ίρεοιν έδίδου λαδείν δπερ ήθελες, ταύτην άν ευθέως ηρ- 

25 παοας, έϊγε αύτης εγνως τό κάλλος.
4. Καί οϊδα μέν δτι πολλοί γελώοι τούτων λεγομένων · 

άλλ5 ήμεις ου θορυ6ούμεθα' αλλά καί υμάς άξιοΰμεν άναοχέ- 
οθαι, καί ταχέως ήμιν ψηφιεϊοθε. Έμόί γάρ ή πενία κόρη
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μεθα. Επομένως, έάν σου ύποσχεθώμεν τήν έξασφάλισιν 
αυτήν, θά παύσης νά πλουτίζης; Διότι έάν ό πλούτος γίνε
ται άξιαγάπητος δι9 αύτό, έάν είναι δυνατόν χωρίς αυτόν 
νά έχης άσφάλειαν, ποία ή άνάγκη αύτου;

Και πώς είναι δυνατόν, λέγει, χωρίς νά πλουτίσης νά 
τά έπιτύχης αύτά; Πώς δμως είναι δυνατόν (διότι εγώ θά 
σου είπώ τό άντίθετον) νά πλουτίσης; Διότι διά νά πλου
τίσης είναι άνάγκη καί νά κολακεύης πολλούς, άρχοντας 
και άρχομένους, και νά παρακαλης μυρίους, και νά ύπηρε- 
της ταπεινά, καί νά φοβήσαι καί νά τρέμης και νά ύποψιά- 
ζεσαι τά μάτια τών φθονερών, καί νά φοβήσαι τά στόματα 
τών συκοφαντών και τάς επιθυμίας τών άλλων φιλαργύρων.

Ή  πενία δμως δέν είναι τέτοια, άλλ’ εντελώς αντίθε
τος. Είναι τόπος άσύλητος καί άσφαλής, λιμήν γαλήνιος, 
παλαίστρα καί γυμναστήριον καρτερίας, ομοίωμα άγγελι- 
κου 6ίου. Άκούσατέ τα αύτά δσοι είσθε πτωχοί, ή μάλλον 
και δσοι επιθυμείτε νά πλουτίσετε. Δέν είναι κακόν νά είσθε 
πτωχοί, άλλά τό νά μή θέλετε νά είσθε πτωχοί. Μή πι- 
στεύης ότι ή πτωχία είναι κακόν καί δέν θά σου είναι κα
κόν. ’Άλλωστε ό φόβος αύτός δέν εύρίσκεται εις τήν φύ- 
σιν τής πτωχείας, άλλά είς τήν ιδέαν τών άνθρώπων πού 
έχουν άσθενικήν ψυχήν. Μάλλον έντρέπομαι πού πρέπει 
νά είπώ τόσα διά τήν πενίαν, διότι δέν είναι καθόλου κα
κόν. Διότι έάν είσαι ύπομονητικός, θά σου γίνεται καί πηγή 
μυρίων άγαθών. Έάν δέ κάποιος σου παρέθετε άπό τό ένα 
μέρος εξουσίαν, πολιτικήν δύναμιν καί πλούτον καί άπο- 
λαύσεις, καί άπό τό άλλο μέρος τήν πτωχείαν, καί σου έ
δινε τό δικαίωμα νά πάρης έκεϊνο τό όποιον ήθελες, θα 
ήρπαζες άμέσως αύτήν, έάν βεβαίως έγνώριζες τό κάλ
λος της.

4. Καί γνωρίζω μέν ότι πολλοί γελούν καθώς λέγονται 
αύτά* άλλά έμεϊς δέν θορυβούμεθα* άλλά καί σείς άπαιτοϋ- 
μεν νά δείξετε ύπομονήν καί θά συμφωνήσετε μαζί μας γρή
γορα. Διότι έμένα μου φαίνεται δτι ή πτωχεία όμοιάζει μέ
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τινί κοσμίω και καλή και ενειδεΐ προσεοικέναι δοκεϊ' ή δε 
φιλαργυρία θηριομόρφφ γυνανκί, Σκύλλη τινι καί ' Υδρα, 
και έτέροις τιοι τοιοντοις τέραοι παρά μυθοποιών πλαττομέ- 
νοις. Μή γάρ μοι τους κατηγοροϋντας τής πενίας ένέγκης 

5  εις μέσον, αλλά τους δι9 αυτής λάμψαντας. Μετά ταύτης 3ΙΙ- 
λίας τραφείς, ήρπάγη την μακαρίαν εκείνην αρπαγήν· μετά 
ταύτης 3Ελισσαίος %λαμψε' μέτά ταύτης 9Ιωάννης, μετά ταύ
της οι απόστολοι πάντες· μετά δέ εκείνης, ό Ά χαάβ, ή 3Ιεζά- 
βελ. 6 Γιεζή, ό 9Ιούδας, 6 Νέρων, ο Καϊάφας κατεκρίθησαν. 

1 0  Ά λ λ 5 εϊ δοκει, μή τους εν πενία λάμψαντας μόνον Ιδωμεν, 
αλλά καί αυτό τής κόρης ταύτης τό κάλλος έπισκεψώμεθα. Καί 
γάρ ό οφθαλμός έοτιν αυτή καθαρός καί διειδής, ούδέν ε- 
χων θολερόν, καθάπερ ό τής φιλαργυρίας, νυν μεν θνμοϋ 
γέμων, νυν δε ηδονής έμπεπλησμένος, νυν δέ από άκρασίας 

1 5  7 εταραγμένος. Ά λ λ 3 ονχ ό τής πενίας τοιοϋτος,  άλλ9 ήμερος , 
γαύληνός, ήδύ πρός πάντας βλέπων, μειλίχιος ,  προσηνής, ού- 
δένα μισών ,  οϋδένα άποστρεφόμενος. νΟπου γάρ χρήματα, 
έκεϊ εχθρας ύπόθεσις, καί μυρίων πολέμων.

Στόμα πάλιν εκείνη μέν ύβρεων γέμει ,  τύφου τινός, άλαζο- 
2 0  νείας πολλής, άράς, δόλου* ταύτγι δέ καί στόμα καί γλώσσα 

υγιής, ευχαριστίας γέμουσα διηνεκούς, ευλογίας ,  τιροσηνών 
ρημάτων, φιλοατόργων, θεραπευτικών, έπαίνων, εγκωμίων. 
Εϊ δε καί την αναλογίαν έθέλοις αυτής ιδεΐν τών μελών, εύ- 
μήκης τέ έστι καί ύψηλοτέρα πολύ τής εμπορίας. Ε ϊ  δε φεύ- 

25 γονσιν αυτήν πολλοί, μή θαυμάσγ}ς' καί γάρ καί την άλλην 
αρετήν οι άψητοι.

3Αλλ5 υβρίζεται ,  φησίν, ό πένης παρά του πλουτοΰναος. 
Πάλιν μοι τής πενίας τό έγκώμιον λέγεις. Τις γάρ , είπέ μοι,

3. Θαλάσσιον τέρας της ελληνικής μυθολογίας.
4. Δράκων μέ έννέα, κατά την έπικρατεστέραν παράδοσιν, κεφαλάς,

ό όποιος ένεφώλενεν εις τά Ιλη τής Αέρνης ΝΑ του "Αργους.
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κόρην κοσμίαν και ώραίαν και εύειδή· ή δε φιλαργυρία μέ 
γυναίκα θηριόμορφον, μέ κάποιαν Σκύλλαν3 και "Υδραν4 και 
μέ μερικά άλλα παρόμοια τέρατα, πού έχουν έπινοήσει οι 
μυθοπλάοται. Μη μου άναφέρης δέ έκείνους πού κατηγο
ρούν την πτωχείαν, άλλα έκείνους οι οποίοι διέπρεψαν μέ 
αύτήν. Μέ αύτήν άφοΰ έτράφη ό Ήλίας ύπέστη τήν εύτυ- 
χιομένην εκείνην άρπαγήν. Μέ αύτήν ελαμψεν ό Έλισσαϊος· 
μέ αύτήν ό ’Ιωάννης· μέ αύτήν δλοι οι άπόοτολοι. Μέ έ- 
κείνην δέ κατεκρίθησαν ό Άχαάβ, ή Ίεζάβελ, ό Γιεζή, ό 
’Ιούδας, ό Νέρων, ό Καϊάφας.

Έάν δμως θέλης, άς μή μείνωμεν εις έκείνους μόνον 
πού διέλαμψαν μέ τήν πενίαν, άλλά ας έξετάσωμεν και τό 
κάλλος τής κόρης αύτής. Διότι πράγματι και οφθαλμούς έ
χει καθαρούς καί διαυγείς, χωρίς τίποτε τό θσλόν, δπως 
άντιθέτως οι οφθαλμοί τής φιλαργυρίας άλλοτε μέν είναι 
γεμάτοι θυμόν, άλλοτε δέ πλήρεις ήδονής καί άλλοτε τα
ραγμένοι άπό τήν άκράτειαν. Ένφ τής πτωχείας οι οφθαλ
μοί δέν είναι τέτοιοι, άλλ9 είναι ήμεροι κοί γαλήνιοι, βλέ
πουν πρός δλους μέ γλυκύτητα, είναι μειλίχιοι και κατα
δεκτικοί, δέν μισούν κανένα και δέν άποστρέφονται κανέ
να. Διότι δπου ύπάρχουν χρήματα, εκεί ύπάρχει αιτία έχθρας 
καί άπειρων πολέμων.

Τό στόμα πάλιν έκείνης μέν είναι γεματον άπό ύβρεις, 
άπό κάποιαν έπαρσιν, άπό πολλήν άλαζονείαν, άπό κατά- 
ραν καί δόλον. Ένφ εις αύτήν καί τό στόμα καί ή γλώσσα 
είναι ύγιής καί γεμάτη άπό διαρκή εύχαριστίαν και εύλο- 
γίαν, άπό λόγια καταδεκτικά, στοργικά καί εξυπηρετικά, 
άπό έπαίνους καί έγκώμια. Έάν δέ θέλης νά ίδής καί τήν 
άναλογίαν των μελών της, είναι άξιόλογος καί πολύ πιό 
ύψηλή άπό τήν εύπορίαν. Έάν δέ τήν άποφεύγουν οι πε
ρισσότεροι, μή άπορης, διότι καί τάς άλλας άρετάς τάς άπο
φεύγουν οι άνόητοι.

’Αλλά ό πτωχός, λέγει, περιφρονείται άπό τον πλού
σιον. Πάλιν μου άναφέρεις τό έγκώμιον τής πτωχείας. Διότι
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μακάριος, ό ύβρίζων, ή ό ύβριζόμενος; Δήλον ώς ό νβριζάμε- 
νος. Ονκονν εκείνη μεν νβρίζειν κελεύει ή φιλαργύρια' αΰτη 
δ& φέρειν παραινεί ή πενία. 3Αλλά πείνα δ πένης, φησί. 
Και Παύλος έπείνα, και εν λ ψ φ  ήν. 3Αλλ3 ούκ έχει άνάπαυ- 

5 οιν. Ούδε ό Υιός τον ανθρώπου ούκ είχε που την κεφα
λήν κλΐναι.

Είδες οϊ προέβη τής πενίας τα εγκώμια και πον οε ϊ- 
στηοι, πρός ποίονς άνδρας ανάγει, και πώς του δεσπάτον 
ποιεί μιμητήν; Ε ί καλόν τό χρυσίον εχειν ην, τοντο άν &δω- 

10 κε τοϊς μαθηταις ό Χριστός, ό τά απόρρητα εκείνα δούς α
γαθά. Νινί δέ ον μόνον ούκ εδωκεν, άλλα καί εχειν άπη- 
γόρενσε. Διό και ό Π&τρος ου μόνον καταδύεται πενία, αλλά 
καί οεμνύνεται λέγω ν (< Αργύριον και χρυσίον ούχ υπάρχει 
μον 8 δέ εχω, τοντό σοι δίδωμι», φησί. Τις ούκ άν ήθέλη- 

15 σεν υμών ρήξαι ταντην την φωνήν; Και σφόδρα μ&ν οΰν 
άπαντες, ωως εϊποι τις άν.

Ούκοϋν ρΐψον τό άργνριον, ρΐψον τό χρυσίον. Και εάν 
ρίψω, φησί, λήψομαι την δύναμιν Πέτρου; Τ ί  γάρ Πέτρον 
μακάριον έποίησεν, εϊπέ μοι; άρα τό χωλόν έγεϊραι; Ούδα- 

20 μως· αλλά τό μη ταΰτα &χειν, τούτο αντφ τόν ούρανόν προε- 
ξένηοε. Τών μέν γάρ ναϋτα έργασαμένων πολλοί είς γέεν- 
ναν ένέπεοον' οι <5έ εκείνα ποιήσαντες βασιλείας επέτυχαν. 
Και τοντο και έξ αντον του Πέτρου μάνθανε. Δύο γάρ ήν 
ε3ίρηκεν* ( 'Αργύριον και χρυσίον ούχ υπάρχει μοι»* καί, 

25 Έ ν  «τψ όνόματι *Ιησον Χρίστον εγειραι και περιπάτει». 
Ποιον οΰν αύτόν έποίησε λαμπρόν και μακάριον, τό έγεϊραι 
τόν χωλόν ή τό ρΐψαι τά χρήματα; Και ταντα παρ9 αντον 
τον αγωνοθέτου παιδεύον.

Τ ί  ούν αύτός φησι τω πλουσίφ ζητονντι την αϊώνιον ζω- 
30 ήν; Ούκ είτιεν, εγειρον χούούς* άλλά, «Πώλησόν σου τά ν-

Γ>. Πι>άξ. 3,6.
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είπε μου, ποιος είναι εύτυχής: Εκείνος πού περιφρονεϊ ή 
έκεϊνος πού περιφρονείται; Είναι φανερόν δτι έκεϊνος πού 
περιφρονείται. Λοιπόν έκείνη μέν ή φιλαργυρία διατάοοει 
νά περιφρονή, ένω αύτή προτρέπει νά ύπομένωμεν. ’Αλλά 
ό πτωχός, λέγει, πείνα. Και ό Παύλος έπεινοϋσε καί εύρί- 
σκετο είς λιμόν. ’Αλλά δέν είχεν άνάπαυσιν. Ούτε ό Υιός 
του άνθρώπου δέν είχε που νά γείρη την κεφαλήν του.

Είδες είς ποίον σημεϊον έφθασαν τά εγκώμια τής πτω
χείας και που σέ τοποθετούν; κοντά εις ποιους ανδρας σέ 
άναβιβάζουν καί σέ κάνουν μιμητήν του Δεσπότου; Έάν 
ήτο καλή ή κτήσις χρυσού, θά τον εδινεν είς τούς μαθητάς 
Του ό Χριστός, ό οποίος τούς εδωσεν εκείνα τά άρρητα ά- 
γαθά. Ένω τώρα, όχι μόνον δέν τούς εδωσεν, άλλά και 
τούς οπηγόρευσε νά έχουν. Δι5 αύτό καί ό Πέτρος δχι μό
νον βυθίζεται είς την πενίαν, άλλά καϊ ύπερηφανεύεται 
λέγων· «Άργύριον και χρυσάφι δέν έχω* έκείνο δέ πού 
έχω, αύτό σου δίνω»5. Ποίος άπό σας δέν θά ήθελε νά όμι- 
λήση μέ αύτάς τάς λέξεις; ’Ασφαλώς δλοι καί πάρα πολύ 
μάλιστα, θά ήμπορουσε νά είπή κανείς.

Λοιπόν ρίψε τό άργύριον, ρίψε τό χρυσάφι. Και έάν τά 
ρίψω, λέγει, θά άποκτήσω την δύναμιν του Πέτρου; Είπέ 
μου, δμως, τί έκανε τον Πέτρον εύτυχή; ΤΑράγε επειδή 
έθεράπευσε τον χωλόν; νΟχι· άλλά τό δτι δέν είχεν αύτά, 
αύτό του έξησφάλισε τόν ούρανόν. Διότι άλλοι μέν άπό έ- 
κείνους πού έκαναν αύτά έπεσαν είς τήν γέενναν του πυ- 
ρός, άλλοι δέ άπό αύτούς πού έκαναν αύτά, έπέτυχαν τήν 
βασιλείαν. Αύτό δέ μάθε το καί άπό αύτόν τόν Πέτρον. 
Διότι δύο ή σαν έκείνα πού εϊπεν* «άργύριον καί χρυσάφι 
δέν έχω», καί «είς τό δνομα του 5Ιησού Χρίστου σήκω και 
περπάτησε». Ποίον λοιπόν τόν έκαμεν ένδοξον καί μακά
ριον; Ή  θεραπεία του χωλοϋ, ή ή άπόρριψις τών χρημά
των; Καί αύτά διδάξου άπό τόν ϊδιον τόν άγωνοθέτην.

Τί λέγει λοιπόν Αύτός είς τόν πλούσιον ό οποίος έζή- 
τει τήν αίώνιον ζωήν; Δέν εϊπεν 'θεράπευε χωλούς’, άλλά
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πάρχοντα, καί δός πτωχοις, και δενρο άκολούθει μοί' και 
εξεις θησαυρόν εν ονρανοις». Και ό Πέτρος δε πάλιν ούκ 
είπεν, Ιδον εν τφ όνάματί οον έκδάλλομεν δαίμονας’ καίτοι 
ήν έκδάλλων’ άλλ', «5Ιδον άφήκαμεν πάντα, και ήκολονθήσα- 

5 μέν οοΐ’ τί εσται ήμϊν,"». Και ό Χριστός πάλιν πρός τοντον 
άποκρινόμένος, ούκ είπεν, εάν τις χωλόν έγείρτ]' άλλ3, «ΓΌ- 
στις άφήκεν οϊκίας και άγρούς, έκατονταπλασίονα λήψεται 
εν τφ αϊώνι τοντφ, και ζωήν αιώνιον κληρονομήσει».

Και ημείς οΰν τοντον ζτ}λώσωμεν, ϊνα μη καταισχννθώ- 
10 μεν, άλλα ϊνα μετά παρρησίας παραστώμεν τφ δήματι τον 

Χρίστον, ϊνα ανιόν έπισπασώμεθα είναι μεθ’ ημών, ώς 
και μετά ιών μαθητών ήν. 3Έσται γάρ μεθ3 ημών, καθάπερ 
και μετ εκείνων ήν, εάν θέλωμεν έκείνονς μιμήσασθαι, και 
ζηλωταί γενέσθαι τού δίον και τής πολιτείας αντών. 3Από 

15 τούτων γάρ καί ό Θεός στέφανοι καί άνακηρύττει, ονκ άπαι- 
τών σε νεκρόν έγ\ειραι, ονδε χωλόν διορθώσαι. Ον γάρ ταντα 
τιοιεΐ κατά Πέτρον γενέσθαι, άλλα τό ριψαι τά δντα’ τοντο 
γάρ τον άποστόλον τό κατόρθωμα.

Ά λ ιλ9 ον δύνασαι ρνψαι; Μάλιστα μεν δνναιόν’ πλήν ονκ 
20 αναγκάζω, εΐ μη δονλει, ούδέ διάζομαί’ άλλ3 εκείνο παρα

καλώ, καν κατά μέρος άναλίσκειν τοίς δεομένοις, καί μηδέν 
ττλέον τής χρείας έπιζηιεϊν- Οντω γάρ καί έντανθα άπρά- 
γμονα βιωσόμεθα δίον καί ασφαλή} καί τής αιώνιον ζωής 
άπολαύσομεν’ ής γένοιτο πάντας ημάς έπιτνχειν, χάριτι 

25 χαί φιλανθρωπία τον Κνρίον ημών Ίηοον Χρίστον, φ  ή 
δόξα καί τό κράτος αμα ιφ  Πατρί καί τφ Ά γ ί φ  Πνεύμαιι, 
ννν καί αεί καί εις τονς αϊώνας τών αιώνων. 9Αμήν.

6. Λουκ. 18, 22 και Μάρκ. 10, 21.
7. Ματθ. 19, 27.
8. Αυτόθι 29.
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«Πώλησε τά ύπάρχοντά σου καί δώσε τα εις τούς πτωχούς 
και άκολούθησέ με· και θά έχης θησαυρόν είς τούς ούρα- 
νούς»°. Άλλα και ό Πέτρος επίσης δέν είπε 'νά, είς τό ό
νομά Σου έκβάλλομεν δαίμονας5, άν και έξέβαλλεν, άλλα 
«Νά, τά άφήσαμεν όλα καί σε άκολουθήσαμεν τί θά κερ- 
δήσωμεν;»7. Και ό Χριστός πάλιν άπαντών πρός αύτόν, δέν 
εϊπεν 'έάν κανείς σηκώση χωλόν’, άλλά «"Οποιος άφησε 
σπίτια και άγρούς, θά τά πάρη εκατονταπλάσια είς τον κό
σμον αύτόν καί θά κληρονομήση την αιώνιον ζωήν»8.

Και έμεϊς λοιπόν ας μιμηθουμεν Αύτόν, διά νά μή έν- 
τροπιασθώμεν, άλλά νά έμφανισθώμεν μέ θάρρος είς τό 
βήμα του Χρίστου, διά νά Τόν έλκύσωμεν νά εύρίσκεται 
μαζί μας, δπως ήτο καί μαζί μέ τούς μαθητάς. Διότι θά εί
ναι και μαζί μας, δπως ήτο και μέ εκείνους, έάν θελήσω- 
μεν νά μιμηθώμεν έκείνους και νά γίνωμεν θαυμαστοί του 
βίου και τής πολιτείας των. Διότι άπό αυτά και ό θεός στε
φανώνει και άνακηρύσσει τούς νικητάς, χωρίς νά άπαιτεϊ 
νά άναστήσης νεκρόν, ή νά θεραπεύσης χωλόν. Διότι δέν 
συντελούν αύτά νά γίνωμεν δπως ό Πέτρος, άλλά ή άπόρ- 
ριψις τών ύπαρχόντων διότι αύτό ήτο τό κατόρθωμα του 
άποστόλου.

Άλλά δέν ήμπορεϊς νά τά άπορρίψης; Είναι πάρα πο
λύ εϋκολον, άλλά δέν σέ άναγκάζω, έάν δέν θέλης, ούτε 
σέ βιάζω* άλλά σέ παρακαλώ μόνον τούτο, νά έξοδεύης έ
να μέρος άπό έκεϊνα πού χρειάζονται και νά μή έπιζητής 
τίποτε περισσότερον άπό δσα είναι άνάγκη. ’Έτσι και εδώ 
θά ζήσωμεν ζωήν ήσυχον και άσφαλή, και τήν αιώνιον ζωήν 
θά άπολαύσωμεν, τήν όποίαν εϊθε νά έπιτύχωμεν όλοι ε
μείς, μέ τήν χάριν και φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας ’Ιη
σού Χριστού, είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα και ή δύναμις, 
μαζί μέ τόν Πατέρα καί τό άγιον Πνεύμα και τώρα καί 
πάντοτε και αιωνίως. Αμήν.
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Ή  χειρόγραφος παράδοσις διετήρησεν 88 ομιλίας του Ίιυ- 
άννου Χρυσοστόμου εις τό ευαγγέλιον του Ίωάννου, αί, όποια* 
καλάιίτουιν δλην τήν εκτασιν αυτού άπό τής αρχής μέχρι του 
τέλους, ;π&λήν τών διηγήσεων περί τού επεισοδίου τής μοιχαλίδος 
(7,53 - 8,11), ή οποία τότε δέν συμπεριελαιμβάνετο εις αυτό.

Δέν είναι βέβαιον ποια είναι ή χρονική σχέσις των ομιλιών 
αυτών ιμέ τάς ε’ις το εύαγγέλιον του Ματθαίου* άλλα θα ήδυ- 
νάμεθα να εΐπωμεν δτι προηγήθησαν καί δτι έξεψωνήθησαν α
μέσως μετά τάς ομιλίας περ'ι άκαταλήππου, μέ τάς όποίας έχουν 
κοινήν τήν τάσιν. Έν τοιαύτη περατώσει δυνατόν νά έξεφω- 
νήθηισαν κατά τά ετη 387—389, αν και ύψίισταται τό ενδεχόμε
νον νά εξεφαχνήθησαν και έπειτα άπό έκείνας, πάντως προ του 
394. Συμψώνως μέ έσωτερι-κήν μαρτυρίαν (25, 1) ό Χρυ
σόστομος ώμιλει τότε δύο φοράς τήν εβδομάδα, αλλά δέν είναι 
δυνατάν τούτο νά συνέβαινε π:άντοτε, και διά τοΰτο ύπολογί- 
ζοιμεν δτι αΰται εκάλυψαν δύο ή κα'ι τρία ετη. Ή  έκφώνησίς 
των έγίνετο τό πρωΐ, «υπό τήν εω» (18,2. 31,5), διά νά δί
δεται ή ευκαιρία είς τούς άκροατάς νά μεταβαίνουν έγκοοίρως εις 
τάς εργασίας των. Είναι άλλωστε συντομώτεραι είς τήν Στά
σιν άπό τάς ομιλίας εϊ; τον Ματθαίον και συνήθως καταλαμβά
νουν χρόνον ένός τετάρτου τής ώρας μόνον.

Ή  πρώτη ομιλία είναι εισαγωγική κα'ι ζητεί άπό τούς ά
κροατάς προετοιμασίαν του λογισμού κατάλληλον, ήθικήν και 
πνευματικήν, διά νά παρακολουθούν τήν ερμηνείαν άξίοος. 01 
πολλο'ι τρέχουν εις τά στάδια διά νά ίδουν διάσημους άθλητάς 
νά άνταγωνίζωνται μεταξύ των, οι ολίγοι σπεύδουν είς τόν ρη- 
τορικόν άγώνα, διά νά θαυμάσουν τήν τέχνην τού λόγου. Τί 
ταιριάζει νά πράττουν άπέναντι είς τόν πνευματικόν αθλητήν,
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τον Ίωάννην, ό όποιος βροντά είς δλην την οικουμένην τον 
λόγον περι τού Χρίστου;

Μέ απλότητα καί σαφήνειαν, άλλ’ επίσης μέ έμβρίθειαν 
και δύναμιν, διεισδύει εις τό πνεύμα του Ίωάννου, αναλύει 
τον λόγον του καΐί τον καθιστά προσιτόν -εις δλσυς. ’Αλλ’ δμως 
παρουσιάζει τά νοήματα βαθμιαίως, λίγα λίγα, διά νά μή 
βαρυστομαχιάσουν οΐ άκροατα! με τό πλούσιον συμπόσιαν* «Κα
τά μέρος υμάς τοΐς άιπό των Γραφών έστιώμεν νοήμασι καί ούκ 
άθρόον πάντα έκχέομεν, ΐνα ράδιον των άει καταβαλλόμενων 
ύμΐν ή φυλακή γίνεται» (7, 1).

Διά τούτο, κατά τήν τακιτικήν παώαγωγικήν συνήθειαν του 
Χρυσοστόμου, ή εκθεσις τών θεμάτων τής πίστεως, κατά τήν 
γραμμήν τού Ίωάννου, εναλλάσσεται μέ τήν έξέτασιν θεμάτων 
άναψερομένων είς τούς κανόνας τού βίου καί τό ήθος. ’Αλλ’ 
οπωσδήποτε ή διδακτική τάσις τού Χρυσοστόμου είναι εδώ 
όλιγώτερον έντονος, διά νά παραχωρήσω τήν θέσιν της εις 
δογματικάς διατυπώσεις και τήν προβολήν αντιρρήσεων είς τάς 
απόψεις τών Άνομο ίων, τών άρνουμένων τήν θεότητα τού Λόγου.

Σκοπός τής τοιαύτης ερμηνείας τού ευαγγελίου είναι νά 
&ειχθή ό τρόπος κατά τον όποιον οι άνθρωποι δύνα/νται νά κα
ταστούν ισάγγελοι (2,14). Τά πλήθη παρηκολούθουν μέ ζήλον 
τάς ομιλίας και ό Χρυσόστομος παρουσιάζεται ευχαριστημένος 
διά τον ζήλον των.

27
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1. 01 τών αγώνων τών έξωθεν θεαταί, δταν τινά γεν-
ναιον άθλητήν και στεφανίτην ποθεν ήχον τα μάθωσι, ονντρέ- 
χουυιν άπαντες, ώστε ιδειν αυτού τά παλαίοματα, και την

5 τέχνην και την Ισχύν άπαοαν* και ϊδοις αν ολόκληρον θέα- 
τρον μυριάδων πολλών, πάντας εκεί και τους του οώματος 
και τούς της διανοίας συντείνοντας οφθαλμούς, ώστε μηδέν 
αυτούς τών γινομένων παραδραμεϊν.

Και μουσικός δέ έι τις θαυμαστός έπιδημήσειε, πάλιν 
10 ομοίως οι αυτοί δη ουτοι πληροϋσι τό θέατρον, καί, πάντα 

αφέντες τά έν χερόίν, αναγκαία πολλάκις δντα και κατεπεί- 
γ,οντα, άναβάντες κάθηνται, μετά πολλής τής σπουδής τών 
φδών καί τών κρουσμάτων άκούοντες, καί την άμφοτέρων 
βασανίζοντες συμφωνίαν.

15 Καί ταϋτά μέν οι πολλοί. Οι δέ ρητορικών εμπειροι λό
γων, καί αυτοί πάλιν έπι τών σοφιστών τό αυτό τούτο πράτ- 
τουνιν* εστι γάρ καί τούτοις θέατρα, καί άκροαταί, καί κρό
τοι, καί ψόφος, καί δάσανος τών λεγομένων έσχάτη. Ει  
δέ ρητορικών αύλητικών τε καί αθλητικών άνδρών, τών μέν 

20 θεαταί, τών δε όμοϋ θεωρηταί καί άκροαταί μετά τοσαύτης 
κάθηνται τής προθυμίας, πόσην ήμιν καί σπουδήν καί προ
θυμίαν αν εϊητε δίκαιοι παρασχεϊν, ούκ αϋλητικοϋ τίνος, ού- 
δέ σοφιστικού νυν εϊς αγώνα καθιένιος, άλλ9 άνδρός άπό 
τών ούρανών φθεγγομένου, καί βροντής λαμπροτέραν άφιέν^ 

25 γος φωνήν; πάσαν γάρ την οικουμένην έπέσχε, καί κατ&
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1. Οι θεαται των κοσμικών άγώνων, δταν μάθουν δτι 
ερχεται κάποιος γενναίος άθλητής και στεφανωμένος, τρέ
χουν δλοι μαζί διά νά ίδοΰν τά κατορθώματα καϊ δλην τήν 
τέχνην καί τήν δύναμίν του. Και θά ήμπορουσες νά ίδής 
ολόκληρον θέατρον άπό πολλάς μυριάδας, δλους νά έχουν 
προσηλωμένους καί τούς σωματικούς άλλά και τούς πνευ
ματικούς οφθαλμούς των έκεϊ, διά νά μή τούς διαφυγή τί
ποτε άπό δσα γίνονται.

Άλλά και κάποιος μουσικός φημισμένος έάν &λθη, 
καθ’ δμοιον πάλιν τρόπον αύτοι οι ίδιοι γεμίζουν τό θέα
τρον και άφου έγκαταλείψουν δλα τά έργα των, πού πολ
λές φορές είναι κατεπείγοντα και άναγκαία, άνεβαίνουν 
και κάθονται μέ πολλήν προθυμίαν διά νά άκούσουν τά άσμα
τα καί τούς μουσικούς τόνους, και νά παρακολουθήσουν τήν 
συμφωνίαν καί τών δύο.

Καί αύτά μέν κάμνουν οι πολλοί. Άλλά καί δσοι έχουν 
πείραν άπό ρητορικούς λόγους, καί αύτοί πάλιν τό ϊδισν 
κάμνουν διά τούς σοφιστάς. Διότι έχουν και αύτοι θέατρα 
καί άκροατάς και κρότους καί θορύβους καϊ λεπτομερή έξέ- 
τασιν τών δσων λέγονται. Έάν δμως τών ρητόρων και τών 
τραγουδιστών καί τών άθλητών οι θεαταί, ή οι θεαται και 
άκροαται μαζί, παρακολουθούν μέ τόσην προθυμίαν, πόσην 
βιασύνην και προθυμίαν θά επρεπε νά δείξετε σείς δεδο
μένου δτι δέν πρόκειται περί κανενός τραγουδιστού ή σο- 
φιστοϋ τώρα, ό οποίος κάμνει έπίδειξιν, άλλά περί άνδρός 
ό όποιος όμιλεί άπό τούς ούρανούς καί βγάζει φωνήν πιο 
εύκρινή και άπό βροντήν; Διότι έκάλυψεν όλόκληρον τήν 
οικουμένην και τήν κατέκτησε καί τήν έγέμισε μέ τήν βοήν,
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λαβε, και ένέπλησε τή βοή, ον τώ μέγα άνακραγεϊν, άλλά τώ 
μετά της θείας χάριτος κινήσαι την γλώτταν.

Και τό δη θανμαστόν, δτι, οντω μεγάλη ονσα ή βοή, ονκ 

’έστι τραχεϊά τις, ονδε αηδής, άλλά πάοης μουσικής άρμο- 
5 νίας ήδίων και πσθεινοτέρα, και θέλζαι έπισταμένη πλέον, 

και πρός τοντοις άπασιν άγιωτάτη και φρικωδεοτάτη, κσι 
τοσούτων γέμονσα απορρήτων, καί τοσαντα κομίζονοα αγα

θά, α τους μετά ακρίβειας και προθυμίας λαβόντας και δια- 
φνλάττοντας ονκ ενι λοιπόν ανθρώπους είναι, ονδε επί τής

10 γης μενειν, άλλ5 ανωτέρω πάντων έστάναι τών βιωτικών, 
καί, πρός την άγγελικην μεθαρμοσαμένονς λήξιν, καθάπερ
τον ουρανόν, οντω την γήν οίκειν.

Ό  γάρ τής βροντής νΐός, ό αγαπητός τον Χρίστον, ό
στύλος τών κατά την οϊκονμένην Εκκλησιών, ό τάς κλεις

1δ εχων τον ονρανον, ό τό ποτήριον τον Χρίστον πιών, και τό 
βάπτιημα 6απιτισθείςί ό κατακλιθεις έπι τό στήθος τό Αε-
σποτικόν μετά παρρησίας πολλής, οντος ήμϊν εισέρχεται ννν, 
ον δράμα νποκρινόμενος, ονδέ προσωπείω κρύπτων την κε
φαλήν (ον γάρ τοιαντα έρεϊ), ονδε έπ όκρίδαντος άναβαί-

20 νων, ονιόέ ορχήστραν τφποδι κατακρούων} ονδε έσθήτι κε- 
κοσμημένος χρνσή, άλλ* εισέρχεται στολήν εχων, άμήχανον
%χονσαν κάλλος* τον γάρ Χριστόν ένδεδνμένος ήμϊν φανεϊ-
ται, τούς πόδας νποδεδεμένος τούς ώραίονς έν ετοιμασία
τον Εναγγελίον τής ειρήνης, την ζώνην ον περί τό στή-

25 θος εχων, άλλά περί την όσφύν, ονκ άτώ δέρματος φοινι-

1. Μάρκ. 3, 17.
2. Ίω. 20, 2.
3. Γαλ. 2, 9.
4. Μάρκ. 10, 38-39.
5. Ίω . 13, 25.
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δχι έπειδή κραυγάζει δυνατά, άλλα έπειδή κινεί τήν γλώσσαν 
μέ τήν θείαν χάριν.

Και τό άκάμη άξιοθαύμαστον είναι δτι, ένφ ή βοή είναι τό
σον μεγάλη, δεν είναι καμμία άγρια καί άηδιαστική, άλλα 
είναι πιο γλυκεία καί ποθητή άπό κάθε μουσικήν άρμο- 
νίαν και γνωρίζει νά θέλγη περισσότερον. Και μαζί μέ δλα 
αύτά είναι άγιωτάτη και προκαλεί ίσχυρόν αίσθημα δέους, 
καί είναι γεμάτη μέ τόσον πολλά μυστήρια καί φέρει τό
σον πολλά άγαθά, τά οποία δσοι τά δέχονται μέ προθυμίαν 
και τά διαφυλάσσουν μέ προσοχήν, δέν ήμπορεί νά είναι 
πλέον άνθρωποι, ούτε νά παραμένουν επί τής γης, άλλα 
αίρονται ύπεράνω δλων των βιωτικών πραγμάτων καί άφου 
μεταβληθοΰν είς άγγέλους, κατοικούν είς τήν γήν, δπως 
καί είς τον ουρανόν.

Διότι τώρα έμφανίζεται πρός χάριν μας «ό υιός τής 
βροντής»1, ό ήγαπημένος μαθητής του Χρίστου2, ό στύλος 
των εκκλησιών δλης τής οικουμένης8, αύτός πού κρατεί τά 
κλειδιά του ούρανοΰ, αύτός πού £πιε τό ποτήριον του Χρί
στου και έβαπτίσθη τό βάπτισμά Του4, αύτός πού μέ πολύ 
θάρρος επεσεν είς τό στήθος τού Δεσπότου5, χωρίς νά παίζη 
δραμα, ούτε νά κρύπτη τήν κεφαλήν του μέ προσωπείον 
(διότι δέν θά είπή τέτοια πράγματα), ούτε νά άνεβαίνη 
επάνω είς όκρίβαντα6, ούτε νά κτυπα μέ τό πόδι του τήν 
ορχήστραν, ούτε στολισμένος μέ χρυσόν ένδυμα, άλλα εμ
φανίζεται φορώντας στολήν πού εχει άπερίγραπτον ώραιό- 
τητα. Διότι θά έμφανισθή είς έμας ένδεδυμένος τον Χρί
στον7, θά εχη ύποδήματα είς τά πόδια του τά ώραία, έτοι
μος διά τό Εύαγγέλιον τής ειρήνης8, δέν θά £χη τήν ζώ
νην γύρω άπό τό στήθος, άλλά γύρω άπό τήν μέσην9 καί 
θά είναι δχι άπό δέρμα τής Φοινίκης ούτε μέ έπένδυσιν

6. Τό λογεϊον του αρχαίου θεάτρου.
7. Γαλ. 3, 27.
8. Ρωμ. 10,15.
9. Λουκά 12, 35.



422 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

κον, ουδέ άνωθεν ήλειμμένην χρνσφ, άλλ' από τής αλήθειας 
έξνφασμένην και σνγκειμένην αυτής.

Οϋτος ήμϊν φανεΐται ννν, ούχ ύπόκριοιν εχων' ούδε γάρ 
ύπόκρισις παρ9 αύτφ, ούδε πλάσμα και μύθος, άλλά γνμνή 

5 :ή κεφαλή γυμνήν απαγγέλλει την αλήθειαν, ούχ έτερος μεν 
ών, £τερα <5έ περί αυτού τούς άκούοντας πείθων τφ σχήμα- 
τι, τφ βλέμμα τι, τ-ή φωνή' ούκ οργάνων πρός την απαγγελί
αν δεόμενος, οϊον κιθάρας, ή λύρας, ή τίνος των τοιούτων 
έτέρου, άλλά πάντα τή γλώττη εργάζεται, παντός μεν κιθα- 

10 ριστοϋ, πάοης δέ μουοικής ήδίω και χρηοιμωτέραν φωνήν 
άφιείς.

”Εοτι δε αύτφ προσκήνιον μεν ό ουρανός άπας, θέα- 
τρον δέ ή οικουμένη, θεαται δε και άκροαται πάντες άγγε
λοι, και ανθρώπων δοοιπερ άγγελοι τυγχάνουοιν δντες, ή 

15 και γενέοθαι έπιθνμοϋσιν' ούτοι γάρ μόνοι ταύτης ακριβώς 
έπαικοΰσαι δύναιντ άν τής αρμονίας, και έπι τών έργων αύ- 
τήν έπιδείξαοθαι, %αι άκροατάς είναι, οϊους είναι χρή. 'Ως 
οϊ γε άλλοι πάντες, καθάπερ τά παιδία τά μικρά, άκούουοι 
μέν, ονκ \ιοαοι δέ, απερ άκούουσιν, άλλά περί πλακούντας έ- 

20 πτόηνται και αθύρματα παιδικά, οντω δη και ούτοι, γελών- 
τες, τρυφώντες, και πλούτφ καί δυναστεία και τή γαστρϊ 
ζώντες, άκούουοι μέν εσθ’ δτε τών εϊρημένων, μέγα δε ον- 
δέν ούδε νψηλόν έπί τών %ργων ένδείκνννται τφ καθάπαξ 
τή πλινθεία και τφ πηλφ προσηλονν έαντονς.

25 Τον τφ τφ Άποστόλφ αί άνίύθεν δυνάμεις παρεστήκα- 
σιν, Εκπληττόμενα ι τό κάλλος αύτον τής ψυχής, και την 
σύνεσιν, και την ώραν τής αρετής, δι ης και αύτόν έπε- 
σπάοατο τον Χριστόν, και την πνευματνκην ε'ίληφε γάριν' 
καθάπερ γάρ τινα λύραν ενάρμοστον και λιθοκόλλητον, χρν-
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χρυσού, άλλα θά είναι ύφασμένη καί κατασκευασμένη μέ 
την άλήθειαν.

θά έμφανισθη αύυός είς έμας τώρα, χωρίς ηθοποιίαν, 
διότι δέν ύπάρχει είς αύτόν ύποκρισία, οΰτε φαντασία, ού
τε μύθος, άλλά μέ ξεσκεπασμένην την κεφαλήν του θά μας 
άπαγγείλη την άλήθειαν γυμνήν. ’Ό χι άλλο νά είναι, και 
νά προσπαθή νά πείση δσους τόν άκούουν μετά την έμφά- 
νισιν, μέ τό βλέμμα καί μέ την φωνήν, δτι είναι άλλο, οΰτε 
νά χρειάζεται μουσικά δργανα διά την άπαγγελίαν, δπως κι
θάραν ή λύραν ή κάτι άλλο άπό αύτά, άλλά κάμνει τά πάν
τα μέ τήν γλώσσαν, βγάζοντας φωνήν πού εϊναι γλυκυτέ- 
ρα άπό κάθε κιθαρψδόν καί μουσικήν και χρησιμωτέρα.

’Έ χει δέ προσκήνιον μέν ολόκληρον τόν ούρανόν, θέ- 
ατρον δέ τήν οικουμένην, θεατάς δέ καί άκροατάς δλους 
τούς αγγέλους καί δσους άπό τούς άνθρώπους συμβαίνει νά 
είναι άγγελοι ή έπιθυμουν νά γίνουν. Διότι μόνον αύτοι 
θά ήμποροΰσαν νά άκούσουν εύκρινώς και μέ προσοχήν 
αύτήν τήν άρμονίαν καί νά τήν παρουσιάσουν είς τά έργα 
των καί νά είναι άκροαται τέτοιοι πού πρέπει. Ένψ οι άλ
λοι δλοι, ώσάν τά μικρά παιδιά, άκούουν μέν, άλλά δέν κα
ταλαβαίνουν αύτά τά όποια άκούουν, καί συγκινουνται άιΐό 
τά γλυκίσματα καί τά παιδικά παιγνίδια, £τσι καί1 αύτοί 
ζώντες μέ γέλοια καί άπολαύσεις καί πλούτον και εξουσίαν 
και χάριν της κοιλίας των, άκούουν μέν κάποτε κάποτε αύ
τά πού λέγομεν, άλλά δέν παρουσιάζουν τίποτε τό σπου- 
δαίον και ύψηλόν είς τά έργα των, εχοντες προσηλώσει 
άπαξ διά παντός τούς εαυτούς των είς τήν λάσπην και τήν 
κατασκευήν πλίνθων.

Είς αύτόν τόν άπόστολον παρ ευ ρίσκονται αι ούράνιαι 
δυνάμεις θαυμάζουσαι τό κάλλος τής ψυχής καί τήν σύνε- 
σίν του καί τό ΰψος τής άρετής, μέ τήν οποία ν προσείλκυ- 
σε και αύτόν τόν Χριστόν καί έλαβε τό πνευματικόν χάρι
σμα. Διότι άφοΰ &κανε τήν ψυχήν του ώσάν κάποιαν λύ-
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σοϋς εχουσαν φθόγγους, ουτω την αντοϋ παρασκευάσας ψυ
χήν, εδωκε δι9 αυτής μέγ·α τι και ύψηλόν ένηχήσαι ιφ  
Πνεύματι.

2. Ώ ς  οϋν ονκέτι τού άλιέως, ονδε τοϋ υίον Ζεβεδαίον, 
5 άλλα τοϋ τά βάθη τοϋ Θεοϋ εϊδότος, τοϋ Πνεύματος λέγω, 

ταύτην άνακρονομένον την λύραν} ούτως άκούωμεν’ ούδέν 
γάρ άνθρώπινον ήμιν έρεϊ, άλλ3 από των αβύσσων των πνευ
ματικών, απερ αν είπη, από των απορρήτων εκείνων, α μη δε 
άγγελοι πριν ή γενέσθαι ηδεισαν* μεθ3 τιμών γάρ δη και 

10 οϋτοι διά τής Ίωάννου φωνής, και δι9 ημών εμαθον, απερ 
ΰγνωμεν. Και τοϋτο έδήλωσεν Άτιόοτολος ετερος, είπών  
αΊνα γνωρισθή νϋν ταϊς άρχαΐς και ταις έξουσίαις διά τής 
’Εκκλησίας ή πολυποίκιλος σοφία τοϋ θεοϋ».

Εϊ τοίνυν και άρχαί, και έξουσίαι, και τά Χερουβίμ, 
15 και τά Σεραφίμ διά τής 3Εκκλησίας εμαθον ταϋτα, εϋδηλον 

8τι και αϋται μετά πολλής τής σφοδράτητος, περί ταύτην έ- 
σπούδασαν την άκρόασιν· και γάρ και τούτφ τετ ιμήμεθα ου 
μικρώς, τφ μεθ9 ημών τούς άγγέλους μαθείν απερ ήγνόουν 
τό δέ και δι ημών ούπω τέως φημί.

20 Πολλήν οϋν παρέχωμεν και ήμεΐς την σιγήν μετά τής 
ενκοσμίας μή σήμερον μόνον, μηδ& κατά την ημέραν, έν ή 
άκούομεν, αλλά διά παντός τοϋ βίου* επειδή καί διά παντός 
άκούειν αντοϋ καλόν εϊ γάρ τά έν βασιλείοις γινόμενα πο- 
θοϋμεν είδέναι, (όίον, τι είπε, τί πεποίηκε, τί δουλεύεται 

25 περί των άρχομένων ό βασιλεύων, καίτοι γε πολλάκις ούδεν 
πρός ημάς δντα), πολλφ μάλλον απερ δ Θεός είπε ποθεινόν 
άκονοαι, καί μάλιστα, δταν ήμϊν απαντα διαφέρη. Ταϋτα δε 
απαντα μετά ακρίβειας ήμιν οΰτος έρεΐ, φίλος αντοϋ τοϋ 
βασιλεύοντος ών, μάλλον δέ καί αύτόν εχων έν έαυτφ λα-

10. Έ φ . 3, 10,
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ραν άρμονικην και στολισμένη ν μέ πολυτίμους λίθους πού 
παράγει χρυσούς φθόγγους, την παρεχώρησεν είς τό Πνεύ
μα διά νά άντηχήση μέ αύτήν κάτι τό σπουδαίον και ύψηλόν.

2. ’Ά ς τον άκούσωμεν λοιπόν, 5χι ωσάν άλιέα πλέον, 
ούτε ως υιόν τού Ζεβεδαίου, άλλά ως γνωρίζοντα τά 6άθη 
τού θεού, δηλαδή τού Πνεύματος, ό οποίος άνακρούει αύ
τήν τήν λύραν. Διότι δεν θά μας είπη τίποτε τό άνθρώπι- 
νον, άλλά αύτά τά οποία θά μας είπη θά προέρχωνται άπό 
τάς πνευματικός άβύσσους, άπό εκείνα τά μυστήρια τά ο
ποία ούτε οι άγγελοι τά έγνώριζαν πριν γίνουν. Διότι μαζί 
μέ έμας και αύτοί μέ τή,ν φωνήν τού Ίωάννου, και διά μέ
σου ημών έμαθαν αύτά τά οποία έγνωρίσαμεν. Αύτό τό δη
λώνει άλλος άπόστολος λέγων «Διά νά γίνη γνωστή τώρα 
είς τάς άρχάς και τάς έξουσίας διά τής Εκκλησίας, ή πολυ
ποίκιλος σοφία τού θεού»10.

Έ φ 5 όσον λοιπόν καί αί Άρχαί καί αί Έξουσίαι καί 
τά Χερουβίμ καί τά Σεραφϊμ τά έμαθαν αύτά μέσψ τής Ε κ 
κλησίας, είναι όλοφάνερον ότι καί αύταί μέ πολλήν όρεξιν 
εσπευσαν είς αύτήν τήν άκρόασιν. Δεν είναι δέ μικρά ή τι
μή πού μας £γινε, τό νά μάθουν οι άγγελοι μαζί μέ έμας 
αύτά τά όποια άγνοοΰσαν. Τό ότι δέ τά έμαθαν καί μέσω 
ήμών, δέν τό άναφέρω πρός τό παρόν.

’Ά ς κάνωμεν λοιπόν καί εμείς πολλήν ησυχίαν μαζί 
μέ τήν κοσμιότητα, όχι μόνον σήμερα, ούτε μόνον τήν ημέ
ραν κατά τήν όποίαν τόν άκούομεν, άλλά είς ολόκληρον 
τήν ζωήν μας, διότι είναι καλόν νά τόν άκούωμεν πάντοτε. 
Διότι εάν ποθούμεν νά γνωρίζωμεν όσα γίνονται είς τά ά- 
νάκτορα, ήτοι* τί είπε, τί έκανε και τί σκέπτεται διά τούς 
ύπηκόους του ό βασιλεύς, &ν καί πολλές φορές δέν μας 
ενδιαφέρουν, πολύ περισσότερον είναι ποθητόν νά άκού
σωμεν έκείνα τά οποία είπεν ό θεός, όταν μάλιστα μας εν
διαφέρουν όλα. Αύτά δέ όλα θά μας τά είπη μέ άκρίβειαν 
αύτός, ό οποίος είναι φίλος τού ίδίου τού βασιλέως, ή μαλ-
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λονντα, καί παρ3 αυτού πάντα άκούων} ά παρά τον Πατρός 
εκείνος' «Υ μ ά ς» γάρ αείρηκα φίλους», φησίν, «ότι πάντα, 
ά %κονσα παρά του Πατρός μου, έγνώριοα ΰμϊν».

'Ώσπερ οϋν, ε'ί τινα άνωθεν εκ της κορυφής του ούρα- 
5 νον διακύψαντα άθρόον εϊδομενΤ και έπαγγελλόμενον τά ε

κεί μετά ακρίβειας έρεΐν, πάντες άν έπεδράμομεν, οϋτω καί 
νυν διατεθώμεν’ έκεϊθεν γάρ ήμϊν ό άνηρ οντος διαλέγεται* 
ου γάρ εστιν εκ του κόσμου τούτου, καθώς φηοι καί αυτός 
ό Χριστός’ « Υμείς ούκ έστε εκ του κόσμου τούτου», καί τόν 

10 Παράκλητον εχει φθεγγόμενον εν έαυτφ, τον πανταχοϋ πα
ρόντα, τον ούτως ακριβώς ειδότα τά του θεοϋ, ώς τά έαυ- 
της οϊδεν ή τών ανθρώπων ψυχή, το Πνεύμα της άγιωσύ- 
νης, το Πνεύμα το εϋθές, το ήγεμονικόν, τόν χειραγωγούν 
εις τούς ουρανούς, τό ποιούν οφθαλμούς ετέρους, το παρα- 

15 οκευάζον τά μέλλοντα ώς τά παρόντα όράν, τό καί μετά σαρ- 
κός τά έν τοϊς οϋρανοϊς κατοπτεύειν τιαρέχον.

Πολλήν τοίνυν παρέχωμεν την ησυχίαν διά παντός αύτφ 
τού βίου* μηδείς νωθής, μηδείς ύπνηλός, μηδείς ρυπώδης εν
ταύθα είσιών μενέτω, αλλά μεταστήσωμεν εαυτούς πρός τόν 

20 ουρανόν· εκεί γάρ ταύτα φθέγγεται τοϊς εκεί πολιτευομένοις. 
Καν μείνωμεν επί της γης, ούδεν κερδανούμεν έιηεύθεν 
ιιέγα’ ούδέν γάρ πρός τούς ού βουλομένους άπαλλαγηναι ιού 
χοιρώδους βίου τού Ίωάϊνου, ώσπερ οΰν ούδέ πρός εκείνον 
τά έπανθα. βΗ  μέν ούν βροντή καταπλήττει τάς ήμετέρας ψν- 

25 γάς, αονμον εχουσα την ήχήν} ή δk τούτου φωνη θορυβεί 
μ̂ Α’ ούδένα τών πιστών, αλλά καί άνίησι θορύβου καί ταρα- 
γης. καταπλήττει <5έ δαίμονας μόνους και τούς έκείνοις 
δουλεύοντας.

11. Ίω . 15, 15.
12. Αύτόθι 19.
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λον τον εχει μέσα του όμιλουντα, και άκούει άπό Εκείνον 
δλα, δσα Εκείνος ήκουσεν άπό τον Πατέρα· «Σας ώνόμα- 
σα φίλους», λέγει, «διότι δλα δσα ήκουσα άπό τον Πατέρα 
μου σας τά έγνώρισα»11.

"Οπως λοιπόν θά έτρέχαμεν δλοι, εάν έβλέπαμεν κά
ποιον νά έμφανίζεται ξαφνικά επάνω άπό τήν κορυφήν του 
ούρανοϋ και νά μας ύπόσχεται δτι θά μας είπη δσα ύπάρ- 
χουν εκεί με άκρίβειαν, ετσι ας συμπεριφερθώμεν και τώ
ρα. Διότι άπό εκεί μας όμιλεί ό άνδρας αύτός. Διότι δεν εί
ναι άπό τον κόσμον αυτόν, δπως λέγει ό ίδιος ό Χριστός* 
«Σείς δεν εϊσθε άπό τον κόσμον αυτόν»12. Και εχει μέσα 
του όμιλουντα τον Παράκλητον, ό οποίος είναι πανταχου 
παρών και γνωρίζει τόσον επακριβώς τά του θεοϋ, δπως ή 
ψυχή τών άνθρώπων γνωρίζει τον έαυτόν της, τό Πνεύμα 
της άγιότητος, τό Πνεύμα τό εύθές, τό ήγεμονικόν, αύτό 
πού μας οδηγεί είς τούς ούρανούς, πού μας δίνει άλλους 
οφθαλμούς και μας κάνει νά βλέπωμεν τά μέλλοντα ώσάν 
παρόντα, αύτό πού μας δίνει τήν δυνατότητα νά έξερευ- 
νήσωμεν δσα ύπάρχουν είς τούς ούρανούς ένψ άκόμα φέ- 
ρομεν σάρκα.

,νΑς κάνωμεν λοιπόν χάριν αύτοΰ πολλήν ησυχίαν είς 
δλην μας τήν ζωήν. ’Ά ς μή μπαίνη καί παραμένη έδώ κα
νείς νωθρός, ύπναλέος καί ρυπαρός, άλλ’ άς μεταθέσω- 
μεν τούς εαυτούς μας πρός τόν ούρανόν, διότι έκεϊ όμιλεί 
πρός δσους ζουν εκεί. ’Ά ν άντιθέτως μείνωμεν είς τήν γην 
δέν θά κερδήσωμεν τίποτε τό σπουδαίον άπό έδώ. Διότι τά 
λόγια του Ίωάννου δέν σημαίνουν τίποτε δι5 έκείνους οι 
οποίοι δέν θέλουν νά άπαλλαγοϋν άπό τήν χαμερπη ζωήν, 
δπως ούτε δι5 εκείνον δσα ύπάρχουν έδώ. Ή  μέν λοιπόν 
βροντή προκαλεϊ φόβον εις τάς ψυχάς μας μέ τόν άσήμαν- 
τον κρότον της, ή δέ φωνή αύτου δχι μόνον δέν φοβίζει 
κανέναν, άλλά καί άπαλύνει τόν φόβον καί τήν ταραχήν, 
τρομοκρατεί δέ μόνον τούς δαίμονας καί δσους ύπηρετουν 
είς έκείνους.
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*Ίν οΰν ίδωμεν οπως αύτους καταπλήττγ}, πολλήν παρέ- 
χωμεν τήν σιγήν και την εξωθεν και την κατά διάνοιαν' 
και ταύτην μάλιστα' τί γάρ όφελος τον στόματος ήρεμονν- 
τος, δταν ή ψνχή θορνδήται, και πολλήν εχη τήν ζάλην;

5 5Εκείνην εγώ ζητώ τήν ήσνχίαν} τήν από διανοίας, τήν από 
ψυχής' επειδή και τής ακοής εκείνης δέομαι. Μηδεμία τοί- 
ννν ένοχλείτω χρημάτων επιθυμία, μηδε όόξης ερως, μή θν- 
μον τνραννίς, μή των άλλων παθών ό λοιπός οχλος ον γάρ 
έοτι μή καθαρθεΐσαν τήν ακοήν Ιδειν τών λεγομένων τό 

10 ύψος, ώς ιδειν χρή, ούδε γνώναι ώς δει τών μνστηρίων 
τούτων τό φρικτόν και απόρρητον, και τήν άλλην α π ασα ν  
αρετήν, τήν εν τοϊς θείοις τούτοις χρησμοις' εΐ γάρ μέλος 
ανλητνκόν και κιθαρφδίαν ονκ αν τις μάθοι καλώς, μή πάν- 
τη σνντείνας τον νονν, πώς μυστικών φωνών καθήμένος ά- 

15 κροατής επακονσαι δννήσεται ρψθνμούση ψνχή;
3. Διά τούτο και Χριστός παρήνει, λέγων’ «Μή δώτε τά 

αγια τοϊς κνσί, μηδε ρίψητε τούς μαργαρίτας εμπροοθεν τών 
χοίρων». Μαργαρίτας <5έ ταΰτα τά ρήματα έκάλεσε, καίτοι 
πολλφ τιμιότερα τούτων δντα, επειδή ταύτης τής νλης ονκ 

20 εστιν ήμϊν έτέρα τιμιωτέρα. Διά τοντο και τήν ηδονήν αυ
τών μέλιτι πολλάκις παραόάλλειν είωθεν, ονκ επειδή το- 
σοντον αΰτής τό μέτρον μόνον, άλλs οτι τούτον ονδέν εστιν 
έτερον ήδιον παρ5 ήμϊν. Έπεί, οτι γε και λίθων φύσιν τί
μιων και παντός μέλιτος ηδονήν κατά πολλήν νικά τήν ν- 

25 περδολήν. ακονσον τον Προφήτον λέγοντος περί αντών, και 
τήν νπερδολήν ταύτην δεικνύντος' «Επιθυμητά» γάρ, φησίν, 
«υπέρ χρνσίον και λίθον τίμιον πολύ, και γλυκύτερα νπερ 
μέλι καί κηρίον», αλλά τοϊς ύγιαίνονσι' διό επήγαγε’ <cΚαι 
γάρ ό δονλός σου φυλάσσει αυτά».

13. Ματθ. 7, 6.
14. Ψαλμ. 18, 11.
15. Αυτόθι 12.
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Διά νά ίδωμεν λοιπόν πώς τούς τρομοκρατεί, ας κάνω- 
μεν πολλήν ησυχίαν και έξωτερικώς άλλα και κατά διά
νοιαν. Κατ’ έξοχή,ν μάλιστα αυτήν. Διότι ποιον θά είναι τό 
όφελος νά σιωπςί τό στόμα, δταν ή ψυχή θορυβήται καί εχη 
πολλούς περισπασμούς; Εκείνην τήν ήσυχίαν ζητώ εγώ, 
τήν ήσυχίαν τής διανοίας, τής ψυχής, διότι εκείνη θέλω· νά 
άκούση. ’Ά ς μή τήν ένοχλή λοιπόν καμμία έπιθυμία χρη
μάτων, ούτε ερως δόξης, ούτε καταδυνάστευσις θυμου, ούτε 
τό πλήθος δλων τών άλλων παθών. Διότι δεν είναι δυνα- 
τόν, εάν ή άκοή δέν καθαρισθή, νά ίδή τό ύψος αυτών πού 
λέγονται, δπως πρέπει, ούτε νά γνωρίση δπως πρέπει τό 
δέος και τό μυστήριον και δλην τήν άλλην άρετήν πού ύ- 
πάρχει είς αυτούς τούς χρησμούς. Διότι, εάν δέν είναι δυ- 
νατόν νά μάθη κανείς καλώς τό μέλος του αύλου και τήν 
τέχνην τής κιθάρας, άν δέν έντείνη έντελώς τον νοϋν του, 
πώς θά ήμπορέση ως άκροατής νά άκούση μέ εύκρίνειαν 
τις μυστικάς φωνάς μέ ψυχήν ή οποία ραθυμεϊ;

3. Δι* αυτό καί ό Χριστός προέτρεπε λέγων* «Μή, δί
νετε τά άγια είς τά σκυλιά ούτε νά ρίχνετε τά μαργαριτά
ρια εμπρός είς τούς χοίρους»13. Μαργαρίτας άποκαλεϊ αύ- 
τά τά λόγια, άν καί είναι πολύ μεγαλυτέρας άξίας άπό αύ- 
τούς, επειδή δέν ύπάρχει δι’ ήμας άλλη ύλη μεγαλυτέρας 
άξίας άπό αύτήν. Δι9 αύτό και τήν ήδονήν αύτών πολλές 
φορές συνηθίζει νά τήν παραλληλίζη πρός τό μέλι, όχι 
διότι τόση μόνον είναι ή γλυκύτης αύτής, άλλ5 έπειδή δέν 
ύπάρχει είς ήμας τίποτε άλλο γλυκύτερον άπό αύτό. "Οτι 
δέ κατά πολύ ύπερβαίνουν και τήν φύσιν τών πολυτίμων 
λίθων καί τήν γλυκύτητα κάθε μέλιτος, άκουσε τον προφή
την ό όποιος όμιλεί περί αύτών καί παρουσιάζει τήν ύπε- 
ροχήν των* «Διότι είναι πολύ έπιθυμητά», λέγει, «περισσό
τερον άπό τό χρυσάφι καί τούς πολυτίμους λίθους, καί γλυ
κύτερα άπό τό μέλι καί τήν κηρήθραν14, εννοείται βέβαια, 
διά τούς ύγιαίνοντας, δι9 αύτό καί προσθέτει* «Διότι ό δού
λος σου τά φυλάσσει»15.
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Και αλλαχού πάλιν, είπών αυτά γλυκέα, ηροοέϋηκε’ «Τ φ  
λαρύγγι μου»' «ώς γλυκέα» γάρ, φησί, λάρνγγί μου τά 
λόγιά οου». Και την υπερβολήν πάλιν, διατηρεί λέγω ν  « Υ 
πέρ μέλι και κηρίον τφ στόμύ,τί μου», επειδή σφόδρα νγίαινε. 

·ρ> Μη τοίνυν μηδε ημείς νοσούντες προσερχώμεϋα τούτοις, 
άλλα, θεραπεύσαντες την ψυχήν, οϋτω δεχώμεθα την έοτία- 
σιν διά γάρ τούτο, τοσαύτα προειπών, ούδέπω καθήκα εις 
τάς ρήσεις ταύτας, %να έκαστος, πάντα άποθέμενος άρρω- 
στίας τρόπον, ώσπερ εις αυτόν είσιών τον ουρανόν, ούτως 

10 εϊσίτ) καθαρός και θυμού, και φροντίδος, και αγωνίας βιω- 
τικής, και τών άλλων άπηλλαγμένος παθών' ου γάρ εστιν 
έτέρως κερδάναί τι μέγα εντεύθεν, μη πρότερον ούτως άνα- 
καθάραντα την ψυχήν.

Και μή μοι λεγέτω τις ότι βραχύς ό καιρός, ό μεταςύ 
15 της συνάξεως τής μελλούσης' εξεστι γάρ ούχι εν πέντε μόνον 

ή μ έραις} αλλά και εν μι% ροπή μετ αθέσθαι τον βίον άπαντα' 
τί γάρ, ειπέ μοι} λοστού και άνδροφόνου χείρον; ούχι το 
εσχατσν τΧ)ϋτο τής κακίας εϊδός εστιν; Ά λ λ 9 όμως εις το 
άκρον τής αρετής εύθέως εφθασε, και εις αύτόν έχώρηοε τον 

20 παράδεισον, ούχ ημερών δεηθείς, ούχ ήμίσους ημέρας, άλλα 
βραχείας ροπής' ώστε &ξεστιν άφνω μετ αθέσθαι, και γενέ- 
σθαι χρύσεον άνιί πήλινου. 9Επειδή γάρ ού φύσει τά τής 
αρετής και τής κακίας έστίν, εύκολος ή μετάθεσις, πάσης 
ανάγκης άπηλλαγμένη. «Εάν θέλητε και εισακούσητέ μου», 

25 φηοί, «τά αγαθά τής γής φάγεσθε».
Όρφς δτι βουλήσεως δει μόνης; βουλήσεως, ού τής 

κοινής μόνον ταύτης, τής τών πολλών, άλάά τής έσπουδα-

1 6 . Ψαλμ. 118, 103.
17. Αυτόθι.
18. Ήσ. 1, 19.
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Και άλλου πάλιν χαρακτηρίσας τά λόγια του θεοϋ γλυ
κά, προσθέτει 'είς τον λάρυγγά μου’. Διότι λέγει· «Πόσον γλυ
κά εις τον λάρυγγά μου είναι τά λόγια σου»16. Και πάλιν ε
παναλαμβάνει την ύπεροχήν των λέγω ν «Περισσότερον ά- 
πό μέλι και κηρήθραν είς τό στόμα μου»17, έπειδή ήτο ύγιής.

’Ά ς μή προσερχώμεθα λοιπόν και ήμεϊς εις αυτά νο- 
σοΰντες, άλλά νά δεχώμεθα τήν πνευματικήν εύωχίαν, ά~ 
φοϋ θεραπεύσωμεν τήν ψυχήν. Δι’ αύτό άλλωστε, άφοϋ 
είπα προηγουμένως τόσα πολλά, δεν άνεφέρθην εις τάς 
ρήσεις αύτάς, ώστε ό καθένας άφοϋ άποβάλη τά πάντα, 
δπως τήν άσθένειαν, νά εισέρχεται, ωσάν νά μπαίνη εις 
τόν ίδιον τον ούρανόν, καθαρός άπό θυμόν καί φροντίδα 
και άγωνίαν διά τήν ζωήν και άπηλλαγμένος άπό τά άλλα 
πάθη. Διότι δέν είναι δυνατόν νά κερδίσετε κάτι τό σπου- 
δαϊον άπό εδώ μέ άλλον τρόπον, εάν δέν καθαρίσετε προη
γουμένως τήν ψυχήν κατ’ αύτόν τόν τρόπον.

Και άς μή μοϋ είπή κανείς δτι ό χρόνος μέχρι τήν έ- 
πομένην συγκέντρωσιν είναι σύντομος. Διότι είναι δυνατόν 
6χι εντός πέντε ήμερών μόνον, άλλά καί έντός μιας στιγμής 
νά άλλάξετε ολόκληρον τήν ζωήν σας. Διότι είπέ μου, τί 
ήτο χειρότερον άπό τόν ληστήν και άνθρωποκτόνον; Αύτό 
δέν είναι ή έσχάτη μορφή τής κακίας; Και δμως εφθασεν 
εις τό ύψηλότερον σημεϊον τής άρετής άμέσως και εισήλθε 
καί είς τόν παράδεισον, χωρίς νά χρειασθή ήμέρας, ούτε 
ήμισείας ήμέρας, άλλά μίαν βραχυτάτην στιγμήν. "Ωστε 
λοιπόν είναι δυνατόν νά άλλάξετε ξαφνικά καί άπό πήλι
νοι νά γίνεται χρυσοί. Διότι έπειδή τά ζητήματα τής άρε
τής καί τής κακίας δέν άνάγονται είς τήν φύσιν τοϋ άν- 
θρώπου, είναι εύκολος ή μεταβολή καί άπηλλαγμένη άπό 
κάθε ανάγκην. «’Εάν θέλετε καί μέ άκούσετε», λέγει, «θά 
φάγετε τά άγαθά τής γής»18.

Βλέπεις δτι μόνον θέλησις χρειάζεται; θέλησις δμως 
δχι ή συνηθισμένη, αύτήν πού £χουν οι πολλοί, άλλά θέ-
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σμένης. 3Επεί άπαντας οιδα εις τόν ούρανόν θέλοντας άνα- 
πιηναι νυν, άλλα διά των έργων δει την θέλησιν έπιδείξα- 
σθαΐ' και γάρ ό έμπορος θέλει πλοντεΐν, άλλ3 ού μέχρι τής 
διανοίας το θέλειν ϊστησιν, άλλα και πλοιον κατασκευάζεται, 

5 και συνάγει ναύτας} <και παρακαλεϊ κυβερνήτην, και τοϊς 
άλλοις απασι κατασκευάζει το πλοιον, και χρυσίον δανείζεται, 
και περα πέλαγος, και εις ξένην άπεισι γην, και κινδύνους 
ύπαμένει τιολλούς, και τά άλλα πάντα, άπερ \ΐσασιν οι την 
θάλααταν πλέοντες.

10 Ουτω και ημάς δει την βούληοιν έπιδείξασθαν πλέομεν 
γάρ και ημείς πλοΰν} ού τον άπδ γης εις γην, αλλά τόν άπό 
γης εις ούρανόν. Κατασκευάσωμεν ούν τόν λογισμόν τον ή- 
μέτερον πρός κυβέρνησιν επιτήδειον, την άνω φέρουσαν, και 
ναύτας αύτφ πειθήνιους, και πλοιον στερεόν, ώστε μήτε πε- 

15 ριστάσει και άθυμία βαπτίζεσθαι βιωτικη, μήτε άλαζονείας 
έπαίρεσθαι πνεύματι, άλλ3 εϋζωνον είναι και κοϋψον. *Αν 
ου τω μέν τό πλοιον, ου τω δε τον κυβερνήτην και τούς ναύτας 
παρασκευάσωμεν, εξ ούριων τιλευσόμεθα, και τον Υιόν τον 
Θεού, τόν άληθή κυβερνήτην, έπισπασόμεθα πρός εαυτούς, 

20 ός ούκ άφήσει βαπτισθήναι τό σκάφος ήμϊν, άλλά, καν μυρίοι 
πνεύσωσιν άνεμοι, και τοις άνέμοις έπιτιμήσει και τη θα- 
λάιτη, και άντι σάλου πολλην έργάσεται την γαλήνην.

4. Κατασκευάσαντες τοίνυν εαυτούς οϋτως, τη έπιούση 
παραγένεσθε τη εκκλησία, εϊ γε περισπούδασιον ύμΐν τι τών 

25 χρησίμων άκοϋσαι και έναποθέσθαι τά λεγάμενα τη ψυχή. 
ΜηδεΙς όδός έστω, μηδεις πέτρα, μηδεις άκανθών πεπλη- 
ρωμένος. Ποιήσωμεν εαυτούς νεώματα* ου τω γάρ και ημείς 
μετά προθυμίας τά σπέρματα καταβαλουμεν, εάν ίδωμεν την

19. Ματθ. 13, 4-8.
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λησις μέ προσπάθειαν. Διότι γνωρίζω δτι δλοι τώρα θέλουν 
νά πετάξουν εις τον ούρανόν, άλλα πρέπει νά δείξουν τήν 
θέλησίν των μέ τά έργα τους. Διότι και ό έμπορος θέλει 
νά πλουτίση, άλλά δεν περιορίζει τήν θέλησίν του μόνον εις 
τον νουν του, άλλά και πλοϊόν κατασκευάζει καί ναύτας 
συγκεντρώνει και κυβερνήτην προσκαλεϊ, καί μέ δλα τά 
άλλα χρειώδη έφοδιάζει τό πλοϊον και χρυσάφι δανείζεται 
και διασχίζει τό πέλαγος και άποδημεί είς ξένην χώραν και 
κινδύνους ύπομένει πολλούς και δλα τά άλλα πού γνωρί
ζουν δσοι διαπλέουν τήν θάλασσαν.

’Έτσι και εμείς πρέπει νά δείξωμεν τήν θέλησίν μας. 
Διότι και έμείς πραγματοποιοϋμεν θαλάσσιον ταξίδι, δχι ά- 
πό μίαν χώραν εις άλλην, άλλά άπό τήν γήν εις τόν ου
ρανόν. Ά ς  άσκήσωμεν λοιπόν τόν λογισμόν μας είς τήν 
κατάλληλον διακυβέρνησιν, ή οποία μας όδηγεϊ πρός τά ά
νω, άς τόν έφοδιάσωμεν μέ ναύτας πειθαρχικούς καί μέ 
πλοϊον στερεόν, ώστε οΰτε άπό κάποιαν δύσκολον περίστα- 
σιν καϊ λιποψυχίαν βιωτικήν νά βυθισθή, οΰτε νά παρασυρ- 
θή άπό τόν άνεμον τής άλαζονείας, άλλά νά είναι σταθε- 
ρόν και εύκίνητον. Έάν ετσι προπαρασκευάσωμεν τό πλοϊον, 
τόν κυβερνήτην και τούς ναύτας, θά πλεύσωμεν μέ έπιτυ- 
χίαν και θά άποκτήσωμεν τόν άληθινόν Υιόν του θεου κυ
βερνήτην διά τούς εαυτούς μας, ό οποίος δέν θά έπιτρέψη 
τό σκάφος πρός χάριν μας νά βυθισθή, άλλά και άν μύριοι 
άνεμοι πνεύσουν και τούς ανέμους θά έπιτημήση καί τήν 
θάλασσαν και άντι τρικυμίας θά φέρη τήν γαλήνην.

4. Άφού λοιπόν καταρτίσετε τούς εαυτούς σας ετσι, τήν 
έπομένην έλατε είς τήν Εκκλησίαν, διά νά άκούσετε κάτι 
τό πολύ σπουδαίον άπό τά χρήσιμα διά έσας καϊ νά έναπο- 
θέσετε δσα λέγονται είς τήν ψυχήν σας. Κανείς άς μήν εί
ναι δρόμος, κανείς πέτρα, κανεϊς γεμάτος άπό άγκάθια19. ’Ά ς 
κάνωμεν τούς εαυτούς μας γήν προσφάτως καλλιεργημένην, 
διότι έτσι καί έμεϊς μέ προθυμίαν θά σπείρωμεν τούς σπό-

28
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γην καθαράν εάν δε λιθώδη και τραχειαν, σύγγνωτε μη 
βσνλομένοις εΐκή πονεισθαΐ' εΐ γάρ, τό σπείρειν αφέντες, 
άρξόμεθα τάς άκάνϋας εκκόπιειν, πάλιν έσχατης άνοιας σπέρ
ματα καταβαλεϊν εις άνέργαστον γην.

5 Τον ταντης άπολαύοντα τής άκροάσεως ον δει τής δαι
μονικής μειέχειν τραπέζης’ τις γάρ κοινωνία δικαιοσύνη και 
άνσμίφ; “Εστηκας άκονων Ίωάννον, καί δι εκείνον τά τον 
Πνεύματος μανθάνων, καί μετά ταντα άπέρχη πορνών ά- 
κονσάμενος γνναικών, αισχρά φθεγγομένων, αισχρότερα ν- 

10 ποκρινομένων, καί μαλακών ραπιζομένων τε καί ραπιζόν- 
των άλλήλονς; Πώς δννήση καλώς καθαρθήναι, έγκαλιν- 
δούμενος βορβόρω τοσούτφ;

Τ ί  γάρ δει κατά μέρος πάσαν καταλέγειν την άσχημοσν- 
νην την αντόθι; Πάντα γάρ έκει γέλως, πάντα αισχύνη, 

15 πάντα δνειδος καί λονδορίαι καί σκώμματα, πάντα εκλνσις, 
πάντα λύμη. Ίδον προλέγω καί παραγγέλλω πάσιν νμιν' 
μηδείς τών ταντης άτιολανόντων τής τραπέζης, φθειρέτω 
την έαντον ψυχήν τοις δηλητηρίοις έκείνοις θεάμασι. Πομπή 
πάντα έστί τά έκει λεγάμενα καί πραττάμενα σατανική. 5Ίστε, 

20 δέ οι μεμνημένοι ποίας ήμϊν εθεσθε σννθήκας, ( μάλλον δε 
ποίας εθεσθε τψ Χριοτφ, δτε νμάς αντός έμνσταγώγει), τί 
πρός αντόν είπατε, τί τιερι τής τνομπής τής σατανικής αντω 
διελέχθητε, πώς μετά τοϋ Σατανά καί τών αγγέλων αύτον, 
καί ταύτη τότε άπετάττεσθε, καί νπισχνεϊσθε μηδέ παρακν- 

25 ψειν έκ>εϊ; Δέος οΰν ον μικρόν, μή> περί τάς τοιαύτας Υπο
σχέσεις αγνώμων τις γενόμενος, ανάξιον έαντόν καταστήση 
τών μυστηρίων τούτων.

Ονχ όρφς πώς έν ταϊς 6ασιλικαις ανλαΐς ούχ οΐ προσ- 
κεκρονκότες, άλλ5 οι τετιμημένοι καλούνται μεθέξοντες τής
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ρους, δταν ίδωμεν την γην καθαράν. Ένφ εάν την ϊδωμεν 
πετρώδη και σκληράν, συγχωρήσετέ μας αν δεν θέλωμεν νά 
κοπιάσωμεν ματαίως. Διότι εάν άφήσωμεν την σποράν και 
άρχίσωμεν νά ξερριζώνωμεν τά άγκάθια, πάλιν θα είναι με
γάλη μωρία νά σπείρωμεν είς άκαλλιέργητον γην.

Εκείνος πού άπολαμβάνει αύτήν την άκρόασιν, δέν 
πρέπει νά συμμετέχη είς την δαιμονικήν τράπεζαν. Διότι 
ποια σχέσις ύπάρχει μεταξύ δικαιοσύνης και παρανομίας; 
Στέκεσαι και άκούεις τον ’Ιωάννην και μέσψ εκείνου μα
θαίνεις τά χαρίσματα του άγίου Πνεύματος καϊ μετά άπό 
αύτά πηγαίνεις νά άκούσης πόρνας γυναίκας, αί όποϊαι ο
μιλούν αισχρά και ύποκρίνονται αισχρότερα, και κίναιδους 
νά ραπίζωνται και νά ραπίζουν ό ένας τον άλλον; Πώς θά 
δυνηθής νά καθαρισθής καλά, δταν κυλιέσαι μέσα είς τόσον 
6όρ6ορον;

Διατί νά άναφέρω καταλεπτώς δλας τάς άσχημοσύνας 
πού γίνονται έκεί; Έκεί δλα εϊναι γελοία, δλα είναι καται
σχύνη, δλα είναι προσβολή και ύβρεις και άστεϊσμοί, δλα 
είναι εκλυσις, δλα είναι καταστροφή. Σας προειδοποιώ και 
σας παραγγέλλω δλους· κανείς άπά δσους άπήλαυσεν αύτήν 
τήν τράπεζαν νά μή διαφθείρη τήν ψυχήν του μέ τά δηλη
τηριώδη εκείνα θεάματα. "Ολα δσα λέγονται και γίνονται 
έκεί είναι σατανική διαπόμπευσις. Γνωρίζετε δέ οι βαπτι- 
σμένοι ποίαν συμφωνίαν συνήψατε μέ έμας, ή μάλλον μέ 
τον Χρίστον, δταν σας είσήγαγεν είς τά μυστήρια. Τί είπατε 
πρός αυτόν; Τί ομιλήσατε πρός αύτόν διά τήν σατανική ν 
διαπόμπευσιν, δτι και τότε τήν άποτάσσεσθε μαζί μέ τόν 
σαταναν καί τούς άγγέλους του, και ύπόσχεσθε δτι ούτε θά 
σκύψετε καί θά ίδήτε πρός τά εκεί; Υπάρχει λοιπόν φόβος 
μεγάλος μήπως κανείς γίνη άσυνεπής πρός αύτάς τάς ύ- 
ποσχέσεις και κάνη τόν έαυτόν του άνάξιον αύτών των μυ
στηρίων.

Δέν βλέπεις δτι είς τάς βασιλικός αύλάς δέν καλούν
ται νά συμμετάσχουν είς τήν εύνοιαν έκείνην καί κατατάσ-



436 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

γνώμης εκείνης, και εις τους φίλους τάττονται τούς βασιλι
κούς; Πρεσβευτής ήμιν ήλθεν εξ ουρανού, παρ’ αϋτοϋ πεμ- 
φθεϊς του Θεοΰ} περί τινων αναγκαίων διαλεξόμενος' εΐτα 
υμείς, αφέντες άκονσαι τι βούλεται και τί διατιρεσβεύεται 

5 πρός ημάς, κάθησθε μίμων άκούοντες. Και πόσων ούκ άξια 
ταϋτα κεραυνών, πόσων σκηπχιών; *Ώσπερ γάρ τραπέζης ού 
χρή μετέχειν δαιμόνιωνούτως οϋδε άκροάσεως δαιμόνιων, 
ουδέ μετά ρυπαράς τής εσθήτος είς τήν λαμπράν τράπεζαν 
παραγενέσθαι, την τοσοναων γέμουοαν αγαθών, ην αυτός 

10 παρεσκεύασεν ό Θεός.
Τοσαύτη γάρ αυτής ή δνναμις9 ώς και πρός τον ουρανόν 

αυτόν άθρόον ημάς έπάραι, μόνον εάν σώφρονι διανοία προσέ- 
χωμεν. Ού γάρ εστι τον συνεχώς τοΐς θείοις έπαδόμενον 
λόγοις έπϊ τής παρούσης μεΐναι ταπεινότητος, άλλα ανάγκη 

1 5  πτερωθήναι ευθέως, και πρός αύτόν άναπτήναι τον άνω 
χώρον, και τοΐς άπείροις έντυχειν τών αγαθών θησαυροϊς, 
ών γένοιτο πάντας ημάς επιτυχεΐν χάριτι καί φιλανθρωπία 
τού Κυρίου ημών 9Ιησού Χριστού, δι ου και μεθ5 ού τώ 
Πατρι ή δόξα αμα τώ παναγίφ Πνεύματι} νυν \και άεϊ και 

20 είς τούς αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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σονται μεταξύ των βασιλικών φίλων, όχι οι άντιτιθέμενοι 
άλλα δσοι εκδηλώνουν σεβασμόν; ''Ήλθε προσβευτής άπό 
τον ούρανόν πρός χάριν μας, άπεσταλμένος άπό τον ίδιον 
τον θεόν, διά νά μας όμιλήση δι’ ώρισμένα άπαραίτητα θέ
ματα και σείς άντί νά τον άκούσετε τί θέλει και τί δια
πραγματεύσεις κάμνει πρός έμας, κάθεσθε καί άκούετε μί
μους. Πόσων κεραυνών δεν είναι άξια αυτά καί πόσων κα
ταιγίδων; Διότι, δπως δεν πρέπει νά συμμετέχετε είς την 
τράπεζαν των δαιμόνιων, ετσι δέν πρέπει ούτε νά άκούετε 
τά δαιμόνια, οΰτε μέ λερωμένον έ'νδυμα νά πηγαίνετε είς 
την λαμπράν τράπεζαν ή οποία είναι γεμάτη μέ τόσα άγα- 
θά, την οποί αν έτοίμασεν ό ίδιος ό θεός.

Διότι τόση είναι ή δύναμίς της, ώστε και είς τον ούρα
νόν τον ίδιον νά μας άφαρπάση διά μιας, άρκεϊ νά προσέ- 
χωμεν μέ εγκρατή διάνοιαν. Διότι δέν είναι δυνατόν αύ- 
τός πού άκούει συνεχώς τούς θείους λόγους νά παραμείνη 
εις την τωρινήν ταπεινότητα, άλλά πρέπει άμέσως νά άπο- 
κτήση πτερά και νά πετάξη πρός τόν άνω χώρον και νά 
συναντήοη τούς άπειρους θησαυρούς τών άγαθών, τούς ο
ποίους είθε νά έπιτύχωμεν δλοι μας μέ τήν χάριν και φι
λανθρωπίαν τού Κυρίου μας ’Ιησού Χρίστου, διά τού οποίου 
καί μαζί μέ τόν οποίον άνήκει ή δόξα είς τόν Πατέρα και 
είς τό πανάγιον Πνεύμα και τώρα καί πάντοτε καί αιωνίως. 
’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ Β \
Ίω. ι, ί 

αΕν άρχή ήν ό Λόγος».
1. ΕΙ μεν 3Ιωάννης ήμιν εμελλε διαλέξεσθαι, καί τά αν- 

5 τον πρός ημάς έρειν, άναγκαιον ήν καί γένος αντον και πα
τρίδα είπεΐν και ανατροφήν. 3Επειδή δε ούχ οϋτος, άλλ3 ό 
Θεός δι* αυτόν πρός την τών ανθρώπων φθέγγεται φύοιν, 
περιττόν είναί μοι δοκεΐ και παρέλκον ταϋτα άναζητειν μάλ
λον δk ούδ& ουτω περιττόν, αλλά και σφοδρά άναγκαιον' ο- 

10 ταν γάρ μάθΐ]ς τις ήν, καί πόθεν, καί τίνων, καί ποταπός, 
είτα άκονσης αύτοϋ τής φωνής καί τής φιλοσοφίας άπάσης, 
τότε εϊση καλώς, δτι ούκ εκείνου ταΰτα ήν, αλλά τής θείας 
δυνάμεως, τής κινονσης αύτον την ψυχήν.

Ποίας οϋν ήν πατρίδος; Πατρίδος μέν οϋδεμιάς, κώμης 
15 δέ εύτελονς καί χώρας φαυλοτέρας, καί ουόέν φερούσης ά- 

γαθόν' την γάρ Γαλιλαίαν διαβάλλονσι μεν οι γραμματείς, 
λέγοντες* «Ερώτηοον καί ϊδε, δτι έκ τής Γαλιλαίας ούκ έ- 
γήγερται προφήτης». Διαβάλλει δε καί ό αληθώς "Ισραη
λίτης, λέγών' «Εκ Ναζαρέτ δύναταί τι άγαθόν είναι;». Καί  

20 ταύτης ών τής γής, ούδε επισήμου χωρίου τινός ήν. 3Αλλ3 
ούδϊ εκ προσηγορίας γνωρίμου οϋτος έκεϊθεν ήν, πατρός δε 
άλιέως πένητος' ουτω πένψος, ώς καί τους πίαϊδας επί 
την αύτήν έργασίαν άγαγεϊν. 3Ίστε δk άπαντες, δτι οϋδείς 
χειροτέχνης αίρήσεται τόν υιόν ποιήσαι τής τέχνης τής έ- 

25 αυτοί» κληρονόμον, 7ιλήν εϊ μή σφόδρα καταναγκάζοι πενία* 
καί μάλιστα, δταν εύτελής ή τέχνη ή. Ά λ ιέω ν  δε ούδέν πενέ- 
στερον, oύδk εύτελέστερον, άλλ3 ούδε άμαθέστερόν τι γένοιτ

1. Ίω . 7,62.
2. Ίω. 1, 46.



«Είς τήν άρχήν ύπηρχεν ό Λόγος»
1. Έάν μέν έπρόκειτο νά μας όμιλήση ό Ιωάννης και 

να μας είπή τά ίδικά του, ή το άπαραίτητον νά άναφέρηι καί 
το γένος του καί τήν πατρίδα του καί τήν άνατροφήν του. 
Επειδή δμως δεν όμιλεί αύτός άλλά ό Θεός δι3 αύτου πρός 
τό άνθρώπινον γένος, μου φαίνεται δτι είναι περιττόν καί 
παρέλκει νά τά έρευνώμεν αύτά* ή μάλλον και τώρα δχι 
μόνον δέν είναι περιττόν, άλλά καϊ πολύ άναγκαϊον. Διότι, 
δταν πληροφορηθής ποιος ήτο και άπό που κατήγετο καί 
άπό ποιους γονείς καί ποίας προελεύσεως, καί άκούης έ- 
πειτα τήν φωνήν του καί τήν φιλοσοφίαν του ολόκληρον, 
τότε θά γνωρίσης καλώς δτι αύτά δέν ή σαν ίδικά του άλλά 
τής θείας δυνάμεως ή οποία έκινούσε τήν ψυχήν του.

’Από ποίαν λοιπόν πατρίδα κατήγετο; Άπό καμμίαν 
πατρίδα μέν σημαντικήν, άλλά άπό άσήμαντον χωρίον καί 
άπό χώραν άκόμη πιό άναξίαν λόγου, ή οποία δέν είχε νά 
επίδειξη τίποτε τό άγαθόν. Διότι τήν Γαλιλαίαν τήν κατη
γορούν καί οι Γραμματείς λέγοντες· «Έρώτησε και θά ίδης, 
δτι άπό τήν Γαλιλαίαν δέν προήλθε προφήτης»1, τήν κα
τηγορεί δέ καί ό αληθινός Ισραηλίτης λέγων* «Άπό τήν 
Ναζαρέτ είναι δυνατόν νά προέλθη κανένα καλόν;»8. Καί 
καταγόμενος άπό αυτήν τήν περιοχήν, δέν προήρχετο άπό 
κανένα άξιόλογον χωρίον. Άλλά καί έκεί δέν άνήκεν είς 
κανένα άπό τά γνωστά όνόματα, ό δέ πατέρας του ήτο πτω
χός άλιεύς. Τόσον πτωχός μάλιστα, ώστε νά όδηγήση καί 
τά παιδιά του είς αύτήν τήν έργασίαν. Γνωρίζετε δέ δλοι 
δτι κανείς χειρώναξ δέν προτιμςί νά κάνη τόν υιόν του 
κληρονόμον του έπαγγέλματός του, έκτός έάν τόν άναγκάζη 
πολύ ή πτώχεια. Δέν θά ήμπορούσε δέ τίποτε νά γίνη πιό

ΟΜΙΛΙΑ Β'.
Ίω. 1, 1
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αν* τιλήν άλλά και έν αντοις τούτοις οι μεν μείζονς, οι όέ 
έλάττονς εΐοίν. Ό  δε Άπάοτολος ήμΐν οϋτος κάντανθα την 
έλάσσω τάξιν έπεΐχεν’ ον γάρ από τής ϋαλάσσης έΰήρενεν, ά/.Γ 
έν μικρά τινι λίμνη δι&τριβε, και περι ταύτην αυτόν στρεφόμε- 

5 γον μετά τοϋ πατρός και Ίακώδον τον αδελφού αύτον, και 
διερρωγόζα ράπτοντας δίκτυα, (ο και αυτό της έσχάτης 
πενίας ήν), εοτι μεν και έκ τούτων μαθεϊν, δτι ούδ5 ότιονν 
αύτφ μετήν. ’Άλλως δε και ό Λουκάς μαρτυρεί, γράφων, δτι 
ου μόνον ιδιώτης, άλλά και αγράμματος ην. Εικότως■ ό γάρ 

10 ουτω πένης, και μήτε εις άγοράς έμδάλλων, μήτε άξιοπί- 
στοις έντυγχάνων άνδράσιν, άλλά τη αλιεία προσηλωμένος, 
εϊ τωτε δέ τινι και συνεγένετο, καπήλοις ιχθύων και μαγεί- 
ροις όμιλών, τί τών θηρίων και αλόγων εμελλεν άμεινον 
διαικεϊσθαι; πώς δε ονχι αυτών μιμεϊσθαι τών ΐχϋνων την 

15 αφωνίαν;
Οϋτος δή οϋν ό αλιεύς, ό περί λίμνας στρεφόμενος και 

δίκτυα και ιχθύς, ό από Βη^σαϊδά της Γοίλιλαίας, ό πατρός 
άλιέως πένητος, και πένητος πενίαν την έσχάτην, ό Ιδιώτης 
ιδιωτείαν και ταύτην την έσχάτηνλ ό γράμματα μήτε πρό- 

20 τερον μαθών, μήτε ύστερον μετά το ουγγενέσθαι τφ Χριστώ, 
Ίδωμεν τί φθέγγεται, και περι τίνών ήμΐν διαλέγεται. νΑρα 
περί τών έν άγροΐς; περι τών έν πσταμοις; περι συμβολαίων 
Ιχθύων; ταύτα γάρ Ίσως παρά άλιέως άκούσεσθαι τιροσδο~ 
κςί τις. ’Αλλά μη δείσητε' τούτων μεν γάρ ούδεν άκουσόμεθα, 

25 τά δέ έν τοις ούρανοϊς, και ά μηδεϊς μηδέπω εμαθε πρό 
τούτου' οϋτω γάρ ήμΐν υψηλά δόγματα, και τωλιτείαν άρί- 
στην, και φιλοσοφίαν ηκει κομίζων} ώς εϊκός τον απ’ αυτών
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πτωχόν και πιο εύτελές και πιο άμαθές άπό τούς άλιείς. 
Άλλα και μεταξύ αύτών άλλοι είναι άνώτεροι και άλλοι 
κατώτεροι. Ό  άπόστολός μας αύτός καί έδώ άνήκεν εις την 
κατωτέραν τάξιν. Διότι δέν έψάρευεν είς τήν θάλασσαν, 
άλλα έπερνοΰσε τον καιρόν του εις μίαν μικράν λίμνην 
και καθώς περιεφέρετο γύρω άπό αύτήν μαζί μέ τον πατέ
ρα του και τον άδελφόν του ’Ιάκωβον ράπτοντας σχισμένα 
δίκτυα (δείγμα και αύτό τής έσχάτης πενίας του) τον έκά- 
λεσεν ό Χριστός.

"Οτι δέ δεν1 είχε τίποτε πού νά όφείλεται είς τήν έξω
θεν παιδείαν, τό άντιλαμβανόμεθα και άπό αύτά, άλλά τό 
μαρτυρεί και ό Λουκάς δταν γράφη οτι όχι μόνον ήτο άπλοϊ- 
κός άλλά και άγράμματος. Όρθώς- διότι αύτός ό τόσον πτω
χός, ό οποίος ούτε είς τάς άγοράς έσύχναζεν, ούτε συνανε- 
στρέφετο μέ άνθρώπους πού νά εμπνέουν εμπιστοσύνην, 
άλλά ήτο προσηλωμένος είς τήν άλιείαν, εάν δέ καμμίαν 
φοράν ήρχετο είς έπαφήν μέ κάποιον, ομίλων μέ ίχθυοπώ- 
λας και μαγείρους, κατά τί θά έγίνετο καλύτερος άπό τά 
άλογα ζώα; Δέν θά έμιμείτο τήν άφωνίαν τών ιχθύων;

Αύτός λοιπόν ό άλιεύς, ό οποίος περιεφέρετο γύρω 
άπό λίμνας και δίκτυα και ίχθυς, κατήγετο άπό τήν Βηθσαϊ- 
δά τής Γαλιλαίας, είχε πατέρα άλιέα πτωχόν, και πάρα 
πολύ πτωχόν μάλιστα, ήτο άπλοϊκός είς μεγάλον βαθμόν, 
δέν έγνώριζε γράμματα ούτε πριν ούτε μετά τήν γνωρι
μίαν του μέ τόν Χριστόν, άς ίδωμεν τί λέγει και διά ποια 
πράγματα μας όμιλεί. Μήπως όμιλεί δι’ δσα άφοροϋν τούς 
άγρούς, ή τούς ποταμούς, ή διά τήν δοσοληψίαν τών ιχθύ
ων; Διότι αύτά θά άνέμενεν ϊ'σως νά άκούση κανείς άπό 
άλιέα. Άλλά μή φοβήσθε* τίποτε άπό αύτά δέν θά άκού- 
σωμεν· άντιθέτως θά άκούσωμεν δσα ύπάρχουν είς τούς ού- 
ρανούς, έκείνα τά όποια κανείς πριν άπό αύτόν δέν έχει μά
θει. Τόσον ύψηλά διδάγματα και τρόπον ζωής και φιλοσο
φίαν άρίστην μας φέρει ερχόμενος, δπως είναι φυσικόν είς 
εκείνον ό όποιος όμιλεί έμπνεόμενος άπό τούς θησαυρούς



442 ΙΏΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

φθεγγόμενον τών τον Πνεύματος θησανρών ώς άπ αντών 
άρτι παραγενόμένος των ονρανών' μάλλον δε ονδέ τονς ε
κεί πάντας εϊκός ήν είδέναι, οπερ και εφθην ειπών.

Τανατα οΰν άλιέως; είπε μοί' ρήτορος δε δλως; σοφ ιστόν 
5 δε ή φιλοσόφον; παντός δε τον την εζοαθεν πεπαιδενμένον 

σοφίαν; Ονδαμώς' ον γάρ ανθρώπινης απλώς ψνχής περί 
τής άκηράτον καί μακαρίας εκείνης φύσεως τοιαντα φιλο- 
οοφειν, περί τών μετ εκείνην δννάμεων, περϊ αθανασίας 
και ζωής άπειρον περι φνοεως σωμάτων θνητών τε καί 

10 αθανάτων ύστερον έσομένων, περί κολάσεως, περί τον μέλ
λοντος δικαστηρίον, περί τών έσομένων ενθννών, τών έν 
ρήμασι, τών έν πράξεσι, τών έν λογισμοϊς καί διανοία, και 
τί μεν άνθρωπος είδέναι, τί δε κόσμος, καί τί μέν ό όντως 
άνθρωπος, τί δέ δοκών μεν είναι, ονκ ών δέ, τί κακία, και 

15 τί αρετή.
2. Τούτων γάρ ένια έζήτησαν μέν οι περί Πλάτωνα καί 

Πνθαγόραν· τών γάρ άλλων ονδέ απλώς μνημονεντέον ήμιν 
φιλοσόφων' οντω καταγέλαστοι εντεύθεν μεθ5 νπερδολής γε- 
γόνασιν άπαντες. Οι δέ τών άλλων θανμασΰέντες πλέον παρ’ 

20 αντσϊς, καί πιστενθέντες είναι κ>ορνφαιοι τής επιστήμης ε
κείνης, οΰτοι μάλιστα τών άλλων εισίν' οϊ καί πολιτείας μεν 
ένεκεν και νόμων σννθένιες τινά έγραψαν, δμως δε έν ά- 
πασι παίδων αισχρότερον κατεγελάσθησαν* τάς τε γάρ γν- 
ναΧκας κοινάς άπασι ποιονντες, καί τον δίον αύτόν άνατρέ- 

25 ποντες, καί το σεμνόν διαφθείροντες τον γάμον, καί έτερα 
τοιαντα καταγέλαστα νομοθετονντες, ονπω πάντα τον δίον αυ
τών ανάλωσαν. Δογμάτων δέ $νεκεν τών περί ψνχής, ουδέ 
νπερδολήν τινα κατέλιπον αισχύνης λοιπόν, μνίας, καί κώνοι-
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του άγιου Πνεύματος (ώσάν νά έχη μόλις άφιχθη άπό 
τούς ούρανούς* ή μάλλον θά μας άποκαλύψη πράγματα, 
τά όποια ούτε όλοι δοοι είναι έκεϊ τά γνωρίζουν, δπως εί
πα ήδη προηγουμένως).

Είναι αύτά έργον άλιέως; Είπέ μου. ’Ή  μήπως εξ ο
λοκλήρου εργον ρήτορος, σοφιστοϋ ή φιλοσόφου, ή καθε- 
νός ό οποίος έ'χει άποκτήσει τήν κατά κόσμον σοφίαν; ’Ό 
χι. Διότι δέν είναι άπλή ύπόθεσις τής άνθρωπίνης ψυχής 
νά διατύπωση τοιαύτας άπόψεις περί τής έναρέτου καί μα- 
καρίας φύσεως τής ζωής, περί των δυνάμεων πού ύπάρ- 
χουν πέρα άπό αυτήν, περί άθανασίας και αίωνίου ζωής, 
περί τής φύσεως των σωμάτων και ως θνητών και άθανά- 
των, δπως θά καταστούν κατόπιν, περί κολάσεως, περί τής 
μελλούσης κρίσεως, περί τών εύθυνών έκάστου διά τά λό
για του, διά τάς πράξεις του, διά τούς διαλογισμούς καί 
τάς σκέψεις του. Και άκόμη, νά γνωρίζη, τί είναι άνθρωπος, 
τί κόσμος, τί ό πραγματικός άνθρωπος και τί εκείνος πού 
φαίνεται ότι είναι, άλλά δέν είναι, τί είναι κακία και 
τί άρετή.

2. Μερικά άπό αύτά βέβαια τά ήρεύνησαν οί οπαδοί 
του Πλάτωνος και του Πυθαγόρα, διότι τούς άλλους έκ 
τών φιλοσόφων δέν άξίζει ούτε νά τούς άναφέρωμεν, καθό
σον άπεδείχθησαν έν προκειμένψ πολύ καταγέλαστοι. 'Ό 
σοι δέ άπό τούς άλλους έθαυμάσθησαν περισσότερον άπό 
αύτούς και έθεωρήθησαν 6τι είναι οι κορυφαίοι αύτής τής 
έπιστήμης, αυτοί κυρίως είναι εκείνοι οι οποίοι έγραψαν 
μερικά χάριν δέ τής πολιτείας συνέταξαν καί νόμους. Ά λλ3 
όμως είς όλα έχλευάσθησαν χειρότερα καί άπό τά παιδιά. 
Διότι κατηνάλωσαν όλόκληρον τόν βίον των καθιστώντες 
τάς γυναίκας κοινάς είς όλους καί άνατρέποντες τήν ζωήν 
των, καταστρέφοντες τήν ιερότητα του γάμου καί νομοθε- 
τοΰντες άλλα τέτοια καταγέλαστα. Είς τά θέματα δέ περί 
ψυχής δέν άπέφυγαν ούτε τήν ύπερβολικήν αισχύνην, ί- 
σχυριζόμενοι ότι αί ψυχαί τών άνθρώπων γίνονται μυίαι
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Λας, και θάμνους τάς τών ανθρώπων λέγοντες γίνεοθαι ψν- 
χάς, και τον Θεόν αυτόν ψυχήν είναι φάσκοντες, και ετερ# 
αίττα τινά τοιαϋτα άσχημονούντες.

Και οϋ τοϋτο μόνον έστι τό κατηγορίας άξιον, αλλά και 
5 ό τιολυς αύτών των λόγων εϋριπος' καθάπερ γάρ εν εύρίπφ 

τήδε κάκεισε περιφερόμενοι} ούτως ουδέποτε έπι των αυτών 
έστήκεσαν, άτε από τών άδηλων και επισφαλών λογισμών 
πάντα φθεγγόμενοι. 9Α\λλ9 ονχ ό αλιεύς ούτος ούτως’ άλλ’ 
άπαντα μετά άσφαλείας φθέγγεται, και ώσπερ έπι πέτρας 

10 έστηκώς, ουδαμον περιτρέπεται’ εν αύτοις γάρ τοις άδύτοις 
γενέσθαι καταξιωθείς, και τον πάντων Δεσπότην εν έαυτώ 
λαλονντα εχων} ούδέν άτ>θρώπινον επασχεν' εκείνοι δε ώσ
περ οι τών μεν βασιλείων ουδε οναρ έπιβήναι καταξιωθέν- 
τες, εξω όε επ’ αγοράς μετά τών άλλων διατρίβοντες άνθρώ~ 

15 πων, και από τής ιδίας διανοίας καταστοχαζόμενοι τών αο
ράτων, την τνολλήν έπλανήθησαν πλάνην, περί τών άρρητων 
διαλεχθήναι θελήσαντες, και καθάπερ τυφλοί και μεθνοντες, 
και έν αύτή τή τιλάνη άλλήλοις προσέρρηξαν’ ουκ άλλήλοις 
δέ μόνον, αλλά και έαυτοϊς, πολλαχοϋ και περϊ τών αυτών 

20 άει μετατιθέμενοι.
Ό  δε αγράμματος ούτος, ό ιδιώτης, ό από Βηθσαϊδά, 

ό Ζεβεδαίον τναις’ καν γάρ μυριάκις κα,ταγελώσιν Γ/Ελληνες 
τής τών ονομάτων άγροικίας ονδεν ήττον μετά πλείονος αυτά 
τής παρρησίας έρώ’ οσω γάρ αν τό έθνος αύτοις βάρβαρον 

25 φαίνηται και τής Ελληνικής άπέχον παιδεύσεως, τοσούτφ 
λαμπρότερα τά ημέτερα φανειται* δταν γάρ ό βάρβαρος και 
αμαθής τοιαϋτα φθέγγηται, ά μηδεϊς τών έπι γής ανθρώ
πων συνεΐδέ ποτε, καI μη φθέγγηται μόνον, αλλά καί πείθγ], 
καίτοι, ει και τούτο μόνον ι]ν, μέγα τό θαύμα ην, νύν δε



ΟΜΙΛΙΑ Β' 445

και κώνωπες και θάμνοι, και λέγοντες δτι και ό ίδιος ό θεός 
είναι ψυχή και άλλα τινά παρόμοια αίσχρώς ίσχυριζόμενσι.

Και δέν είναι μόνον αύτό το άξιον κατηγορίας, άλλά 
και ή μεγάλη παλινοδεία των λόγων των. Διότι περιφερό
μενοι εδώ και έκεϊ, δπως ή παλίρροια είς πορθμόν, δέν 
σταματούν ποτέ είς τά ίδια πράγματα, καθόσον ομιλούν 6α- 
σίζοντες τα πάντα είς τούς κρυφούς και επισφαλείς συλλο
γισμούς. Ό  αλιεύς αυτός δμως δέν κάνει έτσι, άλλά τά 
λέγει δλα με βεβαιότητα καί, ωσάν νά στέκεται έπάνω εις 
πέτραν, πουθενά δέν παρεκτρέπεται. Διότι έπειδή κατηξιώ- 
θη νά είσέλθη είς τά ίδια τά άδυτα και επειδή έχει μέσα 
του τον πάντων Δεσπότην ό οποίος όμιλεϊ, δέν ύπέπεσεν 
είς κανένα άνθρώπινον σφάλμα. Ένψ έκείνοι, δπως αύτοί 
οι οποίοι ούτε είς τό δνειρόν των δέν ήξιώθησαν νά έπι- 
σκεφθουν τά άνάκτορα, άλλά περιφέρονται έξω είς τήν ά- 
γοράν μαζί μέ τούς άλλους άνθρώπους, και μέ τήν σκέψιν 
των σχηματίζουν εικασίας περί έκείνων πού είναι άόρατα, 
ύπέπεσαν είς μεγάλην πλάνην θελήσαντες νά ομιλήσουν 
περί τών άρρητων πραγμάτων, και ωσάν τυφλοί και μεθυ
σμένοι, μέσα είς τήν πλάνην των αύτήν κατεσπάραξαν ό 
ένας τον άλλον, καί όχι μόνον ό ένας τον άλλον, άλλά καί 
τούς ίδιους τούς εαυτούς των, άφοϋ συνεχώς άλλάσσουν 
γνώμην διά τά αύτά πράγματα.

Ένψ αύτός ό άγράμματος, ό άπλοϊκός, άπό τήν Βηθ- 
σαϊδά, ό υιός του Ζεβεδαίου, έστω καί άν μυρίας φοράς 
είρωνεύωνται οι "Ελληνες διά τήν εύτέλειαν τών τίτλων 
του, θά τό είπώ μέ πολύ πιό μεγάλην παρρησίαν, δσον και 
άν τό έθνος (άπό τό οποίον κατάγεται ό Ιωάννης) τούς 
(ραίνεται δτι είναι βάρβαρον καί οτι άπέχει άπό τήν έλλη- 
νικήν παιδείαν, τόσον πιό σαφή θά άποδειχθοϋν τά ίδικά 
μας. Διότι, δταν ό βάρβαρος και άμαθής λέγη πράγματα τά 
οποία κανείς άπό τούς άνθρώπους τής γης δέν κατενόησε 
ποτέ, καί δχι μόνον λέγη άλλά καί πείθη, μολονότι και μό
νον αύτό άν συνέβαινε θά ήτο μέγα τό θαύμα, ένψ τώρα
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πρός τούτφ καί 'έτερον τούτου μεϊζον παρέχι; τεκμήριον, του 
θεόπνευστα είναι τά λεγάμενα, το τους άκούοντας πείθειν 
απαντας διά τοϋ χρόνου παντός} τις ου θαυμάσειαι την ένοι- 
κονσαν αύτώ δύναμιν; και ^άρ και τοϋτν μέγιστον, δπερ 

5 εφην, τεκμήριον τοϋ μηδέν ο'ίκοθεν ανιόν νομοθετεΤν.
ΟΰτΌς δη οϋν ό βάρβαρος, τή μ&ν τοϋ Ευαγγελίου γραφή 

την οικουμένην Ματέλαβεν άπασαν, τω δε σώματι μέσην κατέ- 
σχε την 9Ασίαν, ένθα τό παλαιόν έφιλοσόφουν ο! τής ‘Ελλη
νικής σνμμορίας απαντες, κάκεϊθεν τοΐς δαίμοσίν έστι φο- 

10 βερός, έν μέσω των εχθρών διαλάμπων, και τον ζόφον αυ
τών σβεννύς, και την άκρόπ&λιν τών δαιμόνων καταλύων, 
τή δέ ψυχή πρός τον χώρον άνεχώρησεν εκείνον, τον άρμότ- 
τονια τω τά τοιαϋτα έργασαμένφ. Και τά μεν 'Ελλήνων ε- 
σβεσται άπαντα και ήφάνισται, τά <5έ τούτου καθ’ έκάσιην 

15 λαμπρότερα γίνεται. 9Εξ οτΌυ γάρ και οϋτος και οι λοιποί 
άλιέίς, εξ εκείνου τά μέν Πυθαγόρου σεσίγηται καί τά Πλά
τωνος} δοκοϋντα πρότερον κραιεϊν, καί ουδέ εξ ονόματος 
αύτους ϊσασιν ό'ι πολλοί' καίτοι Πλάτων καί τυράννοις συνε- 
γένετο μετακληθείς, ώς φασι, καί πολλούς εσχεν έταίρους, 

20 χαί εις Σικελίαν επλευσε, Πυθαγόρας δε την μεγίστην *Ελ
λάδα καταλαδών, καί γοητείας κινήσας εϊδη μυρία. Το γάρ 
βονσί διαλέγεσϋαι (καί γάρ καί τοϋτό φασιν αυτόν πεποιη- 
κέναι), οϋδέν ετερον ή γοητείας %ν. Καί δήλον μάλιστα έ- 
κεϊθεν' ό γάρ τοις άλόγοις οϋτω διαλεγόμενος, το τών άν- 

25 θρώπων ούδέν ώφέλησε γένος, αλλά και τά μέγιστα ’έβλαψε.
Καίτοι γε έπιτηδειοιέρα πρός φιλοσοφίας λόγον ή φύοιζ 

ή τών ανθρώπων ?ρ>, άλλ9 δμως έκεΐνος άετοις μ&ν καί 
βουσί διελέγετο, καθάπερ φασί, γοητεύων ονδε γάρ την α-
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έκτος άχΐό αύτό μας παρέχει και άλλην μεγαλυτέραν άπό- 
δειξιν δτι δσα λέγονται είναι θεόπνευστα, τό δτι πείθει δ- 
λους εκείνους πού τον άκούουν διά μέσου των αιώνων, 
ποιος δεν θά θαυμάση την δύναμιν πού υπάρχει μέσα του; 
Διότι καί αύτό, δπως είπα, άποτελεί μέγα τεκμήριον, δτι 
τίποτε δέν νομοθετεί άπό τον εαυτόν του.

Αύτός λοιπόν ό βάρβαρος, με την μέν συγγραφήν τού 
εύαγγελίου έκυρίευσεν ολόκληρον τήν οικουμένην, με τό 
δε σώμά του κατέλαβε τήν μέσην ’Ασίαν, δπου παλαιότε- 
ρα έφιλοσοφουσαν δλοι οι άνήκοντες είς τήν έλληνικήν 
συμμορίαν, και εκεί κατέστη φοβερός εις τούς δαίμονας, 
διαπρέψας άνάμεσα είς εχθρούς και έξαφανίσας τό σκότος 
αύτών καί καταργήσας τό προπύργιον τών δαιμόνων. Μέ 
τήν δε ψυχήν του άνεχώρησε πρός τον χώρον έκεϊνον ό 
οποίος αρμόζει είς αύτόν πού εκαμεν δλα αύτά. Καί τά 
μέν έργα τών Ελλήνων δλα έσβησαν και έξηφανίσθησαν, 
ενώ τά ίδικά του γίνονται καθ’ έκάστην περισσότερον πε
ριφανή.

Διότι άφ’ δτου ένε(ρανίσθησαν αύτός και οί ύπόλοιποι 
άλιείς, άπό τότε αί διδασκαλίαι του Πυθαγόρα και του Πλά
τωνος έχουν σιγήσει, ένψ προηγουμένως ένομίζετο δτι ε
πικρατούν, και ούτε άπό τό δνομά τους δέν τούς γνωρίζουν 
οι περισσότεροι* μολονότι ό Πλάτων μετακληθείς συνανε- 
στράφη καί μέ τυράννους, δπως λέγουν, και είχε πολλούς 
φίλους και έταξίδευσε καί είς τήν Σικελίαν, ό δέ Πυθαγό
ρας περιήλθε τό μεγαλύτερον μέρος τής Ελλάδος καί εκα- 
νεν έπίδειξιν άπείρων ειδών γοητείας. Διότι τό νά συνομιλή 
μέ βόδια (διότι καί αύτό λέγουν δτι τό εχει κάνει), δέν ήτο 
τίποτε αλλο άπό γοητείαν. Διότι αύτός ό οποίος διελέγετο 
έτσι μέ τά άλογα ζώα, δέν ώφέλησε καθόλου τό άνθρώπινον 
γένος, άλλά καί τό έβλαψε πάρα πολύ.

Καί μολονότι ή φύσις τών άνθρώπων ήτο περισσότερον 
κατάλληλος πρός τόν λόγον τής φιλοσοφίας, δμως έκείνος 
ώμιλοϋσε μέ άετούς και βόδια, δπως λέγουν, γοητεύων.
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λογον λογικήν έποίησε φύσιν, ( ουδέ γάρ δννατόν άνθρώπω 
τούτο), άλλά μαγγανείαις τούς άνοήτους ήπάτα, και ανθρώ
πους άφεις διδάξαι τι τών χρησίμων, έπαίδενσεν στι ίσον 
ήν κυάμους φαγειν και τάς τών γεννησαμένων κεφαλάς, 
και τους συνόντας επειθεν, οτι δη ή τον διδασκάλου ψνχη 
ποτέ μέν θάμνος έγίνετο, ποτέ δε κόρη, ποτέ δέ ιχθύς.

5 *Αρ’ ούκ εικότως πάντα έσδέσθη εκείνα, και ήφανίοϋη 
τέλεον; Εικότως, και κατά λόγον. Ά^λλ9 ον τα τον Ιδιώτου 
και άγραμμάτον όντως* αλλά και Σνροι, και Αιγύπτιοι, καί 

10 9Ινδοί, και Πέροαι, και Αϊθίοπες, και μυρία ετερα εθνη, 
εις την αυτών μεταβαλόντες γλώτταν τά παρά τούτου <5υ- 
γματα εϊσαχθέντα, εμαθον άνθρωποι βάρβαροι φιλοσοφείν.

3. Ούκ άρα μάτην ελεγον, ότι αύτφ θέατρον γέγονε πά- 
οα η οικουμένη* ου γάρ δη, τονς όμοφύλονς άφείς, περί τάς 

15 τών αλόγων εμαπαιοπόνει ψύοεις, (δ περί περιττής φιλοτι
μίας και έοχάτης άνοιας ήν), άλλά μετά τών άλλων και 
τούτον καθαρεύων τον πάθονς, εν μόνον έσπούδασεν, όπως 
ή οικουμένη πάσα μάθοι τι τών χρησίμων και δυναμένων 
αύτην από τής γής μεταστήσαι πρός τον ουρανόν. Διά  τούτο 

20 ουδέ ζόφφ τινι και σκότψ εκρυψεν εαυτού την διδασκαλίαν} 
καθάπερ έποίουν εκείνοι, τών %νδον έναποκειμένων κακών 
την εν τώ λέγειν ασάφειαν, καθάπερ τι παραπέτασμα προ
βαλλόμενοι, άλλά τά τούτον δόγματα τών ηλιακών ακτινών 
εστι φανερώτερα* διό και πάσι τοίς κατά την οικουμένην 

25 άνϋρώποις άνήπλωται.
Ον γάρ πέντε ετη κελεύων τονς προσιόντας σιγάν, κα

θάπερ εκείνος, ϋύδέ ώς αναίσθητοις παρακαθήσθαι λίθοις, 
ούτως εδίδασκεν, ουδέ εν άριθμοίς είναι τό παν διοριζόμε
νος έμυθολόγει, άλλά> άπορρίψας την σατανικην ταύτην άη- 

30 δίαν απασαν και λνμην, τοααύτην τοίς ρήμαοιν έγκατέμιξεν
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Διότι ούτε την άλογον φύσιν των ζώων την έκανε λογικήν 
(αυτό εξ άλλου δεν ήτο δυνατόν είς άνθρωπον), άλλα έξα- 
πατοϋσε τούς άνοήτους μέ μαγγανείας, και άντι νά διδάξη 
είς τούς άνθρώπους κάτι χρήσιμον, τούς έδίδαξεν δτι είναι 
τό ίδιον τό νά φάγη κανείς κουκιά ή τά κεφάλια αύτών πού 
τον έγέννησαν και επειθεν δσους ήσαν μαζί του δτι ή ψυχή 
του διδασκάλου άλλοτε μέν έγίνετο θάμνος, άλλοτε δέ κόρη 
και άλλοτε ίχθύς.

Επομένως όρθώς δεν έσβήσθησαν δλα εκείνα και έξη- 
φανίσθησαν τελείως; Όρθώς και λογικώς. Δέν συνέβη δμως 
τό ίδιον και μέ τά δσα έδίδαξεν ό άπλοϊκός και άγράμματος. 
Άλλά και οί Σύροι και οι Αιγύπτιοι και οι ’Ινδοί και οι 
Πέρσαι και οι Αίθίοπες και άπειρα άλλα έθνη, άφού μετέ
φεραν είς τήν γλώσσαν των δσα έδίδαξεν εκείνος, έμαθαν 
βάρβαροι άνθρωποι νά φιλοσοφούν.

3. Δέν έλεγα έπομένως άδίκως δτι ολόκληρος ή οικου
μένη εγινε δι αύτόν θέατρον. Διότι δέν άφησε τούς ομο
φύλους του και έματαιοπονοϋσε μέ τάς φύσεις τών άλογων 
ζώων, πράγμα τό οποίον ήτο προσπάθεια περιττή και μεγάλη 
άνοησία, άλλά, επειδή μαζί μέ τά άλλα ήτο άπηλλαγμένος 
και άπό τό πάθος, ένα πραγμα μόνον έπεδίωξε, νά μάθη ή 
οικουμένη ολόκληρος κάτι άπό αύτά πού είναι χρήσιμα και 
πού ήμποροϋν νά τήν μεταθέσουν είς τον ούρανόν. Δι5 αυτό 
και δέν έκρυψε τήν διδασκαλίαν του μέσα είς κάποιαν ομί
χλην και σκότος, δπως έκαναν έκείνοι, προβάλλοντες τήν ά- 
σάφειαν του λόγου ώς άλλο παραπέτασμα, διά νά καλύψουν 
τά κακά πού ύπήρχαν μέσα. Ένω αί διδασκαλίαι αυτού εϊναι 
πιό καθαραι και άπό τάς ήλιακάς άκτίνας, δι’ αύτό και έχουν 
έξαπλωθή μεταξύ δλων τών άνθρώπων τής οικουμένης.

Διότι δέν έδίδασκεν, δπως εκείνος, προτρέπων δσους 
προσήρχοντο νά σιωπουν έπι πέντε έτη, ή νά κάθωνται 
ωσάν άναίσθητοι λίθοι, ούτε έλεγε μύθους διακηρύσσων 
δτι τό σύμπαν εύρίσκεται είς άριθμούς. ’Αλλά, άφου άπέρ- 
ριψεν ολόκληρον αύτήν τήν σατανικήν άηδίαν και κακο-

39
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ευκολίαν, ώς μή μόνον άνδράσι καί συνετοϊς, άλλα και γν- 
νάιξί και νέοις άπαντα είναι τα λεγάμενα δήλα' έπίοτευσε 
γάρ αντά αληθή τε είναι και χρήσιμα τοϊς άκουσομένοις α- 
παοι, και μαρτυρεί πας ό μετ' εκείνον χρόνος· δλην τε γάρ 

5 προς εαυτόν έφειλκύσατο την οικουμένην, και πάοης άλλοκό- 
του τραγφδίας τον ήμέτερον άπήλλαξε βίον, μετά την των 
λόγων τούτων άκρόαοιν· Διά τοι τούτο τής ψ)χής έλοίμεθα 
αν έκστήναι μάλλον οι ταϋτα άκούοντες, ή των δογμάτων των 
νπ εκείνου παραδοθέντων ήμϊν.

10 Καί εντεύθεν τοίννν καί πανταχάθεν δήλον, δτι ούδεν 
ανθρώπινον τών τούτον, αλλά θεϊά τε καί ουράνιά έοτι δι
δάγματα τά διά τής θείας ταύτης είς ημάς έλθόντα ψυχής' 
ον γάρ κτύπον ρημάτων, ονδέ λέξεως κόμπον, ονδε ονομά
των καί ρημάτων <κόαμον <καί ουνθήκην όψόμεθα περιττήν 

15 καί άνόνητον, (πόρρω γάρ ταϋτα φιλοοοφίας άπάσης), άλλ3 
ίσχύν αμαχον καί θείαν, καί δογμάτων ορθών άμήχανον δύ- 
ναμιν, \καί μυρίων αγαθών χορηγίαν' ή γάρ κατά την απαγ
γελίαν περιεργία οΰτω περιττή fjv καί σοφιστών αξία, μάλ
λον δέ ούδέ σοφιστών, αλλά μειράκιων ανόητων, ώς καί 

20 αντόν τόν παρ5 αντοϊς φιλόσοφον εισαγαγεϊν τον διδάσκαλον 
τον αϋτοΰ σφόδρα έπαισχυνόμενον ταύτη τή τέχνη, καί λε- 
γοντα τοϊς δικασταις, οτι ακούσονται παρ9 αντοΰ ρήματα α
πλώς καί ώς &τυχε λεγάμενα, ου μέντοι κεκαλλιεπημένα λό
γο ις, ονδ& ρήμασί τε καί όνόμασι κεκοσμημένα. Ονδε γάρ 

25 δψτου πρέποι, φησίν, ώ ανδρες, τήδε τη ήλικίψ, ώσπερ μει- 
ρακίφ πλάταοντι λόγους, είς υμάς αύτόν είοιέναι.

Καί δρα τόν πολυν καταγέλωτα. *Ο γάρ ώς αισχρόν καί 
φιλοσοφίας ανάξιον καί μειράκιων ϊργον έποίησεν αύτόν
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ποίησιν τής άληθείας, εκαμε τόοον εΰκολον τήν διδασκα
λίαν του, είς τρόπον ώστε νά γίνωνται κατανοητά όλα όσα 
ελεγεν, δχι μόνον άπό τούς ανδρας καϊ τούς ειδήμονας, 
άλλα και άπό τάς γυναίκας και τά παιδιά. Και τούτο διότι 
έπίοτευσεν, ότι αυτά καϊ άληθινά είναι και χρήσιμα εις 
όλους όσοι θά τά άκούσουν. Και τό επιβεβαιώνει αύτό όλος 
ό χρόνος πού διέρρευσε μετά άπό εκείνον. Διότι και τήν 
οικουμένην ολόκληρον τήν προσείλκυσε πρός τόν εαυτόν 
του, και τήν ζωήν μας τήν ήλευθέρωσεν άπό όλην τήν άλ- 
λόκοτον τραγωδίαν, μετά τήν άκρόασιν τών λόγων αυτών. 
’Ακριβώς δέ δι5 αύτό θά έπροτιμούσαμεν νά στερηθώμεν 
τήν ζωήν μας, δσοι άκούομεν αύτά, παρά τάς άληθείας αί 
όποίαι μας παρεδόθησαν άπό εκείνον.

Και άπό αύτό λοιπόν και άπό παντού γίνεται φανερόν, 
ότι τίποτε άπό τά ίδικά του δέν είναι άνθρώπινον, άλλά εί
ναι θεϊκά καί ούράνια διδάγματα, αύτά τά οποία μας ήλ
θαν μέ τήν θεϊκήν αύτήν ψυχήν. Διότι δέν θά ίδουμεν κτυ- 
πητά λόγια, ούτε εντυπωσιακός λέξεις, ούτε διακοσμητικά 
ονόματα και ρήματα και πλοκήν περιττήν καϊ άνώφελον 
(διότι αύτά είναι ξένα πρός κάθε φιλοσοφίαν), άλλά άκα- 
ταμάχητον καϊ θεϊκήν ίσχύν καϊ άκαταγώνιστον δύναμιν 
ορθών άληθειών καί αφθονίαν άπειρων άγαθών. Διότι ή ε
πίμονος προσοχή είς τήν εκθεσιν ήτο τόσον περιττή και 
άνταξία σοφιστών, ή μάλλον ούτε σοφιστών άλλά άνοήτων 
παιδιών, ώστε καϊ αύτός ό φιλόσοφός των νά έμφανίζη τόν 
διδάσκαλόν του έντρεπόμενον δι5 αύτήν τήν τέχνην καϊ 
λέγοντα εις τούς δικαστάς, ότι θά άκούσουν άπό αύτόν λό
για τά όποία λέγονται άπλα καϊ είς τήν τύχην καί δχι κα
ρυκευμένα μέ λόγους, ούτε στολισμένα μέ ρήματα καϊ όνό- 
ματα. Δέν είναι άλλωστε πρέπον, λέγει, είς αύτήν τήν ή- 
λικίαν, άνδρες δικασταί, εμφανιζόμενος ένώπιόν σας νά 
πλάθω λόγους ώσάν μειράκιον.

Καϊ πρόσεξε τόν μεγάλον περίγελον. Διότι έκείνο τό 
όποιον αύτός έχαρακτήρισεν ώς αίσχρόν καϊ άνάξιον τής
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φεύγοντα, τοϋτο μάλιστα πάντων αυτός έπετήδενσεν. Οντω 
πανταχου φιλοτιμίας ήσαν μόνης' και ΙΤλάτωνος ονδέν ε- 
στι θαυμάσαι, ή τούτο μόνον. Και καθάπερ των τάφων τους 
έξωθεν κεκονιαμένους αν άπαμφιάσης, ιχώρος, και <5υσα>- 

5 δίας, και διεφθορότων δψει γέμοντας οστών, ουτω και τά 
του φιλοσόφου δόγματα, αν τής κατά την λέξιν άτιογυμνώ- 
σης ώρας, πολλής δψει τής βδελυγμίας πεπληρωμένα, καί 
μάλιστα, δταν περι ψυχής φιλοσοφώ, άμέτρως τιμών τε 
αύτήν και βλασφημών.

10 Τούτο γάρ ή διαβολική παγίς, μηδαμού την συμμετρίαν 
τηρεϊν, άλλα τοΐς έφ9 έκάτερα πλεονασμοϊς πρός δνοφημί
αν έξάγειν τούς άλισκομένονς αύτή. Νυν μέν γάρ αύτήν τής 
του θεού φησιν ουσίας είναι, νυν δε αύτήν ούτως άμέτρως 
και άσεδώς έπάρας, μεθ* έτέρας καθυβρίζει πάλιν. ύπερ- 

15 βολής, εις χοίρους και δνους είσάγων, και τά ετι τούτων 
άτιμότερα ζώα. Άλλά  τούτων μέν άλις’ μάλλον δέ και ταντα 
πέρα τού μέτρου' εϊ μέν γάρ τι χρήσιμον τπαρ9 αύτών ήν μα- 
θειν, έ\δει και τιλέον ένδιατρίδειν, εϊ δέ δοον την άσχημοού- 
νην αύτών και τον γέλωτα κατοπτεύσαι, και ταύτα πλέον 

20 του δέοντος εϊρηται παρ9 ημών.
Διά ταύτα, αφέντες τούς εκείνων μύθους, τών ήμετέρων 

άψώμεθα δογμάτων} τών άνωθεν ήμϊν κατενηνεγμένων διά 
τής γλώττης τούτου τού άλιέως, τών μηδέν έχόντων ανθρώ
πινον. Φέρε ούν, αύτάς εις μέσον τάς ρήσεις άγάγωμεν, 

25 ^αι ο την άρχήν παρεκαλέσαμεν, ώστε μετά άκριβείας προσέ- 
χειν τοϊς λεγομένοις, τούτο και νυν ύτιομνήσαντες.
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φιλοσοφίας και έργον των μικρών παιδιών δταν έφευγε ν, 
αύτό ιό έφήρμοσεν ό ίδιος περισσότερον άπό όλους. Τόση 
μόνον ητο παντού ή προσπάβειά των. Και είς τον Πλάτω
να δεν ύπάρχει τίποτε νά θαυμάσης, παρά μόνον αύτό. Και 
δπως, έάν άπογυμνώσης τούς τάφους, οι οποίοι άπό εξω 
είναι έπιχρισμένοι, θά Ιδης νά είναι γεμάτοι άπό αίματα 
και δυσωδίαν και σαπισμένα όστα, έτσι και αί θεωρίαι ταυ 
φιλοσόφου, έάν τάς άπογυμνώσης άπό τό λεκτικόν κάλλος, 
θά τάς ίδής νά είναι πλήρεις πολλής βδελυγμίας, ιδίως δ
ταν φιλοσοφή περί ψυχής, τήν οποίον τιμα ύπερβολικά άλ- 
λά και την ύβρίζει.

Διότι τέτοια είναι ή παγίδα του διαβόλου, νά μή τη
ρούν πουθενά την συμμετρίαν, άλλά με τούς πλεονασμούς 
και πρός τάς δύο πλευράς νά όδηγή είς βλασφημίας δσους 
παγιδεύονται είς αύτήν. Διότι άλλοτε μέν λέγει δτι αύτή 
άνήκει είς την ούσίαν του θεού, άλλοτε δέ, άφοϋ την έξύ- 
ψωσε τόσον ύπερμέτρως και άσεβώς, την ύβρίζει μέ άλλην 
πάλιν ύπερβολήν, άφου την είσάγη είς χοίρους και δνους 
και είς άλλα πιο άτιμα άπό αύτά ζώα. ’Αλλά περί αύτών 
μέν άρκετά. ’Ή  μάλλον και αύτά είναι πέραν του μέτρου. 
Διότι, έάν μέν έπρόκειτο νά μάθωμεν κάτι τό χρήσιμον άπό 
αύτά, επρεπε νά έπιμείνωμεν άκόμη πιό πολύ. Διά νά δια- 
πιστώσωμεν δμως την άσχημοσύνην και την γελοιότητα 
αύτών, και αύτά πού έλέχθησαν άπό έμας είναι περισσό
τερα άπό δσα έχρειάζοντο.

Δι’ αύτό ά(ροϋ άφήσωμεν τούς μύθους εκείνων, άς 
καταπιασθώμεν μέ τάς ίδικάς μας άληθείας, αί οποίοι έχουν 
κατέλθει άπό τον ούρανόν πρός χάριν μας μέ τήν γλώσσαν 
αύτοϋ του άλιέως, αί όποίαι δέν έχουν τίποτε τό άνθρώ- 
πινον. ’Ά ς φέρωμεν λοιπόν ενώπιον μας τάς ρήσεις αύ- 
τάς καί άς ύπενθυμίσωμεν και πάλιν εκείνο τό οποίον άπό 
τήν άρχην σας παρεκαλέσαμεν, νά προσέχετε μέ άκρίβειαν 
είς αύτά πού λέγονται.



οϋν άρχόμενος 6 Ευαγγελιστής οντος ευθέως φησίν;
« Εν αρχή fjy ο Λόγος, και ό Λόγος ήν τιρός τόν Θεόν». Είδες
naρρηοίαν καϊ εξουσίαν ρημάτων πιολλήν; πώς, ούδεν άμφι-
βαλλων, ουδέ εικάζων, άλλα πάντα άτνοφαινόμενος, φθέγ-

 ̂ γεται; Τοντο γάρ έστι διδασκάλου, τό μη περιφέρεσθαι έν
°ΐζ &ν λέγτγ ει γάρ ό τοις αλλοις καθηγησόμενος ετέρου
δεηθήσεται του στηρίξαι δυνησομένου μετά άσφαλείας αυτόν,
ου την τών διδασκάλων, άλλά την τών μαθητών τάξιν έπέ-
χειν αν είη δίκαιος. Ει δε λέγοι τις' Καϊ τί δήποτε, τό

10 τιρώτον αίτιον ιάφείς, ευθέως ήμϊν περι του δευτέρου διείλε-
κται; τό μεν πρώτον καϊ τό δεύτερον παραιτησόμεθα λέγειν'
αριθμού γάρ τό Θειον άνώνερον και χρόνων άκοΜ,ουθίας.
Δώ  καϊ ταϋτα μεν παρτ]τησάμεθα, Πατέρα δε ό μολογ οΰμεν
έξ ούδενός δντα, και Υιόν εκ Πατρός γεγεννημένον.

15 4. Ναι, φησί' τί δήποτ9 ονν, τόν Πατέρα άφείς, περι του
Υιόν διαλέγεται; *Ό τι  εκείνος μ&ν δηλος απασιν ήν, ει
καϊ μή ώς Πατήρ, άλΧ ώς Θεός, ό <5έ Μονογενής ήγνοεϊτο.
Διό εικότως τήν περί τούτου γνώσιν ευθέως εκ προοιμίων
εσπευσεν ένθείναι τοις ονκ είδόσιν αυτόν' άλλως τε ουδέ τόν

20 Πατέρα έν τοις περι τούτων λόγοις άπεσιώηησε. Και θέα
μοι τήν σύνεσιν τήν πνευματνκήν. Οϊδε τους ανθρώπους τό
πρεσβύτερον και τό 7ΐρό πάντων μάλιστα τιμώντας καϊ τιθε-
μένους, Θεόν. Διά τοϋτο εντεύθεν τιρώτον ποιείται τήν άρ- 
χήν, και προϊών και Θεόν ψησιν είναι' και ονχ ώς Πλάτων,

25 τόν μεν νοϋν, τόν δε ψυχήν λέγων είναι· ταϋτα γάρ πόρρω 
της θείας και άκηράτου φύσεως.

Ουδέ γάρ εχει τι τό κοινόν πρός ήμας, άλλά άνακεχώ- 
ρηκε τής πρός τήν κτίσιν κοινωνίας τής κατ’ ουσίαν λέγω,

ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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Τί λέγει λοιπόν εύθύς άπό την αρχήν αύτός ό εύαγ- 
γελιστής; «Εις τήν αρχήν ύπηρχεν ό Λόγος καί ό Λόγος 
ήτο κοντά εις τον θεόν». Βλέπεις μέ πόσον θάρρος καί έ- 
ξουσίαν όμιλεϊ; Βλέπεις πώς όμιλεϊ άποκαλύπτων τά πάν
τα χωρίς αμφιβολίαν και εικασίας; Διότι αύτό είναι τό ’ί
διον του διδασκάλου, νά μή είναι ασταθής είς όσα λέγη. 
Διότι εάν αύτός ό οποίος θά γίνη οδηγός των άλλων, χρειά
ζεται άλλον ό οποίος νά ήμπορέση νά τόν στηρίξη μέ ά- 
σφάλειαν, θά ήτο όρθόν νά κατέχη τήν θέσιν των μαθητών 
και όχι τών διδασκάλων. Έάν δέ κάποιος προβάλη τήν έ- 
ρώτησιν διατί άφησε τό πρώτον αίτιον και μας ώμίλησεν 
άμέσακ; περί του δευτέρου; Διά τό πρώτον και τό δεύτερον 
θά άποφύγωμεν νά όμιλήσωμεν, διότι τό θειον είναι άνώ- 
τερον άπό τόν αριθμόν και τήν συνέπειαν τών χρόνων. Δι  
αύτό αύτά μέν τά άφήσαμεν, όμολογοϋμεν δέ ότι ό Πατήρ 
δεν προέρχεται άπό κανένα, ό δέ Υιός έχει γεννηθη άπό 
τόν Πατέρα.

4. Ναί, λέγει* διατί όμως άφησε τόν Πατέρα και όμι- 
λεί περί του Υιού; Διότι εκείνος μέν ήτο φανερός εις ό
λους, άν όχι ως Πατήρ, άλλά ώς θεός· ενώ ό Μονογενής 
ήγνοείτο. Δι5 αύτό όρθώς τήν περί αύτοϋ γνώσιν άμέσως 
εκ προοιμίου έσπευσε νά τήν παρεμβάλη χάριν έκείνων' οι 
οποίοι δέν τόν έγνώριζαν. ’Άλλως τε ούτε τόν Πατέρα ά- 
πεσιώπησεν είς τούς λόγους του περί αύτών. Κάνε μου 
μάλιστα τήν χάριν νά ίδής τήν πνευματικήν σύνεσιν. Γνω
ρίζει ότι οί άνθρωποι τιμούν τό πρεσβύτερον και μάλιστα 
αύτό πού ύπηρχε πρϊν άπό όλα και τό δέχονται ώς θεόν, 
δι5 αύτό άπό εδώ κάμνει πρώτα τήν άρχήν και καθώς προ
χωρεί λέγει ότι είναι καί θεός, και όχι όπως κάμνει ό 
Πλάτων, ό οποίος λέγει ότι ό μέν ένας είναι νους ό δέ άλ
λος ψυχή. Διότι αύτά είναι ξένα πρός τήν θεϊκήν και άκη- 
λίδωτον φύσιν.

Έ ξ άλλου δέν έχει τίποτε τό κοινόν μέ έμας, άλλά έ
παυσε νά έχη έπικοινωνίαν μέ τήν κτίσιν, εννοώ όσον ά-
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ον μην τής κατά την σχέσιν. Διά τοι τοϋτο και Λόγον αϋτο)' 
έκάλεσεν. 3Επειδή γάρ μέλλει διδάσκειν, δτι οϋτος ό Λόγοζ 
Μονογενής εστιν Υιός τον Θεον, ϊνα μη πάθη την νπολάΰοΐ 
τις την γέννησιν, προλαδών τή τον Λόγον προσηγορία, πα' 

5 σαν άναιρει την πονηράν νποψίαν, τότε εξ αντοΰ τον Υ ιο ϊ  
είναι δηλών, και τό απαθώς.

Όρας οτι, δπερ ειπον, οϋδέ τον Πατέρα εν τοις περί 
τον Υιόν λόγοις άτνεσιώπηοεν; Ε ί δέ ονκ άρκει ταντα τά г'- 
ποδείγματα παραατήοαι το παν, μη θανμάσης' περι Θεοϋ 

10 γάρ ημιν 6 λόγος, ον οντε είπειν, οντε νοήοαι κατ αξίαν δν<· 
νατόν. Διό και οντος ονσίας μέν ονδαμον τίθησιν όνομα’ ονδε 
γάρ δννατον εϊπεϊν αϋτο ομι ποτέ έστι την ονσίαν ό θεός,  
πανταχον δέ ημιν αϋτον από των ενεργειών δηλοι.

Τον δέ Λόγον τοντον 3ίδοι τις άν μικρον νστερον και 
15 φως λεγόμενον, και το φώς πάλιν δνομαζόμενον ζωήν. Ον 

ταύτης δέ μόνον ένεκεν τής αιτίας όντως ώνόμαοεν ανιόν, 
αλλά πρώτης μέν ταντης, δ'εντέρας δέ, επειδή τά τον Πα-  
τρός ημιν εμελλεν άπαγγέλλειν' «Πάντα», γάρ, φησίν, тоа 
ήκονσα παρά τον Πατρός, ανήγγειλα νμϊν». Καλει δέ αντον 

20 και ζωήν και φώς' το γάρ άπο τής γνώοεως φώς ημιν έ- 
χαρίοαΧΌ και την εντενθεν ζωήν. Και δλως ονκ εστιν ονομα 
εν άρκονν, ονδέ δνο και τρία, ονδέ πλείω διδάξαι τά τνερι 
Θεον, άλλ3 άγαπηιτόν διά πολλών γονν δννηθήναι καν άμν- 
δρώς περιδράξασθαι τών προσόντων αντω. Οϋχ άπλώς δέ 

25 αντον Λόγον έίρηκεν, αλλά μετά τής τον αρθρον προσθήκης, 
τών λοιπών άϋτόν και ταντη χωρίζων.

'Ορφς ώς ον μάτην ελεγον, δτι άττό τών οϋρανών φθέγ
γεται ήμΐν ό Εναγγελιστής οϋτος; 'Όρα γονν εϋθνς εκ προ-

3. Ίω. 15, 15,
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φορά την ούσίαν, όχι όμως όσον άφορά και την σχέσιν. 
Δι5 αύτό άκριβώς και τον ώνόμασε Λόγον. Διότι, επειδή έ- 
πρόκειτο νά διδάξη ότι αύτός ό Λόγος είναι μονογενής 
Υιός του θεοϋ, διά νά μη ύποθέση κανείς τήν γέννησιν 
παθητήν (κατά τά άνθρώπινα μέτρα), μέ τήν ονομασίαν 
του Λόγου προλαμβάνει και άφ’ ενός μέν άνατρέπει κάθε 
πονηράν ύπόνοιαν, άφ5 ετέρου δε δηλώνει και ότι ό Υιός 
προέρχεται άπό αύτόν και ότι γεννάται μέ τρόπον άπαθη.

Βλέπεις ότι, όπως είπα, δεν άποσιωπα και τον Πατέ
ρα είς τούς λόγους του περί του Υίοϋ; Έάν δε δεν άρκοϋν 
αύτά τά παραδείγματα νά καταστήσουν φανερόν τό όλον 
θέμα, μή άπορήσης. Διότι ομιλούμεν περί του Θεοϋ, τον ό
ποιον δεν είναι δυνατόν οΰτε νά τον έκφράοωμεν ούτε νά 
τον κατανοήσωμεν. Διά τοϋτο και αύτός πουθενά δεν θέτει 
όνομα τής ούσίας, διότι δέν είναι δυνατόν νά είπή τοϋτο, 
τί άκριβώς είναι ώς πρός τήν ούσίαν ό θεός· εις όλας δέ 
τάς περιπτώσεις τον δηλώνει έκ των ενεργειών του.

Αύτόν δέ τον Λόγον θά τον ίδή κανείς ύστερα άπό ολί
γον νά λέγεται και φώς, και τό φώς πάλιν νά ονομάζεται 
ζωή. Δέν τον ονομάζει όμως έτσι μόνον άπό αυτήν τήν αι
τίαν* αύτή μέν είναι ή πρώτη αίτια. Ή  δευτέρα δέ αίτια 
είναι ότι έπρόκειτο νά μάς έκθέση τά τοϋ Πατρός. Διότι 
λέγει* «"Ολα όσα ήκουσα άπό τον Πατέρα μου σας τά άνήγ- 
γειλα»3. Τον ονομάζει δέ και ζωήν και φώς, διότι μάς έχά- 
ρισε τό φώς τής γνώσεως και άπό αύτό τή,ν ζωήν. Γενικώς 
όμως δέν ύπάρχει ένα όνομα πού νά άρκή νά διδάξη τό περί 
θεοϋ, οϋτε δύο και τρία, ουτε περισσότερα. Αι αύτό λοιπόν 
συνηθίζει νά χρησιμοποιή πολλά διά νά ήμπορέση νά περι- 
λάβηι έστω καί άμυδρώς τά ίδιώματά του. Δέν τον ονομάζει 
δέ άπλώς Λόγον, άλλά μαζί μέ τήν προσθήκην τοϋ άρθρου, 
διακρίνοντάς τον άπό τούς άλλους λόγους μέ τον τρόπον 
αύτόν.

Βλέπεις ότι δέν έλεγα άδικα ότι ό εύαγγελιστής αύτός 
μας όμιλεί άπό τούς ούρανούς; Κύτταξε λοιπόν πώς άμέσως
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οιμίων που την ψυχήν πτερώσας καί την διάνοιαν άνήγαγε 
των άκουόντων* πάντων γάρ των αισθητών άνωτέρω στήσας 
αυτήν} προ γης, προ θαλάσσης, προ ουρανού, και ύπερ τούς 
αγγέλους χειραγωγεί, και ϋπεράνω των Χερουβίμ και των 

5 Σεραφίμ, και ύπερ τούς θρόνους, και ύπερ τάς άρχάς, καί 
ύπερ τάς εξουσίας, κ>αί πάσης απλώς επέκεινα κτίσεως ό- 
δοιπορεΐν, άναπείθει.

Τι ούν; άρα πρός τοσούτον άναγαγών ύψος, ενταύθα 
γούν ημάς στήσαι ίσχνσεν; Ούδαμώς’ άλλ* ώσπερ, εϊ τις 

10 τον έστώτα παρ5 αιγιαλόν, καί βλέποντα πόλεις καί άκτάς 
καί λιμένας9 έπειδάν εις μέσον άγάγη πελάγους, τών μέν 
προτέρων άπέστησεν, ου μην εστησέ που τό δμμα αύτφ, άλλ’ 
είς άπειρον ήγαγε θεωρίαν, ουτω καί ό Ευαγγελιστής, πά
σης ημάς άνωτέρω τής κτίσεως άγαγών, καί πρός τους 

15 άνωτέρω ταύτης παραπέμψας αιώνας, μετέωρον τό δμμα ά- 
φίησιν, ου διόούς έπιλαβέσθαι τινός τέλους εις τό άνω, ε
πειδή μηδέ έστιν.

Άνελθών γάρ εις άρχην 6 λόγος, ζητεί ποίαν αρχήν' 
εϊτα, τό αήν» εύρίσκων, αεί φθάνων αυτού την διάνοιαν, οϋκ 

20 εχει που στήσαι τον λογισμόν, αλλά> άνενές ένορών καί μη
δαμού λήξαι δυνάμενος} άποκαμών ύποστρέψει πάλιν επί 
τά κάτω. Τό γάρ αέν αρχή ήν» ούδέν βτερόν έστιν, άλλ’ ή 
τού είναι αεί δηλωτικόν, καί άπείρως είναι.

Είδες φιλοσοφίαν αληθή καί δόγματα θεϊα, ούχ οϊα τών 
25 Ελλήνων, χρόνους τιθέντων, καί τούς μέν πρεσβυτέρους, 

τούς δέ νεωτέρους είναι λεγόντων θεούς; Ά λ λ 9 ουδέν τοι- 
οντον παρ5 ήμιν ει γάρ Θεός έστιν (ώσπερ ούν καί §στιν),
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άπό τό προοίμιον, άφοΰ εκανε την ψυχήν νά πετάξη, που 
άνέβασε τον νουν των άκροατών. Διότι, άφοΰ την έστησεν 
ύπεράνω των αισθητών πραγμάτων, επάνω άπό τήν ξηράν, 
επάνω άπό τήν θάλασσαν, επάνω άπό τόν ουρανόν, τήν χει
ραγωγεί και έπάνω άπό τούς άγγέλους, πιό έπάνω άπό τά 
Χερουβίμ και τά Σεραφίμ και πιό έπάνω άπό τούς θρόνους 
και πιό έπάνω άπό τάς Άρχάς και πιό έπάνω άπό τάς Εξου
σίας, και γενικώς τήν παρασύρει νά βαδίση πέρα άπό ολό
κληρον τήν κτίσιν.

Τί συνέβη λοιπόν; '’Άράγε, άφου μάς άνεβίβασεν είς 
τόσον ΰψος, ήμπόρεσε νά μας στήση έκεϊ; Καθόλου* άλλά 
συνέβη δ,τι γίνεται έάν κάποιος, έκεϊνον πού στέκεται εις 
τόν αίγιαλόν και βλέπει πόλεις και άκτάς καί λιμένας, δταν 
τόν όδηγήση μέσα εις τό πέλαγος, τόν άσποσπα βέβαια άπό 
αύτά πού έβλεπε προηγουμένως, δεν σταματά δμως τό βλέμ
μα του πουθενά, άλλά τό κάνει νά πλανάται είς τό άπειρον. 
’Έτσι καί ό Εύαγγελιστής, άφού μας ώδήγησεν ύπεράνω 
ολοκλήρου τής κτίσεως καί μας παρέπεμψεν είς τούς ύπε
ράνω αύτής αιώνας, άφήνει μετέωρον τό βλέμμα μας, χωρίς 
νά μάς δίνη τήν δυνατότητα νά φθάσωμεν εις κάποιο τέρμα 
πρός τά άνω, έπειδή, και δέν υπάρχει.

Διότι άφου ό λόγος άνεφέρθη εις τήν άρχήν, ζητεί ποίαν 
άρχήν. ’Έπειτα συναντών τό «ήν» και προχωρών πάντοτε 
με τήν διάνοιάν του, δέν εχει που νά σταματήση τόν στο
χασμόν του, καί έπειδή παρατηρεί άτενώς και δέν ήμπορεϊ 
νά καταλήξη πουθενά, άποκαμωμένος έπιστρέφει πάλιν πρός 
τά κάτω. Διότι τό «έν άρχη ήν», δέν είναι τίποτε άλλο πα
ρά δηλωτικόν άτι ύπάρχει πάντοτε καί ύπάρχει κατά τρό
πον άπειρον.

Είδες φιλοσοφίαν άληθινήν και άληθείας θεϊκός, δχι 
δπως τών Ελλήνων οι οποίοι θέτουν χρονικά δρια καί άλ
λους μέν θεούς όνομάζουν πρεσβυτέρους άλλους δέ νεω- 
τέρους; Όμως τίποτε τέτοιο δέν ύπάρχει εις έμάς. Διότι 
έάν είναι θεός, δπως καί είναι, δέν ύπάρχει τίποτε πριν
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ούδεν τιρό αυτόν’ εί Δημιουργός πάντων, πρώτος αυτός* εί 
Δεοπότης και Κύριος άπάντων, πάντα μετ’ αυτόν, και κτί- 
σματα και αιώνες. Έβονλόμην καί εις αγώνας καθιέναι ε
τέρους, άλλ* ίσως άπέκαμεν νμίν ή διάνοια. Διό, παραινέ- 

5 σας εκείνα, άπερ έστϊν ύμϊν καί πρός την των ειρημένων 
καί πρός την των λεχθησομένων άκρόαοιν χρήσιμα, πάλιν 
οιγήοομαι.

Τίνα δή οΰν ταντά έστιν; Οίδα πολλούς ιλιγγιάοαντας 
πρός τό των λεχθέντων μήκος. Τοντο δε γίνεται, σταν ή 

10 ψυχή πολλοίς φορτίοις βαρύνηται βιωτικοϊς. Καθάπερ γάρ 
τό δμμα, σταν μεν καθαρν ή καί διαυγές. οξυδερκές τέ έοτι, 
καί ου\κ αν άποκάμοι ραδίως καί τα λεπτότατα σώματα κα~ 
ταμανθάνον, έπειδάν δέ, χυμού τίνος από τής κεφαλής έπιρ- 
ρενσαντος πονηρού, ή κάτωθεν λιγνύος καπνώδονς άνενε- 

15 χθείσης, πυκνή τις προ τής κόρης γένηται νεφέλη, ούδεν 
ουδέ τών παχυτέρων σαφώς άφίησι σννιδείν, ουτω καί επί 
τής ψυχής γίνεσθαι πέφυκεν σταν μεν γάρ έκκεκαθαρμένη 
τυγχάνη, καί μηδέν εχη πάθος ενοχλούν, άτενες ένορα πρός 
άπερ ένοράν χρήΡ δταν δέ, πολλοΐς έπιθολωθείσα πάθεσιν, 

20 άπολέση την έαυτής αρετήν} πρός ούδεν τών υψηλών άρκέ- 
σαι δύναται ραδίως, αλλά άποκάμνει ταχέως καί άναπίπτει, 
καί πρός νπνον άποκλίνασα καί ραθυμίαν, τά τιρός αρετήν 
καί ζωήν την εκ ταύτης αυτή διαφέροντα παραπέμπεται, 
καί οϋ προσίεται μετά ττρσθυμίας πολλής.

25 5. "Οπερ ϊνα μη καί υμείς πάθητε, ( ον γάρ τιαύσομαι 
ταντα αεί παραινών), έπιρρώσατε υμών την διάνοιαν, ϊνα 
μη τά αυτά άκούσητε, άπερ οι πιστοί τών 'Εβραίων παρά 
Παύλου’ καί γάρ εκείνοις πολύν ’έφηοε τον λόγον γεγενή- 
σθαι, καί δυσερμήνεντον, ονκ επειδή φύσει τοιοϋτος ήν, άλλ9 

30 επειδή. φησίν, υμείς «νωθροί γεγόνατε ταίς άκοαίς». Ό

4. Έ βρ. 5, 11.
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άπό αύτόν. Έάν είναι Δημιουργός δλων, αύτός είναι πρώ
τος. Έάν είναι Δεσπότης και Κύριος δλων, δλα εγιναν με
τά άπό αύτόν, και τά κτίσματα και οι αιώνες, θά ήθελα νά 
κατέλθω και εις άλλους άγώνας, άλλά φοβούμαι δτι άπέ- 
καμεν ό νους σας. Δι5 αύτό άφοϋ συστήσω αύτά τά οποία 
σάς είναι άπαραίτητα διά τήν άκρόασιν και αύτών πού έ- 
λέχθησαν και αύτών πού θά λεχθούν, πάλιν θά σιωπήσω.

Ποια λοιπόν είναι αύτά; Γνωρίζω δτι πολλοί ησθάν- 
θησαν ίλιγγον άπό τό μήκος δσων έλέχθησαν. Αύτό δε συμ
βαίνει δταν ή ψυχή είναι φορτωμένη με πολλά βάρη βιω- 
τικά. Διότι, δπως τό μάτι, δταν μέν είναι καθαρόν και διαυ
γές, και μακρυά βλέπει και δεν κουράζεται εύκολα δταν 
παρατηρή άπό κοντά και τά πιο λεπτά άντικείμενα, ενώ δ
ταν χυθή επάνω του άπό τήν κεφαλήν κάποιο βλαβερόν 
ύγρόν, ή δταν άπό κάτω άνεβή πυκνός καπνός με φλόγες, 
δημιουργεϊται πυκνόν σύννεφον μπροστά άπό τήν κόρην, 
τό οποίον δεν άφήνει νά διακρίνη καλά τίποτε, ούτε άπό 
ιά πιο χονδροειδή άντικείμενα, ετσι είναι φυσικόν νά συμ- 
βαίνη καί με τήν ψυχήν. Διότι, δταν μέν είναι καθαρισμένη 
και δεν εχη κανένα πάθος νά τήν ένοχλή, προσβλέπει έν- 
τόνως πρός εκείνα πού πρέπει νά προσέξη. "Οταν δμως 
θολωμένη άπό τά πολλά πάθη χάση τήν άρετήν της, δεν 
ήμπορεί νά άντέξη εύκολα πρός τίποτε τό ύψηλόν, άλλά 
γρήγορα κουράζεται και γέρνει και ρέπουσα πρός ύπνον 
και νωθρότητα, περιφρονεί τά ένδιαφέροντά της διά τήν 
άρετήν και τήν ένάρετον ζωήν και δεν τά επιδοκιμάζει με 
πολλήν προθυμίαν.

5. Διά νά μή πάθετε και σείς τό ίδιον (διότι δέν θά 
παύσω νά σας κάνω διαρκώς τάς αύτάς παραινέσεις) δυνα
μώσατε τον νοϋν σας, διά νά μή άκούσετε τά ίδια μέ εκεί
να πού ήκουσαν οι πιστοί Εβραίοι άπό τόν Παύλον. Διότι 
είς εκείνους είπεν δτι ό λόγος £γινε πολύς και δυσκολο- 
ερμήνευτος, δχι διότι ήτο άπό τήν φύσιν του τέτοιος, άλλ5 
επειδή, δπως λέγει, σείς έγίνατε νωθροί είς τήν άκοήν4.
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γάρ ασθενής καϊ άρρωστος, και υπό τής βραχυλογίας ό)ς 
υπό μακρηγορίας παρενοχλεϊαθαι πέφνκε, και τά σαφή και 
τα ευδιάλυτα δυσκατάληπτα ε'ιναι νομίζει.

Άλλα  μηιδεϊς εστω ενταύθα τοιοΰτος' αλλά, πάσαν άπε- 
5 λάσας φροντίδα βιωτικήν, ουτω τούτων άκουέτω των δο

γμάτων' όταν γάρ επιθυμία χρημάτων κατέχη τον άκροα- 
τήν, ουκ αν δύναιτο και επιθυμία κατασχειν άκροάσεως ο
μοίως, επειδή μηδέ αρκεί πολλαις έπιθνμίαις μία τυγ- 
χάνουσα ή ψυχή, άλλ’ η έτέρα τή έτέρα λυμαίνεται, και σχι- 

10 ζομένη άσθενεστέρα γίνεται, έπικρατούσης τής έτέρας και 
το παν εις έαυτήν δαπανώσης.

Τούτο και έπι παίδων συμβαίνειν είωθεν' όταν μεν γάρ 
ενα τις εχη μόνον, μεθ* υπερβολής άγαπα τον ενα, όταν δε 
πολλών γένηται παίδων πατήρ, καί τά τής διαθέσεως διαι- 

15 ρεθέντα ασθενέστερα γίνεται. Ει δέ, ενθα φυσική τυραννίς 
και δύναμις και συγγενή τά φιλούμενα, τούτο συμβαίνει, τί 
αν εϊποιμεν έπι τής κατά προαίρεσιν επιθυμίας και διαθέ
σεως, και μάλιστα, όταν οι ερωτες οϋτοι άπ εναντίας ά/1- 
λήλοις διακέωνται; εναντίον γάρ χρημάτων ερως ερωτι 

20 τοιαντης άκροάσεως.
Εις τον ουρανόν εϊσιμεν εϊσιόντες ενθάδε. Οϋ τφ τόπω 

, αλλά τή διαθέσει' ενεστι γάρ καί έπΙ γης δντα εοτά- 
ναι έν ούρανφ, και τά έκεϊ φαντάζεσθαι, και τά έκεϊθεν ά- 
κούειν. Μηδεϊς ούν τφ ούρανφ τά τής γής έπεισαγέτω! μη- 

25 δεις, ενταύθα εστώς, τά κατά την οϊκίαν μεριμνάτω! την γάρ 
οικίαν και την άγοράν εδει τά εντεύθεν περιφέρειν κέρδη και 
εχειν, ού ταύτην τοις εκ τής οικίας και τής αγοράς φορτίοις
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Διότι ό άσθενής και άδύνατος είναι φυσικόν να ένοχλήται 
και άπό τον σύντομον λόγον, ώσάν να πρόκειται περί λό
γου μακροΰ, και να θεωρη δυσνόητα και τα ευκολονόητα 
και σαφή.

'Όμως εδώ δεν πρέπει νά ύπάρχη κανείς τέτοιος, άλ
λα άφου άπομακρύνη κάθε βιωτικήν φροντίδα, άς άκούη 
έτσι αυτά τά διδάγματα. Διότι δταν τόν άκροατήν τον δια- 
κατέχη ή επιθυμία τών χρημάτων, δεν ήμπορεϊ νά τόν κα- 
ταλάβη καθ’ δμοιον τρόπον και ή επιθυμία τής άκροάσεως, 
επειδή ή ψυχή πού είναι μία δέν έπαρκεϊ εις πολλάς επι
θυμίας, άλλα ή μία καταστρέφεται άπό τήν άλλην καί, ε
πειδή διχάζεται, γίνεται περισσότερον άδύνατος και επι
κρατεί ή άλλη και δαπανςί δλην τήν δύναμίν της είς τόν 
εαυτόν της.

Αύτό συμβαίνει συνήθως και είς τά παιδιά. "Οταν κα
νείς εχη μόνον ένα, άγαπα τό ένα ύπερβολικά. "Οταν δμως 
γίνη πατέρας πολλών παιδιών, και ή διάθεσίς του διαιρεί
ται και γίνεται πιο άσθενής. Έάν δέ αύτό συμβαίνη έκεϊ 
δπου ή δύναμις και κυριαρχία είναι φυσική τά δέ άγαπώ- 
μενα πρόσωπα είναι συγγενικά, τί θά ήμπορούσαμεν νά 
εϊπωμεν διά τήν προαιρετικήν επιθυμίαν και διάθεσιν, δ
ταν μάλιστα αί έπιθυμίαι αύταί είναι άντίθετοι ή μία τής 
άλλης; Διότι ό έρως τών χρημάτων είναι άντίθετος πρός 
τόν έρωτα τής άκροάσεως.

Εισερχόμενοι έδώ είσερχόμεθα είς τόν ούρανόν. Δέν 
έννοώ τόν τόπον, άλλά τήν διάθεσιν· διότι είναι δυνατόν 
και ενώ εύρίσκεσαι είς τήν γην, νά ϊστασαι είς τόν ούρα
νόν και νά φαντάζεσαι δσα ύπάρχουν έκεϊ και νά άκούης 
δσα προέρχονται άπό έκεϊ ’Ά ς μή άφήνη λοιπόν κανείς 
νά παρεισφρύουν είς τόν ούρανόν τά έπίγεια. Κανείς άς 
μή φροντίζη διά τά οικιακά του, ένψ εύρίσκεται έδώ. Διότι 
ή οικία καί ή άγορά επρεπε νά έχουν καί νά περιφέρουν τά 
ώφέλη πού προσφέρονται έδώ, καί δχι ή έδώ παραμονή 
σας νά βαρύνεται με τά φορτία τής οικίας καί τής άγορας.
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βαρύνεσθαι. Διά ταύτα εϊσιμεν παρά τον τής διδασκαλίας 
θρόνον, 'ίνα έντενθεν τον έξωθεν άπορρυψώμεθα ρύπον. ”Αν  
δέ μέλλωμεν και Ίή μικρά ταντη σχολί/ άπό τών εξω λεγο
μένων ή τιραττομένων λνμαίνεσθαι, βέλτιον μηδέ εισελθειν 

5 την άρχήν.
Μηδεις τοιγαρονν εν εκκλησία τά κατά την οικίαν μελε- 

τάτω, άλλα και εν οικία τά κατά την έκκλησίαν κινείτω. 
Πάντων ημιν έστω ταύτα ηιμιώτερα' της γάρ ψυχής ταντά 
έοτι, του οώματος δε εκείνα' μάλλον όέ και οώματι και ψυχή 

10 τά έντανϋα λεγάμενα διαφέρει. Διά τοϋτο ταϋτα μεν εστω 
προηγούμενα έργα, πάρεργα δε άπαντα τά άλλα' ταϋτα μεν 
γάρ καί τής μελλούοης και τής παρούσης έστι ζωής, εκείνα 
δε οΰό5 έτέρας, εάν μή κατά τον υπέρ τούτων τεθέντα διοι- 
κήται νόμον* ου γάρ δή μόνον τι μετά ταϋτα έσάμεθα, και 

15 πώς τόνε ζηοόμεΰα, εντεύθεν εοτι μάθειν μόνον, αλλά πώς 
και τον παρόιηα οικονομήσομε ν 6ίο\^ιατρεΐον γάρ ό οίκος ον- 
τος εστηκ'ε πνευματ ικόν, ϊνα, άπερ αν λάβωμεν έξωθεν τραύ
ματα, εντεύθεν θεραπεύσω μεν, ονχ ϊνα, και εντεύθεν συλλέ- 
ξαντες ετερα, όντως άπίωμεν' αν γάρ, τον Πνεύματος ήμϊν 

20 ιον άγιου διαλεγομέΐΌυ, μή προσέχωμεν, ου μόνον τά πρότε- 
ρα ούκ άπολονσάμεθα, αλλά και ετερα προσληψόμεθα.

Προοέχωμεν τοίννν τώ διβλίω, μετά πολλής τής οοτου- 
δής ήμιν άνακαλνπτομένφ' ουδέ γάρ πολλής δεηθησόμεθα 
λοιπόν πραγματείας, αν τάς άρχάς και υποθέσεις μετά άκρι- 

25 βείας μάθωμεν, αλλά, μικρόν εν προοιμίοις τιονέσαντες, δυ- 
νηοόμεθα ίον λοιπον κατά τον Παϋλον και άλλους νονθετειν'
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Δι’ αύτά είσερχόμεθα κοντά είς τον θρόνον της διδασκα
λίας, διά νά άποπλύνωμεν την ακαθαρσίαν πού έχομεν άπό 
έξω. Έάν δέ πρόκειται και κατά την διάρκειαν της μικρας 
αύτής πνευματικής άναπαύσεως νά μολυνώμεθα άπό δσα 
λέγονται η γίνονται έξω, είναι καλύτερα νά μη είσέλθω- 
μεν άπό την άρχήν.

’Ά ς μη σκέπτεται λοιπόν κανείς μέσα είς την Ε κ 
κλησίαν τά προβλήματα τής οικίας, άλλ5 άντιθέτως και εις 
την οικίαν άς θέτη είς ενέργειαν δσα λέγονται είς την εκ
κλησίαν. Αύτά άς είναι δι’ έμας πολυτιμώτερα άπό δλα, 
διότι άναφέρονται είς την ψυχήν, ενώ εκείνα άναφέρον- 
ται εις τό σώμα. ’Ή  μάλλον, δσα λέγονται εδώ ενδιαφέ
ρουν και την ψυχήν και τό σώμα. Δι5 αύτό αύτά τά έργα 
άς προηγούνται, δλα δέ τά άλλα νά είναι πάρεργα. Διότι 
αύτά μέν άναφέρονται και εις τήν παρούσαν καί είς τήν 
μέλλουσαν ζωήν, ένψ εκείνα δεν ωφελούν ούτε τήν μίαν 
ούτε τήν άλλην, έάν δέν γίνωνται σύμφωνα μέ τόν νόμον 
πού έτέθη χάριν αύτών. Διότι έδώ δέν είναι δυνατόν νά 
μάθωμεν μόνον τί θα γίνωμεν μετά ταϋτα και πώς θά ζή- 
σωμεν τότε, άλλά πώς θά όργανώσωμεν και τήν έδώ ζωήν 
μας. Διότι ό οίκος αύτός είναι πνευματικόν ίατρεϊον διά νά 
θεραπεύωμεν τά τραύματα πού δεχόμεθα άπό έξω, καί όχι 
διά νά άπερχώμεθα άφοϋ δεχθώμεν και άλλα τραύματα 
άπό έδώ. Διότι έάν δέν προσέχωμεν δταν μας όμιλή τό 
άγιον Πνεύμα, όχι μόνον δέν θά άποπλύνωμεν τά προη
γούμενα άμαρτήματά μας, άλλά θά άποκτήσωμεν καί άλλα.

’Ά ς προσέχωμεν λοιπόν μέ πολλήν προθυμίαν εις τό 
εύαγγέλιον δταν μας ερμηνεύεται. ’Άλλως τε δέν θά χρει- 
ασθη νά καταβάλωμεν μεγάλον κόπον, έάν μάθωμεν μέ με- 
γάλην προσοχήν τάς θεμελιώδεις άρχάς και προϋποθέσεις 
του* άντιθέτως άφοϋ κοπιάσωμεν όλίγον είς τή,ν άρχήν, θά 
ήμποροϋμεν είς τό έξης —■ κατά τόν Παϋλον — νά νουθε- 
τώμεν και άλλους. Διότι ό Απόστολος αύτός έχει πολύ ύ-

30
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οφάδρα γάρ έοτιν υψηλός ό 3Απόστολος ουτος, και πολλών 
γέμει δογμά τω ν, και τούτοις ενδιατρίβει μάλλον ή έτέροις.

Μή δη παρέργως άκούωμεν' διά τοϋτο γάρ ημείς και 
κατά μικρόν εξηγούμενα, ώστε ύμϊν εύληπτα πάντα γενέσθαι 

5 καί ,μή διαφυγεϊν την μνήμην. Φοβηϋώμεν τοίνυν μη ποτε 
γενώμεθα της φωνής εκείνης υπεύθυνοι, τής λεγούοης’ «Εΐ  
μή 'ήλθον και έλάλησα αύτοις, άμαρτίαν ούκ είχον. Τ ί  γάρ 
εξομεν τών ούκ άκηκοότων πλέον, όταν και μετά την άκρόα- 
οιν μηδέν οϊκαδε άπέλθωμεν εχοντες, αλλά θαυμάζοντες τά 

10 ειρ7]μένα μόνον;
Δότε χοίνυν ήμΐν εις άγαθήν σπειραι γην! δότε ϊνα η

μάς έπισπάοησθε μειζόνως! Και εϊ τις άκάνθας εχει, τό πυρ 
έπαφιέτω του Ή νεύματος" ε3ί τις σκληράν και άντ ίτυπον 
καρδίαν, λιπαράν ποιείτω αυτήν και άπαλήν, τφ αύτώ χρώ- 

15 μένος πυρί* εϊ τις κατά τάς όδους υπό πάντων πατεϊται τών 
λογισμών, πρός τά ενδότερα εϊοίτω, και μή προκείσθω τοϊς 
βουλομένοις εις αρπαγήν έπιέναι, ϊνα κομών τα υμών ίδω
μεν τά λήϊα’ και γάρ, αν ούτως εαυτών έπιμελώμεθα, και 
μετά φιλοπονίας τής άκροάσεως έχώμεϋα ταύτης τής πνευ- 

20 ματικής, εϊ και μή άθρόον, αλλά κατά μικρόν πάντων γουν 
απαλλαγή σόμεθα τών βιωτνκών.

Διό πρσσέχωμεν, ϊνα μή και περί ημών λέγηται, δτι «α
σπίδας κωφής τά ώτα αυτών». Τ ί θηρίου διενήνοχεν ό τοι- 
οΰτος ακροατής; εϊπέ μοι. Πώς  <5έ ούκ αν εϊη παντός άλογώ- 

25 τερος αλόγου ό θεοί5 διαλεγομένου μή προσεχών; εϊ γάρ 
τό εναρεστεΐν τφ θ ε φ ,  τοντό έοτιν άνθρακηον είναι, ό μηδέ,

5. Ίω. 15, 22.
6. Ψαλμ. 57, 5.
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ψηλάς εύνοιας και είναι γεμάτος από δογματικός άληθείας 
και έπιμένει περισσότερον εις αύτά παρά είς άλλα.

’Ά ς μή τά άκούωμεν λοιπόν ώς έν παρέργω. Δι’ αύτό 
άλλωστε καί έμεϊς τά έρμηνεύωμεν ολίγον κατ’ όλίγον, 
διά νά σάς γίνουν κατανοητά και νά μη έγκαταλείψουν 
την μνήμην σας. Νά φοβούμεθα λοιπόν μήπως γίνωμεν ά
ξιοι τής φωνής εκείνης ή οποία λέγει· «Έάν δέν είχα ελ- 
θει και δέν τούς ώμιλοΰσα, δέν θά είχαν άμαρτίαν»3. Διότι 
τί θά έχωμεν περισσότερον άπό εκείνους πού δέν ήκουσαν, 
δταν μετά τήν άκρόασιν μεταβώμεν είς τήν οικίαν χωρίς νά 
εχωμεν τίποτε, παρά μόνον θαυμάζοντες δι5 δσα έλέχθησαν;

Δώσατέ μας λοιπόν τήν δυνατότητα νά σπείρωμεν είς 
εύφορον γήν* δώσατέ μας τήν δυνατότητα αυτήν, διά νά 
μας προσελκύσετε περισσότερον. Και έάν κανείς έχη άκάν- 
θας, ας τάς έμπιστευθή είς τό πυρ τού αγίου Πνεύματος* έάν 
κανείς εχη σκληράν και έναντιουμένην καρδίαν, ας τήν κά
νη λιπαράν και άπαλήν χρησιμοποιών τό ίδιον πυρ. Έάν 
κανείς εύρίσκεται είς τήν οδόν και καταπατεϊται άπό τούς 
λογισμούς, άς είσέλθη είς τά ένδότερα καί άς μή μένη έκτε- 
θειμένος είς έκείνους οι οποίοι θέλουν νά του έπιτεθουν διά 
νά τόν άρπάξουν, διά νά τόν ιδουμεν νά άποφέρη τούς καρ
πούς σας. Διότι έάν κατ’ αύτόν τόν τρόπον φροντίζωμεν τούς 
εαυτούς μας καί προσέχωμεν μέ φιλόπονον προσπάθειαν 
είς αύτήν τήν πνευματική ν άκρόασιν, μολονότι όχι διά 
μιας, οπωσδήποτε δμως όλίγον κατ5 όλίγον θά άπαλλαγώ- 
μεν άπό δλα αύτά τά βιωτικά.

Δι9 αύτό άς προσέχωμεν, διά νά μή λέγεται και δι5 ή- 
μας δτι «τά αύτιά των είναι αύτιά κωφής άσπίδος»*. Κατά 
τί διαφέρει άπό τό θηρίον ό τέτοιου εϊδους άκροατής; Ει- 
πέ μου. Καί πώς δέν θά είναι πιό άλογος άπό κάθε άλο
γον ζώον, έκεϊνος πού δέν προσέχει τόν θεόν ομίλουντα; 
Διότι, έάν τό νά εύχαριστοϋμεν τόν θεόν αύτό σημαίνει 
νά είσαι άνθρωπος, έκεϊνος πού δέν θέλει νά άκούση ούτε
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όπως ιτοντο κατορθώσειεν, άκονσαι θέλων, ονδεν ετερον η 
θηρίον έοτίν.

ΈννόηΌΟν ούν δσον αν έΐη κακάν, τον Χρίστον θέλοντος 
ημάς εξ άνθρώπων ισαγγέλονς ποιειν, αντονς έξ ανθρώπων 

5 εις θηρία μεταποιειν' το γάρ τη γαστρϊ δονλενειν, και τη 
των χρημάτων έπιθνμία κατέχεσθαι, και όργίζεσϋαι, και 
δάκνειν, και λακίζειν, υνκ άιΦρώπων αλλά θηρίων έστί. 
Καίτοι τά μεν θηρία εν έκαστον, ώς εϊπεϊν, εχει πάθος> και 
τοντο κατά φνσιν, ό δε άνθρωπος,, ό των λογισμών την άρχην 

10 έκβαλών και της κατά Θεόν πολιτείας άπορραγείς, πάσιν 
έαντόν επιτρέπει Ίοϊς πάθεσι, και ονκ ετι θηρίον γίνεται μό
νον, αλλά τέρας πολύμορφόν τι "και τιοικίλον, και ονδε την 
από της φνσεως ονγγνώμην εχεν τιροαιρέσεως γάρ και γνώ
μης ή κακία πάσα.

15 Άλλά μη γένοιτό πόνε ταντα περι της 9Εκκλησίας νπο- 
πτενσαι τον Χρίστον* πεπείσμεθα γάρ περι νμών τά κρείτ- 
τονα και έχάμενα σωτηρίας. Άλλ* δσω πεπείσμεθα, τοσοντω 
των προφνλακτικών ονδέν ήττον άποστησόμεθα λόγων, ίνα, 
πρός ανΙτι)ν άνελθόντες την κεφαλήν των άρετών, τνχωμεν των 

20 έπηγγ&λμένων αγαθών ών γένοιτο πάντας ημάς έπιτνχειν 
χάριτι και φιλανθρωπία του Κυρίου ημών Ίησον Χρίστον, 
δι3 ο{> και μεθ9 ον τψ Πα&τρΙ ή δόξα αμα τφ άγίφ Ιϊνενματι 
εις τονς αΙώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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πώς θά τό κατορθώση αύτό, δεν είναι τίποτε άλλο παρά 
θηρίον.

Κατανόησε λοιπόν πόσον κακόν είναι, ενώ ό Χριστός 
θέλει νά μας κάμη άπό άνθρώπους ίσαγγέλους, έμεϊς νά 
μεταβάλλωμεν τούς εαυτούς μας άπό άνθρώπους είς θηρία. 
Διότι τό νά γινώμεθα δούλοι τής κοιλίας μας και νά κατε- 
χώμεθα άπό την έπιθυμίαν τών χρημάτων καί νά όργιζώ- 
μεθα καί νά δαγκώνωμεν και νά λακτίζωμεν, δεν είναι ίδιον 
άνθρώπων, άλλά θηρίων. ’Ά ν και τό κάθε θηρίον εχει, οί5- 
τως είπεϊν, έκ φύσεως κάποιο πάθος. Ό  άνθρωπος δμως ό 
όποιος άπέβαλε την βάσιν τών συλλογισμών και άπεσπάσθη 
άπό την σύμφωνα πρός τό θέλημα του Θεού ζωήν, επιτρέ
πει δλα τά πάθη είς τόν εαυτόν του, και δεν γίνεται μόνον 
θηρίον πλέον, άλλά τέρας πολύμορφον καί πολυμήχανον 
και δέν εχει οΰτε τό έλαφρυντικόν δτι είναι έκ φύσεως τέ
τοιος, διότι δλη ή κακία του είναι άποτέλεσμα τής έλευθέ- 
ρα έκλογής και γνώμης του.

’Αλλά μή γένοιτο νά φαντασθώμεν δτι αύτά συμβαί
νουν είς την εκκλησίαν τού Χριστού· διότι εϊμεθα πεπει
σμένοι δι’ έσας δτι πράττετε δ,τι είναι άνώτερον και συν
δέεται πρός τήν σωτηρίαν σας. Άλλά δσον εϊμεθα πεπει
σμένοι, τόσον περισσότερον δέν θά παύσωμεν τούς προλη
πτικούς λόγους, πρός τόν σκοπόν δπως, άφου άνέλθωμεν 
εις αύτήν τήν κορυφήν τών άρετών, έπιτύχωμεν τά ύπε- 
σχημένα άγαθά, τά οποία ε’ίθε νά έπιτύχωμεν δλοι μας μέ 
τήν χάριν και φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας 5Ιησού Χρί
στου, διά τού όποιου και μαζί μέ τόν οποίον δοξάζεται ό 
Πατήρ και τό άγιον Πνεύμα είς τούς αίώνας τών αιώνων. 
Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ Г'.
Ίω . 1,1

«Έν αρχή ήν ό Λόγος».
1. Προσοχής μεν ενεκεν της περί την άκρόασιν περιττον 

5 λοιπόν ύμϊν παραινεϊν οιπω ταχέως την παραίνεοιν επί των 
έργων έδείξατε* η τε γάρ συνδρομή, τό τε άτενές της στά
σεως, και τό συν(ύ$ονντας άλλήλους τόν ένδοτέρω τόπον έπεί- 
γεσθαι καταλαβεΐν, καί δθεν αν ευσημοτέρα γένοιτο ύμιν ή 
παρ ημών φωνή, και τό πιεζομένονς μή θέλειν άναχωρνιν, 

10 εως αν νο πνευματικόν τούτο διαλυϋη ϋέατρον, καί οι κρότοι, 
και οι θόρυΰοι, καί πάντα απλώς τά τοιαϋτα, τεκμήριον τής 
εν τβ ψυχή ϋερμότητος αν ε'ίη και τής φιληκοίας υμών. Διό  
και περιττον περί τούτου παρεγγυάν· εκείνο μέντοι είπεϊν και 
παρακαλέσαι άναγκαιον ήμιν, ώστε μειναι ταύτην έχοντας 

15 τήν σπονδήν, καί μή μόνον ένταυθα αυτήν επιδεικνύομαι, αλ
λά καί οϊκοι γενομένους, τόν άνδρα πρός τήν γυναίκα, τόν 
πατέρα πρός τόν παΐδα περί τούτων διαλέγ&σθαι, και λέγειν  
μέν τά παρ5 έαυτοϋ, άπαιτεΐν δέ τά παρ3 εκείνων, και τόν 
καλόν του τον εισφέρειν απαντας έρανον.

20 Μή γάρ μοι λεγέτω τις, δτι τά παιδία πρός ταυτα ήμιν άπη- 
σχϋλήσΰαι ου χρή' έχρήν μεν γάρ ου μόνον άπησχολήσΰαι, 
άλλά και έν τούτοις μόνοις εχειν τήν σπουδήν. Πλήν άλλα 
διά τήν ασθένειαν υμών ου λέγω τούτο, ουδέ αύτά τής εξω- 
&εν άπάγω σχολής, ώσπερ ουδέ υμάς τών πολιτικών άφέλκω 

25 πραγμάτων. 3Αλλ3 άπό τών επτά τούτων ημερών μίαν άξιώ 
τφ κοινφ πάντων ημών άναθεΐναι Δεσπότη.

Πώς γάρ ονκ ατοπον, τους μ& οϊκέτας ήμιν κελενεΐν



«Είς τήν άρχήν ύπήρχεν ό Λόγος»
1. Είναι περιττόν μέν λοιπόν νά σάς κάνω παραίνεσιν 

διά τήν μετά προσοχής άκρόασιν, άφοϋ τόσον γρήγορα έ- 
φαρμόσατε τήν παραίνεσιν είς τήν πραξιν. Διότι και ή συρ
ροή σας καί ή άκούραστος στάσις σας καί τό δτι συνωθοϋν- 
τες ό £νας τον άλλον βιάζεσθε νά καταλάβετε τον ενδότε
ρον χώρον, άπό δπου ή φωνή μου θά άκούετε καλύτερα άκό 
σας, καί τό δτι δέν ήθελήσατε νά άναχωρήσετε, άν καί πιέ- 
ζεσθε, μέχρι νά διαλυθή αύτό τό πνευματικόν θέατρον, καί 
οι κρότοι καί οι θόρυβοι καί δλα αύτά τά παρόμοια, άποτε- 
λοϋν άπόδειξιν τής θερμότητος τής ψυχής καί τής πρός ά- 
κρόασιν διαθέσεώς σας. Δι9 αύτό καί είναι περιττόν νά σάς 
προτρέψω πρός τούτο. Είναι δμως άναγκαίον νά σάς είπώ 
καί νά σάς παρακαλέσω νά διατηρήσετε αύτήν τήν προθυ
μίαν καί νά μή τήν έπιδεικνύετε μόνον έδώ, άλλά καί δταν 
έπιστρέψετε είς τάς οικίας σας, καί νά όμιλήση περί αύτών 
ό άνδρας είς τήν γυναίκα του καί ό πατέρας είς τόν υιόν 
του. Καί έκεϊνος μέν νά τούς λέγη τά ίδικά του, νά άπαιτή 
δέ άπό έκείνους νά τού λέγουν τά ίδικά των.

"Ας μή μου είπή δέ κανείς δτι τά παιδιά δέν πρέπει νά 
άπασχολοϋνται μέ αύτά, διότι άπρεπε δχι μόνον νά άπασχο- 
λοϋνται, άλλά καί νά &χουν έστραμμένην τήν προσοχήν των 
μόνον είς αύτά. Έξ αιτίας τής άδυναμίας σας δμως δέν τό 
λέγω αύτό, ούτε καί τά άπαγορεύω τήν μελέτην τών άρ- 
χαίων, δπως δέν άπομακρύνω ούτε έσας άπό τάς κοσμικάς 
ύποθέσεις. ’Αλλά άξιώνω μία άπό τάς έπτά αύτάς ήμέρας νά 
τήν άφιερώνουν είς τόν κοινόν δλων Δεσπότην.

Διότι δέν νομίζετε δτι είναι άτοπον, τούς μέν ύπηρέτας

ΟΜΙΛΙΑ Γ \
Ίω . 1, 1
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απαντα δονλενειν τον χρόνον} ημάς δε μηδέ την έλάττω οχο-  
λην άπονέμειν τφ Θ εφ , και ταντα τής δονλείας άπάοης $- 
κείνφ μεν ονδεν προστιθείσης, (άνενδεες γάρ τό Θειον)} 
εις τό συμφέρον δε περιϊσταμένης ήμΐν; Ά λ λ 3 εις θέατρα 

5  μεν αντονς άγοντες, οντε μαθήματα, οντε άλλο τι των τοιού- 
των πρσβάλλεσθε' αν δέ τι των πνενματικών κερδάναι δέη 
και σνναγαγειν, ασχολίαν τό πράγμα ονομάζετε. Και πώς 
ον παροξννεϊτε τον Θεόν, πάσι μεν τοΐς άλλοις σχολάζοντας 
καί καιρόν άπονέμοντες, τό <5έ τ ά  αντον μεταχειρίζειν όχλη- 

1 0  ρόν και ού'κ ενκαιρον είναι νομίζοντες τοΐς παισίν;
Μη ταντα; μή, αδελφοί' Και γάρ αντη μάλιστα ή ηλικία 

τούτων δεϊται των άκονομάτων’ άπαλη γάρ ονσα, ταχέως ένα- 
ποτίθεται τά λεγάμενα,, καθάπερ τινός σφραγίδος τής άκρο- 
άσεως εν κηρφ τή διανοία τή τούτων έντνπονμένης. 3Ά λ -  

1 5  λως τε και ό βίος αντοις τότε αρχήν εχει πρός κακίαν άπο- 
κ\λΐναι ή άρετήν. 3Ά ν  ονν τις αντονς άπ3 αντών των αρχών 
καί τών προθνρων άπαγάγη μ& τής πονηριάς, χειραγώγηση 
δε πρός την άρίστην οδόν, ώσπερ εις εξιν τινά καϊ φνοιν 
αντονς καταστήσει λοιπόν* καϊ ονδε έκόντες μεταβαλοννται 

2 0  ρφδίως πρός τό χείρον, τής σννηθείας ταντης έλκονσης αν
τονς πρός την τών αγαθών εργασίαν.

Οντως ήμιν τών γεγηρακότων αίδεσιμώτεροι γενήσον- 
ται, και τοϊς πολιτικοις χρησιμότεροι πράγμασιν, εν νεότητι 
τά τών πρεσβντέρων έπιδείκννμενοί' ον γάρ εστιν, ώσπερ 

25 $φθην εϊπών, τοιαύτης άπολανοντας άκροάσεως, και Ά πο-  
στόλφ τοιούτφ σνγγινομένονς, μη μέγα τι καϊ γενναϊον άγα- 
θόν λαβόντας άπελΰεϊν, καν άνήρ} καν γννή, καν νέοζ ό 
ταντης μετέχων τής τραπέζης ή' εϊ γάρ τά θηρία τά № ο 3
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νά τούς διατάσσετε νά σάς δουλεύουν δλον τον χρόνον, 
σεϊς δέ νά μή άφιερώνετε ούτε έλάχιστον χρόνον άπό την 
άνάπαυσίν σας εις τον θεόν, και αύτό την στιγμήν καθ’ ην 
ή ύπηρεσία είς έκεϊνον μέν δέν προσθέτει τίποτε (διότι ό 
θεός είναι άνενδεής), καταλήγει δέ εις τό ίδικόν μας συμ
φέρον; Ά λλ5 δταν μέν τά όδηγήτε εις τά θέατρα, δέν προ
βάλλετε ώς δικαιολογίαν ούτε τά μαθήματα ούτε τίποτε 
άλλο άπό αύτά, ένω δταν χρειάζεται νά ώφεληθοΰν και 
νά άποκομίσουν κάτι πνευματικόν, προφασίζεσθε δτι είναι 
άπησχολημένα; Δέν εξοργίζετε έτσι τον θεόν, δταν δι5 ό
λα  τά άλλα εύκαιρήτε και άφιερώνετε καιρόν, τό νά έπι- 
δίδωνται δέ είς τά ίδικά του νά τό θεωρήτε ένοχλητικόν 
διά τά παιδιά και άναχρονιστικόν;

5/Οχι τέτοια, άδελφοί. Διότι αύτή προ πάντων ή ηλι
κία εχει άνάγκην άπό τοιούτου είδους άκροάσεις. Επειδή 
είναι τρυφερά, άφομοιώνει άμέσως δσα λέγονται, διότι ή 
άκρόασις τυπώνεται είς τόν νοϋν των, δπως μία σφραγίς 
επάνω είς τό κερί. "Αλλως τε και ή ζωή αύτών τότε άρ- 
χίζει νά άποκλίνη πρός τήν κακίαν ή τήν άρετήν. Έάν 
λοιπόν κανείς άποτρέψη μέν αύτά άπό αύτάς τάς άρχάς 
και τά πρόθυρα τής πονηριάς καί τά χειραγώγηση πρός τήν 
άρίστην οδόν, θά τούς δημιουργήση τρόπον τινά κατάστασιν 
συνήθειας καί φύσεως. Καί δέν θά μεταστρέφωνται εύκολα 
μέ τήν θέλησίν των πρός τό κακόν, διότι ή συνήθεια αύτή 
θά τούς ώθεϊ νά πράττουν τά άγαθά.

’Έτσι είς εμάς τούς γηρασμένους θά γίνουν περισσό
τερον σεβαστοί καί είς τάς πολιτικός ύποθέσεις περισσό
τερον χρήσιμοι, άφοϋ θά παρουσιάζουν είς τήν νεότητά των 
ιάς άρετάς των μεγαλυτέρων. Διότι δέν είναι δυνατόν, 
δπως είπα προηγουμένως, δταν άκούσουν τέτοια πράγματα 
καί μαθητεύσουν κοντά είς τέτοιον άπόστολον, νά άπέλ- 
θουν χωρίς νά άποκομίσουν κάποιο μεγάλο καί γενναϊον 
άγαθόν, εϊτε είναι άνδρας, ε’ίτε είναι γυναίκα, εϊ'τε νέος 
εκείνος πού θα συμμετάσχη αύτής τής τραπέζης. Διότι έφ5



ημιν λόγφ ρυθμίζοντες ήμερονμεν, πόσω μάλλον τ?7 πνευμα

τική ταύτη διδασκαλία τους άνδρας τοντο έργασόμεθα, δταν 

και του φαρμάκου καί τον ϋεραπευομένου πολϋ τό μέσον η;

Ουτε γάρ ή εν ημΐν άγριό της τοσαντη, δση η εν έκείνοις , 
5  ( ή μεν γάρ φύσεως, ή δε προαιρέσεώς έστιν)} ούτε τών λό

γων ή ιοχυς ή αυτή' εκείνη μεν γάρ ανθρώπινης έατι δια- 

νοίας, αυτη δε της τον Πνεύματος δννάμεως και της χάρι- 

τος. Ό  τοίνυν άπογινώσκων εαυτόν τά θηρία εννοείτω τά 

ήμερα, καί ουδέποτε τοϋτο πείσεταν συνεχώς παρά τοντο ϊτω 

1 0  τό ϊατρεϊον, τών τον Πνεύματος άκουέτω νόμων διά παντός 

τού καιρού, καί ο'ίκαδε άπελθών άπογραφέτω τά άκουσθέντα 

τη διανοία, καί ούτως εσται εν έλπίσι χρησταϊς καί άσφαλεία 

πολλή, τή πείρψ τής προκοπής αισθανόμενος' δταν γάρ ό 

διάβολος ϊδη του Θεοϋ τόν νόμον έγγραφέντα τή ψυχή, καί 

1 5  πλάκας αύτοϋ γενομένην την καρδιάν, ου προσελεύσεται 

λοιπόν.

"Ενθα γάρ αν η γράμματα βασιλικά, ουκ εν στήλη χαρα- 

γέντα χαλκή, άλλ’ ιέπί θεοφιλούς διάνοιας άγίφ Πνεύματι 

τυπωθέντα, καί πολλής άτιοστίλβοντα τής χάριτος, ουδέ άντι- 

2 0  βλέψαι έκεϊνος δννήοεται, αλλά πόρρωθεν ήμιν δώσει τά 

νώτα' ούδέν γάρ οϋτω φοβερόν εκείνφ καί τοΐς παρ3 εκείνον 

υποτιθεμένοις λογιομοϊς, ώς διάνοια, τά θεια μελετώοα, και 

ψνχή, τανττ) διά παντός έγκειμένη τή πηγή' την γάρ τοιαύ- 

την ου λυπήσαί τι τών παρόντων δυνήοεται, καν άηδες 7], ου
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δσον μέ τον λόγον κατευθύνοντες έξημερώνομεν τά ζώα 
πού ζουν μαζί μας, πόσον μάλλον μέ αύτήν τήν πνευματι
κή ν διδασκαλίαν θά έπιτύχωμεν αύτό εις τούς άνδρας, τήν 
στιγμήν κατά τήν όποίαν και τό φάρμακον καί ό θεραπευό
μενος διαφέρουν πολύ.

Διότι ούτε ή άγριότης πού ύπάρχει μέσα μας είναι τό
σον μεγάλη δσον ή άγριότης εκείνων, άφού εκείνων μέν 
είναι φυσική, ενώ ή ίδική μας προαιρετική, ούτε ή δύναμις 
τών λόγων είναι ή ιδία. Καθόσον έκείνη μέν είναι προϊόν 
άνθρωπίνης διανοίας, ένψ αύτή έδώ τής δυνάμεως και χά- 
ριτος του Πνεύματος. "Οποιος λοιπόν βλέπει τόν έαυτόν 
του νά απογοητεύεται, άς ένθυμητήται τά ήμερα ζώα καί 
δέν θά τό πάθη αύτό ποτέ. ’Ά ς έρχεται συνεχώς εις αύτό 
τό ίατρεϊον. "Ας άκούη δλον τόν καιρόν τούς νόμους τού 
Πνεύματος και δταν άπέρχεται είς τήν οικίαν του &ς κα- 
ταγράφη δσα ήκουσεν είς τόν νοϋν του. ’Έτσι θά ζή μέ 
άγαθάς ελπίδας και μεγάλην άσφάλειαν, τά όποια θά τού 
παρέχη ή συναίσθησις τής προκοπής. Διότι δταν ό διάβο
λος ίδή τόν νόμον του Θεού νά γράφεται μέσα εις τήν ψυ
χήν και τήν καρδίαν τού άνθρώπου νά μεταβάλλεται είς 
πλάκας του νόμου, δέν πλησιάζει.

Διότι δπου ύπάρχουν γράμματα βασιλικά, δχι χαραγμέ
να είς χαλκίνην στήλην, άλλά πού νά είναι τυπωμένα εις 
θεοφιλή διάνοιαν άπό τό άγιον Πνεύμα και νά άκτινοβο- 
λοΰν πολλήν χάριν, ούτε νά μας άτενίση κατά πρόσωπον 
θά ήμπορέση έκεϊνος, άλλά άπό μακρυά θά μας δείζη τ& 
νώτα του. Διότι δέν ύπάρχει τίποτε τόσον φοβερόν δι’ ε
κείνον και τούς συλλογισμούς πού ύποβάλλει έκείνος, δ
σον ό νους πού μελετά τά θεία και ή ψυχή πού εύρίσκε- 
ται διά παντός μέσα είς τήν πηγήν. Αύτήν δέν θά ήμπο
ρέση νά τήν στενοχωρήση τίποτε άπό τά παρόντα, εστω καί 
άν είναι άηδές, ούτε νά τήν φούσκωση και νά τήν κάνη 
αλαζονικήν, £στω και άν είναι εύδαιμονικόν, άλλά μέσα
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φνσήσαι και έπάραι, καν αίσιον η, άλλ5 έν τοσούτω χειμώνι 
και ζάλη γαλήνης άπολαύσεται πολλής.

2. Ον γάρ παρά την των πραγμάτων φνσιν ό ϋόρνβος η- 
μΐν έγγίνεται, αλλά παρά την ασθένειαν της διανοίας τής 

5  ημεαέρας' έπεί, ει παρά τά ονμβαίνοντα τούτο έπάοχομεν, 
πάντας άνθρώπονς ταράττεσθαι εδεί’ πάντες γάρ την αντην 
πλέομεν θάλατταν, και κυμάτων και άλμης έκτος είναι άμή- 
χανον. Ε ι δέ εισιν, οί τον χειμώνος έστήκασιν εξω και της 
θαλάττης μαινομένης, ενδΐμον δτι τον χειμώνα ον τά πρά- 

1 0  γματα ποιεϊ, άλλ3 η κατάστασις τής διανοίας τής ήμετέρας. 
91Αν οϋν αντην κατασκενάσωμεν όντως, ώς πάντα φέρειν 
εύκόλως, ονκ εσται χειμών ήμϊν, ονδέ κλνδώνιον, λενκής 
άει τής γαλήνης οϋσης.

'Αλλά γάρ ονκ οίδα πώς, προθέμενος μηδέν νπερ τον- 
1 5  των ειπείν, εις τοσοΰτον ταντης έξηνέχθην τής παραινέοεως. 

Σύγγνωτε οϋν τής μακρηγορίας ήμϊν' και γάρ δέδοικα, και 
σφόδρα δέδοικα, μή ποτε άσθενεστέρα ήμϊν αντη γένηται ή 
σπονδή' ώς, εϊ γε έθάρρονν νπερ αντήςονδεν  άν διελέχθην 
τούτων νμιν νυν Ικανή γάρ αντη πάντα νμιν έξενμαρίσαι τά 

2 0  πράγματα.
'Ώρα δε λοιπόν επί τά τιροκείμενα τ ήμερον ϊέναι, ώστε 

μη κεκμηκότας νμάς προσβάλλειν τοις άγώσιν αγώνες γάρ 
ήμιν πρόκεινται πρός τονς τής αλήθειας εχθρούς, πρός τονς 
πάντα μηχανωμένονς, ώστε καθελεϊν την δόξαν τον ΥΙον τον 

25 Θεον, μάλλον δέ την έαντών ή μέν γάρ μένει διά παντός, οία- 
πέρ έστιν, ουδεν παρά τής βλασφήμον γλώττης έλαττονμένη, 
έκεΐνοι δέ, δν φασι προσκννειν, καθελεϊν σπονδάζοντες, τά 
πρόσωπα ανιών ατιμίας τιληρονσι και κολάσεως την ψυχήν.
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είς τόοον μεγάλην βαρυχειμωνιάν και παραζάλην, θά άπο- 
λαύη πολλής γαλήνης.

2. Διότι ό θόρυβος δέν προκαλεϊται μέσα μας άπό τή,ν 
φύσιν των πραγμάτων, άλλά άπό την άσθένειαν τής δια- 
νοίας μας. Διότι εάν αυτά τά ύφιστάμεθα άπό τά ίδια τά 
πράγματα, τότε θά άπρεπε νά ταράσσωνται δλοι οι άνθρω
ποι, άφοϋ δλοι διαπλέομεν τήν ιδίαν θάλασσαν και είναι 
άδύνατον νά μείνωμεν £ξω άπό την έπήρειαν των κυμά
των και τής άλμύρας. Έ φ ’ όσον όμως ύπάρχουν έκεϊνοι οι 
οποίοι εύρίσκονται έξω άπό τήν βαρυχειμωνιάν και τήν 
μαινομένην θάλασσαν, εϊναί φανερόν ότι τήν βαρυχειμω
νιάν δέν τήν προκαλοϋν τά πράγματα, άλλά ή κατάστασις 
τής ίδικής μας διανοίας. Έάν λοιπόν τήν διαπλάσσωμεν 
έτσι ώστε νά τά άντιμετωπίζη δλα με εύκολίαν, δέν θά ύ- 
πάρχη δι* ήμας βαρυχειμωνιά, ούτε θαλασσοταραχή, άφου 
πάντοτε θά ύπάρχη άδιατάρακτος γαλήνη.

Άλλά δέν γνωρίζω πώς ενώ δέν είχα πρόθεσιν νά ο
μιλήσω περί αύτών, εφθασα είς αυτό τό σημεϊον τών πα
ραινέσεων. Συγχωρεϊστε μου λοιπόν τήν μακρηγορίαν. Τό 
έκανα διότι φοβούμαι, καί φοβούμαι πολύ, μήπως έξασθε- 
νήση είς έσας αύτή ή προθυμία. Ένψ έάν ήμουν βέβαιος 
περί αύτής, δέν θά σας ώμιλοϋσα καθόλου τώρα περί αύ- 
τήν, διότι αύτή είναι άρκετή διά νά άνακουφίση όλα τά 
πράγματα πρός χάριν σας.

Είναι ώρα λοιπόν νά προχωρήσωμεν σήμερα είς τό 
θέμα μας, διά νά μή ριφθήτε είς τούς άγώνας κουρασμένοι. 
Διότι σας περιμένουν άγώνες εναντίον τών εχθρών τής ά- 
ληθείας, έναντίον εκείνων πού μηχανεύονται τά πάντα διά 
νά καταλύσουν τήν δόξαν τού θεού, ή μάλλον τήν ιδικήν 
των. Διότι έκείνη μέν παραμένει αιώνιος, όπως είναι, χω
ρίς νά έλλαττουται άπό τήν βλάσφημον γλώσσαν. Ένω αύ- 
τοι έπιδιώκοντες νά καταργήσουν αύτόν πού ισχυρίζονται 
ότι τόν προσκυνούν, γεμίζουν τά ίδικά των πρόσωπα μέ ά- 
τιμίαν καί καθιστούν τήν ψυχήν των άξίαν κολάσεως.
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Τίνα ονν εστιν α φαοιν, ημών ταντα λεγόντων, εκείνοι; 
'Ότι το «εν αρχή ήν ό Λόγος» ον το άΐδιον δείκννοιν άπλώς' 
και γάρ καί περί ονρανον τοντο και περ'ι γης έλέχ&η. 
της αναισχυντίας και τής άνενλαβείας τής πολλής. Περϊ  

5  Θεον σοι διαλέγομαι, καί ον μοι την γήν φέρεις εις μέσον, 
και τοϋς από τής γής άν&ρώπους; Ονκονν, επειδή Υιός Θε
όν ό Χριστός λέγεται και Θεός, και ό άνθρωπος νιος Θεοΰ 
λέγεται και θεός, ( «.εγώ» γάρ «είπα' Θεοί έστε», φησί, «και 
viol Ύψίστον πάντες»), φιλονεικήοεις τω Μονογ εν εί τής 

1 0  νιάτητος, και ονδεν ψήσεις αϋτόν εχειν κατά τοντό σου πλέ
ον; Ονδαμώς, φησί. Και μην τοντο ποιείς, καν μή τώ λόγω 
λέγης. Πώς; 'Ότι και σν χάριτι ψής τής υιοθεσίας μετειλη- 
φέναι και αντόν οντω' τφ γάρ μή φύσει λέγειν αντόν νίόν 
ούδέν έτερον ή χάριτι είναι τοντο κατασ<κενάζεις.

1 5  Πλήν άλλ9 ίδωμεν και τάς μαρτνρίας, ας παράγουσιν ή- 
μϊν. «Έν αρχή», φησίν, «έποίησεν ό Θεός τον ονρανον και την 
γήν.  *Η  δέ γη ήν αόρατος και ακατασκεύαστος»' καί, «ήν 
άνθρωπος έξ Άρμαθαϊμ Σιψά». Ταϋτά έστιν, ă νομίζονοιν 
είναι ισχυρά. Και εστιν Ισχνρά, άλλ9 εις τό δείξαι την παρ9 

2 0  ημών λεγομένην ορθότητα τών δογμάτων, πρός δε τό στήσαι 
την βλασφημίαν ανιών ασθενέστερά πως απάντων' τί γάρ, 
ειπέ μοι, κοινόν εχει πρός τό «έποίησε» τό «ήν»; τί δέ ό 
Θεός πρός τόν άνθρωπον; Τ ί  τα αμικτα μιγνύεις, κο.1 ονγ- 
χε~ις τά διαιρούμενα, και τά ανω τά κάτω ποιείς; Έντανθα 

25 γάρ τό «?}η) ον δείκνυσι τό άΐδιον μόνον, αλλά και τό «έν 
αρχή ήν» και τό «ό Λόγος ήν». eΏσπερ οΰν τό «ών», οταν μέν 
περί ανϋρώπον λέγηται, τόν ένεστώτα χρόνον δηλοί μόνον, 
δταν δ& περϊ Θεον, τό άΐδιον δείκννοιν, οντω και τό «ήν»,

1. Ψαλμ. 81, 6.
2. Γεν. 1, 1-2.
3. Α' Βασ. 1, 1.
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Ποια είναι λοιπόν έκεϊνα πού ισχυρίζονται αύτοί, δταν 
έμεϊς λέγωμεν αύτά; 'Ότι τό «έν αρχή ήν ό Λόγος» δέν 
φανερώνει μόνον τό άίδιον, διότι τοϋτο άναφέρεται και είς 
τον ούρανόν καί την γην. Πόσον μεγάλη είναι ή άναισχυν- 
τία και ή άνευλάβειά των! Έγώ σου ομιλώ περί του θεοϋ 
και συ μου άναφέρεις την γην και τούς άνθρώπους τής 
γης; Λοιπόν, επειδή ό Χριστός λέγεται Υιός του θεου και 
θεός και ό άνθρωπος λέγεται υιός θεου και θεός (διότι 
λέγει- «Έγώ είπα, είσθε θεοί και υιοί του ύψίστου δλοι»1), 
άμφισβητεϊς τήν υίότητα είς τον Μονογενή και ισχυρίζε
σαι δτι δέν έχει τίποτε περισσότερον άπό σέ ως πρός αύτό; 
Καθόλου, λέγει. Και δμως αύτό κάνεις, έστω και αν δέν τό 
λέγης μέ λόγια. Πώς; Διότι ισχυρίζεσαι δτι και σύ διά τής 
χάριτος του θεού μετέχεις τής υιοθεσίας δπως και εκεί
νος. Διότι μέ τό νά λέγης δτι αύτός δέν είναι φυσικός υιός, 
δέν κάνεις τίποτε άλλο παρά νά ισχυρίζεσαι δτι είναι υιός 
κατά χάριν.

’Αλλά ας ’ίδωμεν και τάς μαρτυρίας τής Γραφής τάς 
όποίας μάς προβάλλουν. «Είς τήν άρχήν», λέγει, «έδημι- 
ούργησεν ό θεός τον ούρανόν και τήν γήν, ή δέ γή ήτο 
άόρατος και άδιαμόρφωτος»2, και «ύπήρχεν άνθρωπος άπό 
τή,ν Άρμαθαίμ Σιφά»8. Αύτά είναι τά χωρία τά οποία νο
μίζουν δτι είναι άκατανίκητα. Και είναι άκατανίκητα, άλλά 
διά νά άποδείξουν τήν ορθότητα τών δογμάτων πού ύπο- 
στηρίζομεν έμεϊς, ένψ διά νά στηρίξουν τήν βλασφημίαν 
αύτών, είναι κάπως πιό άσθενή άπό δλα. Διότι είπέ μου, 
τί κοινόν έχει τό «ήν» πρός τό «έποίησε»; Και τί κοινόν έ
χει ό θεός πρός τόν άνθρωπον; Διατί άναμιγνύεις τά ά- 
συμβίβαστα καί συγχέεις αύτά πού είναι χωριστά, καί κά
νεις τά άνω κάτω; Διότι έδώ τό άίδιον δέν τό δηλώνει μό
νον του τό «ήν», άλλά τό «έν άρχή ήν» καί τό «ό Λόγος ήν». 
'Όπως λοιπόν τό «ών», δταν μέν άναφέρεται εις τόν 
άνθρωπον δηλοί μόνον τόν ένεστώτα χρόνον, ένψ δταν ά- 
ναφέρεται είς τόν θεόν, φανερώνει τό άίδιον, έτσι και τό
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περί μεν τής ήμετέρας λεγόμενον φύσεως, τον παρελθόντα 
σημαίνει χρόνον ήμϊν, και αυτόν τούτον πεπερατωμένον, δταν 
δε περί θεοϋ, τό άΐδιον εμφαίνει.

’Ήρκνι μεν ουν άκούσαντα γην, καί άκονσαντα ανθρω- 
5  πον, μηδέν πλέον υποπτεύσαι περί αυτών, ών τη φύσει τη 

γεννητή προοήκε νοειν. Τό γάρ γενόμενον, ο,τι αν η, χρόνφ 
η αϊώνι γέγονεν, ό δέ Υιός τού θεού ού χρόνων μόνον, αλλά 
καί αιώνων πάντων άνώτερος· δημιουργός γάρ αυτών έοτι 
καί ττοιητής' «Δι* οϋ»  γάρ, φησί, «καί τους αιώνας έποίησεν». 

ί ο  Ό  όέ ποιη της π@ό τών ποιημάτων πάντως έοτίν.
Επειδή  <5έ ούτως άναίοθητοί τινες εϊοιν, ώς καί μετά 

ταϋτα μεΐζόν τι περί αυτών τής άζίας νπονοεϊν τω «έποίηοε)) 
ρήμααι, καί τφ  «ανθρωιτος ην»  προκαταλαμβάνει την διάνοι
αν τού ακροατού, καί πάσαν άναισχυντίαν έκκόπτει. Παν γάρ 

1 5  τό ποιηθέν, καί ουρανός καί γη, χρόνφ πεποίηται, καί αρχήν 
’έχει χρονικήν, καί αναρχον τούτων ονδέν, επειδή γέγονεν. 
'Ώστε, δταν άκούσης, δτι αέποίησε τήν γην», καί δτι «άνθρω
πος ήν», περιττά λοιπόν φλυαρείς, άνόνητόν τινα έλίττων 
λήρον.

2 0  Έ γ ώ  γάρ κααί έτέραν υπερβολήν έϊποιμι αν. Ποίαν δή 
ταύτην; ‘Ότι,  εϊ καί περί τής γής εϊρητο τό αέν άρχή ήν ή 
γή» ,  καί περί του ανθρώπου, δτι «εν άρχή ήν ό άνθρωπος», 
ούδέ οϋτως ύποπτβυσαί τι μεΐζόν περί αυτών τών νυν εγνω
σμένων έχρήν ήμΐν ή γάρ τής γής καί του ανθρώπου προση- 

2 5  γορία προλαβοΰσα, δσα αν περί αυτών λέγηται, ονκ αφίησι 
τήν διάνοιαν μεΐζόν τι φαντασθήναι περί αυτών, ών νϋν Υ -  
σμεν ώσπερ ουδέ ό Λόγος, καν μικρόν τι περί αυτού λεχθή,

4. Έβρ. 1, 2.
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«ήν», όταν μέν άναφέρεται είς την ίδικήν μας φύσιν ση
μαίνει τον χρόνον ό όποιος έχει παρέλθει δι5 ημάς, και μά
λιστα τελειωμένον, δταν δμως άναφέρεται είς τον θεόν 
φανερώνει τό άίδιον.

~Ητο άρκετόν επομένως, δταν ήκουσε τάς λέξεις γη 
και άνθ'ρωπος, νά μή ύποθέση τίποτε περισσότερον περί 
αύτών, τά όποια επρεπε νά κατανοή εκ φύσεως γεννητά. 
Διότι αύτό τό οποίον έγινεν, ο,τι και άν είναι, έγινε μέσα 
είς τον χρόνον ή είς τον αιώνα. Ό  Υιός του θεοϋ δμως εί
ναι ύπεράνω όχι μόνον τών χρόνων, άλλά και δλων τών 
αιώνων, διότι είναι δημιουργός και ποιητής αύτών. Διότι 
λέγει- «διά του οποίου έδημιούργησε και τούς αιώνας»4. 
Είναι δέ γνωστόν ότι ό ποιητής υπάρχει οπωσδήποτε πριν 
άπό τά ποιήματα.

’Αλλά έπειδή μερικοί είναι τόσον άναίσθητοι, ώστε και 
μετά άπό αύτά νά ύπονοούν κάτι άνώτερον περί τής άξίας 
των, μέ τό ρήμα «έποίησε» και μέ τό «άνθρωπος ήν» προ
λαμβάνει τήν σκέψιν του άκροατου καί κόπτει σύρριζα κά
θε άναισχυντίαν. Διότι κάθε τι τό οποίον έδημιουργήθη, 
και ό ούρανός καί ή γή, έχει δημίουργηθή εν χρόνω καί 
έχει χρονική,ν άρχήν καί κανένα άπό αύτά δεν είναι άναρ- 
χον, έπειδή έχει γίνει. "Ωστε, δταν άκούης δτι έδημιούρ
γησε τήν γήν και δτι ήτο άνθρωπος, όσα ισχυρίζεσαι είναι 
περιττοί φλυαρίαι.

Έγώ δμως ήμπορώ νά σου άναφέρω καί άλλην ύπερ- 
βολήν. Ποία είναι αύτή; δτι, άν καί τό «εν αρχή ήν ή γή» 
έλέχθη περί τής γής καί περί του άνθρώπου, διότι «εν άρ- 
χή ήν ό άνθρωπος», δέν έπρεπεν ο\5τε δι* αύτό ήμείς νά 
ύπονοήσωμεν κάτι τό άνώτερον περί αύτών τά οποία τώρα 
είναι γνωστά. Διότι προηγηθείσα ή όνομασία τής γής καί 
του άνθρώπου, δσα καί άν λέγωνται περί αύτών, δέν έπι- 
τρέπει τόν νουν νά φαντασθή κάτι άνώτερον δι9 αύτά, τά 
οποία τώρα γνωρίζομεν, δπως οϋτε ό Λόγος, έστω καί άν 
λεχθη κάτι τό ταπεινόν περί αύτου, δέν του επιτρέπει νά

31
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ονκ άφίησιν ταπεινόν έννοήσαί τι και εντελές' έπει και προϊ
ό ν  φησι περϊ της γης' «Ή  δε γη ην αόρατος και ακατα
σκεύαστος». Εϊπών γάρ δτι εποίησεν αντήν, και ϋεις αντη 
τον οίκεΐον δρον, άδεώς λοιπόν τα έξης φθέγγεται, εϊδώς οτι 

5  ονδεϊς όντως άνόητός έστιν, ως αναρχον αντην και άγένη- 
τον νποπτενσαν το γάρ της γης όνομα και το « εποίησεν» ι
κανά ш \  τον σφοδρά ηλίθιον πεϊσαι, οτι ονκ άΐδιος, ονδέ 
άγένητος, άΜ,ά των εν χρόνφ γενομένων έστί.

3. Χωρίς δέ τούτων τό (<ην» επί μεν της γης και του 
Ю  άΐ'θρωπον ον τον είναι απλώς έστι σημαντικόν, άλλ9 επί μεν 

τον άνθρόπον, τον από τονδε τον χωρίον είναι, έπι δέ της 
γης, τον πώς είναι. Ούδε γάρ εϊπεν' «Ή  δέ γή ήν» άπλώς, 
και έσίγησενу αλλά πώς ?\ν καί μετά τό γενέσθαι έδίδαξεν, 
οϊον, δτι ((αόρατος καί ακατασκεύαστος», ετι τοις νδασι κρν- 

1 5  πτομένη καί φνρομένη' καί έπι τον 9Ελκανά ονκ εϊπεν δτι 
«ην άνθροχπος» μόνον, αλλά προσέθηκε καί πόθεν ήν δηλών, 
τό «έζ Άρμαθαιμ Σιφά».

Έπϊ δέ τον Λόγον ονχ οντω. Καί  α Ισχύνομαι μέν ταντα 
τούτοις άντεξετάζων. ΕΙ γάρ τοις έπ άνθρόπων αντό 7ΐοιον- 

2 0  οιν έπιτψώμεν, 6ταν πολύ τό μέσον της άρε της τών έξετα- 
ζομένων %, καίτοι γε της ονσίας μιας ονσης, δταν καί τής 
φνσεως καί τών άλλων απάντων όντως άπειρον $  τό μέσον, 
πώς ούκ έσχάτης μανίας τό τά τοιαντα κινεϊν; Ά λ λ 9 ϊίλεως 
ημιν αύτός ό βλασφημούμενος παρ9 εκείνων ε'ίη* την γάρ 

2 5  τών τοιούτων λόγων ανάγκην ονχ ήμεϊς έφενρήκαμεν, άλλ’ 
οι ту έαντών πολεμονντες σωτηρίφ ήμϊν παρέσχον.

5. Γεν. 1,2.
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φαντασθή κάτι τό ταπεινόν και εύτελές, άφοϋ συνεχίζων 
λέγει περί τής γής· «Ή δέ γή ήν άόρατος και άκατασκεύα- 
στος»5. Διότι άφοϋ είπεν δτι την έδημιούργησε και τής έ
δωσε τόν ίδικόν της δρον, εκθέτει τά παρακάτω χωρίς φό
βον, γνωρίζων δτι κανείς δέν είναι τόσον άνόητος, ώστε 
νά την έκλάβη άναρχον και άδηιμιούργητον. Διότι τό δνομα 
τής γής και τό «έποίησεν» είναι άρκετά νά πείσουν και τόν 
πολύ ηλίθιον, δτι δέν είναι άίδιος ούτε άδημιούργητος, άλ- 
λά δτι άνήκει μεταξύ έκείνων τά όποια έχουν γίνει έν 
χρόνιο.

3. Εκτός δέ άπό αύτά, τό «ήν» είς τήν περίπτωσιν μέν 
τής γής και του άνθρώπου, δέν είναι σημαντικόν τής ύπάρ- 
ξεως μόνον, άλλά, είς μέν την περίπτωσιν του άνθρώπου, 
τής ύπάρξεως άπό αύτό έδώ τό χωρίον, εις δέ τήν περί- 
πτωσιν τής γής του τρόπου τής ύπάρξεως. Διότι δέν είπεν 
άπλώς «ή δέ γή ήν» καί έσιώπησεν, άλλά έδίδαξε και πώς 
ήτο μετά τήν δημιουργίαν, ήτοι δτι ήτο «άόρατος και άκα- 
τασκεύαστος», κρυμμένη άκόμη και άνακατωμένη μέ τά υ- 
δατα. Και είς τήν περίπτωσιν του Έλκανα δέν είπε μόνον 
δτι «ήν άνθρωπος», άλλά έδήλωσε και άπό που ήτο προσθέ- 
σας τό «έξ Άρμαθαϊμ Σιφα».

Είς τήν περίπτωσιν του Λόγου δμως δέν γίνεται ^τσι, 
και έντρέπομαι μέν πού εξετάζω αύτά έν άντιπαραβολή 
πρός έκεϊνα, διότι έάν έπικρίνωμεν έκείνους πού κάνουν 
τό ϊδιον είς περιπτώσεις άνθρώπων, δταν ή διαφορά τής ά- 
ρετής τών έξεταζομένων είναι μεγάλη, μολονότι ή ούσία 
των είναι μία και ή αύτή, δέν είναι δείγμα έσχάτης μανίας 
τό νά κάνης κάτι τέτοιο, δταν ή διαφορά καί τής φύσεως 
και δλων τών άλλων είναι τόσον άσυγκριτος; ’Αλλά εϊθε 
νά μας συγχώρηση αύτός ό οποίος βλασφημεϊται άπό έκεί
νους, διότι τήν άνάγκην τών λόγων αύτών δέν τήν έπρο- 
καλέσαμεν έμεϊς, άλλά μας τήν έδωσαν έκεϊνοι οι όποιοι 
πολεμούν τήν Ιδίαν των τήν σωτηρίαν.
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Τ ί οϋν φημι; 'Ότι τούτο τό «ήν» έπί τοϋ Λόγον του εί
ναι άϊδίως μόνον έστϊ δηλαχτικόν' «εν άρχή γάρ ήν», φησίν, 
«ό Λόγος»' το δεύτερον δε ήν του τιρός τινα είναι. ’Επειδή 
γάρ μάλιστα του θεον  τοϋτό έστιν )'ίδιον, τό άΐδιον καί άναρ-

5 χον, τονιο πρώτον τέθεικεν. Εϊτα, ϊνα μή τις, άκούων τό 
«ήν έν άρχή», καί άγέννητον αυτόν εϊπη, ευθέως αυτό παρε- 
μνθήσατο, προ τον είπειν τί ήν είπών ότι «πρός τον Θεόν 
ήν». Καί ϊνα μή λόγον αυτόν άπλώς νομίση τις είναι προ- 
φορικόν ή ενδιάθετον, τή του άρθρου προσθήκη, καθάπερ 

10 εφθην είπών, καί διά τής δευτέρας ταύτης τοϋτο άνεϊλε ρή
σεως* οϋ γάρ είπεν « Ε ν  Θεφ ήν», αλλά «πρός τον Θεόν ήν», 
την καθ’ νπόστασιν αϋτοϋ άϊδιάτητα έμφαίνων ήμιν. Είτα καί 
σαφέστερον αύτό προϊών άπεκάλυψεν, επαγωγών δτι ό Λόγος 
οϋτος και Θ<εός ήν.

15 Ά'λλά πεποιημένος, φησί. Τ ί  ουν έκώλυε τοϋτο είπεϊν, 
δτι έν άρχή έποίηοεν ό Θεός τον Λόγον; Περί γοϋν τής γής 
διαλεγόμετ'ος ό Μωϋσής ούκ είπεν' «Έν άρχή ήν ή γή», άλλ9 
δτι «έποίηοεν» αυτήν καί τότε ήν. Τ ί τοίνυν έκώλυε καί τον 
Ίωάννην ουτως ειπειν, δτι «έν άρχή έποίηοεν ό Θεός τον 

20 Λόγον»; Ει γάρ περί τής γής τοϋτο έδεισεν ά Μωϋσής, μή 
τις αυτήν άγένητον >εϊπη, πάλλω μάλλον περί του Υίοϋ φοόη- 
θήναι έχρήν τον *Ιωάννην, εϊ γε κτιστός ήν' ό μεν γάρ κό
σμος, ορατός ών, αύτάθεν κηρύττει τόν Ποιητήν, ( «οι ουρα
νοί» γάρ, φησί, «διηγοϋνται δόξαν τοϋ Θεοϋ»), δ δε Υιός  

25 αόρατός έστι, καί την κτίσιν σφόδρα καί άπείρως νπερανα- 
βέβηκεν. El τοίνυν, ενθα μηδέ λόγον και διδασκαλίας ήμιν 
εδει τιρός τό μαθέΐν, δτι γενητός ό κόσμος έστίν, δπως σα
φώς αύτό καί προ τών άλλων τίθησιν ό Προφήτης, πολλώ

6» Ψαλμ. 18, 1.
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Τί λέγω λοιπόν; "Οτι αύτό τό <ήν» είς την περίιττω- 
σιν του Λόγου, είναι δηλωτικόν μόνον τής άιδίου ύπάρξε- 
ως. Διότι λέγει* «Έν αρχή ήν ό Λόγος». Ένψ τό δεύτερον 
«ήν» είναι δηλωτικόν τής ύπάρξεως έν σχέσει πρός κά
ποιον άλλον. Επειδή δέ αύτό, τό άίδιον και αναρχον, ή το 
κατ’ έξοχήν ίδιότης τού θεοϋ, τό θέτει πρώτον. "Έπειτα, 
διά νά μή τόν όνομάση κανείς και άγέννητον άκούων τό 
«ήν έν άρχή», άμέσως τό έμετρίασεν, άναφέρων δτι «πρός 
τόν θεόν ήν», προτού νά είπή τί ήτο.

Και διά νά μή τόν νομίση κανείς δτι είναι μόνον λόγος 
προφορικός ή ενδιάθετος, μαζί με τήν προσθήκην του άρ
θρου, δπως είπα προηγουμένως, τό άπέκλεισεν αύτό και 
μέ τήν δευτέραν ρήσιν. Διότι δέν εΐπεν «έν θεψ ήν», αλ
λά «πρός τόν θεόν ήν», παρουσιάζων είς έμας τήν ύποτε- 
ταγμένην άιδιότητά του. "Έπειτα, καθώς έπροχώρει, μας 
τό έφανέρωσε μέ περασσοτέραν σαφήνειαν, προσθέσας δτι 
ό Λόγος αύτός ήτο καί θεός.

Είναι δμως δημίουργημένος, λέγει. Τότε τί τόν ήμπό- 
διζε νά τό είπή, δτι δηλαδή είς τήν αρχήν επλασεν ό θεός 
τόν Λόγον; "Οταν λοιπόν ό Μωϋσής ώμιλοϋσε περί της 
γής, δέν εΐπεν «έν άρχή ήν ή γή», άλλ’ δτι τήν1 «έποίησε» 
και τότε ύπήρχε. Τί ήμπόδιζεν επομένως και τόν Ίωάννην 
νά είπή έτσι* 'είς τήν αρχήν ό θεός έδημιούργησε τόν Λό
γον’; Διότι έάν ό Μωϋσής έφοβήθη τοϋτο περί τής γής, 
μήπως κανείς τήν θεωρήση άγένητον, πολύ περισσότερον 
επρεπε νά φοβηθή ό ’Ιωάννης περί τοϋ Υίοϋ, εάν βεβαίως 
ήτο κτιστός. Διότι ό μέν κόσμος, έπειδή είναι ορατός, δια
κηρύσσει άφ’ έαυτοϋ τόν δημιουργόν του (διότι «οι ούρα- 
νοί διακηρύσσουν τήν δόξαν τοϋ θεοϋ»6, λέγει). Ένψ ό 
Υιός είναι άόρατος καί υπερβαίνει κατά πολύ καί άπεί- 
ρως τήν κτίσιν. Έ φ’ δσον λοιπόν έκεί δπου δέν έχρειάζετο 
νά μας γίνη λόγος καί διδασκαλία διά νά μάθωμεν, δτι ό 
κόσμος είναι γενητός, ό προφήτης τό άναφέρει μέ σαφή-
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μάλλον περί τού Υιού τούτο τον Ίωάννην έχρήν εϊπεϊν, εϊ γε 
κτιοθείς ήν.

Ναι, φησίν' άλλ’ ό Πέτρος τοντο εϊπε σαφώς και διαρ
ρήδην. Που, και πότε; 'Ότε 3Ιουδαίοις διαλεγόμενος ελεγεν· 

5«'Ότι Κύριον αυτόν και Χριστόν ό Θεός έποίησε»· Τ ί  οϋν 
και τό έξης οϋ προσέθηκας, ότι «τούτον τον 3Ιησονν, ον ύμεις 
έσταυρώσανε»; 3Ή  άγνοεϊς δτι των λεγομένων τα μέν της 
άκηράτου φύσεως, τα δέ της οικονομίας εστίν; Εί δέ μη έ- 
στιν, αλλά πάντα απλώς έπι τής θεότητος έκδέξη, και παθη- 

10 τόν εϊσάξεις τό Θειον· εϊ δέ μη παϋητόν, ονδέ ποιητόν. ΕΙ 
μέν γάρ έκ τής θείας αύτής καί άρρήτον φύσεως τό αίμα 
ϊρρευσε, καί αντί τής σαρκός αυτή τοϊς κατά τόν σταυρόν ή- 
λοις διηρειτο και έτέμνετο, λόγον αν είχε σου κατά τούτο 
τό σόφισμα, ει δέ τοντο ούδ3 αν αυτός ό διάβολος βλασφη- 

15 μήσειε, τίνος ενεκεν αυτός άγνοεΐν προοποιή άσύγγνωστον 
ούτως αγνοί'αν, και ήν ούδ9 αν οι δαίμονες ύπεκρίναντο;

*Αλλως τε τό Κύριος και τό Χριστός ούκ εστιν ουσίας, 
άλλ9 αξιώματος* τό μέν γάρ τής εξουσίας έστί, τό δέ του χρι- 
σθήναι. Τ ί  οΰν Β,ν είποις περί τον Υιού τον Θεού; Ε ι γάρ 

20 καί κτιστός ήν καθ* υμάς, τοντο ονκ αν %χοι χώραν* ου γάρ 
δή πρότερον έγένετο, και τότε αυτόν έχειροτόνηοεν ό Θεός· 
ούδέ απόβλητον &χει την άρχήν, άλλά φύσει και ούσιωμένην 
έρωτηθεϊς γάρ εί βασιλεύς εϊη, «έγώ εις τούτο γεγέννημαι», 
φησίν. *Ο δέ Πέτρος, ώς περί τίνος χειροτονηθέντος, οΰτω 

25 διαλέγεται' περι γάρ τής οικονομίας ό λόγος αύτφ πάσης.
4. Καϊ τί θαυμάζεις, εϊ τούτο ό Πέτρος φησίν; 3Αθηναί- 

οις γάρ διαλεγόμε^ς ό Παύλος άνδρα αυτόν καλεΐ μόνον, 
οντω λίγων' «Ε ν  άνδρί, φ  ώρισε πίστιν παρασχών πάσίν,

7. Π ρ. 2, 36.
8. Αυτόθι.
9. Ίω . 18, 37.
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νειαν και πριν άπό τά άλλα, πολύ περισσότερον επρεπε νά 
είπή τοϋτο ό ’Ιωάννης περί του Υίοΰ, έάν ήτο κτίσμα.

Ναι, λέγει, άλλα ό Πέτρος τό είπε σαφώς και κατηγο- 
ματικώς. Που και πότε τό είπεν; "Οταν ομίλων πρός τούς 
’Ιουδαίους έλεγεν «δτι ό Θεός τον έκαμε Κύριον και Χρί
στον»7. Διατί δμως δεν έπρόσθεσες καί τό παρακάτω, δτι 
«τον Ίησούν, τον οποίον σείς έσταυρώσατε»8; ’Ή  μήπως 
άγνοείς δτι άπό τά λεγόμενα άλλα μέν άναφέρονται είς τήν 
άνέπαφον φύσιν του και άλλα είς τήν θείαν οικονομίαν; 
Διότι έάν δεν είναι έτσι, άλλά δλα τά έκλαμβάνεις ώς ά- 
ναφερόμενα μόνον είς τήν θεότητα, τότε διδάσκεις δτι τό 
θειον είναι παθητόν. Έάν πάλιν δεν είναι παθητόν, τότε 
δεν είναι οΰτε κτιστόν. Διότι, έάν μέν τό αίμα είχε ρεύσει 
άπό αύτήν τήν θείαν και άπερίγραπτον φύσιν και αύτή εί
χε διαιρεθη καί τεμαχισθη μέ τά καρφιά του σταυρού αντί 
τής σαρκός του ’Ιησού, θά είχε κάποιαν δικαιολογίαν τό 
σόφισμά σου. Έάν δμως αύτό δέν θά έτόλμα νά τό εκατό- 
μίση ούτε ό διάβολος, διά ποίαν αιτίαν σύ προσποιείσαι δτι 
έχεις τόσον άσυγχώρητον άγνοιαν, τήν όποίαν ούτε οι δαί
μονες δέν θά ύπεκρίνοντο;

”Αλλως τε τά ονόματα «Κύριος» και «Χριστός» δέν εί
ναι δηλωτικά τής ούσίας του, άλλά τού άξιώματός του. Διότι 
τό μέν ένα σημαίνει τήν εξουσίαν, τό δέ άλλο δτι έχρί- 
σθη. Τί θά ήμπορούσες λοιπόν νά είπής περί τού Υιού τού 
θεού; Διότι έάν ήτο και κτιστός, δπως ισχυρίζεσθε, αύτό 
δέν θά είχε θέσιν. Διότι άσφαλώς δέν εγινε πρώτα καί έπει
τα τόν έχειροτόνησεν ό θεός. Ούτε τή,ν έξουσίαν τήν έχει 
άξιοκαταφρόνητον, άλλ’ έκ φύσεως καί είς τήν ούσίαν. Διότι 
δταν ήρωτήθη έάν είναι βασιλεύς, «εγώ δι5 αύτό έγεννή- 
θην» είπεν9. Ένω ό Πέτρος όμιλεί ωσάν κάποιον ό όποιος 
έχειροτονήθη, διότι κάμνει λόγον περί δλης τής οικονομίας.

4. Καί διατί άπορείς πού τό λέγει αύτό ό Πέτρος; Καί ό 
Παύλος, όμιλών πρός τούς ’Αθηναίους, τόν άποκαλεί μόνον 
άνδρα, λέγων τά εξής* «Μέ άνδρα τόν οποίον ώρισεν· έδ^-



αναστησας αυτόν έκ νεκρών», καί ούδεν περί τής τοϋ θεοϋ  
λέγει μορφήςγ ουδέ οτι Ίσος αύτφ, ούδε δτι απαύγασμα τής 
δόξης αϋτοϋ. Εικότως' οϋπω γάρ τούτων καιρός τών ρη
μάτων ήν, άλλ3 άγαπητόν ήν αυτούς παραδέξασϋαι τέως οτι 

·*> άνθρωπός έστι, καί δτι άνέστη.
Ουτω καί αυτός έποίησε Χριστός, παρ3 ου καί Παύλος 

μαθών, ου τω τα πράγματα ωκονομεί' ου γάρ ευθέως ήμιν 
έαυτοϋ τήν θεότητα έξεκάλυψεν, άλλά πρώτον μέν ένομίζετο 
είναι Προφήτης καί Χριστός απλώς άνθρωπος, ύστερον δε 

10 έφάνη διά τών έργων καί τών ρημάτων τοϋτο, δπερ ήν. Διά  
τούτο καί ό Πέτρος έν άρχή τούτφ κέχρηται τώ τρόπω’ καί 
γάρ ταύτην πρώτην πρός 5Ιουδαίους έδημηγόρει δημηγορίαν. 
3Επειδή γάρ ούδεν περί τής θεστητος αύτον τέως σαφές 
μαθειν Ίσχυον, διά τοϋτο τοις περί τής οικονομίας ένδια- 

15 τρίβει λόγοις, ινα, τουτοις ή άκοη γυμνασθεϊσα, τη λοιπή 
προοδοποιήση διδασκαλία. Καί εϊ βονλοιτό τις τήν δημηγο
ρίαν πάσαν άνωθεν δνελθειν, εύρήσει τοϋτο, 8 λέγω , σφοδρά 
διαλάμπον καί γάρ άνδρα αύτόν καλεϊ καί αύτός, καί τοις 
τοϋ πάθους καί τής άναστάσεως καί τής κατά σάρκα γεννή- 

20 σεως ενδιατρίβει λόγοις.
Καί Παύλος δέ, δταν λέγη' αΤοϋ γενομένου έκ σπέρ

ματος Δαυίδ κατά σάρκα», ούδέν ετερον ημάς παιδεύει, άλλ* 
δτι τό «έποίηοεν» επί τής οικονομίας παρείληπται, δ καί η
μείς όμολογοϋμεν. Ά λ λ 5 ό τής βροντής υιός περί τής άρρή- 

25 του καί προαιώνιου ήμϊν ύπάρζεως διάλέγεται νυν. Διά τοϋτο 
τό «έποίησεν» άφείς, τό «ήν» εθηκεν. *Εχρήν δέ, εϊ κτιστός 
ήν, τοϋτο μάλιστα διορίσασθαι.

Ει γάρ ό Παϋλος έδεισε μή τις ύποπτευση τών ανόητων 
δτι τοϋ Πατρός εσται μείζων καί ϋτιοτεταγμένον έξει τόν 

30 γέννησαν τα, (διά γάρ τοϋτο Κορινθίοις έπιστέλλανν ελεγεν
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10. Π ρ .  17, 31.
11. Ρωμ. 1, 3.



κε δε περί αύτοϋ είς δλους βεβαίωσιν άναστήσας αύτόν έκ 
νεκρών»10. Και δεν άναφέρει τίποτε περί τής μορφής του 
θεού, οΰτε δτι είναι ίσος μέ αύτόν, οΰτε δτι είναι άπαύγα- 
σμα τής δόξης του. Εύλόγως, διότι δεν ήτο άκόμη καιρός 
διά αύτά τά λόγια. ~Ητο άρκετόν πρός τό παρόν νά παρα
δεχθούν δτι είναι άνθρωπος και δτι άνέοτη.

’Έτσι έκανε και ό ϊδιος ό Χριστός, άπό τον όποιον έδι- 
δάχθη και ό Παύλος και έκανε τό ϊδιον. Διότι δεν μας άπε- 
κάλυψεν άμέσως τήν θεότητά του, άλλά άρχικώς μέν ένο- 
μίζετο δτι είναι προφήτης και άπλώς κεχρισμένος άνθρωπος, 
κατόπιν δέ διά των έργων και των λόγων του έφανερώθη 
αύτό τό όποιον ήτο. Δι9 αυτό και ό Πέτρος χρησιμοποιεί είς 
τήν άρχήν αύτόν τόν τρόπον, άφου άλλωστε αύτή ήτο ή 
πρώτη ομιλία τήν όποίαν άπηύθυνε πρός τούς ’Ιουδαίους. 
Διότι, επειδή άκόμη δέν ήσαν εις θέσιν νά μάθουν τίποτε τό 
σαφές περί τής θεότητος του Χριστού, δι5 αύτό έμμένει είς 
τούς λόγους περί τής θείας οικονομίας, πρός τόν σκοπόν δ- 
πως άφοΰ άσκηθή ή άκοή τους μέ αύτά, προετοιμασθή και 
διά τήν ύπόλοιπαν διδασκαλίαν. Και εάν ήθελε κανείς νά 
διεξέλθη ολόκληρον τήν ομιλίαν του άπό τήν άρχήν, θά εύρη 
αύτό τό οποίον λέγω νά διαφαίνεται καθαρά. Διότι και αύ- 
τός τόν άποκαλεϊ άνδρα και εμμένει είς τούς λόγους του 
πάθους, τής άναστάσεως καί τής κατά σάρκα γεννήσεώς του.

Άλλά και ό Παύλος όταν λέγη, «ό οποίος έγεννήθη 
άπό τό γένος τού Δαβίδ κατά σάρκα»11, δέν μας διδάσκει 
τίποτε άλλο, παρά δτι τό «έποίησεν» άναφέρεται είς τήν 
θείαν οικονομίαν, πραγμα τό οποίον όμολογούμεν και εμείς. 
Άλλά ό υιός τής βροντής τώρα μας όμιλεί περί τής άπερι- 
γράπτου και προαιώνιου ύπάρξεως τού Λόγου, δι’ αύτό ά
φοΰ άφησε τό «έποίησε» έχρησιμοποίησε τό «ήν». Ένω ε- 
πρεπεν, εάν ήτο κτιστός, κυρίως αύτό νά προσδιορίση.

Διότι, εάν ό Παύλος φοβηθείς μήπως κανείς άπό τούς 
άνοήτους ύποπτευθή ότι θά είναι άνώτερος άπό τόν Πατέρα 
και θά έχη ύποτακτικόν του έκείνον πού τόν έγέννησε, δι9
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«Ό ταν δέ εϊπη, &τι νποτέτακται, δηλον οτι έκτος τον νπο- 
τάξαντος αντφ τά πάντα», καίτοι τις αν νπονοήσειεν, οτι
6 Πατήρ νποταγήσεταί ττοτε τφ ΥΙφ  και μετά των πάντων;), 
άλλ* ομως, εΐ και τάς άλόγσυς ταντας νπονοίας δέδοικε, καί 

5 ψησιν' «Εκτός τον νποτάξαντος αντφ τά πάντα», πολλφ μάλ
λον τον Ίωάννην, εΐ κτιστός ήν δ Υιός τον Θεον, ψοδηθήναι 
εδει, μή τις αντόν άκτιστον νομίση, και τοντο προ πάντων 
διδάξει.

Ννν δέ, έπειδή γεννητός ήν, εικότως οντε αντός, ούτε 
10 άλλος ονδείς, ονκ Απόστολος, ον Προφήτης κτιστόν αντόν 

έψησαν είναι. Και αϋτός δέ ό Μονογενής ονκ αν αντό παρη- 
κεν, εϊ τοντο ήν’ 6 γάρ (τά ον τω ταπεινά φΰεγγόμενος διά 
σνγκατάδασιν, τιολλφ μάλλον τον'το ονκ άν έσιώπησεν. Οϊμαι  

γάρ ονκ άπεικός μάλλον εχοντα τό νψηλόν σιγησαι, η μη 

15 εχοννα παραλιπειν τοντο αϋτόν, καί μη διδάξαι οτι ονκ εχεί' 
έκεϊ μέν γάρ ενλογος πρόψασις τής σιγής ήν τό βούλεσϋαι 
διδάσκειν τονς άνϋρώπονς ταπεινοφρονειν, και διά τοντο 
σιγάν τά μεγάλα των προσόντων αντφ, ένταϋΰα δέ ονδεμίαν 
εχεις ενπειν δικαίαν πρόφασιν τής σιωπής.

_ *
20 Τίνος γάρ έ'νεκεν έσίγα, ει κτιστός ήν, τό γεγενήσϋαι, 

ό και των τιροσόν^ων πολλά παραιτούμενος; "Ωστε ό διά 
την τής ταιτεινοψροσύν7)ς διδασκαλίαν και τά μη προσόντα 
αίηφ τιολλάκις ειπών ταπεινά, πολλφ μάλλον, εί κτιστός ήν, 
τοντο ονκ άν παρέλιπεν. "Η ονχ όρφς αντόν, ίνα μηδείς αν- 

25 τον άγέννητον νπολάβη, πάντα νπέρ τούτον και ποιονντα και 
λέγοντα, καί ανάξια αντον ψθεγγόμενον τής αξίας καί τής 
ονσίας, καί εις Προψήτον ταπεινότητα καταβαίνοντα; τό γάρ

12. Α ' Κορ. 15, 20-27.
13. Ίω . 5, 30.
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αύτό γράφων την πρός Κορινθίους επιστολήν έ'λεγεν* «'Ό
ταν δέ λέγη, δτι έχουν ύποταγή, είναι φανερόν δτι αύτό 
άποκλείει έκεϊνον πού ύπέταξε δλα είς αύτόν»12, αν και 
ποιος θά ή μπορούσε νά ύποθέση δτι ό Πατήρ θα ύποταγη 
ποτε είς τον Υιόν μαζί μέ δλα; Πάντως δμως εχων αύτάς 
τάς άδικαιολογήτους ύπονοίας, έλεγεν «εκτός άπό εκείνον 
πού ύπέταξεν είς αύτά τά πάντα». Πολύ περισσότερον συνε
πώς έπρεπε νά φοβηθη ό Ιωάννης, εάν ήτο κτιστός, μήπως 
κανείς τον θεώρηση άκτιστον, και νά τό άναφέρη αύτό ο
πωσδήποτε.

Τώρα δμως, επειδή ήτο γεννητός, όρθώς ούτε αύτός ού
τε κανείς άλλος, ούτε άπόστολος ούτε προφήτης, είπαν δτι 
αύτός είναι κτιστός. Και ό ϊδιος άλλως τε ό μονογενής δεν 
θά τό παρέλειπεν, έάν ήτο κτιστός. Διότι αύτός ό οποίος ε- 
λεγε τά τόσον ταπεινά άπό συγκατάβασιν, πολύ περισσότε
ρον δέν θά άποσιωπούσεν αύτό. Διότι νομίζω δτι ήτο φυσι- 
κόν νά άποσιωπήση μάλλον κάτα τό ύψηλόν πού είχε, παρά 
νά παραλείψη αύτός αύτό πού δέν είχε καί νά μή άναφέρη 
δτι δέν τό έχει. Διότι είς τήν πρώτην περίπτωσιν ύπήρχεν 
εύλογος πρόφασις τής παρασιωπήσεως, τό νά θέλη νά διδά- 
ξη τούς άνθρώπους νά είναι ταπεινόφρονες, καί δι5 αύτό 
άποοιωπςί τά μεγάλα προσόντα του. Ένψ είς τήν περίπτω- 
σιν αύτήν έδώ δέν έχεις νά προβάλης δικαιολογημένην πρό- 
φασιν τής άποσιωπήσεως.

Διότι, διατί άποσιωποΰσε τό δτι έδημιουργήθη, έάν ήτο 
κτιστός, αύτός ό όποιος άπέκρυπτε καί πολλά άπό τά ίδιώμα- 
τά του; ’Άρα λοιπόν έκεϊνος ό όποιος, διά νά διδάξη τήν 
ταπεινοφροσύνην, άνέφερε άκόμη καί τά ταπεινωτικά ιδιώ
ματα τά οποία δέν είχε, πολύ περισσότερον, έάν ήτο κτιστός, 
δέν θά παρέλειπε νά τό άναφέρη. ’Ή  δέν βλέπεις δτι, διά νά 
μή τόν έκλάβη κανείς ώς άγέννητον, δτι κάμνει και λέγει τά 
πάντα περί αύτού, καί άναφέρει πράγματα άνάξαα τής ά- 
ξίας καί τής ούσίας του καί κατεβαίνει εις τό έπίπεδον προ
φήτου; Διότι τό· «καθώς ακούω κρίνω»18 καί τό* «Εκείνος
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«καθώς ακούω κρίνω», και τό, «έκεΐνός μοι είπε τι εϊπω και 
τί λαλήοω», και δοα τοιαϋτα, προφητών μόνον έστίν-

E l τοίνυν, ταύτην θέλων την υποψίαν άνελεϊν, οντω τα
πεινά φθέγξασθαι ονκ άπηξίωσε ρήματα, πολλώ μάλλον αν, 

5 εϊ κτιστός fjv, ϊνα μη άκτιστόν τις αυτόν ύποπτεύση, πολλά 
τοιαΰτα αν εϊπεν οϊον, «μη νομίζατε με γεγεννηοϋαι παρά 
του Πατρός' πεποίημαι εγώ, ον γεγέννημαι, ουδέ είμι της 
ουσίας εκείνου». Νυν δε παν τουναντίον ποιεί* εκείνα γάρ 
φθέγγεται τά ρήματα. ά και τους μη βουλομένους άναγκά- 

10 ζει και άκοντας την εναντίαν υπόνοιαν, οϊον, ότι «Έγώ έν 
τφ Πατρί, και ό Πατήρ έν έμοί», καί, «τοσοντον χρόνον μεθ9 
υμών είμι, και ονκ εγνωκάς με, Φίλιππε; Ό  έωρaκόJς έμε 
έώρακε τον Πατέρα»' καί, «"Ινα πάντες τιμώπι τον Υιόν, 
καθώς τψώοι τον Πατέρα». «'Ώοπερ ό Πατήρ έγείρει τους 

15 νεκρούς και ζωοποιεί, ου τω και ό Υιός, οϋς θέλει, ζωοποι
εί». «Ό  Πατήρ μου εως άρτι έργάζεται, κάγώ έργάζομαι». 
«Καθώς γινώσκει με ό Πατήρt κάγώ γινώοκω τον Πατέρα». 
«9Εγώ και ό Πατήρ εν έσμεν».

Και πανταχον, τό «ώσπερ» και τό «ουτω» τιθεϊς και τό 
20 είναι πρός τον Πατέρα», την πρός αυτόν άπαραλλαξ ίαν 

δηλοΓ την όε ούθεντίαν και ύιά τούτων μέν, και δι5 έτέρων 
öb πλειόνων ένδείκνυταί' οϊον, δταν λέγη' «Σιώπα, πεφίμω- 
σο»' «θέλω, καθαρίσθητι»' «σοϊ λέγω, τό δαιμόνιον τό κωφόν 
και άλαλον, εξείλθε απ’ αυτού»’ και τό «ηχούσατε δτι έρρέθη 

25 τοϊς άρχαίοις' Ου φονενσεις' έγώ db λέγω ύμιν, δτι ό δργι- 
ζόμενος τώ άδελφφ αντον είκη, ένοχος εσται». Και δσα 
άλλα τοιαντα νομοθετεί και ϋαυματουργεϊ, ικανά δειξα-ι αυ
τού την έξονοίαν, μάλλον δε τό πολλοατον αυτών μέρος ικα-

14. Ίω . 12, 49.
15. ’Τω. 14, 10.
16. Ίω . 14, 9.
17. Ίω . 5 .23, 21, 17, 10, 15 καί 30.
18. Μάρκ. 4, 39.
19. Ματθ. 8, 3.
20. Μάρκ. 9, 25.
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μου είπε τί νά είπώ και πώς νά ώμιλήσω»14 και τόσα άλλα 
παρόμοια, είναι χαρακτηριστικά μόνον των προφητών.

Έάν λοιπόν, θέλων νά διάλυση αύτήν την ύποψίαν, 
δεν άπηξίωσε νά χρησιμοποίηση τόσον ταπεινωτικά λόγια, 
πολύ περισσότερον, έάν ήτο κτιστός, διά νά μη τόν θεώρηση 
κανείς άκτιστον, θά έλεγε πολλά τέτοια, ήτοι* Μή νομίζετε 
δτι έχω γεννηθη άπό τόν Πατέρα· έχω δημιουργηθη καί εγώ, 
δεν εχω γεννηθη, οΰτε είμαι άπό την ίδικήν του ούσΐαν. 
Ένω τώρα κάμνει τό έντελώς άντίθετον διότι χρησιμοποιεί 
ιάς λέξεις έκείνας, αί όποίαι άκόμη και εκείνους πού δεν 
θέλουν τούς άναγκάζει έστω και παρά την θέλησίν των νά 
παραδεχθόϋν την άντίθετον γνώμην, ήτοι· δτι «εγώ εν τω 
Πατρι και ό Πατήρ έν έμοί»15, και «τόσον χρόνον είμαι μαζί 
σας και δέν με έγνώρισες, Φίλιππε; Εκείνος πού είδε εμέ
να, έχει ίδεϊ τόν Πατέρα»16, και «Διά νά τιμούν δλοι τόν 
Υιόν, δπως τιμούν τόν Πατέρα. "Οπως ό Πατήρ άνιστα τούς 
νεκρούς και τού ζωοποιεί, έτσι και ό Υιός, εκείνους πού θέ
λει τούς ζωοποιεί. Ό  Πατήρ μου έργάζεται πάντοτε, και 
έγώ εργάζομαι. "Οπως μέ γνωρίζει ό Πατήρ, γνωρίζω και 
έγώ τόν Πατέρα. Έγώ και ό Πατήρ εϊμεθα ένα»17.

Και παντού χρησιμοποιών τό «ώσπερ» και τό «οΰτω» 
και τό δτι είναι «έν» πρός τόν Πατέρα, δηλώνει δτι είναι 
άπαράλλακτος μέ εκείνον. Τήν εξουσίαν του πάλιν τήν φα
νερώνει καί μέ αύτά, άλλά και μέ αλλα περισσότερα, δπως 
δταν λέγη «Σιώπα, φιμώσου»18, «θέλω, καθαρίσου»19, «Σε 
διατάσσω, τό κωφόν καί άλαλον δαιμόνιον, νά έβγης άπό 
αυτόν»20, καϊ τό· «’Έχετε άκούσει δτι είπαν είς τούς άρχαί- 
ους· μή φονεύσης· έγώ δμως σας λέγω, δτι έκεϊνος πού ορ
γίζεται εναντίον τού άδελφού του χωρίς λόγον είναι ένο
χος»21 και δσα άλλα παρόμοια νομοθετεί καί θαυματουργεί, 
τά οποία είναι άρκετά νά άποδείξουν τήν εξουσίαν του. ’Ή  
μάλλον ένα πολύ μικρόν μέρος αύτών είναι άρκετόν νά

21. Ματθ. 5, 21-22.
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νόν τονς μή λίαν άναισθητοϋντας προσαγορενεσθαι και πεισαι.
5. 9Αλλά γάρ δεινον ή κενοδοξία και πρός τα λίαν φα

νερά άποτνφλώσαι την διάνοιαν των νπ αυτής άλισκομένων, 
και τοϊς ώμάλογοημένοις πεϊοαι φιλονεικεϊν ετέρους δε και 

5 οφόδρα είδότας τάληθές και πεπεισμένους εις ύπόκρισιν καί 
άντίστασιν αλείφει. Ταντα και έπι των Ιουδαίων έγίνετο' 
ον γάρ δι αγνοιαν ηρνονντο τον του Θεον Υιόν, άλλ5 ϊνα της 
παρά των πολλών τύχωσι τιμής* και γάρ «έπίστευον είς αυ
τόν», φησίν, άλλ9 έφοβοϋντο, ϊνα μη αποσυνάγωγοι γένωνιαι. 

10 και τήν αϋτών προέτειναν σωτηρίαν έτέροις. Ου γάρ εοτιν, 
ονκ εστι τον οντω σφοόρώς τη παρονση δονλενοντα δόξη τής 
παρά Θεού τνχεϊν.

Διό και έπετίμησεν αντοΐς είπών' «Πώς δννασθε πιστεν- 
ειν9 δόξαν παρά άνϋρώπων λαμδάνοντες, και την παρά τον Θε- 

15 ον μη ζηΊονντες;». Μέθη γάρ τις εστι δαθεϊα' διό και δνσανά- 
γωγον τόν χειρωθέντα ποιεϊ τούτο τό πάθος. Αντη, των ά- 
λόντοον την ψυχήν, άτιοσχίοασα τών ουρανών, τη γη προση- 
λοϊ, και πρός τό φώς άναδλέψαι τό άληθινόν ονκ άφίηοιν, 
άλλ9 έν τώ δορδόρω διά παντός καλινδεισθαι πείθει, κατα- 

20 σκβνάζονσα δέσποτας αύτοϊς οντω δυνατούς, ώς χ,ωρις έπι- 
ταγμάιων αντών κρατεΐν.

Ό  γάρ τοντο νοσών τό νόσημα, και μηδενός κελεύοντος,
αντοματοος πο^ει παντα, οσαπερ αν οιηται τερπειν αντον τονς 
κνρίονς* και γάρ ίμάτια καλά περιτίθεται δι θκείνονς, και 

25 καλλωπίζει την σιμιν, ονχ έαντω τοντο, άλλ5 έτέροις επιτηδεί
ων, και ακολούθους περιάγει κατά την αγοράν, ϊνα θανμάζη- 
ται παρ3 έτέρων’ και πάντα, α ποιεϊ, τής τών άλλων ενεκεν

22. Ίω . 12, 42.
23. Ίω . 5, 44.
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προσέγγιση και νά πείση όσους δεν είναι πολύ αναίσθητοι.
5. ’Αλλά τί τά θέλετε, ή κενοδοξία είναι τρομερόν πρά

γμα και άπό τά πολύ γνωστά, διότι άποτυφλώνει τόν νουν 
έκείνων πού κυριεύονται άπό αύτήν και τούς πείθει νά άμ- 
φισβητοϋν και αύτά πού είναι πανθομολογούμενα. ’Άλλους 
μάλιστα, οι όποιοι γνωρίζουν πολύ καλά την άλήθειαν και 
είναι πεπεισμένοι περί αυτής, τούς παρορμςί είς άπόκρυφιν 
καί άντίστασιν κατ’ αύτής. Αύτά συνέβη σαν καί είς την πε- 
ρίπτωσιν των Ιουδαίων. Δέν ήρνουντο άπό άγνοιαν τόν 
Υιόν του θεου, άλλά διά νά έκτιμηθουν άπό τά πλήθη. Διότι 
«έπίστευαν είς αύτόν»22, λέγει ό Εύαγγελιστής, άλλά έφο- 
βουντο μήπως γίνουν άποσυνάγωγοι και δι’ αύτό έζήτουν 
είς τούς άλλους την σωτηρίαν των. Διότι δέν είναι δυνατόν, 
έκεϊνος πού είναι δούλος τής παρούσης δόξης, νά έπιτύχη 
την δόξαν του θεου.

Δι5 αύτό καί τούς έπέπληξε λέγων· «Πώς ήμπορεϊτε 
σείς νά εχετε πίστιν, άφου δέχεσθε τιμάς άπό τούς άνθρώ- 
πους και δέν ζητήτε την τιμήν πού προέρχεται άπό ιόν 
θεόν;»23. Διότι τό πάθος αύτό είναι ένα είδος μέθης βαρείας 
πού κάνει οποίον κυριευθή· άπό αύτό άτίθασον. Αύτή άπο- 
χωρίζει τήν ψυχήν έκείνων πού κυριεύει άπό τούς ουρα
νούς, τήν προσηλώνει είς τήν γήν και δέν τούς άφήνει νά 
προσβλέπουν πρός τό άληθινόν' φώς, άλλά τούς πείθει νά 
κυλίωνται διά παντός είς τόν βούρκον, κάμνοντας δι3 αύ- 
τούς δεσπότας τόσον ισχυρούς, ώστε νά τούς έξουσιάζουν 
χωρίς διαταγάς.

Διότι εκείνος πού πάσχει άπό τήν άσθένειαν αύτήν 
καί χωρίς νά διατάσση κανείς κάνει αύτομάτως όλα δσα νο
μίζει ότι εύχαριστουν τούς κυρίους του. Διότι καί ενδύματα 
ωραία φορεϊ χάριν έκείνων και τό πρόσωπόν του καλλωπί
ζει, κάνοντάς το όχι διά τόν εαυτόν του, άλλά χάριν τών 
άλλων, και περιφέρεται είς τήν άγοράν περιβαλλόμενος 
άπό ύπηρέτας, διά νά θαυμάζεται άπό τούς άλλους, και όλα 
δσα κάνει τά κάνει μόνον διά νά άρέση είς τούς άλλους.
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άρεσκείας υπομένει μόνης. Ύ Αρα γένοιτ αν τι τούτου χαλε- 
πώτερον πάθος; "Ινα ετεροι θαυμάσωσιν ου ιόν, κατακρημνί- 
ζεται συνεχώς.

'Ικανά μεν ούν καί τά είρημένα παρά του Χρίστον, δειξαι 
&πάσαν αυτού την τυραννίδα’ πλην καί εντεύθεν εστιν αύτην 

συνιδεϊν εϊ γάρ έθελήσεις έρωτησαί τινα τών πολιτενομέναη’ 
και τά τιολυτελη δαπανώντων δαπανήματα, τίνος ενεκεν το- 
σούτον κενούσι χρυσίον, καί τί βούλεται αύτοις η τοσαύτη δα
πάνη, οϋόεν ετερον άκούοΐ] παρ’ αυτών, άλλ* η τού δήμου την 

10 αρέσκειαν. Ει ιδέ πάλιν εροιο τί δήποτε 6 όήμός έστιν, έρούστ 
Πράγμα, θορύβου γέμον, καί ταραχώδες, καί εξ άνοιας το 
πλέον συγκείμενον, απλώς φ^ερόμενον κατά τά της θαλάττης 
κύματα, πολλάκις καί εκ ποικίλου καί μαχομένης σννιστάμε- 
νον γνώμης.

!5 "Οταν ούν τις τοιοϋτον εχη δεσπότην, τίνος ελεεινότερος 
ούκ αν 'έϊη; 5Αλλά το μ&ν άι^θρώπους β ιωνικούς περί ταύτα 
έπτοησθαι ούχ ουτω δεινόν (καίπερ ον δεινόν), το δε τούς 
τού κόσμον λέγοντας άποπεπηδηκέναι τά αυτά νοσεϊν, μάλλον 
δέ χαλεπώτερα} τοντο μάλιστα έστι τό δεινόν* έκείνοις μεν γάρ 

20 μέχρι χρημάτων ή ζημία, ενταύθα δε μέχρι ψυχής ό κίνδυ
νος' όταν γάρ διά δόξαν πίστιν άμείβωσιν όρθήν, καί, 'ίνα αυ
τοί δοξάζωνται, τδν Θεόν άτιμάζωοι, τινα υπερβολήν ούκ αν 
έχοι βλακείας καί μανίας τό γινόμενον; είπε μοι.

Τά μεν ούν άλλα πάθη, καν πολλήν την βλάβην εχη, φέ- 
25 ρει γούν τινα καί ηδονήν, ει καί πρόσκαιρον καί βραχειαν. 

Καί γάρ ό φιλοχρήματος, καί 6 φίλοινος, καί ό φιλογύνης 
εχουοί τινα μετά της βλάβης καί ηδονήν, εϊ καί βραχειαν, 
οι δέ τού πάθους αιχμάλωτοι τούτου διά παντός κατάπικρον 
ζώσι βίον, καί ήδονης άπεατερημένον’ ου γάρ έπιτυγχάνουσιν,
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Επομένως θά ήμποροϋσε νά ύπάρξη πάθος χειρότερον άπό 
αύτό; Κατακρημνίζεται συνεχώς, διά νά τόν θαυμάσουν οι 
άλλοι!

Είναι μέν άρκετά και δσα είπεν ό Χριστός νά δείξουν 
δλην την καταδυνάστευσίν του. ’Αλλά είναι δυνατόν νά την 
διαπιστώσης καί άπό αύτά. Διότι εάν θέλησης νά ερώτησης 
κάποιον άπό αύτούς πού φέρονται έτσι και κάνουν πολυτε
λείς δαπάνας, διά ποιον λόγον έξοδεύουν τόσον χρυσάφι 
και εις τί άποβλέπει ή τόσον μεγάλη σπατάλη, δέν θά άκού- 
σης τίποτε άλλο άπό αύτούς παρά τό νά άρέσουν εις τό πλή
θος. Έάν δέ πάλιν τούς έρωτοϋσες τί πραγμα είναι τό πλή
θος, θά σου είποϋν δτι είναι ένα πραγμα γεματον θόρυβον 
και ταραχήν, τό μεγαλύτερον μέρος του οποίου άποτελεϊται 
άπό άνοησίαν, τό οποίον άφήνεται νά παρασύρεται δπως τά 
κύματα τής θαλάσσης και τό οποίον πολλές φορές άποτελεί 
συνισταμένην ποικίλων και άντιμαχομένων γνωμών.

'Όταν λοιπόν κανείς έχη τέτοιον δεσπότην, άπό ποιον 
δέν θά είναι πιό άξισλύπητος; ’Αλλά τό νά φοβούνται άν
θρωποι κοσμικοί άπό αύτά δέν είναι τόσον τρομερόν, άν και 
είναι τρομερόν. Τό νά πάσχουν δμως τά ίδια, η μάλλον χει
ρότερα, αύτοι πού ισχυρίζονται δτι άπηλλάγησαν των εγκο
σμίων, αύτό είναι τό πιό τρομερόν. Διότι διά τούς πρώτους 
ή ζημία περιορίζεται είς τά χρήματα, ένψ δι’ αύτούς ό κίν
δυνος άπειλεί την ψυχήν. Διότι δταν £νεκα δόξης διαστρέ
φουν την όρθήν πίστιν και διά νά δοξάζωνται αύτοί άτιμά- 
ζουν τόν θεόν, είπέ μου, αύτό πού γίνεται δέν είναι καθα
ρά βλακεία και μανία;

Τά μέν λοιπόν άλλα πάθη, μολονότι προξενουν πολλήν 
βλάβην, φέρουν δμως και κάποιαν ήδονήν, εστω καί προσω- 
ρινήν και σύντομον. Διότι και ό φιλοχρήματος και ό μέθυσος 
και ό γυναίκας, δοκιμάζουν μαζί μέ την βλάβην και ήδονήν, 
έστω καί σύντομον. Οι αιχμάλωτοι του πάθους αύτού δμως, 
ζοϋν διαπαντός βίον πικραμένον και στερημένον ήδονής. 
Διότι δέν έπιτυγχάνουν αύτό πού έπιθυμοϋν πάρα πολύ,

32
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οϋ σφόδρο- έρώοι, δόξης λέγω , τής παρά των πολλών, αλλά 
δοκοΰοι μεν άπολαύειν αυτής, ούκ απόλαύουσι δέ διά το μηδε 
είναι δόξαν τό πράγμα.

Διά τούτο ούδε δόξα, αλλά κενόν δόξης πράγμα εϊρηται 
5 τό πάθος* κενοδοξίαν δε αυτό και οι παλαιοί πανσές εικότως 

εκάλεοαν* διάκενος γάρ έοτιν} ένδον οϋδεν έχουσα λαμπρόν 
και επίδοξον. Ά λ λ 9 ώσπερ τά προσωπεία δοκει μεν είναι 
λαμπρά και έπέραστα, κενά δέ ένδον έστί’ «διό και τών σω
ματικών δψεων ευπρεπέστερα δντα, ούδένα ουδέποτε πρός 

!0 τον ’έρωτα εϊλε τον αύτών οϋτω, μάλλον δε άθλιώτερον, και 
ή παρά τών πολλών δόξα, τό δυσκαταγώνιστόν τούτο και τυ- 
ραννικόν πάθος ήμϊν έσχημάτισεν' δψιν γάρ εχει μόνην λαμ- 
τιράν, τά δέ ένδον αυτής ούκ έτι κενά μόνον, αλλά και ατι
μίας άνάμεστα, και ώμής γέμει τής τυραννίδος.

15 Πόθεν ούν τίκιεται τούτο τό πάθος, ούτως άλογον ον, 
καί ηδονήν ούκ έχον, φησί; Πόθεν; Ούχ έτέρωθεν, άλλ’ η 
από ψυχής ταπεινής και εύτελοϋς' ου γάρ έστι τον υπό δόξης 
άλόντα μέγα . τι και νεανικόν έννοήοαι ταχέως, άλλ3 αίσχρόν 
αύτόν είναι δει> και εντελή, και άτιμον, και μικρόν ό γάρ 

20 δι9 αρετήν μέν μηφέν ποιών, ίνα δέ άνδράσιν άρέσκγι μηδενός 
άξίοις λόγου,, και πανταχού την έκείνων ψήφον τιθέμενος 
την έσφαλμένην και πλανωμένην, πώς άν άξιος εϊη τινός;

Σκόσιει δέ. Ε ϊ τις αυτόν έροιτο· Συ δέ τί νομίζεις είναι 
τούς πολλούς; εύδηλον δτι ράθυμους και ή μέλη μένους έρεΐ. 

25 Τ ί  δέ; "Ελοιτο άν γενέσθαι κατ9 εκείνους; ε% τις αύτόν %- 
ρονιο πάλιν, ούκ άν μοι δοκεϊ θελήσαι γενέσθαι. Πώς ουν ούκ 
έσχατος γέλως την τούτων δόξαν θήρευειν, ών ούκ άν $λοιο 
γενέσθαι παραπλήσιός ποτέ;

6. Ει δέ λέγοις, δτι πολλοί και συνεστηκότες τινές εισι,
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έννοφ τήν έκ μέρους των πολλών δόξαν, άλλά νομίζουν μέν 
ότι τήν άπολαμβάνουν, δεν τήν άπολαμβάνουν όμως, επειδή 
τό πραγμα αύτό δέν είναι δόξα.

Δι5 αύτό καί δέν λέγεται δόξα τό πάθος αύτό, άλλά 
πραγμα κενόν άπό δόξαν, πολύ όρθώς δέ και οί παλαιοί ό
λοι τό ώνόμασαν κενοδοξίαν. Διότι είναι εντελώς κενή, χω
ρίς νά έχη μέσα της τίποτε τό έξαίρετον και ένδοξον. Και 
όπως τά προσωπεία, φαίνονται μέν ότι είναι ωραία και άξια- 
γάπητα, μέσα όμως είναι κενά, δι3 αύτό και μολονότι είναι 
ωραιότερα άπό τά άληθινά πρόσωπα, ποτέ δέν κατάφεραν 
κανέναν νά τά έρωτευθη* ετσι, ή μάλλον χειρότερα, και ή 
δόξα τών πολλών, μας έδημιούργησεν αύτό τό δυσπολέμη- 
τον και τυραννικόν πάθος. Διότι μόνον όψιν έντυπωσιακήν 
εχει, ένφ τά εσωτερικά της δέν είναι πλέον μόνον κενά, 
άλλά πλήρη άτιμίας και γεματα άπό σκληράν τυραννίαν.

Άπό που λοιπόν γεννάται αύτό τό πάθος, άφοϋ είναι 
τόσον παράλογον και δέν προκαλεϊ ηδονήν, λέγει; Άπό που; 
’Ό χι άπό άλλου, άλλά άπό ψυχήν χαμερπη καί εύτελή. 
Διότι δέν είναι δυνατόν, αύτός πού θά κυριευθη άπό τό πά
θος τής δόξης, νά σκεφθη εύκόλως κάτι τό ύψηλόν και ρω- 
μαλέον, άλλά πρέπει νά είναι αισχρός και εύτελής και άτι
μος καϊ μικρός. Διότι αύτός ό οποίος δέν κάνει μέν τίποτε 
διά τή,ν άρετήν, ένφ διά νά άρέση είς άνθρώπους, οι όποιοι 
δέν είναι κανενός λόγου άξιοι, λαμβάνει παντού ύπ5 όψιν 
τήν έσφλαμένην καί πεπλανημένην γνώμην, πώς είναι δυ
νατόν νά άποδ€ΐχθη άξιος διά κάτι;

Πρόσεξε δέ. Έάν κάποιος τόν έρωτουσεν* εσύ τί νομί
ζεις ότι είναι οί πολλοί; Είναι φανερόν ότι θά τούς άποκα- 
λέση νωθρούς περιφρονημένους. Τί λοιπόν; θά  έπροτιμου- 
σες νά γίνης ωσάν έκείνους; Έάν τόν έρωτοϋσε πάλιν κα
νείς, δέν νομίζω ότι θά ήθελε νά γίνη. Πώς λοιπόν δέν εί
ναι καταγέλαστον νά έπιδιώκης τήν δόξαν έκείνων, τών ό
ποιων δέν θά έπροτιμουσες νά γίνης όμοιος;

6. Έάν δέ προβάλλης τήν δικαιολογίαν ότι είναι πολ-
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διά τούτο μάλιστα ανιών καταφρονεΐν έχρήν. ΕΙ γάρ, καθ’ έ- 
αντονς όρτες, εϊοίν ευκαταφρόνητοι, όταν πολλοί γένωνται, 
μειζόνως τούτο σνμβήσεταν η γάρ των καθ’ έκαστον άνοια, 
σνλλεγέντων όμού, μείζων υπό τον πλήθονς αύξηθεϊοα γίνε- 

5 ται. Διό και καθ’ ενα \μεν αντών εί λάβοι, ποτε αν τις διορθώ- 
σειεν' όμον δε όντας, ονκ αν δννηθείη ρα,δίως διά τό την ά
νοιαν έπιτείνεσθαι, και δίκην θρεμμάτων άγεσθαι, και παντα- 
χοϋ ταϊς παρ3 άλλήλων επεσϋαι δόξαις.

Ταναης ονν, εϊπέ μοι, τής παρά τών πολλών άντιποιήσεσθε 
!0 δόξης; Μη, δέομαι και άντιβολώ' τοντο γάρ πάντα άνω και 

κάτω πεποίηκε* τοντο πλεονεξίαν έτεκε, βασκανίαν, κατηγορί
αν, έπιβονλάς’ τοντο τονς ονδεν ηδικημένονς κατά τών ονδεν 
ήδικηκότων οπλίζει και έκθηριοι. Και οντε φιλίαν οϊδεν ό 
τοντω τφ νοσήματι περιπεσών, ον σννηθείας μέμνηται, ονκ 

15 αιδεΐσθαι ονδένα ολως έπίσταται, αλλά πάντα από τής ψνχής 
ρίψας τά καλά, πρός πάντας έκπεπολέμωται, άστατος, άστορ
γος ών.

Και τό μ&ν τής οργής πάθος, εϊ και αντό τνραννικόν τί 
εστι και άφόρητον, άλλ3 ονκ άεί διενοχλειν ε3ί(θθεν, άλλ3 όταν 

20 εχη τονς παροξύνοντας μόνον, τό δε τής \κενοδοξίας διά παν
τός, και ονκ εστι καιρός, ώς εϊπεϊν, εν φ  λήξαι δννήσεται, 
μη λογισμού καύνοντος αντήν και καταστέλλοντος, άλλ* άεί 
πάρεστιν, ον <μόνον άναπείθονσα άμαρτάνειν, αλλά, καν τύχω- 
μέν τι κατορθούντες, και τούτο άφαρπάζονσα τών χειρών, εστι 

25 δέ οτε ονδ& άφιειοα την αρχήν κατορθώσαι· ΕΙ δε την τιλεο- 
νεξίαν ό Παύλος ειδωλολατρείαν καλεϊ, την ταντης μητέρα



ΟΜΙΛΙΑ Γ ' 501

λοί και ώρισμένοι συνδεδεμένοι μεταξύ των, δι’ αύτό άκρι- 
6ώς πρέπει νά τούς περιφρονούμεν. Διότι εάν μεμονωμένοι 
είναι άξιοκαταφρόνητοι, όταν γίνωνται πολλοί, αύτό συμβαί
νει εις πολύ μεγαλύτερον βαθμόν. Διότι ή ανοησία του 
καθενός, όταν ουγκεντρώ νωνται όλοι μαζί, γίνεται μεγαλυ- 
τέρα αύξανομένη άπό το πλήθος. Δι’ αύτό και εάν κανείς 
παραλάβη τον καθένα άπό αύτούς χωριστά, θά ήμποροΰσε 
κάποτε νά τον διόρθωση· ενώ όταν είναι μαζύ δεν θά ήμπσ- 
ρέση νά τούς διόρθωση εύκολα, επειδή ή άνοησία επαυξά
νεται καί άγονται ωσάν άγέλη ζώων καί επιδιώκουν παντού 
τάς μεταξύ των δόξας.

Αύτήν λοιπόν, είπέ μου, την δόξαν των πολλών επιδιώ
κετε; Μή, σας παρακαλώ καί σας ικετεύω. Διότι αύτό τά 
εκανε όλα άνω κάτω. Αύτό έγέννησε την πλεονεξίαν, τον 
φθόνον, την έπίκρισιν, τάς σκευωρίας. Αύτό όπλίζει καί έξα- 
γριώνει εκείνους πού δεν έχουν εις τίποτε άδικηθή εναντίον 
έκείνων πού δέν διέπραξαν καμμίαν άδικίαν. Καί ούτε φι
λίαν γνωρίζει εκείνος πού θά περιπέση είς αύτό τό νόση
μα, ούτε έ'θιμα ενθυμείται, ούτε γενικά νά σέβεται κανένα 
γνωρίζει. ’Αλλά άφοϋ άπέβαλεν άπό την ψυχήν του όλα 
τά καλά, μάχεται εναντίον όλων καί είναι άσταθής καί ά
στοργος.

Καί τό μέν πάθος τής οργής, μολονότι καί αύτό είναι 
κάτι τό τυραννικόν καί άφόρητον, άλλ5 όμως δέν συνηθί
ζει νά ένοχλή πάντοτε, παρά μόνον όταν ύπάρχουν εκεί
νοι πού τό έρεθίζουν. Τό πάθος τής κενοδοξίας όμως ενο
χλεί συνεχώς και δέν ύπάρχει στιγμή, ούτως είπείν, κατά 
τήν όποίαν θά ήμπορέση νά παύση, εάν δέν τή,ν έμποδίση 
καί τήν συγκρατήση ό λογισμός, άλλά είναι συνεχώς πα
ρούσα καί όχι μόνον μας μεταπείθει νά άμαρτάνωμεν, άλ
λά καί άν συμβή νά έχωμεν κατορθώση κάτι καί αύτό μας 
τό άρπάζει άπό τά χέρια. Ύπάρχουν δέ περιπτώσεις κατά 
τάς όποίας δέν μας άφήνει άπό τήν αρχήν νά τό κατορθώ- 
σωμεν. Έάν δέ ό Παύλος ονομάζει τήν πλεονεξίαν είδω-
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και ρίζαν και πηγήν, την κενοδοξίαν λέγω, τί δίκαιον όνο- 
μάοαι; ούδέ γάρ προσηγορίαν της κακίας αξίαν εστιν ενρεϊν.

Άνανήψωμεν τοίννν, αγαπητοί, και το πονηρόν άποόυ- 
σώμεθα αοϋτο Ιμάτιον, και διαρρήξωμεν καϊ άποτέμωμεν, και 

5 γ ενώ μεθά ποτε ελεύθεροι την ελευθερίαν ιην αληθή, και λά- 
βωμεν αίσθησιν τής ενγενείας τής παρά τον Θεοϋ δεδομέ
νης ήμϊν' καταφρονήοωμεν τής τών πολλών δόξης’ ονδεν γάρ 
οντω καταγέλαστον και ατιμον, ώς τοντο τό πάθος' ονδεν ού
τως αισχύνης γέμον και πολλής άδοξίας. Και τοντο πολλα- 
χόύεν ϊδοι τις αν, δτι τό μεν δόξης έράν άδοξία, δόξα δε 
όντως τό ταντης νπεροράν, και μηδένα αντής ποιεϊσθαι λόγον, 
αλλά πρός τό τφ θ ε φ  δοκοϋν απαντα και λέγειν και ποιεϊν. 
Οϋτω γάρ δννησόμεθα και μισθόν λαβειν παρά τον τά ήμέ- 
τερα όρώντος ακριβώς, &ταν αύτφ μόνα) άρκώμεθα θεατή. 

15 Τ ί γάρ ήμϊν και ετέρων οφθαλμών δει, του τιμάν μέλ
λοντος ημάς όρώντ ος άεϊ τά γινόμενα παρ3 ημών; Πώς δε 
ούκ άτοπον, τον μέν οικέτην πάντα, οσαπερ άν ποιή, εις α
ρέσκειαν τον δεσπότου ποιεϊν, και μηδέν πλέον έπιζητειν 
τής θεωρίας <ιής τούτου, μηδέ έτέρονς οφθαλμούς έφέλκε- 

15 σθαι πρός την πράξιν, καν μεγάλοι οι θεωρονντες ώσιν, άλλΊ 
£ν μόνον σκοπεϊν, 6πως ό δεσπότης θεάσηται, ημάς δε τοι- 
οντον έχοντας Κύριον, έτέρους έπιζητειν θεατάς τούς ώ- 
φελήσαι μέν ονδεν, βλάχμαι δέ έκ ιής θεωρίας δυναμένους, 
και κενώσαι πάντα τόν πόνον ήμϊν;

25 Μη, παρακαλώ' άλλ5 δθεν εχομεν τούς μισθούς λαβειν,

24. Έ φ . 5,5,
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λολατρίαν*4, την μητέρα αυτής και ρίζαν καί πηγήν, έννοώ 
την κενοδοξίαν, πώς πρέπει νά τήν όνομάσωμεν; Διότι δέν 
είναι δυνατόν νά εύρωμεν ονομασίαν άνταξίαν τής κακίας 
αύτής.

’Ά ς συνέλθωμεν λοιπόν, άγαπητοί, καί ας άποδυθφ- 
μεν αύτό το πονηρόν ένδυμα και άς τό σχίσωμεν και άς τό 
κομματιάσωμεν καί άς γίνωμεν κάποτε ελεύθεροι, μέ τήν 
άληθινήν σημασίαν τής ελευθερίας, και άς συναισθανθώ- 
μεν τήν εύγένειαν ή οποία μάς έχει δοθή άπό τόν θεόν. 
’Ά ς περιφρονήσωμεν τήν δόξαν τών πολλών. Διότι τίποτε 
δέν είναι τόσον καταγέλαστον και άτιμον, δσον τό πάθος 
αύτό. Τίποτε δέν είναι γεματον μέ τόσην αισχύνην και 
πολλήν άδοξίαν. Και αύτό είναι δυνατόν νά τό διαπίστωση 
κανείς άπό πολλάς πλευράς, δτι ό έρως τής δόξης είναι 
άδοξία, δόξα δέ πραγματική είναι νά τήν περιφρονοϋμεν 
και νά μή κάνωμεν καθόλου λόγον περί αύτής, άλλά νά 
λέγωμεν και νά πράττωμεν τά πάντα δπως άρέσει είς τόν 
θεόν. Διότι έτσι θά ήμπορέσωμεν νά λάβωμεν και άνταμοι- 
0ήν άπό έκείνον ό οποίος βλέπει τάς πράξεις μας μέ άκρί- 
βειαν, δταν δηλαδή άρκούμεθα είς αύτόν μόνον ώς θεατήν.

Διότι τί μάς χρειάζονται καί άλλοι οφθαλμοί, άφοϋ ε
κείνος πού πρόκειται νά μάς τιμήση βλέπει συνεχώς δλα 
δσα κάνομεν; Δέν είναι δέ παράλογον ό μέν δούλος δλα 
δσα κάμνει νά τά κάμνη διά νά άρέση είς τόν κύριόν του, 
και νά μή έπιδιώκη τίποτε περισσότερον άπό τήν παρατήρη- 
σιν έκείνου, ουτε νά προσπαθη νά έλκύση άλλους οφθαλμούς 
πρός τήν πράξιν του, έστω καί άν αύτοί που βλέπουν είναι 
μεγάλοι, άλλά £να μόνον νά έξετάζη, πώς νά τόν ίδή ό 
κύριός του, ένφ έμείς οι οποίοι έχομεν τόσον σπουδαίον 
Κύριον, νά έπιζητοϋμεν άλλους θεατός, οι οποίοι ένψ δέν 
ήμποροϋν νά μάς ώφελήσουν είς τίποτε, ήμπορουν δμως 
νά μάς βλάψουν βλέποντες καϊ νά άδειάσουν έπάνω μας 
δλον τόν πόνον;

Μή, σας παρακαλώ* άλλά έκεϊ άπό 5που θά λάβωμεν,
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τούτον καλώμεν έπαινέ την των γινομένων, τούτον θεατήν. 
Μηδέν ήμΐν και άνθρωπίνοις δφθαλμοϊς έστω' ει γάρ έθέ- 
λαιμεν και ταύτης έπιτνχεϊν της δόξης, τότε αυτής έπιτεν- 
ξόμεθα, όταν την παρά τοϋ Θεού ζητώμεν μόνην «τους γάρ 

5 δοξάζοντάς με δοξάσω», φΐ]σί. Και ώσπερ χρημάτων τότε 
μάλιστα εύποροϋμεν, δταν καταφρονώμεν αυτών, και τον 
παρά Θεοϋ ζητώμεν πλούτον μόνον, ( «Ζητείτε» γάρ, φηοί, 
«την βασιλείαν τοϋ Θεοϋ, και ταϋτα πάντα προστεθήσεται 
ύμίν»), ούτω και επί τής δόξης, δταν ήμίν λοιπόν άκίνδυ- 

10 νος ή δόσις ή καί ή τών χρημάτων καί ή τής δόξης, τότε 
αυτήν έπιδαψιλεύσεται ό Θεός. ’Ακίνδυνος δε τότε έστίν, 
δταν ημών μη κρατή, μηδέ περιγίνηται, μηδε ώς δούλοις 
αυτή έπιτάττη, άλλ3 ώς δεσπόταις καί ώς έλευθέροις πα- 
ραγίνηταν διά γάρ τοϋτο ούδε βούλεται αυτών ημάς έράν, 

15 ινα μη κρατώμεθα παρ* αυτών. Καν τοϋτο κατορθώσωμεν, 
δίδωσιν ήμίν αυτά μετά πολλής τής δαψιλείας.

Τ ί  γάρ Παύλον λαμπρότερον, είπέ μοι, τοϋ λέγοντος' 
«Ου ζητοϋμεν παρά ανθρώπων δόξαν, ούτε άφ3 υμών, ούτε 
άπ9 άλλων»; τί δέ εύτιορώτερον τοϋ μηδέν έχοντος, καί 

20 πάντα κατέχοντος; *Όταν γάρ, δπερ έφην, μή κρατώμεθα 
ύπ αυτών, τότε αυτών κρατήοομεν, τότε αυτά ληψόμεθα. Ε ί  
τοίνυν έπιθυμοϋμεν έπιτυχεϊν δόξης, ψεύγωμεν δόξαν' οντω 
γάρ δυνησόμεθα, τον Θεοϋ τους νόμους άνύσαντες, τυχεΐν 
καί τών ενταύθα καί τών έπηγγβλμένων αγαθών ών γένοι- 

25 το πάντας ημάς έπιτυχεϊν χάριιι τοϋ Χριστού, μεθ9 οϋ τφ 
ΠατρΙ ή δόξα, αμα τφ άγίφ Πνεύματι, εις τούς αΐώνσς 
τών αϊώνων. *Αμήν·

25. Α ' Βασ. 2, 30.
26. ΜατΟ. 6, 33.
27. Α ' Θεσσ. 2, 6.
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την άνταμοιβήν, αυτόν ας καλουμεν να έπαανέση δσα πράτ- 
τομεν, αύτόν νά ζητουμεν θεατήν. ,νΑς μή χρειαζώμεθα καί 
ανθρωπίνους οφθαλμούς. Διότι εάν θέλωμεν νά έπιτύχωμεν 
και αύτήν την δόξαν, θά τήν έπιτύχωμεν τότε μόνον, δταν 
έπιζητουμεν μόνον τήν δόξαν τού θεού. «Διότι αύτούς πού 
με δοξάζουν θά τούς δοξάσω»25, λέγει. Και δπως τότε εχο- 
μεν χρήματα πολλά, δταν τά περιφρονούμεν, και ζητοϋμεν 
μόνον τον πλούτον τού θεού (διότι λέγει* «ζητείτε τήν βα
σιλείαν τού θεού καί δλα αύτά θά σάς χορηγηθούν»)26, 
ετσι και προκειμένου περί τής δόξης, δταν ή παροχή θά μάς 
είναι άκίνδυνος, τόσων των χρημάτων δσον καί τής δόξης, 
τότε θά μάς τήν χορηγήση μέ άφθονίαν ό θεός. Είναι δε 
άκίνδυνος τότε, δταν δέν μάς κυριεύη, ούτε μάς νικςί, ούτε 
μάς διατάσση ωσάν δούλους. Αι αύτό άλλως τε δέν θέλει 
νά τά έπιθυμοϋμεν διακαώς, διά νά μή ύποταγώμεν είς αύ
τά. Και δταν το κατορθώσωμεν αύτό, τότε μάς τά δίδει μέ 
μεγάλην άφθονίαν.

Διότι τί είναι λαμπρότερον τού Παύλου ό οποίος λέγει· 
«Δέν ζητούμεν τιμάς άπό τούς άνθρώπους, ούτε άπό σάς, 
ούτε άπό άλλους»;27 Τί δέ είναι περισσότερον εύπορον άπό 
εκείνον ό όποιος δέν έχει τίποτε και τά έχει δλα;28 Διότι, 
δταν, δπως είπα, δέν κυριαρχούμεθα άπό αύτά, τότε θά γί- 
νωμεν κύριοι αύτών, τότε θά τά άποκτήσωμεν. Έάν λοιπόν 
επιθυμούμε ν νά άποκτήσωμεν δόξαν, άς άποφεύγωμεν τήν 
δόξαν διότι ετσι θά ήμπορέσωμεν, άφοϋ έκτελέσωμεν τάς 
έντολάς τού Θεού, νά έπιτύχωμεν καί τά έδώ άγαθά και αύ
τά πού μάς ύπεσχέθη, μέ τήν χάριν τού Χριστού, εις τόν ο
ποίον άνήκει ή δόξα μαζί μέ τόν Πατέρα και τό άγιον Πνεύ
μα είς τούς αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.

28. Β' Κορ. 6, 10.



ΟΜΙΛΙΑ Α \
Ίω. 1, 1.

«Έν αρχή ήν ό Λόγος, καί 6 Λόγος ήν πρός ιόν Θεόν».
1. Τοΐς αρτι τών παίδων εισαγομένοις πρός τά μαθή- 

5 ματα οντε πολλά εφεξής έπιτιθέασιν οι διδάσκαλοι τά φορ
τία, οννε εισάπαξ τοντο ποιονσιν, αλλά και βραχέα, και τά 
αντά πιολλάΜίς έι^χονσιν αντοΐς, ώστε αντών ραδίως έντε- 
θήναι τή διάνο ία τά λεγόμενα, αλλά μη προοιμίων δνσχζ- 
ράναντας αυτούς τιρός τό πλήθος καί 'τό τής μνήμης δνοκά- 

10 θεκτον όκνηροτέρονς γεν&σθαι περί την σνλλογην τών δο- 
θέντων, νάρκης τινός αντοΐς από τής δνσκολίας έγγινομένης.

Τοντο δη και αυτός κατασκενάσαι βονλόμενος, και τον 
πόνον νμϊν ποιήσαι κονφον, κατά μικρόν άπολαμβάνων τά έν 
τή θεία ταντη τραπέζι], εις τάς νμετέρας όντως ένίημι ψν~ 

χάς. Διό \και τών αντών αίρομαι πάλιν ρημάτων, ονχ ώστε 
τά αντά πάλιν εχπεΐν, άλλ9 ώστε τά λείτνοντα προσθεΐναι μόνον. 
Φέρε οΰν τον λόγον επί τά προοίμια πάλιν άνάγωμεν.

«’Εν αρχή ήν ό Λόγος, καί ό Λόγος ήν πρός τον Θεόν». 
Τίνος Ενεκεν, τών άλλων απάντων Εναγγελιστών από τής 

20 οικονομίας άρξαμένων, (και γάρ ό Ματθαίος φησν «Β ί
βλος γενέσεως Ίηοον Χρίστον νϊον Δανιδ»' καί ό Λονκάς 
τά κατά την Μαρίαν ήμϊν έν αρχή διηγείται* και ό Μάρκος 
δ& ομοίως τοΐς αντοΐς ενδιατρίβει λόγοις, την κατά τόν Βα
πτιστήν Ιστορίαν έντενθεν νφαίνων), ό Ιωάννης τοντο μεν



ΟΜΙΛΙΑ Δ'.
Ίω. 1, 1.

«Εις την άρχήν ύπήρχεν ό Λόγος και ό Λόγος ήτο κον
τά είς τον θεόν».

1. Είς τά παιδιά τά οποία διά πρώτην φοράν προσέρ
χονται εις τά μαθήματα, οι διδάσκαλοι ούτε βαρέα φορτία 
φορτώνουν άπό τήν άρχήν, ουτε τό κάθε πραγμα το διδά
σκουν μίαν μόνον φοράν. ’Αντιθέτως μάλιστα και όλίγην ύ
λην τά άναθέτουν και τά ίδια πράγματα τά έπαναλαμβά- 
νουν πολλές φορές είς αύτά, διά νά εντυπωθούν εύκολα 
είς τό μυαλόν τους δσα διδάσκονται, άλλά καί διά νά μή 
δυσκολευθοΰν έξ αρχής άπό τήν πολλήν ύλην και τήν ά- 
δυναμίαν τής έκμαθήσεώς της καί γίνουν όκνηρότερα είς 
τήν άφομοίωσιν τών προσφερομένων, περιπίπτοντα τρόπον 
τινά είς νάρκην έξ αιτίας της δυσκολίας.

Αύτό άκριβώς θέλων νά κάμω καί έγώ καί νά καταστή
σω τον κόπον σας έλαφρότερον, παίρνοντας μικρά τεμάχια 
άπό τήν θεϊκήν αύτήν τράπεζαν τά εισάγω είς τάς ψυχάς 
σας. Δι9 αύτό θά άναφερθώ καί πάλιν είς τά ϊδια λόγια, δχι 
διά νά σας είπώ και πάλιν τά ϊδια πράγματα, άλλά μόνον 
διά νά συμπληρώσω δσα έλλείπουν. Ά ς άναφερθώμεν λοι
πόν καί πάλιν είς τό προοίμιον.

«Εις τήν αρχήν της δημιουργίας ύπήρχεν ό Λόγος, καί 
ό Λόγος ήτο πλησίον του θεοΰ». Διατί δρά γε, ενώ οι άλλοι 
εύαγγελισταί άρχίζουν μέ τήν έξιστόρησιν τής θείας οίκο- 
νομίας (διότι ό μέν Ματθαίος λέγει* «Βιβλίον γενεαλογικόν 
του Ίησοϋ Χρίστου, άπογόνου του Δαβίδ», ό δέ Λουκάς μας 
έξιστορεϊ είς τήν άρχήν δλα δσα άφοροΰν τήν Μαρίαν καί 
ό Μάρκος κατά παρόμοιον τρόπον περιορίζεται είς τά ϊδια, ά- 
ναφέρων τήν ιστορίαν τού Βαπτιστου), ό ’Ιωάννης αύτό
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εν δραχεϊ και μετά ταντα ηνίξατο, εϊηών' «Και ό Λόγος 
σάρξ έγένετο», τά δε άλλα πάντα παραδρομών ( την σνλλη- 
ψιν, τον τόκον, την άνατροφήν, την ανξησιν), ευθέως περι 
της άϊδίον γεννήοεως ή*μιν διηγείται; Τ ί  ποτ οϋν έοτι ιό

5 αίτιον τούτων, ήδη τιρός υμάς έρώ.
Τών λοιπών Ευαγγελιστών τό πλέον έν τοϊς κατά σάρκα 

διατριψάντων λόγοις, δέος ην τον μή τινας διά τούτο χαμαι- 
πετεις όντας τούτοις έναπομεϊναι μόνοις τοις δόγμασιν' ο και 
Παύλος %παθεν ό Σαμοσατεύς. Έ κ  ταύτης τοίνυν άνάγων 

10 της χαμαιζηλίας τούς μέλλοντας έμπεσεΐσθαι, και είς τον 
ουρανόν άνέλκων, εικότως άνωθεν και έκ της ύπάρξεως 
τής αϊδίου ποιείται τής διηγήαεως την άρχήν τού μεν γάρ 
Ματθαίου άπό eΗρώόον τού δασιλέως, τον Λουκά δε από 
Τιδερίου τού Καίσαρος, τον δέ Μάρκον άπό τού δαπτίσμα- 
τος Ίωάννον πρός την διήγησιν εισδαλόντων, πάντα ιαύτα 
άφεις οϋτος, ανωτέρω παντός άνεισι χρόνον τε καί αιώνος, 
έκεΐ την διάνοιαν τών ακροατών άκοντίζων πρός τό «έν αρ
χή ήν», και ού'κ άφιεις στήναί τνου, ουδέ ορον τιθείς> καθά- 
περ έκεΐνοι, τον Ήρώδην και τον Τιδέριον και τον 9Ιω- 

20 άννην.
"Ο δέ αξιον μετά τούτων θαυμάοαι, έκεινο μάλιστα ει- 

πεϊν εστιν, δτι οϋτε οϋτος, πρός τόν ύψηλότερον έαυτόν λό
γον αφιείς, τής >οικονομίας ήμέλησεν. ούτε εκείνοι την περι 
ταύτης έσπονδακότες διήγησιν, την προαιώνιον έσίγησαν 

25 νπαρξιν. Και μάί\α εικότως· £ν γάρ ην τό Πνεύμα τό κινούν 
τάς άπάντων η>υχάς' διό και πολλήν περι την απαγγελίαν 
έπεδείξαντο την ομόνοιαν·

Σ ν δέ, αγαπητέ, «Λόγον» ακούσας, μηδέποτε άνάσχη 
τών λεγόντων 8ργον αυτόν είναι, αλλά μηδέ τών άτύώς 

30 λόγον αυτόν είναι νομιζόντων ιτολλοί μ&ν γάρ οι του Θεον

1. Επίσκοπος ’Αντιόχειας τών μέσων του 3ου αί. μ.Χ. ό όποιος 
έδίδασκεν δτι ό Ίησοΰς Χριστός ήτο κοινός άνθρωπος ίδιος μέ ήμας 
καί δτι ε’ις αυτόν «ένώκησεν» ό Λόγος ώς εις ναόν.
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μέν μέ πολύ συντομίαν, και μάλιστα μετά άπό αυτά, τό ύ- 
παινίσσεται άπλώς λέγων «και ό Λόγος έγινεν άνθρωπος», 
και άφοϋ άποσιωπςί δλα τά άλλα, την σύλληψιν, τήν γέν- 
νησιν, τήν άνατροφήν, τήν άνάπτυξιν, μάς όμιλεϊ άμέσως 
περί τής άιδίου γεννήσεως; Ποϊον λοιπόν είναι τό αϊτιον 
αύτών θά σάς είπώ τώρα.

Επειδή οι άλλοι εύαγγελισται άφιέρωσαν τό μεγαλύ- 
τερον μέ-ρος άναφερόμενοι είς τήν άνθρωπίνην φύσιν του 
Χρίστου, υπήρχε φόβος μήπως ώρισμένοι προσκεκολλημένοι 
είς τά ταπεινά, έξ αιτίας αύτου παραμείνουν μόνον είς αυ
τά τά δόγματα, πράγμα τό όποίον επαθε και ό Παύλος ό Σα- 
μοσατεύς1. Διά νά άνυψώση λοιπόν άπό αυτήν τήν χαμαι- 
ζηλίαν έκείνους πού έπρόκειτο νά πέσουν είς αυτήν καί νά 
τούς άνεβάση είς τόν ούρανόν, πολύ λογικά άρχίζει τήν 
έξιστόρησιν άπό έπάνω καί άπό τήν άίδιον ύπαρξιν. Διότι 
άφοϋ ό μέν Ματθαίος άπό τόν βασιλέα Ηρώδη ν, ό Λουκάς 
άπό τόν καίσαρα Τιβέριον, ό δέ Μάρκος άπό τήν βάπτισιν 
του Ίωάννου εισέρχονται είς τήν έξιστόρησιν, αύτός, άφοϋ 
άφησεν δλα αυτά, άνυψώνεται ύπεράνω παντός χρόνου καί 
αίώνος, έξακοντίζων έκεϊ τήν σκέψιν των άκροατών του, είς 
τό «ύπήρχεν είς τήν άρχήν τής δημιουργίας», χωρίς νά τούς 
άφήνη νά σταματήσουν κάπου, ούτε νά τούς θέτη δρια, δπως 
εκείνοι, τόν Ηρώδη ν καί τόν Τιβέριον καί τόν Ίωάννην.

Εκείνο δέ πού μαζί μέ αυτά είναι άξιον θαυμασμοΰ, εί
ναι νά τονισθη κυρίως τοϋτο, δτι ούτε αύτός, ποιούμενος λό
γον περί του ύψηλοτέρου έαυτοϋ του, παρημέλησε τήν θείαν 
οικονομίαν, ούτε οί άλλοι εύαγγελισται, άσχολούμενοι μέ 
τήν διήγησιν αυτής, άπεσιώπησαν τήν προαιώνιον ύπαρξιν* 
καί πολύ φυσικά. Διότι &να ή το τό Πνεύμα τό οποίον έκι- 
νοϋσε τάς ψυχάς δλων. Δι9 αύτό καί κατά τήν εκθεσιν των 
γεγονότων δείχνουν μεγάλη ν ταυτότητα σκέψεως.

Σύ δέ, άγαπητέ, δταν άκούης τήν λέξιν Λόγος, νά μή 
άνεχθης ποτέ έκείνους πού λέγουν δτι είναι £ργον, άλλά 
ούτε καί έκείνους οί όποιοι νομίζουν δτι είναι άπλοϋς λόγος.
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λόγοι, οϋς και άγγελοι ποιοϋσιν, άλλ3 ούδεϊς εκείνων τών 
λόγων θεός, άλλ3 εκείνοι μέν άπαντες προφητειαι και προσ
τάγματα, ( οϋτω γάρ εϋος τή Γραφή καλεϊν τους νόμους τον 
θεον και τά έπιτάγματα, και τάς προφητείας' διό και έπά-

& γει, λέγων περί τών αγγέλων' «Δυνατοί ίσχύϊ, ποιούντες 
τον λόγον αύτοϋ»)' οϋτος δέ ό Λόγος ουσία τις έστιν ένυπό- 
στατος, έξ αϋτοϋ προελθοϋσα απαθώς του Πατρός’ τοϋτο γάρ, 
ώζ %φθην είπών, διά τής τον Λόγον τιροσ7]γορίας έδήλωσεν.

"Ωσπερ οϋν τό «έν άρχή ήν ό Λόγος» τό άίδιον δηλοϊ, 
10 οντω τό «οϋτος ήν έν αρχή πρός τον θεόν» τό σνναΐδιον 

ήμιν ένέφηνεν. "Ινα γάρ μή} άκούσας δτι «εν άρχή ήν ό 
Λόγος», άίδιον μέν νόμισες, πρεσβυτέραν δέ διαστήματί τινι 
τον Πατρός τήν ζ(οην ύποπτεύσ?)ς και αιώνι πλείονι, και τφ 
Μονογενεΐ δφς άρχήν, έπήγαγε τό δτι «έν άρχή πρός τον θ ε -  

15 όν ήν», ούτως άιδιος, ώς αυτός ό Πατήρ· ου γάρ ήν έρη
μος ονδέ ποτε τοΰ Λόγου, άλλ3 άεϊ Θεός πρός θεόν ήν, έν 
νποστάσει μέντοι Ιδία.

Πώς οϋν, φησίν, εϊπεν δτι «έν τφ κόομφ ήν», εϊ γε  
πρός τον Θεόν ήν; "Οτι και πρός τον Θεόν ήν, και έν τφ 

20 κόσμφ ήν' ούδαμοϋ γάρ περατοϋται, ουτε ό Πατήρ, ούτε ό 
Υιός* «ΕΙ γάρ τής μεγαλωσύνης αϋτοϋ ούκ εστι πέρας», «και 
τής συνέσεως αϋτοϋ ούκ &στιν αριθμός», ουδέ τής οϋσίας ευ- 
δηλον δτι άρχή τις χρονική.

3Ήκουσας δτι «3Εν άρχή έποίησεν ό Θεός τον ουρανόν 
25 καί τήν γήν»; Τ ί  νοείς άπό τής αρχής ταύτης; Εϋδηλον δτι 

τό τιρό πάντων γενέσθαι αϋτά τών ορατών. Ουτω καί περί 
του Μονογενούς άκούων, οτι «έν άρχή ήν», προ πάντων αϋ-

1. Ψαλμ. 102, 20.
2. Ψαλμ. 144, 3.
3. Ψαλμ. 146, 5.
4. Γεν. 1, 1.
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Διότι πολλοί εϊναι οι λόγοι του θεοϋ, τούς οποίους έκτε- 
λουν και οι άγγελοι, άλλά κανείς άπό έκείνους τούς λόγους 
δέν είναι θεός. "Ολοι εκείνοι οι λόγοι είναι προφητεϊαι και 
προοτάγματα (διότι ετσι συνηθίζει ή άγια Γραφή, νά άπο- 
καλή τούς νόμους του θεοϋ καί τάς έντολάς και τάς προ
φητείας, δι9 αύτό και δταν όμιλή περί των άγγέλων προσθέ
τει· «Είναι δυνατοί εις ίσχύν, έκτελουντες τόν λόγον αύ- 
του»)1. Ένψ αύτός ό Λόγος είναι μία ούσία ύπαρκτή, ή ο
ποία προήλθεν άμετάτρεπτος άπό τόν ϊδιον τόν Πατέρα. 
Διότι, δπως άνέφερα ήδη, δηλώνεται με την ονομασίαν Λόγος.

"Οπως λοιπόν τό «είς τήν άρχήν ύπήρχεν ό Λόγος» 
φανερώνει τό αιώνιον, ετσι τό «αύτός ήτο άπό τήν άρχήν 
τής δημιουργίας κοντά είς τόν θεόν», μας φανερώνει τό 
συναιώνιον. Διότι, διά νά μή νομίσης, δταν άκούης «είς τήν 
άρχήν τής δημιουργίας ύπήρχεν ό Λόγος», δτι είναι μέν αι
ώνιος, άλλά ύποθέσης δτι ή ζωή του Πατρός είναι μεγαλυ- 
τέρα κατά κάποιο χρονικόν διάστημα και περισσοτέρους αι
ώνας, και δώσης είς τόν Μονογενή Υιόν άρχήν, έπρόσθεσε 
τό δτι «ήτο είς τήν άρχήν τής δημιουργίας κοντά είς τόν 
θεόν», δηλαδή τόσον αιώνιος, δσον και ό ίδιος ό Πατήρ. 
Διότι δέν ήτο ποτέ χωρίς τόν Λόγον, άλλά πάντοτε ήτο θεός 
κοντά είς θεόν, άλλά είς χωριστήν υπαρξιν.

Πώς λοιπόν, λέγει, εϊπεν δτι «ήτο είς τόν κόσμον», εάν 
ήτο κοντά είς τόν θεόν; Τό εϊπεν επειδή καί κοντά είς τόν 
Θεόν εύρίσκετο καί είς τόν κόσμον ήτο. Διότι πουθενά δέν 
τελειώνει, τόσον ό Πατήρ δσον και ό Υιός. Καί «έάν δέν 
ύπάρχη τέρμα είς τήν μεγαλωσύνην του»2 και «ή σύνεσίς 
του δέν είναι δυνατόν νά μετρηθή»8, είναι όλοφάνερον δτι 
ούτε τής ούσίας του ύπάρχει άρχή χρονική.

νΗκουσες δτι «είς τήν άρχήν έδημιούργησεν ό θεός 
τόν ουρανόν καί τήν γήν»;4 Πώς εννοείς τήν άρχήν αύτήν; 
Όπωσδήποτε δτι αύτά £γιναν πρίν άπό δλα τά ορατά. Κατά 
τόν ϊδιον τρόπον, άκούων καί περί του Μονογενούς δτι 
«ύπήρχεν είς τήν άρχήν», νά έννοής δτι ύπάρχει πριν άπό
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τον νόει των νοητών και προ τών αιώνων. Ei δε λέγοι τις 
«Και πώς εστιν Υιόν όντα, μη νεώτερον είναι τον ΊΊατρός; 
τό γάρ εκ τίνος δν ανάγκη πάσα ύστερον είναι τον εξ ου 
M w), έρονμεν, δτι μάλιοτα μεν ταντα λογισμών άνθρωπίνο>ν 

5 έστί, καί ο τοντο ζητών, και ετερα τούτων άταπώτερα ζητή
σει, και ονδε τη ακοή τά τοιαντα παραδέχεσθαι εδεί' περί 
Θεού γάρ ννν ήμϊν ό λόγος έστίν, ον περί τής τών ανθρώ
πων φύσεως, υποκείμενης τη τών λογισμών τούτων ακολου
θία τε και ανάγκη. Πλήν άλλ9 υπέρ πληροφορίας τών άσθε- 

10 νεστέρων και πρός ταντα έροΰμεν.
2. Είπε γάρ μοτ «Το απαύγασμα τον ήλιον εξ αντής 

έκπηδφ τής του ήλιον φύσεως, ή άλλοθέν ποθεν; 5Ανάγκη 
πάσα όμολογήσαι τον μή καί τάς αισθήσεις πεπηρωμένοτ, 
δτι εξ αυτής. Ά λ λ ’ δμως και έξ αντον δν τον ήλιον τό ά- 

15 παύγασμα, ονκ αν ποτε ύστερον είναι φαίημεν τής ήλιακής 
φύσεως, επειδή μηδε χωρίς άπανγάσματος ήλιος έφάνη πο
τέ. Εΐ δε έπι τών σωμάτων τούτων τών ορατών και αισθη
τών, και εκ τίνος δν, και ονχ ύστερον έξ οϋ έατιν έφάνη τι 
ον, τί απιστείς έπι τής αοράτου και αρρήτου φύσεως; Τό 

20 αύτό δη τοϋτό έστιν οϋτως, ώς εκείνη τη ουσία πρέτιον ή ν  

διά γάρ τ οι τοντο και ό Παύλος αυτόν όντως έκάλεσε, καί 
τό έξ αυτόν και τό συναΐδιον παριστών.

Τ ί  δέ; είπέ μοι, ούχ οι αιώνες δι’ αύτοϋ γεγόνασιν α~ 
παντες και διάστημα άπαν; 9Ανάγκη πάσα όμολογήσαι τον 

25 μή παραπαίοντα. Ονκονν ουδεν μέσον Υίοϋ και Πατρός. 
Ει δέ ουδέν, ούχ ύστερος, άλλα σνναίδιος* τό γάρ «προ» 
και τό «μετά» χρόνων είσιν εννοιαι δηλωτικαί' χο)ρϊς γάρ

5. Έ6ρ. 1, 3.
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δλα. τά νοητά και πριν άπό τούς αιώνας. Έάν δέ κανείς ι
σχυρίζεται· και πώς είναι δυνατόν, ένω είναι Υιός νά μή, 
είναι νεώτερος του Πατρός, άφοϋ έκεϊνο πού προέρχεται 
άπό κάποιο άλλο είναι οπωσδήποτε μεταγενέστερον άπό έ- 
κεϊνο εκ του οποίου προέρχεται; θά άπαντήσωμεν δτι αύτά 
είναι συμπεράσματα κατ’ εξοχήν των άνθρωπίνων συλλογι
σμών, και έκεϊνος ό οποίος άπαιτεϊ αύτό, θά άπαιτήση και 
άλλα πιο άτοπα άπό αύτά. Ούτε άλλως τε; ή άκοή τά παρα
δέχεται αύτά. ’Αλλά είς ήμας έδώ γίνεται λόγος περί του 
θεοΰ και όχι περί τής φύσεως τών άνθρώπων, ή οποία ύπό- 
κειται είς την συνέπειαν καί άναγκαιότητα τών συλλογι
σμών αύτών. ’Αλλά χάριν τής πληροφορήσεως τών άσθενε- 
στέρων είς την πίστιν, θά όμιλήσωμεν και περί αύτών.

2. Είπέ μου λοιπόν* ή λάμψις τού ήλίου προέρχεται άπό 
τήν ιδίαν τήν φύσιν τού ήλίου ή άπό κάπου άλλου; Πρέπει 
οπωσδήποτε νά όμολογήση, δποιος δέν εχει τάς αισθήσεις 
βλαμμένας, δτι προέρχεται άπό αύτήν. Έ ν τούτοις, αν καί 
ή λάμψις προέρχεται άπό τόν ίδιον τόν ήλιον, δεν θά ήμπο- 
ρούσαμεν ποτέ νά ίσχυρισθώμεν δτι είναι μεταγενεστέρα 
τής ήλιακής φύσεως, διότι ποτέ δέν έφάνη ήλιος χωρίς λάμ- 
ψιν. Έάν δέ είς τά σώματα αύτά τά ορατά και αισθητά ύπάρ- 
χή κάτι πού προέρχεται άπό κάποιο άλλο καί δέν είναι με
ταγενέστερον έκείνου άπό τό οποίον προέρχεται, διατί άπι- 
στεϊς διά τήν άόρατον καί άπερίγραπτον φύσιν; Τό ϊδιον α
κριβώς συμβαίνει καί έδώ καθ’ δμοιον τρόπον, δπως άρμόζει 
είς τήν ούσίαν έκείνην. Δι’ αύτό άλλως τε καί ό Παύλος 
τόν ώνόμασεν έτσι (ήλιον), διά νά έκφράση τό δτι προέρχε
ται άπό αύτόν καί δτι είναι συναΐδιος έκείνου3.

Έξ άλλου είπέ μου* δέν έδημιουργήθησαν δλοι οί αιώ
νες καί κάθε διάστημα χρονικόν δι’ αύτου; Όπωσδήποτε θά 
τό όμολογήση δποιος δέν παραπαίει. Επομένως τίποτε δέν 
ύπάρχει μεταξύ του ΥΙού καί του Πατρός. Έάν δέ δέν ύ- 
πάρχη τίποτε, δέν είναι μεταγενέστερος, άλλά συναΐδιος. 
Διότι τό «πρό» καί τό «μετά» είναι έννοιαι πού φανερώνουν

33
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άΐώνος ή χρόνον ονκ αν δννηθείη τις ταντα νοήσαι τά ρή
ματα· Χρόνων δε και αιώνων ανώτερος ό Θεός. E i δέ δλως 
τον Υίον φής αρχήν κατειληφέναι, δρα μή και τον Πατέρα 
νπο αρχήν άναγκασθής άγαγεϊν κατά τοντον τον λόγον και 

5 τον λογιομόν, πρεοβντέραν μέν, άρχην δε όμως’ είπε γάρ 
μοι, ονχ δρον τινά και άρχην προστιθείς τώ Υϊω> καί ον- 
τω προϊών απ αντής επί το ανω7 τον Πατέρα προειναι λέ
γεις; Ενδηλον οτ ι.

Emk οΰν μοι, πόσον ό Πατήρ προϋπάρχει; αν τε γάρ 
10 ολίγον3 αν τε πολν διάστημα εϊπ7]ς, νπο την άρχην τον Π α 

τέρα ήγαγες’ μετρήσας γάρ ενδηλον δτι το μέσον, όντως 
ολίγον έρεϊς η πολύ’ μετρήσαι δε ονκ αν γένοιτο, μή εκατέ
ρωθεν ονσης αρχής. "Ωστε καί τώ Πατρί δέδωκας αρχήν, 
τό γε εις σε ηκον, καί ονκ εσται λοιπόν ονδε ό Πατήρ αναρ- 

15 χος καθ’ ν.μας. Όρας δτι τό παρά τον Σωτηρος λεχθεν αλη
θές έστι, καί πανταχον την δύναμιν ένδείκννται την αντον 
τό ρήμα; Ποιον δή τοντο; «Ό  >μή τιμών τον Υιόν ον τιμά 
τον Πατέρα».

Καί όϊδα μεν πολλοίς άκατάληπτον όν τό λεχθέν* διό 
20 πολλαχον καί τα άπό τών λογισμών άναβαλλόμεθα κινεϊν, 

δτι οντε παρακολονθείν αντοίς ό λοιπός δνναιτ9 αν δήμος, 
οντε, εΐ π^ρακολονθήσειεν, εχει τι βέβαιον καί ασφαλές* 
«λογισμοί» γάρ «ανθρώπων δειλοί, καί επισφαλείς αι επί- 
νοιαι αντών». Ήδέως δ9 αν κακείνο έροίμην τονς άντιλέ- 

25 γοντας ήμΐν, τί ποτέ έστι τό παρά τφ Προφήτγ} λεγόμενον, 
τό «έμπροσθέν μον ούκ έγένετο άλλος Θεός, καί μετ έμε 
ονκ εσται»; ΕΙ γάρ νεότερος τον Πατρός ό Υιός, πώς φησι* 
«Μετ9 έμε σνκ εσται»; ΤΑρα οϋν άναιρήσετε καί αντον τον

6. Ίω . 5,23.
7. Σοφ. Σολ. 9, 14.
8. Ήσ. 43, 10.
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χρόνον, και χωρίς αιώνα καί χρόνον δεν ήμπορέϊ νά κατα
νόηση κανείς τάς λέξεις αύτάς. Ό  θεός όμως είναι άνώτε* 
ρος άπό χρόνους και αιώνας. Έάν δέ γενικώς ισχυρίζεσαι 
δτι κάποια άρχή κατέλαβε τον Υίόν, πρόσεξε μήπως μέ αύ- 
τόν τον συλλογισμόν και την αναλογίαν άναγκασβης νά ύ- 
παγάγης και τον Πατέρα υπό αρχήν, μεγαλυτέραν βέβαια, 
οπωσδήποτε δμως αρχήν. Διότι είπέ μου* προσθέτων κάποιον 
χρονικόν περιορισμόν και άρχήν είς τόν Υιόν και προχωρών 
μέ τόν τρόπον αυτόν άπό την άρχην αύτήν πρός τά άνω, 
δεν ισχυρίζεσαι δτι προέρχεται και ό Πατήρ; 'Οπωσδήποτε.

Είπέ μου λοιπόν, πόσον προϋπάρχει ό Πατήρ; Διότι εί
τε είπεϊς ολίγον διάστημα είτε πολύ, υποτάσσεις τόν Πατέρα 
είς άρχήν. Διότι είναι φανερόν δτι άφοϋ μετρήσεις τό διά
στημα πού έμεσολάβησεν θά άπαντήσης έάν έμεσολάβησεν 
ολίγον ή πολύ. 5Αλλά δέν είναι δυνατόν νά μετρήσης έάν 
δεν ύπάρχη και άπό τάς δύο πλευράς άρχή. "Ωστε, δσον 
έξαρταται άπό σέ δίδεις και είς τόν Πατέρα άρχήν, και ε
πομένως δέν είναι οΰτε ό Πατήρ άναρχος κατά την γνώμην 
σας. Βλέπεις δτι αύτό πού έλέχθη άπό τόν Σωτήρα είναι 
άληθινόν καί δτι ό λόγος αύτός δείχνει είς δλας τάς περι
πτώσεις την δύναμίν του; Ποιον δέ είναι αύτό; «Εκείνος 
πού δέν τιμςί τόν Υιόν, δέν τιμα τόν Πατέρα»8.

Καί, είναι άλήθεια, γνωρίζω πολλούς είς τούς οποίους 
είναι άκατάληπτον αύτό πού έλέχθη, δι’ αύτό είς πολλάς 
περιπτώσεις άποφεύγομεν νά άνακινήσωμεν θέματα συλλο
γισμών, διότι ούτε νά τούς παρακολουθήση ήμπορεϊ τό πολύ 
πλήθος, ούτε και άν τούς παρακολουθήση θά άποκομίση κάτι 
τό βέβαιον και σίγουρον, άφοϋ «οι συλλογισμοί τών άνθρώ- 
πων είναι δειλοί και αί έπίνοιαι αύτών επισφαλείς»7. Εύχα- 
ρίστως δέ θα άνέφερα είς δσους διαφωνοϋν μέ ήμας καί 
τοϋτο, τί σημαίνει αύτό πού λέγει ό προφήτης «πριν άπό 
έμέ δέν ύπηρξεν άλλος θεός καί μετά άπό έμέ δέν ύπάρχει 
άλλος»;8 Διότι έάν ό Υιός είναι νεώτερος τοϋ Πατρός, πώς 
λέγει δτι «μετά άπό έμέ δέν ύπάρχει»; Μήπως άπορρίπτε-
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Μονογενούς την ούοίαν; Ανάγκη γάρ η τούτο τολμάν, η 
μίαν παραδέξασθαι την θεότητα έν Ιδία ύποστάσει Πατρός 
και Υιού. Που δε όλως τό «πάντα δι5 αύτοϋ έγένετο» άλη- 
θές; εϊ γάρ έοτιν αιών αυτού πρεσδύτερος, πώς αν τό προ 

5 αυτόν δι3 αύτοϋ γεγενημένον ε'ίη;
Όράτε εις όοην τόλμαν αυτούς, άπαξ παρακινηθείσης 

τής αλήθειας, ό λόγος έξήγαγε; διά τί γάρ ούκ είπεν ό 
Ευαγγελιστής, ότι εξ ούκ όντων έγένετο, καθάπερ περ'ι 
πάντων ό Παύλος άποφαίνεται, λέγων όντως' «.Ό  καλέσας 

10 τά μη όντα ώς όντα», άλλ5 «έν αρχή ήν» φησί; τοϋτο γάρ 
εναντίον έκείνφ. Και μάλα εικότως' Θεός γάρ οϋτε γίνεται, 
ούτε έχει τι πρεσ6ύτερον} άλλα ταϋτα Ελλήνων ρήματα.

Ειπέ δή μοι κάκεινο’ τον κτίστην των έργων ουχϊ ά* 
συγκρίτως υπερέχειν έϊποις άν; *Όταν οϋν αύτοίς όμοιον 

15 $ ιό έξ ούκ όντων, που ή άσύγκριτος υπεροχή; Τ ί  δέ έστιν 
όλως τό «εγώ πρώτος, και έγώ μετά ταυτα», καί, «έμπρο
σθεν μου ούκ έγένετο άλλος Θεός»; ΕΙ νάρ ό Υιός μή εϊη 
τής αϋτής ουσίας, έτερός έστι Θεός’ και ει μη συναίδιος, 
έστι μετ αύτόν' και ει μή έκ τής ουσίας προήλθεν, ευδηλον 

20 δτι έγένετο. Ει δέ λέγοιεν πρός άνιιδιαστολήν τών ειδώλων 
ταΰτα εΐρήσθαι, πώς ου ουγχωρούσι πρός άντιδιαστολήν τών 
ειδώλων λέγειν τον μόνον άληθινόν Θεόν;

ΕΙ δέ και πρός άντιδιαστολήν τών ειδώλων έϊρηται τον- 
το, πώς ερμηνεύσεις την ρήοιν άπασαν; «Μετ’ εμέ» γάρ, 

25 ψησίν, «ούκ έσται άλλος Θεός». Ούκ έκβάλλων τον Υιόν 
τουτό φησιν, άλλ’ ότι Θεός εϊδωλικός μετ9 εμέ ού<κ έστιν' 
ούχ ότι Υιός ούκ έστι· Ναι, φησί. Τ ί  ούν; και τό «εμπρο-

9. Ρωμ. 4, 17.
10. Ή σ. 41, 4.
11. Ή σ. 43, 10.
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τε και την ούσίαν του Μονογενούς; Διότι κατ’ άνάγκην ή 
θά άποτολμήσετε αύτά, ή θα παραδεχθητε μίαν τήν θεότητα 
μέ ιδιαιτέραν ύπόοτασιν Πατρός και Υιού. Τότε πώς έπαλη- 
θεύεται τό «δλα έδημ.ιουργήθησαν δι9 αύτου»; Διότι εάν ύ- 
πάρχη αίών μεγαλύτερος άπό αύτόν, πώς συμβαίνει αύτό 
πού είναι πριν άπό αύτόν νά εχηι γίνει άπό αύτόν;

Βλέπετε είς ποιον παραλογισμόν τούς ώδήγησεν ή λο
γική άπαξ και διεταράχθη ή άληθεια; Διατί άλλωστε δέν 
είπεν ό εύαγγελιστής άτι έγινεν εκ του μηδενός, δπως όμι- 
λεϊ δι’ δλα ό Παύλος λέγων τά έξης* «Αύτός πού έφερεν 
εις τήν ύπαρξιν έκείνα πού δέν ύπηρχαν»9, άλλά λέγει «ύ- 
πήρχεν είς τήν άρχήν», πραγμα άντίθετον πρός εκείνο; 
Ή το πολύ φυσικόν, άφου ό θεός ούτε δημίου ργείται, ούτε 
έ'χει τίποτε μεγαλύτερόν του. Άλλά αύτά είναι λόγια των 
έθνικών.

Είπέ μου δμως και τό έξης· δέν νομίζεις δτι ό κτίστης 
ύπερέχει άσυγκρίτως άπό τά έργα; "Οταν λοιπόν εις αύτά 
είναι δμοιον τό «έκ τού μηδενός», που εύρίσκεται ή ασύγκρι
τος ύπεροχή; Τί σημαίνει δέ τό «έγώ είμαι πρώτος, εγώ και 
μετά άπό αύτά»10, καί τό «πριν άπό έμένα δέν ύπηρξεν άλ
λος θεός»;11 Διότι εάν ό Υιός δέν είναι της αύτης ούσίας, 
είναι άλλος θεός και έάν δέν είναι συναΐδιος, ύπάρχει 
μετά άπό αύτόν. Έάν πάλιν δέν προηλθεν έκ της ούσίας 
τού θεου, είναι φανερόν δτι έδημιουργήθη. Έάν δέ ισχυ- 
ρίζωνται, δτι αύτά έλέχθησαν πρός άντιδιαστολήν άπό τά 
είδωλα, διατί δέν δέχονται, πρός άντιδιαστολήν άπό τά εί
δωλα. νά ομολογούν τόν μόνον άληθινόν θεόν;

Έάν πάλιν δεχθωμεν δτι αύτό έλέχθη πρός άντιδια- 
στολήν άπό τά είδωλα, πώς έρμηνεύεις όλόκληρον τό ρη- 
τόν; Διότι «μετά άπό έμένα», λέγει, «δέν υπάρχει άλλος θ ε 
ός». Λ έν τό λέγει αύτό διά νά άποκλείση τόν Υιόν, άλλά δτι 
μετά άπό έμέ δέν ύπάρχει θεός είδωλολατρικός, καί δχι δτι 
δέν ύπάρχει Υιός. Ναί, λέγει. Άλλά τότε καί τό* «Πριν άπό 
έμένα δέν ύπηρξεν άλλος θεός», πρέπει νά τό έκλάβης έτσι.
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σθέν μου ονκ έγένετο άλλος Θεός» όντως έκλήψη, δτι ειδω- 
λικός μέν ονκ έγένετο, έγένετο ό’ οΰν δμως Υιός έμπροσθεν 
αντον; Καί ποιος άν τούτο δαίμων εϊτιοι; ονδέ γάρ αντόν 
οϊμαι τον διάβολον τοντο έρεΐν.

5 5Ά λλω ς δέ, ει ονκ έστι ονναΐδιος τω Πατρί, πώς άπει
ρον αντ ον την ζωήν έρεϊς; ει γάρ αρχήν άνωθεν έχει, καν 
άτελεύτητος ή, άπειρος δμως ονκ έοτν ίο γάρ άπειρον έκα- 
τέρωϋ^εν άπειρον είναι χρή. 'Όπερ ονν και δ Πανλος δηλών, 
έλεγε· «Μήτε αρχήν ημερών, μήτε ζωής τέλος έχων, τό τε 

10 άναρχον και άτελεύτητον δεικνυς ταντη. 'Ώσπερ γάρ τοντο 
ονκ έχει πέρας, όντως ονδέ εκείνο* οννε γάρ έντανθα τέλος, 
οντε έκεΐ αρχή.

3. Πώς δέ, και ή ζωή ών, ήν ποτε, δτε ονκ ήν; την γάρ 
ζωήν αεί τε είναι, και άνάρχως είναι, και άτελεντήτως 

15 πάνΐες αν δμολογήσαιεν, εϊ περ δντως εϊη ζωή, ώσπερ οΰν 
και έστιν. Ει δέ έστιν, δτε ονκ εστι, πώς άν εϊη ζωή τών 
άλλων, αντή ποτε ονκ ονσα; Πώς οΰν, φησίν, αρχήν έθη- 
κεν ο 9Ιωάννης εϊπών' «Ε ν  άρχη ήν»; Τψ «έν άρχη>χ προσέ- 
σχες καί τφ «ήν», ειπέ μοι, και τό «ό Λόγος ήν» ονκ έννοεϊς; 

20 Τι δέ, δταν περί τον Πατρός ό Προφήτης λέγη" «9Από τον 
αϊώνος», καί έως τον αϊώνος συ εϊ»; άρα, δρονς αν τω τι- 
θείς, ον τω φησίν; Ονδαμώς, αλλά τό άίδιον δηλών. Οντω 
τοίννν καί έντανθα νόεΐ' ον γάρ, δρονς τίθείς, τοντο εϊρηκεν' 
ονδέ γάρ είπεν* «9Αρχήν έσχεν», άλλ9 «έν άρχη ήν», διά τον 

25 «ήν» παραπέμπων σε έπί τό άναρχον έννοεϊν τον Υιόν.
9Αλλ9 ιδού, φησίν, ό Πατήρ μετά τής τον άρθρον προσ

θήκης, εϊρηται, 6 Υιός χωρίς ταύτης. Τ ί  οΰν, δταν ό 
9Απόστολος λέγη' «Τον μεγάλον θεόν καί Σωτήρος ημών 
9Ιηοον Χρίστον»' καί πάλιν, «Ό  ών επί πάντων Θεός»;

12. Έβο. 7, 8.
1 τ. Ψαλμ. 89, 2.
14. Τίτ. 2, 3.
15. Ρωμ. 9, 5.
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ο γ ι  είδωλολατρικός μέν θεός δεν ύπήρξεν, ύπήρξεν όμως ό 
Υιός πριν άπό αύτόν; Ποίος δαίμων θα ήμποροϋσε νά τό 
ισχυρισθή αύτό; Διότι νομίζω δτι οΰτε ό διάβολος ό ϊδιος 
δεν ιό λέγει αύτό. ,

Έξ άλλου, εάν δεν είναι συναΐδιος μέ τον Πατέρα, πως 
θά εϊπης την ζωήν του άπειρον; Διότι έάν έχη άρχήν άνω
θεν, και άν άκόμη είναι αθάνατος, δέν είναι πάντως άπει
ρος. Διότι τό άπειρον πρέπει νά είναι άπειρον καί άπό τάς 
δύο πλευράς. Αύτό άλλωστε δηλώνει καί ό Παύλος δταν 
λέγη δτι «οΰτε άρχήν ημερών, οΰτε τέλος ζωής έχει»12, δει- 
κνύων μέ αύτά καί τό άναρχον καί τό άτελεύτητον. Διότι, 
δπως αύτό δέν έχει πέρας, έτσι οΰτε έκεϊνο* οΰτε είς αύτό 
ύπάρχει τέλος, οΰτε είς εκείνο αρχή.

3. Πώς έπίσης γίνεται ώστε ένψ είναι ζωή, νά ύπάρχη 
χρονικόν σημεϊον κατά τό όποιον νά μή, ύπήρχε; Διότι δλοι 
παραδέχονται άσφαλώς, δτι ή ζωή καί πάντοτε ύπάρχει καί 
είναι χωρίς άρχήν καί τέλος, έάν βεβαίως πράγματι είναι 
ζωή, δπως καί είναι. Έάν δέ ύπάρχη χρονικόν σημεϊον κατά 
τό οποίον δέν ύπάρχει, πώς θά είναι ζωή τών άλλων, άφοΰ 
ή Ιδία κάποτε δέν ύπήρχε; Πώς λοιπόν, Ισχυρίζεται, ό ’Ιω
άννης έθεσεν άρχήν λέγων «έν αρχή ήτο»; Έπρόσεξες τό «εν 
άρχή» καί τό «ήν», είπέ μου, καί δέν εννοείς τό «ό Λόγος 
ήν»; Τότε τί σημαίνει, δταν ό προφήτης λέγη περί του Πα- 
τρός «άπό του αιώνος καί έως τού αίώνος σύ ύπάρχεις» ;13 
Μήπως όμιλεϊ ετσι θέτων περιορισμούς ^ίς αύτόν; Όπωσδή^ 
ποτε δχι* άλλά φανερώνει τό άίδιον. νΕτσι λοιπόν πρέπει 
νά έννρήσης καί αύτό εδώ. Διότι δέν τό είπε θέτων δρια* 
οΰτε άλλωστε είπεν δτι είχεν άρχήν, άλλά «έν, αρχή ήν». 
Μέ τό «ήν» δέ σου υποδεικνύει δτι πρέπει νά έν νόησης τον 
Υιόν άναρχον.

Άλλά νά, λέγει, ό Πατήρ άναφέρεται μέ τήν προσθή
κην του άρθρου, ένψ ό Υιός χωρίς αύτήν. Τί σημαίνει λοι
πόν δταν ό Απόστολος λέγη «του μεγάλου θεού καί Σωτη- 
ρος ήμών Ίησοΰ Χριστού»14, καί «ό ων έπχ πάντων θεός»;15
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ιδού γάρ ενταύθα χωρίς τον άρθρου χον Υίον έμνημόνευσε. 
Ποιεί δε τοΰτο και έπι του Πατρός. Τοϊς γουν Φιλιτιπησί- 
οις έπιστέλλων, οϋτω φηοίν' «'Ό ς ,  έν μορφή Θεοΰ υπάρ
χων, ονχ άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι ϊοα Θ εφ»· καί Ρω-  

5 μαίοις δε πάλιν’ «Χάρις νμϊν και ειρήνη από Θεοΰ Πατρός 
ημών, και Κυρίου Ίησοϋ Χριστού».

5Άλλως τε και περιττόν ήν ένταΰθα αυτό προστεθήναι, 
ανω συνεχώς προστεθεν τώ λόγφ’ ώσπερ γάρ περί τοΰ Π α
τρός λέγων, φησί’ «Πνεύμα ό Θεός», και ουκ επειδή τφ  

10 Πνεύματι :ό αρθρον ου πρόσκειται, ουκ άθετοΰμεν διά τοντο 
τό ύσώματον τον Θεοΰ, οϋτω και ένταΰθα και μη πρόσκει- 
ται τώ Υ ίφ  τό αρθρονf ου διά τοντο ήττων Θεός ό Υιός.

Τι δήποτε; Θεόν γάρ και Θεόν είπών, ούκ έμφαίνει τι 
μέσον ήμιν τής θεότητος ταύτης, αλλά και τουναντίον’ προ- 

15 ειπών γάρ’ «Και Θεός ήν ό Λόγος», 'ίνα μη νομίση τις έλάτ- 
τονα εΐναι την θεότητα τοΰ ΥΙοϋ, ευθέως αυτοϋ και τά γνω- 
ριστικά τής γνήσιας τίθησι θεότητος. τό τε άίδιον άναλαδών. 
«Οϋτος γάρ fjv», φηοίν, «έν αρχή πρός τόν Θεόν»’ και τό 
δημιονργικόν προστιθείς’ «Πάντα γάρ δι αυτοϋ έγένετο, 

20 και χωρίς αυτοϋ έγένετο ουδέ. έν, ο γέγονεν»’ δ μάλιστα 
και ό Πατήρ αυτοϋ διά τών προφητών άπανταχοϋ τής ου
σίας τής αύτοϋ γνωριστικόν είναι φησι. Και συνεχώς τοϋτο 
τής άποδείΙεως τό είδος περιοτρέφουσιν οι προφήταί’ και 
ονχ απλώς, αλλά και πρός την τών ειδώλων αγωνιζόμενοι 

25 δόξαν’ «Θεοί» γάρ,, φησίν, <οοι τόν ουρανόν και την γην ουκ 
έποίησαν, άπολέσθωσαν»’ καί πάλιν' «*Εγώ τή χειρί μου 
έξέτεινα τόν ουρανόν»* καί, δεικνυς θεότητος είναι δηλω- 
τικόν, πανταχον αυτό τ ίθησιν·

Αυτός δέ ό Ευαγγελιστής ουδέ τουτοις ήρκέσθη τοις ρή-

16. Φιλ. 2, 6.
17. Ρωμ. 1, 7.
18. *Ιω. 4,24.
19. Ίερ . 10, 11.
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δπου άναφέρει τον Υιόν χωρίς άρθρον; Αύτό τό κάμνει και 
είς τον Πατέρα. Γράφων λοιπόν πρός τούς Φιλιππησίους ό- 
μιλεϊ ώς έξης* «8ς έν μορφή θεου ύπάρχων, ούχ άρπαγμόν 
ήγήσατο τό είναι ϊσα θεω»1β, και πρός τούς Ρωμαίους επί
σης* «Χάρις ύμϊν και ειρήνη άπό Θεου Πατρός ήμών και 
Κυρίου Ίησου Χρίστου»17.

’Άλλωστε ή το καί περιττόν νά προστεθη αύτό εδώ, ά- 
Φοΰ είχε τεθη κατ’ έπανάληψιν πιο επάνω είς τον λόγον. 
Διότι, δπως δταν όμιλή περί του Πατρός καί λέγει «Πνεύμα 
ό θεός»18, δέν άρνούμεθα τό άσώματον τού θεού επειδή δέν 
προστίθεται είς τό Πνεύμα τό άρθρον, έτσι και εδώ, έστω 
και αν δέν προστίθεται είς τόν Υιόν τό άρθρον, δέν είναι 
ένεκα τούτου κατώτερος θεός ό Υιός.

Ποίαν σημασίαν έχει αύτό επί τέλους; Διότι άναφέρων 
θεόν και θεόν δέν μας φανερώνει καμμίαν διαφοράν είς 
τήν θεότητα αύτην, άντιθέτως μάλιστα* έπειδή είπε προη
γουμένως «και θεός ήτο ό Λόγος», διά νά μή νομίση κανείς 
δτι ή θεότης τού Υιού είναι κατωτέρα, άναφέρει άμέσως και 
τά χαρακτηριστικά της γνήσιας θεότητος, συμπεριλαμβάνων 
και τό άίδιον, διότι λέγει* «Αύτός ήτο είς τήν άρχή,ν κοντά 
είς τόν θεόν», προσθέτων και τό δημιουργικόν* διότι «δλα 
έδημιουργήθησαν δι’ αύτου και χωρίς αύτόν δέν εγινε τίπο
τε άπό δσα έχουν γίνει». Αύτό άλλωστε και ό Πατήρ του 
παντού είς τούς προφήτας λέγει δτι άποτελεϊ χαρακτηριστι- 
κόν τής ούσίας του. Οι προφηται μάλιστα επανέρχονται συνε
χώς είς αύτό τό είδος τής άποδείξεως. Καί 5χι ετσι άπλώς, 
άλλά δταν πολεμουν τήν τιμήν τών ειδώλων. Διότι λέγει* 
«Θεοί οι οποίοι δέν έδημιούργησαν τόν ούρανόν καί τήν γην 
πρέπει νά καταστραφοϋν»19, καί «Έγώ μέ τό χέρι μου ά
πλωσα τόν ούρανόν»20. Τό άναφέρει δέ παντού αύτό διά νά 
δείξη δτι είναι δηλωτικόν τής θεότητος.

Ό  εύαγγελιστής αύτός μάλιστα δέν ήρκέσθη είς αύτά

2α. Ήσ. 44, 24.
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μαοιν, αλλά και ζωήν αυτόν έκάλεσε και φώς. Ει τοίνυν 
άεΐ μετά τον Πατρός ήν, ει πάντα αυτός έδημιούργησε, εΐ 
πάντα αυτός παρήγαγε και συγκροτεί ( τοϋτο γάρ διά τής 
ζωής ηνίξατο), ει πάν:α φωτίζει, τις ούτως ανόητος, ώς 

5 είπεΐν τον Ευαγγελιστήν διά τούτων έσπουδακέναι έλάττω- 
οιν θεότητος εισηγήσασθαι, δι5 ών μάλιστα Ισότητα και ά- 
παραλλαξίαν ένδείξαισΰαι δυνατόν έστι; Μη δή συγχέωμεν 
την κτίσιν μετά του κτίσαντος, 'ίνα μη και ημείς άκούσωμεν, 
δτι «’Εσεβάσθησαν τή κτίσει παρά τον κτίσαντα». Ει γάρ 

10 και περί ουρανών λέγοιεν τοϋτο ειρήσθαι, άλλ9 ομως εν τφ 
π>ερϊ τούτων λόγω παντελώς άπείπε τό μη δεϊν κτίσει λα~ 
τρεύειν, ώς <!Ελληνικ/όν ον.

4. Μή τοίνυν ταύτη υποβάλωμεν αυτούς τή άρά. Διά  
τοϋτο ηλθεν ό τοϋ Θεοϋ Υιός, ίνα ταύτης ημάς άπαλλάξη 

15 τής λατρείας· διά τοϋτο δούλου μορφήν ελαβεν, ίνα τής δου
λείας έλευθερώση ταύτης’ διά τοϋτο ένεπτύσθη, διά τοϋτο 
έρραπίσθί], διά τοϋτο θάνατον ΰπέμεινε τον έπονείδιοτον. 
Μή δή ταϋ^α πάντα άνόνητα τνοιώμεν} μηδέ πάλιν έπι τήν 
προτέραν έπανερχώμεθα ασέβειαν, μάλλον δε έπι πολλω 

20 χαλεπωτέραν ου γάρ έστιν ίσον τή κτίσει λατρεύειν, και 
αύιόν τόν Δημιουργόν εις κτίσεως κατάγειν ευτέλειαν> τό γε 
εις ημάς ήκον’ αυτός γάρ μένει τοιοϋτος ών, οϊός έστι· 
«Συ γάρ ό αυτός εΐ», φησί, «καί τά ετη σου οάκ έκλείψουσΐ'».

Δοξάζωμεν ουν αυτόν, ώσπερ παρελάβομεν παρά τών 
25 πιατέρων δοξάζωμεν αυτόν και διά πίστεως και δι9 έργω ν  

ούδέν γάρ δφελος ήμϊν εις σωτηρίαν δογμάτων υγιών, διε
φθαρμένης ήμίν τίκ Γω?κ. Διό ρυθμίσωμ,εν αυτήν πρός τό 
τφ Θεφ δοκοϋν, αίσγράτητος απάσης, αδικίας, πλεονεξίαο 
πόρρω καθιστώντες έαυτούς, ώς ξένοι και παρεπίδημοι, και

21. Ρωμ. 1, 25.
22. Ψαλμ. 81, 28.
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μόνον τά λόγια, άλλα τον ώνόμασε καί ζωήν καί φως. Έάν 
λοιπόν ήτο πάντοτε μαζί μέ τον Πατέρα, έάν δλα τά έδη- 
μιούργησεν αύτός, έάν δλα αυτός τά παρήγαγε και τά συν
θέτη (διότι αύτό ύπαινίσσεται μέ την ζωήν), έάν δλα τά 
φωτίζη, ποιος είναι τόσον άνόητος ώστε νά ίσχυρισθη δτι μέ 
δλα αύτά ό εύαγγελιστής έπεχείρησε νά είσηγηθη μείωσιν 
τής θεότητος, ένω άντιθέτως μέ αύτά είναι δυνατόν νά άπο- 
δείξη δτι είναι ίσος και άπαράλλακτος; ’Ά ς μή συγχέωμεν 
λοιπόν την κτίσιν μέ τον κτίστην, διά νά μή άκούσωμεν και 
ήμεϊς δτι «άπέδωσαν σεβασμόν είς τήν κτίσιν καί δχι εις τόν 
κτίστην»21. Διότι μολονότι αύτό έλέχθη περί των ούρανων, 
έν τούτοις είς τόν περί αύτών λόγον τό άπηγόρευσε τελείως, 
τό δτι δηλαδή δεν πρέπει νά λατρεύωμεν τήν κτίσιν, έπειδή 
είναι είδωλολατρικόν.

4. ’Ά ς μή θέσωμεν τούς έαυτούς μας λοιπόν κάτω άπό 
αύτήν τήν κατάραν. Δι5 αύτό ήλθεν ό Υιός του θεού, διά νά 
μας άπαλλάξη άπό αύτήν τήν λατρείαν. Δι’ αύτό προσέλαβε 
μορφήν δούλου, διά νά μας έλευθερώση άπό αύτήν τήν δου
λείαν. Δι’ αύτό ύπέστη έμπτυσμούς, δι9 αύτό έρραπίσθη, δι’ 
αύτό ύπέμεινε τόν έπονείδιστον θάνατον. ’Ά ς μή, κάνωμεν 
δλα αύτά άνωφελή, άς μή έπανερχώμεθα πάλιν είς τήν προ- 
ηγουμένην άσέβειαν, ή μάλλον είς πολύ χειροτέραν. Διότι 
δεν είναι ίσον τό νά λατρεύωμεν τήν κτίσιν και τό νά ύπο- 
βιβάζωμεν τόν Δημιουργόν είς τήν εύτέλειαν τής κτίσεως, 
δσον βέβαια έξαρτάται άπό ήμας. Διότι αύτός μένει άμετά- 
βλητος δπως είναι. «Σύ», λέγει, «είσαι ίδιος και τά έτη σου 
δεν θά έκλείψουν»22.

’Ά ς τόν δοξάζωμεν λοιπόν δπως έδιδάχθημεν άπό τούς 
πατέρας. ’Ά ς τόν δοξάζωμεν καϊ μέ τήν πίστιν και μέ τά 
έργα. Διότι δέν μας όφελουν καθόλου είς τήν σωτηρίαν τά 
ύγιή δόγματα, δταν έχωμεν διεφθαρμένην ζωήν. Δι’ αύτό άς 
τήν ρυθμίσωμεν δπως άρέσει είς τόν θεόν, άπομακρύνοντες 
τούς έαυτούς μας άπό κάθε αισχρότητα, άδικία καϊ πλεονε
ξία, ως ξένοι πού είμεθα και παρεπίδημοι καί άσχετοι μέ τά
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των ενταύθα άλλότριοι. Καν χρήματά τις έχη πολλά και 
κτήματα, όντως αύτοϊς κεχρήσθω, ώς πάροικος και μικρόν 
ύστερον αν\τών άποστησόμενος και έκών και άκων.

Καν ήδικημένος τις  ̂ παρά τίνος, μη αθάνατα όργιζέ-
5 σθω, μάλλον δε μηδέ πρόσκαιρα’ μιας γάρ ήμιν πλέον ούκ 

Βδωκεν ό Απόστολος ημέρας τη οργή καταχρήσασθαι' αΌ  
ήλιος», γάρ, φησί, κμή έπιδνέτω επί τφ παροργισμώ υμών». 
Και εικότως' άγαπητόν γάρ και εν οντω βραχεί καιρφ 
μηδέν γενέσθαι αηδές. ΕΙ δέ και ή ννξ καταλάβοι, δεινότερα 

10 γίνεται τά γεγενημένα, μυρίου πνρός άπό τής μνήμης ήμιν 
συλλεγομένου, και κατά σχολήν πικρότερον ημών έξετοζόν
των αύτά.

Πριν οϋν τής ολέθριας τούτης έπιλαβέσθαι σχολής, και 
σφοδροηέραν άνάψαι τήν πυράν, κελεύει προκαταλαμβάνειν 

15 και σβενννναι το &εινόν' όξυ γάρ τό πάθος έστι τής οργής, 
και φλογός άπάοης όξύτερον. Δ ιό πολλοϋ δει του τάχους 
ήμϊν εις τό πρόκαταλαβειν τήν φλόγα, και μή συγχωρήσαι 
πρός ύψος άρθήναι' και γάρ πολλών ούτως ,αϊτιον γίνεται 
κακών τό νόσημα τούτο· Οικίας γοϋν ολοκλήρους άνέτρεψε, 

20 και συνήθειας αρχαίας διέλυσε, και τραγωδίας άπαραμυθή- 
τους εϊργάσατο εν βραχεί και άκαριαίφ χρόνψ' « Ή  γάρ 
ροπή τον θυμόν αυτόν πτώσις αύτφ», φησί.

Μή τοίνυν άχαλίνωτον έώμεν τό θηρίον, αλλά κημόν 
αύτφ πάντοθεν οφοδρόν. τού δικαστηρίου του μέλλοντος τον 

25 φόβον, έμβάλλωμεν. / Όταν σε λύπηση φίλος, ή και παρο- 
ξύνη τις ιών οικείων, έννόησον τά ημαρτημένα οοι είς Θεόν, 
και δτι τή πρός εκείνον επιείκεια τιραότερον σαυτφ καθιστάς 
τό δικαστήριον εκείνο, («άφετε», γάρ, φησί, «και άφεθή- 
σεται ύμΐν»), καί ταχέως δραπετεύσει τό πάθος. Πρός τού- 

30 :οις κάκεϊνο σκόπηοον} εϊ ποτε, εις αγριότητα έξενεχθείς,

23. Έ φ . 4, 26.
24. Σοςρ. Σειρ. 1, 22.
25. Λουκά 6, 37.
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δσα ύπάρχουν εδώ. Και αν κανείς εχη χρήματα πολλά και 
κτήματα, ας τά χρησηιοποιή ετσι, ώσάν νά είναι προσωρινός 
και πρόκειται ύστερα άπό ολίγον νά τά άποχωρισθη είτε τό 
θέλει είτε δχι.

Και άν κανείς είναι άδικημένος άπό κάποιον, άς μή ορ
γίζεται άμετάκλητα, η μάλλον ούτε πρόσκαιρα. Διότι ό ’Από
στολος δεν μας επιτρέπει νά κάνωμεν κατάχρησιν τής όργής 
περισσότερον άπό μίαν ημέραν. «Ό ήλιος», λέγει, «νά μή δύη 
εις την οργήν σας»23. Και πολύ όρθώς· διότι είναι καλόν και 
είς τό βραχύ αυτό διάστημα νά μη γίνη τίποτε τό δυσάρε- 
στον. Ένψ εάν μας προλάβη ή νύκτα, γίνονται χειρότερα 
τά δσα συνέβησαν, διότι εις την μνήμην μας συγκεντρώνε
ται πλήθος φωτιάς και κατά την διάρκειαν τής σχόλης μας 
τά εξετάζομεν πιο σκληρά.

Πριν λοιπόν νά φθάσωμεν είς την όλεθρίαν αυτήν σχό
λην και άνάψη πιό ισχυρά ή φωτιά μας παραγγέλλει νά 
προλαμβάνωμεν και νά σβήνωμεν τό κακόν. Διότι τό πάθος 
τής όργής είναι έντονον και πιό διαπερασπκόν άπό την φω
τιάν. Δι’ αύτό μας χρειάζεται μεγάλη ταχύτης, ώστε νά προ- 
λάβωμεν τήν φλόγα και νά μή τήν άφήσωμεν νά φουντώση. 
Διότι ετσι τό πάθος αύτό γίνεται αίτιον πολλών κακών. Και 
ολοκλήρους οικίας κατέστρεψε, και παλαιός συνήθειας κατήρ- 
γησε και άπαρηγορήτους τραγωδίας έπροκάλεσε μέσα είς 
σύντομον και έλάχιστον χρονικόν διάστημα. Διότι «τό πάθος 
του θυμού του είναι ή καταστροφή του», λέγει24.

’Ά ς μή άφήνωμεν λοιπόν τό θηρίον άχαλίνωτον, άλλά 
άς του φορέσωμεν φίμωτρον δυνατόν άπό παντού, τόν φόβον 
του μελλοντικού δικαστηρίου. "Οταν σέ λυπήση £νας φίλος, 
ή σέ έξοργίση κάποιος άπό τούς συγγενείς, σκέψου τάς α
μαρτίας πού έκαμες εις τόν θεόν και δτι με τήν έπιείκειάν 
σου πρός έκεϊνον κάμνεις τό δικαστή ριον εκείνο πιό έπιεικές 
εναντίον σου, άφου λέγει- «Συγχωρήσετε και θά συγχωρη- 
θήτε»25, και αμέσως θά φύγη τό πάθος. Έ πι πλέον σκέψου 
και τούτο, έάν ποτέ έξηγριώθης καί συνεκράτησες τόν έαυ-
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έκράτηοας σαντοϋ καί εϊ ποτε παρεσύρης νπό του πάϋους, 
καί άμφοτέρονς παράβαλε τους καιρούς, και εντεύθεν πολ- 
λήν λήψΐ) διόρθωσιν.

Εϊπε γάρ μοί' «Πότε οαντόν έπήνεσας, ήνίκα ήττήθης, 
5 ή οτε έκράτησας; Ονχί τότε οφοδρώς μεν έγκαλονμεν εαν- 

τοϊς καί αίσχννάμεθο·, καί μηδενός έλέγχοντος ημάς, καί 
πολν το τής μετανοίας ήμϊν έπειοέρχεται καί ρημάτων ενε- 
κεν καί τιραγμάτων; όταν δε περιγενώμεθα, καί τρνφώμεν 
καί γανρούμεθα, ώς νενικηκότες; Νίκη γάρ επί τής οργής 

10 ον το τοις ϊσοις άμύνασθαι, (έοχάτη γάρ ανιη ήττά έσιιν) 
αλλά το πράως ένεγκειν} παθόντν- κοοκώς καί άκούσαντα' τον- 
το γάρ έστι το πλέον σχεϊν, ον το ποιήοαι, αλλά τό πα- 
θειν κακώς.

Μή τοίννν λέγε όργιζόμενος· Πάντως άνταναιρώ κάγώ, 
15 πάντως έπεξελεύσομαι, μηδέ τιρός τονς παραιτονντας νι

κάν άντ έτεινε, λ έγω ν  Ονικ άνέξομαι, ϊνα μον καταγελάσας
6 δείνα άπέλθτ]. Ον γάρ δή ποτέ οον καταγελάσετν-ι, άλΧ 
όταν έπεξέλθ?]ς■· εϊ δε καί τότε καταγελάοεται, ώς άνόητος 
τοντο πείοεται. Σ ν  δέ μή ζήτει νικών την παρά τών άνοή- 

20 των δόξαν, άλλ* άποχρώσαν νόμιζε αυτήν εχειν παρά τών 
νοϋν έχόνηων.

Ά λλά  γάρ τί οοι ιμικρόν καί ταπεινόν καθίζω θέατρον, 
εξ. ανθρώπων ανχό σνντιθείς; Πρός ιόν Θεόν ενθέως άνά- 
βλεψον, κάχεινός σε έπαινέσεται. Τον δε παρ5 εκείνον θαν- 

25 μαζόμενον ον δει παρά τών ανθρώπων τιμήν έπιζητεϊν. 'Π  
μέν γάρ καί πρός χάριν πολλάκις και πρός απέχθειαν έτέ- 
ρων γίνεται, καί κέρδος ήνεγκεν ονδέν, ή δέ παρά τον Θεον 
ψήφος ταύτης άπήλλακται τής άνο^μαλίας, καί πολλήν φέρει 
τω θανμαζομένω τήν ώφέλειαν. Τονον οΰν τον έπαινον 

80 διώκωμεν.
5. Βούλει μαθεϊν πόσον τό δργίζεοθαι κακόν; Παρά- 

στηθι μαχομένοις εν άγορα έτέροις. 3Εν γάρ σαντώ τήν ά-
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τόν σου, και εάν άλλοτε παρεσύρθης άπο το πάθος* σύγκρι- 
νε και τάς δύο περιπτώσεις και θά διορθωθης πολύ άπο αύτό.

Διότι είπέ μου· πότε έπήνεσες τόν εαυτόν σου, δταν ήτ- 
τήθης, η δταν ένίκησες; Δέν κατηγοροϋμεν πολύ τούς εαυ
τούς μας και δέν έντρεπόμεθα και χωρίς να μας έλέγχη κα
νείς, και μετανοουμεν σκληρά καϊ διά τά λόγια μας και διά 
τά έργα μας; Ένω δταν έπιβαλλώμεθα, και έπαιρόμεθα και 
καυχησιολογουμεν ώς νικηταί; Διότι νίκη είς περίπτωσιν 
οργής δέν είναι τό νά άμυνθης άνταποδίδων τά ϊσα (αύτό 
είναι ή πιο μεγάλη ήττα), άλλά τό νά ύπομείνης μέ πραότη
τα οσα κακά έπαθες και ήκουσες. Διότι αύτό σημαίνει νά 
ύπερέχης, δχι τό νά κάμης, άλλά τό νά ύποστης κακά.

Μη λέγης λοιπόν δταν οργίζεσαι θά τόν εκδικηθώ και 
εγώ οπωσδήποτε, θά τόν τιμωρήσω δίχως άλλο. Ούτε πρός 
εκείνους πού σέ προτρέπουν νά νικήσης νά άνταπαντας 
λέγων* δέν θά άνεχθώ νά φύγη ό τάδε άφου μέ περιγελά- 
ση. Διότι δέν θά σέ περιγελάση ποτέ παρά μόνον δταν τού 
άνταποδώσης τά ϊσα. Έάν δέ καί τότε σέ περιγελάση, θά τό 
κάμη αύτό ώς άνόητος. Σύ δέ νά μη έπιζητης μέ την νίκην 
την δόξαν έκ μέρους των άνοήτων, άλλά νά θεωρής άπα- 
ραίτητον νά την άποσπας έκ μέρους των νουνεχών.

Άλλά μήπως σέ τοποθετώ είς μικρόν και άσήμαντον θέ- 
ατρον, επειδή τό συνθέτω άπο άνθρώπους; Στρέψε άμέσως 
τό βλέμμα σου πρός τόν θεόν και θά σέ έπαινέση εκείνος. 
Όποιος δέ θαυμάζεται άπο εκείνον, δέν πρέπει νά έπι- 
ζητη δόξαν άπο τούς άνθρώπους. Διότι αύτή μέν πολλάς 
ψοράς γίνεται πρός χάριν άλλων ή και πρός άποστροψήν, 
και δέν φέρει κανένα κέρδος. Ένψ ή άπόφασις του θεού 
είναι άπηλλαγμένη από αύτήν την άνωμαλίαν και άποφέρει 
μεγάλήν ώφέλειαν είς έκεϊνον ό όποιος θαυμάζεται. Αύτόν 
λοιπόν τόν έπαινον άς έπιδιώκωμεν.

5. θέλεις νά μάθης πόσον κακόν πραγμα είναι ή οργή; 
Νά παραστης εις την άγοράν δταν φιλονεικοϋν άλλοι. Διότι 
είς τόν εαυτόν σου δέν θά ήμπορέσης εύκολα νά ίδ?ΐς τήν
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οχημοσύνην ον δυνήση ραδίως Ιδεϊν, έσκοτωμένφ και μεθν- 
οντι τф λογισμφ, αλλά, όταν καθαρεύσης τού πάθους, τότε 
εν αλλοις θεώρει τά σά, της κρίοεώς οοι μη διεφθαρμένης. 
Θέα δέ μοι τονς περιρρέοντας δχλονς τονς θνμονμένους, κα- 

5 θάπερ μαινομένονς εις τό μέοον άσχημονοϋντας.
'Όταν γάρ περί τό στηϋος ό θνμός ζέοας διανιστήται 

και άγριαίνη, πϋρ πνέει τό στόμα, πυρ άφιάοιν οι οφθαλμοί, 
οϊδεϊ πάντοθεν η οψις, άτάκτως αΐ χειρες εκτείνονται, κα- 
ταγελάστως πηδώσιν οι πόδες, και ένάλλονται τοίς κατέχου- 

10 οι, και μαινομένων ούδέν διεστήκαοι, πρός ταϋτα πάντα 
άναισθητοϋντες, άλλ9 ουδέ των αγρίων ονων, λακτίζοντες, 
δάκνοντες. 5Όντως άνηρ θυμώδης ουικ εύσχημων.

Εϊτα, μετά τον πολυν γέλωτα τούτον, άναχωρήσαντες 
οίκαδε, και πρός έαυτους επανελθόντες, μείζονα εχουσι την 

15 οδύνην και πολύ τό δέος, εννοοϋντες αρα τίνες οι παρόντες 
ησαν, ήνίκα ώργίζοντο. Καθάπερ γάρ οι παραπαίοντες τους 
παρόντας άγνοοϋντες, όταν σοχρρονήσωοι, τότε ταϋτα λογί
ζονταν Η*Αρα μη φίλοι, άρα μη πολέμιοι και εχθροί οι 
θεασάμενοι; καί γάρ ομοίως υπέρ άμφοτέρων δεδοίκασν 

20 τών μέν, ώς καταγνωσομένων και μείζονα ποιησόντων την 
αισχύνην, τών δέ, ώς έφηοϋησομένων. 5'Αν δε και πληγάς 
τείναντες τύχωσιν άλλήλοις, χαλεπώτερον τό δέοςу οΐον μη 
τι τών χαλεπωτάτων συμβαίη περι τον παθόντα, η πυρετός 
άκολουθήσας έπενέγκοι θάνατον, η ό’ίδημα άναστάν δυσίατον

25 εις τον περί τών έσχάτων καταοτήση κίνδυνον.
Και τι γάρ μοι μάχης εδει; τί δε ύβρεων και φιλονει- 

κίας; άπόλοιτο τά και τά. Καί πασι καταρρώνται τοίς πρά- 
γμασι λοιπόν τοις έπικήροις τούτοις, και παρασχοϋσιν αύτοις 
την αρχήν· Οι δέ άλογώτεροι και δαίμονας πονηρούς και 

80 ώραν αιτιώνται κακην τών γεγενημένων. ’Αλλ’ ούκ σ̂τ«ν
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άπρέπειαν, άφοϋ τό λογικόν σου θά είναι τυφλωμένον και 
μεθυσμένον. Ένω, δταν είσαι καθαρός άπό τό πάθος, τότε 
βλέπεις εις τούς άλλους τά ίδικά σου, χωρίς ή κρίσις σου νά 
είναι επηρεασμένη. Κάνε μου δέ την χάριν νά ίδής τά πλή
θη πού μαζεύονται τριγύρω και τούς ώργισμένους νά άσχη
μο νοϋν είς τό μέσον, ωσάν νά είναι μαινόμενοι.

Διότι όταν ό θυμός βράζων εις τό στήθος άναπηδα και 
εξαγριώνεται, τότε τό στόμα βγάζει φωτιάν, οι οφθαλμοί πε- 
τοΰν φλόγας, φουσκώνει παντού τό πρόσωπον, τά χέρια ά- 
πλώνονται άτάκτως, τά πόδια πηδούν κατά τρόπον καταγέ- 
λαστον και τινάσσονται εις τούς κατόχους των και δέν δια
φέρουν καθόλου άπό τούς μαινομένους, μη αισθανόμενοι δ- 
λα αύτά, άλλά και άπό τούς άγριους δνους, άφου λακτίζουν 
και δαγκώνουν. Πράγματι ό θυμωμένος άνδρας δέν είναι 
εύπρεπής.

’Έπειτα, μετά τήν τόσην γελιοποίησιν, άφου μεταβοϋν 
είς τάς οικίας των και συνέλθουν, αισθάνονται μεγαλύτερον 
πόνον και πολύν φόβον, σκεπτόμενοι ποϊοι τάχα νά ήσαν οί 
παρόντες κατά τήν έκδήλωσιν τής όργής των. Διότι δπως 
οι παραφρονοϋντες οι οποίοι άγνοουν ποιοι είναι παρόντες, 
δταν συνέλθουν τότε σκέπτονται αύτά. Μήπως άρά γε ήσαν 
φίλοι, μήπως δράγε ήσαν εχθροί και πολέμιοι αύτοι πού μέ 
είδαν; Διότι έξ ίσου φοβούνται και τούς δύο* αυτούς μέν, 
επειδή θά τούς περιφρονήσσυν και θά κάμουν μεγαλυ τέραν 
τήν έντροπήν των, τούς άλλους δέ, επειδή θά χαιρεκακή
σουν. Έάν δέ συμβή νά έχουν άνταλλάξει μεταξύ των και 
κτυπήματα, ό φόβος είναι χειρότερος, μήπως συμβή τίποτε 
τό πολύ κακόν είς τον παθόντα, ή μήπως έπακολουθήση πυ
ρετός καί έπιφέρη θάνατον, ή μήπως δημίουργηθή πρήξιμον 
δυσκολοθεράπευτον και οδηγήσει είς σοβαρόν κίνδυνον.

Καί λέγουν* τί μου έχρειάζετο τό μάλωμα; Τί μου έ- 
χρειάζοντο αί ύβρεις καί αί φιλονεικίαι; Νά χαθούν, καί τά 
λοιπά. Και καταριούνται δλα αύτά τά πράγματα τά φθαρτά 
πού τούς έδωσαν τήν άφορμήν. Οι πιό άνόητοι μάλιστα μέμ-

34
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ώρας κακής, ( ουδέ γάρ έστιν ώρα κακή ποτέ) ουδέ δαί- 
μονος ταϋτα πονηρού, άλλα τής πονηριάς τών έαλωκότων 
οϊηοι γάρ και τους δαίμονας έπιοπώνται} και πάντα έαυτοϊς 
έπάγουσι τά δεινά.

5 9 Αλλ* οιδαίνει, φησίν, ή καρδία, και ταις ϋβρεσι δάκνε- 
ται; ΟΙδα κάγώ' διά γάρ τοϋτο τούς κρατούντας του δεινού 
τούτου θηρίου θαυμάζω* άν γάρ θέλωμεν, δυνατόν διακρον- 
οασθαι ί ο  πάθος. Διά τί γάρ αρχόντων ημάς ϋβριζόντων, 
τούτο μή πάοχομεν; άρ ονχ οτι φόβος άντίρροπος εστηκε 

10 του πάθους, ημάς έκδειματών, και ουδέ φνναι την άρχήν 
συγχωρών; Διά τί δέ και οι οικέται, παρ5 ημών ύβριζόμε- 
νοι μυρία, οιγή πάντα φέρουοιν; άρ5 ούχ οτι και αυτοί τόν 
αύτόν αυτοις επικείμενον εχουσι δεομόν;

Συ  δέ μή μόνον εννοήσης τόν παρά του Θεον φόβον, άλλ’ 
15 δτι σε καί αυτός ό Θεός υβρίζει τότε ό κελεύων σιγάν, και 

πάντα ο'ίσεις πράως. Και εϊπέ πρός τόν έπιόντα' Τ ί  σοι 
πάθω; άλλος μου κατέχει και την δεξιάν και την γλώτταν, 
και γενήσεται καί σοί κάκείνω φιλοσοφίας ϋπόϋεσις το ρή
μα. Νϋν δέ άνθρώπων μέν ενεκεν καί τά αφόρητα φέρομεν, 

20 καί πρός τους ϋβρικότας λέγομεν πολλάκις' Ό  δεινά με υ- 
βρισεν, ου ου, έπί δέ τού Θεοϋ ουδέ ταύτην εξομεν την εν- 
λάβειαν; Καί ποια ήμιν εσται συγγνώμη;

Εϊποψεν καί πρός την ήμετέραν ψυχήν Ό  Θεός ημάς 
υβρίζει νυν, ό κατέχων ημών τάς χεΐρας’ μή σκιρτώμεν,

26 μη·δέ εοτω ό Θεός άνθρώπων άτιμότερος ήμιν. Έφρίξατε  
τιρός τό ρήμα; Ά λ λ * ονχι πρός τά ρήματα βούλομαι μόνον, 
άλλά και πρός την πραξιν φρίττειν υμάς* έκέλευσε γάρ ό 
Θεός ραζιιζομένους μή μόνον φέρειν, άλλά καί παρέχειν έ-
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φονται τούς πονηρούς δαίμονας και την κακήν ώραν δι’ όσα 
εγιναν. Αύτά όμως δέν είναι ένέργειαι κακής ώρας, διότι δέν 
ύπάρχει ποτέ κακή ώρα, οΰτε πονηρού δαίμονος, άλλα τής 
πονηριάς αύτών πού έχουν κυριευθή άπό τό πάθος. Διότι 
αύτοι προσελκύουν και τούς δαίμονας και προκαλοΰν όλα τά 
δεινά εις τούς εαυτούς των.

’Αλλά μήπως ισχυρίζεται ότι φουσκώνει ή καρδιά και 
δαγκώνεται μέ τάς ύβρεις; Τό γνωρίζω και εγώ* δι’ αύτό και 
θαυμάζω όσους συγκρατοϋν τό φοβερόν αύτό θηρίον. Διότι 
εάν θέλωμεν είναι δυνατόν νά άπομακρύνωμεν τό πάθος. 
Διατί άλλωστε δέν πάσχομεν τό ίδιον όταν μάς ύβρίζουν άρ 
χοντες; Δέν είναι διότι ύπάρχει φόβος ισοδύναμος πρός τό 
πάθος, ό οποίος μας τρομάζει και δέν έπιτρέπει ούτε τήν ά- 
φορμήν νά έμφανισθή; Διατί άράγε και οι δούλοι όταν ύ- 
βρίζωνται άπό ήμας πάρα πολύ, ύπομένουν τά πάντα μέ σιω
πήν; Δέν είναι επειδή καί αυτοί έχουν τόν ϊδιον φόβον διά 
τόν έαυτόν των;

Σύ δέ μή σκεφθής μόνον τόν φόβον του θεου, άλλά ότι 
τήν στιγμήν έκείνην σέ ύβρίζει και ό ίδιος ό θεός, ό οποίος 
παραγγέλλει νά σιωπώμεν, καί τότε θά τά ύπομείνης όλα 
μέ πραότητα. Και ειπέ είς έκείνον ό οποίος σου επιτίθεται* 
τί νά σου κάμω; ’'Αλλος μου κρατεί τή,ν δεξιάν και τήν 
γλώσσαν* και ό λόγος αύτός θά γίνη και είς σέ και εις έκεί
νον άφορμή συγκρατήσεως. Τώρα έπίσης, χάριν άνθρώπων 
και τά άνυπόφορα ύποφέρομεν και πολλάς φοράς λέγομεν 
πρός έκείνους πού μας ύβρισαν* ό τάδε μέ ΰβρισεν, όχι σύ. 
’Απέναντι του θεου λοιπόν δέν θά δείξωμεν οΰτε αύτόν τόν 
σεβασμόν; Τότε ποια συγγνώμη θά μας δοθη;

Ά ς  εϊπωμεν και πρός τήν ψυχήν μας* τώρα ό θεός 
μάς ύβρίζει, αύτός πού κρατεί τά χέρια μας* άς μή άναπηδώ- 
μεν, ούτε νά είναι ό θεός πιό άτιμος άπό τούς άνθρώπους 
είς ήμάς. Έφρίξατε δι’ αύτό πού είπα; θέλω δμως νά φρίτ
τετε όχι μόνον μέ τά λόγια άλλά καί μέ τάς πράξεις. Διότι 
ό θεός διέταξεν όχι μόνον νά ύπομένωμεν όταν ραπιζώμεθα,
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αυτούς πρδς τό χειρόν τι παΰειν. 'Ημείς δε μετά τοσαύτης 
σφοδρότητος έναντνονμεΰα, ώς μη μόνον μη παρέχειν εαυ
τούς εις τό κακώς παθειν, άλλα και άμννασΰαι, τιολλάκις 
δε και άρχειν χειρών αδίκων, και έλαττονσθαι νομίζειν} αν 

δ μη πράξωμεν τά αυτά. Και γάρ τό δεινόν τοϋτό έοτιν, δτι 
και νικάν οϊόμεύα, την έσχάτην ήτταν ήττώμενοι, καί, κείμε
νοι κάτω, και μυρίας δεχόμενοι πληγάς παρά τοϋ διαβόλου, 
κρατεϊν αύτοϋ ναμίζομεν.

Διό, παρακαλώ, μάΰωμεν τις τής νίκης ταύτης ό τρό- 
10 πος, και τοϋτο μετίωμεν τοϋ τρόπον τό είδος. Τό γάρ παΰειν 

κακώς, τοϋτό έστι τό οτεφανονοϋ'αι. ΕΙ τοίνυν βουλόμεΰα και 
ήμεις άναρρηΰηναι παρά τοϋ Θεοϋ, μη τον των εξωΰεν α
γώνων, αλλά τόν παρά τοϋ Θεοϋ νόμον φυλάττωμεν εν τοις 
παλαίομασι τοντοις, καί τό πάντα φέρειν μετά μακροϋυμίας' 

15 οϋτω γάρ και τών παλαιόν των περιγινώμεΰα, και τών έν- 
ταϋΰα, και τών έπηγγελμένων έπιτύχωμεν άγαϋών, χάριιι 
και φιλανθρωπία τον Κυρίου ημών Ίηοοϋ Χριοτοϋ, δι5 ου 
και μεΦ οϋ τφ Πατρί> άμα τφ άγίφ Πνεύματι, δόξα, κρά
τος, τιμή, νϋν και αεί, καϊ εις τούς αιώνας τών αιώνων, 

20 Αμήν.
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άλλα νά προσφερώμεθα να ύποστώμεν και χειρότερα. Ένψ 
έμεϊς με τόσην δύναμιν έναντιωνόμεθα, μέ άποτέλεσμα 6χι 
μόνον νά μή προσφέρωμεν τούς εαυτούς διά νά πάθωμεν 
κάτι χειρότερον, άλλά και άμυνόμεθα, πολλάς φοράς δέ και 
άρχόμεθα χειρών άδικων και νόμίζομεν δτι θά μειωθωμεν 
εάν δεν άνταποδώσωμεν τά ϊ'δια. Διότι αύτό είναι το τρομε- 
ρόν, δτι νομίζομεν δτι νικώμεν, ένψ ύφιστάμεθα την μεγα- 
λυτέραν ήτταν και εϊμεθα έξηπλωμένοι κάτω, και ένψ δε- 
χόμεθα μύρια κτυπήματα άπό τον διάβολον, νομίζομεν δτι 
κυριαρχοϋμεν είς αύτόν.

Δι5 αυτό, παρακαλώ, ας μάθωμεν ποιος είναι ό τρόπος 
τής νίκης αύτής και άς έπιδιώκωμεν αύτό τό είδος του τρό
που. Διότι τό νά ύποστώμεν κάτι άδίκως, αύτό είναι στεφά
νωμα. Έάν λοιπόν θέλωμεν και έμεϊς νά άνακη ρυχθώμεν 
άπό τον θεόν, όχι τον νόμον τών κοσμικών άγώνων, άλλά 
τον νόμον του θεου νά φυλάσσωμεν εις τά άγωνίσματα αύτά 
και νά τά ύπομένωμεν δλα μέ μακροθυμίαν. Διότι έτσι και 
τούς συναγωνιστάς μας θά καταβάλωμεν και τά έδώ καί τά 
ύπεσχημένα άγαθά θά έπιτύχωμεν, μέ τήν χάριν καί φιλαν
θρωπίαν τού Κυρίου μας 5Ιησού Χρίστου,-διά του οποίου καί 
μαζί μέ τον όποϊον άνήκει εις τόν Πατέρα μαζί μέ τό άγιον 
Πνεύμα δόξα, δύναμις, τιμή τώρα καί πάντοτε καί αιωνίως.



ΟΜΙΛΙΑ Ε \
Ίω. 1, 3

«Πάντα δι5 αυτού έγένετο, και χωρίς αυτού έγένετο ου
δέ εν, 8 γέγονεν». 

δ 1. Μωϋσής μέν, άρχόμενος τής ιστορίας και τής συγ
γραφής τής εν τή Παλαιοί, περί των αισθητών ήμίν διαλέ
γεται, και ταϋτα άπαριθμεΐται διά πολλών, ( « Ε ν  αρχή» γάρ, 
φησίν} (οέποίησεν ό Θεός τόν ουρανόν και την γην»), είτα 
έπάγει 8τι και φώς έγένετο, και δεύτερος ουρανός, και ά- 

10 στέρων φύσις, και παντοδαπά γένη ζώων, και τά άλλα πάν
τα, ϊνα μή καθ’ έκαστον έπεξιόντες παρέλκωμεν.

Ό  δέ Ευαγγελιστής οϋτος, άπαντα σνντεμών, εν ρήμα- 
τι περιλαμβάνει έκεΐνά τε και τά εκείνων ανώτερα* εικότως, 
άτε και γνώριμα δντα τοϊς άκούουσι, και έπι μείζονα έτιειγό- 

1δ μενοζ ϋπόθεσιν, και πάσαν τήν τιραγματείαν ένστησάμενος 
ου περί τών έργων, άλλά περϊ του Δημιουργού και πάντα 
παραγαγόντος είπεϊν. Διά τοι τούτο έκεινος μέν, καίτοι γε 
τό ελαττον μέρος τής κτίσεως απολαβών (ούδέν γάρ ήμϊν 
περί τών αοράτων διελέχθη δυνάμεων), τούτοις ενδιατρίβει, 

20 οϋτος δέ, ατε πρός αίηόν σπεύδων τόν Ποιητήν άνελθείν, 
εικότως απαντα παρατρέχει, καί ταϋτα και τά έκείνω σεσιγη- 
μένα ένί καί βραχεί λόγω περύαβών} τω «πάντα δι αυτού 
έγένετο».

Καί ϊνα μή νομίσης πάντα εκείνα λέγειν μόνον αν- 
25 τόν τά και Μωϋσεϊ είρημένα, έπάγει, οτι «καί χωρίς αυ

τού έγένετο ουδέ εν, 8 γέγονε»’ τουτέστι, τών γενητών καν 
όρατόν τι η, καν νοητόν, ούδέν χωρίς τής τού Υιού δυνάμε

ι. Γεν. 1, 1,



ΟΜΙΛΙΑ Ε \
Ίω. 1, 3

«'Όλα εγιναν δι’ αύτου και χωρίς αύτόν δέν εγινε τί
ποτε άπό δσα Εγιναν».

1. Ό  μέν Μωϋσης δταν άρχιζε τήν ιστορίαν και τήν 
συγγραφήν πού ύπάρχει είς τήν Παλαιάν Διαθήκην, μας 
όμιλεϊ περί των αισθητών πραγμάτων και αύτά άπαριθμεί 
διά μακρών. «Εις τήν άρχήν», λέγει, «έδημιούργησεν ό 
θεός τον ούρανόν και χήν γην»1. ’Έπειτα προσθέτει δτι 
έδημιουργήθη και τό φώς και δεύτερος ούρανός και ή φύ- 
σις τών άατέρων καί τά διάφορα γένη τών ζώων καί δλα 
τά άλλα, διά νά μή έπιμηκύνωμεν τον λόγον άναφέροντες 
τό καθένα χωριστά,

Ό  εύαγγελιστής αύτός δμως, άφού τά έσυντόμευσεν 
δλα, περιέλαβεν εις τόν λόγον του και εκείνα και τά άνώ- 
τερα εκείνων. Πολύ όρθώς, άφού καί γνωστά ήσαν εις 
τούς άκροατάς του καί έβιάζετο νά φθάση εις σπουδαιότε- 
ρον θέμα και παρουσιάζων τήν δλην πραγματείαν του, δέν 
όμιλεϊ περί τών έργων άλλά περί του Δημιουργοί) ό όποι
ος παρήγαγε τά πάντα. ’Ακριβώς δι5 αύτό έκεϊνος μέν, άν 
καί περιέλαβε τό μικρότερον μέρος της κτίσεως (διότι τί
ποτε δέν μας είπε περί των άοράτων δυνάμεων) άσχολεϊ- 
ται μέ αύτά. Αύτός δέ, έπειδή βιάζεται νά άνέβη πρός τόν 
Ποιητήν, εύλόγως τά παρατρέχει δλα, καί αύτά και δσα 
άποσιωπςί έκεϊνος, άφού τά περιέλαβεν εις μίαν σύντομον 
φράσιν· «'Όλα έδημιουργήθησαν δι9 αύτου».

Και διά νά μή νομίσης δτι άναφέρει δλα έκεϊνα τά ο
ποία έχουν λεχθη καί άπό τόν Μωϋσην, προσθέτει δτι «και 
χωρίς αύτόν δέν εγινε τίποτε άπό δλα δσα εγιναν». Δηλα
δή άπό τά δημιουργήματα, εϊτε όρατόν είναι κάτι, εϊτε νοη-
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ως εις τό είναι παρήχϋη. Ον γάρ δή την τελείαν στιγμήν 
τφ αούδε εν», έπιθήσομεν κατά τονς αιρετικούς' εκείνοι γάρ, 
δονλόμενοι τό Πνεύμα κτιστόν εϊπεϊν} ψασίν' «*Ό  γέγονεν 
εν αντφ ζωή ήν». Ά λ λ 9 όντως άπερινόητον γίνεται τό λεγό- 

5 μενον.
Πρώτον μέν γάρ ονδε καιρός ήν ενταύθα τον Πνεύματος 

έπιμνησθήναι’ ει δε και έβούλετο, τίνος ένεκεν όντως ασα
φώς αντό τέθεικε; πόθεν γάρ δήλον, δτι ττερϊ τον Πνεύματος 
τούτο έΐρηται; 9Άλλω ς δε ενρήσομεν κατά τον λόγον τον- 

10 τον ον τό Πνεύμα, άλλ9 ανιόν τον Υιόν δι9 έαντού γινόμενον. 
Α λλά  διανάστητε, ώστε μή διαφνγεϊν νμάς τό λεγόμενον, 
και φέρε κατά τον εκείνων τέως άναγνώμεν τρόπον' οντω 
γάρ ήμ~ιν φανερώτερον τό ατοπον εσται' «'Ό γέγονεν εν 
αντφ ζωή ήν»■

15 Τό Πνεύμα φασιν ειρήσθαι τήν ζωήν. Ά λ λ 9 ή ζωή αν τη 
και φως ενρίσκεταr  έπάγει γάρ' «Και ή ζωή ήν τό φως των 
ανθρώπων». Ονκονν κατ αντονς τό φώς τών ανθρώπων 
ενταύθα τό Πνεύμα λέγει. Τ ί  οΰν; 'Όταν έπάγτ), και λέγτ}, 
δτι «*Εγένετο άνθρωπος παρά τού Θεού απεσταλμένος, %να 

2Ό μαρτνρήσγι περι τον φωτός», άνάγκη περί τού Πνεύματος 
αντονς λέγειν και τούτο ειρήσθαι' δν γάρ άνω Λόγον είπε, 
τούτον προϊών και Θεόν} και ζωήν, και φώς ονομάζει* ζωή 
γάρ ήν, φησίν, ό Λόγος οϋτος, και ή ζωή αντη φώς ήν.

E i τοίννν ό Λόγος ή ζωή, ό δε Λόγος οϋτος και ή ζωή 
25 σάρξ εγένετο, ή ζωή εγένετο σάρξ, (τοντέστιν ό Λόγος),  

και αν τής έθεασάμεθα τήν δόξαν, ώς Μονογενούς παρά 
Πατρός. *Άν τοίννν τό Πνεύμα λέγωσιν ενταύθα τήν ζωήν 
ειρήσθαι, δρα πόσα εγεται τά άτοπα' εσται γάρ αντό σαρ- 
κωθέν, ονχ ό Υιός' εσται μονογενής Υιός τό Πνεύμα.
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τον, τίικκε δεν παρήχθη χωρίς την δύναμιν του Υίου* διότι 
έμείς δέν τοποθετοϋμεν την τελείαν είς το «ούδέ £ν», δ- 
πως οι αιρετικοί. Εκείνοι έπειδή θέλουν νά χαρακτηρίσουν 
τό Πνεύμα κτιστόν, λέγουν «δ γέγονεν, εν αύτφ ζωή ήν». 
’Έτσι δμως γίνεται άκατανόητον αυτό τό όποιον λέγεται.

Έ ν πρώτοις δέν ήτο καιρός νά άναφέρη- εδώ τό Πνεύ
μα. ’Αλλά και έάν ήθελε, διατί τό &θεσε μέ τόσην άσά- 
φειαν; Διότι άπό που γίνεται φανερόν δτι αύτό έλέχθη 
περί του Πνεύματος; Έ ξ άλλου κατά την ίδιαν λογικήν 
ήμπορουμεν νά έννοήσωμεν δτι δχι τό Πνεύμα, άλλά ό ’ί
διος ό Υιός δημιουργείται διά του έαυτου του. Άλλά ση- 
κωθητε, διά νά μη σας διαφύγη αύτό πού λέγεται, καί άς 
άναγνώσωμεν τό χωρίον σύμφωνα μέ τον ίδικόν τους τρό
πον διότι έτσι θά γίνη είς ήμας περισσότερον φανερόν τό 
άτοπον ήτοι «δ γένονεν, έν αύτψ ζωή ήν».

’Ισχυρίζονται δτι ζωή ονομάζεται τό Πνεύμα. Άλλά ή 
ζωή αύτή χαρακτηρίζεται καί φως, άφού προσθέτει· «και 
ή ζωή ήτο τό φως των άνθρώπων». Σύμφωνα μέ αύτούς 
λοιπόν φως των άνθρώπων εδώ ονομάζει τό Πνεύμα. Ε πο
μένως, δταν προσθέτη και λέγη, δτι «ένεφανίσθη άνθρω
πος άπεσταλμένος άπό τον θεόν, διά νά μαρτυρήση περί 
του φωτός», οπωσδήποτε θά ίσχυρίζωνται δτι περί του 
Πνεύματος έλέχθη και τούτο. Εκείνον δμως πού πιό έπά- 
νω ώνόμασε Λόγον, αύτόν παρακάτω τον όνομάζει και 
θεόν και ζωήν και φως. Διότι λέγει δτι ό Λόγος αύτός ήτο 
ζωή και ή ζωή αύτή ήτο φως.

Έάν λοιπόν ό Λόγος είναι ή ζωή, αύτός δε ό Λόγος 
και ή ζωή εγινεν άνθρωπος, ή ζωή εγινεν άνθρωπος, δη
λαδή ό Λόγος, και αύτης τήν δόξαν εϊδαμεν, ώς Μονογε
νούς άπό τόν Πατέρα. Έάν λοιπόν λέγουν δτι ζωή εδώ 
ώνομάσθη τό Πνεύμα κύτταξε πόσα άτοπα θά άκολουθη- 
σουν. Διότι τότε αύτό θά είναι πού έσαρκώθη και δχι ό 
Υιός καί θά είναι Μονογενής Υιός τό Πνεύμα.
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Εϊ δε μη τοϋτο, εις ετερον πάλιν άτοπώτατον, τοϋτο 
ηιεύγοντες, έμπεσοϋνται, όντως άναγινώσκοντες’ εϊ γάρ δη 
όμολογήσαιεν, οτι περί τον Υίον εϊρηται} και μη στίξαιεν 
μηδε άναγνοΐεν ώσπερ ήμεις, αυτόν άφ’ εαυτόν τον Υιόν 

δ γεγενήσθαι έροϋσιν. Ει δε ή ζωή δ Λόγος, δ δε γέγονεν, 
εν αϋτφ ζωή ήν, αύτός εν αύτφ και δι5 εαυτόν γέγονε κατά 
τήν άνάγνωσιν τανιην.

Εϊτά τινα ειπών εν τφ μέσω έπήγαγε' «Και έϋεασάμεϋα 
τήν δόξαν αύτον, δόξαν ώς Μονογενούς παρά Πατρός». 

10 Ίδον και μονογενής Υιός ευρίσκεται κατά τήν άνάγνωσιν 
τών ταϋτα λεγόντων τό Πνεύμα τό άγιον’ περί γάρ αύτοΰ 
πάσα αύτφ αυτή ή διήγησις εϊρηται. Όράτε, δταν έκκυλισθή 
ό λόγος τής αλήθειας που παρατρέπ&ται, και πόσα τίκτει 
τά άτοπα;

15 Τ ί  οΰν; ούκ εσιΐ τό Πνεύμα φώς; φησί. νΕστι μεν φώς, 
άλλ5 ενταύθα ου περί τούτου εϊρηται’ έπεϊ και ό Θεός λέγε
ται Πνεύμα, τουτέστιν άσώματος, άλλ5 ου πάντως, εϊ που 
Πνεύμα εϊρηται, ό Θεός δηλουται. Και τί θαυμάζεις, ει περί 
του Πατρός τοΰτό φαμεν; ουδέ γάρ επί του Παρακλήτου τοϋτο 

20 εϊποιμεν άν, δτι, εϊ που Πνεύμα, πάντως ό Παράκλητος δη- 
λοϋταί' καίτοι γε τοϋτο αντοϋ μάλιστα γνωριστικόν έστιν όνο
μα, άλλ’ ου πάντως, εϊ που Πνεϋμα, ό Παράκλητος’ καί γάρ 
και ό Χριστός Θεοϋ δύναμις και Θεοϋ σοφία λέγεται, άλλ5 
ού πάντως, εϊ που Θεοϋ δύναμις και σοφία, ό Χριστός. Οϋτω 

25 δη χαι ενταύθα, ει και φωτίζει τό Πνεϋμα, δμως νϋν ου περί 
αυτοϋ φησιν ό Ευαγγελιστής.

Ά λ λ 5 δταν αϋτους τούτων άποκλείσωμεν τών άτόπων,
οί δέ πάλιν, πανταχοϋ σπουδάζοντες κατά τής αλήθειας έστά- 
ναι, λέγουσιν, ετι τής αϋτής άναγνώσεως έχόμενοί’ «'Ό γέ-
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Έάν δμως δεν δέχωνται αυτό, άποφεύγοντες αυτό πε
ριπίπτουν είς άλλο πάλιν μεγαλύτερον άτόπημα άναγινώ- 
σκοντες κατ’ αύτόν τον τρόπον τό χωρίον. Διότι έάν ομο
λογήσουν δτι περί του Υίοΰ έχει λεχθή, άλλα δέν τό στί
ξουν οΰτε τό άναγνώσουν δπως έμεϊς, τότε δέχονται ό Υιός 
έδημιουργήθη άπό τόν εαυτόν του. Έάν δέ ή ζωή είναι ό 
Λόγος, εκείνο δέ τό οποίον έγινεν ή το μέσα του ζωή, αύ- 
τός μέσα εις τόν εαυτόν του και διά του έαυτου του έγινε 
σύμφωνα μέ την άνάγνωσιν αυτήν.

’Έπειτα, άφου είπε μερικά ένδιαμέσως, έπρόσθεσε· 
«και εϊδομεν την δόξα του, δόξαν ώς Μονογενούς Υίοΰ άπό 
τόν Πατέρα». Νά λοιπόν πού και Μονογενής Υιός γίνε
ται, σύμφωνα μέ τήν άνάγνωσιν έκείνων πού ισχυρίζονται 
αύτά, τό άγιον Πνεύμα. Διότι είς αυτό άναφέρεται δλη 
αύτοϋ ή διήγησις. Βλέπετε που φθάνει ό λόγος, δταν έκ- 
τραπη άπό τήν άλήθειαν, και πόσα άτοπα γ έ ν ν α ;

Τί λοιπόν, δέν είναι, λέγει, τό Πνεύμα φως; Είναι 
βεβαίως φως, άλλα εδώ δέν γίνεται λόγος περί αύτοϋ. Διότι 
και ό θεός λέγεται Πνεΰμα, δηλαδή άσώματος, άλλ’ δμως 
δπου άναφέρεται τό Πνεΰμα δέν δηλοϋται οπωσδήποτε ό 
θεός. Και διατί άπορεϊς έάν τό λέγωμεν αύτό διά τόν Πα
τέρα; Διότι ούτε καί διά τόν Παράκλητον θά τό έλέγαμεν 
αύτό, δτι δηλαδή δπου άναφέρεται τό Πνεΰμα δηλοϋται 
οπωσδήποτε ό Παράκλητος, άν και αύτό είναι τό κατ’ έξο
χή ν χαρακτηριστικόν του δνομα. Πάντως δπου άναφέρε- 
ται τό Πνεΰμα δέν νοείται ό Παράκλητος. Διότι και ό Χρι
στός λέγεται θεοΰ δύναμις και βεοΰ σοφία, άλλά δπου ά- 
ναφέρεται ή δύναμις καί ή σοφία τοϋ θεοϋ δέν νοείται 
οπωσδήποτε ό Χριστός. Τό ίδιον συμβαίνει και έδώ. Μολο
νότι φωτίζει καί τό Πνεΰμα, δμως τώρα δέν όμιλεϊ περί 
αύτοΰ ό εύαγγελιστής.

Άλλά καί δταν τούς άποκλείσωμεν άπό αύτά τά άτο
πα, αύτοι πάλιν έπιδιώκοντες παντοΰ νά στραφούν κατά 
τής άληθείας, ισχυρίζονται δτι έπιμένουν άκόμη εις τήν ά-
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γονεν, εν αύτφ ζωή ήν>γ τον·τέστιν} «δ γέγονε ζωή ήν». Τ[  
οϋν; 'Καί τά Σοδομηνών πάθη, καί ό κατακλυσμός, και ή γά- 
εννα, καί μυρία δσα τοιαϋτα; Άλλα  περί δημιουργίας 6 λόγος 
ήμιν, φησί. Μάλιστα μεν ουν κάκεΐνα δημιουργίας έστίν. Ά λ λ 3 

5 ϊνα εκ περιουσίας τον λόγον αυτών έλέγξωμεν} έρώμεθα ο,ύ- 
τούς' Το ξύλον, εϊπέ μοι, ζωή; καί ό λίθος, ζωή, τά άψυχα 
ταυ τα καί ακίνητα; άλλ9 ό άνθρωπος δλον ζωή; Καί τις 
αν τοΰτο εϊποι; Ου γάρ αντοζωή ό άνθρωπος, άλλα ζωής 
δεκτικός-

10 2. °Ορα δε πάλιν κάνταϋθα τό άτοπον' κατά γάρ την αύ- 
την άκολουθίαν καί ενταύθα τον λόγον προάζομεν, ώστε μα- 
θεΐν την άνοιαν αυτών κάντεϋθεν. Ούτω γάρ ουδαμώς ούδεν 
άρμόττοντα λέγουσι τφ Πνεύματί' δταν γάρ έκπέσωσιν έκεϊθεν, 
άνθρώποις αυτά περιάπτουσιν, ά του Πνεύματος ένόμισαν 

15 άξίως εϊρήσθαι. Πλήν άλλά καί ούτως αυτήν έξετάσωμεν 
την άνάγνωαιν.

Ζωή ή κτίσις λέγεται νυν* ούκοϋν καί φώς ή αυτή* καί 
περί αυτής ήλθε μαρτυρήσων ό Ιωάννης. Διά τί ουν μή καί 
αυτός εστι φώς; «ούκ ήν γάρ εκείνος τό φώς», φησί, καίτοι 

20 καί αυτός τής κτίσεως ήν. Πώς οϋν ούκ εσ:ιν οντος φώς;  
πώς δε «έν τφ κόσμφ ήν, καί ό κόσμος δι5 αυτού έγένετο», 
ή κτίσις έν τή κτίσει ήν, καί ή κτίσις διά τής κτίσεως γέγο
νε; πώς δε «καί ό κόσμος αυτόν ούκ εγνω»; τήν κτίσιν ή 
κτίσις ούκ εγνω; « Όσοι δε ελαβον αυτόν, εδωκεν αύτοϊς ε- 

25 ξουσίαν τέκνα θεού γενέσθαι».
Ά λ λ 3 άλις τού γέλωτος* ύμιν γάρ άφίημι λοιπόν έπεξελ- 

θεϊν τή τών λόγων τούτων τερατεία, ϊνα μή αυτοί τοΰτο δό- 
ξωμεν προηρήσθαι, τό γελωτοποιεϊν απλώς, καί τον χρόνον
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νάγνωσιν αύτήν· «δ γέγονεν, έν αύτφ ζωή ήν», δηλαδή 
δ,τι έδημισυργήθη ήτο ζωή. 'Ώστε λοιπόν καί τά πάθη των 
Σοδομιτών και ό κατακλυσμός και ή γέεννα και μύρια αλ- 
λα παρόμοια; ’Αλλά ό λόγος εις ήμας είναι περί τής δη
μιουργίας, λέγει. Καί εκείνα δμως είναι έργα τής δημίουρ 
γίας. ’Αλλά διά νά έλέγξωμεν έκ των πραγμάτων τον λό
γον των, τούς έρωτώμεν· τό ξύλον, είπέ μου, εϊναι ζωή; 
Και ό λίθος είναι ζωή, αύτά τά άψυχα καϊ άκίνητα; Καί ό 
άνθρωπος ολόκληρος είναι ζωή; Καί ποϊος θά ήμποροϋσε 
νά τό ίσχυρισθή αύτό; Διότι ό άνθρωπος δέν είναι αύτο- 
ζωή, άλλά δεκτικός ζωής.

2. Κύτταξε δέ πάλιν καί εδώ τό άτοπον* καθόσον θά 
συνεχίσωμεν και εδώ τόν λόγον σύμφωνα μέ τον ίδιον 
συλλογισμόν, διά νά μάθωμεν τήν μωρίαν των και άπό αύ
τά, διότι δυστυχώς δέν λέγουν τίποτε άπό δσα αρμόζουν 
είς τό Πνεύμα. Διότι άφού έκπέσουν άπό έκεί άποδίδουν 
εις τούς άνθρώπους εκείνα τά οποία δικαιωματικά νομίζουν 
δτι λέγονται περί του Πνεύματος. Άλλά άς έξετάσώμεν 
και άπό τήν άποψιν αύτήν τήν άνάγνωσιν πού προτείνουν.

Ζωή τώρα λέγεται ή κτίσις. Επομένως ή ίδια είναι και 
φώς και άρα περί αύτής ήλθε νά μαρτυρήση ό ’Ιωάννης. 
Άλλά διατί δέν είναι και αύτός φώς; «Δέν ήτο εκείνος 
τό φώς», λέγει, μολονότι και αύτός άνήκεν είς τήν κτίσιν. 
Πώς λοιπόν δέν ήτο εκείνος φώς; Πώς δέ «ήτο είς τόν 
κόσμον και ό κόσμος έδημισυργήθη δι’ αύτου»; Ή  κτίσις 
εύρίσκετο μέσα είς τήν κτίσιν και ή κτίσις έδημισυργήθη 
διά τής κτίσεως; Και πώς «ό κόσμος δέν τόν άνεγνώρισε»; 
Ή κτίσις δέν άνεγνώρισε τήν κτίσιν; «'Όσοι δμως τόν έδέ- 
χθησαν, έδωκεν είς αύτούς τό δικαίωμα νά γίνουν τέκνα 
Θεού».

Άλλά είναι άρκετόν τό γέλιο. Αφήνω δέ είς έσας νά 
ερευνήσετε περαιτέρω τήν τερατολογίαν τών λόγων αύ- 
τών, διά νά μή δώσωμεν τήν έντύπωσιν δτι αύτό έπιδιώ- 
κομεν εμείς, άπλώς νά τούς γελσιοποιήσωμεν, καϊ δαπα-
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εϊκή παραναλώσωμεν. Εί γάρ μήτε περί του Πνεύματος 
ταντΘ εϊρηται, (ώσπερ οϋν ούδε εϊρηται, καθώς άποδέδει- 
κται), μήτε περι τής κτίσεως, εχοιντο δε ετι τής αύτής 
άναγνώσεως, το πάντων άτοπώτερον εκείνο εψεται, δπερ 

5 έμπροσθεν εϊρήκαμεν, το τον Υιόν δι9 εαυτόν γεγενήσθαι' 
εϊ γάρ τό φώς τό άληθινόν ό Υιός εστι, τό δε φως τοντο 
ζωή ήν, ή δέ ζωή γέγονεν εν αϋτφ, ανάγκη πάσα τοϋτο 
συνενεχθήναι κατά τήν εκείνων άνάγνωσιν. Διό, ταύτην 
αφέντες, έπι τήν νενομισμένην ’έλθωμεν άνάγνωσιν τε καί 

10 έξήγησιν.
Τις δέ έστιν αντη; Τό μέχρι τον «δ γέγονεν» άναπαν- 

σαι τόν λόγον είτα από τής εξής λέξεως άρξασϋαι, τής λε- 
γονσης* « Ε ν  αϋτφ ζωή ήν». *Ό γάρ λέγει, τοιοντόν έοτι* 
«Χωρίς αύτον γέγονεν ούδε εν, δ γέγονεν». Ε ϊ  τι γέγονε 

15 ιών γενητών, φησίν, ούκ έγένετο χωρίς αύτοϋ. Ό ρας πώς 
τη βραχείς ναύτη προσθήκη πάντα διωρθώσατο τά νφορ- 
μονντα άτοπα; τφ γάρ έπαγαγεϊν βτι «Χωρίς αύτον έγένετο 
ούδέ εν>), και προσθεϊναι «δ γέγονε», τά τε νοητά περιέλα- 
6ε, καί τό Πνενμα νπεξειλεν.

20 'Επειδή γάρ εϊπεν δτι «πάντα δι αύτον έγένετο, και 
χωρίς αύτον έγένετο ούδέ εν», ίνα μή τις εϊπη· Ούκονν, ει 
πάντα δι αύτον, και τό Πνεύμα γέγονε, τής τιροσθήκης ε- 
δεήθη ταύτης· 9Εγώ γάρ, φησίν, εϊ τι γενψόν έστι, τοντο 
είπον δι9 αύτον γεγενήσθαι, καν αόρατον ή, καν άσώματον, 

25 καν έν τοϊς ούρανοίς’ διά τοντο ούχ απλώς είπον πάντα, 
άλλ9 εί τι γέγονε, τοντέστι, τά γενητά. Τό δέ Πνενμα ού 
γενητόν.

Είδες διδασκαλίαν ήκριβωμένην; Άνέμνησε τής δημι
ουργίας των αισθητών, ( προλαβών γάρ αύτά Μωϋσής έδίδα- 

80 ξεν)> εϊτα έκεΐθεν προκόψαντας έπι τά νψηλόιερα άγαγών,
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νήσωμεν άσκόπως τον χρόνον. Διότι έάν οΰτε περί του 
Πνεύματος λέγωνται αυτά (δπως πράγματι δέν λέγονται, 
καθώς άπεδείχθη), οΰτε περί τής κτίσεως, έξακολουθούν 
δμως ακόμη νά έπιμένουν είς αυτήν τήν άνάγνωσιν, τότε 
εξάγεται τό πιο ατοπον εκείνο συμπέρασμα, το οποίον προ
ηγουμένως εϊπαμεν, δτι ό Υιός έδημιουργήθη διά του έαυ- 
τοΰ του! Διότι, έάν τό φως τό άληθινόν είναι ό Υιός, τό δε 
φως ήτο ζωή, ή δε ζωή, εγινεν έντός αύτου, αύτό εξάγεται 
άπαραιτήτως σύμφωνα μέ τήν ίδικήν των άνάγνωσιν. Δι’ 
αύτό, άφοϋ άφήσωμεν αύτήν, άς έ'λθωμεν είς τήν παραδε
δεγμένη ν άνάγνωσιν και έξήγησιν.

Ποια δέ είναι αυτή; Τό νά σταματήσωμεν τόν λόγον 
μέχρι του «ο γέγονεν». ’Έπειτα νά άρχίσωμεν άπό τήν έ
ξης φράσιν ή οποία λέγει* «έν αύτψ ζωή ήν». Διότι αύτό 
τό οποίον λέγει αύτό και είναι «χωρίς αύτόν δέν εγινε τί
ποτε άπό δσα εγιναν». Ό,τιδήποτε των κτιστών έδημιουρ- 
γήθη, λέγει, δέν έδημιουργήθη χωρίς αύτόν. Βλέπεις δτι 
μέ τήν σύντομον αύτήν προσθήκην, προλαμβάνει δλα τά 
άτοπα πού ύπεισέρχονται; Διότι μέ τό νά άναφέρη δτι 
«χωρίς αύτόν δέν εγινε τίποτε» και νά προσθέση «δ,τι έγι- 
νε», καί δλα τά νοητά τά συμπεριέλαβε και τό Πνεύμα τό 
έξήρεσεν.

Διότι, έπειδή είπεν δτι «δλα έδημιουργήθησαν δι5 αύ- 
τοϋ και χωρίς αύτόν δέν εγινε τίποτε», διά νά μή είπή κα
νείς* έπομένως, έάν δλα Εγιναν δι* αύτού, £γινε καϊ τό 
Πνεύμα, δι’ αύτό έχρειάσθη τήν προσθήκην αύτήν. Διότι 
έγώ, λέγει, δ,τι είναι κτιστόν, αύτό είπα δτι έδημιουργήθη 
δι’ αύτου, είτε είναι άόρατον, είτε είναι άσώματον, είτε 
εύρίσκεται είς τούς ούρανούς. Δι9 αύτό δέν είπα γενικώς 
δλα, άλλά δ,τι έγινε, δηλαδή τά κτιστά. Ένψ τό Πνεύμα 
δέν είναι κτιστόν.

Βλέπεις διδασκαλίαν άκριβολόγον; Ύπέμνησε τήν δη
μιουργίαν τών αισθητών, έπειδή είχε προλάβει νά τά διδά- 
ξη ό Μωϋσής και άφού έπροωδεύσαμεν άπό έκεί μας ωδή-
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(τά άοώματα λέγω και τά άόρατσ.), νπεξειλε τής κτίσεως 
άπάσης το Πνεύμα τό άγιον. Ουτω και Παύλος, από της 
χάριτος ταύτης έμπνεόμενος, ελεγεν  « Ό τι  έν αντω έκτίσϋη 
τά πάντα». Και δρα πάλιν και ενταύθα την αύτην ακρίβειαν. 

5 Τό γάρ αυτό Πνεύμα ταύτην έκίνει την ψυχήν. 'Ίνα γάρ 
μήτε νπεξέλη τις των γενητών τι της τον Θεού δημιουργίας 
διά τό αόρατα αντά είναι, μήτε τούτοις έγκαταμίξη τον Π α 
ράκλητον παραδραμών και αύτός τά αισθητά πάσι γνώριμα, 
τά έν τοϊς ούρανοις άπαριθμειται, λέγων' «Εϊτε θρόνοι, είτε 

10 κυριότητες, εϊτε άρχαί, εϊτε έξουσίαι». Τό γάρ «εϊτε», έφ’ 
έκάστον κείμενον, ούδεν άλλο ήμϊν εμφαίνει, η τοϋτο, τό 
«Πάντα δι5 αύτοϋ έγένετο», και χωρίς αύτοϋ έγένετο ουδέ 
εν, 8 γέγονεν».

ΕΙ δε τό «διά» νομίζεις έλαττώσεως είναι, άκουσον αύ- 
15 του λέγοντος' «Σν κατ άρχάς, Κύριε, την γην έθεμελίωσας, 

και £ργα των χειρών σού εισιν οι ουρανοί»’ ο περί του Πα-  
τρός ώς δημιουργού εϊρηται, τοϋτο περί τοϋ Υιού λέγων, 
ονκ αν εϊπών, εΐ μη ώς περι δημιουργού, άλλ5 ούχ νπονρ- 
γοΰντός τινι την δόξαν είχε. Ει δε ενταύθα τό «δι’ αύπού» 

20 εϊρηται, δι ούδεν έτερον τέθειται, άλλ5 ϊνα μη άγέννητον 
ϋποπτεύογι τις τον Υιόν. *Επεί, δτι κατά τό της δημιουργίας 
άξίθ)μα ούδ& %λαττον ’έχει τον Πατρός, ακονσον αύτοϋ λέ
γοντος' «"Ωσπερ δ Πατήρ εγείρει τους νεκρούς καί ζωο
ποιεί ί, οϋτω και ό Υιός ούς θέλει ζωοποιεί».

25 Ει μέν οϋν περί τοϋ Υιού και έν τη Πσύλαιψ τό, «Κατ 
άρχάς συ, Κύριε, την γην έθεμελίωσας», εϊρηται, σαφές τό 
της δημιουργίας αξίωμα' ει δέ περί τοϋ Πατρός τοϋτο τόν 
Προφήτην είρηκέναι λέγεις, τόν δέ Παύλον τφ ΥΙφ  προσ- 
νενεμηκέναι τό περί έκείνον λεχθέν, καί ούτω τό αναό γί-

2. Κολ. 1, 16.
3. .Αυτόθι.
4. Ψαλμ. 81, 26 καί Έ6ρ. 1, 12.
5. Ίω . 5, 21.
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γησεν είς τά ύψηλότερα, τά άσώματα εννοώ και τά άόρατα, 
και έξηρεσεν άπό δλην χήν κτίσαν το άγιον Πνεύμα. ’Έτσι 
και ο Παύλος έμπνεόμενος άπό την χάριν αύτήν έλεγεν 
δτι «δα5 αύτου έκτασθησαν δλα»2. Κύτταξε πάλαν και εδώ την 
ιδίαν άκρίβεααν δαότα τό ϊδαον Πνεύμα έκανούσε καα αύτήν 
την ψυχήν. Δαά νά μή έξααρέση κανείς τίποτε τό κταστόν 
άπό τήν δημαουργίαν του θεού, έπεαδή αύτά εϊναα άόρατα, 
ούτε νά άναμίξη μέ αύτά τόν Παράκλητον, άφοϋ άνταπαρήλ- 
θε καα αύτός τά αισθητά καα είς δλους γνωστά, άπαραθμεϊ 
δσα ύπάρχουν είς τούς ούρανούς λέγων· «εατε θρόνος, ε’ίτε 
κυριότητες, είτε άρχαί, εατε έξουσααα»3. Δαότα τό «εατε» εύ- 
ρασκόμενον είς κάθε ένα, δέν μας φανερώνεα τίποτε άλλο 
παρά τούτο, τό· «δλα έγαναν δα5 αύτου, καα χωράς αύτόν 
δέν έγανε τίποτε άπό δσα έγιναν».

Έάν δέ τό «δαά» νομίζης δτι εϊναα δηλωτικόν μειώσε- 
ως, άκουσε τόν αδιον ό όποιος λέγει· «Σύ, Κύραε, εις τήν 
άρχήν τής δημιουργίας έθεμελαωσες τή,ν γην καα έργα των 
χειρών σου εϊναα οι ούρανοα»4. Αύτό τό οποίον λέγεταα διά 
τόν Πατέρα ώς δημαουργόν, αύτό λέγει καα διά τόν Υαόν 
και δέν θά τό έλεγεν, παρά μόνον έφ5 δσον πρόκεαται περί 
δημιουργού, καα δχα έάν είχε τήν δόξαν ύπηρετών είς κά
ποιον. Έάν δέ έδώ λέγεται τό «δι5 αύτου», δαά κανένα άλ
λον λόγον δέν τίθεται, παρά μόνον διά νά μή ύποψαασθη 
κανεας τόν Υαόν άγέννητον. "Οτι δέ ώς πρός τό αξίωμα 
τής δημαουργίας δέν έχει τίποτε τό ύποδεέστερον άπό τόν 
Πατέρα, άκουσε αύτόν ό οποίος λέγεα· «"Οπως ό Πατήρ 
άνασταίνει τούς νεκρούς και τούς ζωσποαεί, έτσι καί ό Υιός 
έκείνους πού θέλει τούς ζωοποαεί»5.

Έάν μέν λοιπόν και είς τήν Παλαιάν Διαθήκην τό 
«είς τήν άρχήν τής δημιουργίας σύ, Κύριε, έθεμελίωσες 
τήν γην» έλέχθη διά τόν Υαόν, είναι σαφές τό άξίωμα τής 
δημαουργίας. Έάν δέ ισχυρίζεσαι δτι διά τόν Πατέρα τό 
εΐπεν αύτό ό προφήτης, και δτι 6 Παύλος άπένεαμεν είς 
τόν Υίόν αύτό πού έλέχθη δι* έκείνον, πάλαν τό ϊδιον είναι.
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νεται πάλιν ουδέ γάρ αν και τφ Υ ίφ  πρέπειν αυτό ό Παύ
λος ένομοΰ'έτησεν, εΐ μή σφόδρα έθάρρει δτι τά της αξίας 
ομότιμα ήν* και γάρ ήν τόλμης έσχατης τά τη άσνγκρίτφ 
πρέποντα φύσει έπϊ την έλάττω και άποδέουσαν εκείνης ά- 

5 γαγειν.
3. 9Αλλ3 οντε έλάττων έστίν, ούτε άποδέει τής τον ΓΙα- 

τρός ουσίας ό Υιός. Διό περ ον ταύτα μόνον έθάρρησεν εϊ- 
πειν ό Παύλος περι αντον, άλλά και ετερα τοιαύτα’ τό γάρ 
«εξ ον» ρήμα, δπερ ώς άξιόν τινα μόνου του Πατρός απο- 

10 νέμεις κλήρον, και περι του Υιού φηοιν, ουτω λέγων’ «Έξ  
ου παν τό σώμα διά τών άφών και συνδέσμων έπιχορηγον- 
μενον και συμδιδαζάμενον αύξει εις την αύξησιν του Θεοϋ.

Και ούκ αρκεΧται τούτφ μόνφ, άλλά και έτέρωθεν νμιν 
άποφράττει τά στόματα, τό «δι9 οϋ» τούτο, δπερ έλαττώσεως 

15 είναι λέγεις, τφ Πατρι προσνέμων «Πιστός γάρ ό Θεός», φη- 
σί, «δι* οϋ έκλήθητε είς κοινωνίαν τον Υιού αυτού»· και πάλιν, 
«Διά τον θελήματος αητού»' και αλλαχού, «'Ό τι έξ αΰτοΓ’ 
και δι’ αύτού και εις αητόν τά πάντα».

"Ωστε ον τφ  Υ ίφ  μόνω τό, «έξ οϋ», άλλά και τφ Πνεν-  
20 ματι προσνενέμηταί’ και γάρ τφ Ιωσήφ ό άγγελος ελεγε’ 

«Μή φοδηθβς παραλαδειν Μαριάμ την γνναίκά σον' τό γάρ 
εν amfj γεννηθέν έκ Πνεύματός έστιν άγιον»’ ώσπερ ονν 
και τό «έν φ», τον Πνεύματος δν} ούκ άπαξιοΐ και τφ Θεφ  
προσνέμειν δ Προφήτης, ον τω λέγων’ «Ε ν τφ Θεφ ποιή- 

25 σομεν δύναμιν». Kai ό Παύλος, «δεόμενος», φησίν, «εϊ πως 
ήδη ποτ& ενοδωθήσομαι έν τω θελήματι τον Θεού έλθείν 
πρός υμάς». Και έπι του Χριστού ök πάλιν τούτο τίθησι, 
λέγων’ «Έν Χριστφ Ίησοϋ». Και δλως πολλάκις και συνε- 
χέστερον εϋροιμεν αν μεθισταμένας ταύτας τάς λέξεις* ταν- 

30 τα δέ ούκ αν συνέδη, μή πανταχού τής αντής ονσίας νπο- 
κειμένης.

6. Κολ. 2, 19. 7. Α ' Κορ. 1, 9.
8. Έ φ . 1, 1. 9. Ρο>μ. 11, 36.

10. ΜατίΚ 1,20. 11. Ψαλμ. 59, 14. 
12. Ρωμ. 1, 10.
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Διότι ό Παύλος δεν θα ένομοθέτει δτι άρμόζει αυτό και είς 
τον Υιόν, έάν δεν έπίστευεν άκράδαντα δτι ώς πρός την ά
ξια ν ήσαν ομότιμα. ΤΗτο άλλωστε πολύ μεγάλη τόλμη, δσα 
άνήκουν είς την άσύγκριτον φύσιν, νά τά άποδώση είς την 
κατωτέραν και ύποδεεστέραν εκείνης.

3. Άλλα οΰτε κατώτερος είναι, οΰτε ύπολείπεται τής 
ούσίας του Πατρός ό Υιός. Δι5 αύτό δχι μόνον αύτά έτόλ- 
μηοε νά ειπή περί αύτου ό Παύλος, άλλά και άλλα παρό
μοια. Διότι τήν φράσιν «εξ ου», την όποίαν θεωρείς ώσάν 
κάποιο προσόν ισάξιον του Πατρός μόνον, τήν χρησιμοποιεί 
και διά τον Υιόν λέγων* «άπό τόν οποίον δλον τό σώμα 
τρεφόμενον και συνδεόμενον μέ τάς άρθρώσεις και τά νεύρα 
αύξάνει μέ αυξησιν πού δίδει ό θεός»6.

Και δεν άρκείται είς αύτό μόνον, άλλά και άπό άλλου 
σας φράσσει τά στόματα, άποδίδων εις τόν Πατέρα τό «δι5 
ού» αύτό, τό οποίον εκλαμβάνεις ώς μειωτικόν. «Αξιόπι
στος», λέγει, «είναι ό θεός διά τού οποίου εϊσθε καλεσμέ
νοι εις έπικοινωνίαν μέ τόν Υιόν του»7. Και πάλιν «Διά 
τού θελήματος αύτού»8. Και άλλου* «Διότι εξ αύτου και δι’ 
αύτου και είς αύτόν άνήκουν τά πάντα»9.

"Ωστε δχι μόνον είς τόν Υιόν άποδίδεται τό «έξ ού», 
άλλά και είς τό Πνεύμα* καθόσον ό άγγελος έλεγεν είς 
τόν ’Ιωσήφ* «Μή φοβηθης νά πάρης μαζί σου τήν Μαριάμ 
τήν γυναίκα σου, διότι αύτό πού θά γεννήση προέρχεται 
εκ του άγιου Πνεύματος»10. Καθώς επίσης και τό «έν φ», 
ένφ άνήκει είς τό Πνεύμα, δέν άπαξιοί ό προφήτης νά τό 
άποδώση και είς τόν θεόν λέγων τά έξής* «έν τφ Θεφ θά 
έπιδείξωμεν δύναμιν»11. Και ό Παύλος λέγει* «Παρακαλώ 
μήπως κάποτε θά έχω τήν εύτυχίαν μέ τό θέλημα του θεσυ 
νά έλθω είς έσας»12. Άλλά και εις τόν Χριστόν επίσης τό 
χρησιμοποιεί αύτό λέγων «έν Χριστφ Ιησού». Καί γενικά 
πολλάς φοράς και συνεχώς θά ήμπορούσαμεν νά εύρωμεν 
τάς λέξεις αύτάς νά έναλλάσσωνται. Αύτό δέ δέν θα συνέ- 
βαινεν έάν δέν ύπήρχε παντού ή ίδία ούσία.
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'Ίνα δε τό απάντα δι3 αυτού έγένετο» μή περί ιών ση- 
μείων νποπτεύοης ννν λέγεσθαι, (περϊ γάρ τούτων οι λοι
ποί διελέχθησαν Εναγγελισταί), έπάγει μετά ταντα, λέγων' 
« Ε ν  τφ κόσμφ ήν, και δ κόομος δι αυτού έγένετο», άλλ’ ον 

δ το Πνεύμα' ού'δε γάρ των γενητών τούτο, άλλά των νπερ την 
κτίσιν άπαοαν.

Ά λλά  τέως έχώμεθα των έξης* εϊπών γάρ περϊ τής 
δημιουργίας ό Ιωάννης, οϊον, ότι «Πάντα δι5 αντον έγένε-  
το, και χωρίς αυτού έγένετ ο ουδέ εν, ο γέγονεν», έπάγει 

10 καί τον περί τής προνοίας λόγον, αέν αύτω ζωή ην», λέγων. 
Καί γάρ, ίνα μηδείς άπιοτήοη, πώς τά τοσαύτα καί τηλι- 
καύτα δι9 αυτού γ έ γ ο ν ε ν ,  έπήγαγεν ότι αέν αύτφ ζωή ήν». 
Καθάπερ οΰν έπί τής πηγής, τής τικτονσης άβύσοονς, όσον 
άν άφέλίβς, ουδέν ήλάττωσας την πηγήν, οντω καί έπί τής 

15 ένεργείας τού Μονογενούς, όσα αν πιστεύσγις παρήχθαι δι9 
αύτής καί πεποιήσθαι, ούδέν έλάττων αντη γέγονε. Μάλ
λον δέ, /V  οίκειοτέρφ χρήσωμαι παραδείγματι, το τού φω 
τός έρώ, δ καί αυτός έπήγαγεν ευθέως, εϊπών «Καί ή ζωή 
ήν τό φώς». "Ωσπερ οϋν τό φώς , όσας αν φώτιση μυριάδας, 

20 ονδέν εις την οϊκείαν έλαττούται λαμτιρό τητα, ον τω καί ό 
Θεός καί προ τον έργάσασθαι καί μετά τό ποιήσαι ομοίως 
ανελλιπής μένει, μηδέν έλαττούμενος, μηδέ άτονών έκ τής 
δημιουργίας τής πολλής· άλλά, κάν μνρίονς δέη γενέσθαι 
κόσμους τοιούτονς, κάν άπείρονς, ό αυτός μένει πάσιν άρκών 

25 ον πρός τό παραγαγειν αυτούς μόνον, άλλά καί τιρός τό 
σνγκρατήσαι μετά την δημιουργίαν αυτούς' τό γάρ τής ζωής 
όνομα ένταύθα ον τής δημιονργίας μόνον έστίν, άλλά καί τής 
προνοίας τής κατά την διαμονήν.

Καί τόν περί τής άναστάσεως δε λόγον προκαταβάλλε- 
30 ται ήμιν, καί των θαυμαστών τούτων ευαγγελίων άρχεται* 

τής γάρ ζωής παραγενομένης πρός ημάς, λέλνται τον θα-
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Διά νά μη ύποψιασθής δε δτι το «πάντα δι5 αύτου έγέ- 
νετο» λέγεται τώρα διά τά θαύματα (καθόσον περί αύτών 
ώμίλησαν οι άλλοι εύαγγελισταί), προσθέτει μετά άπό αύ- 
τά και τά έξης* «Εις τον κόσμον ήτο και ό κόσμος δι5 αύτου 
έγινεν», οχι δμως και τό Πνεύμα* αύτό εξ άλλου δεν ήτο 
άπό τά κτιστά, άλλ’ ύπεράνω δλης της κτίσεως.

Ά λλ5 άς συνεχίσωμεν παρακάτω. ’Αφού ό Ιωάννης 
ώμίλησε περί τής δημιουργίας, ήτοι δτι «όλα έδημιουργή- 
θησαν δι5 αύτου και χωρίς αύτόν δέν έγινε τίποτε άπό δσα 
εγιναν», κάμνει λόγον και περί τής προνοίας, λέγων δτι 
«είς αύτόν ύπήρχε ζωή». Διότι, διά νά μη άμφισβητήση κα
νείς πώς έδημιουργήθησαν δι5 αύτου αύτά τά τόσον μεγάλα 
και τόσον σπουδαία, έπρόσθεσεν δτι «εις αύτόν ύπήρχε ζωή». 
"Οπως λοιπόν, άπό τήν πηγήν ή οποία άναβλύζει θαλάσ- 
σας, δσον ύδωρ καί άν άντλήσης δέν τήν ελαττώνεις, έτσι 
και είς τήν ένέργειαν του Μονογενούς, δσα και άν παρα- 
δεχθής δτι εγιναν και παρήχθησαν δι3 αύτής, αύτή, δέν ήλατ- 
τώθη καθόλου. Μάλλον δέ, διά νά χρησιμοποιήσω πιο γνωστόν 
παράδειγμα, θά είπώ διά τό φως, τό όποιον και αύτός έπρόσθε
σεν άμέσως λέγων* «Και ή ζωή ήτο τό φως». "Οπως λοι
πόν τό φώς δσας μυριάδας και άν φωτίση δέν χάνει καθό
λου τήν λάμψιν του, έτσι καί ό θεός και πρίν νά έργασθή 
και μετά τήν δημιουργίαν, παραμένει καθ’ δμοιον τρόπον 
άνελλιπής, χωρίς νά έλαττώνεται καθόλου, ούτε νά άτονη 
άπό τήν μεγάλην δημιουργίαν. ’Αλλά και άν χρειασθή νά 
γίνουν μύριοι κόσμοι τέτοιοι, άκόμη και άπειροι, παραμέ
νει ό ίδιος και έπαρκεί είς δλους, όχι μόνον διά νά τούς πα- 
ραγάγη, άλλά και νά τούς διατηρήση μετά τήν δημιουργίαν. 
Διότι τό δνομα τής ζωής εδώ δέν είναι δηλωτικόν μόνον 
τής δημιουργίας, άλλά καί τής προνοίας διά τήν συντήρησαν.

’Αλλά μας προαναφέρει και τόν λόγον τής άναστάσεως 
και άρχίζει τά θαυμάσια αύτά χαρμόσυνα μηνύματα. Διότι 
άφοϋ ή ζωή ήλθε εις ήμας, κατηργήθη ή δύναμις του θα-
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νάτου τό κράτος, καί, τον φωτός λάμψαντος ήμϊν, ονκ ετι 
τό σκότος έστίν, αλλά μένει διά παντός εν ήμιν το ζην, καί 
θάνατος αντού περιγενέσθαι ον δνναται. "Ωστε, ο περί του 
Πατρός εϊρηται, καί περί τούτον κυρίως αν λεχθείη, δτι 

5 « Ε ν  αύτφ ζώμεν, καί κινονμεθα, καί έσμέν». Ό  καί Π αν- 
λος δηλών, ελεγεν' « Ό τ ι  εν αντω έκτίσθη τά πάντα, εν αντω 
σννέστηκε». Διό καί ρίζα καί θεμέλιος εϊρηται.

'Όταν δε άκονσης δτι «εν αντω ζωή ήν», μή σύνθετον 
ύπολάβ^ς* καί γάρ προϊών καί περί τον Πατρός φησιν' «'Ήσ- 

10 περ ό Πατήρ εχει ζωην έν έαντφ, ούτως εδωκε καί τω Υίω  
ζωήν εχειν». Ά λ λ 3 ώσπερ τον Πατέρα ούκ αν εϊποις διά 
τούτο συγκεϊσθαι, ον τω μηδέ τόν Υιόν' καί γάρ καί αλλαχού 
φησιν, δτι «φως έστιν ό Θεός»' καί πάλιν, δτι «φως οίκει 
απρόσιτοί). Ταύτα δε πάντα εϊρηται, ονχ ϊνα σύνθεσιν νπο- 

15 λάδωμεν, άλλ9 ϊνα κατά μικρόν άναχθώμεν πρός το των 
δογμάτων νψος.

3Επειδή γάρ ονκ αν ενκόλως ένόησέ τις των πολλών, 
πώς έστιν αντον έννπόοτατος ή ζωή, πρότερον μέν έ^εινο 
είπε τό ταπεινότερον, επειτα δέ παιδενθέντας πρός τό νψη- 

20 λότερον άγει' ό γάρ εϊπών δτι «&δωκεν αντφ ζωήν εχειν», 
οΰτος πάλιν φησιν' «9Εγώ εϊμι ή ζωή», καί πάλιν' <(3Εγώ  
εϊμι τό φώς». Καϊ ποταπόν, εϊπέ μοι, τούτο τό φώς; Οϋ 
τοιοντον αΐσθητάν, αλλά νοητόν, την ψυχήν φωτίζον αϋτήν. 
9Επειδή γάρ μέλλει λέγειν ό Χριστός, δτι «Ονδείς δνναται 

25 έλθεΐν πρός με, έάν μή ό Πατήρ έλκύστ} αύτόν», διά τούτο 
προλαβών ένταύθα 6 Εναγγελιστής Μφησεν, δτι αντός έστιν 
ό φωτίζων, ϊνα, καν περί τού Πατρός άκονσγ)ς τι τοιοντον, 
μή τού Πατρός είναι λέγης αντό μόνον, αλλά καί τού Υιού* 
«Πάντα» γάρ, φησιν, «δσα εχει 6 Πατήρ μον, έμά έστι».

13. Πρ. 17,28.
15. Ίω . 5, 26.
17. Ίω . 14, 6.
19. Ίω. 0, 44.

14. Κολ. 1,16-17. 
16. Α ' Τιμ. 6, 16. 
18. Ίω . 8, 12.
20. Ίω . 16, 15.
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νάτου και άφαϋ ελαμψε ιό ψώς είς ήμας, δέν ύπάρχει πλέον 
τό σκότος, άλλα μένει διαπαντός μέσα μας ή ζωή καί ά θά
νατος δέν ήμπορεϊ νά τήν καταβάλη. "Ωστε έκεϊνο πού έ- 
λέχθη διά τόν Πατέρα θά ήμποροϋσε νά λεχθη και είς τήν 
περίπτωσιν αύτήν, δτι «μέσα είς αύτόν ζώμεν καί κινούμε- 
θα και ύπάρχομεν»13. Αύτό τό έδήλωσε και ό Παύλος δταν 
έ'λεγεν δτι «δι5 αύτου έδημιουργήθησαν τά πάντα καί δλα 
δι3 αύτοϋ συγκροτούνται είς τήν ζωήν»14.

"Οταν δέ άκούης δτι «εν αύτω ζωή ήν» μή τό έκλαμ- 
βάνης σύνθετον, διότι καθώς προχωρεί όμιλεϊ και διά τόν 
Πατέρα· «"Οπως ό Πατήρ εχει ζωήν μέσα του, έτσι έδωσε 
και είς τόν Υιόν νά έχη μέσα του ζωήν»15. "Οπως δμως δέν 
θά ήμποροϋσες νά είπής εξ αιτίας αύτου δτι ό Πατήρ είναι 
σύνθετος, ετσι ούτε καί ό Υιός. Διότι και άλλου λέγει δτι 
«ό θεός είναι φως» και πάλιν δτι «κατοικεί φως άπρόσιτον»16. 
"Ολα αύτά δέ λέγονται δχι διά νά ύποθέσωμεν σύνθεσιν, 
άλλά διά νά άνέβωμεν σιγά-σιγά είς τό ύψος των δογμά
των.

Διότι επειδή κάποιος άπό τούς πολλούς δέν θά ήμπο- 
ρουσε νά άντιληφθη πώς ή ζωή του είναι ένυπόστατος, άνέ- 
φερεν είς τήν αρχήν έκεϊνο τό ύποδεέστερον και άφου έδι- 
δάχθημεν έκεϊνο μας οδηγεί πρός τά ύψηλότερα. Διότι ε
κείνος πού είπεν δτι «εδωκεν είς αύτόν νά £χη μέσα του 
ζωήν», αύτός πάλιν λέγει «έγώ είμι ή ζωή»17 καί «εγώ είμι 
τό φως»18. Καί τί εϊδους είναι, είπέ μου, αύτό τό φώς; 
Δέν είναι αίσθητόν, άλλά νοητόν, τό όποιον φωτίζει τήν 
ιδίαν τήν ψυχήν. Διότι έπειδή πρόκειται νά είπή ό Χρι
στός, δτι «κανείς δέν ήμπορεϊ νά ελθη κοντά μου, έάν δέν 
τόν έλκύση ό Πατήρ»1®, δι5 αύτό προλαμβάνει έδώ ό εύαγ- 
γελιστής καί λέγει δτι αυτός είναι έκεϊνος πού φωτίζει, 
είς τρόπον ώστε καί δταν άκούσης κάτι τέτοιο διά τόν Πα
τέρα, νά μή νομίσης δτι αύτό άνήκει μόνον είς τόν Πατέ
ρα, άλλά καί εις τόν Υίόν. Διότι «δλα δσα £χει ό Πατήρ 
μου, λέγει, είναι Ιδικά μου»2®.



552 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

Πρώτον μεν οϋν τιερϊ της δημιουργίας ημάς έδίδαξεν, 
επειτα λέγει και τα κατά ψυχήν αγαθά, απερ παρέσχεν ή- 
μϊν έλθών, και δι3 ενός ρήματος ήνίξατο αυτά ό Ευαγγελι
στής, ειπών’ «Και ή ζο)ή ήν τό φώς των άνθρώπωιν. Και  

5 οϋκ εϊπεν' ΫΗ ν το φώς τών 9Ιουδαίων, αλλά καθόλου ατών 
άνθρώπων». Ούδε γάρ Ιουδαίοι μόνον, αλλά και ‘Έλληνες  
πρός ταύτην ήλθον την γνώσιν, και κοινόν απασι προνκειτο 
τοϋτο το φώς. Τίνος δε ενεκεν ούχΐ και τούς άγγέλους προσέ- 
θηκεν, αλλά ατών ανθρώπων εϊπεν; 'Ό τ ι  νυν αύτώ περί τής 

10 φύσεως ταντης ό λόγος έστί, και τούτοις ήλθεν εύαγγελιζό- 
μενος τά άγαθά. «Και το φώς έν τη σκοτία φαίνει». Σκο- 
τίαν και τον θ'άνατον και την πλάνην φηοί' τό μεν γάρ φώς 
τούτο τό αϊσθητόν ονκ έν τη σκοτία φαίνει, άλλ3 εκείνης 
χωρίς, τό κήρυγμα μεταξύ τής πλάνης κρατούσης ελαμψε, 

15 κάκείνην ήφάνισε. Και έν τω θανάτω γενόμενος αυτός, ού
τως αυτού περιεγένετο, ώς και τούς ήδη προκατεχομένους 
άναγαγειν. ΈπεΙ οϋν ουτε ό θάνατος αυτού περιεγένετο, οϋτε 
ή πλάνη, άλλ3 εστι φαιδρόν πανταχού, και λάμτνει μετά τής 
οικείας Ιοχύος, διά τούτό φησί' αΚαϊ ή σκοτία αυτό ου κατέ- 

20 λαβε». Και γάρ έστιν άκαταγώνιστον, ονκ έμφιλοχωρούν ταΐς 
μή φωτισθηναι δονλομέναις ψυχαις.

4. ΕΙ δέ μή πάντας είλε, μή σε τούτο θορυβείτω' οϋδέ 
γάρ άνάγκη και δία, αλλά δουλήσει και γνώμη προσάγεται 
ημάς ό Θεός. Μή δή τάς θνρας άτιοκλείσης τω φωτϊ τοντφ, 

25 και πολλής άπολαύσΐ} τής τρυφής. Παραγίνεται δε τοϋτο 
τό φώς διά πίστεως, και παραγενόμενον καταλάμπει λοιπόν 
μετά πολλής της δαψιλείας τον νποδεξάμενον' καν δίον αύτώ 
παρέγης καθαρόν, μένει διηνεκώς ένοικοϋν ένδον' Ό γάρ 
αγαπών με, τάς έντολάς μου τηρήσει, και έλευσόμεθα εγώ  

80 καί ό Πατήρ πρός αύτόν, φηοί, και μονήν παρ9 αϋτφ ποιη- 
σόμεθα».

21. Ίω. 14, 23.
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Κατά πρώτον λοιπόν μας έδίδαξε περί τής δημιουργίας. 
"Έπειτα άναφέρει και τά άγαθά τής ψυχής, τά οποία μας 
έχάρισεν δταν ήλθε, αύτό δέ τό ύπαινίχθη ό εύαγγελιστής 
μέ μίαν φράσιν λέγων «Και ή ζωή ήτο τό φως των ανθρώ
πων». Δέν είπεν* ήτο τό φώς τών ’Ιουδαίων, άλλα γενικά 
τών «άνθρώπων». Διότι δέν προσήλθαν πρός τήν γνώοιν 
μόνον οι .’Ιουδαίοι, αλλά καί οι 'Έλληνες, και τό φώς αύ
τό ήτο κοινόν είς δλους. Διατί δμως δέν έπρόσθεσε και 
τούς άγγέλους, άλλά είπε «τών άνθρώπων»; Διότι τώρα 
αύτός περί τής φύσεως αύτής κάμνει λόγον και χάριν αύ- 
τών ήλθε νά διακήρυξή τά άγαθά.

«Και τό φώς φέγγει εις τό σκότος». Σκότος ονομάζει 
και τον θάνατον καί τήν πλάνην. Διότι τό αίσθητόν αύτό 
φώς δέν φέγγει είς τό σκότος, άλλά χωρίς έκεϊνο. Ένψ τό 
κήρυγμα έλαμψε μέσα είς τήν πλάνην ή οποία κυριαρχού
σε και εκείνην έξηφάνισε. Καί είς τον θάνατον δταν ήλθεν 
ό ίδιος, τόσον έκυριάρχησεν είς αύτόν, ώστε νά άνεβάση 
και εκείνους πού ήδη κατείχοντο άπό πρίν. Επειδή λοι
πόν ούτε ό θάνατος έκυριάρχησαν ούτε ή πλάνη, άλλά εί
ναι λαμπερόν παντού καί φωτίζει μέ τήν ίδικην του δύνα- 
μιν, διά τούτο λέγει· «και τό σκότος δέν τό έπεσκίασε». 
Διότι είναι άκαταγώνιστον, χωρίς νά ύπεισέρχεται είς τάς 
ψυχάς αί όποϊαι δέν θέλουν νά φωτισθοϋν.

4. Έάν δέ δέν έκυρίευσεν δλους, αύτό νά μή σέ θο- 
ρυβή. Διότι ό θεός δέν μας προσελκύει μέ εξαναγκασμόν 
και 6ίαν, άλλά μέ τήν θέλησιν καί τήν προαίρεσιν. Μή 
κλείσης λοιπόν τάς θύρας είς τό φώς αύτό καί θά άπολαύ- 
σης μεγάλην εύχαρίστησιν. "Έρχεται δέ τό φώς αύτό μέ 
τήν πίστιν καί δταν έλθη φωτίζει μέ πολλή,ν άφθονίαν αύ
τόν πούι τό ύποδέχεται. Καί έάν του προσφέρης βίον καθα- 
ρόν μένει διαρκώς καί κατοικεί μέσα σου· «Διότι εκείνος 
πού μέ άγαπςί, λέγει, θά τη ρήση τάς έντολάς μου καί θά 
έλθωμεν έγώ καί ό Πατήρ εις αύτόν καί θά κατοικήσωμεν 
μαζί του»21.
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"Ωσπερ οΰν ηλιακής άκτίνος άπολαύειν ώς χρή ονκ ενι, 
μή διανοίγοντα τους οφθαλμούς, όντως ουδέ ταντης μετασχείν 
τής λαμπρότητος δαψιλώς, μή σφοδρά άναπετάσαντα το τής 
ψυχής αμμα, και όξνδερκες αϋτό πάντοθεν καιασκευάσαντα.

5 Πώς δε γίνεται τούτο; "Οταν πάντων έκκαθάρωμεν τών πα
θών την 'ψυχήν' ή γάρ αμαρτία σκότος έστί, καί σκότος βαθύ, 
και δήλον εκ του άσυνειδήτως και λανθανόντως πράσσειν αυ
τήν. «Πας γάρ ό τά φαύλα πράσσων μισεί τό φώς, και ονκ 
έρχεται πρός τό φώς»' καί, «Τά κρυφή γινόμενα αισχρόν 

10 έστι και λέγειν)).
Καθάπερ οϋν εν σκότφ ου φίλον, ονκ εχθρόν τις οίδεν, 

αλλά πάσας άγνοεΐ τών πραγμάτων τάς φύσεις, ουτω και έν 
τή αμαρτία' και γάρ ό πλεονεκτήσαι βουλόμενος ου διαιρεί 
τόν φίλον από του πολεμίου3 και ό βασκαίνων και τον σφόδρα 

15 ωκειωμένον ώς έχθρόν όρφ, και ό έπιβουλενων ομοίως 
πρός πάντας έκπεπολέμωται, και απλώς άπας ό την αμαρτίαν 
τνοιών τών μεθυόντων ονδέν διενήνοχε και μαινομένων πρός 
τό τών πραγμάτων μή έπιγνώναι την φύσιν· Και καθάπερ 
έν ννκτί και ξύλον, και μόλυβδον, και σίδηρον, και άργυ- 

20 ρον, και χρυσόν, και λίθον τίμιον, πάντα ομοίως όρώμεν, 
του διακρίνοντος αυτά φωτός ου παρόντος, ουτω καί ό βίον 
άκάθαρτον εχων ονκ οίδε τής σωφροσύνης την αρετήν, ου 
τής φιλοσοφίας τό κάλλος' έν γάρ σκότφ, καθάπερ εφθην 
είπών, καν λίθοι κέωνται τίμιοι, τό κάλλος ονκ έμφαίνουσιν 

25 ου παρά την οικείαν φύσιν, άλλά παρά την άγνοιαν τών ό- 
ρώντων.

Ου τούτο δέ μόνον ήμίν τό δεινόν τοίς έν άμαρτίαις οΰσι 
συμβαίνει. άλλ5 δτι καί φόβφ συζώμεν διηνεκεϊ' καί καθάπερ 
οι διά ννκιός άσελήνον βαδίζοντες τρέμουσι, κάν μηδείς ό

22. Ί ω . 3,20.
23. Έ φ . 5, 12.
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'Όπως λοιπόν δεν είναι δυνατόν νά άπολαύσης την 
άκτϊνα του ήλιου δπως πρέπει χωρίς νά άνοιξης καλά τούς 
οφθαλμούς, έτσι ούτε νά συμμετάσχης είς αύτήν τήν λαμ
πρότητα μέ άφθονίαν είναι δυνατόν, χωρίς νά άνοιξης κα
λά τον οφθαλμόν τής ψυχής καί νά τό κάνης νά βλέπη μέ 
οξυδέρκειαν παντού. Πώς γίνεται αύτό; 'Όταν καθαρίσω- 
μεν τήν ψυχήν άπό δλα τά πάθη. Διότι ή άμαρτία είναι 
σκότος και σκότος βαθύ. Αύτό δέ είναι φανερόν άπό τό δτι 
ενεργεί χωρίς συνείδησιν καί άπαρατηρήτως, άφού «όποιος 
κάνει κακά έργα μισεί τό φως καί δεν έρχεται είς τό φως»22 
καί «όσα γίνονται κρυφά είναι εντροπή καί νά τά άναφέρη 
κανείς»2**.

'Όπως λοιπόν είς τό σκότος ούτε τον φίλον ούτε τον 
έχθρόν γνωρίζει κανείς, άλλα άγνοεϊ δλας τάς φύσεις των 
πραγμάτων, έτσι συμβαίνει καί μέ τήν αμαρτίαν. ’Άλλωστε 
έκεϊνος πού θέλει νά γίνη πλεονέκτης, δεν διακρίνει τον 
φίλον άπό τον πολέμιον, ό συκοφάντης καί τον πιο φίλον 
του τον βλέπει ώς έχθρόν, ό δέ επίβουλος γίνεται εχθρός 
καθ’ όμοιον τρόπον μέ όλους, και γενικά καθένας πού κάνει 
άμαρτίαν, δέν διαφέρει καθόλου άπό αύτούς πού μεθύουν 
καί μαίνονται, διότι δέν έχει έπίγνωσιν τής φύσεως των 
πραγμάτων. Καί δπως κατά τήν νύκτα καί τό ξύλον καί τον 
μόλυβδον καί τόν σίδηρον καί τον άργυρον καί τον χρυσόν 
καί τόν πολύτιμον λίθον, δλα τά βλέπομεν ϊδια, έφ3 όσον 
δέν ύπάρχει τό φως πού κάμνει νά τά διακρίνωμεν, έτσι 
καί αύτός πού έχει άκάθαρτον βίον, δέν γνωρίζει τό χάρισμα 
τής σωφροσύνης, ούτε τής έγκαρτερήσεως τήν ώραιότητα. 
Διότι είς τό σκότος, όπως είπα προηγουμένως, καί πολύτιμοι 
λίθοι άν ύπάρχουν, δέν φανερώνουν τή,ν ομορφιάν των, όχι 
εξ αίτιας τής φύσεώς των, άλλά άπό τήν άγνοιαν αύτών 
πού τούς βλέπουν.

Καί δέν συμβαίνει μόνον αύτό τό κακόν είς ήμας οι ο
ποίοι εύρισκόμεθα είς άμαρτίας, άλλά ζώμεν καί μέ διαρκή 
φόβον. Καί όπως τρέμουν εκείνοι πού βαδίζουν μέσα είς
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φοβών παρή, ούτω και οι την αμαρτίαν εργαζόμενοι θαρρειν 
ονκ εχονοι, καν μηδεις ό ελέγχων η, άλλα πάντα δεδοίκα- 
οι, και υποπτεύονσιν, υπό τον οννειδότος κεντούμενοι} και 
πάντα αντοις δέονς και αγωνίας έστϊ μεστά, πάντα περιβλέ- 

5 πονται, πάντα φοβούνται.
Φύγωμεν τοίννν την όντως όδννηράν ζωήν και γάρ 

μετά την οδύνην ταύτην θάνατος εψεται, θάνατος αθάνατος' 
ούδε γάρ έστι τής έκεϊ κολάσεως τέλος' και έντανθα δε των 
παραζιαιόντων ονδεν διενηνόχασιν οΐ πράγματα όνειροπο- 

10 λονντες ούχ ϋφεστώτα' και γάρ δοκονσι πλουτειν ού ττλον- 
τονντες, και νομίζονσι τρνφάν ον τρυφώντες, και ον πρότε- 
ρον αισθάνονται τής απάτης ώς χρή ταύτης, εως αν τής 
μανίας άπαλλαγώσιν9 εως αν τον ύπνον άποτινάξωνται.

Διό νήφειν καϊ έγρηγορέναι πάσιν ό Παύλος παρακε- 
15 λεύται, και ό Χριστός τά αντά πάλιν. Ό  νήφων και έγρη- 

γορώς, καν υπό τής άμαρτίας άλφ, ταχέως αντην άποκρούε- 
ται' ό δέ καθεύδων και έξεστηκώς ονκ αισθάνεται πώς ύπ 
αυτής κατέχεται. Μη τοίνυν καθεύδωμεν ού γάρ νυκνός ό 
καιρός, άλλ5 ημέρας. «Ως εν ήμέρφ) τοίνυν «εύσχημόνως 

20 περιπατήσωμεν». Ονδέν γάρ άμαρτίας άσχημονέστερον. *Ε- 
λαττον κακόν εις άσχημοσύνης λόγον γυμνούς, ή άμαρτάνον- 
τας ή πλημμελοϋντας περιέρχεσθαν εκείνο μεν γάρ ού το- 
σούτον έγκλημα, (πολλάκις γάρ και από πενίας γένοιτ9 αν),  
τον δέ άμαρτάνοντος ονδεν αίσχρότερον και άτιμότερον.

25 Έννοήσωμεν ονν τούς εις δικαστήριον άπιόντας άρπα- 

γής ενεκα και πλεονεξίας, πώς αισχροί καϊ καταγέλαστοι 
φαίνονται, πάντα άναισχυντοϋντες, ψευδόμενοι καϊ ϊτιαμευό-

24. Ρωμ. 13, 13.
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νύκτα άσέληνον, έ'στω και αν δέν ύπάρχη κανείς πού νά 
ιούς φοβίζη, έτσι και αύτσί πού κάνουν τήν άμαρτίαν, δέν 
ήμποροΰν νά άναθαρρήσουν, έστω και άν δέν ύπάρχη κανείς 
πού νά τούς έλέγχη. Άντιθέτως φοβούνται τά πάντα και τά 
ύποπτεύανται τυπτόμενοι ύπό τής συνειδήσεως και δλα δι3 
αύτούς είναι γεμάτα φόβον και άγωνίαν, δλα τά εξετάζουν 
μέ άγωνίαν, δλα τά φοβούνται.

,ΝΑς άποφύγωμεν λοιπόν τήν τόσον όδυνηράν ζωήν. 
Διότι μετά τήν οδύνην αύτήν άκολουθεϊ θάνατος, θάνατος 
αιώνιος. Διότι τής έκεϊ τιμωρίας δέν ύπάρχει τέλος. ’Αλλά 
καί εδώ δέν διαφέρουν καθόλου άπό τούς μεθυσμένους ε
κείνοι πού ποθουν διακαώς πράγματα πού δέν ύπάρχουν. 
Διότι νομίζουν δτι πλουτίζουν ένω δέν πλουτίζουν και νο
μίζουν ότι εύχαριστοΰνται ένω δέν εύχαριστουνται και δέν 
άντιλαμβάνονται τήν πλάνην των αύτήν δπως πρέπει μέχρις 
οτου άπαλλαγουν άπό τήν πλάνην, μέχρις δτου άποτινάξουν 
ιόν ύπνον.

Δι’ αύτό ό Παύλος παραγγέλει νά εϊμεθα νηφάλιοι και 
άγρυπνοι δλοι, και ό Χριστός τά ίδια επίσης. Ό  νηφάλιος 
και άγρυπνος, καί έάν άκόμη κυριευθή άπό τήν άμαρτίαν, 
γρήγορα τήν άποκρούει. Ένψ ό κοιμισμένος και έξαλλος 
δέν άντιλαμβάνεται δτι κυριαρχείται άπό αύτήν.

,νΑς μή κοιμώμεθα λοιπόν διότι δέν είναι περίοδος 
νυκτός άλλά ήμέρας· «,νΑς είναι ή συμπεριφορά μας σε
μνή δπως όταν είναι ήμέρα»24, διότι δέν ύπάρχει πιό άσχη- 
μον πράγμα άπό τήν άμαρτίαν. Είναι μικρότερον κακόν εις 
άσχημοσύνην νά κυκλοφορώμεν γυμνοί, παρά άμαρτάνον- 
τες και πλανώμενοι. Διότι εκείνο μέν δέν είναι και τόσον 
έγκληματικόν, άφοΰ πολλάς φοράς θά ήμπορούσε νά γίνη 
και άπό πενίαν, ένψ άπό τόν άμαρτάνοντα δέν ύπάρχει πιό 
αίσχρόν καί πιό άτιμον πράγμα.

’Ά ς σκεφθωμεν έκείνους πού μεταβαίνουν εις τό δι- 
καστήριον εξ αίτιας κλοπής και πλεονεξίας, πόσον αισχροί 
καί καταγέλαστοι φαίνονται μέ τό νά κάμνουν κάθε είδους
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μενοι. 'Ημείς δε όντως έσμέν ελεεινοί και ταλαίπωροι, ώς 
ίμάτιον μεν μη αν νπομειναι απλώς περιβαλέσθαι και διε- 

στραμμένως, αλλά, καν 'έτερον ϊδωμεν τούτο πάσχοντα, διορ- 
θοϋσθαι, πάντων δε και ημών και τών πλησίον κατά κεφα- 

5 λής περιπατούντων, μηδε έπαισθάνεσθαι.
Τ ί  γάρ αίοχρότερον, εϊπέ μοι, άνδρός, πρός γυναίκα 

πόρνην εισιόντος; τί δέ νβριστΌυ; τί δέ λοιδόρον και 6α- 
σκάι*ου καταγελαοτότερον γένοιτ3 αν; πόθεν οΰν ον δοκεΐ 
ταντα όντως είναι αισχρά, ώς τό γνμνους περιπατεϊν; 9Από 

'0 της συνήθειας μόνης' τοντο μέν γάρ οΰδεις ονδέποτε έκών 
επαθεν, εκείνο δε απασιν άει τολμαται μετά άδειας. 9Επεί, 
εϊ τις εις αγγέλων πλήθος ήλθε, παρ9 οϊς ούδέν ουδέποτε 
τοιοντον έγένετο, εΐδεν αν τότε ακριβώς τον πολυν γέλωτα· 

Και τί λέγω πλήθος αγγέλων; 9Εν γάρ τοις βαοιλείοις 
15 αντοις τοϊς παρ3 ήμϊν, εϊ τις αν πόρνην εισαγαγών χρφτο 

αυτί], η μέθη οϊνον κατασχεθείη, η αλλο τι τοιοντον άοχημο- 
νήοειε, την έσχάτην δίδωοι δίκην. Ε ϊ  δέ εν βαοιλείοις ονκ 
άνεκτόν τα τοιαντα τολμάν, πολλφ μάλλον, τον πανταχον 
βασιλέως παρόντος και τα γινόμενα θεωμένον, αν τοιαντα 

20 ταλμώμεν, την έοχάτην νττοστησόμεθα κόλαοιν.
Διό, παρακαλώ, πολλήν έν τφ β ίφ  την ησυχίαν έπιδει- 

ξώμεθα, πολλήν την καθαρότητα* και γάρ ϊχομεν βαοιλέα, 
πάντα όρώντα διηνεκώς τά ήμέτερα. *Ί ν 9 οϋν ημάς άει τον
το δαψιλώς φωτίζη τό φώς, έπισπασώμεθα ταύτην τήν ά- 

25 κτϊνα' οντω γάρ και τών ενταύθα καί τών μελλόντων άπο- 
λαύσαμεν αγαθών χάριτι και φιλανθρωπία τον Κυρίου ημών 
9Ιηοον Χριστού, δι3 ol· και μεθ9 ου τφ Πατρί ή δόξα άμα 
τφ άγίφ Πνεύματι, εις τους αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν·
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άναισχυντίαν, νά ψεύδωνται και νά άποθρασύνωνται. Ε 
μείς δμως εϊμεθα τόσον ελεεινοί καί άθλιοι, ώστε ένφ 6χι 
μόνον άπλώς δέν άνεχόμεθα νά φορέσωμεν τό ένδυμά μας 
άνάποδα, άλλά και αν ίδοϋμεν άλλον νά τό έχη πάθει τον 
διορθώνομεν, τό ότι όμως όλοι και έμείς και οι γύρω μας 
περιπατοϋμεν μέ την κεφαλήν πρός τά κάτω ούτε τό αί- 
σθανόμεθα.

Διότι, ειπέ μου, τί είναι πιο αίσχρόν άπό ανδρα ό ο
ποίος πηγαίνει είς γυναίκα πόρνην; Καί τί θά ή μπορούσε 
νά γίνη πιο καταγέλαστον άπό τον ύβριστήν, τον βλάσφη- 
μον και τόν συκοφάντην; Άπό τί λοιπόν δέν θεωρούνται 
τόσον αισχρά, όσον τό νά περιπατή κανείς γυμνός; Μόνον 
άπό την συνήθειαν. Διότι αυτό μέν κανείς ποτέ δέν τό εκα- 
νε θεληματικά, ένψ εκείνο άπό όλους πάντοτε άπστολμα- 
ται έλευθέρως. Διότι, εάν κανείς ήρχετο είς πλήθος άγγέ- 
λων, είς τούς οποίους δέν συνέβη ποτέ κάτι παρόμοιον, θά 
διεπίστωνε τότε μέ άκρίβειαν πόσον καταγέλαστον είναι.

Άλλά διατί λέγω πλήθος άγγέλων; Έάν κανείς είς 
τά άνάκτορα αύτά τά ίδικά μας φέρη μίαν πόρνην και την 
χρησιμοποιήση, ή έάν κυριευθη άπό μέθην οίνου, η κάνη 
κάποιαν άλλην άσχημοσύνην, θά τιμωρηθη αύστηρά. Έάν 
δέ δέν είναι άνεκτόν νά γίνωνται αύτά είς τά άνάκτορα, 
πολύ περισσότερον αύστηρά θά τιμωρηθώμεν όταν διαπράτ- 
τωμεν παρομοίας πράξεις επί παρουσίςι του βασιλέως του 
παντός ό οποίος βλέπει όσα γίνονται.

Δι’ αύτό παρακαλώ νά έπιδείξωμεν πολλήν φρονιμάδα 
είς τόν βίον μας και πολλήν καθαρότητα. Διότι &χομεν βα
σιλέα ό οποίος παρακολουθεί τάς πράξεις μας διαρκώς. Διά 
νά μας φωτίζη λοιπόν πάντοτε μέ άφθονίαν τό φως, άς 
προσελκύσωμεν αύτήν τήν άκτίνα. Διότι ετσι και τά εδώ 
άγαθά θά άπολαύσωμεν και τά μ€λλοντικά μέ τή,ν χάριν 
καί φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας 5Ιησού’ Χρίστου, διά τού 
οποίου και μαζί μέ τόν οποίον άρμόζει ή δόξα μαζί μέ τό 
άγιον Πνεύμα αιωνίως. Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ ΣΤ'.
Ίω. 1, 6-8

«3Εγένετο άνθρωπος άπεοταλμένος παρά Θεον, ονομα 
αντφ 'Ιωάννης».

5 Διαλεχθεις περί τον Θεον Λόγον τά κατ επείγοντα 
έν προοψίοις ήμιν, όδφ και τάξει προβαίνων, καί έπι τον 
τον Λόγον κήρνκα, τον όμώννμον αντοϋ τον Ίωάννην, έρ
χεται λοιπόν. Σύ δε άκονων, δτι παρά Θεον άπεστάλη, μηδέν 
λοιπόν άνθρώπινον είναι νόμιζε των λεγομένων παρ5 έκεί- 

10 νον' ον γάρ τά αντον, αλλά τά τον πέμψαντος άπαντα φ θέγ
γεται. Διό και άγγελος προσηγόρενταν άγγελον δε άρετη τό 
μηδέν ίδιον ειπειν. Τ ό  δε «έγέν&το» έντανθα ον τής εις τό 
είναι παρόδον δηλωτικόν, αλλά τής άποστόλής έστιν αντής. 
Τό γάρ, «'Εγένετο άπεοταλμένος παρά Θεον», άντι τον άπε- 

15 οτάλη παρά Θεον».
Πώς ο$ν τό} « Ε ν  μορφή Θεον ύπαρχων», ον περί τής 

πρός τον Πατέρα άπαραλλαξίας ειρήσ&αί φαοι διά τό μη 
προσκειοθαι τό άρθρον; 5Ιδού γάρ και έντανθα ονδαμον τό 
άρ}ρον πρόοκειται· νΑρ’ οΰν ον περί τον Πατρός έιρηται; 

20 77 ονν έρονμεν τφ Προφήτη, λέγοντι δτι « Ιδού έγώ απο
στέλλω τον άγγελόν μον προ προσώπου σον, δς κατασκενάσει 
την οδόν σον»; Τό μεν «έμον» και «σον» δύο προσώπων έ- 
στι δηλωτικόν.

«Ούτος ηλθεν εις μαρτνρίαν, ινα μαρτυρήσει περι τον 
25 (/ ωτός». Τ ί  τοντο; ό δούλος τφ Δεσπότη μαρτυρεί, Υσως εΥ- 

ποι τις αν; "Οταν οΰν μη μόνον νπό τον δονλον μαρτνρούμε- 
νον ανιόν, αλλά καϊ παραγινόμενον Ιδης πρός αυτόν, καί

1. Φιλ. 2, 6.
2. Μαλαχίυυ 3, 1 και Μάρκου 1, 1.



ΟΜΙΛΙΑ ΣΤ'.
Ίω . 1, 6-8

«Ένεφανίσθη άνθρωπος άπεσταλμένος άπό τον θεάν, 
του οποίου τό όνομα ήτο ’Ιωάννης».

Άφοϋ άνέφερεν είς τό προοίμιον δσα ήσαν κατεπεί- 
γοντα δι’ ήμας περί του θεού Λόγου, προχωρών είς την 
οδόν και την τάξιν ερχεται και είς τόν κήρυκα του Λόγου, 
τον συνώνυμόν του ’Ιωάννην. Σύ δμως δταν άκούης δτι 
άπεστάλη άπό τόν θεόν μή νομίζης δτι τίποτε άπό δσα λέ
γει έκεϊνος είναι άνθρώπινον. Διότι δεν όμιλεϊ πράγματα 
ίδικά του, άλλα εκείνου ό όποιος τόν άπέστειλε, δι’ αύτό 
άλλωστε και προσαγορεύεται άγγελος. Τό προσόν δέ του 
άγγέλου είναι δτι δέν λέγει τίποτε τό ίδικόν του. Τό «έγέ- 
νετο» πάλιν εδώ δέν είναι δηλωτικόν της έμφανίσεώς του 
άλλά τής άποοτολής του αύτης, διότι τό «έγένετο άπεσταλ- 
μένος παρά του θεου», έτέθη αντί του άπεστάλη άπό τόν 
Θεόν.

Πώς λοιπόν τό «έν μορφή θεου ύπάρχων»1 ισχυρίζον
ται δτι δέν έλέχθη διά νά δήλωση τό άπαράλλακτον του 
Υιού πρός τόν Πατέρα, επειδή δέν τίθεται και τό άρθρον; 
Νά πού και εδώ πουθενά δέν τίθεται τό άρθρον. Επομένως 
δέν έλέχθη περί του Πατρός; Τί θά ύποθέσωμεν λοιπόν 
δταν ό προφήτης λέγη· «’Ιδού εγώ άποστέλλω τόν άγγε
λόν μου πριν άπό σέ, ό όποιος θά προετοιμάοη τόν δρόμον 
σου»2; Τό μέν «έμου» και «σου» είναι δηλωτικά δύο προ
σώπων.

«Αύτός ήλθε χάριν μαρτυρίας, διά νά μαρτυρήση διά 
τό φως». Τί σημαίνει αύτό; Ό  δούλος μαρτυρεί διά τόνι δε
σπότην; ϊσως είπη κανείς. "Οταν δμως τόν ιδης 6χι μόνον 
νά μαρτυρήται άπό τόν δούλο ν, άλλά και νά έρχεται καί
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μετά ’Ιουδαίων βαπτιζόμενον ύπ αυτού, άρ3 ου μάλλον έκ- 
στήσγ] καί διαπορήσεις; Ά λ λ 3 ου χρή ταράττεσθαι, ουδέ θο- 
ρυβεϊσθαι, άλλ5 έκπλήττεσθαι την άφατον άγαθότητα. 3Ά ν  
δε έπιμένη τις ετι Ιλιγγιών και θορυβούμενος, έρει καί τιρός 

δ αυτόν τούτο, δ και πρός Ίωάννην εϊπεν « Ά ψ ε ς  άρτι’ οϋτω 
γάρ πρέπον έστιν ήμϊν πληρώοαι πάσαν δικαιοσύνην». ΕΙ δε 
και έπι πλεϊον ταραχθείη, πάλιν έρει, ά πρός τους 3Ιουδαί
ους εφηαε, καί πρός αυτόν, δτι «Παρά ανθρώπου την μαρ
τυρίαν ου λαμβάνω».

10 ΕΙ τοίνυν μη δειται της μαρτυρίας ταύτης, τίνος ενεκεν 
άπεστάλη παρά Θεοϋ ό Ιωάννης; Ούχ ώς αυτού δεομένου 
μαρτυρίας, (τούτο γάρ της έσχάτης βλασφημίας έστίν), άλλα 
διά τί; Αυτός ό 3Ιωάννης διδάσκει, λ έγω ν  «'Ίνα πάντες 
πιστεύσωσι δι αυτού». Και αυτός δε ό Χριστός είπών, δτι 

15 «Παρά ανθρώπου την μαρτυρίαν ου λαμβάνω», ϊνα μη δόξη 
παρά τοϊς άνοήτοις έαυτφ περιπίπτειν, νυν μέν λέγων’ α Ά λ 
λος έστιν ό μαρτύρων περι έιμου, και οΐδα οτι άληθής έστιν 
ή μαρτυρία αυτού», τον γάρ Ίωάννην έδήλου’ νύν δε λέγων’ 
«.Παρά άνθρώπου την μαρτυρίαν ου λαμβάνω», έπήγαγε την 

20 λύσιν ταχέως, είπών  «Άλλά  ταΰτα λέγω δι3 υμάς, ίνα σω- 
θήτε»* ώσανει έλεγεν’ αΟτι μέν Θεός είμι, και Θεού γνή
σιος Υιός, και της ουσίας εκείνης της άκηράτου και μακα- 
ρίας, και ούδενός δέομαι τού μαρτυρήσαντος. Καν γάρ μη- 
δείς έθέλη τούτο ποιειν, ονδέν έγώ παρά τούτο εις την φύοιν 

25 ήλάττωμαι την έμήν. 3Επειδή δ& της σωτηρίας μοι μέλει της 
των πολλών, τούτου χάριν εϊς τούτο κατέβην ταπεινότητος, 
ώς και άνθρώτιω την μαρτυρίαν έπιτρέψαι την έμήν. Διά  
γάρ τό χαμαίζηλον καί άοθενές των ’Ιουδαίων, ούτως εϋλη- 
πτοτέρα αύτοΐς καί ευκολωτέρα Βμελλεν ή εϊς αϋτον γίνε- 

30 σθαι πίστις.

3. Ματθ. 3, 15.
4. Ί ω . δ, 34.
5. Ίω . 5, 82.



ΟΜΙΛΙΑ ΣΤ' 568

νά βαπτίζεται άπό αυτόν μαζί μέ τούς Ιουδαίους, δέν θά 
έκπλαγης και δέν θά άπορήσης περισσότερον; Δέν πρέπει 
δμως νά ταράσσεσαι ούτε νά θορυβήσαι, άλλά νά θαυμάζης 
την άπερίγραπτον άγαθότητα. Έάν δέ κανείς έπιμένη ακό
μη νά τρομάζη και νά θυροβηται, θά είπη καί είς έκεϊνον 
αύτό πού είπε και πρός τόν Ίωάννην* «Άφησέ τα αύτά 
πρός τό παρόν· διότι ετσι είναι πρέπον είς ημάς, νά έκτε- 
λέσωμεν κάθε εντολήν»8. Έάν δέ ταραχθη περισσότερον, 
πάλιν θά τού είπη αύτά πού εϊπεν είς τούς ’Ιουδαίους και 
αύτόν, δτι «άπό άνθρωπον μαρτυρίαν δέ δέχομαι»4.

Έ φ’ όσον λοιπόν δέν εχει άνόγκην της μαρτυρίας αύ- 
της, διατί άπεστάλη ό ’Ιωάννης άπό τόν θεόν; "Οχι επει
δή αύτός είχε άνόγκην μαρτυρίας (αύτό άποτελεϊ έσχάτην 
βλασφημίαν), άλλά τότε διατί; Αύτό τό διδάσκει ό ’Ιωάν
νης όταν λέγη* «Διά νά πιστεύσουν όλοι δι’ αύτου». ’Αλλά 
καί ό ίδιος ό Χριστός όταν εϊπεν ότι «δέν δέχομαι μαρτυ
ρίαν άπό άνθρωπον», διά νά μή νομισθή άπό τούς άνοή- 
τους ότι άντιφάσκει πρός τόν εαυτόν του, άλλοτε μέν λέ- 
γων* «’Άλλος είναι έκεϊνος πού μαρτυρεί δι’ έμέ καί γνω
ρίζω ότι ή μαρτυρία του είναι άληθινή»5, έννοουσε δέ τόν 
Ίωάννην, άλλοτε δέ «δέν δέχομαι μαρτυρίαν άπό ά,νθρω- 
πον», έπρόσθεσε και τήν λύσιν λέγων* «άλλά αύτά τά λέ
γω δι’ έσάς, διά νά σωθήτε»* ωσάν νά τούς &λεγεν ότι είμαι 
θεός και γνήσιος Υιός τού θεού καί άπό έκείνην την άσπι
λον καί μακαρίαν ούσίαν καί δέν εχω άνάγκην άπό κανέ
να νά μαρτυρήση. Διότι και έάν κανείς δέν θελήση νά τό 
κάνη αύτό, έγώ δέν μειώνομαι καθόλου είς τήν φύσιν μου 
ένεκα τούτου. Ά λλ’ έπειδή ένδιαφέρομαι διά τήν σωτη
ρίαν τών πολλών, δι9 αύτό &ρθασα είς τέτοιο σημεϊον τα- 
πεινώσεως, ώστε νά επιτρέψω καί είς άνθρωπον νά μαρτυ
ρήση δΓ έμέ. Διότι, έξ αιτίας τής ταπεινότητος καί τής ά- 
σθενείας τών Ιουδαίων, μέ τόν τρόπον αύτόν θά έγίνετο 
ή πίστις αύτών πρός έκεϊνον περισσότερον εύπρόσδεκτος 
καί εύκολος.
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"Ωσπερ οϋν σάρκα περιεδάλετο} 'ίνα μή, γνμνή τή θεό- 
τητι προσβαλών, απαντας άπολέσι], οντω και κήρυκα άνθρω
πον έξέπεμψεν, 'ίνα, τής συγγενούς άκουοντες φωνής, ενκο- 
λώτερον οι τότε άκούοντες προσέρχωνται. Έπεί,  δτι γε τής 

5 έκείνον ούδέν έδειτο μαρτυρίας, ήρκει δειξαι μόνον εαυτόν 
δστις ήν γυμνή τή ουσία, και καταπλήξασθαι πάντας. Ά λλα  
τούτο ουικ έποίησε, δι3 δπερ εφθην ειπών πάντας γάρ αν 
ήφάνισε, μηδενός δυναμένου την απρόσιτον εκείνην τον φω 
τός προσβολήν ένεγκειν.

10 Διά τούτο και σάρκα, καθάπερ εφθην ειπών, ΰπέδυ, καί 
ένϊ των ήμετέρων άμσδονλων εγχειρίζει την μαρτυρίαν ε
πειδή πάντα τιρός την των ανθρώπων επραγματεύσατο σω
τηρίαν, ου πρός την άξίαν μόνον την εαυτού, άλλα και πρός 
το εύπαράδεκτον και ωφέλιμον τοϊς άκούουσιν όρων. 'Όπερ  

15 οΰν και αυτός αϊνιττόμενος, ελεγε* «Ταυτα λέγω δι υμάς, 'ίνα 
σωθητε». Και ό Ευαγγελιστής δέ, τά αντά τφ Δεσπότη φθεγ-  
γόμενος, μετά τό εϊπεΐν’ «Ίνα  μαρτυρήση περί τον φωτός», 
έπήγαγεν’ «'Ίνα πάντες πιστενσωσι δι9 αυτού», μονονουχι 
λέγων’ Μή νομίσης δτι διά τούτο μαρτυρήσων ήλθεν ό Βα- 

20 πτιστής Ιωάννης, \Ινα τφ Δεσπότη προσθή εις αξιοπιστίας 
λόγον οϋ διά τούτο, άλλ9 'ίνα οι όμόφυλοι πιστεύσωσι δι9 
αντον·

'Ότι γάρ, ταύτην προανελειν τήν νποψίαν σπεύδων, τού
το εϊρηκεr και έκ των μετά ταϋτα δηλον* έπήγαγε γάρ* «Ονκ 

25 ήν έκεϊνος», λέγων, «-τό φως». Ει δέ μή πρός τήν υπόνοιαν 
ταύτην ιστάμενος έπανέλαδε τούτο, παρεϊλκεν απλώς τό λε
γόμενον, και ταυτολογία μάλλον, ή σαφήνεια διδασκαλίας ήν. 
ΕΙπών γάρ, δτι άπεστάλη, «'Ίνα μαρτυρήση περϊ τον φωτός", 
τί πάλιν λέγει* «Ονκ ήν εκείνος τό φως»; Ούχ άπλώς, ον- 

30 δέ μάτην, άλλ’, επειδή ώς τά ττολλά παρ9 ήμΐν μείζων ό μαρ-
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"Οπως λοιπόν περιεβλήθη σάρκα, διά νά μή μας £λ- 
6η μέ γυμνήν τήν θεότητα και μας έξαφανίση δλους, £τσι 
άπέστειλε και άνθρωπον κήρυκα, ώστε άκούοντες οι τότε 
άκροαταί τήν συγγενικήν φωνήν του νά προσέρχωνται. 
Διότι, δτι δέν εϊχεν άνάγκην τής μαρτυρίας εκείνου, ήτο 
άρκετόν νά δείξη τόν εαυτόν του μόνον, δπως είναι μέ γυ- 
μνήν τήν ουσίαν, και νά τούς καταπλήξη δλους. Άλλά δέν 
τό £κανεν αύτό, δι3 αυτό πού είπα ήδη* διότι θά τούς έξη- 
φάνιζεν δλους, άφου κανείς δέν θά ήμπορούσε νά άντέξη 
έκείνην τήν άπλησίαστον έμφάνισιν του φωτός.

Δι’ αύτό και σάρκα, δπως είπα ήδη, έφόρεσε καί μέ 
κάποιον άπό τούς ίδικούς μας όμοδούλους μας παρέχει τήν 
μαρτυρίαν. Επειδή δλα τά εκανε διό τή,ν σωτηρίαν τών άν- 
θρώπων, άπέβλεπεν δχι μόνον είς τήν ίδικήν του άξίαν, 
άλλά καί είς τό νά είναι δσα λέγονται εύπρόσδεκτα καί ω
φέλιμα είς τούς άκροατάς. Αύτό άλλωστε τό ύπαινίσσετο 
και ό ϊδιος δταν £λεγεν· «Αύτά τά λέγω δι’ έσάς, διά νά 
σωθήτε». Άλλά καί ό εύαγγελιστής άναφέρων τά ϊδια μέ 
τόν Δεσπότην, άφου είπε «διά νά μαρτυρήση περί του φω
τός», έπρόσθεσε* «διά νά πιστεύσουν δλοι δι5 αύτου», ωσάν 
νά έ'λεγε- μή νομίσης δτι ό Ιωάννης ό Βαπτιστής ήλθε διά 
νά προσθέση κάτι είς άξιοπιστίαν χάριν του Δεσπότου. Δέν 
ήλθε δι’ αύτό, άλλά διά νά πιστεύσουν δι3 αύτου οι συνάν
θρωποί του.

Διότι, δτι τό εϊπεν αύτό διά νά προλάβη νά άνασκευά- 
ση αύτήν τήν υποψίαν, είναι φανερόν καί άπό τά παρακά
τω, δπου λέγει* «δέν ήτο έκεϊνος τό φως». Έάν τό £λεγεν 
αύτό χωρίς νά £χη κατά νουν τήν ύποψίαν αύτήν, ήτο πε
ριττό ν έντελώς αύτό πού λέγεται καί ταυτολογία, παρά 
διασάφησις τής διδασκαλίας του. Διότι άφου εϊπεν δτι άπε- 
στάλη «διά νά μαρτυρήση περί του φωτός», διατί έπανα- 
λαμβάνει πάλιν «δέν ήτο έκεϊνος τό φως»; ’Ό χ ι μόνον δ- 
μως δέν τό &κανε ματαίως, άλλ3 έπειδή ώς έπί τό πλεϊστον 
είς ήμας ό μαρτύρων εϊναι άνώτερος άπό τόν μαρτυρούμε-
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τυρών τον μαρινρονμένον, και άξιοπιστότερος πολλάκις είναι 
δοκεX, ϊνα μη τις και έπι τον Ίωάννον τοντο νποπτεύσγ), εκ 
προοιμίων ενθέως την πονηράν ταύτην νηοψίαν άναιρεΧ, καί, 
πρόρριζον ανιήν άναοπάοας, δείκννσι τις μεν οϋτος ό μαρ- 

δ τνρών, τις δε έκεΧνος δ μαρτνρονμένος, και οσον το μέοον 
τον τε μαρτνρονμένον και τον μαρτνροννιός έστι. Και τοντο 
ποιήσας, καί δείξας ανιόν την άσύγκριτον νπεροχήν, οντω 
μετά άδειας λοιπόν και τφ λειπομένφ έπεξέρχεται λόγον 
και έι τι τών άτοπων ήν ταΧς τών άνοητοτέρων νφορμονν 

10 διανοίαις, τοντο εκ μέοον μετά ακρίβειας άρας, ούτως απασι 
μετ ευκολίας λοιπόν και άκωλντως τον τής διδασκαλίας 
έφεξής ένίησι λόγον.

Ενξώμεθα δη λοιπόν μετά της τών νοημάτων τούτων 
άποκαλνψεως, και της τών δογμάτων όρθότητος, και βίον 

15 ήμΧν γενέσθαι καθαρόν και πολιτείαν λαμπράν έπειδη τού
των όφελος ονΰέν, έργων μη παρόντων ήμΧν αγαθών. Καν  
γάρ δ/πασαν την πίστιν εχωμεν και την τών Γραφών κατα- 
νόησιν, της δέ από τον βίον προστασίας ώμεν έρημοι και γν- 
μνοί, ονδέν τό κωλνον εις τό της γεέννης άπενεχθήναι πυρ, 

20 καί εις άπειρον νπό της ασβέστου κατακαίεσθαι φλογός- 
°Ωσπερ γάρ οι τά αγαθά πράξαντες άναστήσονται εις ζωην 
αΙώνιον, όντως οι τά έναντια τετολμηκότες εις αιώνιον κό- 
λασιν και πέρας ουδέποτε Αχούσαν.

Διό πάσαν έπιδειξώμεθα σπονδήν, ώσιε μη τό γενόμε- 
25 νον ημΧν άπό της δρθης πίστεως κέρδος διαφθεΧραι τ$ τών 

%ργων φανλότητι, αλλά και εντεύθεν ενδοκιμήσαντες μετά 
παρρησίας ϊδεΧν τόν Χριστόν. Ταντης γάρ Ίσον ονδέν της 
μακαριότητος εΊη πότ9 αν. Γένοιτο δ& πάντας, έπιτνχόντας 
τών εϊρημένων, εις δόξαν Θ*εον πάντα πράττειν, ф ή δόξα 
ααα τώ ΜονογενεΧ Υ ϊφ  και τφ Πνενματι τφ άγίω, εις τούς 

30 αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν,
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νον και θεωρείται πολλές φορές πιο άξιόπιστος, διά νά μή 
ύποθέση κανείς τό ίδιον καί διά τον Ίωάννην, άμέσως 
άπό την άρχήγ άνασκευάζει αύτήν την ύπόνοιαν καί, άφου 
την εκοψεν άπό την ρίζαν, δείχνει ποιος είναι αύτός πού 
δίνει την μαρτυρίαν και ποιος είναι αύτός πού μαρτυρεϊ- 
ται και ποια είναι ή άπόσταοις μεταξύ μαρτυρουμένου και 
μάρτυρος. Και άφου τό εκανεν αύτό καί έδειξε την άσύγ- 
κριτον ύπεροχήν του, τότε συνεχίζει έλεύθερα τον ύπό- 
λοιπον λόγον. Και άφου άφήρεσε μέ προσοχήν, κάθε τι δ
ίοπον πού ύπεισήρχετο εις τάς διανοίας των άνοητοτέρων, 
τότε μέ εύκολίαν πλέον και άκωλύτως εμβάλλει είς δλους 
τον ύπόλοιπον λόγον τής διδασκαλίας.

Ά ς  προσευχηθώμεν λοιπόν, μαζί μέ τήν άποκάλυψιν 
των νοημάτων αύτών καί τήν ορθότητα των δογμάτων, νά 
έχωμεν και 6ίον καθαρόν καί πολιτείαν λαμπράν, διότι αύ- 
τά δέν μάς παρέχουν κανένα δφελος, εάν δέν εχωμεν έρ- 
γα άγαθά. Διότι και άν άκόμη έχωμεν δλην τήν πίσπν και 
τήν κατανόησιν των Γραφών, άλλά εϊμεθα έστερημένοι καί 
γυμνοί άπό τήν προστασίαν του βίου, τίποτε δέν μάς έμπα- 
δίζει νά όδηγηθώμεν είς τό πυρ τής γεέννης καί νά καιώ- 
μεθα αιωνίως είς τήν ασβεστον φλόγα. Διότι δπως εκείνοι 
πού επραξαν έργα άγαθά, θά άναστηθουν διά νά ζήσουν 
αιωνίως, έτσι καί δσοι έκαναν τά άντίθετα, θά όδηγηθοϋν 
εις κόλασιν ή οποία είναι αίωνία καί δέν έχει τέλος.

Δι’ αύτό άς δείξωμεν κάθε προθυμίαν, είς τρόπον ώστε 
τό κέρδος πού έχομεν άπό τήν όρθήν πίστιν, νά μή κατα- 
στρέψωμεν μέ τήν φαυλότητα των έργων, άλλ’ άντιθέτως, 
άφου εύδοκιμήσωμεν καί είς τον τομέα αύτόν, νά άντικρύ- 
σωμεν τόν Χριστόν μέ θάρρος. Διότι ποτέ τίποτε δέν είναι 
ισάξιον αύτής τής εύτυχίας. Εϊθε δέ δλοι άφου έπιτύχωμεν 
δσα έλέχθησαν, νά κάνωμεν τά πάντα πρός δόξαν θεου, 
είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα μαζί μέ τόν Μονογενή του 
Υιόν καί τό άγιον Πνεύμα αιωνίως· Αμήν.



«*Ην τό φως τό άληθινόν, δ φωτίζει πάντα άνθρωπον 
ερχόμενον εις τον κόσμον».

5 1. Διά τούτο, ώ πολυπόθητα τέκνα, κατά μέρος υμάς τοϊς 
από των Γραφών έστιώμεν νοήμασι, και ούκ άθρόον πάντα 
έκχέαμεν, ίνα ραδία τών άει καταβαλλομένων ύμιν ή φυλα
κή γένηται. Καϊ γάρ έπι τής οίκοδομίας ο μέν} μηδέπω τών 
προτέρων λίθων σφιγγέντων, έτέρους έπιθείς σαθρόν απαν- 

10 τα και ενκατάβλητον υφαίνει τον τοίχον, ό δε άναμένων πρό- 
τερον παγήναι τον χάλικα, καϊ ουτω τό λείπον κατά μικρόν 
έππιθεις μετά άσφαλείας οντασαν απαρτίζει την οικίαν, ονκ 
δλιγοχρόνιόν τινα ούδε εύδιάλυτον, αλλά βεβαίαν κατασκευά- 
ζων αν την

15 Τούτους και ημείς μιμούμεθα τους οικοδόμους, και κατά 
τον αν τον τρόπον τάς ύμετέρας οίκοδομούμεν ψυχάς* και γάρ 
δεδοίκαμεν, μη ποτε, τής προτέρας καταβολής νεοπαγούς 
ϋπαρχούσης, ή τών δευτέρων έπιθήκη θεωρημάτων και τοϊς 
προτέροις λυμήνηται, τής διανοίας ούκ άρκούσης άπαντα ό- 

20 μού κατασχεϊν.
Τ ί  τοίνυν έστι τό σήμερον ήμιν άναγνωσθέν; «*Ην τό 

φώς τό άληθινόν, δ φωτίζει πάντα άνθρωπον ερχόμενον εις 
τον κόσμον. ’Επειδή γάρ άνω, τιερ'ι τού Ίωάννου όιαλεγό- 
μενος, %λεγεν δτι ήλθεν «7να μαρτυρήση περί τον φωτός», 

25 και δτι νύν άπεστάλη, 'ίνα μη τις, ταντα άκούων, διά την τον 
μαρτυρούντος τιρόσφατον παρουσίαν και περι τού μαρτνρον- 
μένου τοιαύτην τινά υπόνοιαν λάβη, άνήγαγε την διάνοιαν, 
καϊ πρός την επέκεινα πάοης αρχής παρέπεμψεν ϋπαρξιν, την 
ονδαμον λήγουσαν, ούδε Ισταμένην,

ΟΜΙΛΙΑ Ζ \
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«?Ητο τα άληθινόν φως, τό οποίον φωτίζει κάθε άν
θρωπον πού έρχεται είς τον κόσμον».

1. Δι’ αύτό, πολυπόθητα παιδιά μου, σας προσφέρομεν 
πρός έστίασιν άποσπασματικά τά νοήματα των Γραφών καί 
δέν τά παρέχομεν δλα μαζί, διά νά είναι εύκολος πάντοτε 
ή τήρησις αυτών πού σας δίδομεν. Διότι καί είς τήν τοιχο- 
δομίαν, εκείνος πού χωρίς νά έχουν στερεωθή οι προηγού- 
γενοι λίθοι προσθέτει άλλους, κάνει έτοιμόρροπον και εύ- 
κολογκρέμιστον δλον τον τοίχον. Ένψ εκείνος πού περι
μένει πρώτα νά παγώση τό άμμοχάλικον και επειτα τοπο
θετεί σιγά - σιγά τό ύπόλοιπον, τελειώνει μέ άσφάλειαν ο
λόκληρον τήν οικίαν και τήν κάνει δχι δι5 ολίγα μόνον χρό
νια, ούτε έτοιμόρροπον, άλλά σταθεράν.

Αυτούς άς μιμούμεθα και εμείς τούς οικοδόμους και 
ας οίκοδομουμεν μέ τον ίδιον τρόπον τάς ψυχάς σας. Διότι 
φοβούμεθα μήπως ή προσθήκη νέων διδαγμάτων, ένω ή 
προηγουμένη διδασκαλία είναι άκόμη νωπή, καταστρέψη 
και τά προηγούμενα, έπεΓδή ή διάνοια δέν άντέχη νά τά 
συγκρατήση δλα μαζί.

Ποιον λοιπόν είναι τό σημερινόν άνάγνωσμα; «~Ητο 
τό φώς τό άληθινόν, πού φωτίζει κάθε άνθρωπον ό οποίος 
έρχεται είς τον κόσμον». Επειδή πιό επάνω, ομίλων περί 
του Ίωάννου, ελεγεν δτι ήλθε «διά νά μαρτυρήση περί του 
φωτός» και δτι τώρα άπεστάλη, διά νά μή σχηματίση κα
νείς τήν γνώμην δτι και ό μαρτυρούμενος είναι πρόσφατος, 
δνεκα τής προσφάτου παρουσίας του μαρτυρουντσς, άνέ- 
βασεν ύψηλά τήν σκέψιν και τήν παρέπεμψεν είς τήν πέ
ρα πάσης αρχής υπαρξιν, ή οποία πουθενά δέν τελειώνει 
ουτε σταματα
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Καϊ πώς ένι τοντο, φησίν, Υιόν οντα, εχειν; Περί Θεοϋ 
διαλεγόμεύα και τό πώς έρωτας; και ού δέδοικας, ονδε 
φρίττεις; Εϊτα, αν μέν σε ερηταί τις* Πώς δε ημών άτε- 
λεύτητον έξονσιν αι ψνχαι την ζωην καϊ τα σώματα μετά 

5 ταντα; καταγελάσΐ] της πεύσεως, ώς ονκ αν άνϋρωπίνης 
διανοίας ον τα τοιαντα ζητεϊν, αλλά δειν πιστεύειν μόνον 
και μη περιεργάζεσϋαι τό ειρημένον, άρκονσαν εχοντα από- 
δειξιν του λεχθέντος την δνναμιν του είρηκότος' αν δε τον 
ψνχάς και σώματα έργασάμενον, και της κτίσεως άπάσης 

10 άσνγκρίτως ύπερέχοντα άναρχον είναι φώμεν, τον τρόπον 
ημάς απαιτήσεις;

Καϊ τίς αν ταϋτα καθεστηκνίας είναι φαίη ψυχής; τις 
δ& ϋγιαίνοντος λογισμού; 5Ήκουσας, οτι «4Η ν τό φως τό 
άληθινόν». Τ ί  φιλονεικεις εική και μάτην ϋπερακοντίσαι τφ  

15 λογισμφ την άπειρον ταύτην ζωήν; Ονδε γάρ οϊόν τε. Τ ί  
ζητείς τα άζήτητα; τί περιεργάζη τα ακατάληπτα; τί έρευ- 
νφς τα ανεξερεύνητα; Κατανόησον των ηλιακών ακτινών την 
ρίζαν αυτήν άλλ9 ού δυνήσγι, και ομως ονκ αγανακτείς, ονδ& 
δυσχεραίνεις έπι τη ασθενείς. Πώς οϋν έν τοΐς μείζοσι τολ- 

20 μηρός γέγονας και προπετής;
Ό  τής βροντής υιός Ιωάννης, ο από τής σάλπιγγος ή- 

χών τής πνευματικής, τό «ήν» ακούοας παρά του Πνεύμα
τος, ονδεν έπεζήτησε πλέον’ συ δε, ό τής χάριτος άμοιρων 
τής εκείνου, και ό από τών δειλών φϋ-εγγόμενος λογισμών, 

25 νπερβήναι τό μέτρον τής εκείνου γνώσεως φιλονεικεις; Διά  
τοΰτο τοιγαρονν ουόέ πρός τό μέτρον τής έκείνου γνώσεως 
άφικέσΰαι δυνήσγι·

Τοιαύτη γάρ ή του διαβόλου μεΰοδεία* εξάγει μ& τών 
παρά τον Θεον δοΰέντων ορων ήμιν τους πειθομένονς αν- 

80 τφ, <*>ζ ε π ί  πολλφ μείζοσιν, δταν δέ, ταις έλπίσι τανταις 
δελεάσας, έκβάλη τής τον Θεοϋ χάριτος, τότε λοιτνον ον
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Και πώς είναι τοϋτο δυνατόν, λέγει, να εχη ύπάρχον- 
ια Υιόν; Περί θεσυ όμιλσύμεν και έρωτας πώς; Καί δέν 
φοβείσαι, οΰτε φρίττεις; ’Έπειτα, εάν μέν σέ έριοτήση κα
νείς, πώς αί ψυχαί μας θά £χουν αιώνιον ζωή,ν και κατό
πιν και τά σώματά μας, θά γελάσης με την έρώτησιν, καθό
σον αύτά δέν είναι νά τά άναζητή ή άνθρωπίνη διάνοια, 
άλλά πρέπει νά τά πιστεύη μόνον και νά μη περιεργάζεται 
αύτό πού έλέχθη, και νά Θεωρή άρκετήν άπόδειξιν αύτοϋ 
την δύναμιν εκείνου πού τό είπεν. Έάν δμως είπουμεν ε
κείνον ό οποίος έδημιούργησε τάς ψυχάς και τά σώματα, 
και ό όποιος ύπερέχει άσυγκρίτως ολοκλήρου τής κτίσεως, 
δτι είναι άναρχος, θά μας ζητήσης άποδείξεις;

Και ποϊος θά ελεγεν δτι αύτά είναι πράγματα ισορρο
πημένης ψυχής; Ποϊος δε δτι είναι ύγιους λογικού; νΗ- 
κουσες δτι «ήτο τό φώς τό άληθινόν». Διατί άγωνίζεσαι ά
δικά και μάταια νά ξεπεράσης μέ τό λογικόν σου αύτήν τήν 
άπειρον ζωήν, πράγμα πού δέν είναι δυνατόν; Διατί ζητείς 
τά άζήτητα; Διατί περιεργάζεσαι τά άκατάληπτα; Διατί έ
ρευνας τά άνεξερεύνητα; Προσπάθησε νά κατανόησης τήν 
ρίζαν τών ήλιακών άκτίνων* δέν θά ήμπορέσης. Και δμως 
δέν άγανακτεΐς, οΰτε δυσανασχετείς διά τήν άδυναμίαν αύ
τήν. Διατί λοιπόν γίνεσαι αύθάδης και θρασύς είς τά άνώτερα;

Ό  υιός τής βροντής ’Ιωάννης, ό οποίος όμιλεϊ έμπνεό- 
μενος άπό τήν πνευματικήν σάλπιγγα, δταν ήκουσε τό «ήν» 
άπό τό Πνεύμα, δέν έζήτησε νά μάθη τίποτε περισσότερον. 
Συ δέ ό οποίος είσαι άμοιρος της χάριτος έκείνου, και ό ό
ποιος όμιλείς κινούμενος άπό δειλούς συλλογισμούς, πασχί
ζεις νά ύπερβής τό μέτρον τής γνώσεως έκείνου; Δι9 αύτό 
άκριβώς και δέν θά ήμπορέσης νά φθάσης οΰτε τό μέτρον 
της γνώσεως έκείνου.

Διότι τέτοια είναι ή μέθοδος του διαβόλου. Βγάζει έ- 
κείνους πού πείθονται είς αύτόν άπό τά δρια πού μας έδό- 
θησαν άπό τόν θεόν, δήθεν διά πολύ άνώτερα, καί δταν, 
άφου μάς δελεάση μέ τάς έλπίδας αύτάς, μας βγάλη εξω
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μόνον ούδεν πλέον προσδίδωσι, (πώς γάρ, διάβολος ών;),  
άλλ9 ονδε εις τά πρότερα, ενθα άσφαλώς και βεβαίως δια- 
τρίβομεν, άφίησιν έπανελθεϊν, αλλά πανταχον περιάγει πλα- 
νωμένονς, και ονκ έχοντας ονδαμον στη ναι. Ον τω και τον 

5 πρωτόπλαστον εκ της τον παραδείσον διαγωγής έποίησεν εκ- 
πεσεϊν' προσδοκία γάρ μείζονος γνώσεως και τιμής φν-  
σήοας αυτόν, και των τότε νπαρχόντων αντφ μετά άδειας 
έξέβαλεν. Ον γάρ μόνον ισόθεος ον γέγονε, καθώς νπισχνεϊ- 
το αντφ, αλλά και εις την τον θανάτον τυραννίδα έξέπεσεν, 

10 ον μόνον ονδεν πλέον άπό τής τον ξύλον βρώσεως προσλα- 
6ών, άλλα και τής γνώσεως} ής εϊχεν, ον μικρόν άπολέσας, 
έλπίδι πλείονος γνώσεως.

Τό τε γάρ αϊσχννεσθαι και καταδνεσθαι έπι τή γνμνό- 
τητι τότε αντφ προσεγένετο, προ τής άπάτης ανωτέρω ταν- 

15 της δντι τής αισχύνης. Αντό τε γάρ τό όράν έαντόν γνμνόν 
οντ α, και δείσθαι λοιπόν τής άπό των I ματ ίων περιβολής, 
και ετερα αντφ πλείονα έντενθεν έφνη πάθη τότε. "Οπερ 
ϊνα μη και ημείς πάθωμεν, πειθώμεθα} τφ Θεφ, και μένω- 
μεν έν οϊς αυτός ήμϊν προσέταξε, και μηδέν περαιτέρω πο- 

20 λυπραγμονώμεν, 'ίνα μή και των ήδη δοθέντων ήμίν έχχπέ- 
σωμεν αγαθών, καθάπερ και οϋτοι πεπόνθασι. Τής γάρ 
άνάρχου ζωής αρχήν επιζητούντες εύρεΐν, και απερ ήδύ- 
ναντο εχειν άπώλεσαν. Οντε γάρ τό ζητονμενον εϋρον, ( ον
δε γάρ έστι δννατόν), και τής νγιονς περι τον Μονογενούς 

25 έξέπεοον πίστεως.
Ά λ λ 9 ημείς μή μεταίρωμεν δρια αιώνια, ά εθεντο οι 

πατέρες ημών. άλλ9 εϊκωμεν πανταχον τοίς τον Πνεύματος 
νόμοις, καί, άκονοντες δτι «*Ην τό φως τό άληθινόν», μη- 
δέν πλέον έπιζητώμεν εύρείν ονύ^ γάρ ενι ταντην υπέρ- 

ΒΟ βήναι την ρήσιν. Εί μ&ν γάρ ώς άνθρωπος έγέννα} άνάγκη
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άπό την χάριν του θεοϋ, τότε δχι μόνον δεν μας προσθέτει 
τίποτε περισσότερον, (διότι πώς θά ήμποροϋσεν άφοϋ είναι 
διάβολος), άλλα ούτε μας επιτρέπει νά έπιστρέψωμεν είς 
τά προηγούμενα, δπου έζούσαμεν μέ άσφάλειαν και βεβαιό
τητα, άλλα μας περιφέρει πλανωμένους παντού, χωρίς νά 
εχωμεν που νά σταθώμεν. ’Έτσι έκανε και τον πρωτόπλα
στον νά έκπέση άπό την ζωήν του παραδείσου. Διότι, άφοϋ 
ιόν έξηπάτησε μέ τήν προσδοκίαν μεγαλυτέρας γνώσεως 
και τιμής, τον άπεγύμνωσεν έπειτα μέ ευκολίαν και άπό ε
κείνα πού είχε. Διότι δχι μόνον ισόθεος δεν έγινεν, δπως 
τοϋ ύπέσχετο, άλλά ύπετάγη και είς τήν τυραννίαν τοϋ θα
νάτου. Και δχι μόνον δεν έπήρε τίποτε περισσότερον άπό 
τήν βρώσιν τοϋ δένδρου, άλλά έχασε και μέγα μέρος άπό 
τήν γνώσιν πού είχε, μέ τήν ελπίδα τής περισσοτέρας 
γνώσεως.

Διότι τότε ήρχισε νά έντρέπεται και νά κρύβεται έξ αι
τίας τής γυμνότητός του, ένφ πριν άπό τήν άπάτην ήτο 
άνώτερος άπό τήν αισχύνην αύτήν. Διότι και τό γεγονός 
αύτό δτι έβλεπε τόν εαυτόν του πού ήτο γυμνός και κατ’ ά- 
κολουθίαν δτι έχει άνάγκην νά φορέση ένδύματα, και πολ
λά άλλα τοϋ άνεφύησαν τότε πάθη έξ αίτιας αύτοϋ. Διά νά 
μή πάθωμεν τό ϊδιον και έμεϊς, άς εχωμεν πεποίθησιν εις 
τόν Θεόν καί άς έπιμένωμεν είς δσα έκεϊνος μας διέταξε και 
νά μή πολυπραγμονώμεν περισσότερον, διά νά μή χάσωμεν 
και τά άγαθά πού ήδη μας έχουν δοθή, δπως έπαθαν και 
αύτοί. Διότι ένφ έζητσϋσαν νά εύρουν τήν άρχή,ν τής άνάρχου 
ζωής, έχασαν και αύτά πού ήμποροϋσαν νά έχουν, άφοϋ ούτε 
αύτό πού έζητσϋσαν εύρήκαν (διότι δέν είναι δυνατόν), άλλά 
και έξέπεσαν άπό τήν όρθήν πίστιν περί τοϋ Μονογενούς.

Άλλά έμεϊς άς μή μετατοπίζωμεν τά αιώνια δρια, τά 
οποία έτοποθέτησαν οι πατέρες μας, άλλά άς μένωμεν στα
θεροί εις τούς νόμους τοϋ Πνεύματος, και άκούοντες δτι 
«ήτο τό φώς τό άληθινόν», άς μή έπιζητώμεν νά εϋρωμεν τί
ποτε περισσότερον. ’Άλλωστε δέν είναι δυνατόν νά ξεπερά-
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μέσον εΐναί τι τον γεννώντος και τον γεννωμένον' επειδή δι 
άρρήτως και ώς Θεώ τιρέπον έστί, τον «τζρό» καί τον «με
τά» άναχώρεί' των χρόνων γάρ ταύτα ονόματα' ό δε Υιός 
και των αιώνων τυάντων εσύ ποιητής.

5 2. Ονκονν ον πατήρ, φησίν, άλλ9 αδελφός. Ποια ανάγ
κη; ειπέ μοι. Ει μεν γάρ και τον Πατέρα και τον Υίόν 
έξ έτέρας έλέγομεν είναι ρίζης, καλώς αν τανία εφης τότε. 
Ει δε ταντην μεν φενγομεν την ασέβειαν, λέγομεν δε τον 
μέν Πατέρα πρός το άναρχον είναι, μηδε γεγεννήσθαι, τον 

10 δέ Υιόν αναρχον είναι, γεγεννημένον δε έκ τον Πατρός, 
ποια ανάγκη έκ τής έννοιας ταντης τον ασεβή λόγον εκεί
νον έπειοελΰειν; Ονδεμία' απαύγασμα γάρ έστί' τό δε α
παύγασμα συνεπινοειται τή φυοει, ής έστιν άπανγασμα. Διά  
γάρ τούτο και 6 Παύλος τούτον όντως έκά),εσεν, %να μηδέν 

15 μέσον νποπνενσης Πατρος και Υίον.
Τούτο μεν οϋν τούτον δήλωτικόν, τό δε έφεξής τού 

νποδείγματος, την νφορμούσαν τοις άνοήτοις άτοπίαν διορ- 
ΰούται· Μη γάρ} επειδή άπανγασμα, φησίν, ήκονσας, τής 
ιδίας αντόν άπεστερήσθαι νομίσης ντνοστάσεως. Άσεβες  γάρ 

20 τούτο, και τής τών Σαβελλιανών και ιών από Μαρκέλλου 
μανίας. 'Ημείς δέ ονχ όντως, αλλά και έν Ιδία αντόν νπο- 
στάσει είναι φαμεν.

Διά τούτο, είπών αντόν άπανγασμα, έπήγαγεν, οτι «Καί  
χαρακτήρ έστι τής νποστάσεως αντον», ϊνα την ιδίαν νπό- 

25 στασιν δηλώση καί τής αντής δντα αντόν ουσίας, ής έστι 
καϊ χαρακτήρ. Ον γάρ άρκει μιςί λέξει, καθάπερ έφ&ην εϊ- 
πών, τά περι Θεού παραστήσαι δόγματα τοις άνθρώποις’ αλ
λά άγαπητόν, αν, πολλά σνμφορήσαντες, έξ έκάστον τό πρέ- 
πον έπάλεξώμεθα' οντω γάρ όννησόμεθα τής αξίας έφικέ-

1. Έ 6 ρ . ι ,  3.
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σωμεν αύτήν την μαρτυρίαν. Διότι, εάν μέν έγεννουσεν ώς 
άνθρωπος, είναι άπαραίτητον νά ύπάρχη κάποια άπάστασις 
μεταξύ εκείνου πού γεννςί και εκείνου πού γενναται. Ε π ει
δή δμως πρόκειται περί γεννήσεως άρρητου και δπως άρμό- 
ζει εις θεόν, παραιτήοου άπό τό «προ» και το «μετά», διότι 
αύται αί λέξεις άναφέρονται είς τούς χρόνους, ενώ ό Υιός 
είναι δημιουργός και δλων των αιώνων.

2. Επομένως, λέγει, δέν είναι Πατήρ άλλά άδελφός. 
Ποιος ό λόγος, είπέ μου; Διότι εάν έλέγαμεν δτι και ό Πα
τήρ και ό Υιός προέρχονται άπό άλλην ρίζαν, τότε καλώς 
θά ήμπορούσες νά τό ίσχυρισθής αυτό. Έ φ 9 δσον δμως άπο- 
φεύγομεν αύτήν την άσέβειαν και λέγομεν δτι ό μέν Πατήρ 
είναι άναρχος και δέν έχει γεννηθη, ό δέ Υιός είναι άναρ
χος και έχει γεννηθη άπό τον Πατέρα, ποϊος ό λόγος άπό 
τήν διατύπωοιν αυτήν νά έξαχθη τό συμπέρασμα εκείνο; 
Κανείς. Διότι είναι άπαύγασμα* και τό άπαύγασμα συνυπο- 
νοεϊται μαζί μέ τήν φύσιν της όποίας άποτελεΐ άπαύγασμα. 
Δι9 αύτό άλλωστε και ό Παύλος τον ώνόμασεν έτσι, διά νά 
μή ύποθέσης δτι ύπάρχει άπάστασις μεταξύ Πατρός και Υίου.

Αύτό μέν λοιπόν είναι δηλωτικόν αύτου. Έ πι πλέον δ
μως τό παράδειγμα διορθώνει τόν παραλογισμόν ό οποίος 
είσορμςί είς τούς άνοήτους. Διότι, λέγει, μή νομίσης δτι, ε
πειδή ηκουσες ‘δτι είναι άπαύγασμα, έχει στερηθί] και τής 
ίδικης του ύποστάσεως. Διότι είναι άσεβές και προέρχεται 
άπό τήν μανίαν τών Σα6ελλιανών και τών οπαδών του 
Μαρκέλλου. Εμείς δμως δέν πιστεύομεν έτσι, άλλά λέγο
μεν δτι ό Υιός έχει καί είς ιδιαιτέραν1 ύπόστασιν.

Δι9 αύτό δταν τόν ώνόμασεν «άπαύγασμα», έπρόσθεσεν 
δτι είναι «και χαρακτήρ τής ύποστάσεως αύτου»1, διά νά 
φανερώση τήν ιδιαιτέραν καί δτι είναι καί αύτός τής ιδίας 
ούσίας, τής όποίας είναι χαρακτήρ. Διότι, δπως είπα ήδη, 
δέν είναι άρκετόν νά παραστήση εις τούς άνθρώπους τάς 
περί του θεου άληΘείας μέ μίαν λέξιν. Ά λλ9 είναι άρκε
τόν, έάν, άφου συλλέξωμεν πολλά, διαλέξωμεν άπό τό κα-
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σθαι δοξολογίας* αξίας δε λέγω κατά την ήμετέραν δύναμιν. 
Ε ϊ γάρ τις πρός αντήν την όντως αξίαν είπειν δννασϋαι 
νομίζοι, και φιλονεικοίη, λέγων οϋτως ειδέναι τον θ εό ν , 
ώς αυτός οϊδεν εαυτόν, οϋτος μάλιοτά έστιν ό τον Θεόν 

5 άγνοών.
Ταϋτ ονν είδότες, μένωμεν κατέχοντες μετά άοφαλείας 

ά παρέδοσαν ήμιν οι άπ αρχής αντόσνται και νπηρέται γενό- 
μενοι τοϋ Λόγον και μηδέν περαιτέρω περιεργαζώμεθα. Δύο 
γάρ τοΐς ταντην νοσονσι την νόσον περιέοται τά δεινά, τό τε 

10 είκη ταλαιπωρεισθαι, ζητούντας άπερ ενρεΐν ον δυνατόν’ 
τό τε παροξνναι τον Θεόν, τους παρ3 αντον τεϋέντας δρονς 
άνατρέπειν έπιχειρουντας. 'Όσην δε τοντο κινεί την οργήν, 
ονδέν δει παρ3 ημών μαθειν, πάντας είδότας νμάς.

Διό, τής άπονοίας αντών άφέμενοι, τρέμωμεν αντον τους 
15 λόγους, 'ίνα διηνεκώς ημάς τειχίζη' «Ετιι τίνα γάρ έπι- 

βλέψω», φησίν, «άλλ η έπϊ τον πράον και ταπεινον και ήσν- 
χιον και τρέμοντά μου τονς λόγονς;». 3Αφέντες τοίννν την 
όλεϋρίαν ταντην πολνπραγμοσύνην, σνντρίψωμεν τάς καρδίας, 
πενθήσωμεν τά ημαρτημένα ήμιν, καθώς προσέταξεν ό Χρι- 

20 στός, καταννγώμεν έπι ΊοΧς πλημμεληθεισιν ήμιν, άναλογι- 
σώμεθα μετά ακρίβειας τά κατά τον εμτιροοϋεν ήμιν άπαντα 
τολμηθέντα χρόνον, σπουδάσωμεν αυτά άποτρίψασθαι παντο- 
δαπώς. Πολλάς γάρ εις τοντο ό Θεός άνέίοξεν ήμιν οδούς. 
«Λ έγε  γάρ ον», φησί, «πρώτος τάς αμαρτίας σον, ϊνα δι- 

25 καιωθης»· και πάλιν’ «Είπα· Την ανομίαν μον έξαγορεύσω 
κατ9 έμον, και σν άφήκας την ασέβειαν τής καρδίας σον». 
Ουδέ γάρ μικρόν ήμϊν συντελεί πρός τό μειώσαι τών άμαρ-

2. Ή σ. 66,2.
3. Ή σ. 43, 26.
4. Ψαλμ. 31, 5.
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θένα έκεϊνο τό όποιον άρμόζει. Διότι έτσι θά ήμπορέσωμεν 
νά φθάσωμεν είς τήν όρθήν πίστιν. ’Ορθήν δε έννοώ, κατά 
την ίδικήν μας δύναμιν. Διότι εάν κανεϊς νομίζη και άγωνί- 
ζεται νά κατανόηση τήν πραγματικήν ουσίαν του θεού, αύ- 
τός ίσχυριζόμενος δτι γνωρίζει τον θεόν, δπως εκείνος γνω
ρίζει τον εαυτόν του, αύτός είναι προ πάντων ό όποιος άγνοεϊ 
τόν θεόν.

’Έχοντες λοιπόν αύτά ύπ9 δψιν μας ας έπιμένωμεν νά 
κατέχωμεν με σταθερότητα αύτά πού μας παρέδωσαν εκεί
νοι πού εγιναν έξ άρχής αύτόπται μάρτυρες και ύπηρέται 
του Λόγου και νά μή πολυπραγμονοΰμεν περισσότερον. Διότι 
δύο κακά εύ ρίσκου ν αύτούς οι οποίοι πάσχουν άπό αύτήν 
τήν νόσον και τό δτι άδίκως ταλαιπωρούνται, άναζητοΰντες 
πράγματα τά οποία είναι άδύνατον νά εύρουν, και τό δτι 
έξοργίζουν τον θεόν, έπιχειρουντες νά άνατρέψουν τά δρια 
τά οποία εθεσεν έκείνος. Πόσην δέ οργήν προκαλεί αύτό, 
δεν είναι άνάγκη νά τό μάθετε άπό ήμας, άφοΰ τό γνωρί
ζετε δλοι σας.

Δι9 αύτό άφου έγκαταλείψωμεν τήν παραφροσύνην αύ- 
τών, άς φοβούμεθβ τούς λόγους του, διά νά μας περιφρουρη 
διαρκώς. Διότι λέγει* «ποιον νά προσέξω, εάν δχι τόν πραον 
και ταπεινόν και ήσυχον και αύτόν 6 οποίος φοβείται τούς 
λόγους μου;»2. Άφου άφήσωμεν λοιπόν αύτήν τήν όλεθρίαν 
πολυπραγμοσύνην, άς ταπεινώσωμεν τάς καρδίας, άς πεν- 
θήσωμεν διά τάς άμαρτίας μας, δπως μας παρήγγειλεν ό Χρι
στός, άς λυπηθώμεν 6αθειά δι3 δσα πλημμελήματα έπράξα- 
μεν, άς άναλογισθώμεν λεπτομερώς δσα άπετολμήσαμεν δ- 
λον τόν χρόνον πού έπέρασεν, άς φροντίσωμεν νά τά έξα- 
λείψωμεν έντελώς. Διότι ό θεός μας άνοιξε πολλούς δρό
μους πρός τούτο. «'Ομολόγησε», λέγει, «συ πρώτος τάς ά
μαρτίας σου διά νά δικαιωθης»3· και άλλου* «Έγώ θά εξο
μολογηθώ τάς άνομίας πού μέ βαραίνουν και σύ θά συγχώ
ρησης τήν άσέβειαν τής καρδίας μου»4. Διότι δέν συντελβϊ 
ολίγον είς τό νά μειώσωμεν τό μέγεθος τών άμαρτημάτων ή

37
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τηματων τό μέγεθος ή συνεχής αυτών κατηγορία και μνήμη.
Εστι και έτέρα ταύτης ένεργεστέρα οδός, το μηδενϊ τών

3 ζ  Μ  £

εις ημας ήμαρτηκότων μνηοικακεϊν, τό πάσι τοις εις ημάς 
πλημμεληθεϊσι σνγχωρειν τα πλημμελήματα.

5 Βονλει και τρίτην μαθεϊν; 3Άκουσον του Δανιήλ λέγον- 
τος' «Διό τάς άμαρτίας σου εν έλεημοσύναις λύτρωσαι, καί 
τάς ανομίας σου εν οίκτιρμοϊς πενήτων».

”Εστι δε και έτέρα μετά ταύτης, ή τών ευχών συνέχεια, 
καί τό τιροσεδρεύειν μετά καρτερίας ταις πρός τον θεόν έν- 

10 τεύξεσι. Φέρει τινά παραμυθίαν ήμϊν ου μικράν και λύσιν 
τών ημαρτημένων και νηστεία ομοίως, οταν μετά τής είς 
ετέρους φιλανθρωπίας γίνηται, και σβέννυσι τό σφοδρόν 
τής οργής του θεού* αΠϋρ γάρ φλογιζόμενον σδέσει νδωρ, 
και έλεημοσύναις άποκαθαίρονται άμαρτίαι».

15 Ταύτας τοίνυν πάσας όδεύωμεν τάς οδούς. *Αν γάρ έν 
τούτοις ώμεν διά παντός, άν εις ταϋτα την σχολήν άναλίσκω- 
μεν, ου μόνον τά παρελθόντα άπονιψόμεθα πλημμελήματα, αλ
λά και εις τό μέλλον τά μέγιστα κερδανοΰμεν· Οϋ γάρ παρέ- 
ξομεν τφ διαόόλφ σχολήν προσβάλλειν ήμϊν, οϋτε είς ραθυ- 

20 μίαν βίου, οϋτε εις την ολεθρίαν περιεργίαν. Και γάρ και 
ταϋτα μετά τών άλλων, και έντεϋθεν τάς άνοήτους ζητήσεις 
και τάς λογομαχίας τάς επιβλαβείς έπάγει, έκ του σχολά
ζοντας όραν και ■ άργονντας, και μηδεμίαν της κατά τον βίον 
αρετής πρόνοιαν προηγουμένους.

25 9Αλλ9 ημείς αϋτφ ταύτην τήν παρείσδνσιν άποφράξο>μεν, 
γρηγορήσωμεν, νήψωμεν, ϊνα, έν τφ βραχεί τούτω χρόνφ 
κσψ,όντες δλίγα, τών αθανάτων έν τοις άπείροις αϊώσι τν- 
χωμεν αγαθών, χάριτι καί φώανθροχτιία τον Κυρίου ημών 
9Ιησοϋ Χρίστου, δι9 οϋ και μεθ9 οϋ τφ Πατρί, αμα τφ άγ ίφ  

30 Πνεύματι, δόξα εις τους αιώνας τών αϊώνων. 9Αμήν.

5. Δαν. 4, 24.
6. Σοφ. Σειρ. 3, 30
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συνεχής ομολογία και ύπόμνησις αυτών.
Υπάρχει δμως και άλλη οδός πιο άποτελεσματική άπό 

αύτήν, τό νά μη κρατώμεν κακίαν είς κανέναν άπό αυτούς 
οι όποιοι μας έβλαψαν, τό νά συγχωρουμεν τά άμαρτήματα 
όλων εκείνων οι όποιοι μας έκαναν κακάν.

θέλεις νά μάθης καί τρίτην οδόν; νΑκουσε τον Δανιήλ 
ό όποιος λέγει* «Δι’ αύτό άπαλλάξου άπό τάς άμαρτίας σου 
μέ έλεημοσύνας και άπό τάς άνομίας σου μέ εύσπλαγχνίαν 
πρός τούς πτωχούς»5.

Υπάρχει δμως καί άλλη μαζί μέ αύτήν, ή διαρκής προσ
ευχή και ή μετά καρτερίας έπιμονή είς τάς συνεντεύξεις μέ 
τον θεόν. ’Ακόμη καί ή νηστεία μας φέρνει μεγάλη ν παρη
γοριάν και άφεσιν τών άμαρτιών μας, δταν γίνεται μέ συμ
πάθεια πρός τούς άλλους, και καταπραυνει τήν σφοδρότητα 
τής οργής του Θεού. Διότι «τήν άναμμένην φωτιάν τήν σβή
νει τό ύδωρ, και αί άμαρτίαι καθαρίζονται μέ έλεημοσύνας»6.

Αύτάς δλας λοιπόν τάς οδούς άς βαδίζωμεν. Διότι εάν 
εύρισκώμεθα πάντοτε είς αύτάς, εάν είς αύτά καταναλίσκω- 
μεν τον ελεύθερον χρόνον μας, δχι μόνον θά άποπλύνωμεν 
τά προηγούμενα άμαρτήματα, άλλά και είς τό μέλλον Θά 
ώφεληθώμεν πάρα πολύ. Διότι δεν θά δώσωμεν είς τόν διά
βολον χρόνον διά νά μας προοβάλη, ούτε μέ τήν ραθυμίαν, 
ούτε μέ τήν όλεθρίαν περιέργειαν. Διότι και αύτά είναι μαζί 
μέ τά άλλα, και άπό αύτά μας οδηγεί είς άνοήτους συζητή
σεις και επιβλαβείς λογομαχίας, επειδή μας βλέπει νά εϊμε- 
θα άργόσχολοι καί νά μή καταβάλλωμεν καμμίαν φροντίδα 
διά τόν ένάρετον βίον.

’Αλλά έμεϊς ας του φράξωμεν αύτήν τήν παρείσφρησιν, 
ας έπαγρυπνώμεν, άς εϊμεθα νηφάλιοι, είς τρόπον ώστε, μέ 
ολίγον κόπον είς τόν σύντομον αύτόν χρόνον, νά έπιτύχω- 
μεν τά άθάνατα άγαθά είς τούς άπειρους αιώνας, μέ τήν 
χάριν και φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας ’ Ιησού Χρίστου, 
διά του οποίου και μαζί μέ τόν οποίον είς τόν Πατέρα καί 
συγχρόνως είς τό άγιον Πνεύμα άρμόζει δόξα αιωνίως. ’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ Η'.
Ίω. 1, 9-10.

«?Ην τό <ρώς τό άληθινόν, δ φωτίζει πάντα άνθρωπον, 
έρχάμενον είς τόν κόσμον)).

5 1. Ονδε γάρ κωλύει και τήμερον των αύτών άψασθαι 
ρημάτων, επειδή πρώην υπό τής των δογμάτων έξηγήσεως 
και έκωλνϋημεν άπασι τοις άναγνωσθεισιν έ π ε ξ ε λ ϋ ε ϊ ν .

Πού τοίννν εισιν οι μη λέγοντες αυτόν άληθινόν θεόν;  
ένταύθα μ&ν γάρ φως άληΰινόν εϊρηται, έτέρωθι όέ αντοα- 

10 λήθεια και αντοζωή. Έ λλ9 έκείνφ μεν τφ λόγω, όταν εκει 
γενώμεϋα, σαφέστερον έπεξελευσάμεϋα, κατά δε τό παρόν 
άναγκαιον τέως έκεϊνο πρός τήν νμετέραν αγάπην ε ίπεϊν  
Ει φωτίζει πάντα άνθρωπον, ερχόμενον είς τόν κόσμον, πώς 
αφώτιστοι μεμενήκαοι τοσούτοι; ον γάρ δή πάντες έπέγνω- 

15 σαν τού Χριστού τό σέβας.
Πώς ουν φωτίζει πάντα άνθρωπον; Τό γε εις αντόν ή- 

κον. Ει δε τινες, έκόντες τονς τής διανοίας οφθαλμούς μύ- 
σαντες, μή δούλοιντο παραδέξασθαι τού φωτός τούτον τάς 
αχτίνας, ου παρά τήν τού φωτός φύσιν ή σκότωσις έκείνοις, 

20 άλλά παρά τήν κακουργίαν των έκοντί άποστερονντων εαυ
τούς τής δωρεάς. 'Η μεν γάρ χάρις εις πάντας έκκέχνται, 
ονκ 9Ιουδαίον, ονχ "Ελληνο,, ον βάρβαρον, ον Σκνθην, ονκ 
έλενθερον, ον δούλον, ονκ άνδρα, ου γυναίκα, ον πρεσβύτην, 
ον νέον άποστρεφομένη' πάντας δk ομοίως προσιεμένη, και 

25 μετά τής ίσης καλονσα τιμής.



ΟΜΙΛΙΑ Η'.
Ίω. 1, 9-10.

«~Ητο τό φως τό άληθινόν, τό οποίον φωτίζει κάθε άν
θρωπον πού έρχεται είς τόν κόσμον».

1. Τίποτε δέν μας εμποδίζει και σήμερα νά άσχοληθώ- 
μεν μέ τά ίδια λόγια, επειδή τήν προηγουμένην ήμποδίσθη- 
μεν άπό τήν ερμηνείαν των δογματικών άληθειών νά διεξέλ- 
θωμεν δλα τά άναγνωοθέντα.

Που είναι λοιπόν δσσι ισχυρίζονται δτι δέν είναι άλη- 
θινός θεός; Διότι έδώ ονομάζεται φως άληθινόν, ένφ άλ
λου αύτοαλήθεια και αύτοζωή. ’Αλλά έκείνας μέν τάς λέ
ξεις δταν φθάσωμεν εκεί θά τάς έξηγήσωμεν σαφέστερα* 
έπι του παρόντος δμως είναι άναγκαϊον νά εϊπωμεν πρώτον 
εις τήν άγάπην σας τούτο, εάν φωτίζη κάθε άνθρωπον ό ο
ποίος έρχεται εις τόν κόσμον, πώς έμειναν άφώτιστοι τόσον 
πολλοί; Διότι δέν έγνώριοαν δλοι καλώς τόν σεβασμόν του 
Χρίστου.

Πώς λοιπόν φωτίζει κάθε άνθρωπον; "Οσον έξαρταται 
άπό αύτόν. Έάν δέ μερικοί μέ τήν θέλησίν των κλείνουν 
τούς οφθαλμούς τής διανοίας και δέν θέλουν νά παραδε
χθούν τάς άκτϊνας αύτου του φωτός, ό σκοτισμός των δέν ό- 
φείλεται είς τήν φύσιν του φωτός, άλλά είς τήν πανουρ
γίαν εκείνων οι οποίοι θεληματικά άποστερουν τούς έαυ- 
τούς των τής δωρεάς. Διότι ή μέν χάρις έκχύνεται πρός δ- 
λους, χωρίς νά άποστρέφεται οΰτε τόν ’Ιουδαίον, οΰτε τόν 
"Ελληνα, ούτε τόν βάρβαρον, ούτε τόν Σκύθην, ούτε τόν 
ελεύθερον, ούτε τόν δουλον, ούτε τόν άνδρα, ούτε τήν γυ
ναίκα, ούτε τον ήλικιωμένον, ούτε τόν νέον. "Ολους δέ 
τούς προσδέχεται κατά τόν ίδιον τρόπον καί τούς καλεί μέ 
τήν ίδίαν τιμήν.
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01 δε ονκ έθέλοντες απολαΰσαι τής δωρεάς ταύτης έαυ- 
τοις δίκαιοι ταύτην αν εΐεν λογίσασθαι την πήοωσιν. νΟταν 
γάρ, της εισόδου πάσιν άνεφγμένης, και μηδενός τον κω- 
λύοντος δντος, έθελοκακονντές τινες εξω μένωσι, παρ3 ούδένα 

5 ετερον, άλλ3 η παρά την οϊκείαν πονηριάν άπόλλννται μ ό ν ο ν .

« Ε ν  τφ κόσμφ ην>ν άλλ3 ονχ ώς τον κόσμον σύγχρονος, 
άπαγε. Διά γάρ τοντο έπήγαγε' αΚαι ό κόσμος δι3 αντον έ- 
γένετο»* διά τούτον σε πάλιν άνάγων επί την προαιώνιον ν- 
παρξιν τον Μονογενούς. Ό  γάρ άκούοας οτι εργον αντον 

10 τόδε το παν, καν σφόδρα αναίσθητος καν έχϋρός, καν πο
λέμιος της δόξης τον Θεον, πάντως και εκών και άκων ά- 
ναγκασθήσεται προ των έργων δμολογησαι τον Ποιητήν.

“Οθεν μοι και θανμάζειν επεισιν άεϊ την Παύλον τον 
Σαμοσατέως μανίαν, πώς πρός την οντω φανεράν άλήθει- 

15 αν άντιόλέψαι έτόλμησε, και εκών έαντόν κατεκρήμνισεν. 
Ovδk γάρ άγνοών, αλλά και σφόδρα εϊδώς ήμάρτανε, ταντόν 
παθών τοΐς Ίονδαίοις. Καθάπερ γάρ έκεϊνοι, πρός άνθρώ- 
πονς όρώντες, το της πίστεως πρόνδωκαν νγιές, ειδότες μεν 
8τι αυτός έστιν ό Μονογενής Υιός τον Θεον, διά δε τονς 

20 άρχοντας ονχ όμολογοϋντες, ϊνα μη άποσννάγωγοι γένωνται, 
οντω και τοντον, γνναικί τινι χαριζόμενον, την σωτηρίαν 
φασιν άποδόσθαι την έαντον.

Δεινόν γάρ, δντως δεινόν τής κενοδοξίας ή τνραννίς, 
καί σοφών δφθαλμονς έκτνφλοϋν ΐκανόν, δταν μη νήφωοιν. 

25 Ει γάρ ή δωροδοκία τοντο ΙσχνειΤ πολλώ μάλλον το ταύτης 
βιαιότερον πάθος. Διά τοντο και 9Ιονδαίοις ελεγεν ό Χ ρ ι
στός' «Πώς δύνασθε πιοτεύειν, δόξαν παρά ανθρώπων λαμ- 
βάνοντες, και την δόξαν την παρά τον μόνον Θεον ον ζη- 
τονντες;».

1. Ίω. 5, 44.
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'Όσοι δέ δέν θέλουν νά άπολαύσουν αύτήν την δωρεάν, 
θα ή σαν δίκαιοι έάν κατελόγιζαν είς τον εαυτόν των αύτήν 
τήν τύφλωσιν. Διότι δταν ή εϊσοδος είναι είς δλους άνοικτή 
και δέν ύιτ^ρχηι κανείς πού νά παρεμποδίζη τήν είσοδον, ά- 
πό θεληματικήν κακίαν μένουν έξω μερικοί, άπό κανέναν 
άλλον, άλλά μόνον άπό τήν ίδικήν των πονηριάν χάνονται.

«Είς τον κόσμον ήτο», άλλά δχι ώς σύγχρονος του κό
σμου, πρός θεου. Δι9 αύτό άλλωστε έπρόσθεσε· «Καί ό κό
σμος έδημιουργήθη δι5 αύτου». Μέ αύτό σε έπαναφέρει πάλιν 
είς τήν προαιώνιον ύπαρξιν του Μονογενούς. Διότι εκείνος 
πού άκούει δτι αύτό εδώ τό σύμπαν είναι εργον αύτου, καί 
αν άκόμη είναι τελείως άναίσθητος ή εχθρός η άντίπαλος 
τής δόξης τού θεου, οπωσδήποτε είτε τό θέλει εϊτε δχι θά 
άναγκασθή εκ τών έργων νά όμολογήση τόν ποιητήν.

Δι5 αύτό και μου έρχεται διαρκώς νά άπορώ τήν μανίαν 
του Παύλου τού Σαμοσατέως, πώς έτόλμησε νά παρερμη- 
νεύση αύτήν τήν τόσον φανεράν αλήθειαν καί νά κατακρή
μνισή θεληματικά τόν εαυτόν του. Διότι δέν έσφαλεν άπό 
άγνοιαν, άλλ9 άντιθέτως έγνώριζε πολύ καλά, καί επαθε 
τό ίδιον μέ τούς ’Ιουδαίους. Διότι, δπως έκείνοι, άποβλέ- 
ποντες πρός άνθρώπους, έπρόδωσαν τήν άληθινήν πίστιν, 
γνωρίζοντες μέν δτι αύτός είναι ό μονογενής Υιός του 
θεου, άλλά έξ αιτίας τού φόβου τών άρχόντων μή όμολο- 
γοϋντες, διά νά μή γίνουν άποσυνάγωγοι, έτσι καϊ αύτός 
λέγουν δτι έπρόδωσε τή,ν πίστιν του πρός χάριν κάποιας 
γυναικός.

Είναι πράγματι πολύ φοβερά ή τυραννία της κενοδο
ξίας, ικανή νά τυφλώση καί τών σοφών τούς οφθαλμούς, δ
ταν δέν είναι νηφάλιοι. Διότι έάν αύτό τό κατορθώνει ή δω- 
ροδωκία, πολύ περισσότερον τό κατορθώνει τό πάθος πού 
είναι πιο βίαιον άπό αύτήν. Δι9 αύτό καί £λεγεν ό Χριστός 
είς τούς 9Ιουδαίους· «Πώς ήμπορεϊτε νά έχετε πίστιν, άφοΰ 
δέχεσθε τιμάς ό ένας άπό τόν άλλον καί δέν ζητείτε τήν τι
μήν πού προέρχεται άπό τύν μόνον θεόν;»1.
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«Καί ό κόσμος αυτόν ονκ έγνω». Ενταύθα κόσμον τό πλή
θος φησι, τό διεφθαρμένον και τοϊς γηΐνοις προστετηκός 
πράγμασι, τον χνδαϊον, και ταραχώδη, και άνόητον λαόν. 
Ώ ς  οϊ γε τον Θεοϋ φίλοι και θαυμαστοί πάντες, αυτόν έπέ- 

5 γνωοαν καί προ τής ένσάρκου παρουσίας. Και περί μεν του 
πατριάρχου και αυτός όνομαστί φησιν ό Χρίστος, δτι α Αβρα
άμ ό πατήρ υμών ήγαλλιάσατο, ΐνα ϊδϊ) την ήμέραν τήν έμήν  
και ειδε, καί έχάρη». Καί περί του Δαυϊδ δέ, 9Ιουδαίους έ- 
λέγχων, έλεγε’ «Πώς οϋν Δαυϊδ εν Πνεύματι Κύριον αυτόν 

10 καλεϊ, λέγων' Εϊπεν ό Κύριος τφ Κυρίφ μου' Κάθου εκ 
δεξιών μου;».

Καί πολλαχον, πρός εκείνους ιστάμενος, Μωνσέως μέ- 
μνηταί’ περί δε τών λοιπών προφητών ό 9Απόστολος· πάντας 
γάρ τους προφήτας άπό Σαμουήλ έγνωκέναι φησϊν ό Πέτρος 

15 αυτόν, καί τήν παρουσίαν αϋτοΰ πόρρωθεν προαναφωνεΐν, οϋ- 
τω λέγων· «Καί πάντες οι τιροφηται άπό Σαμουήλ καί τών 
καθεξής δσοι έλάλησαν, καί κατήγγειλαν τάς ήμέρας ταν- 
τ ας». Τ φ  δε Ιακώβ καί τφ πατρι τφ τούτον, ώσπερ οϋν καί 
τφ τνάππφ, καί έφάνη καί διελέχθη, καί πολλά καί μεγάλα 

20 ύπέσχετο δώσειν αγαθά, &περ οϋν καί εις ’έργον έξήνεγκε.
Πώς ούν, φησιν, αυτός ελεγε· «Πολλοί προφήται έπεθν- 

μησαν Ιδειν ά βλέπετε, καί ονκ εϊδον, καί άκοΰσαι δ ακούετε, 
καί ονκ ήκουσαν». *Αρα γάρ οϋ μετέσχον τής γνώσεως τής 
εις αυτόν; Πάνυ μεν οϋν* καί τοϋτο καί άπό τής ρήσεως ταύ- 

25 της, άφ9 ΐ)ς νομίζουσί τινες αύτους άπεστερήσθαι, πειράσο- 
μαι ποιήσαι φανερόν' αΠολλοί» γάρ, φησιν, «έπεθύμησαν ι
δειν α βλέπετε». 'Ώστε ήδεσαν αυτόν ήξοντα εις ανθρώπους, 
καί οίκονομήσοντα, άπερ καί ωκονσμησεν ον γάρ αν, ει μη 
ήδεσαν, έπεθύμησαν' ονδείς γάρ, ών μηδε έννοιαν έχει, 

30 τούτων λαβεϊν επιθυμίαν δννήσεται.

2. Ίω. 8, 56.
Λ. Ματθ. 22,43-44.
4. Πρ, 3, 24ν
5. Λουκά 10, 24.
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«Και ό κόσμος δεν τον άνεγνώρισεν». Έδώ κόσμον ονο
μάζει τό πλήθος τό διεστραμμένον και προσκεκολλημένον 
είς τά γήινα πράγματα, τον άγροϊκον και ταραχώδη και άνόη- 
τον λαόν. Καθόσον οί φίλοι του θεού και έξαίρετοι δλοι τον 
άνεγνώρισαν καί πρϊν άπό τήν ένσάρκωσίν του. Και περί 
μέν του πατριάρχου και ό ίδιος ό Χριστός λέγει όνομαστικώς 
δτι «ό ’Αβραάμ ό πατέρας σας, ήσθάνθη άγαλλίασιν διότι έ- 
πρόκειτο νά ίδή τήν ήμέραν μου* και τήν είδε και έχάρηκε»2. 
Περί δέ του Δαβίδ ελέγχων τούς ’Ιουδαίους έλεγε* «Πώς 
λοιπόν ό Δαβίδ, εμπνευσμένος άπό τό Πνεύμα, τον ονομά
ζει Κύριον λέγων* είπεν ό Κύριος εις τον Κύριόν μου, κά
θισε είς τά δεξιά μου;»*.

Και είς πολλά σημεία, άντικρούων αύτούς, ύπενθυμίζει 
τον Μωϋσή. Περί δέ τών άλλων προφητών όμιλεϊ ό Από
στολος. Διότι ό Πέτρος λέγει δτι δλοι οι προφήται άπό τόν 
Σαμουήλ τόν άνεγνώρισαν και προεφήτευσαν άπό πολύ 
ενωρίς τήν έλευσίν του. Λέγει τά έξης: «Και δλοι οί προ- 
φήται άπό τόν Σαμουήλ και κατόπιν δσοι ώμίλησαν προανήγ
γειλαν τάς ήμέρας αύτάς»4. Είς τόν ’Ιακώβ δέ καϊ τόν πα
τέρα του, δπως και είς τόν παποϋν του, ένεφανίσθη και 
συνωμίλησε μαζί του και του ύπεσχέθη δτι θά του δώση 
πολλά και σπουδαία άγαθά, τά οποία και έπραγματοποίησε.

Πώς λοιπόν, ισχυρίζεται, ό Χριστός λέγει* «Πολλοί 
προφήται έπεθύμησαν νά ίδουν αύτά πού βλέπετε σείς και 
δέν τά είδαν, και νά άκούσουν αύτά πού άκούετε σείς και 
δέν τά ήκουσαν»;5 Μήπως δέν τόν άνεγνώρισαν; Και πολύ 
μάλιστα* αύτό μάλιστα θά επιχειρήσω νά τό άποδείξω μέ τό 
χωρίον αύτό μέ τό οποίον νομίζουν μερικοί δτι τούς στερεί 
τήν γνώσιν. Διότι λέγει* «Πολλοί έπεθύμησαν νά ίδουν αύ
τά πού βλέπετε σείς». Επομένως έγνώριζαν δτι αύτός θά 
έ'λθη είς τούς άνθρώπους. Διότι, εάν δέν τόν έγνώριζαν, 
δέν θά τόν έπιθυμουσαν. Έξ άλλου κανείς δέν ήμπορεί νά 
έπιθυμήση αύτά τά οποία δέν γνωρίζει.
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fΏστε ηδεσαν τόν Υιόν τον Θεον, και οτι ήξει εις άνθρώ- 
πονς. Τίνα ούν εστιν απερ ονκ ηδεσαν, και τίνα απερ ονκ ηκον- 
σαν; Ταντα, α }>υν νμεις βλέπετε και ακούετε. Ει δε και φωνής 
ηκουσαν, και εϊδον αυτόν εκείνοι, άλλ9 ονκ εν οαρκί, ονδε 

&οντω τοίς άνθρώποις σνναναστρεφόμενον, ονδέ μετά τοσαύτης 
αντοΐς ομολογονντα νής άδειας. Τοντο γονν και αυτός δη- 
λών, ουχ άτιλώς εϊπεν* eΈπεθύμησαν ιδεϊν εμέ’· άλλα τί; 
« Ά  νμεις βλέπετε»* ουδέ' "Ακονσαι έμον , αλλά τί; <(”̂ 4 
νμεις ακούετε». 'Ώστε, ει και μή την ένσαρκον αντον παρον- 
αίαν έθεάσαντο, άλλ9 όμως ηδεσαν αντήν έσομένην, ής και 
έπεθύμονν, και έπίστενον εις αντόν, και μή έωρακότες αν
τόν έν σαρκί.

'Όταν οΰν έγκαλώοιν ήμΐν 'Έλληνες, ταντα λέγοντες* Τ ί  
δέ τόν εμπροσθεν έποίει χρόνον ό Χριστός, τό των ανθρώπων 

15 ονκ έπισκοπον μένος γένος; και τί δήποτε έν έσχάτω της ή- 
μετέρας ήλΰεν αντιληψόμενος σωτηρίας, τοσοντον άμελήσας 
χρόνον ημών; έρονμεν ότι και πρό τούτου έν τφ κόσμω ην, 
και προενόει τών έργων αντον, και γνώριμος τοΐς άξίοις α- 
πασιν ην. Ει δέ διά τό μή πάντας αυτόν τότε έπεγνωκέναι, 

20 άλλα παρά ιών γενναίων αυτόν και έναρέτων έκείνο>ν μόνον 
έγνώσθαι, φαίψε μή γνωρίζεσθαι, κατά τοϋτο ουδ& νυν 
ομολογήσετε προσκυνεϊσθαι αντόν υπό τών ανθρώπων, επειδή 
μηδέ ννν άπαντες αντόν ισασιν. Ά λ λ 9 ώσπερ επί του παρόν
τος ονδεις αν διά τονς άγνοοϋντας αυτόν τοΐς ειδόσι διαπι- 

25 οτήσειεν, ούτως ονδέ νπέρ τών έμπροσθεν χρόνων άμφισβη- 
τεϊν χρή, ότι πολλοΐς, μάλλον δέ πασιν έγνωστο τοΐς γενναί- 
οις και θαιψασίοις άνδράσιν έκείνοις.

2. Ει δέ λέγοι τις' Και τίνος $νεκεν μή πάντες προσεϊ- 
χον αντψ, μηδε πάντες αυτόν έθεράπενον τότε, άλλά μόνοι οι
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"Ωστε λοιπόν έγνώριζαν τόν Υιόν του θεοΰ και δτι 
πρόκειται νά έλθη είς τούς άνθρώπους. Ποια λοιπόν είναι 
έκεϊνα τά οποία δεν έγνώριζαν και ποια εκείνα τό οποία 
δεν ήκουσαν; Αύτά τά οποία τώρα σείς βλέπετε καί άκούε- 
τε. Έάν δέ ήκουσαν καί έκείνοι φωνήν και τόν είδαν, δέν 
τον είδαν ένσαρκωμένον, ούτε νά συναναστρέφεται τούς άν
θρώπους, ούτε νά τούς όμιλη μέ τόσην έξουσίαν. Αύτό δέ 
θέλων νά δηλώση καί ό ϊδιος, δέν είπεν άπλώς* Έπεθύμη- 
σαν νά μέ ίδοϋν, άλλά τί; «αύτά πού βλέπετε σείς». Ουτε 
είπε· Νά μέ άκούσουν άλλά τί; «αύτά πού άκούετε σείς». 
Επομένως, μολονότι δέν είδαν τήν ενσαρκον παρουσίαν του, 
έν τούτοις έγνώριζαν δτι αύτή πρόκειται νά γίνη και τήν έ- 
πιθυμοϋσαν. Και έπίστευαν εις αύτόν, μολονότι δέν τόν είχαν 
ίδεί ένσαρκωμένον.

'Όταν λοιπόν σας κατηγορουν οι έθνικοι λέγοντες τά 
έξης* τί έκανεν δμως ό Χριστός τόν προηγούμενον χρόνον, 
δταν δέν έπόπτευε τό άνθρώπινον γένος, και διατί τέλος 
πάντων ήλθε νά προσφέρη τήν σωτηρίαν τήν τελευταίαν 
ήμέραν, άφοϋ έπί τόσον χρόνον έδειξεν άμέλειαν; θά  άπαν- 
τήσωμεν, δτι και προηγουμένως εύρίσκετο είς τόν κόσμον 
και έπεδείκνυεν ενδιαφέρον διά τά έργα του και ήτο γνω
στός εις δλους τούς άξίους. Έάν δέ ίσχυρίζεσθε δτι δέν ήτο 
γνωστός, επειδή τότε δέν τόν έγνώριζαν δλοι, παρά μόνον 
οι γενναίοι έκείνοι και ένάρετοι, κατά τήν ίδιαν λογικήν θά 
πρέπει νά ομολογήσετε δτι ούτε και τώρα αύτός προσκυνεί- 
ται άπό τούς άνθρώπους, έπειδή ούτε καί τώρα τόν γνωρί
ζουν δλοι. "Οπως λοιπόν τώρα, κανείς δέν θά ήμποροΰσε νά 
δυσπιστήση πρός έκείνους πού τόν γνωρίζουν, έξ αιτίας αύ- 
τών πού τόν άγνοοϋν, έτσι ούτε διά τούς προηγηθέντας 
χρόνους πρέπει νά &χωμεν άμφιβολίας, διότι εις πολλούς, 
ή μάλλον είς δλους τούς γενναίους καί θαυμασίους έκεί
νους άνδρας ήτο γνωστός.

2. Έάν δέ κανείς εϊπη· καί διατί δέν πρόσεχαν δλοι εις 
αύτόν τότε, ούτε τόν έλάτρευαν, παρά μόνον οι δίκαιοι;
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δίκαιοι; έρήοομαι κάγώ' Τίνος ενεκεν μη δε ννν άπαντες αν
ιόν ϊσασι; Και ι ί  λέγω περι τον Χρίστον; Τον γάρ Πατέρα 
τον τούτον διά τί μη πάντες μήτε τότε, μήτε ννν εγνωσαν, 
άλλ3 oi μεν αντομάτως άπαντα φέρεσθαι λέγονσιν, οι δε δαι- 

5 μονίοις την τον παντός έπιτρέπουοι πρόνοιαν, είοι δέ, ο% και 
ετερον παρά τοντον άνατΰΑττονοι Θεόν, τινές δε αυτών και 
την άντνκειμένην είναι βλαοφημονσιν αϋτοΰ δύναμιν, και τους 
νόμονς αντον πονηρού τίνος δαίμονος είναι νομίζονσι;

Τ ί οϋν; παρά τοντο ου τε Θεόν αν τον φήσομεν είναι, έ- 
10 πειδη τινές εισιν οι τοντο λέγοντες, και πονηρόν όμολογήσο- 

μεν είναι; και γάρ και τοντό εισιν οι δλασφημονντες αντόν. 
9Ά π α γε  της παραφροσύνης και της έσγάτης παραπληγίας. 
ΕΙ γάρ μέλλοιμεν από της των μαινομένων κρίσεως χαρα- 
κτηρίζειν τά δόγματα, ονδεν κωλύει μαίνεσύαι καί αύτους 

15 μανίαν χαλεπωτάτην.
Εΐτα, ήλιον μέν ονδεις λυμαντικόν οφθαλμών είναι φή- 

σει διά τους νοσούντας τάς δψεις, άλλά φωτιστικόν, από τών 
ύγιαινόντων λαμβάνων τας κρίσεις' και τό μέλι δε ονδεις 
πικρόν προσερεΐ, επειδή τούτο τη αισϋήσει τών άρρώατων δο- 

20 χεΐ, τον δε Θεόν από τής τών ασθενούν των ύπολήψεως η μή 
είναι, ή πονηρόν είναι, ή ποτε μεν τιρονοειν, ποτε δε μηδε 
δλως τοντο ποιειν ψηφιοϋνταί τινες; Και τις αν τους τοιού- 
τους ϋγιαίνειν φήσειεν, άλλ5 ούκ έξεστηκέναι και παραπαίειν 
και μαίνεσϋαι την έσχάτην μανίαν;

25 «O κόσμος αυτόν οϋκ εγνω», φησίν. 3Αλλ3 ών ό κόσμος 
ούκ ήν άξιος, οΰτοι αυτόν εγνωσαν. Ειπών δε και τους μή 
γνόντας αντόν, εν βραχεί και τήν αιτίαν τής άγνοιας &θη- 
κεν. Ον γάρ άπλώς είπεν, δτι ονδεις αυτόν εγνω, άλλ9 δτι
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Θά άπαντήσω και εγώ· διατί οΰτε και τώρα τόν γνωρίζουν 
δλοΐ; Άλλα διατί ομιλώ περί του Χρίστου; Διατί και τον 
Πατέρα αύτου, ούτε τότε οΰτε τώρα τόν αναγνωρίζουν δλοι; 
Άλλα άλλοι μέν ισχυρίζονται δτι δλα λειτουργοϋν αύτομά- 
τως, άλλοι δέ άναθέτουν την φροντίδα του παντός εις δαι
μόνια- ύπάρχουν μάλιστα και εκείνοι οί όποίοι άναπλάθουν 
άλλον θεόν εκτός άπό αύτόν, ενώ άλλοι άπό αυτούς εκστο
μίζουν την βλασφημίαν δτι ή δύναμίς του είναι καταστρε
πτική και θεωρουν τούς νόμους του δργον κάποιου πονηρού 
δαίμονος;

Τί λοιπόν; ένεκα τούτου θά ίσχυρισθώμεν δτι αύτός 
δεν είναι ούτε θεός, επειδή ύπάρχουν μερικοί οί οποίοι τό 
λέγουν αύτό, και θά όμολογήσωμεν δτι είναι πονηρός; Διότι 
καί αύτό ύπάρχουν εκείνοι πού του τό άποδίδουν. Μακρυά 
άπό αύτήν τήν παραφροσύνην και τήν τελείαν τρέλλαν. 
Διότι εάν πρόκειται νά διατυπώνωμεν τά δόγματα σύμφωνα 
μέ τήν κρίσιν τών μαινομένων, τίποτε δεν μας έμποδίζει νά 
έκδηλώσωμεν και έμείς φοβεράν μανίαν.

Και έπειτα, διά μέν τόν ήλιον κανείς δέν ισχυρίζεται 
δτι είναι καταστρεπτικός είς τούς οφθαλμούς, επειδή ύπάρ
χουν εκείνοι πού έχουν άσθενή δρασιν, άλλά δτι είναι φω
τιστικός, στηριζόμενος είς τάς κρίσεις τών ύγιών. Ούτε τό 
μέλι κανείς δέν λέγει δτι είναι πικρόν, επειδή, ετοι φαίνεται 
είς τήν αϊσθησιν τών άρρώστων. Ό  δέ θεός, άπό τήν γνώ
μην τών άσθενούντων, θά μας εϊπουν μερικοί ή δτι δέν ύ- 
πάρχει, ή δτι είναι πονηρός, ή δτι άλλοτε μέν προνοεϊ άλ
λοτε δέ όχι; Και ποιος θά είπή δτι αύτοί ύγιαίνουν και δτι 
δέν είναι έκτός εαυτών και παραπαίουν καί εκδηλώνουν 
φοβεράν μανίαν;

«Ό κόσμος, λέγει, δέν τόν άνεγνώρισεν». Εκείνοι δ- 
μως τών οποίων δέν ήτο άξιος ό κόσμος, αύτοί τόν άνεγνώ- 
ρισαν. "Οταν δέ άνέφερε καί έκείνους πού δέν τόν άνεγνώ- 
ρισαν, εξέθεσε μέ συντομίαν καί τήν αιτίαν τής άγνοίας 
των. Διότι δέν είπεν άπλώς δτι δέν τόν άνεγνώρισε κανείς,
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«Ό κόσμος αυτόν ούκ έγνω»' τουτέοτιν, οι τφ κόσμφ μόνφ 
προσηλωμένοι, και τά τον κόσμου φρονοϋντες άνθρωποι' ουτω 
γάρ εϊωθε καλεϊν αύτονς και ό Χριστός, ώς, όταν λέγ\γ  
«Πάτερ άγιε, και ό κόσμος σε ούκ εγνω». Ούκ άρα αύτόν 

5 μόνον, αλλά και τον Πατέρα αυτού ό κόσμος ηγνόησε, καθάπερ 
ελέγομεν' ούδεν γάρ ου τω ϋολοι διάνοιαν, ώς τό προστετηκό- 
ναι τοϊς παρούσι.

Ταυτ’ οϋν είδότες, άποστήσατε εαυτούς του κόσμου, και 
των σαρκικών άπορρήξατε πραγμάτων, καθόσον οϊόν τε. Ουδέ 

10 γάρ εν τοϊς τυχοϋσιν ύμϊν άπο τούτων ή ζημία γίνεται, άλλ9 
εν τω κεφαλαίφ τών αγαθών' ού γάρ εστιν άνθρωπον, των 
κατά τόν παρόντα βίον άντεχόμενον πραγμάτων σψοδρώς, 
δυνηθηναι έπιλαβέσθαι τών εν τοις ούρανοϊς γνησίως, αλλά 
άνάγκη τόν περί ταΰτα έσπουδακότα εκείνων εκπεσειν' «Ού 

15 δύνασθε», γάρ, φησί, «Θεφ δουλεύειν καί μαμωνά* άνάγκη 
γάρ ένός εχεσθαι, καί τόν ετερον μισεϊν.

Καί ταΰτα καί αύτη τών πραγμάτων ή πεϊρα боа. Οι 
γούν τής τών χρημάτων επιθυμίας καταγελάσαντες, οϋτοι μά
λιστα εισιν οί τόν θεόν άγαπώντες ώς χρή' ώσπερ οϋν οι 

20 την άρχην εκείνην θαυμάζοντες, οϋτοι μάλιστα πάντων εΐσίν 
οι άμβλυτέραν την περί αυτόν αγάπην %χοντες. Ψυχη γάρ, 
καθάηαξ υπό φιλοχρηματίας άλουσα, ού ραδίως, ούδέ ευκό
λως παραιτήσεται καί πραξαι καί είπειν τι τών παροξυνόν- 
των τόν θεόν, άτε καί ετέρου γενομένη δεσπότου δούλη, κάί 

25 πάντα ·άπ’ έναντίας έπιτάττοντος τφ θ ε φ .
Άνανήψατε τοίνυν ποτέ καί διεγέρθητε, καί, έννοήσαν- 

τες τίνος έσμέν οικέται, την τούτου βασιλείαν άγαπήσωμεν 
μόνην' κλαύσωμεν, θρηνήσωμεν, ΰπέρ τών 'άμτιροσθεν χρόνων, 
ών άδουλεύσαμεν τφ μαμωνά, ρίψωμεν αυτού καθάπαξ τόν

6. Ίω. 17, 25.
7. Λουκά 16, 13.
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άλλ’ δτι «ό κόσμος δέν τόν άνεγνώρισε», δηλαδή σι άνθρω
ποι πού είναι προσηλωμένοι είς τόν κόσμον καί φρονούν τά 
του κόσμου. Διότι έτσι συνήθιζε νά τούς όνομάζη ό Χριστός, 
δπως δταν λέγη· «Πατέρα άγιε, και σένα ό κόσμος δέν σέ 
άνεγνώρισε»6. Επομένως, δχι μόνον αύτόν, άλλά καί τόν 
Πατέρα του ήγνόησεν ό κόσμος, δπως έλεγα. Διότι τίποτε 
δέν θολώνει τόσον τήν διάνοιαν, δσον ή προσκόλλησις εις 
τά παρόντα.

Γνωρίζοντες λοιπόν αύτά, άποσπάσατε τούς εαυτούς 
σας άπό τόν κόσμον και άποκόψατέ τους άπό τά σαρκικά 
πράγματα, δσον είναι. δυνατόν. Διότι ή ζημία άπό αύτά δέν 
άφορα είς τυχαία πράγματα, άλλά είς τά κεφαλαιώδη άγα- 
θά. Διότι δέν είναι δυνατόν άνθρωπος πού έπιμένει είς τά 
πράγματα τού παρόντος βίου νά έπιτύχη τά γνήσια άγαθά 
των ούρανών* κατ’ άνάγκην δέ αύτός πού άσχολεϊται μέ αύ
τά θά έκπέση άπό έκείνα. Διότι «Δέν ήμπορείτε», λέγει, «νά 
ύπηρετήτε τόν θεόν καί τόν Μαμωναν»7. Κατ5 άνάγκην θά 
άφοσιωθήτε είς τόν £να καί θά μισήσετε τόν άλλον.

Αύτό άλλωστε τό φωνάζει καί ή ιδία ή πείρα των πραγμά
των. "Οσοι λοιπόν περιγελούν τήν επιθυμίαν των χρημά
των, αύτοί κυρίως είναι εκείνοι πού άγαποϋν τόν θεόν 
δπως πρέπει, δπως, άντιθέτως, έκείνοι οι οποίοι θαυμάζουν 
τήν άπόκτησιν των χρημάτων, αύτοί είναι πρό πάντων πού 
έχουν μειωμένην τήγ άγάπην πρός αύτόν. Διότι εάν ή ψυχή 
κυριευθη μίαν φοράν άπό τήν φιλοχρηματίαν, δέν παραι- 
τείται εύκολα άπό του νά κάνη καί νά είπή κάτι άπό αύτά 
πού εξοργίζουν τόν θεόν, έπειδή γίνεται δούλη καί άλλου 
δεσπότου, ό όποιος διατάσσει τά έντελώς άντίθετα άπό τόν 
θεόν.

Συνέλθετε λοιπόν καί άφυπνισθητε καί άφοϋ κατανοή- 
σωμεν τίνος δούλοι εϊμεθα, ας άγαπήσωμεν τήν βασιλείαν 
αύτου μόνον. ’Ά ς κλαύσωμεν, άς θρηνήσωμεν διά τούς προη- 
γουμένους χρόνους κατά τούς όποιους έδουλεύσαμεν εις 
τόν μαμωναν. ’Ά ς άπορρίψωμεν άπαξ διά παντός τόν ζυγόν



592 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

ζνγόν, τον άφόρητον και τον βαρύν, και μένω μεν  η έροντες  

τον τον Χρίστου, τον κοϋφον και ράστον' ονδεν γάρ έπιτάτ-  

τει τοιοϋτον ήμιν, οϊον ό μαμωνάς. Οϋτος μεν  γάρ εχθρούς  

κελεύει πάσι γίνεσθαι,  ό δε Χριστός τουναντίον, άπαντας ά- 

5 σπάζεσθαι και φιλειν.

5Εκείνος,  τω πηλώ και τή πλινθεία προσηλώσας ( τοϋτο 

γάρ έστιν ό χρυσός),  ουδέ τάς νύκτας άφίησιν  άναπνεϋοαι  

μικρόν' οϋτος τής μεν  περιττής ταντης καί άνοήτου φροντίδος  

άπαλλάττει, κελεύει δε σννάγειν  τους θησαυρούς εν  τοις ον-  

10 ρανοις ούκ εκ τής εις ετέρους αδικίας, ά λλ ’ εκ τής οικείας  

δικαιοσύνης. 9Εκείνος μετά τούς πολλούς ιδρώτας και τάς τα

λαιπωρίας ούτε δύναται παραστήναι κολαζομένοις ήμιν έκε ϊ  

και κακώς πάσχονσι διά τούς αύτοϋ νόμους, και επ ιτε ίνε ι  

την φλόγα, οϋτος δε, καν ποτ?]ριον ήμιν έπιτάξϊ) δοϋναι ψυ-  

15 χροϋ, ούδε τούτον τον μισθόν και την αμοιβήν άφίησιν  ημάς  

άπολέσαι ποτέ, αλλά μετά πολλής άντιδίδωσι τής δαψιλε ίας .

Π ώ ς  οϋν ονκ έσχάτης άνοιας, τής ον τω προσηνούς δε-  

στιοτείας και τοσούτων γ&μούσης αγαθώ ν άμελονντας, άχαρί-  

στφ και άγνώμονι δονλεύειν τνράννφ, και ουδεν ούτε ένταϋ-  

20 θα, ούτε έ>κεϊ δυναμένφ τούς πειθομένονς αύτφ  και τιροσέ- 

χοντας ώψελειν;  Κ α ι  ου τούτο μόνον έστι τό δεινόν, ούδε  

αντη ή ζημία μόνον, δτι ούκ άμύνει κολαζομένοις, άλλ9 δτι 

πρός τούτω και μνρίοις περιβάλλει κακοϊς, δπερ εφ θ η ν  ε ϊ-  

πών, τούς πειθομένονς αύτφ. Τούς γάρ πλείονας τών εκε ί  

25 κολαζομένων από ταυ της ϊδοι τις αν κολαζομένονς τής α ίτ ι

α ς , δτι χρήμασιν έδούλενσαν και τό χρνσίον ήγάπησαν, και 

τοις δεομένοις ονκ έπήρκεσαν.
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του, ό όποιος είναι άσήκωτος και βαρύς, καί ας έπιμένωμεν 
νά φέρωμεν τον ζυγόν του Χρίστου ό όποιος είναι ελαφρός 
καί εύκολώτατος καί δέν μάς επιβάλλει τίποτε άπό εκείνα 
πού μάς επιβάλλει ό μαμωνάς. Διότι αύτός μέν μάς διατάσ- 
σει νά γίνωμεν με δλους εχθροί, ένψ ό Χριστός τό άντίθε- 
τον, μάς παραγγέλλει νά άγαπώμεν καί νά εϊμεθα φίλοι 
με δλους.

Εκείνος άφου μάς προσκσλλήση είς τόν πηλόν καί είς 
τά τούβλα (διότι τέτοιος είναι ό χρυσός) δέν μάς άφήνει 
ούτε την νύκτα νά άναπνεύσωμεν ολίγον. Αύτός άπό αύτήν 
μέν την περιττή ν καί άνόητον φροντίδα μάς άπαλλάοσει, 
μάς παραγγέλλει δε νά συγκεντρώνωμεν θηααυρούς είς τούς 
ούρανούς, όχι άπό άδικίαν πρός τούς άλλους, άλλά άπό τήν 
ίδικήν μας δικαιοσύνην. Εκείνος ύστερα άπό τούς πολλούς 
ίδρωτας καί τας ταλαιπωρίας δχι μόνον δέν ήμπορεϊ νά μάς 
συμπαρασταθή δταν θά κολαζώμεθα εκεί καί θά ύποφέρωμεν 
έξ αιτίας των νόμων τσυ, άλλά καί θά έπαυξάνη τήν φλόγα. 
Αύτός δμως και δταν άκόμη μάς έπιβάλλη νά δώσωμεν δνα 
ποτήρι μέ κρύο νερό, ούτε αύτοϋ τήν άντιμισθίαν καί τήν 
άνταμοιβήν μάς επιτρέπει νά χάσωμεν, άλλά μάς τήν άντα- 
ποδίδει μέ μεγάλην άφθΟνίαν.

Πώς λοιπόν δέν είναι δείγμα έσχάτης τρέλλας, νά πα- 
ραμελοϋμεν αύτήν τήν δεσποτείαν τήν τόσον καταδεκτι- 
κήν, καί γεμάτην άπό τόσα άγαθά, καί νά γινώμεθα δούλοι 
άχαρίστου και άγνώμσνος τυράννου, ό οποίος ούτε εδώ ούτε 
έκεϊ ήμπορεϊ νά ώφελήση αύτούς πού πείθονται καί προσέ
χουν εις αύτόν; Καί δέν είναι μόνον αύτό τό φοβερόν, ούτε 
αύτή μόνον ή ζημία, δτι δηλαδή δέν μάς ύποστηρίζει δταν 
κολαζώμεθα, άλλά δτι μαζί μέ αύτό περιβάλλει μέ μύρια 
κακά, δπως είπα. ήδη, δσους πείθονται είς αύτόν. Διότι σι 
περισσότεροι άπό αύτούς πού θά κολάζωνται έκεϊ, βλέπει 
κανείς δτι κολάζονται άπό αύτήν τήν αιτίαν, δτι &γιναν δού
λοι τού χρήματος καί ήγάπησαν τόν χρυσόν καί δέν ή μπό
ρεσαν νά έπαρκέσουν είς τάς άνάγκας των.

38
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'Ά π ε ρ  'ίνα μη και ημείς πάθωμεν, σκορπίσωμεν, δώμεν  
τοΐς πένησιν , άπαλλάξωμεν την ητνχην και των ενταύθα  
φροντίδων των βλαβερών, καί τής έκεϊ  διά ταϋτα κε ιμένης  
ήμιν τιμωρίας. 3Αποθώμεθα δικαιοσύνην εν ονρανοις · άντϊ 

5 χρημάτων τών επϊ γης συλλέξωμεν θησαυρούς άναλώτονς,  
θησαυρούς δυναμένονς συναποδημήσαι πρός τον ουρανόν ή- 
μΐν, δυναμένους ήμιν κινδυνεύονσι παραστήναι, και ποιήσαι 
τόν κριτήν 'ίλεων τότε, ον γένοιτο πάντας ημάς ευμενή και  
νυν και κατ εκείνην την ημέραν σχόντας άτιολαϋσαι μετά πολ-  

10 λής παρρησίας τών ήτοιμασμένων αγα θώ ν έν  τοΐς ονρανοις  
τοΐς ώζ χρη άγαπώσιν αυτόν, χάριτι  και φ ιλανθρω π ία  τού 
Κυρίου ημών Ιη σ ο ύ  Χριστού, μ εθ9 ου τ φ  Π α τρ ϊ  ή δόξα άμα  
τ φ  ά γ ί φ  Πνεύματι,  νύν και αεί,  και ε ίς  τούς α ιώ νας τών  
αϊώνων.  3Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ Η' 595

Διά νά μή πάθωμεν καί εμείς αυτά, άς σκορπίσωμεν, 
άς δώσωμεν εις τούς πτωχούς, άς άπαλλάξωμεν τήν ψυχήν 
και άπό τάς εδώ βλαβεράς φροντίδας και άπό τήν τιμωρίαν 
ή οποία τήν περιμένει εκεί έξ αιτίας αύτών. ’Ά ς άποθέσωμεν 
είς τούς ούρανούς δικαιοσύνην, άντί χρημάτων εις τήν γην 
ας συγκεντρώσωμεν θησαυρούς άπορθήτους, θησαυρούς οι 
όποιοι ήμποροϋν νά άποδημησουν μαζί μας εις τόν ουρανόν, 
οι οποίοι ήμποροϋν νά μας συμπαρασταθούν δταν κινδυνεύω
μέ ν και νά κάνουν τότε τόν κριτήν επιεική. Αύτόν εϊθε δ- 
λοι μας νά τόν εχωμεν εύμενη και τώρα και κατ’ έκείνην 
τήν ημέραν. Και νά άπολαύσωμεν μέ πολύ θάρρος τά άγα- 
θά πού είναι ετοιμασμένα εις τούς ούρανούς δι9 έκείνους οί 
οποίοι τόν άγαπούν δπως πρέπει, μέ τήν χάριν καί φιλαν
θρωπίαν τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, μαζί μέ τόν οποίον 
άνήκει ή δόξα είς τόν Πατέρα μαζί καί εις τό άγιον Πνεύ
μα, τώρα καί πάντοτε καί αιωνίως. Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ θ \
Ίω. 1, 11.

«Εις τά ίδια ήλθε, και οι ίδιοι ανιόν ον παρέλαδον».
1. 3Ά ν  των προτέρων διαμνημονεύητε νοημάτων, μετά 

5 πλείονος τιροθνμίας και τά έξης  έποικοδομήσομεν, ώ ς έπϊ  
κέρδει τοντό ποιονντες μεγά/,ω. Οντω γάρ νμιν  τε ευμαθέ
στερος &σται ό λόγος, των ήδη λεχθέντω ν  μεμνημένο ις , και 
ημείς ον πολλον δεησόμεθα πόνον, δνναμένων νμώ ν διά της 
πολλής φιλομαθεΐας όξύτερον τοϊς λοιποις ένοράν. Ό  μεν  

10 γάρ αεί τά διδόμενα άπολλνς αεί δεήσεται τον διδάξοντος,  
και ονδέποτε εϊσεται ονδέν. ό δε α,περ αν λάδη φνλάττων,  
καί ον τω τά λοιπά προσλ αμδάνων ταχέως αντί μαθητον δ ι 
δάσκαλος εσται, και ονχ  έα ντφ  μόνον, αλλά και τοϊς άλλοις  
απασι χρήσιμος. "Οπερ μάλιστα ταύτην έσεσθαι προσδοκώ  

15 την έχκλησίαν , από της πολλής ταντης τεκμαιρόμενος φ ιλη -  
κοίας.

Φέρε ονν ώς εν άσφαλει θησανροφνλακίω ταις ?}μετέ- 
ραις ψνχαϊς  τό άργνριον τον Κ νρ ίο ν  παρακαταθώμεθα, και 
τά σήμερον ήμϊν προτεθέντα άναπτύξωμεν, ώς αν ή τον Π ν ε ν -  

20 ματος παρέχγ) χάρις.
ΕΙπεν, δτι « Ό  κόσμος αντόν ονκ ε γ ν ω », περί τών άνω  

χρόνων λέγω ν.  Κάτεισι λοιπόν τφ  λ ό γ φ  καί πρός τονς τον 
κηρύγματος χρόνονς, καί φ η σ ιν  «ΕΙς τά ίδια ήλθε, καί οι 
ίδιοι αντόν ον παρέλαβον»' Ιδίονς Ί ο νδ α ίο νς  λ έ γ ω ν  ννν , ώς  

25 λαόν περιούσιοί’, ή καί πάντας δε τονς άνθρώπονς ώς ντΰ 
αντον γεγενημένονς. Κ α ί  καθάπερ ανωτέρω, διαπορών έπί



ΟΜΙΛΙΑ θ ' .
Ίω . 1, 11.

«Είς τά ίδικά του ήλθε και οι ίδικοί του δέν τόν έδέ- 
χθησαν».

1. Έάν διατηρήτε είς τήν μνήμην σας τάς προηγουμέ- 
νας έννοιας, θά οίκοδομήσωμεν επάνω είς αύτάς και τά πα
ρακάτω μέ περισσοτέραν προθυμίαν, έπειδή θά τά κάνωμεν 
αύτό πρός μεγάλην ώφέλειάν σας. Διότι έτσι και άπά σάς 
ό λόγος θά μαθαίνεται πιο εύκολα, άφου θά ένθυμήσθε δσα 
έλέχθησαν ήδη, και έμείς δέν θά χρειαζώμεθα πολύν κόπον, 
άφου σεις θά ήμπορήτε μέ τήν πολλή ν φιλομάθειάν σας νά 
άντιλαμβάνεσθε καλύτερα άπό τούς ύπολοίπους. Διότι έκεί- 
νος πού διαρκώς χάνει δσα του δίδονται, θά εχη πάντοτε 
ανάγκην διδασκάλου και ποτέ δέν θά γνωρίζη τίποτε. Ένω 
εκείνος πού δ,τι παίρνει τό φυλάσσει και έ'τσι προσλαμβάνει 
και τά ύπόλοιπα, γρήγορα άπο μαθητής θά γίνη διδάσκαλος, 
και θά γίνη χρήσιμος 6χι μόνον είς τόν εαυτόν του, άλλά καί 
είς δλους τούς άλλους. Αύτό δέ περιμένω κατ’ εξοχήν νά 
γίνη ή όμήγυρις αύτή, κρίνων άπό τήν πολλή ν της άγάπην 
νά άκροάται.

Ά ς  καταθέσωμεν λοιπόν ως είς άσφαλές θησαυροφυλά- 
κιον είς τάς ψυχάς σας τό άργύριον του Κυρίου, και άς 
άναπτύξωμεν καί τό χωρίον πού μάς έτέθη άνωτέρω, δσον 
μάς έπιτρέπει ή χάρις του άγιου Πνεύματος.

Είπεν δτι «ό κόσμος δέν τόν άνεγνώρισεν», σμιλών πε
ρί των παρελθόντων χρόνων. Κατέρχεται λοιπόν εις τόν λό
γον καί εις τούς χρόνους του κηρύγματος και λέγει· «Είς 
τά ίδικά του ήλθε, και οί ίδικοί του δέν τόν έδέχθησαν», 
ίδιους έδώ έννοων τούς ’Ιουδαίους, ώς λαόν περιούσιον, ή 
και δλους τούς άνθρώπους, ώς πλασθέντας ύπ’ αύτού. Και
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τfj ăvoiq, τών πολλών, καί νπερ τής κοινής αιοχννόμενος φύ-  
σεως, ε λ εγ εν  ότι ό κόσμος, δ ι5 αϋτοϋ γενόμενος, τον δημιουρ
γόν ούκ έ γ ν ώ ρ ισ ε ν  οϋτω και ενταύθα πάλιν,  επί ifj των  9Ι 
ουδαίων και τ fj τών πολλών δυοανασχετών αγνωμοσύνη, πλη-  

5 κτικώτερον τίθησι την κατηγορίαν, λ έ γ ω ν ,  ότι «Ο ι  ίδ ιο ι  αυ
τόν ου παρέλαδον», και ταϋτα αυτόν έλθόντα πρός αυτούς.

Κ α ι  ουχ οϋτος μόνον, αλλά και oi τιροφήται θαυμάζοντας  
ελεγον  τό αυτό δή τούτο· και Π αύλος  δε ύστερον επί τοΐς 
αυτοις εκπληττόμενος. Κ α ί  οί μεν  προφηται ούτως έ β ό ω ν f 

10 &κ προσώπου του Χριστοϋ λ έγο ντες* «Λ αός ,  ον ούκ ε γν ω ν ,  
έδούλευσέ μοι, ε ις  ακοήν ώτίου υπήκονσέ μου' υιοί άλλότρι
οί έψεύσαντό με, υιοί άλλότριοι έπαλα ιώθηοαν, καί έχώ λα -  
ναν από τώ ν  τριβών αυτών»· καί πά λ ιν , «Ο ις  ούκ ά νη γγέλη  
περί αύτοϋ, οψονται, καί οι ούκ άκηκόασι, συνήσουσι»* καί,  

15 ((Εύρέθην τοις έμε μή ζητοϋσιν Εμφανής έγενόμην  τοις εμ& 
μη έπερωτώσι».

Π αύλος δε, Ρ ω μαίο ις  έπιστέλλων, ελεγε '  «77  ούν; ό ε- 
πεζήτει  9Ισραήλ, τοϋτο ούκ έ π έ τ ν χ ε ν  ή δε εκλογή ε π έτ υ χ ε». 
Κ α ί  π ά λ ιν  «77 ούν έρονμεν; 'Ό τ ι  έθνη, τα μή διώκοντα δ ι - 

20 καιοούνην, κατέλαβε δικαιοσύνην* Ι σ ρ α ή λ  δέ, δ ιώ κ ω ν  νόμον 
δικαιοσύνης, ε ις  νόμον δικαιοσύνης ούκ εφθασε». Κ α ι  γάρ  
έστιν όντως έκπτλήξεως άξιον , πώς οι μεν  έν ταις τιροφη- 
τικαις ανατραφέντες δίδλοις,  καί τον Μ ω ϋ σέω ς  καθ' έκ ά - 
στην άκούοντες τήν ημέραν μυρία περί τής τον Χρίστου λέ -  

25 γοντος παρουσίας, και τών λοιπών μετά ταϋτα προφητών,  
ετι τε αυτόν τον Χρίστον θεώμενοι καθ9 έκάστην αύτοϊς θαν-  
ματουργοϋντα . καί μόνοις αυτοις όμιλοϋντα, καί μ ίμ ε  τοις μα - 
θηταις σνγχωροϋντα τέως εις οδόν εθνώ ν άπελθεΐν  ή ε ίς  πόλιν  
Σαμαρειτών εϊσελθεΐν, μήτε αυτόν τοϋτο ποιοϋντα, αλλ9 ăvco

1. Ψ α λ μ .  17, 45-46.
2. Ή σ. 52, 15.
3. Ή σ. 66, 1.
4. Ρωμ. 11, 7.
5. Ρωμ. 9, 30.
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δπως πιο έπάνω, άπορων διά την μωρίαν των πολλών και 
έντρεπόμενος διά την κοινήν μας φύσιν, έλεγεν δτι ό κό
σμος, ό οποίος έδημιουργήθη δι’ αύτοϋ, δεν έγνώρισε τόν 
Δημιουργόν, έτσι και εδώ, δυσανασχετών διά τήν άγνωμο- 
σύνην τών ’Ιουδαίων και τών άλλων, θέτει πιό κτυπητά τήν 
κατηγορίαν, λέγων δτι «οι ίδικοί του δέν τόν έδέχθησαν», 
και αυτό ένψ ό ϊδιος ήλθε πρός αύτούς.

Και οχι αυτός μόνον, άλλά και οί προφήται άποροϋντες 
έλεγαν άκριβώς τό ίδιον. Καί ό Παύλος επίσης άργότερα, 
κατάπληκτος διά τά ίδια. Και οι μέν προφήται έφωναζαν ώς 
έξης, ομίλουντες έκ μέρους του Χρίστου* «Λαός τόν όποιον 
δέν έγνώριζα με ύπηρέτησε και μέ ύπήκουσε πολύ καλά* 
υιοί ξένοι μέ έξηπάτηοαν, υιοί ξένοι έφθάρησαν και παρεξέ- 
κλιναν άπό τάς οδούς των»1. Καί πάλιν* «Εκείνοι είς τούς 
οποίους δέν έγινε κήρυγμα περί αύτού θά τόν ίδούν, και έ- 
κεϊνοι πού δέν ήκουσαν θά τόν κατανοήσουν»8. Καί «εύρέ- 
θην άπό έκείνους πού μέ άναζητουν* έγινα φανερός εις έ- 
κείνους πού δέν μέ έπερωτούν»3.

Ό  Παύλος δέ γράφων εις τούς Ρωμαίους έλεγε* «Ποι
ον λοιπόν είναι τό συμπέρασμα; Έκεϊνο πού έζητοϋσεν ά 
ίσραηλικός λαός δέν τό έπέτυχεν, ένψ οί έκλεγέντες τό ε
πέτυχαν»4. Καί πάλιν· «Τί θά ειποϋμεν λοιπόν; "Οτι οι έθνι- 
κοί πού δέν έπεδίωκαν δικαίωοιν, επέτυχαν τήν δικαίωοιν, 
ένψ οι ίσραηλϊται πού έπεδίωκαν δικαίωοιν μέ τήν τηρησιν 
του νόμου, δέν επέτυχαν τήν διά τού νόμου δικαίωοιν»5. 
Καί είναι πράγματι άπορίας άξιον, πώς έκεϊνοι μέν πού άνε- 
τράφησαν μέ τά προφητικά βιβλία καί ήκουαν καθημερινώς 
τόν Μωϋσέα, ό όποιος λέγει μύρια πράγματα περί τής πα
ρουσίας του Χρίστου, καί δλους τούς μετέπειτα προφήτας, 
καί έπί πλέον έβλεπαν τόν ίδιον τόν Χρίστον, ό οποίος έκα
νε πρός χάριν των θαύματα καί ώμιλοϋσε μόνον πρός αύ
τούς, καί δέν έπέτρεπεν ούτε εις τούς μαθητάς του νά πο- 
ρευθοϋν εις οδόν έθνικών ή νά είσέλθουν είς πόλιν Σαμα
ρειτών, πραγμα πού ούτε ό ϊδιος έκανεν, άλλ9 έπανελάμβανε
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και κάτω λέγοντα, πρός τά πρόβατα άπεστάλϋαι τα απολω
λότα οϊκον Ίοραήλ’ δμως και των σημείων άπολαύοντες, και 
των τιροφητών καθ3 ημέραν άκονονΊες, και αυτόν συνεχώς 
αντους άναμιμνήσκόντα εχοντες, ούτω καϋάπαξ έπήρωσαν 

5 εαυτούς και έκώφωσαν, ώς μηδενϊ τούτων έναχθήναι πρός 
την του Χρίστου πίστιν Ισχϋσαι.

Οί δε έξ εθνών τούτων μεν οϋδενός απόλαυσηντες, ούτε 
θείων ποτέ λογιών άκούσαντες, ούδε δσον δναρ ειπεΐν, άλΓ 
άει τοϊς τών παραπαιόντων ένστρεφόμενοι μύθοις ( τοντο γάρ 

10 η τών εξωθεν φιλοσοφία), και τωιητών λήρους άνελίττοντες, 
και ξύλϋΐς και λίθοις προσηλωμένοι, και ούτε δογμάτων, 
ούτε πολιτείας ενεκεν ειδότες τι χρηστόν και υγιές (και γάρ 
ό βίος αύτοις τών δογμάτων άκαθαρτότερος ήν και εναγέ
στερος. Πώς δε όύ; 3Έμέλλον τούς θεούς αυτών πάοΎ) κα

νό κίψ χαίροντας όρώντες και δι αισχρών μεν ρημάτων, δι3 
αισχροτέρων δέ θεραπευομένονς πραγμάτων, και τοντο νο
μίζοντας εορτήν και τψήν’ ετι γε μην και δι3 ακαθάρτων 
φόνων και παιδοκτονιών τιμωμένους, κάκείνους είς ταϋτα 
ζηλοϋντες)' άλλ3 δμως, και τιρός αυτόν τον πυθμένα τής κα- 

20 κίας καταπεσόντες, έξαίφνης ώσπερ εκ τίνος μηχανής άνω
θεν ήμΐν και άπ3 αυτής τών ουρανών τής κορνφής άνεφάνη- 
σαν διαλάμποντες.

Πώς οϋν τοντο γέγονε, και πόθεν; 3Άκουσον Παύλον 
λέγοντος. Και γάρ ό μακάριος εκείνος, ταϋτα ακριβώς ζη- 

25 τών, ονκ άπέστη εως ον την αιτίαν εϋρε, και τοϊς αλλοις ταύ- 
την έδήλωσεν απασι. Τις οϋν έστιν αϋτη; και πόθεν ή τοσαύ- 
τη πώρωσις αύτοις; ’Άκουοον αντοϋ τον την οικονομίαν ταύ- 
την έμπιστευθέντος ταϋτα λέγοντος.

Τ ι  οϋν οϋτος λέγει, την διαπόρησιν τών πολλών λνων 
30 ταντην; «Αγνοοϋννες», φησί, «την τοϋ θεοϋ δικαιοσύνην, και 

ζητονντες την Ιδίαν δικαιοσύνην στήσαι, τή δικαιοούντ} τον
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μέ έπίτασιν ότι εχει άποσταλή είς τά άπολωλότα πρόβατα 
του οϊκου ’Ισραήλ, και όμως αύτοί πού και τά θαύματα άπε- 
λάμβαναν και τούς προφήτας ήκουαν καθημερινώς και είχαν 
και τόν ίδιον τον Χριστόν πού τούς ύπενθύμιζε συνεχώς αύ- 
τούς, τόσον πολύ έτύφλωσαν τούς εαυτούς των και τούς 
έκούφαναν, ώστε κανείς άπό αύτούς νά μή ήμπορέση νά ό- 
δηγηθή είς τήν πίστιν του Χρίστου.

Οι έξ εθνών, άντιθέτως, οί οποίοι δέν άπήλαυσαν τίποτε 
άπό αύτά, ούτε ήκουσάν ποτέ θεία λόγια, ούτε εις τόν ύπνον 
τους, άλλά άνετρέφοντο πάντοτε μέ τούς μύθους τών παρα- 
φρόνων (διότι αύτό είναι ή φιλοσοφία τών εθνικών), και 
άνεγίνωσκαν τάς φρυαρίας τών ποιητών και ήσαν προσηλω
μένοι είς ξύλα και λίθους και δέν έγνώριζαν τίποτε το 
άγαθόν και ύγιές άπό διδασκαλίαν ή άπό συμπεριφοράν 
(διότι ό βίος των ήτο πιό άκάθαρτος και βδελυρός άπό τά 
διδάγματά των. Και πώς νά μή είναι· Βλέποντες τούς θεούς 
των νά χαίρουν διά κάθε κακίαν καί νά λατρεύωνται μέ 
αισχρά λόγια και άκόμη πιό αισχρά έργα, και αύτό νά τύ 
θεωρούν τιμήν και έορτήν, και άκόμη νά τιμώνται μέ άκα- 
θάρτους φόνους και παιδοκτονίας, φυσικόν ήτο νά δείχνουν 
και αύτοι ζήλον πρός αύτά). Ά λλ5 όμως αν καί είχαν φθά- 
σει είς τόν πυθμένα τής κακίας, ξαφνικά, ώσάν άπό μηχα
νής, έφάνησαν νά άστράπτουν άπό επάνω μας, άπό τήν ιδίαν 
τήν κορυφήν τών ούρανών.

Πώς λοιπόν εγινεν αύτό καί άπό που; "Ακουσε τόν 
Παύλον πού τό λέγει. Διότι ό μακάριος έκεϊνος άναζητών 
αύτά άκριβώς, δέν επαυσε μέχρις ότου εύρήκε τήν αιτίαν 
καί τή,ν έφανέρωσεν είς όλους τούς άλλους. Ποία λοιπόν 
είναι αύτή και άπό πού ή τόσον μεγάλη τύφλωσις αύτών; 
νΑκουσε αύτόν εις τόν οποίον ένεπιστεύθη τό μυστήριον τής 
θείας οικονομίας νά τά λέγη αύτά.

Τί λέγει λοιπόν αύτός, άπαντών είς αύτήν τήν άπορίαν 
όλων; «’Επειδή άγνοούσαν», λέγει, «τήν δικαίωσιν πού δί
νει ό θεός καί έπεδίωκαν νά έπιβάλουν τόν ίδικόν των τρό-
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Θεοΰ ονχ  νπετάγησαν». Δ ιό  ταϋτα επαθον. Κ α ι  πάλιν ,  τό 
αυτό τούτο έτέρως έρμηνεύων, φησί' «Τ ί  οΰν έροϋμεν;  *Ό τ ι  
έθνη, τά μη διώκοντα δικαιοσύνην, κατέλαβε δικαιοσύνην , 
δικαιοσύνην δε την έκ πίστεως' 9Ισραήλ δέ, δ ιώ κ ω ν  νόμον 

5 δικαιοσύνης, εις νόμον δικαιοσύνης ούκ εφθασεν». Ε ίπ ε  και 
διά τί. « Ό τ ι  ούκ έκ πίστεως’ προσέκοψαν γάρ τφ  λ ίθ ω  τον 
προσκόμματος».

δ ε  λ έ γ ε ι ,  τοιοϋτόν έστιν% Α π ισ τ ία  τούτων γ έ γ ο ν ε ν  αν-  
τοις αιτία των κακών' ταύτην δε ετεκεν ή άπόνοια.  9Ε πε ιδή  

10 γάρ, πρό τούτου πλέον εχοντες Ε λ λ ή ν ω ν  τ φ  ιό ν  νόμον ε ίλη-  
φέναι και Θεόν είδέναι,  και τά άλλα άπερ ό ΊΊανλός φησι  
μετά την τον Χρίστον παρονσίαν ειδον από της πίστεως μ ε 
τά της αντής όμοτψίας καλονμένονς κάκείνονς καί αυτούς,  
και ουδ&ν πλέον εχοντα τον έκ περιτομής τον έ ξ  ε θ ν ώ ν  μετά  

15 την πίστιν' έδήχθησαν υπό άττονοίας ε ί ς  βασκανίαν έλθόντες,  
και την τον Δεσπότον φιλανθροχιίαν την άφατον και ύπερ-  
βάλλουσαν ονκ ηνεγκαν. Τοντο δε αύτοϊς έτέρω θεν  μεν  ον- 
δαμόθεν, έξ  αλαζονείας δε και πονηριάς και μ ισανθρωπίας

20 2. Τ ί  γάρ, ώ πάντων υμείς άνοητότεροι, κατεβλάπτεοθε  
έκ τής εις  έτέρονς γινομένης κηδεμονίας; πώ ς δε τά νμ έ-  
τερα ήλαττοντο αγαθά τφ  κοινωνους έτέρονς ε χ ε ι ν  τών αυ
τών;  3Α λλά  τυφλόν όντως ή πονηριά, καϊ τών δεόντων ονδεν  
δύναται σννιδεϊν ταχέως. Δηχθέντες  τοίννν τ φ  κοινωνους  

25 μέλλειν  ε χ ε ιν  τής αυτής παρρησίας, κατ#9 εαυτώ ν τό ξ ίφ ο ς  
ώθησαν, τής τον Θεον φιλανθροχηίας έκδαλόντες εαυτούς.  
Κ α ι  μάλα εικότως' « Εταίρε» γάρ,  φηοί ,  «ονκ αδ ικώ  σε*

6. Ρωμ. 10, 3.
7. Ρωμ. 9, 30-32.
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πον δικαιοσύνης, δεν ύπετάχθησαν εις τον νόμον του θεού»6, 
δι9 αύτό τά έ'παθαν αύτά. Και πάλιν, έξηγών τό ίδιον μέ 
άλλον τρόπον, λέγει· «Τί νά ειποϋμεν λοιπόν; "Οτι οι εθνι
κοί οι οποίοι δέν έπεδίωκαν την δικαίωσιν, επέτυχαν την 
δικαίωσιν, άλλα την δικαίωοιν πού προέρχεται άπό την πί- 
στιν* ένψ οι Ίσραηλίται πού έπεδίωκαν την δικαίωσιν μέ 
τή,ν τήρησιν του νόμου, δέν επέτυχαν την εκ του νόμου 
δικαίωσιν. Διατί δράγε; Διότι δέν έπεδίωκαν την δικαίω- 
σιν πού προέρχεται άπό την πίστιν διότι έσκόνταψαν εις 
τον λίθον του προσκόμματος»7.

Εκείνο δε τό οποίον θέλει νά είπη είναι τό έξης· αιτία 
των κακών έ'γινεν είς αυτούς ή άπιστία, αύτήν δε την έγέν- 
νησεν ή άνοησία. Διότι, έπειδή πριν άπό αύτό έπλεονέκτουν 
έ'ναντι των Ελλήνων, ώς προς τό ότι είχαν λάβει τόν νό
μον και είχαν ίδεϊ τόν θεόν, και τά άλλα πού άναφέρει ό 
Παύλος μετά την παρουσίαν του Χρίστου, δταν είδαν νά 
καλούνται μέ πίστιν έξ ίσου και έκεϊνοι και αύτοί, χωρίς νά 
πλεονεκτη ό έκ περιτομής άπό τόν έθνικόν μετά τήν πίστιν, 
έδαγκώθησαν φθάσαντες άπό την άνοησίαν εις φθόνον, καί 
δέν ήνέχθησαν τήν άπερίγραπτον και πάρα πολύ μεγάλην 
φιλανθρωπίαν τού Δεσπότου. Αύτό δέ τούς συνέβη οχι άπό 
πουθενά άλλου, άλλά άπό άλαζονείαν και πονηριάν και μί
σος πρός τούς άνθρώπους.

2. Κατά τί άρά γε, θά έβλάπτεσθε, ώ σείς οι άνοητότε- 
ροι δλων, άπό τήν κηδεμονίαν πού θά έπεδεικνύετο πρός 
άλλους; Πώς θά έλιγόστευαν τά ίδικά σας άγαθά μέ τό νά 
έχετε συμμετέχοντας καί άλλους είς αύτά; Άλλά πράγματι 
ή πονηρία είναι τυφλή, και δέν ήμπορεί νά άντιληφθη γρή
γορα τίποτε άπό όσα πρέπει. Άφού έδαγκώθησαν άπό τό 
γεγονός δτι έπρόκειτο νά έχουν μετόχους τήν ιδίαν παρ
ρησίαν, έσπρωξαν τό ξίφος έναντίον των, άποξενώσαντες 
τούς έαυτούς των άπό τήν φιλανθρωπίαν τού θεού. Καί πο
λύ φυσικόν. Διότι λέγει* «φίλε, δέν σέ άδικώ* θέλω άπλώς
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θέλω δε καί τοντοις δούναι, ώσπερ και σοί». Μάλλον δε ονδε 
τούτων άξιοι τών λόγων οϋτοι. ’Εκείνος μεν γάρ, ει και 
έδνσχέραινεν, άλλ’ δμως, εχων εϊπειν ημέρας ολοκλήρου πό
νους, και ταλαιπωρίας, \καΙ θάλπη, και ιδρώτας, οϋτοι δε τί 

Ζεχοιεν άν ειπειν; Τοιούτον μεν ούδέν, ραθυμίαν δε και ά- 
σωτίαν και τα μυρία κακά, ά διά παντός κατηγορούντες αυ
τών διετέλουν οι προφήται πάντες> δι ά και αύτοι ομοίως 
τοΐς εθνεσι προσκεκρουκεσαν τώ Θεώ.

Και τούτο ό Παύλος δηλών ελεγεν  «Ού γάρ έστι δια- 
10 στολή» Ιουδαίου τε και 'Έλληνος' «πάντες γάρ ήμαρτον, 

και υστερούνται τής δόξης τού Θεού, δικαιούμενοι δωρεάν 
τη αυτού χάριτι». Και τούτο μεν οαιαν το κεφάλαιον χρησί- 
μως και σφόδρα ουνετώς κατ εκείνην γυμνάζει την έπιστο- 
λήν. 5Ανωτέρω δε και μείζονος \δείκνυοι κολάσεως άξιους 

15 είναι’ «'Όσοι γάρ έν νόμω ήμαρτον, διά νόμον κριθήσονται», 
φησί’ τουτέστι χοϋνεπώτερον, μετά τής φυσεως και τον νό
μον κατήγορον εχοντες. Ού ταύτη δε μόνον, άλλά τώ παρά 
τοΐς εθνεσι τον τον Θεόν 'βλασφημεϊσ&αι γεγενήσθαι α?ίτιοι· 
«Τό γάρ ονομά μου», φησί, «δι5 υμάς βλασφημεΐται έν τοϊς 

20 ϊθνεσιν».
Έπεϊ οϋν τούτο μάλιστα ήν τό δάκνον αυτούς’ και γάρ 

και τοΐς πεπιστενκόσιν εκ περιτομής παράδοξον τό πράγμα 
είναι έδόκει· διό και ένεκάλουν τφ Πέτρφ, πρός αύτονς άπό 
Καισαρείας έπανελθόντι, δτι πρός άνδρας ακροβυστίαν εχον- 

25 τας εϊσήλθε, και συνέφαγεν αντοΐς’ και μετά τό μαθεϊν την 
οίκονομίαν την τού Θεού, πάλιν <καΙ όντως έθανμαζον, πώς 
και εις τά ε&νη ή δωρεά τού άγιον Πνεύματος έκκέχυται, 
τώ έκπλήττεσθαι ένδεικννμενοι, ώς ονκ άν τιοτε τοντο προσε- 
δόκησαν τό παράδοξον· έπει οϋν ήδει οτι μάλιστα αντών τού-

8. Ματθ. 20, 13-14.
9. Ρωμ. 3, 23-24.

10. Ρωμ. 2, 12.
11. Ή σ. 52, 5 και Ρωμ. 2, 24.
12. Γαλ. 2, 11-12.
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νά δώσω και είς αυτούς δπως καί. εις σέ»8. Ά λλ’ αυτοί δεν 
είναι άξιοι ούτε αυτών των λόγων. Διότι εκείνος καί &ν 
έξέφρασε την δυσφορίαν του, εϊχεν επί τέλους νά έπιδείξη 
τούς κόπους μιας ολοκλήρου ήμέρας και τάς ταλαιπωρίας 
και τήν ζέστην, και τούς ιδρώτας. Αυτοί δμως τί θά είχαν νά 
είποΰν; Τίποτε τέτοιο, άλλα ραθυμίαν και άσωτίαν και τά 
άπειρα κακά, διά τά οποία τούς έκατηγοροΰσαν διαρκώς δ- 
λοι οι προφήται και έξ αίτιας των οποίων και αυτοί προσέ- 
κρουσαν εις τον θεόν, δπως καί οι εθνικοί.

Καί αυτό ό Παύλος τό έδήλωσεν δταν έλεγε· «Δεν ύ- 
πάρχει διάκρισις» μεταξύ Ιουδαίου καί 'Έλληνος, «Διότι 
δλοι ήμάρτησαν και στερούνται τήν δόξαν του θεου, καί 
δικαιώνονται δωρεάν με τήν χάριν του»9. Καί αυτό μέν τό 
κεφάλαιον πολύ σωστά καί συνετά τούς γυμνάζει σύμφωνα 
μέ τό πνεύμα τής έπιστολής έκείνης. Πιο έπάνω δέ δείχνει 
δτι είναι άξιοι μεγαλυτέρας τιμωρίας. «Διότι δσοι ήμάρτη
σαν ένω ήσαν ύπό τον νόμον, θά κριθοϋν μέ τον νόμον»10. 
Δηλαδή, είναι χειρότερον μαζί μέ τήν φύσιν νά έχουν κατή
γορον και τον νόμον. Καί δχι ένεκα αύτοΰ μόνον, άλλά καί 
διότι εγιναν άφορμή νά βλάσφημηται τό δνομα του θεοϋ 
είς τούς έθνικούς· «Διότι τό δνομά μου», λέγει, «βλασφη- 
μεϊται έξ αίτιας σας είς τά έθνη»11.

Επειδή μάλιστα αύτό ή το κυρίως έκεϊνο πού τούς έ- 
δάγκωνε, καθόσον καί είς τούς πιστεύσαντας έξ ’Ιουδαίων 
τό πραγμα έφαίνετο παράδοξον, δι3 αύτό έκατηγοροΰσαν 
τον Πέτρον δταν έπέστρεψε πρός αύτόύς άπό τήν Καισά- 
ρειαν, δτι ήλθεν είς έπαφήν μέ άνδρας οι οποίοι είχαν ά- 
κροβυστίαν και έφαγε μαζί μέ αύτούς12. Άλλά και μετά πού 
έδιδάχθησαν τό μυστήριον τής θείας οικονομίας, πάλιν άπο- 
ροϋσαν πώς ή δωρεά του άγίου Πνεύματος χορηγείται δω
ρεάν και είς τούς έθνικούς, εδειχναν δέ με τή,ν έκπληξίν 
των, πώς ποτέ δέν τό έπερίμεναν αύτό τό παράδοξον. Ε π ει
δή λοιπόν έγνώριζεν δτι αύτό τούς έθιγε καιρίως, κάνει τά
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το καθήπτετο, πάντα ποιεϊ δπως αυτών τον τύφον κενώση, καί 
την αλαζονείαν έκλνση, οφόδρα οϊδοϋοαν.

Καί δρα πώς τοϋτο ποιεϊ. Δ ιαλεχθείς περί τών Ε λ λ η 
νικών καί δείξας αύτους ονδεμίαν έχοντας ούδαμόθεν άπο- 

5 λόγιαν, ον δε ελπίδα σωτηρίας, κατ ηγορήσας τε ακριβώς καί 
τής τών δογμάτων αυτών διαστροφής, καί τής περί τον βίον 
ακαθαρσίας, ^μετα.τίϋ'ησιν επί τους Ιουδαίους τον λόγον' 
καί, τα από του Προφήτου καταλέξας άπαντα δι5 ών ελεγεν  
εκείνος, δτι μιαροί τινες ήσαν καί δολεροί καί υπουλοι, καί 

10 πάντες αμα ήχρειώθησαν, καί ουδείς εν αντοϊς έκζητεϊ τον 
Θεόν, άλλ* έξέκλιναν πάντες, καί δσα τοιαντα, έπήγαγεν' 
«Ο’ίδαμεν δε οτι δσα ό νόμος λέγει, τοις εν τφ νόμω λαλεΐ, 
ϊνα παν στόμα φραγή, καί νπόδικος γένηται πας ό κόσμος 
τφ Θ εφ · πάντες γάρ ήμαρτον, καί νστεροϋνται τής δόξης 

15 τον Θεοΰ»,
Τ ί  οϋν έπαίρεις σαντόν, ώ Ίονδαϊε; τί μέγα φρονείς; 

Καί γάρ καί το σόν έμπέφρακται στόμα, καί ή ση παρρησία 
άνήρηται, καί μετά ίοΰ κόσμου παντός καί συ γέγονας υπό
δικος, καί ομοίως τοϊς αλλοις εν χρεία καθέστηκας τον δω- 

20 ρεάν δικαιωθήναι. Έχρήν μέν οϋν μηδέ, εϊ κατωρΰωκώς ης, 
καί παρρησίαν πολλή.ν είχες τιρός τόν Θεόν, μηδέ ουτω τοϊς 
μέλλονοιν έλεεϊσϋαι καί σώζεσθαι διά φιλανθρωπίαν ψθο- 
νεϊν. Πονηριάς γάρ τοντο έσχάτης έπί τοις έτέρων τήκεσθαι 
άγαθοϊς, καί μάλιστα, δτε μηδέ μετά τής σής τοϋτο εμελλε 

25 γίνεσθαι ζημίας.
ΕΙ μέν γάρ ή τών άλλων σωτηρία ιοΐς σοΐς έλυμαίνετο 

καλοις, λόγον αν είχε τό αλγεΐν καίτοι γε ουδέ τοντο κατά 
τόν μεμαϋηκότα φιλοσοφεϊν. Ει δέ μήτε κολαζομένου θατέρον 
πλεονάζει σοι τά τών μισθών, μήτε εϋ πάσχοντος έλαττοϋται, 

80 τίνος $νεκεν συ κόπτεις σαντόν, νπέρ ών ετερος σώζεται δω
ρεάν; Έχρήν μέν οϋν, όπερ εφην, μηδέ, ει τών εύδοκιμηηό-

13. Ρωμ. 3, 10-20. ι
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πάντα διά νά τούς άδειάση την έπαρσιν και νά καταπαύση 
την άλαζονείαν των ή οποία ήτο πολύ ερεθισμένη.

Καί κύτταξε πώς το κάνει αύτό. ’Αφού ώμίλησε περί 
τών εθνικών και έδειξεν δτι δεν έχουν άπό πουθενά καμμίαν 
δικαιολογίαν ούτε ελπίδα σωτηρίας, και αφού έκατηγόρησε 
με άκρίβειαν την διαστροφήν τής διδασκαλίας των καί τόν 
άκάθαρτον βίον, μεταφέρει τόν λόγον εις τούς ’Ιουδαίους 
και άφου άνέφερεν άπό τόν προφήτην δλα εκείνα μέ τά 
οποία εκείνος ελεγεν δτι είναι ώρισμένοι άκάθαρτοι και 
δόλιοι και ύπουλοι καί δτι δλοι μαζί έχουν έξαχρειωθή και 
κανείς άπό αυτούς δεν άναζητεί τόν θεόν, άλλά παρεξέ- 
κλιναν δλοι, και αλλα παρόμοια, έπρόσθεσεν «Γνωρίζομεν 
δε δτι δσα λέγει ό νόμος, τά λέγει δι3 εκείνους πού βρίσκον
ται κάτω άπό τόν νόμον, διά νά βουλωθη κάθε στόμα και 
δλος ό κόσμος νά γίνη ύπόδικος είς τόν θεόν, διότι δλοι ή- 
μάρτησαν και θά στερηθούν τήν δόξαν τού θεού»13.

Διατί λοιπόν, ’Ιουδαίε, έπαίρεις τόν εαυτόν σου; Διατί 
ύπερηφανεύεσαι; Διότι καί τό ίδικόν σου στόμα έχει φρα
γή, καί ή ίδική σου παρρησία έχει καταργηθή καί μαζί μέ 
δλον τόν κόσμον έγινες καί σύ ύπόδικος καί δπως καί οι άλ
λοι έχεις άνάγκην νά δικαιωθης δωρεάν. ’Έπρεπε βέβαια 
καί άν άκόμη είχες κατορθώσει κάτι καί είχες πολλή ν παρ
ρησίαν ενώπιον τού Θεού, καί πάλιν νά μή φθονής εκείνους 
οι οποίοι έπρόκειτο νά ελεηθούν καί νά σωθούν ένεκα τής 
φιλανθρωπίας τού θεού. Διότι αύτό είναι δείγμα μεγάλης 
πονηριάς, τό νά λυώνης διά τά άγαθά τών άλλων, καί μάλι
στα δταν αύτό δέν γίνεται μέ ζημίαν ίδική ν σου.

Διότι έάν ή σωτηρία τών άλλων κατέστρεφε τά ιδικά 
σου καλά, θά είχες κάποιον λόγον νά άλγής* άν καί ούτε 
αύτό έπιτρέπεται, σύμφωνα μέ έκείνον πού μας έμαθε νά 
δείχνωμεν καρτερίαν. Έφ* δσον δμως, ούτε δταν ό άλλος 
κολάζεται δέν αύξάνεται ό μισθός σου, ούτε δταν εύεργε- 
τήται έλαττώνεται, διατί σύ κόπτεσαι επειδή ό άλλος σώζε
ται δωρεάν; ’Έπρεπε βέβαια, δπως είπα, καί άν άκόμη ή-
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των ής,, έπι τή κατά χάριν εις τά έθνη γινόμενη δάκνεσθο.ι 
σωτηρία* δταν δέ, των ανιών νπενϋννος ών τώ Δεσπότη, 
και προακεκρον<κώς \καϊ αντός, δνσχεραίνης έπι τοϊς άλλο- 
τρίοις άγαθοις, και μέγα φρονής, ώς αντός οφειλών μόνος 

5 τής χάριτος μετασχειν, ον βασκανίας μόνον και άπονοίας, άλ- 
λά και τής έσχάτης άνοιας, και πάντων τών χαλεπωτάτων 
άν εϊης νπενϋννος δαοανιοτηρίων' την γάρ τών κακών ρί
ζαν απάντων εν σεαυτφ κατεφύτενσας την νπερηφανίαν. Διό 
καί τις οοφός ελεγεν’ «Αρχη αμαρτίας νπερηφανία»· τον- 

10 τεστι, ρίζα και πηγή καί μήτηρ. Οντω και ό πρωτόπλαστος 
έξέπεσε τής μακαρίας εκείνης διαγωγής· ον τω και 6 τοντυν 
άπατήοας διάβολος άπ5 έκείνον κατηνέχθη τον τής αξίας 
νψονς. 'Όθεν, ειδώς ό μιαρός τής αμαρτίας ταύτης την 
φύοιν ικανήν ονσαν και έξ αντών καταβαλεϊν τών ουρανών, 

15 ταντην ήλθε την οδόν, δτε τον Άδάμ από τής τοσαύτης κατε- 
νεγκεΐν έσπονδασε τιμής. Τή γάρ επαγγελία τής ισοθειας 
φνσήσας αυτόν, ον τω κατέρρηξε και κατέβαλεν εις αντά τον 
α δον τά βάραθρα' ούδεν γάρ ον τω τής τον Θεού φιλανθρω
πίας αλλοτριοι, και τφ τής γεέννης παραδίδωοι τνυρί, ώς 

20 ή τής νπερηφανίας τνραννίς. Ταντης γάρ ήμιν παρούσης, 
άπας ημών ό βίος ακάθαρτος γίνεται, καν σωφροσύνην, καν 
παρθενίαν, καν νηστείαν, καν ενχάς, καν ελεημοσύνην, καν 
ότιονν έπιτελώμεν «*Ακάθαρτος» γάρ, φησί, ((παρά Κ νρ ίφ  
πας νψηλοκάρδιος».

25 Καταστέλλωμεν οΰν τούτο τό φύσημα τής ψνχής, και τον 
δγκον τούτον άνακόπτωμεν, εϊ γε έθέλοιμεν είναι καθαροί, 
και τής τφ  διαβόλφ κείμενης άπηλλάχθαι κολάσεως. *'Οτι 
γάρ τον αλαζόνα τά αντά έκείνφ παθεΧν ανάγκη, άκουνον

14. Σοφ. Σειρ. 10, 15.
15. Παροιμ. 16, 6.
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σουν άπό τούς έναρέτους, νά μή δαγκώνεσαι διά την σωτη
ρίαν των εθνικών πού γίνεται κατά χάριν. 'Όταν δμως, ένψ 
και σύ είσαι ύπεύθυνος διά τά ίδια πράγματα άπέναντι του 
Δεσπότου και εχεις ελθει και σύ είς σύγκρουσιν, ζηλεύης 
διά τά άγαθά τών άλλων καί καυχασαι ώσάν μόνος σύ νά 
πρέπει νά μετάοχης τής χάριτος, είσαι άξιος δχι μόνον 0α- 
σκανίας και άνοησίας, άλλά καί τής έσχάτης μωρίας καί 
τών πιά οκληρών βασανιστηρίων διότι έφύτευσες βαθειά 
είς τον έαυτόν σου την ρίζαν δλων τών κακών, την ύπε- 
ρηφάνειαν.

Δι3 αύτό και κάποιος σοφάς ελεγεν «’Αρχή τής άμαρτίας 
ή ύπερηφάνεια»14, δηλαδή ρίζα και πηγή και μητέρα. ’Έτσι 
έξέπεσε καϊ ό πρωτόπλαστος άπό τήν εύτυχισμένην εκείνην 
ζωήν ετσι και ό διάβολος πού τον έξηπάτησε κατέπεσεν άπό 
εκείνο τό ύψος τής άξίας του. Δι5 αύτό, γνωρίζων ό μιαρός 
τήν φύσιν τής άμαρτίας αυτής, ή οποία είναι ικανή νά μας 
κατεβάση και άπό τον ουρανόν, έχρησιμοποίησεν αύτήν τήν 
μέθοδον, δταν άπεφάσισε νά κατεβάση τον Άδάμ άπό τό ύ
ψος τής τόσον μεγάλης τιμής τήν όποίαν είχε. Διότι άφου 
του ένεφύσησε τήν ύπόσχεσιν δτι θά γίνη ισόθεος, τον κατέ
στρεψε και τόν ερριξεν είς τά βάραθρα του "Αδου. Διότι τί
ποτε δεν άποξενώνει άπό τήν φιλανθρωπίαν του θεοϋ και 
παραδίδει είς τό πυρ τής γεέννης, δσον ή τυραννία τής 
ύπερηφανείας. "Οταν είναι παρούσα αυτή μέσα μας, δλος 
ό βίος μας γίνεται άκάθαρτος, &στω και αν άσκώμεν την σω
φροσύνην και τήν παρθενίαν καί τήν νηστείαν καί αν κάνω- 
μεν προσευχάς καί έλεημοσύνας και ό,τιδήποτε άλλο. «Διότι 
είναι άκάθαρτος», λέγει, «ενώπιον του Κυρίου κάθε ύπερή- 
φανος»15.

,νΑς συγκρατώμεν λοιπόν αύτό τό φούσκωμα τής ψυ
χής καί ας άνακόπτωμεν τό εξόγκωμα, έάν βεβαίως θέλωμεν 
νά εϊμεθα καθαροί καί νά άπαλλαγώμεν άπό τήν κόλασιν 
πού είναι ετοιμασμένη διά τόν διάβολον. "Οτι οπωσδήποτε 
ό άλαζών θά πάθη τά ϊδια μέ έκεϊνον, άκου σε τόν Παύλον
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τον Παύλον λέγοντος’ «Μη νεόφυτον, ινα μη τνφωϋε'ις εις 
κρίμα εμπέση και παγίδα τον διάβολον». Τ ί  εστι κρίμα; 
Εις την αντήν, φησί, καταδίκην, εις την αντην κόλαοιν.

Πώς οΰν αν τις έκφύγοι τοντο τό δεινόν, φησίν; Ε \  γε 
5 άναλογίσαιτο την έαντον φύσιν, και των αμαρτημάτων τό 

τιλήθός, και των έκει βασανιστηρίων τό μέγεθος, και των 
ενταύθα δοκουν των λαμπρών τό πρόσκα ιρον ονδεν χόρτου 
διαφέρον, και τών εαρινών άνθέων μάλλον μαραινόμενον. 
*Αν τούτους οννεχώς παρ5 έαντοις κινώμεν τονς λογισμούς, 

10 και τονς τα μέγιστα κατωρθωκότας έπϊ μνήμης εχωμεν, ον 
ρφδίως ό διάβολος έπάραι δννήσεται, καν μυρία φιλονεική, 
άλλ3 ονδέ νποοκελίσαι την αρχήν. Ό  δέ Θεός ό τών ταπεινών, 
ό χρηστός και επιεικής, αυτός και υμιν καί ήμϊν παράσχοι 
καρδίαν σνντετριμμένην καί τεταπεινωμένην· οντω γάρ δννη- 

15 σόμεθα καί τά άλλα μετ ευκολίας κατορθονν εις δόξαν τον 
Κύριον ημών 3Ιησοϋ Χριοτον, δι3 οϋ καί μεθ3 οΰ δόξα τφ 
Πατρί άμα τφ άγίφ Πνενματι, εϊς τονς αιώνας τών αιώνων. 
3Αμήν.

16. Α' Τιμ. 3, 6.
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ό όποιος λέγει· «Νά μή είναι νεοφώτιστος, διά νά μή ύπερη- 
φανευθή και πέση είς κρίμα και παγίδα του διαβόλου»16. Τί 
σημαίνει κρίμα; Είς την αυτήν, εννοεί, καταδίκην, είς τήν 
αύτήν κόλασιν.

Πώς λοιπόν ήμπορεί κανείς νά ξεφύγη αύτό τό κακόν, 
λέγει; Έάν άναλογισθή τήν φύσιν του καί τό πλήθος τών 
άμαρτιών του και τό μέγεθος τών βασανιστηρίων πού ύπάρ- 
χουν εκεί, και τον προσωρινόν χαρακτήρα πού έχουν δσα 
εδώ φαίνονται λαμπρά, πού δεν διαφέρει από τά χόρτα καί 
μαραίνεται περισσότερον άπό τά εαρινά άνθη. Έάν άνακι- 
νώμεν μέσα μας συνεχώς αύτούς τούς συλλογισμούς καί 
ένθυμούμεθα έκείνους πού έδειξαν μεγάλην άρετήν, δέν 
θά ήμπορέση εύκολα ό διάβολος νά μας παρασυρη, &στω 
και αν καταβάλη μυρίας προσπαθείας, άλλ5 ούτε νά μάς ύ- 
πονομεύση καθόλου. Ό  δέ θεός τών ταπεινών, ό οποίος είναι 
αγαθός καί έπιεικής, αύτός καί σε σας καί είς ήμας είθε νά 
δώση καρδίαν συντετριμμένην καί ταπεινωμένην. Διότι ^τσι 
θά ήμπορέσωμεν μέ ευκολίαν νά έπιτύχωμεν καί τά αλλα, 
πρός δόξαν του Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού διά τού οποίου 
καί μαζί μέ τόν οποίον άνήκει ή δόξα εις τόν Πατέρα μαζί 
μέ τό άγιον Πνεύμα αιωνίως. Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ I'.
Ίω. 1, 11-13

«Εις τά ϊδια ήλθε, και οι ίδιοι αυτόν ον παρέλαδον».
1. Φιλάνθρωπος ών ό Θεός, αγαπητέ, και ευεργετικός, 

5 πάντα ποιεί και πραγματεύεται, ώστε ή μάς κατ αρετήν λάμ- 
πειν, καί, δουλόμενος ημάς εύδοκίμους είναι, και τούτο, δία 
μέν ονδένα, ουδέ άνάγ·κϊ], πειθοϊ δέ και τω ποιεϊν εύ τους 
δουλομένους άπαντας ελκει, και πρός εαυτόν έπισπάται. Διά  
τούτο έλθόντα αυτόν οί μέν έλαδον, οι δέ ούκ έδέξαντο. Ού- 

10 δένα γάρ δονλεται άκοντα, ουδέ ήναγκασμένον εχειν οικέτην, 
άλλ3 έκόντας άπαντας και προαιρουμένους, και χάριν αύτω 
τής δουλείας είδότας.

’Άνθρωποι μέν γάρ, άτε έν χρεία καθεοτώτες τής τών 
οϊκετών διακονίας, και μη δουλομένους αυτούς τφ τής δε- 

15 οποτείας κατέχουσι νόμφ, ό δέ Θεός, άνενδεής ών, και μη- 
όενός τών ήμετέρων έν χρεία καθ&στηκώς, τής δέ ήμετέρας 
ενεκέϊ σωτηρίας μόνον άπαντα πράττων, ημάς αύτους ποιεί 
τούτου κυρίους, και διά τούτο τών μη δουλομένων ούδενι 
δίαν έπιτίθησιν, ουδέ ανάγκην· πρός γάρ τό συμφέρον ήμίν 

20 όράν μόνον. Τό γάρ άκοντας πρός ταύτην §λκεσθαι τήν δου
λείαν ϊσον τό μηδέ δλως ιδουλεύειν έστί.

Τ ί  ούν κολάζει, φησί, τούς ούκ έθέλοντας ύπακονειν αύ- 
τφ; τί δέ και γέενναν ήπείλησε τοϊς ούκ άκούονσι τών έπι- 
ταγμάτων αύτον; "Οτι καί μη πειθομένων ημών σφόδρα 

25 κήδεται, λίαν ών αγαθός, και άποπηδώντων και φευγόντων



ΟΜΙΛΙΑ I '.
Ίω. 1, 11-13

«Είς τά ίδικά του ήλθε και οι ίδικοί του δέν τον έδέ- 
χθησαν».

1. Επειδή, άγαπητέ, ό θεός είναι φιλάνθρωπος και άγα- 
θοεργός, κάνει τά πάντα και φροντίζει, ώστε νά διαλάμπωμεν 
είς τήν άρετήν. Και έπειδή θέλει νά εϊμεθα ενάρετοι, χωρίς 
νά έκβιάζη ή νά έξαναγκάζη κανέναν, έλκύει δλους δσους 
θέλουν και τούς παίρνει μέ τό μέρος του με τήν πειθώ και 
τήν εύεργεσίαν. Δι9 αύτό δταν ήλθεν, άλλοι μέν τόν έδέχθη- 
σαν άλλοι δέ δχι. Διότι δέν θέλει νά εχη κανένα ύπηρέτην 
χωρίς τήν θέλησίν του και μέ εξαναγκασμόν, άλλα δλους 
τούς θέλει μέ τήν θέλησίν και τήν προαίρεσίν των καί νά 
του είναι εύγνώμονες διά τήν δουλείαν.

Διότι οι μέν άνθρωποι, επειδή &χουν άνάγκην άπ6 τάς 
ύπηρεσίας τών δούλων, τούς κρατουν και παρά τήν θέλησίν 
των μέ τον νόμον τής δεσποτείας. Ένω ό θεός, επειδή, είναι 
άνενδεής και δέν £χει άνάγκην κανενός πράγματος άπό τά 
ίδικά μας, και επειδή κάνει τά πάντα μόνον χάριν τής ίδικής 
μας σωτηρίας, κάνει έμας τούς ίδιους κυρίους αύτού. Δι9 αύτό 
και δέν χρησιμοποιεί βίαν ούτε εξαναγκασμόν είς κανέναν 
άπό αύτούς πού δέν θέλουν, άφοΰ άποβλέπει μόνον εις τό 
ι5ικόν μας συμφέρον. Διότι τό νά όδηγούμεθα παρά τήν θέ
λησίν μας είς τήν δουλείαν αυτήν, είναι ωσάν νά μή δου- 
λεύωμεν καθόλου.

’Αλλά τότε, λέγει, διατί τιμωρεί αύτούς πού δέν θέλουν 
νά ύπακούσουν είς αυτόν; Και διατί άπειλεί μέ τήν γέενναν 
τού πυρός δσους δέν άκούουν τάς έντολάς του; Διότι και δ
ταν δέν πειθώμεθα φροντίζει πάρα πολύ, έπειδή είναι πολύ 
άγαθός, καί δταν άποσκιρτώμεν και φεύγωμεν, αύτός δέν ά-



614 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

ούκ άφίσταταί' άλλ3 επειδή την προτέραν τής εύεργεοίας οδόν 
άπωσάμεθα, έλθειν μη βουληθέντες την διά τής πειθονς 
και τον παθεϊν εϋ} την έτέραν έπεισήγαγε, την διά τής κο- 
λάσεως και τών τιμωριών, πικροτάτην μεν ούσαν, άναγκαίαν 

δ δε δμως. "Οταν γάρ ή προτέρα άτιμάζηται, αναγκαία τής 
δεντέρας ή έπεισαγωγή.

3Επει και οι νομοΜται πολλάς και χαλεπάς κατά τών ή- 
μαρτηκότων τιθέασι τιμωρίας, και δμως αύτους ονκ άπο- 
στρεφόμεϋα διά ταντα, άλλα και μάλλον τιμώμεν τών κολά- 

10 σεων χάριν, και δτι, μηδενός δεόμενοι τών παρ ημών, πολ- 
λάκις όέτ ονδε είδότες τίνες ποτε $σονται οΐ μέλλοντες τής 
διά τών γραμμάτων αυτών άπολανσεσθαι βοήθειας, δμως έ- 
φρόντισαν τής κατά τον όίον τον ήμέτερον ευταξίας, τιμώντες 
μεν τούς έν αρετή ζώντας, ε'ίργοντες δε διά τών τιμωριών 

15 τους ακολάστους, και τή τών λοιπών ησυχία λνμαινομένους.
Ει δέ τούτους θαυμάζομεν και φιλοϋμεν, ου πολλώ μάλ

λον τον Θεόν έκτίλήττεσΰαι δεϊ και αγαπάν τής τοσαύτης ε- 
νεκεν κηδεμονίας; Και γάρ άπειρον τό μέσον έστί τής τε 
εκείνων και τής τούτου προνοίας τής εις ημάς. 3Άφατος τε 

20 όντως και υπερβολήν πάσαν νικών ό τιλοϋτος τής χρηστό- 
τητος αυτού.

Σκόπει δέ' αΕις τά ίδια ήλϋεν» ου τής αυτού χρείας 
8νεκεν (άνενδεές γάρ, δπερ εφην, τό Θειον), αλλά τής τών 
Ιδίων ενεκεν ευεργεσίας. Και σνδέ ούτως αυτόν οι Ίδιοι, 

25 εις τά αντοΰ παραγενόμενον έπ3 ώφελεία τή αυτών, παρέλα- 
βον, αλλά και διεκρονσαντο’ και ου τούτο μόνον, αλλά ’και 
$ξω τού άμπελώνος έκδαλόντες άπέκτειναν.

Και ουδέ ουτω τής μετανοίας αντονς άπέκλεισεν, άλλ9 
εδωκεν, ει βουληθείεν μετά την τοσαύτην παρανομίαν πάντα 

30 άπολούσασϋαι τά πλημμεληθέντα διά τής εις αυτόν πίστεως

1. Ματθ, 21, 35).
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πομακρύνεται. Ά λλ’ επειδή άπερρίψαμεν τήν πρώτην μέθοδον 
τής εύεργεσίας, ά(ροϋ δέν ήθελήσαμεν νά βαδίσωμεν τήν ο
δόν τής πειθοϋς και τής ευεργεσίας, χρησιμοποιεί τήν άλλην, 
τήν μέθοδον τής κολάσεως και των τιμωριών, ή οποία εϊναι 
βέβαια πολύ πικρά άλλα οπωσδήποτε άναγκαία. Διότι δταν ή 
πρώτη άποδοκιμάζεται, είναι άναγκαία ή έφαρμογή, τής δευ- 
τέρας.

Διότι και οι νομοθέται επιβάλλουν πολλάς και αύοτηράς 
ποινάς είς τούς άμαρτάνοντας, και δμως δεν τούς άποστρεφό- 
μεθα έξ αιτίας αύτών, άλλ3 άντιθέτως τούς έκτιμώμεν περισ
σότερον διά τάς ποινάς, και διότι, ένω δέν έχουν καμμίαν έκ 
μέρους μας άνάγκην, πολλάς φοράς δε χωρίς νά γνωρίζουν 
ποιοι θά είναι αύτοι πού θά βοηθηθοϋν με τάς άποφάσεις των, 
εν τούτοις φροντίζουν διά τήν τάξιν είς τήν ζωήν μας, τι- 
μώντες εκείνους πού ζοϋν ενάρετα καί έμποδίζοντες μέ τάς 
ποινάς εκείνους πού είναι άκόλαστοι και βλάπτουν τήν ήσυ- 
χίαν τών άλλων.

Έάν δέ αύτούς τούς θαυμάζωμεν και τούς άγαπώμεν, δέν 
πρέπει νά θαυμάζωμεν καί νά άγαπώμεν πολύ περισσότερον 
τον θεόν διά τήν τόσον μεγάλην φροντίδα του; Διότι εϊναι 
άπειρος ή διαφορά μεταξύ τής φροντίδος εκείνων και αύ- 
του πρός ήμας. Είναι πράγματι άπερίγραπτος και ύπερνικςί 
κάθε ύπερβολήν ό πλούτος τής αγαθότητάς του!

Πρόσεξε δέ· «ΤΗλθεν είς τά ίδικά του», δχι από ίδικήν 
του άνάγκην (άφοϋ, δπως είπα, ό θεός είναι άνενδεής), 
άλλά διά νά εύεργετήοη τούς ίδικούς του. Οΰτε είς τήν πε- 
ρίπτωσιν αυτήν δμως οι ίδικοί του τύν έδέχθηοαν, μολονότι 
είχεν έλθει είς τά ίδικά του χάριν του χδικου των συμφέ
ροντος, άλλά και τόν άπέκρουσαν. Και δχι μόνον αυτό, άλ
λά άφου τόν έβγαλαν έξω άπό τόν άμπελώνα τόν έπνευσ α ν1

Καί ούτε διά τήν διαγωγήν των αύτήν τούς άπέκλεισεν 
άπό τήν μετάνοιαν, άλλά τούς έδωσε τήν εύκαιρίαν έάν θέ
λουν, μετά άπό τήν τόσον μεγάλην παρανομίαν, νά άπο- 
πλυνουν ολα τά άμαρτήματά τ^αν μέ τήν πίστιν είς αυτφν
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και τοϊς ούδεν τοιοϋτον είργασμένοις, αλλά μάλιστα πάντων 
αϋτφ φίλοις έξισο)θήναι.

Και ότι οϋχ άπλώς, ουδέ ψυχαγωγίας ενεκεν ταύτα φ θέγ
γομαι, λαμπράν ύπερ τούτων άφίηοι την φωνήν τά κατά 

5 τον μακάριον Παύλον άπαντα. Ουτος γάρ, τον Χρίστον 
διώκων μετά τον σταυρόν, και τον εκείνον μάρτυρα Σ τέ
φανον ταΐς πολλαις βαλών χερσίν, επειδή μετενόησε και 
κατέγνω των πρότερον άμαρτηθέντων αυτω, και τω διω- 
χθέντι προσέδραμεν, εϊς τους φίλους αυτόν ευθέως και τά 

10 πρωτεία έχοντας κατέλεξε, κήρυκα και διδάσκαλον της ο ι
κουμένης άπάσης άποφήνας αυτόν, τον βλάσφημον, τον διώ
κτην, τον υβριστήν, καθώς και αυτός, άγαλλόμενος επί τη 
τού Θεού φιλανθρωπία, ταϋτα άνεκήρνττε, και ονκ ησχννε- 
τ ο, άλλά και ώσπερ εν στήλη τοϊς γράμμα σι τά πρότερον 

15 ανχφ τολμηθέντα καταθέμενος άπασιν έπεδείκνν, βέλτιον εί
ναι νομίζων τον πρότερον αντον παρά πάντων στηλιτεύεσθαι 
βίον έπι το φανήναι το μέγεθος τής τον Θεού δωρεάς, ή 
συσκιάσαι τήν άφατον αύτοϋ καί άνεκδιήγητον φιλανθρωπί
αν, δκνονντα τήν οικείαν άπασιν έκπομπενσαι πλάνην.

20 Διά τούτο άνω καί κάτω στρέφει τάς διώξεις, τάς έπι- 
όουλάς, τους πολέμους, τους κατά τής 'Εκκλησίας, νυν μεν 
λέγων* «Οϋκ εϊμι ικανός καλεισθαι άτιόστολος, διότι έδιωξα 
τήν 'Εκκλησίαν τού Θεού», νυν δέ, « Ό τ ι  ήλθεν Ίησοϋς ά- 
μαρτωλους σώσαι} ών πρώτος ειμί έγω», και πάλιν Ήκού-  

25 σατε τήν έμήν αναστροφήν ποτε έν τφ 97ονδαϊομφ, δτι καθ' 
υπερβολήν έδίωκον τήν εκκλησίαν του Θεοί), καί έπόρθονν 
αυτήν».

2. Καθάπερ γάρ τινα ταύτην αμοιβήν άποδιδους τω Χ ρ ι
στώ τής εις αυτόν μαικροθυμίας, το δεϊξαι τίνα δντα, καί 

30 πώς έχθρόν καί πολέμιον εσωσεν, ον τω μετά πολλής τής 
παρρησίας κηρύττει τήν μάχην, ήν πάση προθυμία παρά τήν

2. Α ' Κορ. 15, 9.
3. Α ' Τιμ. 1, 15.
4. Γαλ. 1, 13«
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και να γίνουν ίσοι μέ εκείνους πού δέν είχαν κάνει τίποτε 
τέτοιο και ήσαν κατ’ εξοχήν φίλοι του.

Καϊ δτι δέν τά λέγω αυτά είς τήν τύχην ούτε χάριν 
ψυχαγωγίας, τό επιβεβαιώνουν περιτράνως δλα τά σχετικά 
μέ τον μακάριον Παύλον. Διότι αύτός διώκων τόν Χριστόν 
μετά τήν οταύρωσιν και άφοϋ έκτύπησε τόν μάρτυρά του 
Στέφανον μέ πολλά χέρια, δταν μετενόησε καί συνειδητο
ποίησε τάς προηγουμένας άμαρτίας του και προοηλθεν είς 
τόν διωχθέντα, εκείνος τόν κατέταξεν άμέσως μεταξύ των 
φίλων του και εκείνων πού είχαν τά πρωτεία, καθιοτών κή- 
ρυκα και διδάσκαλον ολοκλήρου τής οικουμένης αύτόν τόν 
βλάσφημον, τόν διώκτην, τόν ύβριστην. Αύτά καί ό ’ίδιος, 
μέ άγαλλίασιν διά τήν φιλανθρωπίαν του θεού, τά διεκή- 
ρυσσε και δέν έντρέπετο, άλλά καί, άφοϋ άνέγραψεν ώς είς 
άναμνηστικήν στήλην μέ γράμματα δσα είχε διαπράξει προη
γουμένως, τά έπεδείκνυεν εις δλους, διότι ένόμιζεν δτι εί
ναι καλύτερα νά στηλιτεύεται άπό δλους ό προηγούμενος 
βίος του διά νά φανη τό μέγεθος τής δωρεάς του θεοϋ, 
παρά νά άποκρύψη τήν άπερίγραπτον και άνεκδιήγητον φι
λανθρωπίαν του, φοβούμενος νά διαπομπεύση είς δλους τήν 
πλάνην του.

Δι’ αύτο κατ’ έπανάληψιν άναφέρει τούς διωγμούς, τάς 
σκευωρίας, τούς πολέμους εναντίον τής Εκκλησίας, άλλο
τε μέν λέγων «δέν είμαι άξιος νά όνομάζωμαι άπόστολος, 
διότι κατεδίωξα τήν Εκκλησίαν τοϋ θεοϋ»2, άλλοτε δέ δτι 
«ό ’ Ιησούς νά σώση αμαρτωλούς,. πρώτος τών οποίων είμαι 
εγώ»3, και άλλοτε* «’Έχετε άκούσει τήν άλλοτε διαγωγήν 
μου είς τόν ιουδαϊσμόν, δτι δηλαδή ύπερβολικά κατεδίωκα 
τήν Εκκλησίαν τοϋ θεοϋ και τήν έπολεμοϋσα»4.

2. Και ωσάν νά απέδιδε κάποιαν άμοιβήν είς τόν Χρί
στον διά τήν μακροθυμίαν πού είχε δείξει είς αύτόν, μέ τό 
νά λέγη ποιος ήτο και πώς ένφ ήτο εχθρός και άντίπαλος 
τόν έ'σωσεν, μέ μεγάλην παρρησίαν διακηρύσσει τόν πόλε
μον πού £κανε μέ κάθε προθυμίαν εναντίον τοϋ Χρίστου είς
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άρχην εμαχήσατο τφ Χριστφ. Μετά δε τούτον και τοϊς άπε- 
γνωκόσιν εαυτών χρωστάς ύποτείνει τάς ελπίδας. Και γάρ 
και τον Χριοτόν διά τοντό ψησι προοίεσθαι αυτόν, ίνα εν αν- 
τφ πρώτψ ένδείξηται την πάσαν μακρο&νμίαν, και τον ν-

5 περβάλλοντα πλούτον τής χρηοτότητος αύτον πρός νποτύπω- 
οιν τών μελλόντων πιστεύειν επ αύτφ εις ζωην αιώνιον. 
Και γάρ ήν άπάσ)]ς αύτοίς συγγνώμης μείζονα τά τολμηθέντα.

'Άπερ οϋν και ό Ευαγγελιστής έμφαίνων, ελεγεν· «Εις  
τά ϊδια ήλθε, και οι ίδιοι αύτον ού παρέλαβον». ΊΊόθεν ήλθεν 

10 6 πάντα πληρών και πανταχον παρών; ποιον κενώσας τόπον 
τής αυτού παρουσίας, ό πάντα τι) χειρι συνέχων και διακρα- 
τών; Τόπον μεν ούδένα ημειψε, (πώς γάρ;), τη δε πρός 
ημάς καταβάσει τούτο είργάσατο. *Επειδή γάρ, έν τφ κόσμω 
ών, ούκ έδόκει παρεΐναι τφ μήπω γνωρίζεσθαι, ύστερον δε 

15 εαυτόν έφανέρωσε, την ήμετέραν ϋποδύναι σάρκα καταξιώ- 
σας, την φανέρωσιν ταύτην και την κατάβασιν παρουσίαν 
καλεΐ.

Θανμάσαι άξιον τον μαϋητην μη αιοχυνόμενον έπι τή 
τον Διδασκάλου ατιμία, αλλά και μετά παρρησίας την εις 

20 αύτον γεγενημένην άναγράφοντα ύβριν. Και τούτο δε ού 
μικρόν τού φιλαλήϋους αύτον τρόπου τεκμήριον. Και άλλως 
δε τον α Ιοχυνόμενον υπέρ τών ύόρικό των, οϋχ ύπερ τού 
παροινηθέντος αϊσχύνεσϋαι χρή' οϋτος μεν γάρ ταύτη μάλλον 
£λαμ\ρε, και μετά την ύβριν τοσαυτήν τών ύβρικότων ποιού- 

25 μένος πρόνοιαν, εκείνοι δέ άγνώμονες και μιαροί παρά πά- 
σιν έφάνησαν, τόν έπι τοσοντοις παραγενόμενον άγαθοίς ώς 
εχθρόν άπωσάμενοι και πολέμιον.

Ού ταύτη δε μόνον έβλάβησαν, αλλά και τφ μη τυχείν, 
ών ετυχον οι λαβόντες αύτόν. Τίνος όε &τυχον οϋτοι; «'Ό- 

30 οοι δέ ελαβον αύτόν} εόωκεν αύτοίς εξουσίαν τέκνα Θεού
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την άρχήν. Μαζί δέ μέ αύτό δίνει καλάς ελπίδας και είς 
ιούς απελπισμένους. Διότι δι’ αύτό, λέγει, ό Χριστός τον 
προσείλκυσε, διά νά δείξη είς αύτόν πρώτον δλην την μα- 
κροθυμίαν και τον ύπερβολικόν πλούτον τής άγαθότητός 
του, πρός παραδειγματισμόν εκείνων πού έπρόκειτο νά πι- 
στεύσουν είς αυτόν ώστε νά επιτύχουν τήν αιώνιον ζωήν. 
Διότι τά δσα είχε κάνει ήσαν πολύ άνώτερα άπό κάθε συγ
γνώμην.

Διά νά δηλώση λοιπόν αύτά και ό εύαγγελιστής έλεγεν 
«~Ηλθεν είς τά ιδικά του και οι ίδικοί του δεν τον έδέχθη- 
σαν». Άπό πού ήλθεν αύτός πού πληροί τά πάντα και είναι 
πανταχοϋ παρών; Ποϊον τόπον τής παρουσίας του άφησε 
κενόν, αύτός πού είς τό χέρι του περιέχει και συγκροτεί τά 
πάντα; Τόπον μέν δεν άφησε κανένα (πώς άλλωστε θά ήτο 
τούτο δυνατόν;). Τό εκανεν δμως μέ τήν συγκατάβασίν του 
πρός ήμάς. Διότι επειδή, καίτοι εύρίσκετο είς τόν κόσμον, 
δεν έφαίνετο νά είναι παρών, επειδή δέν ήτο άκόμη γνω
στός, έπειτα δέ έφανέρωσε τόν εαυτόν του, καταξιώνοντας 
τήν ιδικήν μας σάρκα μέ τό νά τήν φορέση* τήν φανέρωσιν 
αύτήν και συγκατάβασίν τήν ονομάζει παρουσίαν.

Αξίζει νά θαυμάσωμεν τόν μαθητήν ό οποίος δέν έντρέ- 
πεται διά τήν άτιμίαν τού διδασκάλου, άλλά άναγράφει τήν 
ταπείνωσαν πού έ'γινεν είς αύτόν μέ θάρρος. Και αύτό δέν 
είναι μικρά άπόδειξις τής άξιοπιστίας του. ’Άλλωστε έκεί- 
νος πού ύβρίζεται πρέπει νά έντρέπεται δι’ εκείνους πού τόν 
ύβρίζουν και όχι διά τήν άφρονα πραξιν των. Διότι αύτός 
μέν μέ τόν τρόπον αύτόν διέπρεψεν, άφού καί μετά τήν τα- 
πείνωσιν, τόσον ενδιαφέρον έδειξεν ύπέρ έκείνων πού τόν 
έταπείνωσαν. Εκείνοι δέ άπεδείχθησαν άγνώμονες καί ά- 
κάθαρτοι είς δλους, άφού εκείνον πού ήλθε νά τούς φέρη 
τόσα άγαθά, τόν άπεμάκρυναν ώς εχθρόν καί άντίπαλον.

Δέν έζημιώθησαν δμως μόνον μέ τόν τρόπον αύτόν, άλ
λά καί μέ τό δτι δέν έπέτυχαν αύτά πού επέτυχαν εκείνοι 
πού τόν έδέχθησαν. Τί δέ έπέτυχαν εκείνοι; «'Όσοι δέ τόν
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γενέσθαο), φηοί.  Τ ί  οϋν ον λ έ γ ε ις  ήμϊν, ώ μακάριε,  και την 
των μη δεξαμενώ ν αυτόν κόλασιν, άλλ’ δτι μεν  ίδιοι  ησαν, 
και ε ις  τά ίδια παραγενόμενον ον παρέλαβον ε ίπες ,  τί δέ  
άντϊ τούτον πείσονται, και ποίαν νποστήσονται κόλασιν, τούτο 

δονκέτι προσέθηκας; καίτοι μειζόνως αν αντονς όντως έφόόη-  
σας, και τό σκληρόν της άπονοίας έμάλαξας διά τής απειλής.  
Τ ίνος  οϋν ενεκεν  άπεσιώπησας;

Κ α ι  τις ταύτης, φ η ο ί , τής κολάσεως έτέρα μ ε ίζω ν  αν  
ποτε γένοιτο,  δίαν, προκειμένης έξονσίας αντοϊς τέκνα θ ε -  

10 οϋ γενέσθαι,  μη γ ίνωνται,  άλλ9 έκόντες έαντονς τής τοσαύτης 
άποοτερώοιν εύγενε ίας  τε και τιμής; Π λ η ν  άλλ5 οϋδε ε ν 
ταύθα μόνον αϋτοις τά τής τιμωρίας στήσεται, μ έχρ ι  τοϋ μη
δέν λαβεϊν  άγαθόν,  άλλ,ά και τό άσδεστον αντονς δ ια δ έ χ ε 
ται πϋρ, ο και προϊών σαφέστερον άπεκάλυψε. Τ έ ω ς  δε λέ -  

15 γ ε ι  τά απόρρητα αγαθά των ειληφότων αυτόν, και έν βρ α 
χ ε ί  παρίστ ησιν αύτοΐς ρήμα σι, λ έ γ ω ν  όντως· « Ό σ ο ι  δε ελα-  
βον αυτόν, εδωκεν αντοϊς έξονσίαν τέκνα θ ε ό ν  γεν έσ θ α ι». 
Κ α ν  δοϋλοι, καν ελεύθεροι,  καν  "Ε λληνες ,  καν βάρβαροι,  καν  
Σ κ ύ θ α ι , καν άσοφοι, καν σοφοί, καν γυνα ίκες ,  καν άνδρες,  

20 καν τιαιδία, καν πρεοβϋται,  καν άτιμοι , καν έντιμο ι , καν  
πλούσιοι, καν πένητες, καν άρχοντες, καν ίδιώται,  φηοί ,  πάν-  
τες τής αυτής ήξίωνται τιμής. Ή  γάρ πίστις και ή τον 
Πνεύματος χάρις ,  την έκ των κοσμικών αξ ιω μάτω ν α ν ω 
μαλίαν περιελοϋσα, ε ις  μ ίαν άπαντας επλασε μορφήν, και 

25 ε ις  ενα άπετύπωσε χαρακτήρα, τον βασιλικόν.
Τ ί  ταύτης άν γένοιτο τής φιλα\*θρωπίας ίσον; Β α σ ι 

λεύς μέν, ό έκ τ οϋ αυτόν διηρτισμένος ήμϊν πηλοϋ, τονς όμο- 
δούλους και τής αυτής α ντφ  κοινωνοϋντας φύσεω ς, πολλά-  
κις δε και τον τρόπον άμείνονς όντας, ουκ άξιοι κατα λέγε ιν  

30 ε ϊς  τό στρατόπεδον τό βασιλικόν, άν δούλοι τύχωσιν δντες,
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έδέθχησαν», λέγει, «τούς εδωσε τήν εξουσίαν νά γίνουν 
παιδιά του θεού». Διατί όμως δέν μας άναφέρεις, μακάριε, 
και τήν τιμωρίαν έκείνων πού δέν τόν έδέχθησαν και εϊπες 
μόνον οτι ή σαν ίδικοί του καί δτι δταν ήλθεν είς τά ίδικά 
του δέν τον έδέχθησαν; και δέν έπρόσθεσες άκόμη τί θά πά· 
θουν δι’ αύτό και ποίαν τιμωρίαν θά ύποστοϋν; ’Ά ν  καί ετσι 
θά τούς έφόβιζες περισσότερον και μέ τήν άπειλήν θά έμα- 
λάκωνες τήν σκληρότητα της παραφροσύνης των; Διατί λοι
πόν τό άπεσιώπησες;

Και ποια τιμωρία, λέγει, θά ήμποροϋσε νά άποδειχθη 
μεγαλυτέρα άπό αύτήν, δταν, ένω είχαν εξουσίαν νά γίνουν 
παιδιά τοϋ Θεού, δέν έ'γιναν και έστέρησαν θεληματικά τούς 
εαυτούς των άπό τήν τόσον μεγάλην εύγένειαν και τιμήν;
5Αλλά δέν σταματα εδώ μόνον ή τιμωρία, είς τό δτι δηλαδή 
δέν ελαβαν άγαθόν* άλλά θά τούς ύποδεχθη και τό άσβεστον 
πυρ, τό όποιον καθώς προχωρεί τό φανερώνει καλύτερα. 
Είς τήν άρχήν άναφέρει τά άπερίγραπτα άγαθά έκείνων 
πού τόν έδέχθησαν και τά σκιαγραφεί μέ σύντομον φράσιν 
ομίλων ώς έξης· «Γ/Οσοι δε τόν έδέχθησαν, τούς εδωσε τήν 
εξουσίαν νά γίνουν παιδιά τοϋ θεοϋ». Εϊτε δοϋλοι είναι είτε 
ελεύθεροι, είτε 'Έλληνες εϊ'τε βάρβαροι, είτε Σκύθαι, εϊτε 
άσοφοι εϊτε σοφοί, εϊτε γυναίκες εϊτε ανδρες, εϊτε παιδιά 
εϊτε ηλικιωμένοι, εϊτε άτιμοι εϊτε έντιμοι, εϊτε πλούσιοι εϊτε 
πτωχοί, εϊτε άρχοντες εϊτε παρακατιανοί, λέγει, δλοι άξιώ- 
νονται τής ιδίας τιμής. Διότι ή πίστις και ή χάρις τοϋ Πνεύ
ματος, άφοϋ άφήρεσαν τήν άνομοιομορφίαν τών κοσμικών 
διακρίσεων, διέπλασαν δλους είς ένιαίαν μορφήν και τούς 
άπετύπωσαν ένα χαρακτηριστικόν γνώρισμα βασαλικόν.

Τί θά ήμποροϋσε νά γίνη ισάξιον αύτής τής φιλανθρω
πίας; Ό  μέν βασιλεύς, ό όποιος άποτελεϊται άπό τόν ϊδιον 
μέ ήμας πηλόν, τούς συνδούλους του οι οποίοι έχουν την 
ιδίαν μέ εκείνον φύσιν καί οι οποίοι πολλάς φοράς είναι 
είς τόν χαρακτήρα άνώτεροα, δέν καταδέχεται νά τούς συγ- 
καταλέγη είς τήν βασιλικήν αύλήν, έάν τύχη νά είναι δοϋ-
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6 δε Μονογενής τον Θεον Παϊς, ονκ άπηξίωσε και τελώνας, 
και μάγους, και δούλους, και τούς πάντων άιιμοτέρονς, πολ
λούς δέ και τά οώματα αναπήρους, και μνρίαν έχοντας λώβην, 
εις τον των τέκνων καταλέξαι χορόν. Τοσαύτη τής εις αυτόν 

5 πίστεως ή ϊοχύς’ τοπαντη τής χάριτος ή υπερβολή.
Και καθάπερ ή τον πνρός φύσις, τή των μετάλλων όμι- 

λήοαοα γί], χρνοόν αντόν άπό γης ευθέως έποίησεν, οντω 
δή, και πολλω μάλλον αντί πήλινων χρνσονς τό δάπτισμα 
εργάζεται τονς λελονμένονς, τον Πνεύματος πνρος δίκην 

10 κατ’ εκείνον τον καιρόν εις τάς ήμετέρας έμπεσόντος ψνχάς' 
και τήν *μέν εικόνα τον χοϊκον κατακαίοντος, την δε εικόνα 
τον έπονρανίον, νεοπαγή και λαμπράν και ώς άπό χωνεντη- 
ρίον οτίλβονοαν, άναφέροντος. Και τί δήποτε ονκ ε'ιπεν, οτι 
έποίηοεν αντονς τέκνα Θεον, άλλ* «’Έδωκεν αντοις έξονσίαν 

15 τέκνα Θεον γενέσϋαι»; Δεικννς οτι πολλής δει τής σπον
δής, ώστε τήν εν τω δαπτίσματι τής νιοθεσίας ήμιν έντνπω- 
θεϊσαν εικόνα, άκηλίδωτον δι δλον διατηρήσαι και άνέπαφον, 
άμα δέ και έμφαίνων οτι τήν έξουσίαν ταύτην ονδεις ημάς 
άφελέσθαι δυνήοειαι, αν μή προλαδόντες έαντονς άφελώ- 

20 μέθα. Ε ΐ γάρ οι παρά Λνθρώπων κνρός τινων πραγμάτων 
λαδόντες τοσαύτην έχονσι τήν ίσχύν, όσην σχεδόν οι δεδω- 
κότες αντοί, πολλφ μάλλον οι παρά τον Θεον ταύτης τνχόντες 
τής τιμής, άν μηδέν τής έξονσίας ταύτης άνάξιον τιράξωμεν, 
πάντων ίσόμεθα δννατώτεροι διά τό και πάντων είναι μείζω 

25 τε και άγαθώτερον τό ταύτην ήμιν έγχειρίσαντα τήν τιμήν.
"Αμα δέ και ένδείξασθαι δούλεται, δτι ονχ άπλώς ουδέ 

ή χάρις επεισιν} άλλα τοις δονλομένοις και έσπονδακόσΐ' και 
γάρ και εν τή έξονσίφ κεϊται τή τούτων, τό γενέσθαι τέκνα.
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λοι. Ό  δέ μονογενής Υιός τού θεού δεν άπηξίωσε νά συγ- 
καταλέξη εις ιήν χορείαν των τέκνων του θεου και τελώ- 
νας και μάγους και δούλους και τούς πιο άοήμους άπό ό
λους, καθώς και πολλούς σωματικώς άναπήρους με άπει
ρους κακώσεις. Τόσον μεγάλη είναι ή δύναμις τής πίστεως 
εις αυτόν· τόσον μεγάλη είναι ή ύπεροχή τής χάριτος.

Και δπως ή φύσις τής φωτιάς όταν ερχεται είς επαφήν 
μέ τό χώμα των μετάλλων, τό μεταβάλλει αμέσως άπό χώμα 
είς χρυσόν. ’Έτσι άκριβώς, και πολύ περισσότερον, τό βά- 
πτισμα μεταβάλλει αύτούς πού λούζονται άπό πήλινους είς 
χρυσούς, διότι τήν στιγμήν έκείνην τό Πνεύμα πέφτει ώσάν 
φωτιά επάνω είς τάς ψυχάς μας και τήν μέν εικόνα τού πή
λινου τήν κατακαίει, επαναφέρει δέ τήν εικόνα τού έπου- 
ρανίου καινουργή και λαμπεράν, ή οποία άκτινοβολεϊ ώσάν 
νά έβγήκεν άπό χωνευτήριον.

Και διατί δέν εϊπεν ότι τούς έκανε παιδιά του θεου, 
άλλά δτι «τούς έδωσε τήν εξουσίαν νά γίνουν παιδιά του 
θεου»; Διά νά δείξη οτι χρειάζεται πολλή προσπάθεια διά 
νά διατηρηθή τελείως άκηλίδωτος και άνέπαφος ή είκών 
τής υιοθεσίας ή οποία έτυπώθη μέσα μας κατά τό βάπτισμα 
και ταυτοχρόνως διά νά φανερώση ότι τήν εξουσίαν αύτήν 
κανείς δέν θά ήμπορέση νά μας τήν άφαιρέση, εάν δέν 
προλάβωμεν και τήν άφαιρέσωμεν εμείς. Διότι εάν εκείνοι 
πού λαμβάνουν άπό άνθρώπους εξουσίαν μερικών πραγμά
των, έχουν τόσην δύναμιν όσην σχεδόν και έκεϊνοι πού 
τούς έδωσαν τή,ν έξαυσίαν, πολύ περισσότερον έμεϊς πού έ- 
τύχαμεν αύτής τής τιμής άπό τον θεόν, έάν δέν κάνωμεν 
τίποτε άνάξιον αύτής τής έξουσίας, θά εϊμεθα δυνατώτεροι 
άπό όλους, έπειδή άνώτερος όλων καί άγαθώτερος είναι και 
έκεϊνος πού μας έδωσεν αύτήν τήν τιμήν.

θέλει δέ άκόμη νά δείξη ότι ούτε ή χάρις έρχεται μό
νη της, άλλά έρχεται είς έκείνους πού τήν θέλουν και προσ
παθούν· δι’ αύτό έναπόκειται και είς τήν εξουσίαν αύτών 
τό νά γίνουν παιδιά. Διότι έάν προηγουμένως δέν τό θελή-
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5Ά ν  γάρ μη ελωνται αυτοί πρότερον, ούκ επεισιν ή δωρεά, 
ουδέ εργάζεται τι.

3. Πανταχοϋ τοίννν το μεν κατηναγκασμένον έκβαλών, 
το δέ αυθαίρετον και αυτεξούσιον δεικνύς* τοϋτο και νυν 

15 είρηκε. Και γάρ έν αύτοίς τούτοις τοις άπορρήτοις το μέν 
εστι τον θεού, νό δούναι την χάριν' το δε του ανθρώπου, 
το παρασχειν την πίστιν. Και έν τφ μετά ταϋτα δε χρόνω 
πολλής δει λοιπόν της σπουδής. Ον γάρ άρκεϊ πρός την τής 
καθαρότητος ήμιν φνλακήν τό δαπτισθήναι και πιστενσαι 

10 μόνονу αλλά δει, εις μέλλοιμεν ταύτης διά παντός άπολαύσε- 
σθαι της φαιδρότητος, αξιον αυτής παρέχεσθαι δίον.

Τούτο δε έφ3 ήμιν εποίησεν ό Θεός. Τό μεν γάρ γεννη- 
θήναι τήν μυστικην γέννησιν και πάντων εκκαθαρθήναι των 
πρότερον ημαρτημένων ήμιν από τού δαπτίσματος γίνεται, 

15 τό δε μεΐναι εις τό έξης καθαρούς, και μηδεμίαν μετά ταϋτα 
δέξασθαι κηλΐδα πάλιν τής ήμετέρας εστιν εξουσίας τε και 
σπονδής. Διά τοι τούτο καί του τρόπου τής γεννήσεως ημάς 
άνέμνησε, και από σνγκρίσεως των σαρκικών ώδίνων την 
υπεροχήν &δειξεν, εϊπών· «0? ούκ εξ αιμάτων, ούδε εκ θε- 

20 λήματος σαρκός, ουδέ εκ θελήματος άνδρός, άλλ3 εκ Θεού 
εγεννήθηναν».

Τοϋτο δέ εποίησεν,, %να, τό ευτελές και ταπεινόν τον προ- 
τέρον τόκον κατ<αμαθόντες, ( τον δι* αιμάτων και θελήματος 
σαρκός), και τό νψηλόν και ευγενές τον δευτέρου (τοϋ διά 

25 τ ή ς  χάριτος) επιγνόντες, μεγάλην τινά κάντενθεν περί αϋτοΰ 
λάδωμεν έννοιαν, και τής τον γεγεννηκότος αξίαν δωρεάς, 
και πολλήν μετά ταντα έπιδειξώμεθα σπουδήν. Δέος γάρ 
ού μικρόν, μή ποτε, την καλήν ταύτην μολύναντες στολήν, 
τη μετά ταϋτα ρψθνμίφ και τοϊς πλημμελήμασιν έκβληθώμεν 

30 τής παστάδος και τοϋ νυμφώνος κατά τάς πέντε παρθένους 
έκείνας τάς μωράς, ή κατά τόν ош εχοντα ένδυμα γάμου.
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σουν αύτοί, δεν έπέρχεται ή δωρεά ούτε φέρει κανένα άπο- 
τέλεσμα.

3. Άφοΰ λοιπόν παντού άποβάλλει τόν έξαναγκασμόν 
καί δείχνει την προαίρεσιν και την ελευθερίαν, αύτό είπε 
και εδώ. Διότι καί είς αύτά τά Μυστήρια, το ένα μέρος είναι 
του θεοΰ, τό νά δώση τήν χάριν, τό δέ άλλο του άνθρώπου, 
τό νά προσφέρη τήν πίστιν. Άλλά και εις τον μετέπειτα 
χρόνον χρειάζεται πολλή προσπάθεια. Διότι δεν άρκεΐ μό
νον νά βαπτισθώμεν και νά πιστεύσωμεν, διά νά διατηρήσωμεν 
τήν καθαρότητά μας. Άλλά, έάν θέλωμεν νά άπολαμβάνω- 
μεν συνεχώς αύτήν τήν λαμπρότητα, πρέπει νά παρουσιά- 
σωμεν άντάξιον πρός αύτήν 6ίον.

Αύτό δέ τό έκανεν είς ήμας ό θεός. Διότι το νά γεννη- 
θώμεν τήν μύστηριακήν γέννησιν και νά καθαρθώμεν άπό 
τά προηγούμενα άμαρτήματα, ένεργεϊται άπό το 6άπτισμα. 
Τό νά μείνωμεν δμως είς το έξης καθαροί και νά μή δεχθώ- 
μεν άργότερα καμμίαν κηλϊδα, άνάγεται είς τήν ίδικήν μας 
έξουσίαν και προσπάθειαν. Αι αύτό άκριβώς μας ύπενθυμίζει 
καί τόν τρόπον τής γεννήσεως καί δείχνει τήν ύπεροχήν της 
διά τής σπγκρίσεως με τάς σαρκικός ώδϊνας δταν λέγη* «Αύ
τοί οι όποιοι έγεννήθησαν δχι άπό αϊματα, ούτε άπό τό θέ
λημα σαρκός, ούτε άπό τύ θέλημα άνδρός, άλλά άπό τάν 
θεόν».

Αύτό δέ τό έκανε είς τρόπον ώστε, άφοϋ μάθωμεν τήν 
εύτέλειαν καί ταπεινότητα τής πρώτης γεννήσεώς μας, ή 
οποία έγινε μέ αίματα καί θέλημα τής σαρκός, καί κατανοή- 
σωμεν τό ύψος καί τήν εύγένειαν τής δευτέρας γεννήσεως, 
ή οποία έγινε μέ τήν χάριν, νά σχηματίσωμεν καί άπό αύτό 
μεγάλην περί αύτοϋ ιδέαν καί άνταξίαν τής δωρεάς εκεί
νου ό οποίος μάς έγέννησε καί νά καταβάλωμεν εις τό έξης 
μεγάλην προσπάθειαν. Διότι ύπάρχει μεγάλος φόβος μήπως 
μολύνωμεν τήν ώραίαν αύτήν στολήν, μέ τήν κατοπινήν 
ραθυμίαν καί τά άμαρτήματα, καί άποβληθώμεν άπό τήν πα
στάδα καί τόν νυμφώνα, δπως αι πέντε έκεϊναι μωραϊ παρ-

ΛΠ
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Καί γάρ κάκεινος τών δαιτυμόνων ήν ( έκλήϋη γάρ και αυ
τός), άλλ9 έπειδή μετά την κληοιν και την τοσαύτην τιμήν 
έξύβρισεν εις τον κεκληκότα, άκουσον οϊαν δίδωσι δίκην, πώς 
έλεεινήν, καί πολλών αξίαν δακρύων.

5 Παραγενόμενος γάρ έπϊ το τής λαμπράς εκείνης τραπέ- 
ζης μετασχεϊν, ον μόνον εϊργεται τής ευωχίας, άλλα καί, 
τάς χειρας δεθείς καί τούς τισδας ομοίως, εις το σκότος 
άγεται το εξώτερον, τον αιώνιον καί άπειρον ολοφυρμόν και 
τον βρυγμον τών όδόντων ύποστησόμενος.

10 Μη τοίννν, αγαπητοί, μηδε ήμεϊς νομίζωμεν άρκειν ήμιν 
πρός σωτηρίαν την πίοτιν. Ά ν  γάρ μή βίον επιδειξώμεϋα 
καθαρόν, άλλά, ανάξια τής μακαρίας κλήσεως ταύτης Ιμάτια 
άμφιασάμενοι, παραγενώμεθα, ονδεν κωλύει καί ημάς πα- 
θεϊν τα αυτά, απερ εκείνος ό δείλαιος. Καί γάρ άτοπον, αν- 

15 τον μέν, Θεόν δντα καί βασιλέα, ανθρώπους εντελείς, καί 
άγύρτας, καί μηδενός άξίονς όντας μή έπαισχύνεσθαι, άλλα 
τους άτώ τής τριόδου πρός την τράπεζαν άγειν εκείνην' ημάς 
δε τοσαύτην άναισθησίαν έπιδείκνυσθαι, ώς μηδε τή τοσαύτη 
τιμή γενέσθαι βελτίονς, άλλά καί μετά την κλήσιν έπϊ τής 

20 αντής μένειν κακίας εις την άφατον τον κεκλ7]κότος έμπαροι- 
νοϋντας φιλανθρωπίαν.

Ονδε γάρ διά τοϋτο ημάς έπϊ την πνενματ ικήν ταυ την 
και φρικτήν τών μυστηρίων έκάλεσε κοινωνίαν, %να μετά 
τής τιροτέρας εϊσερχώμεθα κακίας,, άλλ’ ίνα, άποδυσάμενοι 

25 την αισχρότητα, μεταμφιασώμεθα, ά τους εν τοϊς βασιλείοις 
έστιωμένους ήμφιάσθαι χρή. Ε ϊ  δε μή βονλοίμεθα άξια τής 
κλήσεως πράξαι εκείνης, ούκ εστι τοϋτο παρά τόν τετιμηκό- 
τα, άλλά παρ9 ημάς' ονδε γάρ εκείνος ημάς εκβάλλει τοϋ 
θαυμασχοϋ τών δαιτυμόνων χορού} άλλ9 ήμεϊς εαυτούς.
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θένοι, ή εκείνος πού δεν εϊχεν ένδυμα γάμου. Διότι καί έ- 
κεϊνος ήτο άπό τούς δαίμονας. Έκλήθη καί αύτός, άλλ’ ε
πειδή μετά τήν κλήσιν και τήν τόοον μεγάλην τιμή,ν προσέ- 
βαλεν αύτόν πού τον έκάλεσεν, άκουσε ποίαν τιμωρίαν ύφί- 
σταται, πόσον έλεεινήν και άξίαν πολλών δακρύων.

Διότι δταν ήλθε διά νά συμμετάσχη είς τήν λαμπράν 
έκείνην τράπεζαν, δχι μόνον άποκλείεται άπό τό πλούσιον 
έκεΐνο γεύμα, άλλα άφοϋ του έδέθησαν τά χέρια καί τά πό
δια ώδηγήθη είς το εξώτερον σκότος, διά νά ύποστη τον αιώ
νιον και άτελείωτον θρήνον και τό τρίξιμον τών δοντιών του.

Ά ς  μή νομίζωμεν λοιπόν, άγαπητοί, και εμείς δτι άρ- 
κεϊ ή πίστις διά τή,ν σωτη ρίαν μας. Διότι εάν δεν παρουσιά- 
σωμεν 6ίον καθαρόν και προσέλθωμεν φορουντες ενδύματα 
άνάξια αύτής τής μακαρίας κλήσεως, τίποτε δέν θα μας 
έμποδίση νά πάθωμεν και εμείς αύτά πού επαθε και εκείνος 
ό δυστυχής. Διότι είναι άπαράδεκτον, αυτός μέν, αν και εί
ναι θεός και Βασιλεύς, νά μή άποστρέφεται άνθρώπους εύ- 
τελείς και έπαίτας καί άνικάνους και νά τούς όδηγή άπό 
τούς δρόμους είς έκείνην τήν τράπεζαν, έμείς δέ νά δείχνω- 
μεν τόσην άναισθησίαν, ώστε ούτε μέ τήν τόσον μεγάλην 
τιμήν νά μή γινώμεθα καλύτεροι, άλλά νά έμμένωμεν καί 
μετά τήν πρόσκλησιν είς τήν ιδίαν αμαρτίαν, έμπαίζοντες 
τήν άπερίγραπτον φιλανθρωπίαν εκείνου πού μας έκάλεσεν.

"Αλλωστε δέν μας έκάλεσεν είς αύτήν τήν πνευματι- 
κήν και τρομεράν κοινωνίαν τών μυστηρίων διά νά είσέλ- 
θωμεν μέ τήν προηγουμένην κακίαν μας, άλλά διά νά άπα- 
βάλωμεν τήν αισχρότητα και νά ένδυθώμεν αύτά πού πρέ
πει νά φορούν έκείνοι πού φιλοξενούνται είς τά άνάκτορα. 
Έάν δέ δέν θελήσωμεν νά πολιτευθώμεν άντάξίια πρός τήν 
κλήσιν έκείνην, τούτο δέν θά εχη άντίκτυπον πρός έκείνον 
πού μας έτίμησεν, άλλά πρός ήμας. Ούτε έξ άλλου έκείνος 
μας έκδιώκει άπό τήν έξαίρετον όμήγυριν τών συνδαιτυμό
νων, άλλ’ έμείς άποβάλλομεν τούς εαυτούς μας.
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Ό  μεν γάρ τό εαυτόν ιιάν ήνυσε. Και γάρ ιούς γάμονς 
έποίηοε. καί την τράπεζαν παρεσκεύασε, και τους καλέοαντας 
επ&μψε, και παραγενομένους έδέξατο, και την άλλην απααν 
τετίμηκε τιμήν* ημείς δε και είς αντόν, και εϊς τους παρόν- 

5 τας, και είς τον γάμον νδρίαντες διά των ρυπαρών Ιματίων, 
τουτέοτι9 των ακαθάρτων πράξεων, εικότως έκδαλλόμεθα 
λοιτιόν. Ταντη γάρ, και τον γάμον τιμών και τους κεκλη- 
μένους, απελαύνει τους ιταμούς και τους αναίσχυντους ε
κείνους. ΕΙ γάρ εϊασε τούς εκείνο ήμφιεο μένους τό Ιμάτιον, 

10 αυτός άν εδοξε και τους άλλους ύβρίζειν.
:'Αλλά μηδένα γένοιτο τοιούτον πειραθήναι του κεκλ?]- 

κότος, μήτε ημών, μήτε ετέρων τινών. Διά γάρ τούτο, πριν 
ή γενέσθαι ταϋτα πάντα, άναγέγραπται, ινα, εν τή τών γραμ
μάτων απειλή σοχρρονισθέντες, μη σνγχωρήσωμεν εις εργον 

15 ελθεΐν την ατιμίαν και την κόλαοιν, ταντην} άλλ9 επί τών ρη
μάτων αντην στήοωμεν μόνον, και μετά λαμτιράς έκαστος 
στολής εϊς την κλήσιν έκείνΐ]ν παραγενώμεθα' ης άπολαϋ- 
σαι γένοιτο πάντας ημάς, χάριτι και φιλανθρωπία του Κ υ 
ρίου ημών Ίησοϋ Χριστοϋ, μεθ* ον τώ ΠατρΙ άμα τω άγίω  

20 Πνεύματι δόξα. κράτος, τιμή, νυν και αεί, και εις τους αιώ
νας τών αιώνων. Αμήν.
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Έξ άλλου εκείνος έκανε τό παν. Διότι και τούς γάμους 
έτέλεσε και την τράπεζαν προητοίμασε και τούς άνθρώπους 
του έστειλε να φέρουν τούς καλεσμένους και δταν ήλθαν 
τούς έδέχθη και έκανε κάθε άλλην τιμητικήν ενέργειαν. 
Εμείς δμως έπεριφρονήσαμεν και αυτόν και τούς παρόντας 
και τόν γάμον μέ τά βρώμικα ένδύματά μας, δηλαδή μέ τάς 
άκαθάρτους πράξεις μας και δι’ αύτό δικαίως έκδιωκόμεθα. 
Μέ τόν τρόπον αύτόν τιμών και τόν γάμον και τούς προσκε
κλημένους, έκδιώκει τούς θρασείς και άναιδείς. Διότι εάν 
έπέτρεπε νά είσέλθουν και αύτοι πού έφοροϋσαν εκείνο τό 
ένδυμα, θά έδινε τήν έντύπωσιν δτι αύτός περιφρονεί τούς 
άλλους.

’Αλλά είθε κανείς νά μή διανοηθη κάτι τέτοιο δι’ αύτόν 
πού μας έκάλεσεν, ούτε άπό έμας ούτε άπό άλλους. Έ ξ άλ
λου δι’ αύτό έχουν γραφή δλα αύτά πριν νά γίνουν, είς 
τρόπον ώστε, άφοΰ συνετισθώμεν μέ τήν άπειλήν των γρα
πτών, νά μή έπιτρέψωμεν νά γίνη πραξις ή άτιμία αυτή 
καί ή τιμωρία, άλλά νά τήν σταματήσαμεν μόνον είς τούς 
λόγους καί μέ λαμπρόν ένδυμα νά προσέλθωμεν δλοι είς 
τήν πρόσκλησιν εκείνην, τήν όποίαν ε’ίθε νά άπολαύσωμεν 
δλοι έμείς μέ τήν χάριν και φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας 
Ίησοϋ Χρίστου, μαζί μέ τόν οποίον άνήκει είς τόν Πατέρα 
και τό άγιον Πνεύμα ή δόξα, ή δύναμις καί ή τιμή, τώρα 
και πάντοτε και αιωνίως. ’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΑ'.
Ίω . 1, 14

«Καί ό Λ  άγος σαρξ έγένετο, καί έσκήνωοεν έν ήμϊν»,
1. Μίαν υμάς άπαντας αϊτήσαι βούλομαι χάριν, πριν η 

5 των ευαγγελικών άψασϋαι ρημάτων' αλλά μή άνανενοητε 
προς την αίτηοιν. Ούτε γάρ βαρύ τι έπαχθες αιτώ, ούτ έ- 
μοι τφ λαμβάνοντι μόνον χρήσιμον εσται τό διδάμενον, άλλα 
καί ύμϊν τοις παρέχονσι, καί τάχα πολλφ τιλέον ϋμιν. Τ ί  ποτ5 
οϋν έστιν δπερ αϊτουμαι υμάς; Κατά μίαν Σαββάτων, η καί 

10 κατά Σάδβατον) την μέλλουσαν έν ύμΐν άναγνωσθήσεσ&αϊ τών 
1 Ευαγγελίων περικοπήν, ταύτην προ τούτών τών ήμερων μετά 

χεΐρας λαμβάνων έκαστος, οϊκοι καϋήμενος άναγινωοκέτω 
συνεχώς, καί πολλάκις τιερισκοπείτω μετά ακρίβειας τά έγ-  
κείμενα, καί βωσανιζέτω ταϋτα καλώς, καί τί μέν σαφές, 

15 τί δε άδηλον σημειούσϋ'ω, τί δε αύτών εναντίον είναι δοκοϋν, 
ούκ ον δέ, καί πάντα απλώς διακωδωνίσαντες, ούτως άπαν- 
τάτε προς την άκρόασιν.

Ού γάρ μικρόν άτώ τής τοιαύτης σπουδής καί νμϊν καί 
ή,μίν εσται τό κέρδος. *Ημείς μεν γάρ ού πολλοϋ δεησόμε&α 

20 πόνου προς τό σαφή ποιήσαι τών λεγομένων την δύναμιν, 
τής διάνοιας ύμϊν ηδη προοικειω&είσης τή τών ρημάτων 
γνώσει, ύμεϊς δε όξύτεροι καί διορατικώτεροι τούτφ τφ  
τράπω γενήσεσϋε ου προς την άκρόασιν μόνον, ούδε τιρός την 
μάϋησιν, άλλά καί προς τό διδάξαι έτέρους.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΑ'.
Ίω. 1, 14

«Και ό Λόγος έσαρκώθη και ήλθε καί κατεσκήνωσε με
ταξύ μας».

1. θέλω μίαν χάριν νά ζητήσω άπό δλους σας προτού 
άρχίσω νά άναπτύσσω τά λόγια του εύαγγελίου, άλλά μή 
μου άπορρίψετε τήν αϊτησιν. ’Άλλωστε δέν ζητώ τίποτε τό 
βαρύ και δυσβάστακτον, ούτε αυτό πού Μ  μου δώσετε θά 
είναι χρήσιμον μόνον είς εμέ ό όποιος θά τό λάβω, άλλά 
καί είς έσας οί οποίοι θά τό δώσετε· πολύ περισσότερον μά
λιστα είς έσας. Τί είναι έπι τέλους αύτό πού σας ζητώ; 
Κάθε Κυριακήν ή καί κάθε Σάββατο ν ό καθένας άπό σας νά 
παίρνη είς τά χέρια του τήν εύαγγελικήν περικοπήν πού 
πρόκειται νά άναγνωσθή πριν άπό αύτάς τάς ήμέρας καί 
καθώς θά κάθεται είς τήν οικίαν νά τήν άναγινώσκη συνε
χώς καί νά παρατηρή με άκρίβειαν πολλάς φοράς δσα ύπάρ- 
χουν είς αύτήν καί νά τά έξετάζη μέ προσοχήν* καί νά ση- 
μειώνη τί είναι σαφές καί τί είναι άσαφές* τί άπό αύτά φαί
νεται νά είναι άντίθετον, ένψ δέν είναι* καί γενικώς άφοΰ 
τά έρευνήσετε δλα, έτσι προετοιμασμένοι νά έρχεσθε διά νά
άκούσετε.

Τό κέρδος άπό αύτήν τήν προετοιμασίαν δέν θά είναι 
μικρόν ούτε είς έσας ούτε είς έμας. Διότι εμείς μέν δέν θά 
χρειαζώμεθα πολύν κόπον διά νά καταστήσωμεν σαφή τήν 
σημασίαν τών δσων λέγονται, άφοϋ ή διάνοιά σας θά είναι 
έξοικειωμένη μέ τήν γνώσιν του κειμένου. Σείς δέ μέ τον 
τρόπον αύτον θά γίνετε ταχείς καί οξυδερκείς, δχι μόνον είς 
τήν άκρόασιν, ούτε πρός τήν έκμάθησιν, άλλά καί είς τό νά 
διδάξετε καί τούς άλλους.
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9Επεί, ως γε ΐ'ϋν οι πολλοί των ένταϋϋα παραγινομένων 
άκούουσιν, όμον πάντα αναγκαζόμενοι μαθειν τά τε ρήματα, 
τά τε παρ3 ημών εις αυτά λεγάμενα, ονδ5 αν, εί ενιαυτόν δλον 
τοϋτο τιοιοϋντες διατελοίημεν, μέγα τι καρπώσονται κέρ- 

5 δος. Πώς γάρ, δταν έκ πάρεργου και ενταύθα μόνον κατά τον 
βραχυν τούτον τοΐς λεγομένοις οχϋλάζωοι καιρόν;

ΕΙ δέ τινες πράγματα αΐτιώνται και φροντίδας, και πολ- 
λήν τήν τε τών πολιτικών και τών Ιδιωτικών άοχολίαν, πρώ
τον μεν αυτό τοϋτο έγκλημα ου μικρόν, τό κυκλοϋσθαι τοσού- 

10 των πραγμάτων πλήθει, και τοΐς διωτικοϊς ουτω προσηλώ- 
σθαι διά παντός, ώς μηδε μικράν εις τά πάντων αναγκαιό
τερα άγειν σχολήν. ’Έπειτα δτι σκηψις ταϋτα και πρόφασις, 
κατηγορήσαιεν αν αυτών και φίλων συνουσίαι, και εν τοΐς 
θεάτροις διατριβαί, καί τά συνέδρια, απερ θέας ενεκεν της 

15 7ων ίππων άμίλΛης ποιοϋνται, εν αϊς πολλάκις ημέρας άνή- 
λωσαν ολοκλήρους, και φίλοις σννεγένεσθε έπϊ τνολύ, και ού- 
δαμοϋ τήν τών πραγμάτων ασχολίαν ήτιάσατό τις εν τούτοις

αυτών.
ΕΙτα έν μεν τοϊς εύτελέσιν άπροφάσιστοι πανταχοϋ, και 

20 σχολήν αγειν βαθεϊαν δννασθε* εϊ δε τοΐς του θεοϋ δέοι 
προσέχειν, τοσοϋτον ΰιιΐν ταϋτα περιττότερα και ατιμότερα 
πάντων είναι δοκεΐ, ώς μηδh μικράν ο’ίεσθαι δεΐν άπανέμειν 
αντοΐς σχολήν. Και πώς άξιον οντω διακειμένους άναπνεϊν, 
ή τον ήλιον τοϋτον όράν;

25 9Έστι και έτέρα πρόφασις τοΐς ούτω ραθνμοις άλογω- 
τάτη, τό μή κεκτήσθαι, μηδέ εχειν βιβλία. Και πρός μεν τονς 
πλουτοϋντας γέλως υπέρ ταύτης ημάς άποτείνεσθαι τής προ- 
ψάσεως? έπειδή δε τών πενεστέρων 7ΐολλους οϊμαι κο,τιι-
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Διότι τώρα, καθώς οι περισσότεροι άπό αύτούς πού έρ
χονται εδώ άκούουν την ομιλίαν, άναγκαζόμενοι νά τά μά
θουν δλα μαζί, και τά κείμενα και δσα λέγονται άπό έμας 
επάνω εις αύτά, δεν θά ήμπορέσουν νά άποκομίσουν μεγά
λο κέρδος ούτε και άν άκόμη τό κάνωμεν αύτό £να ολόκλη
ρον χρόνον. Διότι πώς είναι δυνατόν δταν παρέργως και 
μόνον έδώ κατά τό σύντομον αύτό χρονικόν διάστημα άσχο- 
λοϋνται μέ τά λεγάμενα;

Έάν δέ μερικοί προβάλλουν ώς δικαιολογίαν ύποθέσεις 
και φροντίδας και πολλάς κοινωνικός και ίδιωτικάς άσχο- 
λίας* πρώτον μέν αύτό είναι μεγάλο έγκλημα νά περικυ- 
κλώνωνται άπό τόσον όγκον υποθέσεων και νά είναι προση
λωμένοι διαρκώς τόσον πολύ είς τά βιωτικά ζητήματα, ώστε 
νά μή άφιερώνουν ολίγον χρόνον διά τά πιο άναγκαϊα άπό 
ολα. ’Έπειτα, δτι αύτά είναι δικαιολογία και πρόφασις, θά 
ήμποροϋσαν νά τούς κατηγορήσουν και τών φίλων αί συνα- 
ναστροφαί, και αί επισκέψεις τών θεάτρων και αί συναθροί
σεις τάς όποίας κάμνουν διά νά παρακολουθήσουν τήν άμιλ
λαν τών ίππων, είς τά οποία πολλάς φοράς καταναλώνουν 
ολοκλήρους ήμέρας (και φίλους συναναστρέφεσθε επί πο
λύ ν χρόνον) και πουθενά δεν προέβαλε κανείς ώς δικαιο
λογίαν είς αύτά τήν άπασχόλησίν του μέ ύποθέσεις.

’Έπειτα, είς μέν τά εύτελή πηγαίνετε παντού χωρίς 
πρόφασιν και ήμπορείτε νά κάνετε μεγάλην διακοπήν. "Ο
ταν δέ πρέπει νά προσέξετε είς τά του θεοϋ, τόσον πολύ 
σας φαίνονται δτι είναι πιό περιττά και ταπεινά, ώστε νά 
νομίζετε δτι δεν πρέπει νά άφιερώνετε ούτε ολίγον χρόνον 
δι’ αύτά. Και πώς είναι δυνατόν ζώντες £τσι νά άναπνέετε 
ή νά βλέπετε αύτόν τόν ήλιον;

Υπάρχει και άλλη πρόφασις πολύ πιό παράλογος εις 
τούς πολύ ράθυμους, τό δτι δεν έχουν βιβλία. Και διά μέν 
τούς πλουσίους είναι γελοϊον νά άπαντήσωμεν εις τήν δι
καιολογίαν αύτήν. Επειδή δμως νομίζω δτι πολλοί άπό 
τούς πιό πτωχούς κάνουν συνεχώς κατάχρησιν αύτής, θά
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κεχρήσθαι αυτή συνεχώς, εκείνο αν ήδέως έροίμην αυτούς' 
Ει μη πάντα τά της τέχνης όργανα, ής έκαστος έστι δημιουρ
γός, τιλήρη και ολόκληρα έχει, καν μυρία κωλύη πενία. 
Πώς οϋν ουκ ατοπον έκει μέν μη αίτιάσθαι πενίαν, άλλα 

5 πάντα πράττειν πρός. τό μηδέν γενέσθαι έμπόδιον μηδαμόθεν, 
μέλλοντας δέ τοσαύτην ωφέλειαν καρπονσθαι, ασχολίαν άπο- 
δύρεσθαι και πενίαν;

Πλήν αλλά, και ει τινες ουτω πένητες είεν, ένεστιν έκ 
της συνεχούς ενταύθα γινομένης άναγνώσεως μηδέν άγνοεϊν 

10 ιών έγκειμένων έν ταϊς θείαις Γραφαϊς. Ει δέ αδύνατον 
υμιν τούτο είναι δοκεϊ, εικότως τούτο δοκεϊ’ ουδέ γάρ μετά 
πολλής πολλοί παραγίνονται της προθυμίας των λεγομένων 
άκροασόμενοι, αλλά αυτό τούτο μόνον άφοσιωσάμενοι πρός 
την ημέραν, ευθέως ύποστρέφουσιν οικαδε. Ει δέ τινες 

15 καί ένδιατρνψαιεν, τών άναχωρησάντων ουδέν αμεινον διά- 
κεινται, τφ σώματι μόνον ενταύθα παρόντες ήμϊν.

Ά λ λ 3 ϊνα μη επί πλέον ταϊς αιτίαις υμάς βαρύνωμεν, 
καί έν ταις μέμψεσι τον καιρόν άναλώσωμεν απαντα, ϊωμεν 
έπί τά τού Ευαγγελίου ρήματα' ώρα γάρ λοιπόν εις τά προ- 

20 κείμενα καθεϊναι τον λόγον. Ά λλα  διανάστητε, ώστε μηδέν 
υμάς τών λεγομένων παρελθεϊν. «Καί ό Λόγος σάρξ έγένε-  
το», φησί, «καί έσκήνωσεν έν ήμιν». Ειπών ότι έκ Θεού έ- 
γεννήθησαν οι λαβόντες αυτόν, καί τέκνα θεού γεγόνασι, 
της άφάτου ταύτης τομής τίθησι την αιτίαν καί την ύτιόθε- 

25 σιν. Λύτη δέ έστι τό γενέσθαι σάρκα τον Λόγον, καί την του 
δούλου μορφήν άναλαβεΐν τον Δεσπότην. 3Εγένετο γάρ Υιός  
άνθρώπου, Θεού γνήσιος ών Υιός, ϊνα τούς τών ανθρώπων 
υιούς τέκνα ποίηση Θεού. Τό γάρ ύψηλόν, τφ ταπεινφ τιροση- 
μιλονν, αυτό μέν ουδέν εις την οϊκείαν παραβλάπτεται δόξαν, 

30 έκεϊνο δέ από τής πολλής άνίστησι ταπεινότητος.
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τούς έρωτοΰσα εύχαρίστως τούτο, έάν ό καθένας δεν έχη 
δλα τα εργαλεία της τέχνης την όποίαν άσκεί πλήρη καί 
κανονικά, έστω καί ή πενία του προβάλλει μύρια εμπόδια. 
Πώς λοιπόν δεν είναι παράλογον εκεί μέν να μη προβάλ
λουν ώς δικαιολογίαν την πενίαν, άλλά νά κάνουν τό παν 
διά νά μη γίνη τίποτε άπό καμμίαν αποψιν έμπόδιον δταν 
δέ πρόκειται νά άποκομίσουν τόσην ωφέλειαν νά μεμψίμοι
ρου ν έπικαλούμενοι τάς άσχολίας καί την πενίαν;

Άλλά καί έάν ακόμη μερικοί είναι τόσον πτωχοί, είναι 
δυνατόν άπό τή,ν άνάγνωσιν πού γίνεται έδώ συνεχώς νά 
μη άγνοοϋν τίποτε άπό δσα ύπάρχουν είς τάς θείας Γρα- 
φάς. Έάν δέ τούτο σάς φαίνεται δτι είναι άδύνατον, όρθώς 
οας φαίνεται έτσι. Διότι πολλοί δεν έρχονται μέ μεγάλην 
προθυμίαν νά άκούσουν τά λεγάμενα, άλλά άφου παρακο
λουθήσουν μόνον αύτό κατά την ημέραν, άμέσως έπιστρέ- 
φουν είς τάς οικίας. "Αν δέ μερικοί παραμένουν, δέν είναι 
καλύτεροι άπό έκείνους πού άναχωρουν, διότι μόνον μέ 
τό σώμά των είναι έδώ εις εμάς παρόντες.

Άλλά διά νά μη σας κουράζωμεν μέ τάς δικαιολογίας 
καί καταναλώσωμεν δλον τον χρόνον μέ τάς κατηγορίας, 
ας έλθωμεν είς τά λόγια του εύαγγελίου. Είναι καιρός λοι
πόν νά μεταφέρωμεν τον λόγον εις τό θέμα μας. Προσέξετε 
δμως διά νά μή σάς ξεφύγη τίποτε άπό δσα θά ειπωθούν. 
«Και ό Λόγος έσαρκώθη», λέγει, «καί κατεσκηνωσε με
ταξύ μας». Άφου είπεν δτι άπό τον θεόν έγεννήθησαν δσοι 
τον έδέχθησαν, καί δτι έγιναν παιδιά τού θεού, έκθέτει τώ
ρα την αιτίαν καί την προϋπόθεσιν της άπεριγράπτου αύ- 
της τιμής. Αύτή δέ είναι τό δτι ό Λόγος έσαρκώθη και ελα- 
βε την μορφήν του δούλου ό Δεσπότης. ’Έ γινε δέ Υιός άν- 
θρώπου, ένψ ήτο γνήσιος Υιός θεού, διά νά κάνη τούς υιούς 
τών άνθρώπων παιδιά τού θεού. Διότι τό ύψηλόν δταν έρ
χεται είς επαφήν μέ τό ταπεινόν, αύτό μέν δέν χάνει τίπο
τε άπό τήν δόξαν του, εκείνο δέ τό σηκώνει άπό τή,ν ταπεί- 
νωσίν του.
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'Όπερ ούν και έπι τον Χρίστον γέγονε. Την τε γάρ 

ιδίαν φύσιν ούδεν από ταύτης ήλάττωσε της καταβάσεως, ή- 
μάς τε, τούς διά παντός έν άδΌξία καθημένους και σκότψ, 
πρός δόξαν άφατον άνήγαγεν. Οντω που και βασιλεύς, πτω- 

5 χ φ  και πένητι διαλεγόμενος μετά σπουδής και εύνοιας, £- 
αυτόν μεν ούδεν ήσχννεν, εκείνον δε παρά πάσι περίβλεπτον 
έποίησεν είναι και λαμπρόν.

ΕΙ δε έπι της επείσακτου των ανθρώπων άζίας ούδεν 
τό έντιμότερον ή πρός τον εύτελέστερον ομιλία παράβλαψε, 

3 0 πολλφ μάλλον έπι της άκηράτου και μακαρίας εκείνης ου
σίας, της έπείσακτον μεν έχούσης ούδέν, ουδε γινόμενον και 
άπογινόμενον, πάντα δε κεκτημέιη]ς ακίνητα και πε- 
πηγότα εις τέλος τά αγαθά. "Ωστε, όταν άκονσης ότι «ό Λόγος  
σάρ£ έγένετο», μη θορνδηθής, μηδε καταπέοης. Ουδε γάρ 

15?) ουσία μετέπεσεν εις σάρκα (τούτο γάρ όντως ασεβές εστι 
και έννοήσαι), αλλά μένονσα οπερ έστίν, ου τω του δούλου 
την μορφήν ανέλαβε.

2. Τίνος ούν §νεκεν τω «έγένετο» κέχρηται ρήματι; Τά 
των αιρετικών εμφράττων στόματα. 5Επειδή γάρ εϊσιν οι 

20 λέγοντες ότι φαντασία τις ην και υπόκρισις και υπόνοια 
τά της οικονομίας απαντα, άνωθεν αυτών προαναιρών την 
βλασφημίαν, τό «έγένετο» τέθεικεν, συ μεταβολήν ουσίας, ά
παγε, άλ\λά σαρκός αληθινής άνάληψιν παραστήσαι βουλόμε- 
νος’ ώσπερ γάρ, όταν λέγη' «Χρίστος ημάς έξηγόρασεν εκ 

25 τής κατάρας του νόμου, γενόμενος ύπερ ημών κατάραν», ού 
τοντό φησιν3 ότι ή ονσία αύτοϋ, τής οικείας άποστάσα δόξης, 
εις κατάραν ουσιώδη* τούτο γάρ ούδ9 άν δαίμονες έννοησαι- 
εν, ούτε οι σφόδρα ανόητοι και τών κατά φύσιν άπεστερη- 
μένοι φρενών' τοσαύτην εχει μετά τής άσεβείας καί την 

30 παράνοιαν* ου δη τούτο οϋν λέγει, άλλ9 ότι, την καθ’ ημών 
κατάραν δεξάμενος, ούκ άφίησιν ημάς επαράτους είναι 
λοιπόν.

1. Γαλ. 3, 13.
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Αύτό λοιπόν συνέβη και είς την περίπτωσιν του Χρί
στου. Διόπ καί την ίδικήν του φύσιν δέν την έμείωσε μέ 
την συγκατάβασιν, καί έμας οι όποιοι εύρισκόμεθα διαρκώς 
είς την άτιμίαν καί το σκότος, μας άνέβασεν εις δόξαν άπε- 
ρίγραπτον. ’Έτσι περίπου καί ένας βασιλεύς, δταν όμιλη 
μέ ένα πτωχόν καί πένητα μέ ενδιαφέρον καί εύνοιαν, τον 
μέν εαυτόν του δέν τον καταισχύνει, ένψ εκείνον τον κάνη 
νά είναι επιφανής είς δλους καί ένδοξος.

Έάν δέ είς τήν έπιφανειακήν άξίαν των άνθρώπων, δέν 
βλάπτη καθόλου τόν έντιμότερον ή συναναστροφή μέ τον 
εύτελέστερον, πολύ περισσότερον είς τήν άσπιλον έκείνην 
καί μακαρίαν ουσίαν, ή οποία δέν έχει τίποτε τό έξωτερικόν, 
οΰτε τίποτε τό όποιον γίνεται ή παύει νά ύπάρχη, εχει δέ 
δλα τό άγαθά σταθερά καί άμετακίνητα. "Ωστε δταν άκούης 
δπ «ό Λόγος έσαρκώθη» νά μή θορυβήσαι ούτε νά καταρ- 
ρέης. Διότι ή ουσία δ&ν μετεβλήθη είς σάρκα (αυτό είναι 
ασεβές καί νά τό σκεφθη κανείς), άλλά παραμένουσα δ,τι 
είναι, προσέλαβε τήν μορφήν του δούλου.

2. Διατί δμως χρησιμοποιεί τό ρήμα «έγένετσ»; Διά νά 
φράξη τά στόματα των αιρετικών. Επειδή, ύπάρχουν έκεϊ- 
νοι οί όποιοι λέγουν δτι δλα τά γεγονότα τής Θείας οικονο
μίας ήσαν μία φαντασία κα' προσποίησις καί ύποψία, διά νά 
άναιρέση έκ τών προτέρων τήν βλασφημίαν τους έχρησιμο- 
ποίησε τό «έγένετο», θέλων νά έκφράση δχι μεταβολήν της 
ούσίας, πρός θεού, άλλά δτι προσέλαβεν άληθινήν σάρκα. 
"Οπως δταν λέγη· «Ό Χριστός μας έξηγόρασεν άπό τήν 
κατάραν του νόμου μέ τό νά γίνη ό ίδιος κατάρα πρός χά- 
ριν μας»1, δέν εννοεί δτι ή ούσία του άπεχωρίσθη τήν δό
ξαν της καί μετουσιώθη είς κατάραν* διότι αύτό σΰτε οί δαί
μονες δέν θά τό έσκέπτοντο, οΰτε οι πολύ άνόητοι καί στε
ρημένοι τών φυσικών φρενών — τόσον μεγάλη ν άνοησίαν 
μαζί μέ τήν ασέβειαν περιέχει—, δέν εννοεί αύτό λοιπόν, 
άλλά δτι δεχθείς τήν έναντίον μας κατάραν, δέν μας άφή- 
νει νά εϊμεθα πλέον έπικατάρατοι.
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Οντω δή >ΐαί έντανΰα σάρκα, φησίν, ανιόν γενέσ&αι, ον 
μεταδαλόντα εις σάρκα την ουσίαν, άλλ3 άναλαδόντα αντήν, 
άνεπάφον μενονσης εκείνης. ΕΙ δε λέγοιεν ότι, Θεός ών, 
άπαντα δνναται. ώστε και εις σάρκα μεταπεσειν έδύνατο, 

δ εκείνο πρός αντονς έρονμεν, οτι πάντα δνναται, εως αν μένη 
θεός ώ ν  εί δε μεταβολήν έδέξατο} και μεταβολήν έπϊ το 
χείρον, πώς αν είη Θεός; Τό γάρ μεταδάλλεσϋαι πόρρεο 
της άκηράτου φύσεως εκείνης. Διό και ό Προφήτης έλεγε’ 
«.Πάντες ώς Ιμάτιον παλαιωθήσονται, καί ώσει περιδόλαι- 

10 ον έλίξεις αυτούς, και άλλαγήσονται. Συ  δε ό αυτός εϊ, 
και τα ετη σον ονκ έκλείψονσιν». Πάσης γάρ ανώτερα με
ταβολής ή ουσία αντη’ οντε γάρ κρειττόν τί έστιν αυτον, 
ώστε προκόψαντα αντόν έπϊ τοντο έλθεϊν. Τ ί  λέγω κρεϊτ- 
τον; Ονδέν ίσον, ονδε μικρόν εγγύς. Ονκονν λεί'πετα« την 

15 επι τό χείρον αντόν δέξασδαι μεταβολήν, εί γε μεταβάλλοι- 
το. Τοντο δε ονκ άν είη Θεός. Ά λ λ 3 ή δλασφημία τραπείη 
είς την τών ταϋτα λεγόντων κεφαλήν.

'Ό τι γάρ διά τοντο μόνον είρηται τό «έγένετο»; ίνα μή 
φαντασίαν ύπολάδης, οκόσιει διά τών έξης πώς έκκαθαίρει 

20 τον λόγον, και την υπόνοιαν ανατρέπει την πονηράν. 3Επή- 
γαγε γάρ’ «Και έσκήνωσεν έν ήμΐν», μονονονχϊ λέγων’ Μη
δέν άτοπον ύποπτεύσης άπό τον «.έγένετο»’ ον γάρ τροπήν 
είπον τής άτρέπτον φύσεως έκείνης, άλλα σκήνωοιν κάι κα- 
τοίκησιν. Τό δέ σκηνονν ον ταυτόν άν είη τη σκηνη, άλλ3 

25 έτερον’ έτερον γάρ έν έτέρφ σκηνοί' έπει ονδ3 άν είη σκήνω- 
οις' ονδέν γάρ έν έαντφ κατοικεί. 'Έτερον δε εϊπον κατά 
την οϋσίαν’ τη γάρ ενώσει και τη συναφεία έν έστιν ό Θεός 
Λόγος και ή σάρξ, ον συγχύσεως γενομένης, ονδέ άφανι-

2. Ψαλμ. 101, 27 και Έ6ρ. 1, 11.
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"Έτσι λοιπόν και έδώ, δταν λέγη δτι έγινε σάρκα, δέν 
εννοεί δτι μετέβαλε την ουσίαν του εις σάρκα, άλλ9 δτι τήν 
προσέλαβεν ένψ ή ουσία του παρέμεινεν άνέπαφος. Έάν δέ 
ίσχυρίζωνται δτι ώσάν θεός πού είναι τά ήμπορεϊ δλα και 
επομένως δτι ήμποροϋσε νά μεταπέση και είς σάρκα, τούς 
λέγομεν τούτο, δτι δλα τά ήμπορεϊ £ως δτου εξακολουθεί νά 
είναι θεός. Έάν δμως έδέχθη μεταβολήν και μεταβολήν 
πρός τά χειρότερα, πως ήμπορεϊ νά είναι θεός; Διότι ή με
ταβολή είναι ξένη άπό τήν άσπιλον έκείνην φύσιν. Δι9 αύτό 
και ό προφήτης έλεγεν «'Όλοι θά παλαιώσουν ώσάν ένδυμα 
και ώσάν μανδύαν θά τούς τυλίξης και θά μεταβληθοΰν. 
Σύ δμιως είσαι ό ίδιος και τά έτη σου δέν θά τελειώσουν 
ποτέ»2. Διότι ή ούσία του θεού είναι ύπεράνω πάσης μετα
βολής· ούτε δέ ύπάρχει κάτι άνώτερον άπό αύτόν, ώστε νά 
προοδεύση και νά φθάση είς αύτό. Άλλά τί λέγω άνώτερον; 
Τίποτε δέν είναι ίσον, ούτε ολίγον μικρότερον. Επομένως 
άποκλείεται αύτός νά δεχθη μεταβολήν πρός τό χειρότε
ρον, έάν βεβαίως μεταβληθη. Αύτό δμως δέν θά είναι θεός. 
'Αλλά ή βλασφημία ας στραφή έναντίον τής κεφαλής εκεί
νων οι οποίοι τά λέγουν αυτά.

'Ότι δέ μόνον δι* αύτό έλέχθη τό «έγένετο», διά νά μή 
τον ύποθέσης φάντασμα, πρόσεξε πώς μέ τά παρακάτω άπο- 
σαφηνίζει τον λόγον και ανατρέπει τήν πονηράν ύπόνοιαν. 
Διότι προσθέτει* «και κατεσκήνωσε μεταξύ μας», ώσάν νά 
λέγη μή ύποψιασθης τίποτε τό άτοπον άπό τό «έγένετο». 
Διότι δέν είπα μετατροπήν τής φύσεως εκείνης πού είναι 
άμετάτρεπτος, άλλά κατασκήνωσιν και κατοίκησιν. Τό δέ 
κατασκηνώνω δέν ταυτίζεται μέ τήν σκηνήν, άλλ9 είναι άλ
λο. Διότι άλλο πράγμα κατασκηνώνει είς άλλο. ’Αλλιώς δέν 
θά είναι κατασκήνωσις, διότι τίποτε δέν κατοικεί μέσα εις 
τόν εαυτόν του. ’Άλλο δέ εννοώ κατά τήν ούσίαν· διότι ώς 
πρός τή,ν δνωσιν καί τήν συνάφειαν είναι ένα ό θεός Λόγος 
και ή σάρξ, χωρίς νά γίνη σύγχυσις ούτε έξαφάνισις των 
ούσιών των, άλλά δνωσις άρρητος καί άνέκφραστος. Τό
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ομον τών ουσιών, άλλ9 ένώσεως άρρητον τινός και άφρά- 
στον. Το δε δπως, μη ζήτει' έγένετο γάρ} ώς οΐδεν αυτός.

Τις οϋν έστιν ή σκηνή, ήν κατεοκήνωσεν; 5Άκονσον τον 
Προφήτον λέγοντος' « Αναστήσω την σκηνήν Δαυίδ την πε- 

5 πτοϊκνϊαν». Πεπτώκει γάρ όντως, πεπτώκει πτώμα ανία
τον ή φνοις ή ήμετέρα, και τής κραταιάς εκείνης έδεΐτο μό- 
νης χειρός' ονδε γάρ ήν έτέρως άναστήναι αντήν, μή τον 
την αρχήν διαπλάσαντος αυτή χεϊρα όρέξαντος, και διατν- 
πώοαντος άνωϋεν τη δι νδατος άναγεννήσει και Πνεύματος. 

10 Και θέα μοι τό φρικτόν και άπόρρητον τοϋ μνστηρίον. 
Διά παντός κατοικεί την σκηνήν· την γάρ σάρκα την ήμε- 
τέραν τιεριεβάλετο, ονχ ώς πάλιν αντήν άφήσων, άλλ9 ώς 
διά παντός εξων μεθ9 έαντον. Ον γάρ αν, εί μή τούτο ήν, 
και τοϋ θρόνον κατηξίωσεν αντήν τον βασιλικού, και φορών 

15 αντήν προσεκννειτο υπό πάσης τής άνω στρατιάς, άγγ&λων, 
αρχαγγέλων, θρόνων, κυριοτήτων, αρχών, εξουσιών. Ποιος 
λόγος, ποια διάνοια τήν τοσαύτην τιμήν, την εις τό γένος 
γεγενημένην τό ήμέτερον, τήν δντως νπερφνά και φρικτήν 
παραστήοαι δννήσεται; τις άγγελος; τις αρχάγγελος; Ονόεϊς  

20 ονδαμον ου τών εν ονρανφ, ον τών έπϊ τής γής. Τοιαντα 
γάρ τοϋ Θεοϋ τά κατορθώματα, και οντω μεγάλαι και υπερ
φυείς αι εύεργεσίαι αντον, ώς μή μόνον άνθρύοσιίνην γλώτ- 
ταν, άλλά και άγγελικήν δνναμιν νπερβαίνειν αντών τήν 
άκρι&ή διήγησιν.

25 Διό και ήμεϊς εις σιγήν τέως τον λόγον κατακλείοομεν, 
τοσοντον νμιν παρεγγνήσαντες, άμείψασθαι τον τηλικοντον 
ήμών ευεργέτην άμοιβαϊς, α« πάλιν εις ημάς τό κέρδος 
περιστήσονοιν άπαν! Αϋται δέ εισι τό τής ψυχής ημάς μετά 
ακρίβειας έπφελεΐσθαι τής ήμετέρας. Και γάρ και τοντο 

30 τής αϋτον η ιλανϋ-ρωπίας εργον, τό μηδενός έν χρεία τών

3. Άμώς 9, 11.
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πώς έγινεν δμως μή ζητής νά τό μάθης* διότι έγινεν δπως 
εκείνος έγνώριζε.

Ποία λοιπόν είναι ή σκηνή είς τήν όποίαν κατεσκήνω- 
σεν; Άκουσε τόν προφήτην πού λέγει· «θά άναστήσω τήν 
πεσμένην σκηνήν του Δαβίδ»3· διότι πράγματι εϊχε πέσει, εί
χε πέσει πτώμα άθεράπευτον ή φύσις ή ιδική μας και είχεν 
άνάγκην έκείνης μόνον τής ισχυρας χειρός. Ούτε άλλως τε 
ήτο δυνατόν νά άναστηθη μέ άλλον τρόπον, χωρίς νά τήν 
πιάση μέ τό χέρι πού τήν είχε πλάσει εις τήν άρχήν και 
νά τήν διαμορφώση μέ τήν άνωθεν άναγέννησιν δι* ΰδατος 
και πνεύματος.

Και πρόσεξε τό φρικτόν και άπόρρητον μυστήριον. 
Τή,ν σκηνήν τήν κατοικεί παντοτεινά. Δέν περιεβλήθη τήν 
σάρκα τήν ίδικήν μας διά νά τήν άφήση πάλιν, άλλά διά νά 
τήν έχη παντοτεινά μαζί του. Διότι, εάν δέν συνέβαινεν 
αύτό, δέν θά τήν έκανεν άξίαν και του βασιλικού θρόνου και 
δέν θά έπροσκυνεϊτο φέρων αυτήν άπό ολόκληρον τήν άνω 
στρατιάν τών άγγέλων, άρχαγγέλων, θρόνων, κυριοτήτων, 
άρχών και έξουσιών. Ποιος λόγος, ποία διάνοια ήμπορεϊ νά 
παραστήση τήν τόσον μεγάλην τιμήν ή οποία έγινεν εις τό 
γένος μας και είναι πράγματι ύπερφυσική και φρικτή; 
Ποιος άγγελος; Ποιος άρχάγγελος; Κανείς πουθενά, ούτε 
είς τόν ούρανόν ούτε είς τήν γήν. Διότι τά κατορθώματα 
τού Θεού είναι τέτοια και τόσον μεγάλαι και ύπερφυσικαι αί 
εύεργεσίαι του, ώστε ή λεπτομερής διήγησίς των νά ύπερ- 
βαίνη 6χι μόνον τήν άνθρωπίνην γλώσσαν, άλλά καί τή,ν 
άγγελικήν δύναμιν.

Δι3 αύτό και έμεϊς άς κατακλείσωμεν αμέσως τόν λόγον 
μέ σιγήν, άφού σάς παρακαλέσωμεν νά άνταμείψετε τόν 
τόσον μεγάλον εύεργέτην μέ άμοιβάς αί όπσίαι θά έπιστρέ- 
ψουν πάλιν δλον τό κέρδος εις έμας. Είναι δέ αί άμοιβαι 
αύται τό νά φροντίσωμεν μέ προσοχήν διά τήν ίδικήν μας 
ψυχήν. Διότι και αύτό είναι εργον τής φιλανθρωπίας του, 
τό δτι, ένψ δέν έχει καμμίαν άνάγκην άπό τά ιδικά μας, λέ-

Λ 1
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ήμετέρων καθεστηκότα αυτόν λέγειν κομίζεσδαι τάς άμοιβάς, 
δταν ημείς της ψυχής έπιμελώμεϋα τής εαυτών.

Διό καί έοχάτης άνοιας και μυρίων κολάσεων άξιον τό, 
* τοσαύτης άπολελαυκότας τιμής, μηδέ τά κατά όύναμιν ειοε- 
5 νεγκεϊν, \και ταϋτα τής έκ τούτων ώφελείας εις ημάς περιερ- 

χομένης πάλιν, και μυρίων έπϊ τούτοις κειμένων ήμιν ά- 
γαθών. *Υπέρ δή τούτων απάντων δόξαν άναπέμψωμεν τώ 
φιλανθρώπω Θεφ μή διά τών ρημάτων μόνον, άλλα πολλφ 
μάλλον 'διά τών τιραγμάτων, ϊνα και τών μετά ταϋτα τύχωμεν 

10 αγαθών ών γένοιτο πάντας ημάς έπιτυχειν, χάριτι και φ ι 
λανθρωπία του Κυρίου ημών Ίησοϋ Χριστοϋ, δ ι’ ου και μεθ3 
οϋ τφ Πατρι η δόξα, άμα τφ άγίω Πνεύματι, εις τους αιώ
νας τών αιώνων. 3Αμήν.
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γει δτι αύτός εισπράττει τάς άμοιβάς, δταν εμείς φροντίζω- 
μεν την ψυχήν μας.

Δι’ αύτό καί είναι άντάξιον έσχάτης τρέλλας και μυ- 
ρίων κολάσεων, τό δτι, ένψ άπηλαύσαμεν τόσης τιμής, να" 
μη προσφέρωμεν ούτε δσα μας είναι δυνατόν* και αύτό, τήν 
στιγμήν καθ’ ήν ή έκ τούτων ώφέλεια θά περιέλθη πάλιν 
εις ήμας και επί πλέον μας άναμένουν μύρια άγαθά. Αι δλα 
αύτά λοιπόν άς άπευθύνωμεν δοξολογίαν εις τόν φιλάνθρω
πον θεόν, δχι μόνον μέ λόγια, άλλα πολύ περισσότερον με 
εργα, διά νά έπιτύχωμεν και τά κατοπινά άγαθά, τά οποία 
είθε νά έπιτύχωμεν δλοι μέ τήν χάριν και φιλανθρωπίαν 
του Κυρίου μας Ίησοΰ Χρίστου, μαζί μέ τόν οποίον άνήκει 
ή δόξα είς τόν Πατέρα και είς τό άγιον Πνεύμα αιωνίως. 
’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΒ'.
Ίω. 1, 14

«Και έθεασάμεθα τήν δόξαν αντον, δόξαν ώς Μονογε
νούς παρά Πατρός’ πλήρης χάριτος και αλήθειας».

5 1. Τάχα πέρα του δέοντος έφάνημεν ύμΐν επαχθείς κΓΑ 
φορτικοί πρώην, πληκτικωτέρω χρησάμενοι τω λόγω, καϊ 
μσοκράν κατά τής των πολλών ραθυμίας έπχ)τείναντες τήν 
κατηγορίαν. ’Αλλά, εΐ >μέν, αύτό τούτο λυπησαι προελόμενοι 
μόνον υμάς, ταϋτα έπράττομεν, εϊκότως αν έκαστος έδυσχέ- 

10 ραινεν* εΐ δέ, πρός τό συμφέρον υμών βλέποντες, τήν εν 
τοΐς λόγοις χάριν παρείδομεν, εΐ και μή αποδέξασ'&αι όούλε- 
σθε τής τιρομηθείας ημάς, αλλά συγγνώναι της τοσαύτης άν 
εϊητε δίκαιοι φιλοστοργίας· και γάρ και σφόδρα δεδοίκαμεν, 
μή ποτε, οπουδαζόντων μεν ημών, υμών δε οϋκ έϋελόντων 

15 τήν αυτήν έπιδείξασθαι περί τήν άκρόασιν φιλοπονίαν, αϊ 
τών μελλόντων ενθϋναι χαλεπώτεραι γένωνται.

Διό συνεχώς άναγκαζόμεθα διεγείρειν τε ημάς και άχρυ- 
πνίζειν, ώντε μηδέν τών λεγομένων παραρρνηναι* ου τω γάρ 
ύμΐν μετά πολλής παρρησίας νυν τε έξέσται βιώναι, καϊ 

20 κατ έκείνην τήν ημέραν παραστηναι τώ βήμαι του Χρίστου. 
Έ πει οΰν ϊκανώς υμών καθηψάμεθα πρώην, φέρε τήμερον 
έκ προοιμίων εις αύτάς τάς ρήσεις έμβάλαψεν.

«Και έθεασάμεθα» γάρ, φησί, «τήν δόξαν αντ ου, δόξαν 
ώς Μονογενούς παρά Πατρός». Ειπών δτι Θεού τέκνα γε-  

25 γόναμεν και δείξας οϋκ άλλως ή τφ τόν Λόγον σάρκα γε - 
νέσθαι πάλιν αύτοϋ τούτου λέγει καϊ ετερον κέρδος. Τ ί  
τοϋτό έστιν; «Έθεασάμεθα τήν δόξαν αύτοϋ, δόξαν ώς Μο~
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Ίω . 1, 14

«Και εϊδαμεν την δόξαν του, δόξαν πού εχει ένας μο
νογενής Υιός άπό τον Πατέρα, γεμάτος χάριν και άλήθειαν».

1. ’Ίσως σας έφανήκαμεν πέρα άπό δσον άπρεπε ενο
χλητικοί καί φορτικοί, επειδή έχρησιμοποιήσαμεν αυστηρόν 
τόνον και έξηκοντίσαμεν μακράν κατηγορίαν εναντίον της 
ραθυμίας τών περισσοτέρων. Ά λλ5 εάν αύτό τό έκάναμεν 
θέλοντες μόνον νά σας λυπήσωμεν, εύλόγως ό καθένας άπό 
σας θά ήμπορουσε νά στενοχωρηθη. Επειδή δμως άπεφύ- 
γαμεν τήν χάριν εις τον λόγον άπο6λέποντες είς τό συμφέ
ρον σας, έστω και αν δέν θέλετε νά παραδεχθήτε τό ενδια
φέρον μας, πάλιν θά ή το δίκαιον νά μας συγχωρήσετε τήν 
τόσον μεγάλην άγάπην μας. Διότι πολύ φοβούμεθα, μολο
νότι εμείς καταβάλλομεν προσπάθειαν, εάν σείς δέν θελήσε- 
τε νά δείξετε τήν ίδιαν προθυμίαν, μήπως αί εύθυναι τών 
δσων θά συμβουν είς τό μέλλον είναι βαρύτεραι.

Δι’ αύτό άναγκαζόμεθα νά σας διεγείρωμεν και νά σας 
άφυπνίζωμεν συνεχώς, ώστε τίποτε άπό δσα λέγονται νά μή 
άποβη μάταιον. Διότι έτσι θά σας είναι δυνατόν με πολλή ν 
παρρησίαν και τώρα νά ζήσετε και κατά τήν ήμέραν έκείνην 
νά παρουσιασθητε είς τό βήμα του Χρίστου. Επειδή λοιπόν 
μέχρι τώρα σας έθίξαμεν άρκετά, άς έμβαθυνωμεν σήμερα 
άπό τήν άρχήν εις τά ϊδια τά λόγια του κειμένου.

«Kai εϊδαμεν», λέγει, «τήν δόξαν του, δόξαν πού εχει έ
νας μονογενής Υιός άπό τον Πατέρα». Άφου εϊπεν δτι έγί- 
ναμεν παιδιά του θεοϋ, και άφου εδειξεν δτι αύτό δέν ε- 
γινεν άλλιώς παρά μόνον μέ τήν σάρκωσιν του Λόγου, άνα- 
φέρει και άλλο κέρδος πού εχομεν άπό αυτόν. Ποιον δέ εί
ναι αύτό; «Εϊδαμεν τήν δόξαν του, δόξαν πού εχει ένας μο-



νογενούς παρά Πατρός», ϋύκ αν ΰεασάμζνοι, ει μη διά τογ 
συντρόφου σώματος ήμιν ώφθη. Εϊ γάρ Μωνηέως, τή~ αυ
τής ήμΧν μετέχοντος φύσεως, ονχ νπέμειναν οι κατ' εκείνην 
τον καιρόν τό πρόσωπον μόνον δοξασθέν ϊδειν, άλλά και 

5 προκαλύμματος έδέησε τώ δικαίφ, τον δυναμένον τό τής δό- 
ξης άκρατον συσκιάσαι, και ήμερον και προσηνή του Προ
φήτου την οχριν αύτοΧς δεΧξαι, πώς θεότητα γυμνήν, ούσαν 
απρόσιτον και αύταΧς ταΧς άνω δυνάμεσιν, ήμεις οι πήλινοι 
και γηγενείς ήδυνήθημεν άν ένεγκεΧν; Διά τούτο έσκήνωσεν 

10 έν ήμΧν, %να και προσελθεΧν αυτώ και διαλεχθήναι και συνα- 
ναστραφήναι δυνηθώμεν μετά άδειας πολλής.

Τ ί  δέ έστι τό, «Δόξαν ώς Μονογενούς παρά Πατρός»; 
5Επειδή πολλοί καί τών προφητών έδοξάσθησαν, οϊον αυτός 
οϋτος ό Μωϋσης, ό Ήλίας, ό ΈλισσαΧος· ό μεν υπό πυρί- 

15 νου κυκλούμενος άρματος, ό δε ούτως αναλαμβανόμενος, καί 
μετ αυτούς ό Δανιήλ, καί οι παϊδες οϊ τρεις, καί ετεροι δε 
πολλοί, οσοι καί θαύματα έπεδείξαντο, έδοξάσθησαν' καί ά γ 
γελοι δέ, παρά άνθρώποις φανέντες, καί τό τής οικείας 
φύσεως άπαστράπτον φώς παρανοίξαντες τοΧς όρώσιν ονκ 

20 άγγελοι δε μόνον} >άλλά καί τά Χερουβίμ μετά πολλής ώφθη 
τώ Προφήτγι τής δόξης, καί τά Σεραφίμ ομοίως' πάντων 
δή τούτων ημάς άπάγων ό Ευαγγελιστής, καί τής κτίσεως 
καί τής τών όμοδούλων λαμτιρότητος απανωτάς την διάνοι
αν, τιρός αυτήν ημάς τών αγαθών ίστησι την κορυφήν.

25 Ου γάρ Προφήτου, φησίν, ουδέ αγγέλου, ουδέ αρχαγ
γέλου, ουδέ τών ανωτέρω δυνάμεων, ουκ άλλης τινός κτι
στής φύσως} εϊ γέ τις έϋτι καί έτέρα, άλλ9 αυτού τού Δεσπό
του, αυτού τού Βασιλέως αύτον τού γνησίου Μονογενούς 
Παιδός, αυτού τού πάντων ή,μών Κυρίου την δόξαν έθεασά- 

30 ιιεθα. Τό δέ «ώς» ενταύθα ούχ όμοιώοεώς έστιν, ούδε παρα
βολής, άλλά βεβαιώσεως καί άναμφιοβητήτου διορισμού'

040 ΙΩΑΝλΌΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΎ

1. Έξ- 34,29-35.
2. Δ' Βασ. 2, 11.
3. Αυτόθι,
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νογενής άπό τον Πατέρα». Δεν θά τόν έβλέπαμεν έάν δέν 
έφανερώνετο είς έμας μέ τό σώμα πού τόν έσυντρόφευε. 
Διότι έάν δέν ήμπόρεσαν νά ιδουν μόνον τό δοξασμένον 
πρόσωπον του Μωϋσέως, ό οποίος ήτο άπό την ιδικήν μας 
φύσιν, οί σύγχρονοί του, και έχρειάσθη ό δίκαιος έκεϊνος νά 
φορέση προκάλυμμα, τό οποίον ήμπορουσε νά συγκαλύψη 
την ύπερβολικήν δόξαν, και νά παρουσιάση τό πρόσωπον 
του προφήτου ήμερον και πραον πώς θά ήδυνάμεθα νά ύπο- 
μείνωμεν εμείς οι πήλινοι και γήϊνοι γυμνήν τήν θεότητα, 
ή οποία είναι άπλησίαστος άκόμη και εις αύτάς τάς ούρανίας 
δυνάμεις; Δι’ αύτό κατεσκήνωοε μέσα μας, διά νά ήμπορέ- 
σωμεν μέ πολλή ν έλευθερίαν και νά τόν πλησιάσωμεν καϊ 
νά συζητήσωμεν μαζί του και νά τόν συναναστραφώμεν.

Τί σημαίνει δμως τό «δόξαν πού έχει ένας μονογενής 
άπό τόν Πατέρα»; Επειδή έδοξάσθησαν και πολλοί άπό 
τούς προφήτας, δπως π.χ. ό Μωϋσης1, ό Ήλίας2, ό Έλισσαίος3, 
(ό μέν ένας κυκλωμένος άπό πύρινον &ρμα, ό δέ άναλη- 
φθεις κατά τόν ίδιον τρόπον), και μετά άπό αύτούς ό Δανιήλ 
καϊ οι τρεις παίδες και πολλοί άλλοι άκόμη, οι οποίοι έκαναν 
καί θαύματα, καθώς έπίσης και άγγελοι, οι οποίοι ένεφανίσθη- 
σαν εις τούς άνθρώπους και εδειξαν είς εκείνους πού τούς 
έβλεπαν τό άπαστράπτον φώς τής φύσεώς των, καί 6χι μόνον 
άγγελοι, άλλά καϊ τά χερουβίμ έφανερώθησαν μέ πολλήν 
δόξαν είς τόν προφήτην, καθώς έπίσης και τά Σεραφίμ, διά 
νά μάς άπομακρύνη ό ευαγγελιστής άπό δλους αύτούς και 
διά νά δίωξη τήν σκέψιν μας μακρυά άπό τήν λαμπρότητα 
και τής κτίσεως και τών συνδούλων μας, μας τοποθετεί κατ’ 
εύθεϊαν είς τήν κορυφήν τών άγαθών.

Δέν εϊδαμεν, λέγει, τήν δόξαν προφήτου, ούτε άγγέλου, 
ούτε άρχαγγέλου, ούτε τών άνωτέρων δυνάμεων, ούτε κά- 
ποιας άλλης κτίστης φύσεως, έάν βέβαια ύπάρχη άλλη, άλλά 
τού ιδίου του Δεσπότου, του ίδίου τού Βασιλέως, τού ιδίου 
τού γνησίου Μονογενούς Υιού, τού ίδίου τού Κυρίου δλων 
μας. Τό δέ «ώς» έδώ δέν σημαίνει παρομοίωσιν ή σόγκρισιν,
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ώοανει ελεγεν' Έθεασάμεθα δόξαν, ο'ίαν έπρεπε και εϊκός 
εχειν Μονογενή και γνήσιον Υιόν δντα τον πάντων Βασι- 
λέως Θεον.

Και τοις πολλοϊς δε έθος" ον γάρ παραιτήσομαι και από
5 τής κοινής συνήθειας τον λόγον πιστώσασθαι. Ούδε γάρ ττρός

κάλλος ήμιν ονομάτων, ονδε πρός αρμονίαν συνθήκης τιρό-
κεται νυν είπεϊν, αλλά πρός την ύμετέραν ώη έλειαν μόνον·
δθεν ονδεν κωλύει και άπό τής των πολλών σννηθείας αυτό
βεβαιώσαι. Τις δέ έστιν η συνήθεια τών πολλών; Βαοι-

10 λέα πολλάκις σφάδρα κ&κοσμημένον όρώντές τινες, και τι-
μίοις άπαότράπτοντα λίθοις πΛντοθεν, επειδάν προ τινας
άνηγώνται το κάλλος εκείνο, τον κόσμον, την δόξαν, λέγονσι
μεν δοα περ αν δννηθώσιf τής αλονργίδος το άνθος, τών
λίθων το μέγεθος, την λευκότητα τών ήμιόνων, τον περί

15 το ζεύγος χρυσόν, την στρωμνήν παριοτώντες την οτίλβον-

σαν. 5Επειδάν δέ, καί ταντα καί ετερα πρός τοντοις κατα-
λέξαντες, μή δννηθώσιν άπασαν τφ λόγφ παραστησαι την 
λαμπρότητα, ευθέως τοντο έπάγονσι' Τ ί  δει τά πολλά λέγειν;
απαξ ώς βασιλεύς, διά τον «ώς» ον το βασιλέως ομοιον είναι 

20 δεΐξαι βονλόμενοι τοντον, περί ον πάντα λέγονσιν, αλλά τό 
αντόν βασιλέα γνήσιον είναι.

Οντω τοίνων καί ο Εναγγελιστής το «ώς» τέθεικε, τό 
παρηλλαγμένον τής δόξης καί νπερέχον άσνγκρίτως παρα- 
πτήσαι θέλων. Οι μεν γάρ άλλοι πάντες, καί άγγελοι, καί 

25 αρχάγγελοι, καί τιροφήται, προοταττόμενοι πάντα έποίονν, 
αυτός δε μετ εξουσίας, βασιλει καί δεοπότη πρεπονοης' δπερ 
ονν καί οι οχλοι έθανμαζον, δτι έδίδασκεν αντονς, ώς έξου- 
οίαν &χων.

2 . Έφάνησαν μέν ο$ν} δπερ είπον, καί άγγελοι μετά
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άλλα βεβαιότητα και άναμφισβήτητον άναφοράν. Είναι ώσάν 
νά έλεγεν· είδαμεν δόξαν τέτοιαν πού άπρεπε καί ήτο φυσι- 
κόν νά έχη άφοϋ ήτο μονογενής και γνήσιος Υιός του θεοϋ 
ό όποιος είναι βασιλεύς δλων.

Αύτό άλλωστε τό συνηθίζουν πολλοί* διότι δεν θά διστά
σω νά σας κατοχυρώσω δσα λέγω και μέ τήν κοινήν συνή
θειαν. Έ ξ άλλου δέν σας ομιλώ διά τήν ωραιότητα τών λέ
ξεων ούτε περί τής άρμονίας μουσικής συνθέσεως, άλλά περί 
τής ίδικής σας ώφελείας και μόνον, δι* αύτό τίποτε δέν μέ 
εμποδίζει νά βεβαιώσω αύτό πού λέγω καί άπό τή,ν συνήθειαν 
τών πολλών. Ποία δέ είναι αύτή ή συνήθεια τών πολλών; 
Πολλάκις ώρισμένοι βλέποντες ένα βασιλέα νά είναι πολύ 
στολισμένος και νά λάμπη άπό παντού μέ πολυτίμους λίθους, 
δταν κατόπιν διηγούνται εις άλλους τήν ώραιότητα έκεί- 
νην, τον διάκοσμον, τήν λαμπρότητα, άναφέρουν βέβαια 
δσα ήμποροϋν, δπως π.χ. τό χρώμα τής άλουργίδος, τό μέ
γεθος τών πολυτίμων λίθων, τήν καθαριότητα τών ήμιόνων, 
τον χρυσόν πού ύπάρχει γύρω άπό τό βασιλικόν ζεύγος κα
θώς περιγράφουν τήν άπαστράπτουσαν κλίνην, άλλ5 έπειδή 
μέ αύτά και άλλα παρόμοια πού άραδιάζουν δέν ήμποροϋν 
νά περιγράφουν μέ λόγια δλην τήν λαμπρότητα, εις τό τέ
λος προσθέτουν και τοϋτο· άλλά διατί νά μακρηγορώ; ~Ητο 
κοντολογής ώσάν βασιλεύς. Μέ τό «ώσάν» δέ αύτό δέν θέ
λουν νά δείξουν δτι αύτός περί τοΰ οποίου άναφέρουν δλα 
είναι δμοιος μέ βασιλέα, άλλ5 δτι ό ίδιος είναι γνήσιος βα
σιλεύς.

’Έτσι λοιπόν και ό εύαγγελιστής έχρησιμοποίησε τό 
«ως» έπειδή, ήθελε νά παρουσιάση τήν διαφοράν της δόξης 
και τήν άσύγκριτον ύπεροχήν της. Διότι οί άλλοι δλοι, και 
άγγελοι και άρχάγγελοι καί προφήται, τά έκαναν δλα κατό
πιν προσταγής, ένώ αύτός μέ έξουσίαν πού ταιριάζει είς βα
σιλέα καί δεσπότην. Αύτό άλλωστε έθαύμαζαν και οχ δχλοι, 
δτι τούς έδίδασκεν ώσάν κάποιος πού εχει έξουσίαν.

2. Ένεφανίσθησαν λοιπόν, δπως είπα, καί άγγελοι μέ
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δόξης πολλής επί τής γης' οΐον επί τον Δανιήλ, επί τον Δανίό} 
έπι τον Μωϋσέως' άλλ’ ώς δονλοι και δεσπότην εχοντες ον- 
τω πάντα επραττον, αντός δε ώς Δεστιότης και πάντων κρα
τών, καί ταϋτα μετ εντελούς σχήματος καί ταπεινού φανείς' 

5 άλλ5 ομως καί όντως ή κτίοις τον Δεσπότην έπέγνω τον ξ 
αντής.

Π ώ ς ; Άοτήρ μεν γάρ απ' ονρανον μάγους καλών προσκν- 
νήσοντας αν τον αγγέλων δε δχλος πολύς πανταχοϋ κεχυμέ- 
νος, τον Δεσπότην περιεπόν των καί ανυμνούν των ανιόν' καί 

10 έτεροι δε εξαπίνης άνεφνοντο κήρυκες, καί πάπες, άλλήλοι; 
άπαντώντες, εύηγγελίζοντο τό απόρρητον τοντο μυστήριον, 
τους μεν ποιμένας οι άγγελοι, τονς δε τής πόλεως οι ποι
μένες' καί την μεν Μαρίαν καί την Ελισάβετ ό Γαβριήλ, 
τονς δε είς τό Ιερόν παραγινομένονς ή ”Αννα μετά τον Σν-  

15 μεών. Ονκ άνδρες δε καί γυναίκες μόνον υπό τής ηδονής 
έπτερώθησαν, άλλα καί τό μηδέπω βρέφος είς φως έξελθόν, 
ό τής έρημον πολίτης, λέγω , καί τούτου ομώνυμος του Εύαγ- 
γελιστοϋ, έσκίρτησεν, έν τή νηδύϊ τής μητρός ών ετι, καί 
πάντες μετέωροι ταις έλπίσι πρός τά μέλλοντα ήσαν.

20 Καί ταϋτα μεν παρά τον τόκον ευθέως' δτε δε έπί πλέον 
εαυτόν έξέφηνε, πάλιν ετερα θαύματα τών προζέρων έφαί- 
νετο μείζονα* Ούκ ετι γάρ άστήρ καί ουρανός, ούδε άγγελοι 
καί αρχάγγελοι, ονδε Γαβριήλ καί Μιχαήλ, άλλ3 αυτός αυ
τόν άνωθεν από τών ουρανών έκήρυττεν ό Πατήρ, καί μετά 

25 τού Πατρος ό Παράκλητος, έφιπτάμενος αύτώ μετά τής φω
νής, καί μένων επ’ αυτόν. ’Όντως διά ταϋτα ελεγεν' «’Εθεα- 
σάμεθα τήν δόξαν αύτον, δόξαν ώς Μονογενούς παρά ΤΙα- 
τρός».

Ου διά ταϋτα δε μόνον, αλλά καί διά τά μετά ταϋτα 
30 τοντό φησιν. Ούκ ετι γάρ ποιμένες μόνον, ουδέ χήραι γν-
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πολλήν δόξαν είς τήν γην, όπως π.χ. επί τής εποχής του 
Δανιήλ, του Δαβίδ και του Μωϋσέως· άλλα δλα τά έκαναν 
ώς δούλοι και ώσάν κάποιοι πού έχουν δεσπότην. Έ νφ  αύ- 
τός τά έκανε ώς δεσπότης καί κυρίαρχος όλων, παρά τό 
γεγονός δτι παρουσιάσθη μέ εύτελή καί ταπεινήν έμφάνι- 
οιν. ’Έστω και έτσι ή κτίσις άνεγνώρισε τον Δεσπότην της.

Μέ ποϊον τρόπον; Ένεφανίσθη αστρον εις τόν ούρα- 
νόν τό οποίον έκάλεσε τούς μάγους νά τόν προσκυνήσουν 
και μεγάλο πλήθος άγγέλων διεσκορπισμένων παντού οι ο
ποίοι περιεποιοϋντο τόν Δεσπότην και τόν έξυμνούσαν. ’Αλ
λά και άλλοι κήρυκες έξεφύτρωσαν ξαφνικά και όλοι συ να ν- 
τώμενοι μεταξύ των διεκήρυσσαν αύτό τό άπερίγραπτον 
μυστήριον, είς μέν τούς ποιμένας οι άγγελοι, είς δέ τούς 
κατοίκους τής πόλεως οι ποιμένες. Επίσης είς μέν τήν Μα
ρίαν και τήν Ελισάβετ τό έκήρυξεν ό Γαβριήλ, είς εκείνους 
δέ πού εύρίσκοντο είς τόν ναόν ή ’Άννα μέ τόν Συμεών. 
Και όχι μόνον ανδρες και γυναίκες έξεσηκώθησαν άπό τήν 
χαράν, άλλα και τό βρέφος πού δέν εΐχεν άκόμη έλθει είς 
τό φως, ό κάτοικος, έννοω, τής ερήμου και του εύαγγελι- 
στοϋ αυτού συνώνυμος, έπήδηξεν ένφ άκόμη εύρίσκετο είς 
τήν κοιλίαν τής μητέρας του, και όλοι ήσαν μετάρσιοι μέ 
τήν ελπίδα των όσων έπρόκειτο νά γίνουν.

Και αύτά μέν άμέσως μέ τήν γέννησιν. "Οταν δέ έφα- 
νέρωσε τόν εαυτόν του περισσότερον, έγιναν πάλιν και αλ- 
λα θαύματα μεγαλύτερα άπό τά προηγούμενα. Διότι δέν τόν 
έκήρυττε πλέον τό άστρον και ό ούρανός, ούτε άγγελοι καϊ 
άρχάγγελοι, ούτε Γαβριήλ και Μιχαήλ, άλλά ό ϊδιος ό Πα
τήρ έπάνω άπό τόν ούρανόν και μαζί μέ τόν Πατέρα και ό 
Παράκλητος, ό οποίος συγχρόνως μέ τήν φωνήν κατήρχετο 
έπάνω του και έμενεν είς αύτόν. Πράγματι δι9 αύτά έλε- 
γεν· «Εϊδαμεν τήν δόξαν του, δόξαν πού έχει ένας μονο
γενής Υιός άπό τόν Πατέρα».

’Ό χ ι όμως μόνον δι5 αύτά, άλλά τό λέγει αύτό και δι9 
όσα έγιναν μετά ταϋτα. Διότι δέν μας μεταφέρουν τό εύχά-
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ναϊκες, ονδέ άνδρες πρεσβϋται ημάς ευαγγελίζονται, άλλα 
και αντή των πραγμάτων ή φύσις, πάσης οάλπιγγος λαμ- 
πρότερον βοώσα, και ουτω γεγωνός, ώς και έντανϋα αντής 
ευθέως άκουοΰήναι τον ηχον. Άπήλθε γάρ, φησίν, εις την 

5 Συρίαν η άκοη αύτοϋ και πασιν αυτόν άπεκάλνπτε, και πάν
τα πάντοθεν έβόα δτι βασιλεύς των ουρανών παραγέγονε. 
Ο'ί τε γάρ δαίμονες πάντοθεν εφενγον και άπεπήδων, ο τε 
διάβόλος έγκαλιηράμενος ύπεχώρει, αυτός τε ό ϋάνατος ύ- 
πεξίστατο τέως, και μετά ταντα τέλεον ήφανίζετο, και πά- 

10 οης αρρώστιας είδος έλύετο, και τούς μεν νεκρούς ήφίει τά 
μνήματα, τούς δε μ&μηνότας οι δαίμονες, τούς δε άρρώστους 
αι νόσοι' και ην ϊδεϊν τιράγματα παράδοξα και θαυμαστά και 
απερ εΙκότως έπεθύμησαν προφήται Ιδειν, και ούκ είδον.

*Ην γάρ Ιδεΐν οφθαλμούς διαπλαττομένους, καί το ποθει- 
15 νόν εκείνο, (ό πάντες έπεθύμησαν αν ιδεΐν), πώς τον Ά δά μ  

από της γης $πλασεν ό θεός, τούτο έν βραχεί πάσιν έπιδει- 
κνύντα καί έν τφ βελτίονι τού σώματος μέρει, τά τε παρα- 
λελυμένα καί διφκισμένα συγκολλώμενα μέλη, καί άλλήλοις 
συναρμοττόμενα, χειρας ν&κράς κινουμένας, πόδας παρα- 

20 λελυμένους άθρόον άλλομένους, ώτα βεβυσμένα άναπεταννν- 
μενα, καϊ την γλώτταν ηχούσαν μέγα, την πρότερον αφωνία 
δεδεμένην. Καθάπερ γάρ τις τεχνίτης αρεστός, οικίαν υπό 
χρόνον σαθρωθεϊσαν άναλαόών την κοινήν τότε τών άν- 
θρώπων φύσιν} οϋτω ταύτης τά τε άποκλασθέντα άνεπλήρω- 

25 σε μέρη, τά τε διεστώτα καί διαλελνμένα συνέσφιγξε, καί 
τά τέλεον πεπτωκότα άνέστησε.

Τ ί  αν τις εϊποι της ψυχής την διάπλασιν, πολλφ θαν- 
μαστοτέραν τής έν τοϊς σώμασιν ονσαν; Μέγα μεν γάρ καί 
ή τών σωμάτων νγεία, πολλώ με μεϊζον ή τών ψυχών, καί

4. Ματθ. 4, 24.
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ριστον μήνυμα πλέον μόνον ποιμένες, οΰτε χήραι γυναίκες, 
οΰτε γέροντες άνδρες, άλλά και ή ιδία ή φύσις των πραγμά
των, ή οποία φωνάζει πιο κτυπητά και άπό κάθε σάλπιγγα 
καί τόσον δυνατά, ώστε νά άκούεται καί έδώ ακόμη ό ήχος 
της. «Διότι &φθασε», λέγει, «εις τήν Συρίαν ή φήμη του»4 
και τόν έφανέρωσεν είς δλους. Και δλα άπό παντού έφώνα- 
ξαν, ότι ήλθεν ό βασιλεύς τών ουρανών. ’Ακόμη και οι δαί
μονες άπό παντού έφευγαν και άποσκιρτοϋσαν, και ό διά
βολος σκεπασμένος ύποχωρούσε και ό ίδιος ό θάνατος εκα- 
νε τόπον είς τήν άρχήν και κατόπιν έξηφανίσθη τελείως, 
και κάθε είδος άσθενείας έθεραπεύετο, καί ελευθέρωναν τά 
μνήματα τούς νεκρούς, οι δαίμονες τούς δαιμονιζομένους 
και αί άσθένειαι τούς άρρωστους. Και έβλεπε κανείς πράγμα
τα παράξενα και άξιοθαύμαστα, τά όποια πολύ είχαν έπιθυ- 
μήσει νά ίδούν οι προφήται και δέν τά είδαν.

Διότι εβλεπε κανείς οφθαλμούς νά διαπλάθωνται και 
τό ποθητόν εκείνο, τό οποίον δλοι θά είχαν τήν έπιθυμίαν 
νά ίδοΰν, πώς ό θεός έπλασε τόν Άδάμ με τό χώμα, αύτό 
νά τό δείχνη εις δλους μέσα είς σύντομον χρονικόν διάστη
μα, καί μάλιστα είς τό πιο σημαντικόν μέρος του σώματος. 
’Έβλεπεν επίσης τά παράλυτα και άποκομμένα μέλη νά συγ- 
κολλώνται καί νά συναρμολογουνται, χέρια ξηρά νά κινούν
ται, πόδια παράλυτα ξαφνικά νά πηδούν, αύτιά βουλωμένα 
νά άνοίγωνται καί νά φωνάζη δυνατά γλώσσα ή οποία προη
γουμένως ήτο δεμένη με άφωνίαν. Διότι δπως ένας τεχνί
της άριστος, παρέλαβε τήν κοινήν τότε φύσιν τών άνθρώ- 
πων ώσάν οικίαν έτοιμόρροπον άπό τόν χρόνον καί συνε- 
πλήρωσε τά άποκομμένα μέρη της, συνηρμολόγησε τά άπε- 
σπασμένα καί διαλελυμένα καί έσήκωσεν εκείνα πού είχαν 
πέσει.

Τί θά ήμπορούσεν δμως κανείς νά είπή διά τήν διάπλα- 
σιν τής ψυχής ή όποία είναι πολύ πιό άξιοθαύμαστος άπό τήν 
διάπλασιν τών σωμάτων; Διότι είναι βέβαια σπουδαία ή ύγεία 
τών σωμάτων, άλλά πολύ πιό σπουδαία είναι ή ύγεία των ψυ-
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τοσούτφ μειζον, όοω ψυχή σώματος αμεινον ον ταύτη δε 
μόνον, άλλ5 δτ ι ή μ εν των σωμάτων φύσις, ηπερ αν αυτήν 
ό Δημιουργός άγειν βούληται, ταύτη επεται, και τό άντι- 
πίπτον ούδέν, ή δε ψυχή, κυρία έαυτής γενομένη, καί των 

5 πρακτέων την εξουσίαν εχουσα, ού πάντα, αν μη βού/^ηται, 
πείθεται τω Θεφ. 3/Ακου σαν γάρ αύτην και βία που κατη- 
ναγκασμένην ον βούλεται ποιήσαι καλην και ένάρετον, ε
πειδή περ μηδέ έστι τοϋτο αρετή., άλλα χρή βουλομένην καί 
έκουσαν πεισαι γενέσθαι τοιαύτ7]ν δθεν χαλεπώτερον τοϋτό 

10 έστιν εκείνης τής ιατρείας.
*Αλλ* δμως και τοϋτο κατωρθοϋτο, και παν είδος κακί

ας ήλαύνετο. Και ώσπερ τα σώματα τα θεραπευόμενα ού 
πρός ύγίειαν μόνον, άλλα nai πρός ευεξίαν την άνωτάτω 
μετερρύθμιζεν, ούτω και τάς ψυχάς ον τής κακίας τής έ- 

15 σχάτης άπήλλαξε μόνον, αλλά και τιρός αύτην τής αρετής 
την κορυφήν ήγαγε' και ό τελώνης απόστολος έγίνετο, και ό 
διώκτης και βλάσφημος και υβριστής, κήρυξ τής οικουμέ
νης απεδείκνυτο* και μάγοι, διδάσκαλοι Ιουδαίων έγίνοντο' 
καί ληστής παραδείσου πολίτης άνεφαίνετο* και πόρνη, πολ- 

20 λή τη πίστει διέλαμπε' και Χαναναία και Σαμαρειτις γυνή, 
έτέρα πόρνη και αύτή, ή μεν τό κήρυγμα τών ομοφύλων άνε- 
δέξατο, και πολιν ολόκληρον οαγηνεύσασα ού τω τιρσσηγαγε 
τφ Χριστφ, ή δε τή πίστει και τή προσεδρεία δαίμονα πο- 
νηρόν άπελαθηναι τής του θυγατρίου ψυχής παρεσκεύασε.

25 Και ετεροι δ& πολλώ τούτων χείρους εις την τών μα
θητών ευθέως κατελέγοντο τάξιν. Και πάντα άθρόον μετε- 
σχηματίζετο, τών σωμάτων τα πάθη, τών ψυχών τα νοσή
ματα, και πρός υγείαν και την ακριβεστάιην αρετήν μετε- 
πλάττοντο, και τούτων, ού δύο και τρεις άνθρωποι, ουδε πέν-



χώ ν και τόσον σπουδαιοτέρα, δσον άνωτέρα είναι ή ψυχή 
άπό τό σώμα. ’Ό χι μόνον δι’ αυτό δέ, άλλά διότι ή μέν φύ- 
σις των σωμάτων, άκολοΗθεϊ εκεί δπου θέλει νά τήν όδη- 
γήση ο Δημιουργός και δεν άντιστέκεται καθόλου. Ένώ ή 
ψυχή, δταν γίνη κυρία του έαυτοϋ της καί άποκτήση τήν 
εύθύνην των πράξεων της, δέν πείθεται καθ’ δλα, έάν δέν 
θέλη, είς τον θεόν. Διότι δέν θέλει νά τήν κάνη χωρίς τήν 
θέλησίν της και έξηναγκασμένην διά τής βίας ένάρετον και 
καλήν, έπειδή αύτό δέν είναι άρετή. ’Αλλά πρέπει μέ τήν 
έπιθυμίαν και τήν θέλησίν της νά τήν πείση νά γίνη ενά
ρετος. Δι’ αύτό καί είναι δυσκολώτερον αύτό άπό τήν θερα
πείαν των σωμάτων.

’Αλλ’ δμως καί αύτό κατωρθώνετο καί κάθε είδος κα
κίας άπεμακρύνετο. Καί δπως προσήρμοζε τά θεραπευόμενα 
σώματα οχι μόνον πρός τήν ύγείαν, άλλά και πρός τήν άνω
τέρα ν εύεξίαν, έτσι καί τάς ψυχάς, δέν τάς άπήλλασσε μό
νον άπό τήν μεγάλην κακίαν, άλλά καί τάς ώδήγει πρός 
τήν κορυφήν των ούρανών. Καί ετσι ό τελώνης έγίνετο ά- 
πόστολος, ό διώκτης καί βλάσφημος καί ύβριστής άπέβαινε 
κήρυξ τής οικουμένης καί οι μάγοι έγίνοντο διδάσκαλοι των 
’Ιουδαίων καί ό ληστής ένεφανίζετο κάτοικος του παραδεί
σου καί ή πόρνη διέπρεπε διά τήν μεγάλην πίστιν της, καί 
ή γυναίκα ή Χαναναία καί ή Σαμαρεϊτις, άλλαι πόρναι καί 
αύταί, ή μέν μία έδέχθη πρώτη τό κήρυγμα των ομοφύλων 
της καί άφοϋ έσαγήνευσεν ολόκληρον πόλιν τήν ώδήγησεν 
είς τον Χρίστον, ή δέ άλλη μέ τήν πίστιν καί τήν επιμονήν 
της έ'κανεν ώστε νά άπομακρυνθη άπό τήν ψυχήν τής μι- 
κρας θυγατρός της τό πονηρόν δαιμόνιον.

Καί άλλοι πάλιν, πολύ χειρότεροι άπό αύτούς, συγκατε- 
λέγησαν άμέσως είς τήν τάξιν των μαθητών, καί δλα συλ
λήβδην τά σωματικά πάθη καί αί ψυχικαί άσθένειαι μετε- 
βλήθησαν κ€ίί διεπλάσθησαν είς ύγείαν καί σταθεράν άρε- 
τήν. Καί αύτά δέν τά παρουσίασαν δύο καί τρεις άνθρωποι

ΟΜΙΛΙΑ ΙΒ' €5Γ,



656 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

τε, και δέκα, και είκοσι, και εκατόν μόνον, άλλα πόλεις ο
λόκληροι και εθνη μετά πολλής της ευκολίας μετερρυθμίζοντο.

Τ ί  αν τις είποι των προσταγμάτων την φιλοσοφίαν, των 
ουρανίων νόμων την αρετήν, τής αγγελικής πολιτείας την 

5 ευταξίαν; Τοιοΰτον γάρ ήμιν εισηγήσατο βίον, τοιουτους ή- 
μιν εθηκε νόμους} τοιαύτην κατεστήσατο πολιτείαν, ώς τοϋς 
τούτοις χρωμένους αγγέλους ευθέως γίνεσθαι, και όμοιους 
Θεώ κατά δύναμιν την ήμετέραν, καν απάντων ανθρώπων 
κακίους τύχωσιν δντες.

10 3. Ταυ τα οΰν άπαντα συναγαγών 6 Ευαγγελιστής τά 
θαύματα, τά εν σώματι, τά εν ψνχαις, τά έν τοις στοιχείοις, 
τά προστάγματα, τά δώρα τά απόρρητα εκείνα και τών ου
ρανών υψηλότερα, τους νόμους, την πολιτείαν, την πειθώ, 
τάς μελ^λονσας υποσχέσεις, τά παθήματα αντον, την θαυμα- 

15 στην ταυ την καί υψηλών γέμουσαν δογμάτων ά<ρηκε φωνήν, 
λέγων’ α Εθεασάμεθα την δόξαν αύτου, δόξαν ώς Μονογε
νούς παρά Πατρός’ πλήρης χάριτος και άληθείας. Ον γάρ 
διά τά θαύματα μόνον αυτόν θαυμάζομεν, άλλά και διά τά 
παθήματα* οϊον, έπεώη τιροσηλώθη τώ σταυρω και εμαστι- 

20 γώθη, επειδή έρραπίσθη, επειδή ένεπτύσθη, επειδή ελαβεν 
έπϊ κόρρης πληγάς παρά τών ευεργετηθέντων αυτών. Και  
γάρ και έπϊ τούτοις αύτοΐς τοις δοκονσιν έπονειδίστοις είναι 
τό αυτό ρήμα πάλιν άξιον έπιφθέγξασθαι} έπεί και αυτός δό
ξαν τό πράγμα έκάλεσεν. Ου γάρ δη μόνον κηδεμονίας και 

25 αγάπης ήν τά γινόμενα, άλλά και δυνάμεως άφάτον.
Τότε γάρ καί θάνατος ήφανίζετο, και κατάρα έλνετο, 

καί δαίμονες κατ^σχύνοντο καί εδειγματίζοντο θριαμβευόμε
νοι, και τό χειρόγραφον τών αμαρτιών τφ σταυρφ πρσση- 
λοϋτο. Εϊτα, επειδή ταϋτα άοράτως έθαυματουργεϊτο, έγένε- 

30 τό τινα καί όρατώς, δεικνύντα δτι όντως Μονογενής ήν Υιός
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μόνον, οΰτε πέντε και δέκα και εκατόν, άλλά μέ πολλή,ν 
ευκολίαν μετεβάλλοντο πόλεις ολόκληροι και &θνη.

Τί νά είπή δέ κανείς διά τήν φιλοσοφίαν των έντολών, 
τήν τελειότητα των ούρανίων νόμων και τήν τάξιν τής αγ
γελικής συμπεριφοράς; Διότι τοιούτου είδους βίου μας έδί- 
δαξε, τοιούτους νόμους έθέσπισε πρός χάριν μας και τοιού
του είδους συμπεριφοράν καθιέρωσεν, ώστε εκείνοι πού θά 
κάνουν χρήσιν αύτών νά γίνωνται άμέσως άγγελοι καϊ ό
μοιοι πρός τον θεόν, δσον μας είναι δυνατόν, εστω καί άν 
συμβαίνη νά είναι οι χειρότεροι άπό δλους τούς άνθρώπους.

3. Ό  εύαγγελιστής λοιπόν, άφοϋ συνεκέντρωσεν δλα 
αύτά τά θαύματα πού εκανεν είς τά σώματα, τάς ψυχάς και 
τά στοιχεία τής φύσεως, τάς έντολάς, τά δώρα εκείνα τά 
άπερίγραπτα και ύψηλότερα άπό τούς ούρανούς, τούς νό
μους, τήν συμπεριφοράν, τήν πειθώ, τάς ύποσχέσεις των 
μελλόντων άγαθών, τά παθήματά του, εβγαλεν αύτήν τήν 
Θαυμασίαν και γεμάτη ν άπό ύψηλά δόγματα φωνήν, δταν 
ελεγεν «Είδαμε τήν δόξαν του, δόξαν πού εχει £νας μονο
γενής υίός άπό τόν πατέρα, γεμάτην χάριν καί άλήθειαν». 
Διότι δέν τόν θαυμάζομεν μόνον έξ αιτίας τών θαυμάτων του, 
άλλά καί διά τά παθήματά του, ήτοι επειδή έκαρφώθη εις 
τόν σταυρόν και έμαστιγώθη, έπείδή έρραπίσθη, έπειδή τόν 
έπτυσαν, επειδή έδέχθη κτυπήματα είς τήν σιαγόνα του άπό 
έκείνους πού είχεν εύεργετήσει. Διότι και δι’ αύτά πού θεω
ρούνται δτι είναι άξιοκατάκριτα, άξίζει νά χρησιμοποιήσω- 
μεν τήν ιδίαν λέξιν, άφου καί αύτός δλα αύτά τά ώνόμασε 
δόξαν. ’Άλλωστε δσα εγιναν τότε δέν ήσαν μόνον έκδήλω- 
σις φροντίδος και άγάπης, άλλά και άπεριγράπτσυ δυνάμεως.

Διότι τότε καί ό θάνατος έξηφανίσθη και ή κατάρα έλύ- 
θη καί οι δαίμονες κατησχύνθησαν καί διεπομπεύθησαν, ό- 
δηγούμενοι εις θριαμβευτικήν πομπήν, καί τό χειρόγραφον 
τών άμαρτιών έκαρφώθη εις τόν σταυρόν. Ά λλ’ έπειδή αύ
τά συνετελέσθησαν χωρίς νά φαίνωνται, Εγιναν και μερικά 
Φανερά, τά όποια έδειξαν δτι πράγματι ήτο μονογενής Υίός
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τον Θεον, και τής κτίσεως πάσης Λεοπότης. ’Έτι γάρ τον 
μακαρίον σώματος κρεμαμένον, άπέστρεφε μεν ό ήλιος τάς 
άκτΐνας, έκλ^ονεΐτο δε ί) γή και έσκοτίζετο πάσα, και τάφοι 
μεν άνερρήγτ’νντο, και το έδαφος έτινάσσετο, και νεκρών 

5 δήμος άπειρος έξεπήδα, και εις την πόλιν εισήει, τών δε 
ζον μνήματος αύτον λίθων ήρμοσμένων τή θήκη, ετι και τών 
σήμαντρων επικειμένων, άνίστατο ό νεκρός ό σταυρωθείς, 
ό προσηλωθείς και τής δννάμεως τής πολλής τότε τούς ενδεκα 
μαθητάς έμπλήσας επεμπε τοις κατά την οικουμένην άνθρώ- 

10 ποις, ιατρούς κοινούς τής φνσεως έσομένονς άπάοης, και τόν 
βίον δρθώσοντας, την τών ουρανίων δογμάτων γνώσιν παν- 
ταχον διασπεροϋντας γής, την δε τών δαιμόνων λνοοντας τυ
ραννίδα, και 'τά μεγάλα απόρρητα διδάξοντας άγαΰά, και ευ
αγγελίου μένους ήμίν ψυχής αθανασίαν, και σώματος ζωην 

15 αιώνιον, τά και νοΰν ύπερβαίνοντα έπαθλα, και μηδέποτε 
εξοντα τέλος.

Ταντα οϋν και τά τούτων τιλείονα έννοήσας ό μακάριος 
οϋτος, u ήδει μεν αυτός, γράψαι δε ουκ ήνέσχετο διά το μη 
χωρειν τόν κόσμον' πάντα γάρ «αν γράφηται καθ’ εν, ούδε 

20 αύτον οίμαι τόν κόσμον χωρήοαι τά γραφόμενα βιβλία»· ταϋ- 
τα οϋν άπαντα λογισάμενος, άνεβόησεν δτι «9Εθεασάμεθα την 
δόξαν αύτον, δόξαν ώς Μονογενούς παρά ΤΙατρός’ τιλήρης

■ .

χάριτος τής άλη$$ίας».
Τούς δη οϋν τοσούτων μεν θεαμάτων, τοιούτων δε κα- 

25 ταξιωθέντας ακουσμάτων, τοσαύτης δε άπολαύσαντας δωρε
άς, και βίον αξιον τών δογμάτων έπιδείκνυσθαι χρή, ώστε 
καί τών έκεϊσε απολαΰσαι καλών διά τούτο γάρ καί παρε- 
γένετο ό Κύριος ημών 9Ιησούς Χριστός, ϊνα μη μόνον την 
έντ,αυθα δόξαν ίδωμεν αυτού, αλλά και την μέλλουοαν. Διά  

30 τούτο ελεγε' «Θέλω, ϊνα δπον ειμί εγώ, καί οϋτοι ώοιν, ϊνα 
θεωρώσι την δόξαν την έμήν». E i δέ αϋτη ή δόξα ουτω

5. Ίω. 21, 25.
6. Ίω. 17, 24.
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του θεοϋ και δεσπότης ολοκλήρου τής κτίσεως. Διότι ένφ 
ακόμη τό μακάριον σώμά του ή το κρεμασμένον, ό μέν ήλιος 
έκρυψε τάς άκτϊνας του, ή δέ γή συνεκλονίσθη καϊ έσκο- 
τείνιασεν ολόκληρος, και οι τάφοι άνοίχθησαν και τό έδα
φος έσείσθη και πλήθος πολύ νεκρών άνέστη καί είσήλθεν 
είς τήν πόλιν. Ένώ δέ οί λίθοι του μνήματός του ήσαν προσ- 
ηρμοσμένοι εις τήν θήκην και ύπηρχαν άκόμη αί σφραγί
δες, άνεστήθη ό νεκρός, αύτός πού έσταυρώθη και έκαρφώ- 
θη, και άφου έγέμισε τούς ένδεκα τότε μαθητάς του μέ πολ- 
λήν δύναμιν τούς άπέστειλεν εις τούς άνθρώπους ολοκλή
ρου τής οικουμένης νά γίνουν κοινοί ιατροί ολοκλήρου τής 
άνθρωπίνης φύσεως και νά άνορθώσουν τόν 6ίον των, νά 
σπείρουν παντού είς τήν γην τήν γνώσιν των ούρανίων ά- 
ληθειών, νά διαλύσουν τή,ν τυραννίαν των δαιμόνων, νά 
διδάξουν τά μεγάλα και άπερίγραπτα άγαθά, Και νά εύαγ- 
γελισθοΰν είς έμας τήν άθανασίαν της ψυχής και τήν αιώ
νιον ζωήν του σώματος, έπαθλα πού καϊ τόν νουν ύπερβαί- 
νουν και δέν θά έχουν τέλος ποτέ.

Αύτά λοιπόν και τά πολύ περισσότερα τούτων έχων κα
τά νουν ό μακάριος εύαγγελιστής, τά οποία αύτός μέν έγνώ- 
ριζεν, άλλά δέν ήμπορούσε νά γράψη, επειδή δέν θά τά έ- 
χωρουσεν ό κόσμος, άφου «εάν έγράφοντο δλα καταλεπτώς, 
νομίζω δτι αύτός ό κόσμος δέν θά έχωροϋσε τά βιβλία πού 
θά έγράφοντο»5, σκεπτόμενος λοιπόν δλα αύτά, έφώναξεν, 
δτι «Είδαμεν τήν δόξαν του, δόξαν πού έχει ένας μονογενής 
Υιός άπό τόν Πατέρα του, γεμάτην χάριν καί άλήθειαν».

Εκείνοι λοιπόν οι οποίοι κατηξιώθησαν νά ίδοϋν τέτοια 
θεάματα και νά άκούσουν τέτοια κηρύγματα καί νά άπολαύ- 
σουν τόσον μεγάλη ν δωρεάν, πρέπει νά έπιδείξουν καί βίον 
άντάξιον τών άληθειών, διά νά άπολαύσουν καί τά έκεϊ ά
γαθά. Δι’ αύτό άλλωστε ήλθεν ό Κύριος ημών 9Ιησούς Χρι
στός, διά νά ίδωμεν δχι μόνον τήν έδώ δόξαν του, άλλά καί 
τήν μελλοντική ν. Δι9 αύτό έλεγε* «θέλω δπου είμαι έγώ, νά 
είναι και αύτοί, διά νά βλέπουν τήν δόξαν μου»β. Έάν δέ ή
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γέγονε λαμπρά και περιφανής, τί αν τις ε'ίποι περι εκείνης; 
Ον γάρ εν γη φανεΐται φϋαρτή, ονδε εν έπικήροις σώμαοιν 
σντων ημών, αλΧ εν άκηράτφ και άγήρφ τη κτίοει, και με
τά τοσαύτης της λαμπρότητος, μεθ* δσης ονδέ λόγω παρα- 

δ στηοαι δννατόν.
*Ω μακάριοι και τριομακάριοι και τοντο πολλάκις, οί 

της δόξης καταξιούμενοι εκείνης γενέσθαι θεαταί! Περι  
ταντης ό Προφήτης φησίν' «Άρθήτω ό ασεβής, ϊνα μή ϊδη 
την δόξαν Κνρίου». Ά λ λ 5 ημών μηδένα γένοιτο άρθηναι, 

10 μηδε άθέατον αυτής γενέσθαι ποτέ εϊ γάρ μή μέλλοιμεν ά- 
πολαύσεσθαι ταντης, εύκαιρον και παρ5 ημών ειπεΐν’ Καλόν 
ήν ήμϊν, ει μή έγεννήθημεν. Τ ί  γάρ ζώμεν; τί άναπνέομεν; 
τί δ& έσμέν, άν τής θεωρίας άποτνχωμεν έκείνι^ς; αν τον 
Δεσπότην τον ήμέτερον μηδεις ήμιν σνγχωρήοη θεάσασθαι 

15 τότε; Ει γάρ οί τό φώς τό ήλιακόν μή θεώμενοι παντός 
θανάτου πικροτέραν νπομένονοι ζωήν, τί παθεϊν είκός τους 
τον φωτός άποστερηθέντας εκείνον;

Έντανϋα μεν γάρ εν τούτφ (.νόνον ή ζημία, έκεϊ δε ον 
μέχρι τούτου μόνον, καίτοι, και ει τοντο μόνον ήν τό δεινόν, 

20 ουδέ Όντως ϊσον τό 'τής κολάοεως -ήν, αλλά τ&σούτφ χαλε- 
πώτερον, δοον ό ήλιος εκείνος τούτον κρείττων άονγκρί- 
τως εστί, ννν δέ και ετέραν εοτι προσδοκήσαι τιμωρίαν. Τόν 
γάρ έκεΐνο το φώς ονχ όρώντα ονκ εις τό σκότος δει άπενε- 
χθηναι μόνον, αλλά και καίεοθαι διά παντός, και τήκεσθαι, 

25 και βρύχειν τονς δδόντας, και μνρία ετερα πάσχειν δεινά.
Μή δη περιιδωμεν εαυτούς, διά της βραχείας ταντης 

όλιγωρίας και άνέσεως εις αιώνιον έμπίπτόντας κόλαοιν9 αλ
λά γρηγορήοωμεν, νήψωμεν, πάντα πράξωμεν και πραγμα- 
τενσώμεθα, ώστε εκείνης τνχειν της άπολαύσεως, και πόρ-

7. Ή<τ. 26, 10.
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εδώ δόξα ήχο χόσον λαμπρά και έπκρανής, τί θά ήμπορουσε 
νά είπή κανείς δι’ έκείνην; Διότι δέν θά (ρανερωθή εις 
φθαρχήν γην, ούτε ενώ έμείς θά εύρισκώμεθα εις θνηχά σώ- 
μαχα, άλλά εις άκηλίδωχον καί άφθαρχον κχίσιν και μέ χά
σην λαμπρόχηχα, δσην δέν είναι δυναχόν νά χήν παρασχήση 
κανείς μέ λόγια.

’Ώ  εύχυχισμένοι καί χρισευχυχισμένοι και άκόμη πιο 
πολύ εύχυχισμένοι δσοι άξιώνονχαι νά γίνουν θεαχαί χής 
δόξης εκείνης! Δι’ αύχήν λέγει ό προφήχης* «Νά έκλειψη 
ό άσεβής, διά νά μη ίδη χήν δόξαν χου Κυρίου»7. ’Αλλά είθε 
κανείς άπό έμας νά μη χαθη, οΰχε νά μή ίδή αύχήν χήν δό
ξαν. Διόχι έάν πρόκειχαι νά μή χήν άπολαύσωμεν, είναι έπί- 
καιρον νά είπουμεν καί δι9 ήμας* ήχο προχιμώχερον νά μή 
είχαμεν γεννηθη. Διόχι διαχί ζώμεν; Διαχί άναπνέομεν; 
Διαχί δέ ύπάρχομεν, έάν δέν έπιχύχωμεν χήν θέαν εκείνην; 
Έάν κανείς δέν μας έπιχρέψη χόχε νά ίδωμεν χόν Δεσπό- 
χην μας; Διόχι, έάν αύχοί οί οποίοι δέν βλέπουν χο ήλιακόν 
φώς, ύφίσχανχαι ζωήν περισσότερον πικράν άπό κάθε θάνα- 
χον, χί είναι φυσικόν νά πάθουν δσοι θά σχερηθουν έκεϊνο 
χό φώς;

Διόχι έδώ μέν είς αύχό μόνον έ'γκειχαι ή ζημία, ένφ ε
κεί δέν σταμαχςί είς αύχό μόνον μολονόχι καί άν άκόμη ήχο 
αύχό μόνον χό κακόν, πάλιν δέν θά ήχο ιδία ή τιμωρία, άλλά 
θά ήχο χόσον χειροχέρα, δσσν άσυγκρίχως άνώχερος είναι ό 
ήλιος εκείνος άπό αύχόν. Άλλά χώρα πρέπει νά περιμένω- 
μεν καί άλλην χιμωρίαν. Διόχι έκείνος πού δέν βλέπει έκεϊ- 
νο χό φώς, δέν θά όδηγηθη μόνον εις χό ακόχος, άλλά καί 
θά καίεχαι αιωνίως καί θά λυώνη καί θά χρίζη χά δόνχια καί 
θά πάθη μιύρια άλλα κακά.

"Ας μή παραβλέψωμεν λοιπόν χούς έαυχούς μας, άφή- 
νονχές χους νά πέσουν είς αιώνιον κόλασιν μέ χήν σύντομον 
αύτήν όλιγωρίαν καί άνεσιν, άλλά άς άγρυπνώμεν, άς εϊμε- 
θα νηφάλιοι, άς κάνωμεν τά πάντα καί άς άγωνισθώμεν, διά 
νά έπιτύχωμεν έκείνην τήν άπόλαυσιν καί νά μείνωμεν μα-
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ρω γενέσϋαι τού ποταμού του πυράς, του σνηομένου μετά πολ- 
λου ροίζου προ τού βήματος του φρικτον. Τον γάρ άπαξ 
έμπεσόντα έκεϊ χρή μένειν διά παντός, και ό τής κολάσεως 
έξαιρηοάμενος ούδείς, ου πατήρ, ου μήτηρ, ούκ αδελφός.

5 Και ταντα αυτοί οι προφήται βοώοιν, ό μεν λ έ γ ω ν  <ο4<5ε/- 
φός ου λυτρούται, λυτρώσεται άνθρωπος;», ο δε 3Ιεζεκιήλ και 
τούτου τι πλέον έδήλωοεν ειπών' « Εάν στη Νώε και *Ιώβ 
και Δανιήλ, τους υιους αυτών και ιτάς θυγατέρας ου μή έξέ-  
λωνται». Μία γάρ τιροστασία μόνη, ή S ιά των έργων, έ- 

10 οτιν έκει, και τον ταύτης απεοτερημένον έτέρωθεν σωθήναι
ονκ ενι.

Ταντα οϋν διηνεκώς στρέφοντες και άναλογιζάμενοι, εκ- 
καθάρωμεν ημών τον δίον, και λαμπρόν ποιήσωμεν, ώστε 
μετά παρρησίας Ιδειν τον Κύριον, και τών έπηγγελμένων 

15 τυχειν αγαθών, χάριτι και φιλαιΦρωπία του Κυρίου ημών 
ΛΙησού Χριστού, δι ού και μεθ* ου τφ Πατρι δόξα άμα τφ 
άγίφ ΙΙνεύματι, νύν και αεί, και εις τούς αιώνας τών αιώ
νων. *Αμήν.

8. Ψαλμ. 48, 8.
9, Ίεζ, 14, 14 καί 16.
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κράν άπό τον ποταμόν του πυράς ό οποίος κυλςί μέ μεγάλην 
ορμήν μπροστά άπό τό φρικτόν βήμα. Διότι έκεϊνος πού θά 
πέση μίαν φοράν εκεί, θά μείνη διαπαντός καί δέν θά έξαι- 
ρεθη κανείς άπό τήν κόλασιν, οΰτε πατέρας, οΰτε μητέρα, 
οΰτε άδελφός. Και αυτά τά φωνάζουν οι ίδιοι οι προφηται, 
άλλος μέν λέγων «ό άδελφός δέν σώζεται, θά τον σώση άν
θρωπος;»8, ό δέ ’Ιεζεκιήλ λέγει καί κάτι περισσότερον άπό 
αυτό* «’Εάν σταθη ό Νώε καί ό ’Ιώβ και ό Δανιήλ, δέν θά 
γλυτώσουν τούς υιούς και τάς θυγατέρας των»9. Διότι μία 
μόνον προστασία ύπάρχει εκεί, ή προστασία τών έργων, και 
οποίος στερείται αυτήν, δέν ύπάρχει δυνατότης νά σωθη μέ 
άλλον τρόπον.

Άναλογιζόμενοι λοιπόν και περιστρέφοντες διαρκώς 
αύτά είς τόν νοϋν μας, άς καθαρίσωμεν τον βίον μας καί ας 
τόν κάνωμεν λαμπρόν, εις τρόπον ώστε μέ θάρρος νά ’ίδω
μεν τόν Κύριον καί νά έπιτύχωμεν τά άγαθά πού μας ύπε- 
σχέθη, μέ τήν χάριν και φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας ’Ιη
σού Χριστού, διά τού οποίου και μαζί μέ τόν οποίον ανήκει 
ή δόξα είς τόν Πατέρα μαζί καί εις τό άγιον Πνεύμα, τώρα 
καί πάντοτε και αιωνίως. Άμην.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΓ '.
Ίω. 1, 15.

«Ιωάννης μαρτυρεί περί αντον, και κέκραγε λ έ γω ν  
Οϋτος ην, ον είπον' Ό  δπίοω μου ερχόμενος εμπροσθέν μου 

δ γέγονεν> ότι 7ΐρώτός μου ήν».
1. *Αρα μη εις κενόν τρέχομεν και κοπιώμεν; μη κατά 

πετρών σπείρομεν; άρα μη παρά την οδόν και τάς άκάνθας 
ημΐν λανθάνει τά σπέρματα πίπτοντα; Α γ ω ν ιώ  γάρ σφόδρα 
και δέδοικα μη ανόνητος νμιν ή γεωργία γένηται, και ταντα 

10 ονδε μέλλων αυτός εις τον τον κόπον τούτον παραβλάπτεσθαι 
μισθόν ον γάρ οϊα τών γητιόνων, τοιαντα και τά τών διδα
σκόντων έστίν. Ό  μεν γάρ γεωργός μετά τονς ενιαυσίους 
πολλάκις μόχθους, και την ταλαιπωρίαν εκείνην, και τους 
Ιδρώτας, άν μηδέν έξενέγκη τών πόνων άξιον ή γη, παρ9 

15 ούδενός ετέρου δννήσεται τών πόνων τινά παραμυθίαν εν- 
ρεϊν, άλλ9 υποστρέψει μετ αίσχύνΐ]ς και κατήφειας από της 
άλω πρός την οΙκίαν, και την γυναίκα, καί τά παιδία, ονδέ- 
να εχων άπαιτησαι της φιλοπονίας της μακράς την άντίδοσιν.

Έ πι δε ημών ονδεν τοιοϋτον εσται, άλλα καν η γεωρ- 
20 γουμένΐ] γη μηδένα έςενέγκγ) καρτυόν, ημών απαντα έπιδει- 

ξαμένων πόνον, ό και ταύτης και ημών Κύριος ου περιόη)ε- 
ται κεναϊς ημάς απερχομένους έλπίσιν, αλλά δώσει τάς ά- 
μοιβάς' «Έκαστος» γάρ, φησί, «τον ;ίδιον μισθόν λήψεται 
κατά τον ϊδιον κόπον)), ου κατά τό τών πραγμάτων τέλος.

25 Καϊ οτι οϋτως εχει, άκονε’ «Και συ», φησίν, «υί& άν-

1. ΜατΟ, 13, 4 έ.
2. Α' Κορ. 3, 8,
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Ίω. 1, 15.

«Ό ’Ιωάννης μαρτυρεί δι’ Αύιόν και φωνάζει λέγων, 
δτι Αύτός είναι εκείνος πού είπα, Αύτός πού έρχεται υστέ
ρα άπό εμένα, έχει έλθει πριν άπό εμένα, διότι υπήρχε πρίν 
άπό έμέ».

1. ΤΑρά γε μήπως μάταια τρέχομεν και κοπιάζομεν; Μή
πως σπέρνομεν είς έδαφος πετρώδες; Μήπως δράγε οι 
σπόροι μας διαφεύγουν και πέφτουν είς τόν δρόμον ή εις 
τά άγκάθια;1 ’Αγωνιώ, ξέρετε, πάρα πολύ και φοβούμαι 
μήπως ή καλλιέργειά σας άποβή άνώφελος. Καί αύτό μο
λονότι δέν πρόκειται νά ζημιωθώ έγώ δσον άφορα εις τόν 
μισθόν μου διά τόν κόπον αύτόν, καθόσον ή θέσις τών διδα
σκάλων δέν είναι όμοία μέ τήν τών γεωργών. Διότι ό μέν 
γεωργός, πολλάκις μετά άπό τούς κόπους όλου του έτους 
και τήν ταλαιπωρίαν και τούς ιδρώτας, έάν ή γη δέν άπο- 
δώση κάτι άντάξιον πρός τούς κόπους του, δέν θά ήμπορέ- 
ση άπό κανένα άλλον νά εύρη κάποιαν παρηγορίαν διά 
τούς κόπους του αύτούς καί γυρίζει μέ εντροπήν και κατή
φειαν άπό τό άλώνι είς τήν οικίαν και είς τήν γυναίκα 
και τά παιδιά του, χωρίς νά ήμπορη νά άπαιτήση άπό κα
νένα τήν άνταμοιβήν διά τόν μακράν κόπον του.

Εις έμας όμως δέν θά συμβή τίποτε τέτοιο, άλλά και 
αν άκόμη ή καλλιεργουμένη γη δέν άποδώση κανένα καρ
πόν, έφ3 δσον έμείς κατεβάλαμεν κάθε κόπον, ό Κύριος τής 
γής και ίδικός μας δέν θά άνεχθή νά άπέλθωμεν μέ διε- 
ψευσμένας τάς έλπίδας μας, άλλά θά μας άνταμείψη. Διότι 
λέγει ότι «Ό καθένας θά λάβη τόν μισθόν του άναλόγως 
πρός τόν κόπον του»2.

Και ότι έτσι έχει τό πράγμα, άκου· «Καί συ υιέ του
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θρώπον», διαμάρ,τνραι τφ λαφ τούτω, «εάν αρα άκονσωσιν, 
εάν αρα σννώσι». Kai διά τον ’Ιεζεκιήλ δε τοντο μαϋειν 
έστιν' εάν δ σκοπός γάρ προείπι] τί μεν φνγεϊν, τί δε έλέσϋαι 
δέοι, την ψνχήν έξίλετο την εαυτόν, καν ό προσεχών μηδείς η.

5 Άλλ* δμως, και Ισχνράν παραμυθίαν ταύτην εχοντες, και 
νπερ τής εις ημάς άμοιβής θαρρονντες, δταν υμών το εργον 
ίδωμεν μη προκόπτον, ονδεν αμεινον εκείνων διακείμεθα των 
γεωργών, τών στεναζόντων και θρηνούν των, τών έγκαλνπτ ο- 
μένων και αίσχννομένων" τοντο γάρ διδασκάλον σνμπάθεια, 

10 τοντο κηδεμονία πατρός. ΈπεΙ και Μωνσής, εξόν αντφ τής 
αγνωμοσύνης άπαλλαγήναι τής Ίονδαϊκής, και λαμπροτέραν 
άρχην έθνονς έτερον λαβεΐν και πολλφ μείζονος, α'Εασον 
γάρ με», φησί, «καί εξαλείψω αντούς, και ποιήσω σε εις 
έθνος μέγα ή τοντο», επειδή άγιος ήν και Θεον δονλος, και 

15 σφόδρα φίλος γνήσιος και γενναίος, ονδε άκονσαι ταύτην 
ήνέσχετο την φωνήν, άλλ9 εϊλετο μάλλον άπολέσθαι μετά τών 
απαξ κληρωθέντων αντφ, ή χωρίς εκείνων διασώζεοθαι, 
καί έν άξιώματι είναι μείζονι.

Τοιοντον είναι χρή τον τιροεσιώτα ψυχών* και γάρ 
20 άτοπον παϊδας μεν έχοντά τινα φαύλονς μή έθελήσαι έτέρο)ν 

κληθήναι πατέρα, άλλά τών παρ5 αντον φύντων, μαθητάς δε 
έγχειρισθέντας έτέρονς εξ έτέρων άμείβειν αεί, και ννν μεν 
τούτων, αΰθις δε εκείνων, καί μετά τούτων τιάλιν άλλων 
προστασίαν ημάς άρπάζειν, πρός ονδένα οϊκείως διάγει μένους. 

25 Άλλα περί υμών μή γένοιτο ταντα ϋποπτεϋσαί ποτε. 
Πεποίθαμεν γάρ δτι μάλλον περισσεύετε έν τή πίστει, τη 
εις τον Κύριον ημών Ίησ&νν Χριστόν, καί τη αγάπη τη 
εϊς άλλήλονς καί εις πάνας. Ταντα δε λέγομεν, δονλάμενοι 
την σπονδήν έπιταθήναι την νμετέραν, καί επί μειζον έπι-

3. Ίεζ. 2, 3 καί 5.
4. Ίεζ. 3, 19.
5. Έξ. 32, 10.
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άνθρώπου», λέγει, κήρυξε είς τον λαόν αύτόν, «μήπως και 
άκούσουν, μήπως και καταλάβουν»3. ’Αλλά αύτά είναι δυ
νατό ν νά τό μάθωμεν και άπό τον ’Ιεζεκιήλ, κατά τόν ό-

*

ποιον, έάν ό σκοπός είπη έκ των προτέρων διατί πρέπει νά 
φύγω και νά σωθώ, έσωσε την ψυχήν του, έστω και &ν δέν 
ύπάρχη κανείς πού νά προσέχη4.

Ά λλ’ δμως, μολονότι έχομεν αύτήν την μεγάλην πα- 
ρηγορίαν, και στηριζόμεθα είς την άμοιβήν πού μάς άνα- 
μένει, δταν ίδουμεν τό έργον μας νά μή προκόπτη, δέν 
αίσθανόμεθα καλύτερα άπό τούς γεωργούς έκείνους οι ο
ποίοι άναστενάζουν και θρηνουν καί κρύπτονται και έντρέ- 
πονται. Αύτό σημαίνει συρπάθεια διδασκάλου, και ένδια- 
φέρον πατρός. Διότι και ό Μωϋσής, μολονότι ήτο δυνατόν 
νά άπαλλαγη άπό την ίουδαϊκήν άχαριστίαν και νά άναλά- 
βη την ένδοξον άρχηγίαν άλλου έθνους κατά πολύ άνώ- 
τερον, άφοϋ τού εΐπεν* «νΑφησέ με νά τούς εξαφανίσω 
και νά σέ άναδείξω άρχηγόν εις έθνος μεγάλο»3 και δχι 
δπως αύτό, έπειδή ήτο άγιος και δούλος τού θεού και πο
λύ φίλος γνήσιος και γενναίος, ούτε νά άκούση δέν ήνέχθη 
αύτήν την πρότασιν, άλλ’ έπροτίμησε μάλλον νά άποθάνη 
μαζί μέ αύτούς πού τού έλαχαν άπαξ διά παντός, παρά νά 
σωθη χωρίς έκείνους και νά άναλάβη άξίωμα άνώτερον.

Τέτοιος πρέπει νά είναι αύτός πού ηγείται ψυχών. Εί
ναι άλλωστε άδιανόητον, δταν μέν κάποιος εχη παιδιά κακά, 
νά μή θέλη νά όνομασθη πατέρας άλλων, παρά αύτών πού 
έγέννησεν, ένω τούς μαθητάς πού τού έδόθησαν νά τούς 
άλλάζη διαρκώς μέ άλλους και άλλοτε ιμέν αύτών, άλλοτε 
δέ έκείνων καί μαζί μέ αύτούς νά άρπάξωμεν τήν προστα
σίαν άλλων και νά μή αίσθανώμεθα φίλοι πρός κανέναν.

Ά λλ’ εϊθε νά μή περάση τέτοια σκέψις άπό τόν νοϋν 
μας διά σάς. Διότι εϊμεθα πεπεισμένοι δτι έχετε περίσσειαν 
πίστεως είς τόν Κύριόν μας Ίησουν Χριστόν καί άγάπης 
μεταξύ σας και πρός δλους. Αύτά δέ τά άναφέρομεν έπειδή 
θέλομεν νά ένταθη ή προσπάθειά μας και νά έπιδοθητε περισ-
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δοθήναι τής πολιτείας υμών την αρετήν. Οντω γάρ και τών 
προκειμένων ήμίν λόγων εϊς αυτό τό βάθος καταθείναι δυ- 
νήσεσθε τά νοήματα, αν μηδεμία πονηριάς λήμη τοις όφθαλ- 
μοις έπιοκοτή τής διανοίας, και τό διορατικόν αυτής και όξυ 

5 σννταράσοί].
Τ ί  πότ οϋν έοτι τό. προκείμενον ήμϊν σήμερον; «’Ιωάν

νης μαρτνρεΐ περϊ αύ,τοϋ, καί κέκραγε λέγων' Οϋτος ήν, ον 
είπον Ό  δπίσω μον ερχόμενος εμπροσθέν μου γέγονενf δτι 
πρώτος μον ήν». Πολύς έστιν οϋτος δ Ευαγγελιστής, άνω 

10 και κάτω τον Ίωάννην στρέφων, και την μαρτυρίαν αυτού 
πολλαχον περιφερών. Ποιεί δε ούχ άπλώς τοϋτο, άλλα και 
σφόδρα συνετώς. Επειδή γάρ 7ΐολυ τό θανμα εϊχον του άν- 
δρός τούτου πάντες οι Ιουδαίοι, ( και γάρ και δ Ίώσηπος 
τί] τούτου τελευτή τον πόλεμον λογίζεται, δι5 αυτόν τε δεί- 

15 κνυσι μη,δε πόλιν είναι τήν ποτε μηιρόπολιν οϋσαν, καί μά
κρους συνείρει περί αντοϋ λόγους εγκωμίων), άπ αντον 
τοίννν τονς Ίσυδαίονς έντρέψαι βονλόμενος, συνεχώς αντονς 
άναμιμνήσκει τής τον Προδρόμον μαρτνρίας.

Και οι μεν άλλοι Εναγγελισταί τών παλαιοτέρων μέ- 
20 μνηνται προφητών, καί καθ9 έκαστον τών επ αντφ γινομένων 

εκεί παραπέμπουσι τον άκροατήν, καί οταν τίκτηται, λέγον- 
τες* «Τούτο ök δλον γέγονεν, ϊνα πληρατΰή τό ρηθέν διά Ή -  
σαιου τού τιροφήτου, λέγοντος’ Ίδον ή παρθένος έν γαστρί 
εξει, καί τέξεται υιόν»· καί οταν έπιδονλεύηται, καί παντα- 

25 χόθεν ούτως άκριδώς άναζητήται, ώς καί τήν άωρον ηλι
κίαν σψάττεσθαι ύττό Ήρώδου, τον Ιερεμίαν εις μέαον τιόρ- 
ρωθεν αγειν λέγοντα' «Φωνή έν Ρα>μα ήκούσθη, θρήνος, καί 
κλαυθμός, καί δδυρμός πολύς, Ραχήλ κλαίουσα τά τέκνα αυ
τής»· καί τού Ώσηε μεμνημένοι, δταν εξ Αίγυπτου πάλιν 

30 άναβαίνη, «’Εξ ΑΙγύπ,του», λέγοντα καί αυτόν, αέκάλεσα 
τον υιόν μου»' καί πανταγσύ τοϋτο ποιοϋσιν.

Οϋτος δέ, τρανοτέραν τήν μαρτυρίαν εργαζόμενος καί νεα-

G. Ματβ. 1, 22 καί Ή σ . 7, 14.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΓ' 669

σότερον εις ένάρεχον ζωήν. Διότι έτσι και τό νόημα δσων 
τώρα σας λέγομεν θα ήμπορέσετε νά τό βάλετε βαθειά είς 
την ψυχήν σας, έάν δέν συσκοτίζη τούς όφθαλμούς τής δια- 
νοίας σας καμμία τσίμπλα πονηριάς και παρεμποδίζη τήν 
οξείαν δρασιν αυτής.

Τί σημαίνει λοιπόν αύτό πού &χομεν σήμερα; «Ό Ι ω 
άννης μαρτυρεί δι9 αύτόν καί φωνάζει λέγων, δτι αύτός εί
ναι εκείνος πού είπα, αύτός πού έρχεται ύστερα άπό εμένα, 
εχει ελθει πριν άπό έμένα, διότι υπήρχε πριν άπό εμένα». 
Είναι σπουδαίος αύτός ό εύαγγελιστής, ό οποίος κάνει τόν 
Ίωάννην άνω κάτω και περιφέρει παντού την μαρτυρίαν 
του. Τό κάνει δέ αύτό δχι τυχαία, άλλα μέ συνεσιν. Διότι 
επειδή έθαύμαζαν πολύ τόν άνδρα αύτόν οι ’Ιουδαίοι δλοι 
(άφου και ό Ίώσηπος άκόμη ύπολογίζει μέ τόν θάνατον αύ- 
του τόν πόλεμον και δείχνει χάριν αύτοϋ δτι δέν είναι καν 
πόλις, αύτή πού άλλοτε ή το μητρόπολις, καί πλέκει δι9 αύ
τόν μακρά εγκώμια), θέλων νά τούς άποτρέψη άπό αύτόν, 
τούς ύπενθυμίζει διαρκώς τήν μαρτυρίαν του Προδρόμου.

Καί οι μέν άλλοι εύαγγελισταί άναφέρουν τούς παλαι- 
οτέρους προφήτας και διά κάθε γεγονός πού πραγματοποιεί
ται εις αύτόν παραπέμπουν έκεϊ τόν άκροατήν. "Οταν π.χ. 
γενναται λέγουν· «"Ολα αύτά &γιναν, διά νά έκπληρωθη 
έκεϊνο πού εϊπεν ό προφήτης Ήσαΐας* ιδού ή παρθένος θά 
συλλάβη και θά γεννήσω υιόν»®. Και δταν πάλιν τόν έπιβου- 
λεύωνται και άναζητήται έπιμόνως παντού, ώστε άκόμη και 
τά νήπια νά σφαγουν άπό τόν Ηρώδη ν, άναφέρει τόν Ι ε 
ρεμίαν, ό οποίος λέγει’ «Φωνή ήκούσθη είς τήν Ραμά, θρή
νος, κλάμα και μεγάλος όδυρμός. ΤΗτο ή Ραχήλ πού έ'κλαιε 
τά παιδιά της»7. Καί δταν έπιστρέφη άπό τήν Αίγυπτον έν- 
θυμουνται τόν 9ί1σηέ, ό όποιος λέγει, «Άπό τήν Αίγυπτον
έκάλεσα τόν υιόν μου»8, και παντού τό ϊδιον κάνουν.

Αύτός δμως κάνοντας ίσχυροτέραν τήν μαρτυρίαν του

I

7. Ματβ. 2, 18 καί Ίερ. 31, 15.
8. Ώσ. 11, 1.
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ρωτέραν, ατε καί μεγαλοφωνότερον τών άλλων φθεγξάμενος, 
ον τονς άπελϋόντας, ονόε τονς τετελεντηκότας μόνον, άλλα 
και τον ζώντα και παραγενόμενον ντιοδείξαντα και балτί- 
σαντα αυτόν, τούτον εις μέσον άγει συνεχώς· ον τον Δεσπυ- 

5 την άπό τον δούλου τιοιήσαι άξιόπιστον σπεύδων, αλλά τη των 
ακροατών άσθενεία <σνγκαταβαίνων. 'Ώσπερ γάρ, εϊ μή την 
τον δονλον μορφήν ε$αδεν, ш  αν ενπαράδεκτος γέγονεν , 
όντως εϊ μή [τή τον δονλον φωνή τάς άκοάς τών όμοδονλων 
προεγύμνασεν, ουκ αν οϊ γε πολλοί τών Ιουδαίων τον λόγον 

10 έδέξαντο.
2. Πρός δε τούτω και ετερον κατεσκευάζετο μέγα τι και 

θαυμαστόν. Επειδή γάρ το αυτόν τινα περί εαυτόν μέγα τι 
λέγειν ύποπτον ποιεί την μαρτυρίαν, και προσίσταται πολλοϊς 
τών άκονόντων πολλάκις, ετερος περί αν"ον παραγίνεται μαρ- 

15 τνρήσων.
Χωρίς δε τούτων, καί δτι εΐώθασί πως οι πολλοί πρός 

την σννηθεστέραν καί σύντροφον αντοις έπιτρέχειν μάλλον 
φωνήν, ατε αυτήν μάλλον τών άλλων έπιγινώσκοντες· διά 
δη τούτο ή μεν άπό τον ουρανού γέγονεν άπαξ ή δίς, ή δέ 

20 τού ’Ιωάννον πολλάκις καί σννεχώς. 01 μεν γάρ άναδεδη- 
κότες τού λαού τήν ασθένειαν, καί τών αισθητών απάντων 
άπαλλαγέντες, καί τής άνωθεν άκονειν ήδύναντο φωνής, καί 
ον σφόδρα τής ανθρώπινης έδέοντο, ατε εκείνη πάντα πει- 
θόμενοι καί νπ αν τής ήγοντο. οι δέ, ετι κάτω στρεφόμενοι, 

25 κα« παλλοϊς προκαλνμμασι σνγκεκαλυμμένοι, τής ταπεινοτέ- 
ρας ταύτης έδέοντο.

Οϋττω γούν καί ό Ιωάννης, επειδή πάντοθεν εαυτόν έ- 
γύμνωσε τών αισθητών, ουκ έδεϊτο διδασκάλων άνθρώπων, 
άλλ9 άπό τών ουρανών έπαιδεύετο’ а Ο γάρ πέμψας με 6α- 

30 πίζειν», φησίν, <(έν ϋδατι, έκεϊνός μοι εϊπεν' Έφ* δν αν
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και νεωτέραν, άφοϋ άλλωστε ώμίλησε περισσότερον (μεγαλο
φώνως άπό τούς άλλους, δεν άναφέρει συνεχώς τούς προ
γενεστέρους, ούτε μόνον τούς άποθαμένους, άλλα και εκεί
νον πού έ'ζη και πού δταν ήλθε τόν ύπέδειζε και τον έβά- 
πτισε. Μέ αύτό δεν έπεδίωκε νά κάνη άξιόπιστον τόν Δεσπό
την μέ τόν δουλον, άλλά νά δείξη συγκατάβασιν εις τήν ά- 
δυναμίαν των άκροατών του. Διότι δπως, έάν δέν έλάμβανε 
μορφήν δούλου, δέν θά έγίνετο παραδεκτός, ετσι, έάν δεν 
προετοίμαζε τήν άκοήν των συνανθρώπων του μέ τήν φω
νήν του δούλου, δέν θά έδέχοντο τό κήρυγμα οι πιο πολλοί 
άπό τούς ’Ιουδαίους.

2. Παράλληλα πρός αύτό δμως έγίνετο καί κάτι τό με
γάλο καί θαυμαστόν. Επειδή τό νά λέγη αύτός κάτι τό 
σπουδαϊον περί του εαυτού του, κάμνει ύποπτον τήν μαρτυ
ρίαν, και προδιαθέτει πολλάκις δυσμενώς πολλούς άπό τούς 
άκροατάς, δι9 αύτό έρχεται άλλος νά μαρτυρήση περί αύτοϋ.

Εκτός άπό αύτά δμως καί έπειδή συνήθιζαν κάπως οι 
περισσότεροι νά συναινουν προθύμως είς τήν συνηθισμένην 
καί φιλικήν εις αυτούς φωνήν μάλλον, επειδή αυτήν τήν 
έγνώριζαν καλύτερα άπό τάς άλλας. Δι9 αύτό άλλωστε ή 
μέν φωνή άπό τόν ούρανόν ήλθε δύο ή τρεις φοράς, ένω 
του Ίωάννου πολλάκις καί συνεχώς. Διότι δσοι μέν είχαν 
ξεπεράσει τήν άδυναμίαν τού λαού καί είχαν άπαλλαγή άπό 
δλα τά αισθητά, ήμποροϋσαν νά άκούσουν και τήν φωνήν 
τών ουρανών, και δέν είχαν μεγάλην άνάγκην τής άνθρω- 
πίνης, επειδή έπείθοντο καθ’ δλα εις έκείνην και καθωδη- 
γοϋντο άπό αύτήν. Ένψ δσοι περιφέρονται άκόμη κάτω καί 
είναι σκεπασμένοι μέ πολλά καλύμματα, είχαν άνάγκην αυ
τής τής ταπεινής φωνής.

"Έτσι λοιπόν καί ό Ιωάννης, επειδή είχε άπαλλάξει 
τόν εαυτόν του άπό δλα τά αισθητά, δέν είχεν άνάγκην άπό 
ανθρώπους διδασκάλους, άλλ9 έδιδάσκετο άπό τούς ούρα- 
νούς. Διότι «Εκείνος πού μέ εστειλε νά βαπτίζω», λέγει, 
«μέ ύδωρ, Εκείνος μου είπεν* είς δποιον θά ίδής νά κατε-
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’ίδ^ς τό ΤΙ νεύμα τον Θεον κατα βαινον, οντός έστιν». Οι δε 
ετι παιδες 5Ιουδαίοι, και τιρός τό ϋψος εκείνο μηδέπω φθά- 
οαι δννάμενοι, άνθρωπον ειχον διδάσκαλον, ον τά εαυτόν 
αντοΐς λέγοντα, άλλα τά άνωθεν άπαγγέλλοντα.

5 Τ ί οΰν οΰτός φησιν; «Λντός μαρτνρει περϊ αύτον, και 
κέκραγε λέγωη>. Τ ί  έστι τό «κέκραγε»; Μετά παρρησίας, 
φησί, μετά έλενθερίας, χωρίς υποστολής άπάσης άνακη- 
ρνττει. Καί τί άνακηρύττει; τί δε μαρυρεϊ καί κέκραγεν; 
«Οϋτος ην», φησίν, «δν εΐπον' Ό  όπίσω μου ερχόμενος εμ- 

10 προσθέν μον γέγονεν} δτι πρώτος μον ή'ν». Σννεσκιασμένη η 
μαρτυρία, καί ετι πολν τό ταπεινόν εχονσα’ ον γάρ ε ίπεν  
Όδτός έστιν ό Υιός τον Θεον 6 Μονογενής3, αλλά τί; «Ον- 
τος ην, δν είπον* Ό  όπίσω μον ερχόμενος έμπροσθέν μον 
γέγονεν, δτι πρώτος μον ήν».

15 Καθάπερ γάρ αί μητέρες τών ορνίθων τους νεοττονς 
ονκ ευθέως ουδέ εν ημέρα μια την πτήσιν έκδιδάσκουσιν 
απαααν, αλλά νυν μέν τοσουτον έξάγουσιν, δσον εξω γενέ- 
σθαι τής καλιάς, ι>νν δε αντούς, άναπανσασαι πρώτον, προσ- 
βιβάζουσι τη πτήσει πάλιν, καί τή μετά ταντην ημέρα έτέ- 

20 ραν τιολλώ ττλείονα προσιιθέασι, καί όντως ή ρέμα καί κατά 
μικρόν επί τό τιροσήκον άγουσιν ύψος, τον αντόν τρόπον καί 
ό μακάριος Ίοοάννης ονκ ευθέως επί τά νψηλά τονς *Ιον- 
δαίονς ήγαγεν, αλλά. τέως μικρόν τής γης άναπτήναι έδίδα.- 
ξεν, είπών δτι αυτόν κρείττων 'ήν ό Χριστός. Ονδέ γάρ 

25 ουδέ τοϋτο μικρόν ην τέως, τό τους άκούοντας του οντω θαν- 
μασίον} τον Ίωάννον, λέγω« καί περιφανούς, καί πρός δν 
άπαντες έτρεχον, καί δν άγγελον ένόμιζον είναι, τον ουδέ- 
πω φανέντα, ουδέ θανματονργήσαντα, δυνηθήναι πιστενσαι 
κρείττονα είναι.

9. Ίω. 1, 33.
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βαίνη τό Πνεύμα του θεου, αυτός είναι»9. Έ νφ οι ’Ιουδαίοι 
πού ήσαν άκόμη παιδιά και δέν ήμποροϋσαν νά φθάσουν εις 
ιό ΰψος έκείνο, είχαν άνθρωπον διδάσκαλον, ό οποίος δέν 
τούς έ'λεγεν ίδικά του πράγματα, άλλά τούς άπήγγελε τά 
ούράνια.

Τί λέγει λοιπόν αύτός; «Αύτός μαρτυρεί δι’ αυτόν καί 
φωνάζει». Τί σημαίνει τό «φωνάζει»; Διακηρύσσει μέ θάρ
ρος, ελεύθερα, χωρίς κανένα δισταγμόν. Και τί διακηρύσσει 
και μαρτυρεί και φωνάζει; «Αύτός είναι», λέγει, «έκείνος 
πού είπα, αύτός πού έρχεται ύστερα άπό έμένα, εχει ελθει 
πριν άπό έμένα, διότι ύπηρχε πρίν άπό έμένα». Ή  μαρτυ
ρία του είναι συγκεκαλυμμένη και ενέχει άκόμη πολλήν 
μείωσιν. Διότι δέν εΐπεν αύτός είναι ό μονογενής Υιός του 
θεου, άλλά τί είπεν* «Αύτός ήτο εκείνος πού είπα, αύτός 
πού ερχεται ύστερα άπό έμένα, εχει ελθει πριν άπό έμένα, 
διότι ύπηρχε πρίν άπό έμένα».

’Ακριβώς δπως αί μητέρες τών πτηνών δέν διδάσκουν 
είς τά νεογνά τους την τελείαν πτησιν ρέσα είς μίαν ήμέ- 
ραν, άλλά άλλοτε μέν τά βγάζουν τόσον μόνον εξω, δσον 
χρειάζεται διά νά βγουν εξω άπό την φωλεόν, άλλοτε πά- 
λιν άφοϋ τά άναπαύσουν πρώτα έπειτα τά μαθαίνουν νά 
πετοϋν ύψηλότερα και την έπομένην ημέραν κάνουν άλλην 
πτησιν πιο ύψηλά και ετσι ήσύχως και κατά μικρόν τά οδη
γούν είς τό ΰψος πού πρέπει. Κατά τον ίδιον τρόπον και ό 
μακάριος Ιωάννης, δέν οδηγεί άμέσως τούς ’Ιουδαίους είς 
τά ύψηλά, άλλά άρχικώς τούς διδάσκει νά πετάξουν ολίγον 
άπό την γην, λέγων δτι ό Χριστός είναι άνώτερος άπό αύ- 
τόν. Διότι είς την άρχήν αύτό δέν ήτο άσημαντον, αύτοι 
πού ήκουαν τον τόσον άξιοθαύμαστόν, εννοώ τόν Ίωάννην, 
τον περίφημον, αύτόν πρός τόν οποίον έ'τρεχαν δλοι και τόν 
ένόμιζαν δτι είναι άγγελος, νά ήμπορέσουν νά πιστεύσσυν 
δτι έκείνος πού δέν έφανερώθη άκόμη καί δέν έθαυματούρ- 
γησεν είναι άνώτερος.
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Τέως οΰν τοντο κατορϋώσαι έσπούδαζεν εν ταις των α
κροατών διανοίαις, ότι τον μαρτυρονντος ό μαρτνρούμενος 
μείζων, τον παραγενομένου πρώτον ό μετά ταντα έλθών, τον 
δήλον και περιφανούς ό μηδέπω φανείς. Και ορα πώς συνε- 

5 τώς εισάγει την μαρτνρίαν. Ον γάρ φανέντα μόνον έπιδεί- 
κννσιν, αλλά και πριν η φανήναι άνακηρύττεί’ τό γάρ αοϋτός 
έατιν> δν εϊπον», τοΰτο δηλοΰντός έστιν’ ώσπερ οϋν και Ματ
θαίος λέγει, οτι, πάντων ερχομένων πρός ανιόν, ελεγεν' « Ε 
γώ μεν υμάς δαπτίζω εν ϋδαιι, ό δε όπίσω μον ερχόμενος 

10 Ισχνρότερός μον έστιν, ον ούκ είμι ικανός λνσαι τον ιμάντα 
τον ντιοδήματος».

Τίνος οϋν ενεκεν καϊ προ του φανήναι τοντο έ- 
ποίησεν; 'Ίνα ενπαράδεχτος ή μαρτνρία γένηται φα- 
νέντος, τής διανοίας ήδη τών άκονσάντων πρόκατασχεϋείσης 

15 τοΐς περί αντον λεχθεΐσι, και μηδέν τής εντελούς περιδολής 
λνμαινομένης αντή. ΕΙ μεν γάρ,, μηδέν μηδ3 ολως άκονσαν- 
τες, είδον τον Χρίστον αντόν, και όμοϋ μετά τής θέας και 
την τών Λόγων μαρτνρίαν έδέξαντο, την ούτω θανμαστήν 
και μεγάλην, ενθέως αν τό τον σχήματος εντελες τιροσέστη 

20 τφ μεγέθει τών λεγομένων. Οντω γάρ εvτελkς περιέκειτο 
σχήμα καϊ κοινόν άπασιν ό Χριστός ώς και Σαμαρείτιδας 
γνναΐκας, και σιόρναςΧ και τελώνας μετά πολλής τής άδειας 
θαρρεΐν αντφ Ηροσιέναι και διαλέγ&σθαι.

3. *Όπερ ούν εφην, ει όμόν και τών ρημάτων τούτων 
25 ήκονσαν, και αντόν έθεάσαντο> καν κατεγέλασαν τής μαρτυ

ρίας τον 9Ιωάννον. Ννν πριν ή φανήναι τόν Χρίστον πολ- 
λάκις άκούοντες, καϊ Ερεθιζόμενοι τοΐς λεγομένοις περϊ αυ
τόν, τουναντίον επασχον, ον την τών ρημάτων διδασκαλίαν 
άπό τής &ψεως τον μαρτνρηθέντος έκδάλλοντες, αλλά από

10. ΜατΟ. 3, 11.
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Άρχικώς λοιπόν αύτό προσεπάθησε νά έπιτύχη είς τάς 
διανοίας των ακροατών, δτι είναι άνώτερος ό μαρτυρούμε- 
νος άπό εκείνον πού τον μαρτυρεί, αύτός πού ήλθε άργότε- 
ρα άπό έκεϊνον πού ήλθε πρώτος και αύτός πού δέν έφανε- 
ρώθη άκόμη άπό τόν φανερόν και περίφημον. Και κύτταξε 
με πόσην σύνεσιν κάμνει την μαρτυρίαν. Δέν τόν έπιδει- 
κνύει μόνον δταν έμφανίζεται, άλλό τόν άνακηρύσσει και 
πριν άκόμη φανερωθή. Διότι τό «αύτός είναι έκεϊνος πού 
είπα», αύτό σημαίνει φανέρωσιν. 'Όπως άλλωστε λέγει και 
ό Ματθαίος, δτι καθώς δλοι προσήρχοντο πρός αύτόν τούς 
ελεγεν «Έγώ μέν σας βαπτίζω μέ ύδωρ* Εκείνος δμκυς πού 
ερχεται μετά άπό έμένα, είναι ισχυρότερος άπό έμένα καί 
έγώ δέν είμαι ικανός νά λύσω τά κορδόνια τών ύποδημά- 
των του»10.

Διατί λοιπόν τό έκαμεν αύτό άκόμη και πριν νά φανε
ρωθή; Διά νά γίνη πιο εύπρόσδεκτη ή μαρτυρία του δταν 
θά έμφανισθή, άφοΰ ή διάνοια αύτών πού τόν ήκουσαν είχεν 
ήδη έκ τών προτέρων κυριευθή μέ δσα έλέχθησαν περί αύ- 
τοϋ, και νά μή τήν κλονίση ή εύτελής του περιΰολή. Διότι 
εάν δέν είχαν άκούσει έντελώς τίποτε και έβλεπαν τόν ίδιον 
τόν Χρισιόν και συγχρόνως μέ τήν έμφάνισίν του έδέχοντο καϊ 
τήν μαρτυρίαν τών λόγων, τήν τόσον άξιοθαύ μαστόν καί 
μεγάλην, άμέσως ή εύτελής προβολή του θά ήρχετο είς 
άντίθεσιν μέ τό μέγεθος τών δσων έλέγοντο. Διότι τόσον 
πτωχήν και συνηθισμένην είς δλους άμφίεσιν έφερεν ό Χρι
στός, ώστε καί αί Σαμαρείτιδες γυναίκες καί αί πόρναι και 
οι τελώναι μέ πολλήν ελευθερίαν νά παίρνουν τό θάρρος 
νά τόν πλησιάζουν καί νά συζητούν μαζί του.

3. "Οπως είπα λοιπόν, έάν ήκουαν τά λόγια αύτό καί 
ταυτοχρόνως τόν έβλεπαν, θά είρωνεύοντο τήν μαρτυρίαν 
τού Ίωάννου. Ένψ τώρα, άκούοντες πολλές φορές ιΐρίν 
άκόμη φανή ό Χριστός, και κεντριζόμενοι μέ δσα έλέγοντο 
περί αύτου, έπάθαιναν τό άντίθετον* δέν άπέβαλλαν τήν διά 
λόγων διδασκαλίαν έπηρεαζόμενοι άπό τήν έμφάνισίν του



τής πίοτεως τών ήδη λεχθέντω ν και αν ιόν  λαμπρότεροι' 
είναι νομίζοντες.

Το δε «οπίσω μ ον ερχόμενος» ό μετ’ εμέ κηρύσσων, ονχ  
ό μετ έμε γενόμενός έστι. Τοντο γονν  και ό Μ ατθαίος  αΐνίτ-  

5 τεται, λέγων' « Ό π ίσ ω  μον ερχεται άνήρ», ον περ ί  τής εκ  
Μ αρίας γεννήσεως αντον λ έγω ν ,  άλλά περί τής παρουσίας  
τής κατά τό κήρνγμα. ΕΙ γάρ περί τής γεννή σεω ς ε λ ε γ ε ν ,  
ονκ άν εϊπεν,  « Έ ρ χ ε τ α ι» ,  άλλ’ «ήλθεν»' γ ε γ ε ν ν η μ έ ν ο ς  γάρ  
ήν, δτε ταντα ελέγετο.

10 Τ ί  ούν έστι τό №μπροσθέν μον γ έ γ ο ν ε »; Λαμπρότερος,  
έντιμότερος. Μ ή γάρ, επειδή πρώτος ήλϋον κηρύττων ε γ ώ ,  
άπό τούτον μείζονα εκείνον με είναι νομίσητε’ πολυ γά ρ  έ-  
λάττων εγώ ,  καί τοσοντον ελάττων, ώς μηδε ε ίς  δούλον τά- 
ξ ιν  άξιος είναι καταλέγεσθαι.  Τοντο γάρ έστι τό «εμπρο- 

15 σθέν μον γέγο νε», οπερ έτέρως παραδηλών ό Μ ατθα ίος ,  ε -  
λεγεν" «Ονκ είμι ικανός λνσαι τόν Ιμάντα τον νποδήματος  
αντον».

'Ό τ ι  δε ουδέ τό «εμπροσθέν μον γ έ γ ο ν ε » περί τής ε ις  
τό είναι παρόδου εϊρηται, διά τής επ α γ ω γή ς  δήλόν έοτιν.  

20 ΕΙ γάρ τοντο έβονλετο ε ίπειν ,  τιεριττόν τύ έπαγόμενον  ήν  
τό «δτι πρώτός μον ήν». Τ ις  γάρ ον,τως ηλίθ ιος  καί ανόητος,  
ώς άγνοήσαι δτι ό εμπροσθεν αυτόν γενόμενός  πρώτος αυ
τόν ?}ν; ΕΙ γάρ περί νπάρξεω ς τής τιροαιωνίον, ονδύν ε-  
τερόν έστι τό λεγόμενον, άλλ3 ή δτι « Ό  οπίσω μον έρχόμε-  

25 νος εμπροσθέν μον γέγονεν». *Ά λ λ ω ς  δε  καί άπερινόητον τό 
τοιοντον, καί ή αιτία εική προσέρριπται. Τουναντίον  γ ά ρ , 
εϊ τοντο έβούλετο δηλώσαι, έχρήν εΙπεινΤ δτι Ό  οπίσω μον  
ερχόμενος πρώτός μον ήν, επειδή καί εμπροσθέν μον γ έ γ ο ν ε .
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11. Αύτόθι.
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μαρτυρηθέντος, άλλα επηρεαζόμενοι άπό ιήν πίστιν είς δσα 
ήδη είχαν λεχθή, ένόμιζαν δτι και αύτός είναι πιο επιφανής.

Τό δέ «όπίσω μου ερχόμενος» σημαίνει αύτός πού κη
ρύττει μετά άπό εμένα, δχι αύτός πού ήλθε μετά άπο εμένα. 
Αύτό τό ύπαινίοσεται και ό Ματθαίος δταν λέγη «όπίσω μου 
ερχεται άνήρ», δπου δεν όμιλεϊ διά τήν γέννησαν του άπο 
τήν Μαρίαν, άλλά διά τήν παρουσίαν του εις τό κήρυγμα. 
Διότι εάν ώμιλοϋσε διά τήν γέννησίν του δέν θά ελεγεν «έρ
χεται», άλλά «ήλθεν», άφοΰ ήτο ήδη γεννημένος δταν έλέ- 
γοντο αύτά.

Τί σημαίνει λοιπόν τό «εμπροσθέν μου γέγονεν»; Π ε
ρισσότερον ένδοξος και έντιμος. Διότι δέν πρέπει νά νομί
σετε δτι, έπειδή πρώτος ήρχισα νά κηρύττω, είμαι άνώτερος 
άπό αύτόν. Διότι είμαι πολύ κατώτερος και τόσον κατώτε
ρος, ώστε νά μή είμαι άξιος ούτε είς τήν κατηγορίαν δού
λου νά συγκαταλεχθώ. Αύτό σημαίνει τό «εμπροσθ&ν μου 
γέγονε», τό οποίον μέ άλλο λόγια δηλώνει ό Ματθαίος δταν 
λέγη* «Δέν είμαι ικανός νά λύσω τά κορδόνια των ύποδη- 
μάτων του»11.

"Οτι δέ ούτε τό «εμπροσθέν μου γέγονε» δέν εχει λε
χθή διά τήν ελευσίν του είς τήν ΰπαρξιν, γίνεται φανερόν 
άπό τήν προσθήκην. Διότι εάν ήθελε νά είπή αύτό, ήτο πε
ριττή ή προσθήκη «δτι πρώτος μου ήν». Διότι ποιος είναι 
τόσον ήλίθιος καί άνόητος, ώστε νά άγνοή δτι αύτός πού 
ήλθε πριν άπό αύτόν είναι προγενέστερος άπό εκείνον; 
Έάν λοιπόν έπρόκειτο περί τής προαιώνιου ύπάρξεως, τότε 
τίποτε αλλό δέν σημαίνει τό λεγόμενον παρά δτι «Αύτός 
πού έρχεται μετά άπό εμένα, ύπάρχει πρίν άπό εμένα». 
’Άλλωστε αύτό είναι καί άκατανόητον, ή δέ αιτία προσετέ- 
θη άδίκως. Ένω, άντιθέτως, έάν ήθελε νά δηλώση αύτό, 
έπρεπε νά είπη δτι αύτός πού έρχεται μετά άπό εμένα είναι 
προγενέστερός μου, διότι ύπάρχει πριν άπό έμένα. Διότι
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Του μέν γάρ πρώτον είναι εικότως άν τις ταύτην δοίη την 
αιτίαν, την του γενέσϋαι} τον δε πρώτον γενέσθαι οϋκ έτι 
τό πρώτον είναι αίτιον.

*Ό δε ημείς λέγομεν σφόδρα αν εχοι λόγον. ’Ίστε γάρ 
δ δήπου τούτο πάντες, δτι ον τά δήλα, αλλά τά άδηλα άεΐ αιτιο

λογίας δειται. Ει δε περί ονσιώσεως ό λόγος ην, ονκ ην 
άδηλον δτι πρώτον γενόμενον πρώτον εδει είναι’ έτιειδη 
δε περί τιμής διαλέγεται, εϊκότως την δοκονσαν απορίαν 
είναι λύει* και γάρ είκός ήν πολλούς άτωρεϊν, 7ΐσθεν και εκ 

10 ποίας προφάοεως ό νστερον ερχόμενος εμπροσθεν γέγονε’ 
τοντέστιν, εντιμότερος έφάνη. Ταντης τοίννν της ζητήσεος 
τίθησιν ευθέως την αιτίαν' ή δε αιτία, τό ηρώτον είναι αυ
τόν. Ονά& γάρ §κ τίνος, φηοί, προκοπής πρώτον με δντα ό- 
πίοω ρίψας εμπροσθεν γέγονεν, αλλά «πρώτες μον 'ήν», εΐ 

15 και νστερος παραγίνεται.
Και πώς, ψησίν, ει περί της έκφάνσεως της εις άνθρώ- 

πονς ήν, και της μελλονσης εψεσθαι παρ5 αυτών δόξης ό λό
γος, τό μηδέπω τέλος είληφός ώς η δη γεγενημένον λέγε ι;  
ον γάρ είπε* 'Γενήσεται , αλλά «γέγονε». "Οτι εθος τούτο 

20 τοϊς προφητεύονοιν άνωθεν έστιν, ώς περι γεγενημένων  
πολλαχον περί τών μελλόντων διαλέγεσθαι. Ό  γονν 9Ηοαΐας, 
περί της σφαγής αύτον λέγων, ονκ εϊπεν' "Ως πρόβατον 
έπΐ σφαγήν άχθηοεται, οπερ $/ν μέλλοντος, άλλ* «ώς πρό
βατον έπι σφαγήν ηχθη», καίτοι ούδέπω σαρκωθείς ϊ}ν, άλλ* 

25 δμως νό έσόμενον ό Προφήτης ώς γεγενηιμένον λ έγε ι . Και  
ό Δαυΐδ, τον σταυρόν δηλών, ονκ εϊπεν  βΌρνζονσι χεϊράς 
μου καί τιώδας*, άλλ3, «Ήρυξαν χεΐράς μον και πόδας»* καί, 
«Διεμερίσαντο τά Ιμάτιά μου,, καί έπι τον Ιματισμόν μον 
βαλον κλήροι). Και περι τον προδότου διαλεγόμενοςί του

12. Ή σ. 03, 7.
13. Ψαλμ. 21, 17.
14. Ψαλμ. 21, 19.
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είς τό ότι είναι προγενέστερος εύλόγως θα άπέδιδε κανείς 
την αιτίαν της ύπάρξεως, ένφ είς το δτι εγινε πρώτος, δέν 
είναι αϊτιον τό δτι είναι προγενέστερος.

Αύτό δέ τό οποίον λέγομεν έμεϊς είναι πολύ εύλογον. 
Διότι τό γνωρίζετε δλοι περίπου αύτό, δτι αιτιολογίαν χρειά
ζονται πάντοτε δχι τά σαφή άλλά τά άσαφή. Έ άν δέ ό λό
γος ήτο περί τής ούσιώσεως, δέν θά ήτσ άσαφές τό δτι έφ3 
δσον εγινε πρώτος, άπρεπε νά είναι και πρώτος. Επειδή δ- 
μως όμιλεϊ περί τής άξίας, πολύ όρθώς λύει τήν φαινομιενι- 
κήν άπορίαν. Διότι ήτο φυσικόν πολλοί νά άπορούν, άπό που 
και μέ ποίαν λογικήν αύτός πού έρχεται ύστερα γίνεται 
πρώτος, δηλαδή έμφανίζεται πιο ένδοξος. Αύτου λοιπόν τού 
ερωτηματικού έκθέτει άμέσως τήν αιτίαν* είναι δέ ή αιτία 
δτι αύτός είναι προγενέστερος. Ούτε δηλαδή, λέγει, άπό 
κάποιαν πρόοδον, ένφ ήμουν πρώτος, μέ παρεμέρισε καί 
ήλθε έμπρός μου, άλλά «ήτο προγενέστερός μου», μολονότι 
έρχεται μετά άπό έμένα.

Καί πώς, λέγει, έάν πρόκειται περί τής έμφανίσεως εις 
τούς άνθρώπους και τής δόξης ή οποία έπρόκειτο νά άκο- 
λουθήση έκ μέρους αύτών, αύτό τό οποίον άκόμη δέν συνε- 
τελέσθη, τό άναφέρει ωσάν νά είναι ήδη γεγονός; Διότι δέν 
είπε «γενήσεται», άλλά «γέγονεν». Επειδή άνέκαθεν συνη
θίζουν δσοι προφητεύουν νά ομιλούν είς πολλάς περιπτώ
σεις περί τών μελλόντων ωσάν νά έχουν γίνει ήδη. Ό  
Ήσαΐας έπι παραδείγματι όμιλών περί τής σφαγής του δέν 
είπεν* ώς πρόβατον έπϊ σφαγήν άχθήσεται, άφού ήτο κάτι 
μελλοντικόν, άλλ5 «ώς πρόβατον έπι σφαγήν ήχθη»18. Μολο
νότι άκόμη δέν είχε γεννηθη, έν τούτοις ό προφήτης τό μελ
λοντικόν τόν άναφέρει ώς γεγονός. Και ό Δαβίδ, ύπονοών 
τήν σταύρωσιν, δέν είπε θά μου παραχώσουν τά χέρια και 
τά πόδια μου, άλλά* «έπαράχωσαν τά χέρια μου καί τά πό
δια»18 καί «έμοιράσθησαν τά ένδύματά μου καί είς τόν Ιμα
τισμόν μου έβαλαν κλήρον»14. Καί δταν όμιλή περί τού προ-
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μηδέπω γεννηθέντος, οντω πώς φηοιν  «Ό έσθίων άρτους 
μου έμεγάλννεν επ’ &με πτερνισμόν». ‘Ομοίως καί περί τών 
έν τφ στανρφ γενομένων λέγε ι* «' Εδωκαν εις τό βρωμά μου 
χολήν, καί εις την δίψαν μου έπότισάν με δξος».

5 4.·Βονλεσθε καί τό έξης έπαγάγωμεν, η καί ταΰτα ά- 
πόχρη; ”Ε γω γε οίμαι. Ε ϊ  γάρ καί μη κατά πλάτος διωρν- 
ξαμεν τό χωρίον, δ,μως γ 3 ονν κατά βάθος διεσκάψαμεν 
ούκ έλάττονα δέ καί τοντο έκείνον^πόνον εχει' καί δεδοίκα- 
μεν μή, κατατείναντες υμάς άμέτρως, ποιήοωμεν άναπεσεϊν. 

10 Διό 1τέλος έπιθώμεν τφ λόγφ τό προσήκον. Ποιον δέ έοτι 
τό προοηκον; Δοξολογία ή πρέπονσα τφ θ ε φ '  πρέπει δε ονχ 
ή διά τών ρημάτων μόνον, άλλά πολλφ μάλλον ή διά τών 
πραγμάτων' «Ααμψάτω γάρ υμών τό φώς», φησίν, «εμπρο- 
σθεν τών ανθρώπων, Ί,να ϊδωσιν νμών τά καλά εργα, καί 

15 δοξάσωσι τον Πατέρα νμών τον έν ονρανοΐς».
Καί γάρ ονδέν φωτεινότερον της άρίστης πολιτείας, 

αγαπητέ. Τοντο δηλών καί 'τις φηοι τών σοφών' «ΑΙ δε 
οδοί τών δικαίων ομοίως φωτί λάμπονσι». Αάμπονσι δέ οϋκ 
αύτοις μόνον, τοϊς τό φώς άνάπτνσι διά τών έργων, καί 

20 όδηγονσι τιρός την όρθην οδόν, άλλά καί τοις πλησίον οΰσιν 
έκείνων. 9Εκχέωμεν τοίνυν τό ελαιον ταϊς λαμπάσι τανταις, 
ώστε μετεωρότερον γενέσθαι τό πνρ} ώστε πλούσιον φανηναι 
τό φώς' τό γάρ ελαιον τοντο ον νυν μόνον πολλην εχει την 
Ιοχύν, άλλά, δτε καί αί θυσίαι ήνθουν, παρενδοκίμησε πολλφ 

25 τφ τρόπφ την έκείνων δνναμιν αΈλεον» γάρ, φησί, «θέλω , 
καί ον θυσίαν»* \καί μάλα εΙκότως. 9Εκείνο μέν γάρ άψυχον 
τό θυσιαστήριον, τοντο >δε έμψυχον' κάκεϊ μεν τό επικείμε
νον απαν τον πυρός γίνεται δαπάνη, καί τελεντά εις κόνιν,

15. Ψαλμ. 40, 10.
16. Ψαλμ. 68, 22.
17. Ματθ. 5, 16.
18. Παροιμ. 4, 18.
19. Ώ σ. 6, 6. Ματθ. 9, 13.
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δότου ό όποιος δέν εΐχεν άκόμη γεννηβή, λέγει περίπου τά 
έξης· «Αύτός ό οποίος τρώγει τό ψωμί μου έσήκωσεν έναν- 
τίον μου την πτέρναν του»15. Κατά τον ϊδιον τρόπον όμιλεί 
και περί έκείνων πού εγιναν κατά την σταύρωσιν* «Μου έ
δωσαν νά φάγω χολήν και δταν έδιψούσα μέ έπότισαν δξος»16.

4. θέλετε νά προσθέσωμεν και τά παρακάτω, ή και αύ- 
τά περιττεύουν; Έγώ βέβαια νομίζω ναί. Διότι καί &ν δέν 
διερευνήσαμεν τό χωρίον είς πλάτος, οπωσδήποτε δμως το 
έσκάψαμεν καθ’ δλην του τήν £κτασιν είς βάθος. Αύτό δέν 
εχει όλιγώτερον κόπον άπό εκείνο, και φοβούμεθα μήπως 
σας καταπονήσωμεν ύπερβολικά και σας κάνωμεν να πέσε
τε. Δι’ αύτό άς θέσωμεν είς τήν ομιλίαν μας τό τέλος πού 
πρέπει. Ποϊον δέ είναι αύτό πού πρέπει; Είναι ή δοξολο
γία ή οποία άρμόζει είς τον θεόν* άρμόζει δέ δχι μόνον ή 
δοξολογία πού γίνεται μέ λόγια, άλλά πολύ περισσότερον 
αύτή πού άποδεικνύεται διά των πραγμάτων. Διότι λέγει* 
«Νά λάμψη τό φως σας έμπρός είς τούς άνθρώπους, διά νά 
ίδοϋν τά καλά σας £ργα και νά δοξάσουν τον Πατέρα σας 
πού εύρίσκεται είς τούς ούρανούς»17.

Και πράγματι δέν ύπάρχει τίποτε πιο φωτεινόν άπό τον 
άριστον βίον, άγαπητέ. Αύτό τό δηλώνει και κάποιος άπό 
τούς σοφούς ό οποίος λέγει* «Οι δρόμοι των δικαίων λάμ
πουν δπως τό φως»18. Φωτίζουν δέ και οδηγούν είς τον όρ- 
θόν δρόμον δχι μόνον αύτούς πού άνάπτουν τό φως μέ τά 
έργα των, άλλά και έκείνους πού είναι κοντά τους. ,νΑς 
τοποθετήσωμεν λοιπόν τό λάδι είς τάς λαμπάδας αύτάς, διά 
νά γίνη ή φωτιά πιο ύψηλή καϊ νά φαν η πλουσιοπάροχα τό 
φως. Διότι αύτό τό λάδι δέν εχει μόνον τώρα πολλήν ίσχύν, 
άλλά και τότε πού συνηθίζοντο αί θυσίαι ύπερέβαλλε μέ 
πολλούς τρόπους τήν δύναμιν έκείνων, άφοϋ λέγει* «ελεη
μοσύνην θέλω και δχι θυσίαν»19, καί πολύ σωστά. Διότι ε
κείνο μέν τό θυσιαστήριον ήτο άψυχον, ένψ αύτό είναι έμ
ψυχον. Καί εκεί μέν κάθε τι πού έπετίθετο έγίνετο παρα-
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καί διαχεϊται εις τέφραν, και εις την του άέρος ό καπνός 
αναλύεται φύοιν.

’Ενταύθα δε ούδεν τοιοντον, άλλ3 έτέρους φέρει τονς 
καρπούς. Καί ταντα ό Παύλος έδήλωσε λέγων ( της γάρ 

5 φιλοπτωχίας των Κορινθίων τους θησαυρούς διηγούμενος, 
ούτως εγραφεν)' «'Ό τι  ή διακονία τής λειτουργίας ταύτης 
ου μόνον έοτι τιροσανατιληροϋσα τά υστερήματα των αγίων,  
αλλά και περισσεύουσα διά πολλών ευχαριστιών τω Θ εφ»· 
και πάλιν, «Δοξάζοντες τον Θεόν έπι τη υποταγή τής όμο- 

10 λόγιας υμών εις τό Εϋαγγέλιον, και άπλότητι τής κοινωνίας 
τής εις αυτούς και εις πάντας, και τή αυτών δεήσει ύπερ 
υμών έπιποθούντων "υμάς».

Ό ράς εις ευχαριστίαν άναλυομένην αυτήν, και αίνον 
του Θεον, και συνεχείς εύχάς τών εΰ παθόντων, και θερμο- 

15 τέραν άγάπην; Θύωμεν τοίνυν, άγαπητοί, θνωμεν εις ταντα 
τά θυσιαστήρια καθ’ έκάστην ημέραν. Αϋτη γάρ και ευχής, 
καί νηστείας, και πολλών ετέρων έστϊ μείζων ή θυσία· μόνον 
αν εκ δικαίου κέρδους, καϊ πόνων τοιούτων, και πάσης ή 
καθαρά πλεονεξίας, και αρπαγής, καϊ βίας. Τοιαύτας γάρ 

20 προσίεται τιροσφοράς ό Θεός' τάς έτέρας καϊ άποστρέφεται 
καϊ μισεί' ονδε γάρ βούλεται εξ άλλοτρίων τιμάσθαι συμφο
ρών' ακάθαρτος γάρ καί βέβηλος ή τοιαύτη θυσία, καί παρο- 
ξύνειεν άν μάλλον, ή έξιλεώσειε τον Θεόν.

Διό πάση δει κεχρήσθαι σπουδή, ώστε ρή εν τάξει θερα- 
25 πείας τον τιμώμενον έξυβρίζειν. ΕΙ γάρ, τά δευτερεΐα προσε- 

σεγκών ό Κάιν, καί ταϋτα ουδέ ήδικηκώς ετερον, εδωκε δί
κην την έσχάτην, δταν καί εξ άρπαγήζ καϊ πλεονεξίας τιροσ- 
φέρωμέν τι, πώς ου πεισάμεΰα γαλέπώτερα; Διά γάρ τοϋ-

20. Β ' Κορ. 9, 12.
21. Αυτόθι 13 καί 14.
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νάλωμα τής φωτιάς και έτελείωνεν είς σκόνην και διελύετο 
εις στάχτην και ό καπνός διεσκορπίζετο είς τον άέρα.

Έδώ όμως δέν συμβαίνει τίποτε τέτοιο, άλλά άποφέ- 
ρει άλλους καρπούς. Καί αύτά τά δηλώνει ό Παύλος όταν 
λέγη (διότι όταν άνέφερε τούς θησαυρούς τής φιλσπτωχίας 
των Κορινθίων, εγραφε τά εξής)· «Διότι ή έκτέλεσις τής 
ύπηρεσίας αύτής όχι μόνον ικανοποιεί τάς άνάγκας των ά
γιων, άλλά και εκφράζει πολλάς εύχαριστίας είς τον θεόν»20. 
Και παρακάτω· «οι εύεργετούμενοι θά δοξάζουν τόν θεόν 
διά την ύποταγήν σας εις τήν όμολογίαν του εύαγγελίου 
και διά τήν γενναιοδωρίαν τής συνεισφοράς σας πρός αύ- 
τούς και πρός όλους, και εις τήν προσευχήν των πρός τόν 
θεόν θά εκφράζουν τόν ρεγάλον πόθον των πρός σάς»21.

Βλέπεις ότι ή ελεημοσύνη μετατρέπεται είς εύχαριστίαν 
και δοξολογίαν του θεοϋ και είς συνεχείς προσευχάς των 
εύεργετουμένων και πιο θερμήν άγάπην; ’Ά ς θυσιάζωμεν, 
λοιπόν, άγαπητοί* &ς θυσιάζωμεν είς αύτά τά θυσιαστήρια 
καθημερινώς. Διότι αύτή ή θυσία είναι άνωτέρα και της 
προσευχής και τής νηστείας και πολλών άλλων, άρκεϊ μό
νον νά προέρχεται άπό δίκαιον κέρδος και άπό όμοιους κό
πους και είναι άπηλλαγμένη άπό κάθε πλεονεξίαν και βιαιο
πραγίαν καί άρπαγήν. Διότι τέτοιου είδους προσφοράς θέλει 
ό θεός, ένφ τάς άλλας καί τάς άποστρέφεται καί τάς μισεί, 
καί ούτε θέλει νά τιμάται μέ τάς συμφοράς τών άλλων. Έ ξ 
άλλου ή θυσία του είδους αύτού είναι άκάθαρτος καί βέβη
λος καί έξοργίζει μάλλον τόν θεόν παρά τόν έξιλεώνει.

Δι9 αύτό πρέπει νά καταβάλλωμεν κάθε προσπάθειαν, 
ώστε νά μη έξυβρίζωμεν τόν τιμώμενον τήν στιγμήν πού 
τόν λατρεύομεν. Διότι, εάν ό Κάϊν ό όποιος προσέφερε τά 
δεύτερα προϊόντα του, χωρίς νά κάνη τίποτε άλλο κακόν, 
ύπέστη τήν έσχάτην καταδίκην, όταν προσφέρωμεν κάτι πού 
προέρχεται άπό άρπαγήν ή πλεονεξίαν, πώς δέν θα πάθω- 
μεν χειρότερα; Δι9 αύτό άλλωστε ό θεός μάς ύπέδειξε καί
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το και τό είδος τής εντολής ταύτης νπέδειςεν ήμιν ό Θεός, 
ϊνα, έλεώμεν, ονχ ϊνα κολάζωμεν τους όμοδούλους. Ό  δε τά 
ετέρων λαμδάνων και έτέρφ διδούς ονκ ήλέησεν, άλλ3 έτιμω- 
ρήοατο, <καϊ ήδίκηοεν αδικίαν την έοχάτην. 'Ώσπερ οϋν ελαι- 

5 ον ονκ αν τέκοι λίΰος, ούτως οϋδε άπήνεια φιλανθρωπίαν  
δταν γάρ τοιαύτην εχη ρίζαν, ονκ ετι ελεημοσύνη τό τοιον- 
τόν έστι.

Διό παρακαλώ μή πρός τούτο όράν μόνον, δπως παρέ- 
χωμεν τοις δεομένοις, άλλά και δπως μή εκ τής των έτέ- 

10 ρων αρπαγής· εις γάρ ευχόμενος, καί εϊς καταρώμενος, 
τίνος φωνής άκούσεται ό Δεσπότης; 3Ά ν  ούτως εαυτούς με
τά ακρίβειας άγωμεν, δυνησόμεθα τή τον Θεού χάριτι πολ
λής φιλανθρωπίας και ελέους και συγγνώμης τυχειν έφ* οΐς 
ήμάρτομεν πάντα τον μακρόν τούτον χρόνον, και τον τον 

15 πυρός ποταμόν εκφυγεϊν  οϋ γένοιτο πάντας ημάς άπαλλα- 
γέντας εις την τών ουρανών άνελθειν βασιλείαν, χάριτι καί 
φιλανθρο>πία τοϋ Κυρίου ημών 3Ιησού Χρίστον, δι3 οϋ καί 
μεθ3 οΰ τφ Πατρί ή δόξα, αμα τφ άγίφ  Πνενματι, εις τους 
αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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τό είδος τής έντολής αυτής, ώστε νά έλεώμεν και όχι νά τι- 
μωροΰμεν τούς συνανθρώπους μας. Διότι εκείνος πού παίρ
νει δσα άνήκουν εις τούς άλλους και τά δίδει είς άλλον, δέν 
τον έλεεϊ άλλα τον τιμωρεί και τον διαπράττει έσχάτην άδι- 
κίαν. "Οπως λοιπόν ή πέτρα δέν παράγει λάδι, ετσι ούτε ή 
σκληρότης φιλανθρωπίαν. Διότι όταν εχη τέτοιαν ρίζαν αυ
τό δέν είναι πλέον ελεημοσύνη.

Δι* αύτό παρακαλώ νά μη άποβλέπωμεν μόνον εις αύ- 
τό, πώς νά δίδωμεν είς αύτούς πού έχουν άνάγκην, άλλα 
καί πώς νά μη δίδωμεν άπό την άρπαγήν τών άλλων. Διότι 
ό ένας θά προσεύχεται και ό άλλος θά καταριέται· τίνος την 
φωνήν θά άκούση ό Δεσπότης; Έάν φροντίζωμεν τόν εαυ
τόν μας μέ τόσην άκρίβειαν, θά ήμπορέσωμεν μέ την χάριν 
του θεού νά έπιτύχωμεν πολλήν φιλανθρωπίαν και συμπά
θειαν και συγγνώμην δι’ δοα άμαρτήματα διαπράττομεν δλον 
αύτόν τόν μακρόν χρόνον και νά άποφύγωμεν τόν ποταμόν 
τού πυρός. Είθε δέ δλοι νά άπαλλαγώμεν άπό αύτόν και νά 
άνέλθωμεν είς την βασιλείαν τών ουρανών, μέ την χάριν 
και φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, διά του 
οποίου και μαζί μέ τόν όποιον άνήκει ή δόξα εις τόν Πατέρα 
και εις τό δγιον Πνεύμα αιωνίως. ’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΔ'.
Ίω. 1, 16-17.

«Και έκ του πληρώματος αύτοϋ ημείς πάντες έλάβομεν, 
και χάριν αντί χάριτος».

5 1. Πρώην έλέγομεν δτι Ίωάνιης, την απορίαν λύων 
τών μελλόντων πρός εαυτούς ζητεΐν πόθεν ό Χριοτός, ύστερον 
έπι τό κήρυγμα έλθών, πρώτος αντοϋ γέγονε και λαμπρό
τερος, έπήγαγε τό «δτι πρώτός μον ?]ϊο). Και μία μεν αντη 
αίτια, τίθηοι δέ και δεντέραν πάλιν, ήν ννν φηοι. Τις  δε 

10 έστιν αντη; «Ε κ  τον πληρώματος αντοϋ ήμεις», φησί9 «πάν- 
τές έλάβομεν, και χάριν άντι χάριτος». Και μετά τούτων 
λέγει πάλιν και άλλην. Ποίαν δε τούτην; «'Ότι ό νόμος διά 
Μωνσέως έδόΰη, ή χάριζ χολ ή αλήθεια διά *Ιησσϋ Χρι-  
οτοϋ έγένετο».

15 Και τί ποτέ έοτι, φησί, τό «’Εκ του πληρώματος αντοϋ 
ημείς πάντες έλάβομεν; *ΕπΙ γάρ τοϋτο τέως άκτέον τόν 
λόγον. Ου μεϋεκτήν, φηοίν, έχει την δωρεάν, άλλ9 αύτοπηγη 
και αύτόρριζά έοτι πάντων τών κοάλών, αϋτοζωή, και αύτο- 
φώς, και αντοαλήθεια, ούκ έν έαυτώ οννέχων τών άγαθών 

20 τόν πλούτον, άλλά και εϊς τους άλλους άπαντας ϋπερβλύζων 
αυτόν, και μετά τό νπερβλνοαι μένων πλήρης* έν ουδενϊ γάρ 
έλαττ ου μένος έκ τής εις έτέρους χορηγίας, άλλ9 αεί πηγά-  
ζων, και πάοι τούτων μεταδιδούς τών καλών, έπϊ της αυ
τής μένει τελειότατος.

25 *0  δέ έγώ φέρω, μεθεκτόν τέ έστι ( παρ3 έτέρον γάρ 
έλαβον αυτό), και μικρόν τι τοϋ παντός, και οΐονεϊ οταγών 
ευτελής πρός άβυσσον άφατον και πέλαγος άπειρον μάλλον



ΟΜΙΛΙΑ Ι Δ \
Ίω . 1, 16-17.

«Και άπό τό πλήρωμα αύτου έπήραμεν δλοι έμείς και 
τήν μίαν χάριν κατόπιν τής άλλης».

1. Προηγουμένως έλέγαμεν δτι ό ’Ιωάννης λύων τήν 
άπορίαν έκείνων πού έπρόκειτο νά τήν θέσουν εις τόν εαυ
τόν τους, δηλαδή πώς ό Χριστός, ένψ ένεφανίσθη εις τό κή
ρυγμα μετά άπό αύτόν, ήτο άνώτερος και ένδοξότερός του, 
έπρόσθεσε τό «διότι υπήρχε πριν άπό εμένα». Καί αύτή μέν 
ήτο μία αιτιολογία. ’Αναφέρει δμως και δευτέραν, τήν όποίαν 
λέγει τώρα. Ποία δέ είναι αύτή; «’Από τό πλήρωμα αύτου 
έπήραμεν δλοι εμείς, λέγει, και τήν μίαν χάριν μετά τήν 
άλλην». Και μετά άπό αύτά άναφέρει και άλλην αιτιολογίαν. 
Ποία δέ είναι αύτή; «Διότι ό νόμος έδόθη διά του Μωϋ- 
σέως* ή χάρις και ή αλήθεια ήλθαν διά του Ίησοΰ Χρίστου».

Καί τί τέλος πάντων σημαίνει, λέγει, τό* «Άπό τό πλή
ρωμα αύτου έπήραμεν δλοι έμεϊς»; ’Ά ς φέρωμεν τόν λό
γον άμέσως είς αύτό. Λέγει δτι ό Χριστός δέν εχει τήν δω
ρεάν κατά συμμετοχήν, δηλαδή δανεικήν, άλλά είναι ό ’ίδιος 
πηγή καί ρίζα δλων τών καλών* είναι αύτοζωή καί αύτοφώς 
και αύτοαλήθεια. Δέν κρατεί μέσα του τόν πλούτον τών ά- 
γαθών, άλλά καί τούς άλλους δλους τούς κάνει νά πλημμυ
ρίζουν άπό αύτόν καί εξακολουθεί μετά άπό αύτό νά είναι 
πάλιν πλήρης. Διότι σέ τίποτε δέν ελαττώνεται μέ τό νά 
χορηγη είς τούς άλλους, άλλά πάντοτε πηγάζει και, ένψ 
δίνει είς δλους άπό αύτά τά καλά, έξακσλουθεί νά μένη είς 
τόν ϊδιον βαθμόν τελειότητος.

Ένψ αύτό πού φέρω εγώ και άπό συμμετοχήν (δανει- 
κόν) είναι (διότι τό έπήρα άπό άλλον) καί άποτελεί μικρόν 
μόνον μέρος του δλου καί τρόπον τινά ομοιάζει μέ μηδαμι-
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δε ονύε τούτο τό παράδειγμα παραστήσαι δύναται οπερ έπι- 
χειρούμεν είπειν. Σταγόνα μεν γάρ ало πέλαγους αν έξέλης, 
αντφ τούτφ το πέλαγος ήλάττωσας, ει και αφανής ή έλάτ- 
τωοις. 3Επί δε τής πηγής εκείνης ουκ έοτι τοντο είπειν, άλλ3 

5 ασον αν τις άρύσηται, μένει μηδέν έλαττονμένη.

Διό χρη μάλιστα έφ' ετερον υπόδειγμα έλϋε ιν  άο&ενες 
μεν γάρ και αυτό και ον δννάμενον οπερ ζητοϋμεν παρα- 
στήσαι, μάλλον δε του προτέρου χειραγωγούν ημάς πρός 
την έννοιαν την προκειμένην ήμιν νυν. ‘Υποϋώμε&α γάρ 

Ю είναι πνρός πηγήν, είτα από τής πηγής εκείνης μυρίους 
άνάπτεσθαι λύχνους. και δις τοσούτονς, και τρις, και πολ- 
λάκις' άρα ουκ επι τής αυτής μένει τύηρότητος τό πυρ και 
μετά τό μετοαδοϋναι τοοούτοις τής ένεργείας τής αντου; Παν-  
τί ττου δήλόν έοτιν.

15 ΕΙ δε επί των σωμάτων} των μεριστών, των έλαττ θυ

μένων υπό τής άφαιρέσεως, ενρέϋη τι τοιούτον, δ και μετά 
τό παρασχεϊν έτέροις τά παρ3 εαυτού ουδεν παραβλάπτεται, 
πολλφ μάλλον έπι τής άσωμάτου καί άχηράτου δυνάμεως 
εκείνης τοντο σνμβήσεται. Ει γάρ, ένθα ουσία έοτι τό με- 

20 ταλαμπανόμενον και σώμα, και μερίζεται και ού μερίζεται, 
тюААф μάλλον; όταν περι ένεργείας ό λόγος ή, και ένερ
γείας τής έξ άσωμάτου ουσίας, ουδεν εϊκός τοιοϋτον παϋειν.

Διά τοντο και 3Ιωάνν7]ς έλεγεν' α Εκ τού πληρώματος 
αύτού ήμεϊς πάντες έλάβομεν», και συνείρει την αυτού μαρ- 

25 τυρίαν ту τον Βαπτιστόν. Τό γάρ «εκ τού πληρώματος αυτού 
ημείς πάνες έλάβομεν», ον του Προδρόμου έστί ρήμα, άλλά 
τού μαθητον. "Ο δε λέγει, τοιοντόν έστг Μή νομίσητε, φηοίν, 
δτι ήμεις οι σνγγενόμενοι πολνν αντφ χρόνον, και άλών
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νήν σταγόνα, έν συγκρίσει μέ άπερίγραπτον άβυσσον και ά
πειρον πέλαγος. ’Ή  μάλλον οΰτε τό παράδειγμα αύτό δέν 
ήμπορεϊ νά παραστήση αυτό πού έπιχειρουμεν νά εϊπωμεν. 
Διότι, εάν βγάλης μίαν σταγόνα άπό τό πέλαγος, ελαττώ
νεις τό πέλαγος κατά μίαν σταγόνα, έστω και &ν ή έλάτ- 
τωσις αυτή είναι άφανής. Ένψ εις την πηγήν έκείνην δέν 
ήμπορουμεν νά τό εϊπωμεν αύτό. Διότι δσον καί αν άντληση 
κανείς παραμένει χωρίς την παραμικράν έλάττωσιν.

Δι5 αύτό πρέπει νά έλθωμεν είς άλλο παράδειγμα, διότι 
αύτό είναι άσθενές και δέν ήμπορεϊ νά παραστήση αύτό τό 
οποίον ζητουμεν, ή μάλλον τό προηγούμενον παράδειγμα 
μιας οδηγεί πρός τήν έξης έννοιαν τώρα. ’Ά ς ύποθέσωμεν 
δτι είναι πηγή πυρός και έπειτα δτι άπό τή,ν πηγήν έκείνην 
άνάβουν μύρια λυχνάρια καί δύο φοράς μύρια καί τρεις 
και περισσότερα. Μήπως τό πυρ αύτό δέν έξακολουθεϊ νά 
εχη τήν ιδίαν πληρότητα καί άφοϋ δώση τόσην άπό τήν 
ένέργειάν του; Εις τον καθένα τούτο είναι ύποθέτω φανερόν.

Έάν δμως εις τά σώματα, τά οποία ύπόκεινται εις δι- 
αίρεσιν και έλαττώνονται άπό τήν άφαίρεσιν, εύρέθη κά
ποιον τό οποίον, και δταν δώση εις άλλα άπό τον έαυτόν του, 
δέν βλάπτεται καθόλου, πολύ περισσότερον τούτο συμβαί
νει εις έκείνην τήν άσώματον καί άβλαβή δύναμιν. Διότι ά- 
φοΰ, έκεϊ δπου αύτό πού μεταδίδεται είναι ούσία και σωμα 
και παρά ταύτα μοιράζεται καί δέν μοιράζεται, πολύ περισ
σότερον δταν γίνεται λόγος περί ένεργείας, καί μάλιστα 
ένεργείας ή οποία προέρχεται άπό άσώματον ούσίαν, δέν 
είναι πιθανόν νά συμβή κάτι παρόμοιον.

Δι’ αύτό καί ό ’Ιωάννης ελεγεν «Άπό τό πλήρωμα 
αύτοΰ έπήραμεν δλοι εμείς» καί συνδυάζει τήν μαρτυρίαν 
του μέ τήν μαρτυρίαν τού Βαπτιστοϋ. Διότι τό* «άπό τό πλή
ρωμα αύτοϋ έπήραμεν δλοι έμεϊς», δέν είναι λόγια του 
Προδρόμου, άλλά του μαθητου. Αύτό δέ πού λέγει σημαί
νει τό έξης* μή νομίσετε δτι έμεϊς πού ήμεθα πολύν χρό
νον μαζί μέ αύτόν καί έπήραμεν μέρος καί είς τάς θαλάσσας
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και τραπέζης κοινωνήσαντες, χάριτι μαρτυρούμε?. Και γάρ 
και 9Ιωάννης, ο μηδε ειδώς αυτόν προ τούτου, ό μηδε ουγ- 
γενόμενος, άλλα τοσοϋτον μόνον, δτε έβάπτιζε, μετά τών 
άλλων αυτόν ϋ'εασάμενος, έβόα' «Πρώτος μου ήν», έκεΐ'θεν 

Απάντα λαβών.
Και ημείς δε πάντες οι δώδεκα, οι τριακόσιοι} οι πεν- 

- τακόοιοι, οι τριοχίλιοι, οι πεντακιοχίλιοι, αί τιολλαι τών Ι 
ουδαίων μυριάδες, άπαν το τύήρωμα τών πιοτών, και τών 
τότε και τών νυν, και τών αύθις έσομένων, εκ του πληρώ- 

10 ματος αύτοΰ έλάβομεν. Τ ί  δε έλάβομεν; «Κάριν άντι χάρι- 
τος», φηοίν. Ά ν τ ι  πΌΐας ποίαν; Ά ν τ ι  της Παλαιάς την 
Καινήν' ώσπερ γάρ ην δικαιοσύνη, και δικαιοσύνη' «Κατά 
δικαιοσύνην» γάρ, φησί, «την εν νόμφ γενόμενος άμεμπτος»· 
και πίστις, και πίστις' V Εκ πίστεως γάρ εις πίστιν>ν και 

15 υιοθεοία, και υιοθεσία* «ών ή υιοθεσία», φησί' και δόξα, 
καί όόξα' «Εί γάρ τό καταργούμενον διά δόξης, πολλφ μάλ
λον το μένον εν δόξη»· και νόμος} καί νόμος' «Ό νόμος» γάρ, 
φησί, ατού Πνεύματος της ζοοης ήλευ'θέρωσέ με»' καί λα
τρεία, καί λατρεία' «ών ή λατρεία» φησί· καί τιάλιν, «Πνεύ- 

20 ματι "Θεώ λατρεύοντες»* καί διαθήκη, καί διαθήκη' «Διαθή- 
σομαι γάρ ύμιν διαθήκην καινήν, ου κατά την διαθήκην, ήν 
διεθέμην τοις πατράσιν υμών»* καί αγιασμός, καί αγιασμός' 
κάί βάπτισμα, καί βάαηισμα' καί θυσία, καί 'θυσία' καί ναός, 
καί ναός' καί περιτομή, καί περιτομή, οντω κάί χάρις, καί 

25 χάρις. Άλ\λ’ εκείνα μεν ώς τύποι, ταϋτα δ& ώς αλήθεια, ομω
νυμίαν τινά, άλλ9 ούχί ουνωνυμίαν φυλάττοντα, έπεί καί εν 
τοις τύποις καί εν ταΐς είκοσι, καί ό επί τών χρωμάτων 
τών λευκών διά του μελανός χρώματος έγχαραττόμενος άν- 
θροχτιος λέγεται, καί ό δεξάμενος την τών χρωμάτων άλή- 

30 θειαν* καί επί τών ανδριάντων, ο τε χρνσοϋς, ο τε πήλινος

1. Φιλ. 3, 6.
2. Ρωμ. 1, 17.
3. Ρωμ. 9, 4.
4. Β ' Κορ. 3, 11.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΔ' 691

και είς τάς τραπέζας, μαρτυροΰμεν κατά χάριν. Διότι καί ό 
’Ιωάννης, ό οποίος οΰτε τόν έγνώριζε πριν άπό αύτό και ό 
όποιος δέν ήτο ποτέ μαζί του, παρά μόνον δταν τόν έβάπτι- 
ζεν, δταν τόν είδε μαζί μέ τούς άλλους έφώναξεν* «Υπήρχε 
πριν άπό εμένα». Άπό αύτόν τά έπήρεν δλα.

Και έμεϊς δλοι οι δώδεκα, οι τριακόσιοι, οΐ πεντακόσιοι, 
οι τρεις χιλιάδες, οι πέντε χιλιάδες, αί πολλαί μυριάδες 
των ’Ιουδαίων, δλον τό σύνολον των πιστών και τής επο
χής εκείνης και τών τωρινών και αύτών πού θά έλθουν, 
άπό τό πλήρωμα αύτού έπήραμεν. Τί δέ έπήραμεν; «Χάριν 
αντί χάριτος», λέγει. Ποίαν χάριν άντι ποίας; Ά ντί τής 
Παλαιάς τήν Καινήν. Διότι δπως ύπήρχε δικαιοσύνη και δι
καιοσύνη· διότι λέγει «ως πρός τήν δικαιοσύνην τού νόμου 
έζουσα άμεμπτος»1, πίστις καί πίστις, άφού λέγει· «άπό πί- 
στιν εις πίστιν»2, υιοθεσία καί υιοθεσία, «είς τούς οποίους 
άνήκει ή υιοθεσία» λέγει3, δόξα καί δόξα· «Διότι εάν εκείνο 
πού κατηργείτο έφάνη μέ λαμπρότητα, πολλή μεγαλυτέρα 
είναι ή λαμπρότης έκείνου πού μένει»4· νόμος καί νόμος, 
διότι λέγει* «ό νόμος τού Πνεύματος πού δίνει ζωήν μέ ή- 
λευθέρωσε»5, λατρεία καί λατρεία· «αύτών ή λατρεία» λέγει* 
καί «λατρεύομεν μέ Πνεύμα τόν θεόν»®· διαθήκη καί δια
θήκη· «Διότι θά σας ύπογράψω διαθήκην νέαν, δχι ώσάν τήν 
διαθήκην πού ύπέγραψα μέ τούς πατέρας σας»7, άγιασμός 
και άγιασμός* βάπτισμα καί βάπτισμα* θυσία καί θυσία* ναός 
καί ναός* περιτομή καί περιτομή, ετσι ύπάρχει χάρις καί 
χάρις. Καί εκείνα μέν ήσαν προτυπώσεις, ένω αύτά είναι 
άλήθεια καί έχουν κάποιαν συγγένειαν ονόματος, άλλά δέν 
είναι ταυτόσημα. Διότι καί είς τούς τύπους καί εις τάς εικό
νας καί αύτός πού χαράσσεται μέ μαύρον χρώμα έπάνω είς 
λευκόν λέγεται άνθρωπος, δπως κα| εκείνος πού δέχεται τά 
πραγματικά χρώματα. Καί εις τούς άνδριάντας καί ό χρυ-

5. Ρωμ. 8, 2.
6. Φιλ. 3, 3.
7. Ίερ . 31, 31.



άνδριάς προσηγόρευταί' άλλα τό μεν ώς τύπος, τό δε ώς 
άλήΰεια.

2. Μή τοίνυν ώς άπό της τών ονομάτων κοινωνίας ταυ
τότητα πραγμάτων νομίσης, άλλα μηδε άλ\λοτρίωσιν. ΕΙ μεν 

δ γάρ τύπος ήν ονκ ήν άλλότρια της αλήθειας, εί δε σκιάν 
έφύλαττεν, έλάττω της αλήθειας ην. Τι ονν τό μέσον τού
των απάντων; Βούλεσθε έπεξέλθωμεν, εν ή δύο τών ειρη- 
μένων προχειρισάμενοι; Ουτω γάρ καί τά άλλα εσται ύ- 
μΐν δήλα, και έψόμεΰα πάντες ώς εκείνα μεν παίδων ην 

10 διδάγματα, ταϋτα δε γεννακον καί μεγάλων άνδρών και τά 
μέν ώς άνθρώποις, τά δε ώς άγγ&λοις νενομοθέτητο.

Πσθεν ονν ποιησόμεθα την αρχήν; Βούλεσθε άπο της 
υιοθεσίας αυτής; Τ ί  δη ονν τό μέσον ταύτης κακείνης; 9Ε 
κείνη ρήματος ήν τιμή’ ενταύθα δε και τό πράγμα επεται. 

1δ Και περι μεν εκείνης φησίν  «9Ε γώ  εϊπα' Θεοί έστε και υιοί 
Ύψίστου τιάντες», περί δε ταύτης, δτι «εκ Θεον έγεννήθη-  
σαν». Πώς καί τίνι τρόπφ; Διά λουτρού παλιγγενεσίας, και 
άνακαινίσεως Πνεύματος άγιου. Κάκεϊνοι μεν μετά την 
τών υιών 7ΐροσΐ]γορίαν ετι πνεύμα δουλείας ε ϊχον  δούλοι γάρ 

20 μένοντες, ούτως έτιμώντο τη κλήσει ταύτη' ημείς δέ, ελεύ
θεροι γενόμενοι, τότε ονκ όνόματι, αλλά πράγματι την τι
μήν \β<5εξάμεθα. Και τοϋτο Παΰλος δηλών, ε λ ε γ ε ν  «Ου γάρ 
έλάβ&τε πνεύμα δουλείας πά)αν εις φόβον, όάλ3 έλάβετε πνεύ
μα υιοθεσίας, εν φ  κράζομεν' Ά β β ά  ό Πατήρ». Γεννηθέντες  

25 γάρ άνωθεν, και ώς άν ε'ίποι τις άνοστοιχειωθ'έντες, ούτως 
έχλή'θημεν ϋΐοί.

Και τής άγιωσύνης τον τρόπον εϊ τις καταμάθοι, τις μ&ν 
ουτος, τις <5έ εκείνος, πολλήν δψεται πάλιν κάντανθα την 
διαφοράν. Εκείνοι μ&ν γάρ, ήνίκα μή εϊδωλολάτρουν, μηδ&
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8. Ψαλμ. 81, 6.
9. Ρωμ. 8, 15.
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σός και ό πήλινος, άνδριάς όνομάζεται· άλλα τό μέν ένα 
είναι τύπος, τό δέ άλλο ή άλήθεια.

2. Μή νομίσης λοιπόν, άπό τήν ομοιότητα των λέξεων, 
δτι υπάρχει και ταυτότης των πραγμάτων, άλλά ούτε και 
άποξένωσις. Διότι έάν μέν ήσαν τύπος, δέν ήσαν ξένα πρός 
τήν αλήθειαν· έάν δέ διεφύλασσαν σκιάν, ήσαν κατώτερα 
τής άληθείας. Ποια λοιπόν είναι ή διαφορά μεταξύ όλων 
αύτών; θέλετε νά τό έξετάσωμεν, άφοϋ έπιλέξωμεν ένα ή 
δύο άπό αύτά πού είπαμεν; ’Έτσι και τά άλλα θά μάς γί
νουν φανερά και θά ίδωμεν δλοι δτι έκεϊνα μέν ήσαν διδα- 
σκαλίαι κατάλληλοι διά παιδιά, ένφ αύτά διά γενναίους και 
μεγάλους άνδρας, και έχουν νομοθετηθή έκεϊνα μέν ώς εις 
άνθρώπους, ένφ αύτά ώς εις άγγέλους.

Άπό πού λοιπόν νά άρχίσωμεν; Θέλετε άπό αύτήν τήν 
υιοθεσίαν; Πσία λοιπόν είναι ή διαφορά μεταξύ αύτής και 
έκείνης τής υιοθεσίας; Εκείνη μέν ήτο τιμή μέ λόγια, ένφ 
εδώ άκολουθεϊ και ή πράξις. Και περί έκείνης μέν λέγει* 
«Έγώ είπα, εϊσασθε θεοί και παιδιά τού ύψίστου δλοι»8, ένφ 
περί αύτής δτι «έγεννήθησαν άπό τόν θεόν». Πώς έγεννή- 
θησαν καί μέ ποϊον τρόπον; Μέ τό λουτρόν τής παλιγγενε* 
σίας και άνακαινίσεως του άγίου Πνεύματος. ’Έπειτα, έκεί- 
νοι και μετά τήν ονομασίαν των ώς υιών έξηκολούθουν νά 
έχουν πνεύμα δουλείας, διότι έτιμώντο μέ τό όνομα αύτό 
ένφ έξηκολούθουν νά παραμένουν δούλοι* ένφ εμείς άφσυ 
έγίναμεν έλεύθεροι τότε έδέχθημεν τή,ν τιμήν τής υίοθεσίας 
όχι μέ λόγια άλλά είς τήν πραξιν. Αύτό τό δηλώνει και ό 
Παύλος δταν λέγη* «Δέν έλάβατε πνεύμα δουλείας πού νά 
σας φέρη πάλιν εις κατάστασιν φόβου, άλλά έλάβατε πνεύ
μα πού σας κάνει υιούς, διά του οποίου φωνάζομεν* Ά66ά, 
πατέρα»9. Άφου δηλαδή πρώτα έγεννήθημεν άνωθεν και 
τρόπον τινά άνεπλάσθημεν, τότε ώνσμάσθημεν υιοί.

Και τόν τρόπον ΐής άγιότητος έάν παρατηρήση κανείς^ 
καλά ποιος είναι αύτός καί ποιος έκεϊνος, θά εύρη μεγάλην 
καί έδώ διαφοράν. Διότι έκεϊνοι μέν ώνομάζοντο μέ τό δνο-



έπόρνενον, μηδε έμοίχενον, τούτο έκαλονντο το όνομα, ήμεϊς 
δ& ούκ έν τη τούτων άπαχη μόνον, άλλα καί έν τη των μει- 
ζόνίύν στήσει γινόμενα άγιοι. Και πρώτον μεν άπ αντής 
τον Πνεύματος της έπιφοιτήοεως ταύτης τνγχάνομεν της 

5 δωρεάς, εχπεντα δε και εκ πολιτείας πολλώ μείζονος της 
ονδαϊκης.

Και δτι ον κόμπος τά ρήματα, ακονοον έκείνοις μεν τι 
φηϋΐν* «Ον φοιβάσεσθε, ον περικαθαριεϊτε τά τέκνα νμών, 
δτι λαός άγιός έονε». “Ωότε πάρ* έκείνοις τοντο ή άγιωσύνη, 

10 τό τών εΐδωλικών άπηλλάχθαι νόμων παρά δε ήμϊν ο$χ όν
τως, άλλ5 «?να η αγία», φηοί, ακαϊ σώματι και πνεύμα τι»’ 
<(Ειρήνην διώκετε καί τον. άγιανμόν, ον χωρίς ονδείς δψε- 
ται τον Κύριον»' καί, «9Επιτελονντες άγιωσύνην έν φόδω 
θεον». Ον γάρ άρκεϊ τό άγιος δνομα επί πάντων, &ν αν 

15 λέγηται, την αντήν έννοιαν παραατήσαΓ έπεί καί ό θεός  
άγιος λέγεται, άλλ* ονχ ώς ήμεις. 'Ότε γονν ηκονοε τψ' 
φωνήν ταύτην παρά τών Σεραφιμ φερομένην 6 Προφήτης, 
δρα τί φηοιν· «Οϊμοι τάλας εγώ, δτι, άνθρωπος (ον, καί 
ακάθαρτα χείλη εχων, έν μέσω λαον, ακάθαρτα χείλη ε- 

20 χοντος, εγώ οϊκώ». Καίτοι καί άγιος καί καθαρός ήν· αλλά 
πρός τήν άγιωσύνην ήμεϊς τήν άνω κρινόμενοι ακάθαρτοί 
έσμεν.

“Αγιοι καί οι άγγελοι, άγιοι οι αρχάγγελοι, κα\ αντά 
τά Σεραφιμ καί Χερονΰίμ’ αλλά καί ταύτης τής άγι^ούνης  

25 έτέρα πάλιν διαφορά καί πρός ημάς καί πρός τάς ήπερε- 
χούσας δννάμεις. *Ενην καί τοϊς άλλοις άπασιν έπεξ^θειν ,  
άλλ9 όρώ τον λόγον εις μήκος πολν έκτεινόμενον’ διό, πε
ρ α ιτέρ ω  πανοάμενοι π ρ ο ελ ΰ ε ϊν , ν μ ϊν  ά φ ή ο ο μ εν  τά λ ^ ι^ιόμε-
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10. Δευτ. 18, 10.
11. Α ' Κορ. 7, 34.
12. Έ βρ. 12, 14.
13. Β ' Κορ. 7, 1.
14. Ή σ. 6, 5,
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μα αύτό μόνον δταν δέν έπίσιευαν εις τά είδωλα, δέν έπόρ- 
νευαν καί δέν έμοίχευαν. Ένω έμεϊς γινόμεθα άγιοι δχι μό
νον με την άποχήν άπό αύτά, άλλά καί μέ τήν άπόκτησιν 
των άνωτέρων. Καί κατά πρώτον μέν έπετύχαμεν τήν δω
ρεάν αύτήν άπό αύτήν τήν έπιφοίτησιν του Πνεύματος* 
έ'πειτα δέ και άπό τήν ζωήν μας ή όποία είναι πολύ άνωτέ- 
ρα άπό τήν ίουδαϊκήν.

Και δτι αύτά πού λέγω δέν είναι καυχησιολογία, άκου- 
σε τί λέγει δι9 έι^είνους· «Νά μή παραδίδετε τά παιδιά σας 
εις μαντικούς ενθουσιασμούς και καθάρσεις, διότι είσθε λαός 
άγιος»10. 'Ώστε δι9 εκείνους αύτό ήτο άγιωσύνη, τό νά άπαλ- 
λαγοϋν άπό τούς είδωλολατρικούς νόμους. Ένω εις έμας 
δέν είναι ετσι, άλλά λέγει· «Διά νά είναι αγία καί κατά τό 
σωμα καί κατά τό πνεύμα»11, και «επιδιώκετε τήν ειρήνην 
και τόν αγιασμόν, διότι χωρίς αύτόν κανείς δέν θά ίδη τον 
Κύριον»18, καί «νά τελειοποιήσθε εις τήν άγιωσύνην μέ φό
βον θεού»18. Δέν άρκεϊ δηλαδή, ή λέξις «άγιος» νά παρα- 
στήση τήν σημασίαν τού πράγματος εις δλους δσους άναφέ- 
ρεται. Διότι καί ό θεός λέγεται άγιος, άλλά δπως έρεϊς. 'Ό 
ταν λοιπόν ό προφήτης ήκουσε τήν λέζιν αύτήν νά προφέ- 
ρεται άπό τά Σεραφίμ, κύτταζε τί είπεν* «3Αλλοίμονον, είμαι 
δυστυχής, διότι ένω άκόμη είμαι άνθρωπος καί εχω άκάθαρ- 
τα χείλη, κατοικώ μέσα εις λαόν ό όποιος εχει άκάθαρτα 
χείλη»14. νΑν καί ήτο καί άγιος καί καθαρός, άλλά δταν ε
μείς συγκρινώμεθα πρός τήν άνω άγιωσύνην εϊμεθα α
κάθαρτοι.

"Αγιοι είναι και οί άγγελοι και οι άρχάγγελοι καί αύτά 
τά Σεραφίμ καί τά Χερουβίμ. ’Αλλά καί εις αύτήν τήν ά- 
γιωσύνην ύπάρχει άλλη διαφορά άνάμεσα εις έμας καί τάς 
ύπερεχούσας δυνάμεις, θά ήμιπορούσαμεν νά έξετάσωμεν 
και τά άλλα δλα, άλλά βλέπω δτι ό λόγος έκτείνεται εις 
μήκος πολύ* δι9 αύτό άφου σταματησωμεν νά προχωροϋμεν 
περαιτέρω, άφήνομεν τά ύπόλοιπα νά τά εξετάσετε έσεϊς.
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να μεταχειρίσαι. ’Έξεστι γάρ καϊ ύμϊν κατ οίκον ταντα 
συλλέγουσι συνιδεϊν την διαφοράν, καϊ τοις λοιποϊς ομοίως 
έπεξιέναι* «Δίδουν γάρ, φησί, «σοφφ αφορμήν, και οοφώ- 
τερος εσται». Ή  μεν γάρ άρχή παρ9 ήμών} τό δε τέλος ε- 

5 οται παρ3 υμών. Ή μ ιν  δε άναγκαιον 7ΐάλιν αψασθαι τής ά- 
κολουθίας.

Ειπών' «Ε κ  τον πληρώματος αντον ήμεϊς πάντες έλά- 
βομεν», έπήγαγε· «Και χάριν άντι χάριτος», δεικνυς δτι 
χάριτι και *Ιουδαίοι έσώζοντο. Ού γάρ διά τό πολυπληθεϊν 

10 ύμας, φησίν, αλλά διά τους πατέρας ύμας έξελεξάμην. ΕΙ 
τοίνυν ονκ εξ οικείων κατορθωμάτων έξελέγησαν παρά θ ε 
ού, δήλον δτι χάριτι ταύτης ετυχον τής τιμής. Και ήμεϊς βέ 
χάριτι πάντες έσώθημεν9 άλλ5 ονχ ομοίως' ου γάρ επί τοΐς 
αντοΐς, άλλ9 έπι πολλφ μείζοοι καϊ υψηλοτέροις. Ου τοίνυν 

15 τοιαύτη παρ5 ήμιν χάρις* ονδε γάρ δή μόνον άμαρτημάτων 
σνγχώρησις ήμϊν -εδάθη ( επει κατά τοντο κοινωνονμεν έκεί- 
νοις' πάντες γάρ ήμαρτον), αλλά καϊ δικαιοούνη, καϊ αγια
σμός, και υιοθεσία, καϊ Πνεύματος χάρις φαιδροτέρα πολλφ  
και δαψιλεστέρα. Διά ταύτης τής χάριτος εγενόμεθα τφ 

20 Θεώ 7ΐοθεινοί, ονκ ετι μόνον ώς δούλοι, αλλά καϊ ώς υιοί 
καϊ ώς φίλοι.

Διά τοντό φηον «Χάριν αντί χάριτος». Και γάρ τά ΐοΰ 
νόμου και αυτά χάριτος ήν} καί αύτό τό γενέσθαι ήμάς εξ  
ονκ οντων. Ου γάρ κατορθωμάτων προϋπαργμένων ταύτην 

25 έλάβομεν την άμοιδήν, (πώς γάρ οι μηδ£ δντες;), αλλά θεόν  
πανταχό$εν τής ευεργεσίας κατάρχοντος. Ου τό γενέΰ^ο,ι 
δέ μόνον έξ ονκ οντων, άλλά και τό γενομένους επθέωξ μα-

15. Π αρ. 9, 9.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΔ' 697

Διότι ήμπορεϊτε καί σείς νά τά συγκεντρώσετε καί νά ίδήτε 
την διαφοράν και νά έξετάσετε καί τά ύπόλοιπα κατά τόν 
ίδιον τρόπον. ’Άλλωστε λέγει* «Δίνε άφορμήν είς τόν σο- 
φόν καί θά γίνη πιά σοφός»15. Ή  άρχή, λοιπόν έγινεν άπό 
έμας, τό δέ τέλος θά γίνη άπό σας. Εμείς δέ είναι άνάγκη 
νά προχωρήσωμεν παρακάτω.

Άφου είπεν «άπό τό πλήρωμα αύτοϋ έπήραμεν όλοι έ - 
μεϊς», έπρόσθεσε* «Καί χάριν αντί χάριτος», διά νά δείξη 
ότι μέ τήν χάριν έσώζοντο και οί ’Ιουδαίοι. Διότι δέν σας 
έδιάλεξα, λέγει, έπειδή εϊσασθε πολυπληθείς, άλλά χάρις 
εις τούς πατέρας σας. Έ φ ’ όσον λοιπόν δέν έξελέγησαν άπό 
τόν θεόν ένεκα των ιδικών των κατορθωμάτων, είναι φανε- 
ρόν ότι μέ χάριν έπέτυχαν αύτήν τήν τιμήν. Καί έμείς βέ
βαια όλοι μέ τήν χάριν έσώθημεν, αλλά όχι κατά τόν ίδιον 
τρόπον. Διότι ή σωτηρία μας δέν άναφέρεται είς τά ϊδια 
πράγματα, άλλά εις πολύ άνώτερα και ύψηλότερα. Δέν εί
ναι παρομσία λοιπόν ή ιδική μας χάρις. ’Άλλωστε δέν μας 
έδόθη μόνον συγχώρησις των άμαρτιών (διότι μόνον ώς πρός 
αυτό συνδεόμεθα μέ έκείνους, άφοϋ όλοι ήμάρτησαν), άλλά 
και δικαίωσις και άγιασμός και υιοθεσία και χάρις του άγίου 
Πνεύματος κατά πολύ πιο φωτεινή και πλουσιοπάροχος. Μέ 
αύτήν τήν χάριν έγίναμεν άγαπητοι εις τόν θεόν, όχι μό
νον ώς δούλοι, άλλά και ώς παιδιά και ώς φίλοι.

Δι9 αύτό λέγει* «χάριν αντί χάριτος». Διότι και τά γε
γονότα του μωσαϊκού νόμου ήσαν άποτέλεσμα χάριτος, και 
αύτό άκόμη τό γεγονός τής έκ του μηδενός δημιουργίας 
μας. Διότι δέν έπήραμεν αύτήν τήν άνταμοιβήν διά κατορ- 
θώματά μας τά όποια είχαν προηγηθη (πώς άλλωστε θά ήτο 
τούτο δυνατόν, άφου ούτε κάν ύπήρχαμεν;) άλλά χάρις είς 
τόν θεόν, ό όποκ>ς άπό παντού άρχίζει μέ εύεργεσίαν. Και 
δέν έπήραμε μόνον τήν έκ του μηδενός δημιουργίαν, άλλά 
και τό ότι μόλις έδημιουργήθημεν άμέσως έδιδάχθημεν και 
αύτά πού πρέπει νά κάνωμεν και αύτά πού δέν πρέπει νά
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θεΐν τά τε πρακτέα και τά μη πρακτέα, και τούτον έν τί] φύ
σει λαβεϊν τον νόμον, και τό του οννειδότος κριτήριον άδέκα- 
στον ήμϊν παρακαταθέσθαι τον ποιήοαντα χάριτος ήν μεγίοτης 
και φιλανθρωπίας άφατου .

5 Και τό τον νόμον δε τούτον διαφθαρέντα άνακτήσασθαι 
διά του γραπτού χάριτος ήν. Τό μ&  γάρ επόμενον ήν τους 
την απαξ δοθεϊσαν εντολήν παραχαράττοντας κολάζεσθαι και 
τιμωρεϊσθαι, τό δε γενόμενον ου τοϋτο ήν, αλλά πάλιν δι- 
όρθωσις, και συγγνώμη ονκ όφειλομένη, άλλ9 από ελέου και 

10 χάριτος διδόμενη. "Οτι γάρ χάριτος ήν και ελέου, ακουσον 
τί φησιν ό Δαυίδ’ αΠοιών έλεημοσύνας ό Κύριος και κρίμα 
πασι τοις άδικουμένοις. Έγνώριοε τάς όδους αυτού τω 
Μωνσεϊ, τοις υιοις 9Ισραήλ τά θελήματα αυτού». Και πάλιν, 
«Χρηστός και εύθνς ό Κύριος’ διά τούτο νομοθετήσει έν όδφ  

15 άμαρτάνοντας».
3. Ελεημοσύνης οϋν αρα και οίκτιρμών και χάριτος τό 

τον νόμον λαδειν. Διά τοϋτοy ε ιπώ ν  «Χάριν αντί χάριτος», 
ετι θερμότερον έπαγωνιζόμενος τφ μεγέθει τών δεδομένων, 
έπάγει, λ έγω ν  «Ό  νόμος διά Μωϋσέως εδάθη* ή χάρις και 

20 ή αλήθεια διά Ίησοϋ Χριστού έγένετο». Εϊδετε πώς ήρέμα 
και κατά μικρόν ένι ρήματι ο τε Βαπτιστής 9Ιωάννης, δ τε 
μαθητής πρός την ύψηλοτάτην τούς άκροατάς ένάγουσι γνώ- 
σιν} πρότερον τοις ταπεινοτέροις έγγυμνάσαντες; 9Εκείνος 
μεν γάρ, πρός εαυτόν συγκρίνας τόν ασυγκρίτως απάντων 

25 ύπερέχοντα, ούτως αυτού μετά ταϋτα δείκνυοι τήν υπεροχήν, 
λέγων’ «"Ος εμπροσθέν μου γέγονεν», εϊτα έπάγων τό (cπρώ
τος μου ήν»’ οϋτος δε εκείνου μέν πολλφ μειζον έποίησε, 
τής 0k αξίας τής τον Μονογενούς ελαττον* ου γάρ πρός Ί ω -  
άννην, αλλά πρός τόν εκείνου μάλλον θαύμαζόμενον παρά 

30 5Ιουδαίοις ποιείται τήν σύγκρισιν, τόν Μωϋσέα λέγω ’ «Ό

16. Ψαλμ. 102, 6 καί 7.
17. Ψαλμ. 24, 8.
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κάνωμεν και ιό ότι έλάβαμεν τόν φυσικόν νόμον καί τό ότι ό 
Δημιουργός έβαλε μέσα μας τό άδέκαστον κριτήριον τής 
συνειδήσεως, όλα αύτά ώφείλοντο εις τήν πάρα πολύ μεγά- 
λην χάριν καί ιήν άπερίγραπτον φιλανθρωπίαν.

Και τό ότι όταν ό νόμος αύτός διεστράφη τόν έπανε- 
κτήσαμεν γραπτόν, καί αύτό ώφείλετο είς τήν χάριν. Διότι 
τό μέν φυσικόν ήτο, αύτοί πού παρεχάραξαν τήν εντολήν 
πού τούς έδόθη κάποτε, νά κολασθοΰν και νά τιμωρηθούν. 
Αύτό όμως πού εγινε δέν ήτο αύτό, άλλά νέα διόρθωσις καί 
συγγνώμη, ή οποία δέν ώφείλετο, άλλά έδόθη άπό συμπά
θειαν καί χάριν. 'Ό τι δέ ήτο καρπός συμπαθείας καί χάρι- 
τος, άκουσε τί λέγει ό Δαβίδ* «Άπό ελεημοσύνην καί οίκτον 
πρός όλους τούς άδικη-μένους ό Κύριος έγνώρισε τά θελή- 
ματά του εις τόν Μωϋσήν»18 καί* «Αγαθός καί ειλικρινής εί
ναι ό Κύριος, δι’ αύτό θά έπαναφέρη εις τόν σωστόν δρόμον 
όσους άμαρτάνουν»17.

3. ”Αρα λοιπόν ήτο εργον καί εύσπλαγχνίας καί χάρι- 
τος τό νά λάβωμεν τόν νόμον. Δι’ αύτό, ά(ροΰ είπε «χάριν 
άντί χάριτος», είς τήν προσπάθειάν του νά άποδώση πιο 
θερμά τό μέγεθος των όσων μας έδόθησαν, προσθέτει τά 
έξης* «Ό νόμος έδόθη διά του Μωϋσέως, ένψ ή χάρις καί ή 
άλήθεια ήλθε διά του ’Ιησού Χριστού». Κυττάξετε πώς ήσυ
χα καί ολίγον κατ’ ολίγον μέ μίαν λέξιν και ό Βαπτιστής 
Ιωάννης καί ό μαθητής οδηγούν τούς άκροατάς των πρός 
τήν άνωτέραν γνώσιν, άφου προηγουμένως τούς έξήσκησαν 
είς τά κατώτερα; Διότι έκείνος μέν άφοΰ έσύγκρινε πρός 
τόν εαυτόν του αύτόν πού ύπερέχει άσυγκρίτως άπό όλους, 
μέ τόν τρόπον αύτόν εδειζεν έν συνεχείςι τήν ύπεροχήν του 
λέγων* «Αύτός ήλθε πριν άπό έμένα», καί προσθέτων κατό
πιν τό «ύπήρχε πριν άπά έμένα». Αύτός δέ έκανε κάτι πο
λύ περισσότερον άπό εκείνον, άλλ3 όπωσδήποτε κατώτερον 
τής άξίας του Μονογενούς. Διότι δέν κάνει τή,ν σύγκρισιν 
πρός τόν Ίωάννην, άλλά πρός αύτόν πού έθαυμάζετο πε
ρισσότερον εκείνου άπό τούς ’Ιουδαίους, εννοώ τόν Μωϋ-
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νόμος» γάρ, φηοί, «διά Μωνσέως έδόϋη' ή χάρις και ή ά- 
λάθεια διά Ιησού Χριστού έγένετο».

Καί θέα την ούνεοιν. Οϋ τον προσώπου ποιείται την έ- 
ξέτασιν, αλλά τών πραγμάτων. Τούτων γάρ άποδειγθέντων 

Ζπολλφ μειζόνων, εξ ανάγκης καί τους άγνώμονας εικος ήν 
τιαραδέξασθαι την ψήφον καί την υπόνοιαν περί του Χ ρ ί
στου. "Οταν γάρ τά πράγματα μαρτυρή, τά μηδεμίαν εχοντα 
υποψίαν ώς πρός χάριν τινός, η καί πρός άπέχϋειαν τοϋτο 
ποιούν τα, άναμφισδήτητον καί τοϊς άγνώμοσι την ψήφον πα- 

10 ρίστησιν. Ola γάρ αν αυτά διαθώσιν οι ποίησαντες, τοιαντα 
μένει φαινόμενα, διό μάλιστα πάντων ανύποπτος ή παρά τού
των έστί μαρτυρία.

'Όρα δε καί πώς άνεπαχθή ποιείται την παράθεσιν καί 
παρά τοις άσθενεστέροις' οϋ γάρ κατασκευάζει τώ λόγω  

15 την υπεροχήν, άλλ9 από τών ονομάτων γυμνών την διαφο
ράν παραδείκνυσι, χάριν καί άλήθειαν άντιθείς νόμω, καί 
τό «έγένετο» τφ «έδσθη». Πολύ δε τό μέσον έκατέρων. Τό 
μ&ν γάρ διακονουμένου ήν, τό «έδόθη», λαδόντος παρ9 ετέ
ρου καί δόντος οϊς προσετάγη δούναι, το δε «έγένετο» ή 

20 χάρις καί ή αλήθεια δασιλέως, μετά εξουσίας πάντα άφιέν- 
τος τά άμαρτήματα, καί αυτού κατασκευάζοντος την δωρεάν. 
Διό ελεγεν  «9Αφέωνταί σου αι άμαρτίανν καί πάλιν  « Ί να  
δέ ειδήτε δτι εξουσίαν εχει ό Υιός τού ανθρώπου άφιέναι 
επί τής γης αμαρτίας, λέγει τφ τιαραλυτικφ' Έ γερθε ίς  ά- 

25 ρον την κλίνην σου, και ύπαγε εις τόν οΐκόν σου».
Ό ράς πώς ή χάρις γίνεται δι αϋτού; Σκόπει δε καί την 

άλήθειαν. Την μεν οΰν χάριν, καί ταΰτα καί τά κατά τόν 
ληστήν καί ή τον δαπτίσματος δωρεά καί ή τού Πνεύματος 
χάρις, ή δι9 αϋτού διδομένη, δείκνυσι, καί ετερα πολλά, την 

30 <5έ αλήθειαν σαψεστέραν εΐσόμεθα, αν τούς τύπους καταμά-

18. Μόηκ. 2, 5.
19. Μάρκ. 2, 10-11.
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σην. Λέγει δηλαδή· «Ό νόμος έδόθη διά του Μωϋσέως, ή 
χάρις και ή άλήθεια ήλθε διά του Ίηοου Χρίστου».

Και κύτταξε τήν σύνεσίν του* δέν κάνει σύγκρισιν των 
προσώπων, άλλά των πραγμάτων. Διότι δταν αύτά άποδει- 
χθοΰν άνώτερα, κατ’ άνάγκην καί οι άγνώμονες είναι φυσι- 
κόν νά παραδεχθούν και τό δόγμα και τήν γνώμην περί του 
Χρίστου. Διότι δταν μαρτυροΰν τά πράγματα, τά οποία δέν 
έ'χουν καμμίαν ύποψίαν δτι τό κάνουν αύτός πρός χάριν ή 
εχθραν κάποιου, παρουσιάζουν άναμφισβήτητον τό δόγμα 
και εις τούς άγνώμονας. Διότι τά φαινόμενα παραμένουν 
δπως τά άφησαν αύτοί πού τά έκαναν. Δι5 αύτό καί ή μαρ
τυρία των είναι περισσότερον δλων άναμφιοβήτητος.

Κύτταξε δέ πόσον άκοπον κάνει τήν παράθεσίν των και 
είς τούς άσθενεστέρους. Διότι δέν προσπαθεί νά άποδείξη 
τήν ύπεροχήν με λογικά επιχειρήματα, άλλά άποδεικνύει 
τήν διαφοράν με τάς ίδίας τάς λέξεις, άντιπαραθέτων τήν 
«χάριν» και τήν «άλήθειαν» εις τον «νόμον» και τό «έγένετο» 
εις τό «έδόθη». Είναι δέ μεγάλη ή διαφορά μεταξύ των δύο. 
Διότι τό μέν «έδόθη» άναφέρεται εις ύπηρέτην, ό οποίος ε- 
λαβεν άπό άλλον και εδωσεν εις έκείνους πού διετάχθη νά 
δώση. Ένω τό "έγένετο’, ή "χάρις5 και ή "άλήθεια5 άναφέ- 
ρονται είς βασιλέα ό οποίος μέ κάθε εξουσίαν συγχωρεϊ τά 
άμαρτήματα και ενεργεί ό ίδιος τήν δωρεάν. Δι’ αύτό καί 
ελεγε «σου συγχωροϋνται αί άμαρτίαι»18, καί· «Διά νά γνω
ρίσετε δτι ό Υιός τού άνθρώπου εχει δικαίωμα νά συγχωρη 
αμαρτίας εις τήν γην, λέγει εις τον παραλυτικόν* σήκω επά
νω, πάρε τό κρεββάτχ σου και πήγαινε είς τήν οικίαν σου»·.

Βλέπεις πώς έρχεται ή χάρις δι’ αύτοϋ; Κύτταξε τώρα 
καί τήν άλήθειαν. Τήν μέν χάριν λοιπόν τήν άποδεικνύουν 
καί αύτά, καί δσα &γιναν μέ τόν ληστήν, και ή δωρεά τού 
βαπτίσματος, καί ή χάρις τού άγιου Πνεύματος πού χορη
γείται άπό αύτόν, καί πολλά άλλα. Τήν δέ άλήθειαν θά τήν 
γνωρίσωμεν καλύτερα, δταν μάθωμεν καλά τούς τύπους.
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θωμεν. Τάς γάρ μελλούσας έπιτελεΐσθαι έν τή Καινή οικο
νομίας προλαβόντες προδιέγραγαν οί τύποι ώς τύπον έλθών 
δε έπετέλεοεν αυτήν ό Χριστός.

"Ιδωμεν τοίννν και τους τύπους έν όλίγοις' ονδε γάρ 
5 απαντα διελθεϊν τά των τύπων του νυν καιρού άφ9 ών δε 

παραθήσομαί τινα μαθόντες, και τά λοιπά ε'ίσεσθε. Βούλε
στε οδν άπ αυτού τού πάθους άρξώμεθα;

Τ ί  οΰν φησιν ό τύπος· Λάβετε άρνίον κατ' οϊκίαν} και 
θύσατε, καί ποιήσατε, ώς προσέξατε και ένομοθέτησεν. Ό  

10 (5έ Χριστός ούχ όντως' ου γάρ προντάττει τούτο γενέσθαι, 
άλλ9 αυτός αυτό γίνεται, θυσίαν εαυτόν και προσφοράν τφ 
ΊΊατρι τιροσενεγκών.

4. 'Όρα πώς ό μέν τνπχ>ς έδόθη διά Μωυοέως, ή δέ 
αλήθεια έγένετο διά Ιησού Χριστού. Και πάλιν έν τφ δρει 

15 Σινά, τών 9 Αμαΐηκιτών πολεμούν των Έβραίοις, αί χεΐρες  
μέν έστηρίζόντο τού Μωϋσέως, αιρόμεναι υπό Ά α ρ ώ ν  και 
9Ήρ, εκατέρωθεν έστώτων, ό δέ Χριστός παραγενόμενος, 
αυτός δι εαυτού τάς χεϊρας τείνας ειχεν έν τφ  στανρφ. 
Είδες πώς ό μέν τύπος έδίδοτο, ή δέ αλήθεια έγίνετο;

20 Πάλιν ό νόμος ελεγεν' «’Επικατάρατος πας δς ονκ εμ
μένει έν πασι τοϊς γεγραμμένοις έν τφ βιβλίω τούτφ»· ή 
δέ χάρις τί φησι; «Δεύτε πρός με πάντες οι κοπιώντες καί 
πεφορτισμένοι} κάγώ αναπαύσω υμάς»· καί ό Παύλος, {(Χρι
στός ημάς έξηγόρασεν έκ τής κατάρας τού νόμου, γενόμε- 

25 νος υπέρ ημών κατάρα».
9Επεί οΰν τοσαύτης άπολελαύκαμεν χάριτος καί αλήθει

ας, παρακαλώ, μη διά το μέγεθος τής δωρεάς γενώμεθα ρα- 
θνμότερον σσφ γάρ μείζονος ήξιώθημεν τιμής, τοσοντφ 
καί πλείονός έσμεν αρετής όφειλέται. Ό  μέν γάρ μικρά 

30 ευεργετηθείς, καν' μικρά έπιδείξηται, ον τοσαύτης καταγνώ-

20. Έ ξ . 12, 5.
21. Δευτ. 27, 26.
22. ΜατίΚ 11, 28.
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Διότι τάς ένεργείας πού έπρόκειτο νά γίνουν είς τήν Και- 
νήν Διαθήκην έπρόλαβαν και τάς προδιέγραψαν οι τύποι ώς 
τύποι, και δταν ήλθεν ό Χριστός τάς έπραγματοποίησεν.

Ά ς  ιδοϋμεν λοιπόν καί τούς τύπους δι9 ολίγων, διότι 
δεν είναι του παρόντος καιρού νά διεξέλθωμεν δλα τά σχε
τικά μέ τούς τύπους. ,ΝΑν δμως μάθετε μερικά άπό αύτά 
πού θά παραθέσω, θά γνωρίσετε και τά ύπόλοιπα.

Τί λέγει λοιπόν ό τύπος; Πάρετε ένα άρνί εις κάθε 
οικίαν, θυσιάσατέ το και κάνετε δπως διέταξε και ένομοθέτη- 
σεν20. Έ νφ  ό Χριστός δέν κάνει έτσι* διότι δέν προστάζει νά 
γίνη αύτό, άλλά ό ίδιος γίνεται, προσφέρων τόν εαυτόν του 
θυσίαν και προσφοράν εις τόν Πατέρα.

4. Κύτταξε πώς ό μέν τύπος έδόθη διά του Μωϋσέως, ή 
δέ άλήθεια ήλθε διά του ’Ιησοϋ Χρίστου. Και πάλιν, δταν 
είς τό δρος Σινα οι ’Αμαληκίται έπολεμοϋσαν τούς Εβραί
ους, τά μέν χέρια του Μωϋσέως έστηρίζοντο βασταζόμενα 
άπό τόν ’Ααρών καί τόν ’Ώ ρ  οι όποιοι έστέκοντο άπό τάς 
δύο πλευράς του. Έ νφ  ό Χριστός, δταν ήλθεν, ό ίδιος εϊχεν 
άπλώσει τά χέρια του είς τόν σταυρόν. Είδες πώς ό μέν τύ
πος έδίδετο, ή δέ αλήθεια έπραγματοποιεϊτο;

Καί πάλιν, ό νόμος ελεγεν «Καταραμένος νά είναι δ- 
ποιος δέν εμμένει είς δλα δσα είναι γραμμένα εις τό βι- 
βλίον αύτό»21, ένφ ή χάρις τί λέγει; «Ελάτε εις έμένα δλοι 
οί κουρασμένοι και φορτωμένοι και έγώ θά σας ξεκουράσω»22. 
Και ό Παύλος* «Ό Χριστός μας έξηγόρασεν άπό τήν κατά- 
ραν του νόμου, μέ τό νά γίνη ό ίδιος πρός χάριν μας κατάρα»28.

Άφοϋ λοιπόν άπηλαύσαμεν τόσην χάριν καί άλήθειαν, 
παρακαλώ νά μή γινώμεθα οκνηρότεροι εξ αιτίας τοϋ «με
γέθους τής δωρεάς. Διότι δσον μεγαλυτέρας τιμής ήξιώθη- 
μεν, τόοον περισσοτέραν άρετήν όφείλομεν. Διότι εκείνος 
πού εύηργετήθη όλίγον, καί άν άκόμη παρουσιάση μικρά 
&ΡΥα, δέν είναι τόσον άξιοκατάκριτος. Εκείνος δμως πού

23. Γαλ. 3, 13.



704 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

σεως άξιός έοχιν, ό δε πρός την άνωτάτω κορυφήν της τι
μής άναΰάς, εϊτα χαμαίζηλα και ταπεινά έπιδεικννμενος, 

πόλλφ μείζονος εσται κολάαεως άξιος.
Ά λλα ,  μή γένοιτο περί υμών τοιαντα νποπτενσαί ποτε.

5 77εποίθαμεν γάρ εν Κυρίφ οτι πρός τον ουρανόν τάς ψυχάς 
υμών έπτερώοατε, χαϊ της γης άπανέστητε, καί, εν τω κό- 
σμφ δντες} ου τά τον κόσμον μεταχειρίζεστε. Ά λ λ 9 όμως 
και πεπεισμένοι ου πανάμεϋα συνεχώς τά αυτά παρακαλονν- 
τες. 9Επει και εν τοις εξωϋεν άγώσιν ον τους άναπεπτωκό- 

10 τας, ονδέ τους υπτίους κειμένους, άλλά τους ενεργούντας, 
τονς ετι τρέχοντας απαντες προτρέπονται οι θεαταί. ’Ε π’ ε
κείνων μεν γάρ ώς άνόνητα πονούντες, και ον δννάμενοι 
διά τών παρακλήσεων αντονς άναστήσαι, άπορραγέντας κα- 
θάπαξ τής νίκης} ον τω παύονται κάταγινώσκοντες, ένταύϋα 

15 δε ονκ έφ9 νμών ιιόνον τών νηφόντων, αλλά και έπι τών 
άναπεσόντων, εϊ βονληϋεϊεν μεταβαλέσ&αι, εστι τι προοδο- 
κήσαι χρηστόν. Διό και πάντα τιράττομεν, παρακαλοΰντες, 
δνειδίζοντες, προτρέποντες, έπαιΡοϋντες, ώστε τήν νμετέραν 

πραγματενσαοΰαι σωτηρίαν.
20 Μή' τοίννν τη σννεχει τη περί της πολιτείας δνσχερά- 

νητε παραινέσεί' ον γάρ ραΰνμίαν κατεγνο>κότων έστϊ τά 
λεγάμενα, άλλά χρηστάς σφόδρα ελπίδας έχόντων περι νμών. 
Ον προς υμάς δε μόνον, άλλά και πρός ημάς τονς λέγοντας 
ταντα είρηται, και εϊρήσεταί' και γάρ και αντοί τής αντης 

25 δεόμεθα διδασκαλίας. Ε ϊ  γάρ καί παρ9 ημών λέγεται, άλλά 
και προς ημάς ονδεν κωλύει ταύτα λέγεοθαι. Τον μέν γάρ 
ενρών νπεύϋυνον όντα ό λόγος διωρϋ'ώσατο, τόν δέ εκτός
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άνήλθεν εις την άνωτάτην κορυφήν τής τιμής, δταν κατό
πιν έπιδεικνύη ταπεινά καί χαμερπή, είναι άξιος πολύ με- 
γαλυτέρας τιμωρίας.

Ά λλ5 είθε νά μή χρειασθή νά ύποψιασθώμεν κάτι τέ
τοιο δι’ εσάς. ’Έχομεν εμπιστοσύνην ει τόν Κύριον, δτι έ
χετε πτερουγίσει τάς ψυχάς σας πρός τόν ούρανόν καϊ έχε
τε άπαγκιστρωθή άπό τήν γήν καί, ένω εύρίσκεσθε εις τόν 
κόσμον, δεν χρησιμοποιείτε τά του κόσμου. Ά λλ’ δμως, άν 
και εϊμεθα πεπεισμένοι, δέν παύομεν νά σας παρακαλούμεν 
συνεχώς διά τά ίδια πράγματα. Διότι και εις τούς κοσμικούς 
άγώνας οι θεαται δλοι δέν προτρέπουν εκείνους πού έχουν 
πέσει, ούτε έκείνους πού εύρίσκονται ξαπλωμένοι άνάσκε- 
λα, άλλά έκείνους οι οποίοι κινούνται και τρέχουν ακόμη. 
Εις έκείνους βέβαια, έπειδή άνώφελα κουράζονται και δέν 
ήμπορουν με τάς προτροπάς νά τούς σηκώσουν, άφοϋ άπε- 
κλείσθησαν όριστικώς άπό τήν νίκην, έτσι παύουν νά τούς 
κατηγορούν. Έδώ δμως, δχι μόνον είς σάς οι οποίοι είσθε 
νηφάλιοι, άλλά και είς έκείνους πού έπεσαν, έάν θελήσουν 
νά άλλάξουν, ύπάρχει ελπίς νά περιμένωμεν κάποιαν βελ- 
τίωσιν. Δι’ αύτό καί κάνομεν τά πάντα* παρακαλούμεν, κατη- 
γορσϋμεν, προτρέπομεν, έπαινουμεν, διά νά κατορθώσωμεν 
τήν σωτηρίαν σας.

Μή δυσανασχετήσετε λοιπόν εις τήν συνεχή παραίνε- 
σιν διά τήν ζωήν σας. Διότι δσα λέγονται δέν εϊναι άνθρώ- 
πων πού σας κατηγορουν διά οκνηρίαν, άλλά άνθρώπων πού 
έχουν πολύ καλάς ελπίδας δι9 έσας. ’Άλλωστε αύτά δέν λέ
γονται ούτε θά λέγωνται μόνον εις σας, άλλά και είς έμας 
πού τά λέγομεν. Διότι καί έμείς οι ϊδιοι έχομεν άνάγκην 
τής ιδίας διδασκαλίας. Έάν δέ λέγωνται άπό έμας, τίποτε 
δέν τά έμποδίζει νά λέγωνται και εις έμας. Διότι τόν μέν 
ένα, πού είναι ύπεύθυνος, δταν τόν εύρη ό λόγος τόν διορ
θώνει, τόν δέ άλλον, ό οποίος εύρίσκεται έξω και είναι άπηλ- 
λαγμένος τής εύθυνης, ώς εύρισκόμενον μακράν, πάλιν τόν
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και άπηλλαγμένον ώς πορρωτάτω πάλιν έπήγαγεν  σνδε γάρ 
αντοι τών αμαρτημάτων έσμεν καθαροί.

Ή  τε οϋν ιατρεία κοινή, τά τε φάρμακα άπαοι πρόκει
ται* ή δε θεραπεία λοιπόν ον κοινή, αλλά παρά την τών χρω- 

5  μενών προαίρεσιν γίνεται. Διό και ό μεν δεόντως μεταχει- 
ρίσας τό φάρμακον άπώνατό τι της ‘θερατιείας, ό δέ μή έ- 
πιθεις τω τραύματι μεΐζον είργάσατο τό κακόν, και εις την 
χαλεπωτάτην κατέστρεψε τελευτήν. Μη τοίνυν άλγώμεν Ια- 
τρευόμενοι9 αλλά πολλφ μάλλον χαίρωμεν, καν πικράς φέρη 

10 τάς όδύνας τής διδασκαλίας ή μεθοόεία* πολύ γάρ ηδιστον 
ήμϊν ύστερον έπιδείξεται τον καρπόν.

Πάντα ουν εις τοντο πράττωμεν, οπως καθαροί τραυ
μάτων και πληγών9 άς οι τής άμαρτίας οδόντες έντΐ'θέασι 
τή ψυχή, εις τον αϊώνα άπάρωμεν εκείνον, ϊνα άξιοι τής 

1 5  δψεως γενόμενοι τον Χρίστου, μή ταίς τιμωρητικαίς και 
άποτόμοις δννάμεσι κατά την ημέραν παραδσθώμεν εκείνην, 
άλ]λά ταίς δυναμέναις τιρός την κληρονομιάν είσαγαγεΐν η
μάς τών ουρανών, την ήτοιμασμένην τοϊς άγαπώσιν αυτόν' 
ής γένοιτο πάντας ημάς έπιτυχεϊν, χάριτι καί φιλανθρωπία 

20 του Κυρίου ημών Ίησοϋ Χρίστου9 φ  ή δόξα και τό κράτος 
εις τούς αιών ας τών αιώνων. Αμήν.
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επαναφέρει. ’Άλλωστε οΰτε εμείς εϊμεθα καθαροί άπό τάς 
άμαρτίας.

Καί ό τρόπος τής θεραπείας λοιπόν είναι κοινός καί τά 
φάρμακα ύπάρχουν δι9 δλους. Ή  θεραπεία δμως δέν είναι 
κοινή, άλλα έπιτυγχάνεται άνάλογα μέ τήν προαίρεσιν έ- 
κείνων πού τά χρησιμοποιούν. Δι9 αυτό καί έκεϊνος πού χρη
σιμοποιεί καταλλήλως τό φάρμακον έπιτυγχάνει μέρος τής 
θεραπείας. Ένψ εκείνος πού δέν έπιθέτει φάρμακον εις τό 
τραύμα, κάνει τό κακόν μεγαλύτερον καί τό οδηγεί εις τό 
χειρότερον τέλος. ’Ά ς μή ύποφέρωμεν λοιπόν δταν θερα- 
πευώμεθα, άλλα μάλλον νά δοκιμάζωμεν χαράν, έστω και 
άν ή μέθοδος τής διδασκαλίας μας δημίουργή πικρούς πό
νους. Διότι άργότερα θά έπιδείξη πλούσιον καρπόν.

’Ά ς τά κάνωμεν λοιπόν δλα μέ σκοπόν νά φύγωμεν εις 
τον αιώνα έκείνον καθαροί άπό τραύματα καί πληγάς, τάς 
όποίας έναπέθεσαν εις τήν ψυχήν μας τά δόντια τής άμαρ
τίας, εις τρόπον ώστε νά γίνωμεν άξιοι τής θέας του Χρί
στου καί νά μή παραδοθώμεν τήν ήμέραν έκείνην εις τάς 
τιμωρούς καί αποτόμους δυνάμεις, άλλά είς έκείνας αί όποί- 
αι ήμποροϋν νά μας εισαγάγουν εις τήν κληρονομιάν τών 
ούρανών, ή οποία είναι ετοιμασμένη χάριν έκείνων πού τόν 
άγαπουν. Αύτήν τήν κληρονομιάν εϊθε νά έπιτύχωμεν δλοι, 
μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας Ίησου Χρί
στου, είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα καί ή δύναμις αιωνίως. 
Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΕ'.
Ίω . 1, 18

«Θεόν ονδείς έώρακε πώποτε’ ό Μονογενής Υιός, ό ών 
εϊζ τον κόλπον τον Πατρός, εκείνος έξηγήσατο».

5 i .  Των ονομάτων και των ρημάτων, των έν ταις Γρο ,- 
φαΐς κειμένων, ονχ απλώς ημάς ό Θεός έτιακονειν βούλεται, 
άλλά μετά πολλής τής σννέσεως. Διά τονιο ό μεν μακάριος 
Δανιδ πολλαχον των Ψαλμών προέγραφε των έαντον το 
«εις σύνεοιν», και έλεγεν  «Αποκάλνψον τους οφθαλμούς μον} 

10 και κατανοήσω τά θαυμάσια έκ του νόμου σον». Μετά δε 
τοντον και ό τούτον παΐς νποτιθείς δείκννοιν δτι δει καθάπερ 
άργύριον έκζητειν την σοφίαν, μοΜΛον δε νπερ χρνοίον αυ
τήν έμπορεύεσθαι.

Και ό Κύριος δέ, τοΐς *Ιονδαίοις παραινών τάς Γρα - 
15 φάς έρεννάν, έπι πλέον ημάς εις ζήτησιν ένάγει. Ονκ άν 

γάρ όντως εϊπεν, έι γε αντόθεν και έκ πρώτης αντάς κατα- 
λαβειν δννατόν ήν τής άναγνώσεως. Τό γάρ έν μέοφ κεί
μενον και πρόχειρον ονδείς τνοτ9 άν έρεννήσαηο, άλλά τό σννε- 
σκιαΰμένον, καί μετά πολλής ενριοκόμενον τής ζητήσεως. 

20 Διά τοντο καί Θησανρόν κεκρνμμένον αντάς είνάί φησι, πρός 
τήν ζήτησιν ημάς διεγείρων. Ταντα δέ ημιν εϊρηται, *ίνςα 
μή άπλώς μηδέ ώς έτνχε προσβάλλωμεν τοις τών Γραφών  
ρήμαοιν, άλλά μετά ακρίβειας τιολλής.

Ε ι μέν γάρ άνεξετάστως τις έπακούοειε τών λεγομένων  
25 έν ανταϊς, καί δέξαηο πάντα όντως ώς εϊρηται κατά τό 

γράμμα, πολλά τά άτοπα νποπτενσει περί τον Θεον. Καί  
γάρ καί άνθρωπον αυτόν είναι καί άπό χαλκόν σννεοτάναι

1. Ψαλμ. 118, 18.
2. Παροιμ. 16, 16.
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«Τον θεόν δεν τον έχει ίδεϊ ποτέ κανείς. Ό  μονογενής 
Υιός πού εύρίσκεται εις τόν κόλπον του Πατρός, έκεϊνος 
τόν έκανε γνωστόν».

1. Ό  Θεός δέν θέλει άπλώς νά άκούωμεν ιμέ προσοχήν 
τάς λέξεις και τά λόγια πού υπάρχουν εις τάς Γραφάς, άλ- 
λά νά τά άκούωμεν και μέ πολλήν φρόνησιν. Δι’ αύτό ό μέν 
μακάριος Δαβίδ εις πολλούς άπό τούς ψαλμούς του έγραφε 
τό «εις σύνεσιν» και ελεγεν* «’Άνοιξέ μου τούς οφθαλμούς 
διά νά κατανοήσω τά θαυμαστά πράγματα του νόμου Σου»1, 
ό δέ υιός του μετά άπό εκείνον συμβουλευτικώς ύποδεικνύ- 
ει δτι πρέπει νά άναζητουμεν τήν σοφίαν ωσάν άργύριον, ή 
μάλλον νά τήν έπιδιώκωμεν περισσότερον καί άπό τόν χρυ- 
σόν»2.

’Αλλά καί ό Κύριος προτρέπων τούς ’Ιουδαίους νά έ- 
ρευνοϋν τάς Γραφάς, μας ύποδεικνύει έπιμόνως νά τήν άνα
ζητουμεν. Διότι δέν θά Ελεγεν έτσι, έάν ή το δυνατόν νά τάς 
κατανοήσωμεν άμέσως και μέ τήν πρωτην άνάγνωσιν. "Άλ
λωστε, ποτέ κανείς δέν θά διερευνουσεν ένα εΰκολον καί 
πρόχειρον κείμενον, άλλά ένα κείμενον συγκεκαλυμμένον 
πού κατανοεϊται υστέρα από πολλήν διερεύνησιν. Δι9 αύτό 
λέγει δτι αί Γρα(ρα1 είναι κρυμμένος θησαυρός, διά νά μας 
παροτρύνη πρός άναζήτησιν. Αύτά δέ έχουν λεχθη είς έμας, 
διά νά μη διεζερχώμεθα μέ έπιπολαιότητα τά λόγια των 
Γραφών, άλλά μέ πολλήν προσοχήν.

Διότι έάν κανείς άκούη άνεξέλεγκτα δσα λέγονται εις 
αύτάς, καί τά δέχεται δλα έτσι δπως λέγονται κατά γράμμα, 
θά ύποθέση πολλά άτοπα πράγματα διά τόν θεόν. Και θά 
πρέπει νά παραδεχθη δτι είναι άνθρωπος καί δτι άποτελεϊ-
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καί άργιλον καί θυμώδη καί πολλά ετι τούτων χείρονα πε
ρί αυτού δέξεται δόγματα. ΕΙ δε τον νοϋν, τον έν τφ βά- 
θει κείμενον, καταμάθοι, πάοης ταύτης άπαλλαγήσεται της 
άτοπίας. 3Επεί καί το νυν προκείμενον ήμϊν ανάγνωσμα κόλ- 

δ ττον φηοί τον Θεόν εχειν, οτιερ σωμάτων έστίν ίδιον. Ά λ λ 9 
ούδείς οντω μέμηνεν, ώστε σώμα ύποπτενσαι τον άσώμα- 
τον είναι.

°Ιν9 ούν άξίως της πνευματικής έννοιας το παν έκλά- 
βωμεν9 φέρε άνωθεν τό χωρίον διερευνησώμεθα. «Θεόν 

10 ούδείς έώρακε πώποτε». ’Εκ τνοίας έτιι τούτο ήλθεν ακολου
θίας ό Ευαγγελιστής; Δείξας πόλλήν τών του Χριστού δοι- 
ρεών την υπερβολήν, ώς είναι τό μέσον ατιειρον τούτων τε 
καί τών διά Μωϋσέως οικονομηθέντων, θέλει λοιτών καί 
αιτίαν εύλογον τής διαφοράς εϊπεΐν. *Εκείνος μεν γάρ, ν- 

1δ πηρέτης ών, ταπεινοτέρων γέγονε πραγμάτων διάκονος, οϋ- 
τος δέ, Δεσπότης, και Βασιλεύς, και Βαοιλέως Υιός ών. 
τα πολλφ μείζονα ημιν έκόμισε, συνών άει τφ Παιτρί, καί 
ορών αν τον διηνεκώς. Διό καί όντως έπήγαγε, λ έ γ ω ν  «Θε
όν ούδείς έώραχκε πώποτε».

20 Τ ί  ουν έρούμεν τφ μεγαλοφωνοτάτφ Ήσαια, λέγοντν 
«ΕΙδον τον Κύριον καθήμενον επί θρόνου ϋψηλοϋ καί ε7νηρ- 
μένου»; τί δε τφ  9Ιωάννη, τιροσμαρτυροϋντι αύτφ δτι ταϋτα 
εϊπεν, δτε είδε την δόξαν αντον; τί δε τφ  9Ιεζεκιήλ; καί 
γάρ καί αύτός επί τών Χερουβίμ κατθήμενον αυτόν όρά' τί δε 

2δ καί τφ Δανιήλ; καί γάρ καί ούτός φησιν « Ό  Παλαιός τών 
ημερών έκάθητο»* τί δε καί αύτφ τφ Μωϋσεϊ. λέγοντί' «Δεί-  
ξόν μοι την δόξαν σου, δπως γνωστώς Τ,δω σε»; Ό  δ& 3Ια 
κώβ καί από τούτου την τιροοηγορίαν %λαβεν, 9Ισραήλ επι- 
κληθείς* 9Ισραήλ γάρ ό τών Θεόν όρων έοτι. Καί έτεροι δ& 

30 αυτόν έωράκασι.
Πώς οϋν ό Ιωάννης είπε, «Θεόν ούδείς έώρακε πώπο-

3. Ή σ. 6, 1.
4. Δανιήλ 7, 9.
5. Έ ξ . 33, 13.
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ται άπό χαλκόν, και δτι είναι οργίλος και θυμώδης και πολ
λά άλλα χειρότερα άπό αύτά τά διδάγματα. Έ νφ εάν συλ- 
λά6η τό βαθύτερον νόημά των, θά άπαλλαγη άπό κάθε παρό
μοιον άτόπημα. ’Άλλωστε και τό οημερινόν μας άνάγνωσμα 
λέγει δτι ό θεός εχει κόλπον, πραγμα πού άποτελεί γνώρι
σμα των σωμάτων. Άλλά κανείς δέν εχε ι  τόσον τρελλαθη, 
ώστε νά υποψιάζεται δτι είναι σώμα ό άσώματος.

Διά νά κατανοήσωμεν λοιπόν δπως πρέπει ολόκληρον 
τό πνευματικόν νόημα, άς έξετάσωμεν τό χωρίον άπό την 
άρχήν. «Τον θεόν δέν τον εχει ίδεϊ ποτέ κανείς». Ώ ς συνέ
χειαν τίνος τό άναφέρει αύτό ό ευαγγελιστής; Άφοϋ άνέ- 
φερε τάς πολλάς εύεργεσίας του Χρίστου, και δτι άπειρος ή 
διαφορά μεταξύ αύτών και εκείνων πού εγιναν διά μέσου 
του Μωϋσέως, θέλει τώρα νά άναφέρη και την εύλογον αι
τίαν τής διαφορας. Διότι εκείνος μέν, ωσάν ύπηρέτης πού 
ήτο, εγινε διάκονος ταπεινοτέρων πραγμάτων* ένω αύτός, 
ό όποιος είναι Δεσπότης και βασιλεύς και Υιός βασιλέως, 
μας εφερε πράγματα πολύ άνώτερα, έπειδή εύρίσκεται πάν
τοτε μαζί μέ τον Πατέρα καϊ τον βλέπει συνεχώς. Δι’ αύτό 
και έπρόσθεσε τό· «τον θεόν δέν τον εχει ίδεϊ ποτέ κανείς».

Τί θά εϊπωμεν λοιπόν διά τον μεγαλοφωνότατον προ
φήτην Ήσαΐαν, ό όποιος λέγει* «Είδα τον Κύριον νά κάθε
ται εις θρόνον ύψηλόν καί άνυψωμένον»3; Τί διά τον Ίωάν- 
νην ό οποίος επιβεβαιώνει αύτόν, δτι τά είπεν αύτά, δταν εί
δε την δόξαν του; Τί διά τόν Ιεζεκιήλ; Διότι και αύτός τον 
βλέπει νά κάθεται επάνω εις τά Χερουβίμ. Τί διά τόν Δα
νιήλ; Διότι και αύτός λέγει* «Ό Παλαιός τών ημερών έκά- 
θητο»»4. Τί δέ διά τόν ϊδιον τόν Μωϋση, ό όποιος λέγει* 
«ΔεΙξέ μου τήν δόξαν σου, διά νά σέ ίδώ και νά οέ γνωρί
σω»5; Ό  ’Ιακώβ μάλιστα άπό αύτό έπηρε και τό δνομα, ό- 
νομασθεις ’Ισραήλ* διότι Ισραήλ είναι έκεϊνος πού βλέπει 
τόν θεόν. Άλλά και άλλοι τόν &χουν ίδεϊ.

Πώς λοιπόν λέγει ό Ιωάννης «τόν θεόν δέν τόν εχει
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τε; Δηλών οτι πάντα εκείνα σνγκαταβάσεως ήν, ούκ αυτής 
τής ουσίας γυμνής δψις. ΕΙ γάρ αυτήν έώρων την φύσιν, 
ονκ άν διαφόρως αυτήν έθεάσαντο' απλή γάρ τις και ασχη

μάτιστος αϋτη, και ασύνδετος, και απερίγραπτος, ου κάθη- 
5 ται, ούδε εστηκεν, ούδε περιπατεί’ ταϋτα γάρ πάντα σωμά

των. Π ώ ς δε έστιν, αυτός οϊδε μόνος. Και τούτο διά Προ
φήτου τινός ό Θεός και Πατήρ έμφαίνων, ε λ ε γ εν  « Ε γ ώ  
δράσεις)), φησίν, «έπλήθυνα, και εν χερσί προφητών ώμοιώ- 
θην»' τουτέστι, Συγκατέβην, ου τοντο, οπερ ήμην, έφάνην.

10 ’Επειδή] γάρ εμελλεν αύτοϋ ό Υιός δι αληθινής σαρκός 
φανήσεσθαι ήμϊν, άνωθεν αυτούς προεγυμναζεν όράν τον 
Θεοΰ την ουσίαν, ώς αύτοϊς δυνατόν ήν ϊόεϊν. *Επει αυτό, 
οπερ έοτίν ό Θεός, ον μόνον προφήται, άλλ9 ούδε άγγελοι  
εϊδον, οϋτε αρχάγγελοι* αλλά, εάν ερώτησές αυτούς, άκού- 

15 ογι περί μεν τής ουσίας ούδεν άποκρινομένους, «Δόξα δε 
εν ύψίστοις», μόνον αδοντας, «τφ Θ εφ καί επί γης ειρήνη, 
εν άνθρώποις ευδοκία».

Καν παρά τών Χερουβίμ ή τών Σεραφίμ έπιθυμήσης τι 
μαθεϊν, τό μυστικόν του άγιαομοϋ μέλος άκούση. καί οτι «Πλή- 

20 ρης 6 ουρανός καί ή γή τής δόξης αύτοϋ)). 9Ά ν  τάς άνοηέρω  
δυνάμεις έξετάοης, ούδεν άλλο εν ρήσεις, ή οτι εν εργον αύ- 
ταΐς έστι, τό αΐνειν τον Θεόν' «Αίνεΐται γάρ αυτόν», φησί, 
(οπάσαι αι δυνάμεις αύτοϋ». Μόνος οϋν αύτόν όρα ό Υιός καί 
τό Πνεύμα τό άγιον. Ή  γάρ κτιστή φύσις άπασα πώς καί 

25 Ιδεΐν δυνήσεται τον άκτιστον; ΕΙ γάρ άτιλώς τής όποιασονν 
άσωμάτου δυνάμεως, (καίτοι γε γενητής οϋσης), ού δυνά-

6. Ώσ. 12, 10.
7. Λουκά 2, 14.
8. Ήσ. 6, 3. I
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ιδεϊ ποτέ κανείς»; Διά νά δηλώση δτι δλα έκεϊνα έγίνοντο 
άπό συγκατάβασιν καί δέν ήσαν θέα τής πραγματικής ούσί- 
ας του θεού. Διότι έάν έβλεπαν τήν ιδίαν τήν φύσιν, δέν θά 
τήν έ'βλεπαν κατά διαφορετικόν τρόπον. Διότι αύτή είναι 
άπλή και άσχημάτιστος καί άσύνθετος και άπερίγραπτος καί 
οΰτε κάθεται, οΰτε στέκεται, ούτε περιπατεϊ. 'Όλα αυτά ά- 
νήκουν εις τά σώματα. Πώς δμως είναι, αύτό τό γνωρίζει 
μόνον Εκείνος. Καί αύτό τό έφανέρωσεν ό θεός και Πατήρ 
μέ κάποιον προφήτην λέγων* «Έγώ έπλήθυνα τάς οράσεις 
και εγινα δμοιος είς τά χέρια τών προφητών»®, δηλαδή £- 
δειξα συγκαταβατικότητα και δέν έφανέρωσα αύτό τό όποιον 
ήμουν.

Διότι, επειδή έπρόκειτο νά έμφανισθη ό Υιός του μέ 
πραγματικήν σάρκα, έκ τών προτέρων τούς προετοίμαζε νά 
βλέπουν τήν ούσίαν του θεου, δσον τούς ήτο δυνατόν νά 
τήν ίδουν. Καθόσον, αύτό τό όποιον είναι ό θεός, δχι μόνον 
οι προφήται, άλλά ούτε οι άγγελοι δέν τό έχουν ίδεϊ, ούτε 
οι αρχάγγελοι, καί έάν τούς ερώτησης, δέν θά τούς άκού- 
σης νά σου άποκρίνωνται περί τής ούσίας τίποτε, παρά μόνον 
νά ψάλλουν* «,ΝΑς είναι δόξα εις τόν Θεόν ύψηλά εις τούς 
ουρανούς καί εις τήν γην άς βασιλεύσηί ή ειρήνη τώρα πού 
ό θεός εδειξεν εις τούς άνθρώπους τήν εύαρέσκειάν του»7.

Καί έάν θελήσης νά μάθης κάτι άπό τά Χερουβίμ ή τά 
Σεράφίμ, θά άκούσης τόν μυστικόν ύμινον του άγιασμού, δτι 
«ό ούρανός καί ή γή είναι γεματα άπό τήν δόξαν του»8. 
Έάν πάλιν έξετάσης τάς ουρανίας δυνάμεις, δέν θά εΰρης 
τίποτε άλλο παρά μόνον δτι £ργον των είναι νά αινούν τόν 
θεόν. Διότι λέγει· «Αινείτε αύτόν δλαι αί δυνάμεις του»9. 
Επομένως μόνον ό Υίός τόν βλέπει καί τό άγιον Πνεύμα. 
Διότι ολόκληρος ή κτιστή φύσις πώς είναι δυνατόν καί νά 
ίδή άκόμη τόν ακτιστον; Διότι έάν δέν είναι δυνατόν νά 
ίδωμεν καθαρά όποιανδήποτε άσώματον δύναμιν, μολονότι 
είναι κτιστή, πράγμα τό όποιον άπεδείχθη πολλάκις εις τάς

9. Ψαλμ. 148, 2.
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μεθα δέξασθαι θεωρίαν σαφή, και τούτο πολλάκις έπϊ των 
αγγέλων έδείχθη ,  πολλώ μάλλον τής και άσωμάτον και ά- 
γενήτον ουσίας. Διά τοντο και ό Πανλός φησιν  «ηΟν εΐδεν 
ονδεϊς ανθρώπων, ονδε Ιδειν δύναται» .

5  *Αρ* οΰν τώ Πατρϊ μόνφ τό έξαίρετον τοντο πρόσεστι, 
τφ δε Υ ί φ  ονκέτι; 31Ά π α γ ε * αλλά και τφ Υ ίφ .  "Οτι δε 
και αν τώ, άκονε Παύλον τοντο δηλονντος, και λέγοντος'  « " Ο ς  
έστιν εϊκών τον Θεον τον άοράτον» .  Ό  δε τον άοράτον εϊ- 
κών ών, καί α ν τ ό ς  αόρατος’ έπει ονκ αν ε3ίη είκών. Ε ι  δε 

1 0  άλλαχον φησί’ «Θεός άφανερώθη εν σαρκί» ,  μή θανμάσης· 
δτι ή φανέρωσις διά τής σαρκός, ον μην κατά την ονσίαν 
γέγονεν. 3Επεί, δτι και αντός αόρατος ον μόνον άνθρώποις, 
αλλά και ταις άνω δννάμεσι ,  δείκννσιν ό Πανλος. Εϊπών γάρ 
δτι «έφανερώθη εν σαρκί», έπήγαγεν, δτι «ώφθη άγγέλοις » .  

1 5  2. "Ωστε και τοΐς άγγέλοις τότε ώφθη, δτε σάρκα τιε-  
ριεβάλετο’ π ρ ο  τούτον δε ονχ έώρων αντόν όντως ,  επειδή 
και αντοις αόρατος ή ονσία ην. Και πώς, φησίν, ό Χριστός 
είπε* «Μη καταφρονήσητε ενός τών μικρών τούτων* λέγω  
γάρ νμιν, δτι οί άγγελοι αν τών διά παντός βλέπονσι τό πρό- 

2 0  σ ω τ τον τον Πατρός μον τον έν ονρανοΐς» ;  Τ ι  γάρ; και προ- 
σο>τιον ό Θ ε ό ς  εχει, και έν ονρανοΐς περιγέγραπται; Ά λ λ 9 
οϋκ αν τις οντω μανείη, ώστε ταντα είπεΐν.

Τ ί  7ΐοτ3 οϋν έστι τό λεγόμενον; "Ωσπερ, δταν λέγη * «Μα
κάριοι οι καθαροί τη καρδία} δτι αντοί τόν Θεόν δψονται» ,  

25 τηγ κατά διάνοιαν δψιν φησί, τήν ήμΐν δννοηήν, και την 
έννοιαν την περϊ Θεον* ον τω και έπϊ τών αγγέλων εϊπεΐν έ- 
στιν, δτι διά την καθαράν αυτών και άγρνπνον φνσιν ν&δεν 
ετερον, άλλ3 η τον Θεόν άει φαντάζονται. Διά τοντο και αν-

10. Α ' Τι μ. 6, 16.
11. Κολ. 1, 15.
12. Α ' Τιμ. 3,16.
13. Ματθ. 18, 10.
14. Ματθ. 5, 8.
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περιπτώσεις έμφανίσεως άγγέλων, πολύ περισσότερον δέν 
είναι τοϋτο δυνατόν εις την άγένητον και άσώματον ου
σίαν. Δι’ αυτό και ό Παύλος λέγει* «Αυτόν δέν τόν είδε κά
νε'ς άπό τούς άνθρώπους, ούτε ήμπορεϊ νά τόν ίδή»10.

Μήπως λοιπόν μόνον εις τόν Πατέρα υπάρχει αύτό τό 
έξαιρετικόν προσόν, εις δέ τόν Υιόν όχι; Πρός θεού* καί 
εις τόν Υιόν. "Οτι δέ ύπάρχει και είς τόν Υιόν, ακουσε’ τόν 
Παύλον πού τό δηλώνει καί λέγει* «Αυτός είναι εικών του 
άοράτου θεοϋ»11. Εκείνος δέ πού είναι εικών του άοράτου, 
είναι και αυτός άόρατος, διότι άλλιώς δέν θα ήτο εικών. Ε 
άν δέ άλλου λέγη* «Ό θεός έφανερώθη μέ σάρκα»1*, μή ά- 
πορήσης* διότι ή έμφάνισις διά τής σαρκός δέν έγινε κατά 
την ουσίαν. "Οτι δέ καί ό ϊδιος είναι άόρατος, δχι μόνον εις 
τούς άνθρώπους, άλλά και είς τάς ουρανίας δυνάμεις, τό 
φανερώνει ό Παύλος. Διότι οταν εϊπεν δτι «έφανερώθη μέ 
σάρκα», έπρόσθεσεν καί δτι «έφάνηκεν είς τούς άγγέλους».

2. "Ωστε και είς τούς άγγέλους έφανερώθη τότε πού έ- 
φόρεσε σάρκα, ένω πριν άπό αύτό δέν τόν εβλεπαν έτσι, ε
πειδή καί είς αύτούς ήτο άόρατος ή ούσία του. Και τότε, λέ
γει, διατί είπεν ό Χριστός «νά μή περιφρονήσετε κανένα ά
πό αύτούς τούς ταπεινούς, διότι σας βεβαιώνω δτι οι άγγε
λοί των βλέπουν διαρκώς τό πρόσωπον του ούρανίου Πατρός 
μου»18. Μήπως ό Θεός εχει καί πρόσωπον και περιορίζεται 
είς τούς ούρανούς; Άλλά δέν είναι κανείς τόσον μανιακός, 
ώστε νά τά είπη αυτά.

Τί σημαίνει έπομένως αύτό πού λέγεται; "Οπως δταν 
λέγη «εύτυχισμένοι είναι δσοι έχουν καθαράν καρδίαν, διό
τι αύτοί θά ίδουν τόν θεόν»14, έννοεϊ δτι θά ίδουν μέ τό νουν 
των καί θά κατανοήσουν τόν θεόν, δσον μάς είναι δυνατόν, 
ετσι καί είς τήν περίπτωσιν των άγγέλων ήμποροϋμεν νά 
είποϋμεν, δτι, έξ αιτίας τής καθαρας και άγρύπνο-υ φύσεώς 
των, τίποτε άλλο άλλά μόνον δτι φαντάζονται διαρκώς τόν 
θεόν. Δι* αύτό καί ό ϊδιος πάλιν λέγει* «Κανείς δέν γνωρί-
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τ ό ς  ηάλιν φησίν  «Ονδεϊς γινώσκει τον Πατέρα, εί μή ό 
ΥΙός» .  Τ ί  ονν; τιάντες εν άγνοια έσμέν; Μή γένοιτο' άλλ9 
ούτως ονδεϊς οϊδεν ,  ώ ς  ό Υιός.

"Ωσπερ οΰν εΐόον αίϊτόν οι πολλοί κατά τήν έγχωρού-  
5 σαν αντοις δψιν, τήν δε ονσίαν ονδεϊς έθεάσατο, οντω καί 

νύν \ΐσμεν πάντες μεν τον Θεόν, τήν δε ονσίαν ονδεϊς όϊδεν 
δ,τι ποτέ έστιν, ει μή μόνος ό γεννηθείς εξ αντον. Γνώοιν  
γάρ ενταύθα τήν άκριδή λέγει θεωρίαν τε και κατάληψιν, 
και τοσαντην, δσην ό Πατήρ εχει περί τού Παιδός.  «Καθώς  

1 0  γάρ γινώσκει με ό Πατήρ, κάγώ γινώσκω τον Πατέρα».
Διό και ό  Εναγγελιοτής δρα μεθ9 δσης φθέγγεται τής 

περιουσίας. Ειπών γάρ δτι «Θεόν ονδεϊς έώρακε πώποτε» ,  
ονκ εϊπεν δτι ό Υιός Ιδών έξηγήσατο, άλλ9 έτερόν τι πλέον 
τού ίόειν εθηκεν, ειπών δτι «ό ών έν τφ κόλπφ τού Π α-  

1 5  τρός». Τού γάρ ϊδειν τό και έν τω κόλπφ ένδιαιτάσθαι πολλφ  
πλέον έστίν. Ό  μεν γάρ άπλώς ορών οϋ πάντως ακριβή τού 
φαινομένου τήν γνώσιν εχει, ό δέ τοις κόλποις ένδιατρίδων 
ονδέν άγνοήσειέ ποτε.

Άκονων οΰν, δτι «Ονδεϊς γινώσκει τον Πατέρα, ει μή 
2 0  ό  Υιός», %να μή λέγης δτι, ει πλέον άπάντων οϊδε τον Π α 

τέρα, α / Λ 5 ονχ δσος έστιν οϊδε· διά τούτο δ τε Εναγγελιοτής  
έν τφ κόλπφ αντόν διαιτάσθαι τού Πατρός λέγει,  αυτός τε 
ό Χριστός τοσούτον αυτόν εϊδέναι φηοίν, δσον ό Πατήρ τον 
Υίόν.

25 *Ερώτησον οΰν τον άντιλέγοντα* ΤΑ ρά γε, είπέ, γινώσκει 
τόν Υιόν ό Πατήρ; Και έρει πάντως, αν μή μαίνηται, δτι 
Ναι. Μετά τούτο κάκεινο έρώμεθα πάλιν αυτόν Τ ί  δέ, άκρι- 

τινα δρασιν και γνώσιν αυτόν όρα και γινώσκει, καί τού-

15. Ματθ. 11, 27.
16. Ίω . 10, 15.
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ζει τον Πατέρα, παρά μόνον ό Υιός»15. Τί σημαίνει λοιπόν; 
"Ολοι εύρισκόμεθα εις άγνοιαν; Μή γένοιτο* άλλ5 δτι κανείς 
δέν τον γνωρίζει £τσι δπως ό Υίός.

"Οπως λοιπόν τόν είδαν οι πολλοί, μέ τον τρόπον πού 
τούς ήτο δυνατόν νά τόν ίδοϋν, ένφ τήν ούσίαν του κανείς 
δέν τήν εϊδεν, ετσι καί τώρα, δλοι μέν γνωρίζομεν τόν θεόν, 
τήν ούσίαν του δμως κανείς δέν γνωρίζει τί τέλος πάντων 
είναι, παρά μόνον έκεϊνος πού έγεννήθη άπό αύτόν. Γνώ- 
σιν δέ έδώ εννοεί τήν άκριβή θέαν και κατανόησιν καί τό
σην δσην εχει ό Πατήρ διά τόν Υιόν του. «Διότι δπως μέ 
γνωρίζει ό Πατήρ και εγώ γνωρίζω τόν Πατέρα»18.

Δι5 αύτό κύτταξε μέ πόσην εύχέρειαν όμιλεϊ ό εύαγγε- 
λιστής. 5 Αφού είπεν δτι «κανείς ποτέ δέν είδε τόν θεόν», 
δέν λέγει δτι ό Υιός τόν είδε και τόν εκαμε γνωστόν, άλλ5 
έχρησιμοποίησε κάτι άλλο περισσότερον άπό τό ρήμα βλέ
πω, λέγων δτι, «Αύτός πού εύρίσκεται είς τόν κόλπον του 
Πατρός». Διότι άπό τό νά τόν είδε, είναι κατά πολύ περισ
σότερον τό νά εύρίσκεται είς τόν κόλπον του. "Αλλωστε ε
κείνος πού άπλώς βλέπει, δέν άποκτςί οπωσδήποτε άκριβή 
γνώσιν αύτοΰ τό οποίον βλέπει. Ένω έκεϊνος πού διαμένει 
εις τούς κόλπους, δέν άγνοεϊ ποτέ τίποτε.

'Όταν λοιπόν άκούης δτι «κανείς δέν γνωρίζει τόν Πα
τέρα, παρά μόνον ό Υιός», νά μή λέγης δτι ναι μέν γνωρίζει 
τόν Πατέρα περισσότερον άπό δλους, άλλά δέν γνωρίζει 
πόσος είναι είς τήν πραγματικότητα. Αι αύτό και ό εύαγγε- 
λιστής λέγει δτι διαμένει είς τον κόλπον του Πατρός και ό 
ίδιος ό Χριστός λέγει δτι τόν γνωρίζει τόσον, δσον γνωρίζει 
ό Πατήρ τόν Υίόν.

Έρώτησε λοιπόν αύτόν πού άντιλέγει* είπέ μου, γνω
ρίζει δράγε ό Πατήρ τόν Υιόν; Καί θά ειπή οπωσδήποτε, 
έάν δέν είναι μανιακός, δτι τόν γνωρίζει. Και μετά άπό αύ
τό τόν έρωτοϋμεν πάλιν καί τούτο* τόν βλέπει και τόν γνω
ρίζει μέ άκριβή δρασιν και γνώσιν και γνωρίζει καλώς τί
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τ ο ,  δπερ έστίν, ο'ιδε σαφώς; Και πάντως και τούτο έρεϊ. 
*Ατώ γονν τούτου λοιπόν συνάγαγε την ακριβή τον Υιόν πε
ρί τον Πατρός κατάληψιν. Αυτός γάρ είπεν δτι « Ω ς  γινώ-  
σκει με ό Πατήρ ,  οντω καϊ εγώ ανιόν γινώσκω»' και άλ- 

δ  λαχοϋ ,  «Ούχ δτι Θεόν τις έώρακεν, εί μη ό ών έκ τον Θεον» .
Διά τοϋτο, δπερ εφην, και ό  Ευαγγελιστής τον κόλπον 

μέμνηται, πάντα διά τον ενός ρήματος τούτου ήμιν έμφαίνων, 
δτι πολλή τής ουσίας ή συγγένεια και ή ένότης ,  δτι απαράλ
λακτος ή γνώσις, οτι ϊση ή εξουσία. Ον γάρ τον έτερούσιον 

1 0  έν τοΐς κόλποις άν εσχεν ό Πατήρ, άλλ3 ούόέ άν αυτός έ- 
τόλμησε, δούλος ών και τών πολλών εϊς, έν τφ κόλπφ στρέ- 
φεσθαι του Δεσπότου' τοντο γάρ υιού γνησίου μόνον και πολ
λή τή παρρησία πρός τον γεγεννηκότα χρωμένον, και οϋδεν 
ελαττον εχοντος.

1 5  Βούλνι και τό άιδιον μαϋεΐν;  5Άκουσον τί φησιν ό Μων-  
σής περί τον Πατρός. Έρωτήσας γάρ, ει έρωτηΰείη παρά 
τών Αιγυπτίων ,  τις ό άπεσταλκώς αυτόν εϊη, τί ποτε δή 
καί άποκρίνηται πρός αυτούς,  κελεύεται είπειν, δτι « ό  ών 
άπέστολκέ με». Τό δέ ,  « ό  ών>\, τον άει είναι σημαντικόν έστι, 

2 0  καί του άνάρχως είναι ,  και τού δντως είναι και κυρίως. 
Τοϋτο και τό, «έν αρχή ήν», εμφαίνει ,  του άει είναι δηλω- 
τ ικόν δν. Τού τφ δή οϋν ενταύθα κέχρηται τφ ρητφ ό 'Ιω
άννης , όεικνυς δτι άνάρχως και άϊδίως έν τφ κόλπφ τον 
Πατρός έστιν ό Υιός.

25 'Ίνα τοίννν μη διά τήν τον ονόματος κοινωνίαν ενα τινά 
τών χάριτι γενομένων υιών είναι νόμισες αυτόν, πρώτον 
μέν τιρόσκειται τό άρθρον,  διαιρούν αυτόν τών κατά χάριν. 
Ε ϊ δ& μή τοϋτο αρκεί σοι, άλλ3 %τι κάτω κύπτεις, τούτου 
κυριώτερον ακουε ονομα τό «.Μονογενής». Ει δε καϊ μετά

17. Ία>. 10, 15.
18. Ί ω . 6, 46.
19. Έ ξ . 3, 14.
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άκριβώς είναι; Και οπωσδήποτε καί αύτό θα τό όμολογήση. 
Άπό αύτό λοιπόν νά συμιιεράνης δτι ό Υιός κατανοεί πλή
ρως τόν Πατέρα. Διότι αύτός είπεν, δτι «δπως μέ γνωρίζει ό 
Πατήρ, έ'τσι γνωρίζω καί έγώ αύτόν»17. Καί άλλου* «Κανείς 
δεν εχει ίδεϊ τόν θεόν, παρά μόνον έκεϊνος πού είναι άπό 
τόν θεόν»18.

Δι5 αύτό, δπως είπα, καί ό εύαγγελιοτής άναφέρει τόν 
κόλπον, διά νά μάς φανερώση μέ τήν μίαν αύτή,ν λέξιν τά 
πάντα, δτι είναι μεγάλη ή συγγένεια καί ή ένότης τής ού- 
σίας των, δτι ή γνώσις είναι άπαράλλακτος καί ή εξουσία 
των ϊση. Διότι δέν θα ειχεν ό Πατήρ £να έτερούσιον εις 
τούς κόλπους του, άλλά ούτε και εκείνος θά έτόλμα, ένψ 
ήτο δούλος και £νας άπό τούς πολλούς, νά περιφέρεται είς 
τόν κόλπον του Δεσπότου. Αύτό εξ άλλου είναι γνώρισμα 
μόνον υίου γνησίου ό οποίος εχει πολύ θάρρος πρός εκεί
νον πού τόν έγέννησε καί δέν εχει τίποτε τό κατώτερον.

θέλεις δε νά μάθης καί τήν άϊδιότητά του; ’Άκουσε 
τί λέγει ό Μωϋσης διά τόν Πατέρα. "Οταν έρώτησε τί νά 
άπαντήση έάν τόν έρωτήσουν οι Αιγύπτιοι ποιος είναι αύ
τός πού τόν άπέστειλε, διατάσσεται νά είπη δτι «μέ άπέ- 
στειλεν ό ’Ώ ν»19· τό δέ «ό ών» σημαίνει δτι ύπάρχει αιωνίως, 
καί χωρίς άρχήν καί πραγματικώς. Τό ’ίδιον σηιμιαίνει καί τό 
«έν άρχή ήν», διότι είναι δηλωτικόν τής αιωνίου ύπάρξεως. 
Αύτό λοιπόν τό ρητόν χρησιμοποιεί καί εδώ ό Ιωάννης διά 
νά δείξη δτι ό Υιός εύρίσκεται άνάρχως καί αιωνίως είς τόν 
κόλπον του Πατρός.

Διά νά μή νομίσης λοιπόν, ένεκα τής συγγενείας τής 
λ έξεως, δτι καί αυτός είναι £νας από εκείνους, πού £γιναν 
υιοί κατά χάριν, κατά πρώτον προστίθεται τό άρθρον τό ο
ποίον τόν ξεχωρίζει άπό τούς κατά χάριν υιούς. Έάν δέ αύ
τό δέν σου είναι άρκετόν και έξακολουθης ακόμη νά σκύ- 
6ης κάτω, άκου σε λέξιν σπουδαιοτέραν άπό αύτήν, τήν λέ
ξιν «Μονογενής». Έάν δέ καί μετά άπό αύτήν πάλιν βλέ-
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τούτο πάλιν κάτω βλέπεις, ον παραιτήσομαί πως και άι^θρω- 
πίνην τινά ρήσιν ειπειν περί του Θεού, την τον κόλπον λέ
γω, μόνον %να μηδέν ύποπνενσ^ς ταπεινόν.

Είδες φιλανθρωπίαν και κηδεμονίαν Δεσπότου; Ά ν ά -
5 ξια ρήματα περιτίθησιν έαντω ό Θεός, ίνα καν οντω δια- 

βλέψ}]ς, και μέγα τι και νψηλόν έννοήσης’ και συ κάτω μέ
νεις; Εϊπε γάρ μοί’ Τίνος ενεκεν ό κόλπος ενταύθα παρεί- 
ληπται, τό παχν τοντο δνομα και οαρκικόν; %να σώμα τοι 
Θεόν νποπτεύσωμεν;  5Ά π α γε ,  ούδαμώς! φησί. Τίνος ουν 

1 0  ενεκεν εϊρηται; ΕΙ γάρ μήτε ή γνήσιό της τον Υίον παρίστα- 
ται διά τούτου, μήτε τό μη σώμα είναι τον Θεόν, περιττώς 
προσέρριπται τό ρητόν, ονδεμίαν χρείαν πληρούν.

Τίνος οϋν ενεκεν εϊρηται; ου γάρ άποστήσομαί σου τον
το πυνθανόμενος. Ουκ ευδηλον οτι ούδεν ετερον, η ϊνα μη 

15 ύπολάβωμεν δι αύτον, άλλ9 η τό γνήσιον του Μονογενούς, 
και τό συναΐδιον τφ Πατρί;  «9Εκείνος έξηγήσατο » ,  φησί. 
Τ ί  έξηγήσατο;  'Ό τ ι  «Θεόν ούδείς έώρακε πώποτε» ·  ότι είς 
έστιν 6 Θεός. Ά λλά  τούτο μεν και οι λοιποί προφήται, και 
Μωνσής άνω και κάτω βοψ  «Κύριος ό Θεός σον, Κύριος 

2 0  ε ί ς  έστ « »*  και ό Ήσαίας, α'Εμπροσθ'έν μον ονκ έγένετο άλ
λος Θεός, και μετ’ έμε ουκ εστιν» .

3. Τ ί  ονν πλέον έμάθομεν παρά τον Υίον, ώς εν τοίς 
κόλποις οντος τοίς πατρικοίς; τί παρά του Μονογενούς; *Ό 
τι πρώτον μεν και αντά ταντα τής ένεργείας έστι τής εν>εί- 

25 νον’ επειτα, πολλφ τρανοτέραν έδεξάμεθα τήν διδασκαλίαν, 
και εγνωμεν οτι πνεύμα 6 Θεός, και τους προσκυνοϋντας 
αυτόν έν πνεύματι και άλη*θεία δει προσκυνειν’ και ετι νύτό 
τούτο, ϊδειν αδύνατον, και δτε ονδεις αύτύν γινώοκει, εί μη

20. Δευτ. 6, 4.
21. Ή σ. 43, 10.
22. Ίω . 4, 23.
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ιιης πρός τά κάτω, δέν θά σέ άφήσω χωρίς νά σου άναφέρω 
και κάποιαν άνθρωποπαθή έκφρασιν περί του θεού, εννοώ 
τόν κόλπον, μόνον και μόνον διά νά μή ύποθέσης τίποτε τό 
ταπεινόν.

Είδες φιλανθρωπίαν και πρόνοιαν Δεσπότου; Ό  θεός 
περιβάλλει τον εαυτόν του μέ άναξίους χαρακτηρισμούς, 
είς τρόπον ώστε έστω και άν τον ίδής έτσι, νά έννοήσης 
κάτι τό μέγα και ύψηλόν περί αύτοϋ, και σύ εξακολουθείς 
νά παραμένης κάτω; Είπέ μου λοιπόν* διατί χρησιμοποιεί
ται εδώ ό κόλπος, αύτή ή παχυλή και σαρκική λέξις; Διά νά 
ύποθέσωμεν τον Θεόν σώμα; Πρός θεου, δχι, λέγει. Τότε 
διατί χρησιμοποιείται; Διότι έάν μέ αύτήν ούτε ή γνησιό- 
της τού Υιού παριστάνεται, ούτε δτι ό θεός δέν είναι σώμα, 
ήτο περιττή ή χρησιμοποίησις τής λέξεως άφού δέν πληροί 
καμμίαν άνάγκην.

Διατί έλέχθη λοιπόν; Διότι δέν θά παυσω νά σέ έρωτώ 
διά νά τό μάθω αύτό. Δέν είναι όλοφάνερον δτι διά νά μή 
ύποθέσωμεν μέ αύτό τίποτε άλλο, παρά μόνον τήν γνησιό
τητα τού Μονογενούς και τό συναΐδιον πρός τον Πατέρα 
του; «Εκείνος εξήγησε», λέγει* Τί εξήγησε; «"Οτι τον θεόν 
δέν τόν έχει ίδεϊ κανείς ποτέ»· δτι ένας είναι ό Θεός. ’Αλλά 
αύτό μέν και οί άλλοι προφήται και ό Μωϋσης τό φωνάζει 
έπάνω και κάτω. «Ό Κύριος ό θεός σου, είναι ένας Κύριος»20. 
Καί ό Ήσαίας· «Πριν άπό έμένα δέν ύπήρξεν άλλος θεός 
και μετά άπό έμένα δέν ύπάρχει»21.

3. Τί περισσότερον λοιπόν έμάθαμεν άπό τόν Υιόν, ό 
όποιος εύρίσκεται είς τούς πατρικούς κόλπους; Τί έίμάθαμεν 
άπό τόν Μονογενή; "Οτι πρώτον μέν και αύτά τά ίδια α
νήκουν είς τήν ενέργειαν εκείνου* έπειτα δέ έδέχθημεν 
κατά πολύ άνωτέραν διδασκαλίαν και έγνωρίσαμεν δτι ό 
θεός είναι πνεύμα και εκείνοι πού τόν λατρεύουν πρέπει 
νά τόν λατρεύουν πνευματικά και άληθινά22· και άκόμη τού
το, δτι είναι άδύνατον νά ’ίδωμεν τόν θεόν και δτι κανείς 
δέν τόν γνωρίζει, παρά μόνον ό Υιός* και δτι ό Πατήρ
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6 Υιός και δτι ό Πατήρ έοτι γνησίου Μονογενούς' και τά 
οόλλα δσα τιερι αυτού διελέχθη.

Το δε  « έξηγήσατο» ,  την τρανοτέραν και σαφεσέραν δεί- 
κνυσι διδασκαλίαν, ήν ου πρός Ιουδαίους μόνον, άλλα και 

5 τιρός απασαν έποιήσατο την οικουμένην και κατόρθωσε. Τοις 
μέν ούν προφήταις ουδέ 9Ιουδαίοι πάντες προσειχον, τω δε 
Μονογενει του Θεον πάσα ή οικουμένη και εΐξε, και έπεί- 
σθη. 'Η  τοίνυν έξήγησις ενταύθα το σαφέστερον τής διδα
σκαλίας δηλοϊ* διό και Λόγος λέγεται, και Μεγάλης δου- 

1 0  λήζ 3Άγγ<ελος.
*ΕπεΙ οϋν και μείζονος και τελειοτέρας κατηξιώθημεν 

τής διδασκαλίας, ουκ ετι διά τιροφητών, άλλά διά του Υίον  
λαλήσαντος ήμιν του Θεοϋ έπ9 εσχάτων των ημερών τούτων, 
πολλφ μείζονα και αξίαν πολιτείαν έπιδειξώμεθα τής τι- 

1 5  μής· και γάρ άτοσιον, αυτόν μέν καταδήναι τοσοϋτον, ώς μη- 
κέτι διά τών δούλων ήμΐν έθέλειν διαλέγεοθαι, άλλά δι ε
αυτού, ημάς δέ τών τιροτέρων μηδέν έπιδείξασθαι πλέον. 
9Εκείνοι μεν ονν Μωνσέα, ημείς δε τον Μωϋοέως Δεσπό
την διδάσκαλον εχαμεν. Ούκοϋν ταντης τής τιμής άξίαι 

2 0  φιλοσοφίαν έπιδειξόμεθα, καί μηόεν εχαψεν κοινόν πρός 
την γήν. Διά γάρ τούτο ήμιν άνοίθεν έκ τών ουρανών διδα
σκαλίαν έκόμισε?, ϊνα έκει μεταστήσβ την διάνοιαν, %να μι- 
μηταϊ τού διδασκάλου γενώμεθα κατά δνναμιν την ήμετέραν.

Και πώς, φησίν, εστι μιμητάς γενέοθαι του Χριστού; 
25 Εις τό κοινωφελές οσιαντα πραγματενομένονς,, καί μή τά 

έαυτών ζητούντας. <(ΚαΙ γάρ ό Χριστός» ,  φησίν,  «ονχ έαυτφ  
ήρεσεν, άλλά κα/θώς γέγραπται% 01 δνειδισμοϊ τών δνειδι- 
ζόντων σ ε  έπέπεοον έπ9 εμέ». «Μηδεις τοιγαρούν τό εαυτού

23. Έ βρ. 1 ,2 .
24. Ρωμ. 15, 3.
25. Α ' Κορ. 10, 24.
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είναι πατέρας γνησίου Μονογενούς υιου καί τά άλλα δλα 
δσα είπε περί αύτου.

Τό δέ «έξηγήσατο» δείχνει τήν πιό μεγάλην καί σαφή 
διδασκαλίαν, τήν όποίαν έκαμε καί έπέτυχεν, δχι μόνον είς 
τούς ’Ιουδαίους, άλλά και είς ολόκληρον τήν οικουμένην. 
Είς μέν τούς προφήτας λοιπόν ούτε οι Ιουδαίοι δέν έπρό- 
σεχαν δλοι* ένώ είς τον μονογενή Υιόν του θεου ολόκλη
ρος ή οικουμένη και προσήλθε και έπείσθη. Ή  έξήγησις 
λοιπόν έδώ σημαίνει τήν περισσοτέραν σαφήνειαν τής δι
δασκαλίας* δι9 αυτό και λέγεται Λόγος και Μεγάλης βουλής 
άγγελος.

Επειδή λοιπόν ήξιώθημεν και άνωτέρας και τελειοτέ- 
ρας διδασκαλίας, καθόσον μας ώμίλησεν ό θεός κατά τάς τε
λευταίας αύτάς ήμέρας, όχι με τούς προφήτας άλλά μέ τον 
Υιόν του23, ας έπιδείξωμεν πολιτείαν κατά πολύ άνωτέραν και 
άνταξίαν πρός τήν τιμήν πού μας έγινε. Διότι είναι ατοπον, 
αύτός μέν νά συγκαταβή τόσον πολύ, ώστε νά μή θέλη νά 
μας όμιλή διά των δούλων του, άλλά διά τού έαυτου του, 
έμεϊς δέ νά μή έπιδείξωμεν τίποτε περισσότερον άπό τά 
προηγούμενα. Εκείνοι μέν λοιπόν είχαν διδάσκαλον τόν 
Μωϋσήν, ένψ έμεϊς έχομεν τόν Δεσπότην του Μωϋσέως. 
Ά ς  έπιδείξωμεν λοιπόν διαγωγήν άνταξίαν τής τιμής πού 
μάς έγινε και άς μή έχωμεν τίποτε τό κοινόν πρός τήν γην. 
’Άλλωστε άκριβώς δι9 αύτό μάς έφερε διδασκαλίαν άπό έ- 
πάνω άπό τούς ούρανούς, διά νά γίνωμιεν μιμηταί του δι
δασκάλου άνάλογα μέ τήν δύναμίν μας.

Καί πώς είναι δυνατόν νά γίνωμεν μιμητοί του Χρι
στού μας τό λέγει, μέ τό νά πράττωμεν τά πάντα χάριν της 
κοινής ώφελείας καί νά μή έπιζητουμεν 8,τι μάς συμφέρει. 
«Διότι καί ό Χριστός», λέγει, «δέν έζήτησεν έκεϊνα πού ή- 
σαν άρεστά είς τόν εαυτόν του, άλλά καθώς είναι γραμμέ
νο ς αί ύβρεις τών ύβριστών σου έπεσαν έπάνω μου»24. «’Ά ς  
μή ζητή λοιπόν κανείς δ,τι τόν συμφέρει»25. Διότι έτσι, έάν
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ζητείτο)». Οντω γάρ τις τό έανιον ζητεί, αν τό τον πλη
σίον σκοπί]’ καί γάρ τά εκείνων ήμέτερα. «Σώμά έσμεν έν, 
και άλλήλων μέρη και μέλη».

Μη τοίννν ώς διεσπασμένοι διακεώμεθα, μηδέ λεγέτω  
5 τις* 'Ο δεινά μοι φίλος ονκ έστιν, ονδε συγγενής, ονδε γεί-  

των, ονδε έχω τι κοινόν πρός αντόν πώς προσελεύσομαι; 
πώς διαλέξομαι; Ε ί γάρ και μη συγγενής, μηδε φίλος έ- 
στίν, άλλ9 άνθρωπός έστι} τής αντής σοι μετέχων φύσεως, 
τον αυτόν εχων Δεστιότην} όμόδουλος και όμόσκηνος’ έν γάρ 

10 τφ α,ντφ γέγονε κόσμω. Ε ί δε και τής πίστεως μετέχει τής 
αυτής, ιδού σοι και μέλος γέγονε. Ποια γάρ φιλία τοσαντην 
ένωσιν έργάοασθαι δύναιτ αν, δσην τής πίστεως ή συγγέ
νεια; Ον γάρ δσην φίλονς πρός φίλους έπιδείκννσθαι χρή 
την έγγύτητα, και τοσαύτην ημάς έχειν δει την πρός άλλή- 

15 Λους οίκείωσιν, άλλ’ δσην μέλος πρός μέλος. Τούτον γάρ 
τον τρόπον τής φιλίας και κοινωνίας άλλην μείζονα οικείω- 
σιν ούκ αν τις ενροι ποτέ.

°Ωσπερ ονν ονκ αν δύναιο λ έ γ ε ιν  Πάθεν μοι οικείο της 
και έγγύτης πρός αντόν; καταγέλαστον γάρ τοντο' όντως ουύε 

20 περί τον αδελφού δυνήση τοντο είπεΐν. «01 γάρ πάντες εις 
εν σώμα έ6απτίσθημεν») φησί. Διά τί εις εν σώμα; “Ωστε 
μη διεσπάσθαι, άλλά τή πρός άλλήλονς σννόδφ καί φιλία  
σώματος ενός άκολονθίαν διατηρειν. Μη δη καταφρονήσω- 
μεν άλλήλων, %να μη έαντών νπερίδωμεν' «Ονδεϊς γάρ ποτε 

25 την έαντον σάρκα έμίσησε», φησίν, «άλλ9 εκτρέφει καϊ 'θάλ
πει αυτήν».

Διά τοντο οικίαν μίαν τοντον ήμϊν τον κόσμον έδωκεν 
ό Θεός, πάντα έξίσον διένειμεν, ένα άνήψε πάσιν ήλιον, έ
να έξέτεινεν όροφον, τον ονρανάν} μίαν ανήκε τράπεζαν, την 

30 γήν. 9,Εδωκε καί έτέραν ταύτης πολλφ μείζονα τράπεζαν,

26. Ρωμ. 12, 5.
27. Α ' Κορ. 12, 13.
28. *Εφ. 5,29.
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κανείς άποβλέπη εις δ,τι συμφέρει εις τον πλησίον, τότε 
επιζητεί τό πραγματικόν του συμφέρον. Διότι δσα έχουν οι 
άλλοι είναι ίδικά μας. «Εϊμεθα ένα σώμα και κομμάτια καί 
μέλη ό ένας του άλλου»26.

’Ά ς μη συιμπεριφερώμεθα λοιπόν ωσάν διεσπασμένοι, 
οΰτε νά λέγη κανείς· ό τάδε δέν είναι φίλος μου, οΰτε συγ
γενής, οΰτε γείτονας, οΰτε έχω τίποτε κοινόν πρός αύτόν· 
πώς νά τον πλησιάσω και νά του ομιλήσω; Διότι και άν δέν 
είναι συγγενής οΰτε φίλος, είναι δμως άνθρωπος ό οποίος 
έχει τήν ιδίαν μέ εσένα φύσιν, τον ίδιον Δεσπότην, είναι 
σύνδουλός σου και ζη εις τήν ιδίαν σκηνήν, άφοϋ ύπάρχει 
εις τον ίδιον κόσμον. Έάν μάλιστα έχη και τήν ιδίαν πί- 
στιν, τότε γίνεται και μέλος ιδικόν σου. Διότι ποια φιλία 
ήμπορεϊ νά έπιφέρη τέτοιον σύνδεσμον, όσον ή συγγένεια 
τής πίατεως; Διότι δέν πρέπει νά έχωμεν μεταξύ μας τόσην 
οικειότητα, δσην προσέγγισιν επιδεικνύουν οι φίλοι πρός 
τούς φίλους, άλλα δσην έχει ένα μέλος πρός τό άλλο ιμιέ- 
λος. Αύτοϋ του τρόπου τής φιλίας και επικοινωνίας άλλην 
μεγ&λυτέραν οικειότητα δέν θά εΰρη κανείς ποτέ.

"Οπως λοιπόν δέν θά ήμπορουσες νά είπης* άπό που ή 
οικειότης και ή προσέγγισις πρός αύτόν; διότι αύτό είναι 
καταγέλαστον* έτσι οΰτε διά τόν άδελφόν σου δέν ήμπορεϊς 
νά τό είπής αύτό. «Διότι όλοι έβαπτίσθημεν καϊ έγίναμεν 
ένα σώμα»27, λέγει. Διατί έγίναμεν ένα σώμα; Διά νά μη 
διασπώμεθα, άλλά νά διατηρουμεν μέ τήν μεταξύ μας προσ- 
έγγισιν καί φιλίαν τήν συνοχήν ενός σώματος. ,νΑς μή πε- 
ριφρονουμεν ό ένας τόν άλλον, διά νά μή παραβλέψωμεν 
τούς εαυτούς μας. «Διότι κανείς ποτέ δέν έμίσησε τήν σάρκα 
του», λέγει, «άλλά τήν τρέφει και τήν περιποιείται»28.

Διά τοϋτο ό θεός μας έδωσε μίαν κατοικίαν, τόν κό
σμον αύτόν, έμοίρασε τά πάντα έξίσου, ήναψεν ένα ήλιον 
δι’ δλους, ήπλωσε μίαν οροφήν, τόν ουρανόν, έστρωσε μίαν 
τράπεζαν, τήν γην. Μας έδωσε καί άλλην τράπεζαν, κατά
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άλλά και ταύτην μίαν’ Ίσασιν οι σνμμνσται το λεγόμενον’ 
ενα τρόπον γεννήσεως απασιν έχαρίσατο, τον πνενματικόν 
μία πάοι πατρίς, ή εν τοΐς ονρανοϊς' έκ τον ποτηριού τον αυ
τόν πάντες πίνομεν. Ον τφ μεν πλοντονντι πλέον και τιμιώ- 

5 τερον, τφ πένητι δε εύτελέστερον και ελαττον έχαρίσατο, 
άλλα πάντας εξ ίσης έκάλεσε' τα σαρκικά όμοτίμως, τα πνευ

ματικά ομοίως παρέσχε.
Πόθεν ονν ή άνωμαλία πολλή κατά το ν  βίον; Έ κ  τής 

των πλοντούντων πλεονεξίας τε και αλαζονείας. 9Αλλά μη, 
10 αδελφοί, μηκέτι ταντα γενέσθω, μηδ& των καθολικών και 

αναγκαιότερων εις το αντό σνναγόντων ημάς, άπό τών γή ι
νων και εντελών διαιρώμεθα, πλούτον, λέγω, και πενίας, 
και σνγγενείας σωματικής, και εχθρας, και φ ύ ία ς * ταντα 
γάρ πάντα σκιά, και σκιάς εντελέστερα τοΧς τον σύνδεσμον 

15 εχονσι τής αγάπης ανο/θεν.
Τοντον ονν φνλάττωμεν αρραγή, και ονδεν έπεισελθειν 

δννήσετ αι τών πνευμάτων τών τιονηρών καί διαιρούν των 
την τοιαύτην ενωσιν* ής γένοιτο πάντας ημάς έπιτνχειν, 
χάριτι και φιλανθρωπία τον Κνρίου ημών Ίησον Χρίστον, 

20 δι ον και μεθ9 οϋ τφ Πατρϊ η δόξα, αμα τφ ά γ ίφ  Πνεύμα- 
τι, νυν και αεί, και εις τονς αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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πολύ άνωτέραν αύτής, άλλά και αύτή είναι μία* γνωρίζουν 
δσοι είναι μυημένοι μαζί μου αυτό πού λέγω* μας έχάρισεν 
ένα τρόπον γεννήσεως, τόν πνευματικόν* μίαν πατρίδα £- 
χομεν δλοι, αύτήν πού εύρίσκεται εις τούς ούρανούς* άπό 
τό ίδιον ποτήριον πίνομεν δλοι. Δέν έχάρισεν είς μέν τόν 
πλούσιον μεγαλύτερον καί πολυτιμότερον, εις δέ τόν πτω- 
χόν εύτελέστερον καί μικρότερον, άλλ3 δλους τούς προσε- 
κάλεσεν ώς ϊσους. Καί τά σαρκικά δπως καί τά πνευματικά 
τά παρεχώρησεν ίσοτίμως.

Που όφείλεται λοιπόν ή «μεγάλη διαφοροποίησις είς 
την ζωήν; Είς τήν πλεονεξίαν καί άλαζονείαν των πλου
σίων. Ά λλ3 &ς μή γίνωνται πλέον αύτά, άδελφοί, ούτε συνα- 
θροίζοντες αύτά πού άνήκουν εις δλους και είναι άπολύτως 
άπαραίτητα, νά διαιρούμενα μέ τά γήϊνα καί εύτελή αύτά, 
έννοω τόν πλούτον και τήν πτωχείαν, τήν σωματικήν συγ
γένειαν, τήν έχθραν και τήν φιλίαν. Διότι δλα αύτά είναι 
σκιά καί πιο εύτελή άπό οκιάν, δι9 έκείνους οι οποίοι έχουν 
άνωθεν τόν σύνδεσμον τής άγάπης.

Αυτόν λοιπόν τόν σύνδεσμον ας τόν διαφυλάσσωμεν 
άθραυστον και τότε κανένα άπό τά πνεύματα τά πονηρά, 
πού διαιρούν αύτήν τήν ένότητα, δέν θά ήμπορέση νά παρει- 
σφρύση. Τήν ένότητα αύτήν εϊθε νά έπιτύχωμεν δλοι μέ 
τήν χάριν και φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας Ιησού Χρι
στού, διά τού οποίου καί μαζϊ μέ τόν οποίον ανήκει ή δόξα 
είς τόν Πατέρα καί τό άγιον Πνεύμα, τώρα καί πάντοτε καί 
αιωνίως. Αμήν.



«Αύτη γάρ έοτιν η μαρτυρία τον Ίωάννου, δτε άπέστει- 
λαν πρός αυτόν οί 3Ιουδαίοι έξ 9Ιεροσολύμων ιερείς και Αευι-  

5 τας, ϊνα έρωτήσωσιν αυτόν' Σ υ  τις ει;».
1. Δεινόν ή βασκανία, αγαπητέ, δεινόν καί δλέθριον τοις 

βασκαίνουσιν, ου τοις βασκαινομένοις' πρώτους γάρ αύτους 
λυμαίνεται και διαφθείρει, καθάπερ ιός τις θανατηφόρος 
έγκαθημένος αυτών ταΐς ψυχαις. Ει δέ που και τού~ φ>θο- 

10 νουμένους παραβλάψειε, μακράν καί ούδενός αξίαν βλάβην, 
και μειζον της ζημίας τό κέρδος εχουσαν. Και ουκ επί της 
βασκανίας μόνον, αλλά καϊ έπι τών άλλων άπάντων, ούχ ό 
παθών κακώς, άλλ3 ό δράσας κακώς, οΰτός έστιν ό την 
βλάδην δεξάμενος. Ούδε γάρ αν, ει μη τοϋτο ήν, άδικεΐσθαι 

15 μάλλον η άδικεϊν προσέταξεν ό Παϋλος τοις μαθηταΐς, ((Διά 
τί οϋχΐ μάλλον άδικεΐσθε;», λέγων} «διά τί οϋχί μάλλον απο
στερείστε ;». Οϊδε γάρ ακριβώς ον τώ πάσχοντι κακώς, αλ
λά τφ ποιοϋντι κακώς τόν όλεθρον επόμενον πανταχου.

Ταϋτα δη μοι πάντα διά την βαακανίαν εϊρηται την 
20 'Ιουδαϊκήν. 01 γάρ άπό τών πόλεων έκχυθέντες πρός τόν 

9Ιωάννην, και τών αμαρτημάτων καταγνόντες τών οικείων, 
και βαπτισάμενοι αυτοί μετά τό βάπ,τισμα, καθάπερ εκ τίνος 
μεναμελείας, πέμπουσιν, έρωτώντες αυτόν «Συ τις ει;». ’Ό ν
τως γεννήματα έχιδνών καί όφεις, καί εϊ τι τούτων χαλε- 

25 πώτερον. Γενεά πονηρά καί μοιχαλίς καί διεστραμμένη, 
μετά τό βαπτίσασθαι, τόνε τόν βαπτιστήν περιεργάζη καί πολυ
πραγμονείς; Καί τί ναύτης της άλογίας άλογώτερον γένοιτ9

ΟΜΙΛΙΑ ΙΣΤ'.
Ίω. 1, 19-27

1. Α' Κορ. 6, 7,



«Διότι αυτή είναι ή μαρτυρία του Ίωάννου, όταν οι ’Ι 
ουδαίοι εστειλαν άπό τά ’Ιεροσόλυμα ιερείς καί λευΐτας νά 
τόν έρωτήσουν, *σύ ποϊος είσαι’;».

1. Ό  φθόνος είναι κακόν πραγμα, αγαπητέ, κακόν και 
καταστρεπτικόν, διά τούς φθονερούς και όχι δι’ εκείνους πού 
γίνονται άντικείμενον του φθόνου. Διότι πρώτον αύτούς κατα
στρέφει και διαφθείρει έγκαθιστάμενος ώσάν κάποιον θα- 
νατηφόρον μικρόβιον είς τάς ψυχάς- των. ’Εάν δέ είς ώρι- 
σμένας περιπτώσεις βλόπτη και έκείνους πού φθονοΰνται, 
τούς προκαλεϊ βλάβην μικράν και άναξίαν λόγου, ή οποία 
φέρει περισσότερον κέρδος παρά ζημίαν. Καί όχι μόνον εις 
τήν περίπτωσιν του φθόνου, άλλά και είς δλα τά άλλα, δέν 
βλάπτεται εκείνος πού τά ύφίσταται, άλλά έκείνος πού τά 
ενεργεί. ’Άλλωστε, εάν δέν συνέβαινεν αύτό, δέν θά παρήγ- 
γειλεν είς τούς μαθητάς του νά προτιμούν νά άδικοΰνται 
παρά νά άδικουν, λέγων «Διατί νά μή άδικησθε μάλλον; 
Διατί νά μή στερήσθε μάλλον;»1. Διότι έγνώριζε καλά ότι 
ή καταστροφή άκολουθεί παντού, όχι εκείνον πού δέχεται 
τά κακά, άλλ’ εκείνον πού τά προκαλεϊ.

"Ολα αύτά βεβαίως τά είπα διά τόν φθόνον τών ’Ιου
δαίων. Διότι εκείνοι πού είχαν προστρέξει άπό τάς πόλεις 
πρός τόν Ίωάννην και είχαν μετανοήσει διά τά άμαρτήμα- 
*τά των και είχαν βαπτισθη, αύτοι μετά τό βάπτισμα, ώσάν 
νά είχαν μιεταμεληθή, στέλνουν και τόν έρωτουν* «Σύ ποϊος 
είσαι;». Πράγματι είναι γενεά έχιδνών και φίδια και ό,τι 
άλλο ύπάρχει χειρότερον άπό αύτά. Γενεά πονηρά και διε
φθαρμένη καί διεστραμμένη, άφοϋ έβαπτίσθης τότε περιερ
γάζεσαι και έξετάζεις επακριβώς τόν βαπτιστήν; Ποϊος πα-

ΟΜΙΛΙΑ ΙΣ Τ ' .
Ίω. 1, 19-27
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αν; Π ώ ς έξήειτε; πώς έξωμολογεϊσθε τά αμαρτήματα; πώς 
έπετρέχετε τφ βαπτίζοντι; π ώ ς  αυτόν ήρωτάτε περί των 
πρακτέων; Ταντα γάρ ϋμΐν απαντα άλόγως έπράττετο, την 
άρχήν και την ύπό&εσιν άγνοοϋοιν. 

δ Ά λ λ 3 ούδεν τούτων εϊπεν, συδε ένεκάλεοεν ό μακάριος 
3Ιωάννης, ούδε ώνείδισεν, άλλα μετά επιείκειας άπάσης άπο- 
κρίνετηι πρός αυτούς. Τίνος 'δε εν&κεν τούτο έποίει, εκείνο 
μαθείν αξιον, ώστε πάοιν αυτών κατάδηλον την κακουργίαν 
γενέσθαι και ψανεράν. Πολλάκις πρός ’Ιουδαίους έμαρ- 

10 τύρησεν ό 3Ιωάννης τφ Χριστφ, καί, δτε έβάπτιζεν αυτούς, 
συνεχώς αύτου πρός τους παρόντας εμέμνητο, και ε λ ε γ εν  
((Εγώ μεν υμάς βαπτίζω εν υδατι, ό <5έ οπίσω μου ερχό
μενος ισχυρότερος μου έστίν αυτός υμάς δαπτίαει έν Πνεύ-  
ματι άγίφ  και πυρ/».

15 ’Έπαθον οϋν τι τιρός αυτόν ανθρώπινον τιάθος' εϊ γάρ 
την του κόσμου δόξαν έπτοημένοι, και τά κατά πρόσ(ύ7ΐον βλέ-  
ποντες, ανάξιον είναι ένάμιζον ύποτάσσεσ&αι αυτόν τφ Χρι-  
στφ’ Τον μεν γάρ 9Ιωάννην πολλά τά δεικνύντα λαμπρόν ήν· 
και πρώτον, τό γένος έπίσημον και τιεριψανές- άρχιερέως γάρ 

20 ήν υιός* έπειτα, ή δίαιτα και ή σκληραγωγία, ή των άν- 
θρωπίνοον υπεροψία πάντων* ικαι γάρ έσθήτος, και τραπέ- 
ζης, και οικίας, και τροφής αυτής ύτιεριδών, κατά την 
έρημον τον εμπροσθεν διέτριόε χρόνον.

Έ πι δέ του Χριστού παν τουναντίον ή ν  τό τε γάρ γέ-  
25 γος ευτελές' ο καί πολλάκις αυτό προϋφ&ρον λέγοντες* αΟύχ 

ουτός εοτιν 6 τού τέχτονος υιός; ουχ ή μήτηρ αύτου λέγεται  
Μαριάμ, και οΐ αδελφοί αυτού *1 άκούόος και 9Ιωσής; Και  
ή δοκοϋσα δε αύτφ πατρϊς είναι τοσοντον επονείδιστος ήνΧ 
ώς καί τόν Ναϋαναήλ λ έ γ ε ιν  « Ε κ  Ναζαρέτ δύναταί τι ά- 

30 γαθόν είναι;», καί ή δίαιτα δε κοινή, καί τά ίμάτια δέ ού-

2. Ματθ·. 3, 11.
3. Ματθ. 13, 55.
4. Ί ω . 1, 46.
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ραλογισμός θα ή μπορούσε νά γίνη χειρότερος άπό αύτόν; 
Πώς έπηγαίνατε; Πώς έξωμολογεϊσθε τά άμαρτήματα; Πώς 
έτρέχατε πρός τον βαπτιστήν; Πώς τόν έρωτούσατε τί νά 
κάνετε; Διότι δλα αυτά τά έκάνατε άπερίσκεπτα, άφοϋ άγνο- 
ούσατε τήν άρχήν καί τήν προϋπόθεσιν.

’Αλλά δέν τούς είπε τίποτε άπό αύτά ούτε τούς έκατη- 
γόρησεν ό μακάριος Ιωάννης, ούτε τούς ύβρισεν, άλλά 
ιούς άπαντςί μέ κάθε έπιείκειαν. Διατί δέ τό εκανεν αύτό, 
έκεϊνο άξίζει νά μάθωμεν, διά νά γίνη κατάδηλος καί φανε
ρά εις δλους ή κακουργία των. Πολλάς φοράς ό ’Ιωάννης 
έκήρυξε τόν Χρίστον εις τούς ’Ιουδαίους, και δταν τούς έ- 
βάπτιζε διαρκώς αύτόν άνέφερε και &λεγεν· «Έγώ μέν σάς 
βαπτίζω μέ ύδωρ· έκείνος δμως πού ερχεται πίσω άπό εμέ
να είναι πιό ισχυρός άπό έμέ* αύτός θά σάς βαπτίση μέ 
Πνεύμα άγιον καί πυρ»2.

’Έπαθαν λοιπόν μέ αύτόν κάποιο πάθος άνθρώπινον. 
Διότι συγκινημένοι άπό τήν δόξαν του κόσμου καί βλέπον- 
τες μόνον τά εξωτερικά φαινόμενα, ένόμιζαν δτι είναι άνά- 
ξιον νά ύποτάσσεται αύτός είς τόν Χρίστον. Διότι πολλά ε- 
δειχναν δτι ό ’Ιωάννης ήτο περιφανής. Καί κατά πρώτον τό 
γένος του ήτο επίσημον καί περίοπτον, διότι ήτο υιός άρχι- 
ερέως. ’Έπειτα ή δίαιτα καί ή σκληραγωγία καί ή περιφρό- 
νησις δλων τών άνθρωπίνων πραγμάτων άφου περιεφρόνη- 
σε τό ένδυμα, τήν τράπεζαν, τήν οικίαν καί αύτή,ν τήν τρο
φήν καί έζοϋσε κατά τόν προηγούμενον καιρόν εις τήν έρημον.

Έ νψ εις τόν Χριστόν δλα ήσαν άντίθετα. Διότι καί ή 
καταγωγή του ήτο άσημος, πράγμα τό οποίον μάλιστα πολλάκις 
άνέφεραν λέγοντες* «Αύτός δέν είναι ό υιός του ξυλουργού; 
Ή  μητέρα του δέν όνομάζεται Μαριάμ καί οι άδελφοί του 
’Ιάκωβος καί Ίωσής;»3, ’Αλλά καί ή θεωρουμένη πατρίδα 
του ήτο τόσον άξιοκατάκριτος, ώστε καί ό Ναθαναήλ νά λέ- 
γη· «άπό τήν Ναζαρέτ ήμπορεϊ νά προέρχεται κάτι καλόν;»4. 
Καί ή δίαιτά του ήτο συνηθισμένη καί τά ένδύματά του δέν
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δεν πλέον των πολλών εχοντα. Ον γάρ περιέκειτο ζώνην 
δερματίνην, ούδε από τριχών τό ένδυμα εϊχεν, ούδε μέλι 
και ακρίδας ηοϋιεν, άλλα πάοιν ομοίως διητάτο, καί σνμπο- 
σίοις παρεγίνετο πονηρών άνϋρώπων} και τελωνών, ώστε 

δ αυτούς έπισπάσ&αι. νΟπερ ον συνιέντες οι 3Ιουδαίοι, και 
διά ταντα αντώ ώνείδιζον, κα&ώς και αυτός φησιν* «~Ηλϋεν 
ό Υιός τον άνϋ'ρώπου έσϋ'ίων και πίνων, και λέγονσιν' 3Ιδον 
ανΰροχιος φάγος και οινοπότης, τελωνών φίλος και άμαρτω- 
λών».

10 *Επεϊ οϋν συνεχώς ό 3Ιωάννης άφ5 εαυτόν πρός ε
κείνον αντονς παρέπεμπε τον δοκοϋντα παρ3 αύτοϊς εντελέ- 
στερον είναι, αισχννόμενοι, και δυσχεραίνοντες, καί βουλό- 
μενοι τούτον μάλλον εχειν διδάσκαλον, φανερώς μεν τοϋτο 
ονκ έτόλμησαν ειπείν} πέμπουσι δε τιρός αυτόν, προσδοκων- 

15 τες διά τής κολακείας αυτόν έπισπάσασ&αι εις τό έαντόν 
όμο>λογήσαι Χριστόν. Ου τοίνυν τινάς ευκαταφρόνητους πέμ- 
πονσιν, ώς επί τον Χρίστου* εκείνον μεν γάρ όουλόμενοι κα- 
τασχείν, ύπηρέτας απέστειλαν, και Ήρωδιανονς πάλιν, καί 
τοιούτους τινάς, ένταϋϋ'α δε ιερείς καί Λευΐτας, και ουχ 

20 απλώς ιερείς, αλλά τους εξ 3Ιεροσολύμων, τουτέστι, τούς εν
τιμότερους ( ούδε γάρ απλώς ταϋτα έπεσημήνατο ό Ε υαγγε
λιστής), καί πέμπουσιν, ίνα έρωτήοωσι* «Σ ύ  τις ε ϊ ;». Καί  
μην ή γέννησις αύτοϋ πάσα κατάδηλος %ν, ώς καί λέγε ιν  
άπαντας' «Τι άρα τό παιδίον τοϋτο εσται;», καί εις ολην 

25 την δρεινην ό λόγος έξήλϋ'εν οϋτος. Καί οτε παρεγέν^το πά
λιν έπί τον 3Ιορδάνην, πάσαι αΐ πόλεις άνεπτερώΰ'ησαν, καί 
εξ Ιεροσολύμων καί εκ πάσης τής 3Ιουδαίας έπορεύοντο 
βαπτισ&ήναι πρός αυτόν. Οϋτοι τοιγαροϋν έρωτώσι νυν, ούχ 
ώς αγνοούν τες ( τυώς γάρ, τον τοσούτοις τρόποις γενόμενον 

30 δήλον;), ά)>λά βουλόμενοι εις τοϋτο, δπερ είπον, αυτόν ενα- 
γαγείν.

5. Ματθ“. 11, 19.
6. Λουκά, 1, 66.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΣΤ' 733

είχαν τίποτε περισσότερον άπό τά ένδύματα των άλλων. 
Διότι δέν έφοροϋσε δερματίνην ζώνην, οϋτε εϊχεν ένδυμα 
κατεσκευασμένον άπό τρίχας καμήλου, οϋτε Έτρωγε μέλι 
και άκρίδας, άλλ5 έτρέφετο δπως δλοι και έπήγαινεν εις 
συμπόσια άμαρτωλών άνθρώπων και τελωνών, διά νά τούς 
κερδήση. Πραγμα τό όποιον δέν άντελαμβάνοντο οί ’Ιου
δαίοι και δι3 αύτό τόν έκατηγοροϋσαν δι3 αύτά, δπως λέγει 
και ό ίδιος· «ΤΗλθεν ό Υιός του ανθρώπου, ό όποιος τρώγει 
και πίνει και λέγουν· νά ένας άνθρωπος φαγας καί μεθύ
στακας, φίλος των τελωνών και τών άμαρτωλών»5.

Επειδή λοιπόν ό ’Ιωάννης τούς παρέπεμπε συνεχώς 
άπό τόν εαυτόν του πρός έκεϊνον, τόν όποιον ένόμιζαν δτι 
είναι κατώτερος, έντρεπόμενοι και δυσανασχετουντες και 
θέλοντες νά έχουν αυτόν μάλλον ώς διδάσκαλόν των, δέν 
έτόλιμησαν μέν νά του τό ειπουν φανερά, άλλά έστειλαν 
άλλους πρός αύτόν περιμένοντες μέ τήν κολακείαν νά τόν 
καταφέρουν νά ομολογήση δτι αύτός είναι ό Χριστός. Δέν 
στέλνουν λοιπόν μερικούς εύκαταφρονήτους, δπως έκαναν 
εϊς τόν Χρίστον. Διότι δταν ήθελαν νά συλλάβουν Εκείνον 
έστειλαν ύπηρέτας και Ήρωδιανούς καί μερικούς παρομοί
ους. Ένψ έδώ στέλνουν ιερείς και λευΐτας καί δχι άπλώς 
ιερείς, άλλά ιερείς τών ’Ιεροσολύμων, δηλαδή τούς πιό 
διαπρεπείς (διότι δέν τά σημειώνει τυχαίως αύτά ό ευαγγε
λιστής)· καί τούς στέλνουν διά νά έρωτήσουν «Σύ ποίος 
είσαι;», καθόσον ήσαν πασίγνωστα δλα τά γεγονότα της 
γεννήσεώς του, ώστε νά λέγουν δλοι* «Τί θα γίνη δράγε 
αύτό τό παιδί;»8. Και δταν ήλθε πάλιν εις τόν ’ Ιορδάνην, δ- 
λαι αι πόλεις έξεσηκώθησαν, καί άπό τά Ιεροσόλυμα και 
άπό ολόκληρον τήν Ίουδαίαν έπήγαιναν είς αύτόν νά βα- 
πτισθοΰν. Αύτοι λοιπόν τόν έρωτουν τώρα, δχι επειδή δέν 
έγνώριζαν (πώς είναι δυνατόν νά άγνοοϋσαν αύτόν πού μέ 
τόσους τρόπους είχε γίνει φανερός;), άλλά έπειδή. δπως 
είπα ήθελαν νά τόν οδηγήσουν εις αύτό.
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2. 3Άκουσον γονν πώς καί ό μακάριος οντος πρός τήν 
διάνοιαν, μεϋ? ής ήρώτων, ού πρός την έρώτησιν αυτήν ό- 
πεκρίνατο. Είπόντων γάρ' «Συ τις ε ϊ ;» ούκ εΐπεν ευθέως, 
δπερ έξ ευθείας ην εϊπεϊν’ α Εγώ φωνή βοώντος εν τη έ- 

5 ρήμφ», αλλά τί; "Οπερ ϋπώπτευον εκείνοι, τούτο άνεϊλεν. 
Έρωτηθείς γάρ' φησί} «Τις εϊ; ώμολόγησε, και ούκ ήρνή- 
σατο* και ώμολόγηοεν, δτι εγώ ούκ ειμι ό Χριστός». Και  
δρα οοφίαν Εύαγγελιστού. Τρίτον το αυτό λέγει,  καί την 
αρετήν του Βατιτιοτοϋ δηλών, και την πονηριάν καί τήν άνοι- 

10 αν τήν εκείνων.
Και ό Λουκάς δέ φηοιν, δτι, τών δχλων ύποπτευόντων 

αύτόν είναι τόν Χριστόν, πάλιν αναιρεί τήν υπόνοιαν. Τού
το οΐκέτου ενγνώμονος, μή μόνον μη άρπάζειν δόξαν δεσπχί- 
τικήν, αλλά και διακρούεσθαι διδομένην παρά τών 7ΐολλών. 

15 Ά λ λ 3 oi μεν δχλοι έξ άφελείας και άγνοιας επί ταύτην 'ήλ- 
θον τήν υποψίαν, οΰτοι δε άπό πονηράς γνώμης, και ής ε ϊ- 
πον, ήρώτων αυτόν, τιροσδοκώντες, δπερ εφην, άπό τής κολα
κείας αυτόν έπισπάσθαι εις δπερ έσπούδαζον. Ε ι  γάρ μή 
τούτο προοεδόκων, ούκ αν ενθέως έφ3 έτέραν ήλθον έρώτη- 

20 οιν, άλλ3 ήγανάκτηοαν αν ώς άτιάδοντα >άποκριναμένου, και 
οϋ πρός τήν πεύοιν, και εϊπον αν' Μή γάρ τούτο νπωπτενσα- 
μεν; μή γάρ τούτο παραγεγόναμεν έρηοόμενοι;

Άλλά , ώς άλόντες και κατάφωροι γενόμενοι, έφ9 ετερον 
έρχονται, και λέγουοί’ «Τ ί  οϋν; 3Ηλίας εϊ συ; Και λέγε ι· 

25 Ούκ είμι». Και γάρ και τούτον προσ&δόκων ηξειν, κα/θώς 
και ό Χριστός φησιν έρομένων γάρ τών μαθητών" «Π ώ ς  
οΰν οι γραμματείς λέγουσιν δτι 3Ηλίαν δεϊ έλθειν πρώτον;» 
αυτός ελεγεν  «Η\λίας μέν ερχεται, και άτιοκαταστήοει πάντα».

7. ΜατΦ. 17, 11.
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2. "Ακουσε λοιπόν πώς άπεκρίθη καί ό μακάριος έκεϊ- 
νος είς την σκέψιν μέ την όποίαν έρωτοϋσαν καί όχι είς 
την ιδίαν την έρώτησίν των. Διότι δταν είπαν «Σύ ποϊος εί
σαι;», δέν άπήντησεν εύθέως, εκείνο τό όποιον ήμπορουσε 
νά είπή ευθύς έξ άρχης* «Έγώ είμαι ή φωνή εκείνου πού 
φωνάζει είς την έρημον», άλλά τί &κανεν; Άνήρεσεν αύτό 
πού ύπωπτεύοντο έκεϊνοι. "Οταν δηλαδή ήρωτήθη, λέγει ό 
ευαγγελιστής, «ποϊος είσαι· ώμολόγησε και δέν ήρνήθη* καί 
ώμολόγησεν δτι έγώ δέν είμαι ό Χριστός». Κύτταξε δέ καί 
την σοφίαν του εύαγγελιστοϋ. Επαναλαμβάνει τρεϊς φοράς 
τό ίδιον πραγμα, διά νά φανέρωση καί τήν αρετήν του Βα- 
πτιστου, και τήν πονηρίαν καί άπερισκεψίαν έκείνων.

Και ό Λουκάς έπίσης λέγει δτι ενώ τά πλήθη ύπέθεταν 
δτι αύτός είναι ό Χριστός, έκείνος άνήρεσε τήν ύποψίαν των 
αυτήν. Αύτό θά είπή δούλος ευγνώμων, δχι μόνον νά μή ίδιο- 
ποιηται τήν δόξαν πού άνήκει εις τον δεσπότην του, άλλά 
δταν του τήν άποδίδουν τά πλήθη νά τήν άποποιηται. Και 
τά μέν πλήθη άπό άφέλειαν καί άγνοιαν είχαν φθάσει εις 
τήν ύπόνοιαν αύτήν* ένψ εκείνοι άπό πονηράν διάθεσιν και 
δπως είπα τόν ήρώτησαν άναμένοντες μέ τήν κολακείαν νά 
τόν οδηγήσουν έκεϊ πού ήθελαν. Διότι εάν δέν έπερίμεναν 
αύτό, δέν θά έθεταν άμέσως άλλην έρώτησίν, άλλά θά ά
γαν ακτοϋ σαν έπειδή άπήντησεν άστόχως και δχι είς τήν έ
ρώτησίν των και θά του έλεγαν* μήπως αύτό ύπωψιαζόμε- 
θα; Μήπως αύτό ήλθαμεν νά σέ έρωτήσωμεν;

’Αλλά, έπειδή έπιάσθηκαν καί έφανερώθησαν οι σκοποί 
Των, έρχονται είς άλλην έρώτησίν* «Τί λοιπόν, είσαι ό Ή- 
λίας; Καί λέγει* δέν είμαι». Διότι καί αυτόν τόν έπερίμεναν 
νά £λθη, δπως είπε και ό Χριστός. 'Όταν τόν έρώτησαν οι 
μαθηταί του «Διατί οι γραμματείς ισχυρίζονται δτι πρέπει νά 
ελθη πρώτα ό Ήλίας;», έκεϊνος άπήντησεν* «Ό Ήλίας μέν 
έρχεται καί θά τά βάλη δλα είς τάξιν»7.
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Εϊτα έρωτώσιν' « Ό  Προφήτης εί ον; Και άπεκρίθη 
Ον». Και μην προφήτης ην. Τίνος ονν ενεκεν άρνεϊται; Πά-  
λιν τιρός την διάνοιαν δλέπων των έρωτώντων’ προσεδόκων 
γάρ τινα προφήτην έξαίρετον ηξειν διά το λέγειν Μωνοία' 

5 «Προφήτην νμΐν άναστήσει Κύριος ό Θεός εκ των αδελφών 
νμών, ώς εμέ’ αντον άκονσεσϋε». Οϋτος δε ήν ό Χριστός. 
Διά τοι τοντο ον λέγονον Προφήτης εί σύ; ενα των πολλών 
αΐνιττόμενοι, αλλά μετά τον άρθρον' «Ό  προφήτης εί σύ;», 
έκεινος φησίν, ο παρά Μωνοέως προανακηρνχθείς. Διά δη 

10 τοντο και οντος ήρνήσατο ον τό προφήτης είναι, αλλά το ε
κείνος ό Προφήτης .

«Εϊπον οϋν αντφ· Τίς εϊ; ϊνα άπόκριαιν δώμεν τοϊς 
πέμψασιν ημάς. Τ ί  λέγεις περί σεαντον;». Ό ρ ά ς  τους μεν 
σφοδρότερον έπικειμένονς7 και επείγοντας, και έρωτώντας 

15 τιάλιν, και ονκ άφισταμένονς, τον δε μετ επιείκειας πρό- 
τερον τάς ονκ ούσας νπονοίας άναιρονντα, και τότε την ον- 
σαν τιθέντα; «Εγώ» γάρ, φησί, «φωνή δοώντος έν τη έ- 
ρήμω* Ενϋύνατε την οδόν Κύριον, καΰώς εΐπεν Ήσαιας  
ό Προφήτης». *Επει&ΐ] γάρ μέγα τι και νψηλόν έφτθέγξατο 

20 περϊ τον Χρίστον, ώς πρός ι,ήν εκείνων υπόνοιαν, έπι τον 
Προφήτην ενθέως κατέφνγεν, άξιόπιστον και εντεύθεν τον 
λόγον ποιών.

«Και οι απεσταλμένοι ήσαν εκ τών Φαρισαίων», «και 
έπηρώτηοαν αυτόν, και εϊπον αϋτφ' Τ ί  οΰν δαπτίζεις, εί 

25 σν ονκ εϊ ό Χριστός, ούτε *Ηλίας, ούτε ό Προφήτης;». 'Ο - 
ρςίς, ώς ον μάτην ’έλεγον δτι εις τοντο αυτόν έναγαγεϊν ή- 
δούλοντο; Και εξ αρχής μεν αυτό ονκ ελεγον, %να μη κατά
φωροι γένωνται ατιασιν. Εϊτα, επειδή εϊπεν’ «Ούκ είμι ό 
Χριστός», πάλιν εκείνοι} σνσκιάσαι δονλόμενοι, απερ ϊίνδον 

30 έτύρενον, έπι τόν 3Ηλίαν έρχονται και τον Προφήτην.

8. Δευτ. 18, 15.
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’Έπειτα τον έρωτούν* «Ό προφητης είσαι συ; Καί α- 
πήντησεν, δχι». Καί δμως ήτο προφήτης. Διατί λοιπόν άρνεί- 
ται; Επειδή άπέβλεπεν είς τήν σκέψιν αυτών πού έρωτου- 
σαν. Διότι έπερίμεναν δτι θά ελθτ] κάποιος εκλεκτός προφή
της, επειδή λέγει ό Μωϋσής* «Κύριος ό Θεός θά σάς στείλη 
προφήτην άπό σας τούς ίδιους, ώσάν έμένα’ αυτόν νά άκοϋ- 
τε»8, αύτός δέ ό προφήτης ήτο ό Χριστός. Δι5 αύτό άκριβώς 
δεν λέγουν 'είσαι προφήτης5, έννοούντες έναν άπό τούς πολ
λούς, άλλά μαζί μέ τό άρθρον «Ό προφήτης είσαι;», δηλα
δή έκείνος πού προανήγγειλεν ό Μωϋσής. Δι5 αύτό άκριβώς 
καί έκείνος ήρνήθη, δχι τό δτι είναι προφήτης, άλλά τό δτι 
ήτο έκείνος ό προφήτης.

«Είπαν λοιπόν εις αυτόν ποιος είσαι; Διά νά δώσωμεν 
άπάντησιν εις εκείνους πού μάς έστειλαν. Τί λέγεις διά τον 
εαυτόν σου». Βλέπεις δτι αύτοί μέν επιμένουν περισσότε
ρον καί πιέζουν καί ξανερωτοϋν καί δέν άπομακρύνονται, 
ενώ έκείνος εις τήν άρχήν άναιρεϊ τάς ανυπάρκτους ύπο- 
νοίας καί έπειτα θέτει αύτήν πού υπάρχει. Διότι λέγει* 
«Έγώ είμαι ή φωνή ενός πού φωνάζει είς τήν έρημον. Κά-

*

νετε εύθύν τον δρόμον του Κυρίου, δπως είπεν ό προφήτης 
Ήσαίας». Επειδή δηλαδή είπε κάτι τό πολύ μεγάλο καί 
ύψηλόν περί του Χρίστου, άναφορικώς μέ τήν ύπόνοιαν έ- 
κείνων, καταφεύγει άμέσως είς τον προφήτην, διά νά κάνη 
καί μέ αύτό τον λόγον του άξιόπιστον.

«ΟΙ άπεσταλμένοι ήσαν έκ μέρους των Φαρισαίων», λέ
γει, «καί τον έρώτησαν καί του είπαν* διατί λοιπόν βαπτί- 
ζεις, έάν δέν είσαι σύ ό Χριστός, ούτε ό Ήλίας, ούτε ό 
προφήτης;». Βλέπεις πώς δέν έλεγα άδικα δτι ήθελαν νά 
τον οδηγήσουν είς αύτό; Καί άπό τήν άρχήν μέν αύτό δέν 
τό έλεγαν, διά νά μή φανερωθούν εις δλους. "Επειτα δμως, 
δταν είπε, «δέν είμαι ό Χριστός», πάλιν εκείνοι θέλοντες νά 
συγκαλύψουν αυτά πού έσχεδίαζαν «μέσα των, έρχονται εις 
τον Ήλίαν καί τόν προφήτην.
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'Ως δέ εφησε μηδε εκείνων τις είναι, άπορούμενοι λοι
πόν, και το προσωπεΐον ρίψαντες, γυμνή τι/ κεφαλή ιήν δο- 
λεράν αυτών εμφαίνονσι γνώμην, λέγοντες' «27 οϋν δαπτί- 
ζεις, ει συ ούκ εϊ  ό Χριοτός;». Εϊτα, πάλιν ουσκιάσαι βουλό- 

δ μενοι, καί τους άλλους προστιθέασι, τον Ή λίαν, λέγω, καί 
ίον Προφήτην. ’Επειδή γάρ κολακεία οϋκ ϊοχυοαν νποσκε- 
λίοαι, έγκλήματι προσεδόκησαν αυτόν δύνασθαι άναγκάζειν 
δπερ ούκ ην είτιεϊν άλλ’ ούκ ϊσχνσαν.

3Ώ  τής άνοιας! ώ τής αλαζονείας καί τής άκαίρου περι- 
10 εργίας! 9Ατιεοτάλητε μαϋησόμενοι παρ3 αύτοϋ τις ειη καί 

7ΐόθεν, ούχί καί νόμους αϋτω θήσετε; Τοϋτο γάρ πάλιν άναγ- 
καζόντων ην όμολογήοαι εαυτόν Χρίστον. Ά λ λ 3 δμως ονδέ 
νυν άγανακτει, ούδε λέγει τι τοιοϋτον τιρός αυτούς, οϊον 
εϊκός' βΥμείς έμοί διατάττεσθε καί νομοθετείτε; άλλά πολλήν 

15 πάλιν τήν επιείκειαν έπιδείκνυταν «9Ε γώ  μεν.» γάρ, φησί, 
ν.6(χπτίζω εν νδατι' μέσος δε ύμών εστηκεν, ον νμεϊς ούκ 
όιδατε. Ούτός εστίν ό όπίσω μου ερχόμενος, δς εμπροσθέν 
μου γέγονεν, οϋ ονκ είμι άξιος ϊνα λύσω αύτοϋ τον ιμάντα 
του υποδήματος».

20 3. Τ ί  τιρός ταϋτα λοιπιόν άν εχοιεν εϊπεΐν οι 9Ιουδαϊοι;
9Απαραίτητος γάρ κάντεϋθεν ή κατ’ αυτών κατηγορία, ασύγ
γνωστος ή κατάκρισις' αύτοϊ καθ* έαυτών τήν ψήφον έξήνεγ-  
καν. Πώς και ·τίνι ιρόπφ; 9Αξιόπιστον ήγήσαντο είναι τον 
9Ιωάννην, καί όντως αληθή, ώς μη μόνον έτέροις μαρτυροϋν- 

25 τα, άλλά καί αύτφ περί έαυτοϋ λέγοντι πιοτεϋσαι. Όύδέ γάρ 
άν, ει μή ουτω διέκειντο, %πεμψαν άν εΐσόμενοι παρ9 αύτοϋ 
τά περί έαυτοϋ* ϊστε γάρ δτι μόνοις έκείνοις μάλιστα περί 
έαντών λέγουσι πιϋτεύομεν, ους άν άπΔντο)ν άληθεστέρους 
είναι νομίζωμεν.

30 Καί ου τοϋτο μόνον έστί τό άποφράττον αύτών τά στόματα,
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'Όταν δέ είπεν δτι δεν είναι οΰτε κάποιος άπό έκείνους, 
περιελθόντες είς άμηχανίαν και άφου άπέβαλαν τό προσω- 
πείον, άπροκαλύπτως πλέον φανερώνουν την δολίαν σκέ- 
ψιν των και λέγουν «Διατί λοιπόν βαπτίζεις, εάν δέν είσαι 
ό Χριστός;». ’Έπειτα πάλιν, θέλοντες νά την συγκαλύψουν, 
προσθέτουν και τούς άλλους, εννοώ τόν Ήλίαν καί τόν προ
φήτην. Επειδή δηλαδή μέ τήν κολακείαν δέν κατώρθωσαν 
νά του άποσπάσουν αύτό πού ήθελαν, έπερίμεναν δτι μέ έ- 
νοχοποίησιν θά ήμποροϋσαν νά τόν άναγκάσουν νά όμολο- 
γήση αύτό πού δέν ήτο, άλλα δέν τόν κατώρθωσαν.

Πόση άνοησία! Πόση άλαζονεία και ακαιρος περιέρ
γεια! ’Απεστάλητε διά νά μάθετε άπό αύτόν ποϊος είναι και 
άπό πού, όχι και νά τόν θέσετε ύπό κατηγορίαν. Και αύτό 
άποτελεϊ δείγμα δτι τόν ήνάγκαζαν νά όμολογήση δτι είναι 
ό Χριστός. Ά λλ’ δμως οΰτε τώρα αγανακτεί, οΰτε τούς λέ
γει τίποτε τέτοιο, πού θά ήτο φυσικόν* εσείς μέ διατάσσετε 
και νομοθετείτε; ’Αντιθέτως δείχνει και πάλιν μεγάλην επι
είκειαν. «Έγώ μέν», λέγει, «βαπτίζω μέ ύδωρ* εύρίσκεται 
δμως άνάμεσά μας έκεϊνος τόν οποίον σείς δέν γνωρίζετε. 
Αύτός είναι έκεϊνος πού έρχεται ύστερα άπό έμένα, άλλα 
ύπάρχει πριν άπό έμένα. Αύτου δέν είμαι άξιος νά λύσω 
τον ιμάντα τού ύποδήματός του».

3. Τί θά είχαν λοιπόν νά ειποϋν πρός δλα αύτά οι ’Ι 
ουδαίοι; Διότι είναι άπαραίτητος και άπό έδώ ή εναντίον 
των κατηγορία και άσυγχώρητος ή κατάκρισίς των. Οι ϊδιοι 
άλλωστε έξέδωκαν τήν καταδικαστικήν άπόφασιν. Πώς καί 
μέ ποίον τρόπον; Ένόμισαν δτι ό ’Ιωάννης είναι άξιόπιστος 
και τόσον ειλικρινής, ώστε νά τόν πιστεύουν δχι μόνον δταν 
μαρτυρή περί τών άλλων, άλλά καί δταν όμιλή περί του 
έαυτοϋ του. Διότι γνωρίζετε δτι «μόνον εις έκείνους κυρίως 
πιστεύομεν, δταν ομιλούν περί τού έαυτοϋ των, τούς οποίους 
θεωροϋμεν δτι είναι ειλικρινέστεροι δλων.

Και δέν είναι μόνον αύτό πού φράσσει τά στόματά των,
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ά)Λά καί ή γνώμη, μεϋ’ ής πρός αυτόν παρέβαλον' και γάρ 
μετά πολλής έξήλθον τής προϋνμίας πρός αυτόν, ει και ύ
στερον μετεβάλοντο. 'Άπερ άμψότερα δηλών ό Χριστός, ελε- 
γεν' «Εκείνος ήν ό λύχνος ό καιόμενος, και υμείς ήθελήσατε 

5 πρός ώραν άγαλλιασθήναι έν τφ φωτί αϋτοϋ».
Και ή άπόκρισις δέ αύτοϋ πάλιν άξιοπιστότερον αυτόν 

έποίει' «Ό γάρ μή ζητών την δόξαν την εαυτόν», φησίν, «α
ληθής έστιν, και αδικία έν αϋτώ ούκ εστιν». Οϋτος δε ούκ 
έζήτηαεν, άλλ3 έφ 3 ετερον αυτούς παραπέμπει. Και οι άπο- 

10 σταλέντες δέ, τών αξιόπιστων παρ5 αϋτοις και τά πρωτεία έ- 
χόντων, ώοτε μηδαμόθεν αύτοίς είναι καταφυγήν} μηδε παραί- 
τησιν εις την απιστίαν, ήν ήπίύτησαν τφ Χριστώ. Τίνος ^αρ 
ενεκεν ούκ έδέξασθε τά εϊρημένα περί αυτού παρά Ίωάν-  
νου; βΥμείς άπεστάλκατε τούς τά πρωτεία έχοντας* υμείς ή- 

15 ρωτήσατε δι αυτών υμείς ήκούσατε απερ άπεκρίνατο ό Βα
πτιστής. Πάσαν εκείνοι περιεργίαν έπεδείξαντο, πάντα ήρεύ- 
νηοαν, και ους ύπωπτεύετε πάντας είπον και δμως μετά παρ
ρησίας πολλής ώμολόγησε μή είναι μήτε ό Χριστός, μήτε *Η- 
λίας, μήτε ό προφήτης.

20 Και ουδε ένταϋθα εστη, αλλά και έδίδαξε τις εϊη, και 
διελέχθη και περί τής τού οικείου βοαιτίσματος φύσεως δτι 
μικρόν και ευτελές, και υδατος πλέον εχον ούδέν, δεικνύς 
την υπεροχήν τού βαπτίσματος, τού παρά τού Χριστού διδο- 
μένου. Παρήγαγε <5έ ικαί Ήσαιαν τον προφήτην, μαρτυρούντα 

25 άνωθεν και προ πολλού τού χρόνου* και τόν μέν, Κύριον κα
λούντο, τόν δέ, διάκονον αύτοϋ και υπηρέτην όνομάζοντα. Τ ί  
λοιπόν %δει; ούχι πιστεϋσαι τφ μαρτυρηθέντι, και προσκυνή- 
σαι, καί όμολογήσαι θεόν; 'Ότι γάρ ούχι κολακείας ήν ή 
μαρτυρία, άλλ5 αλήθειας, έδείκνυ μεν καί δ τρόπος καί ή 

30 φιλοσοφία τού μαρτυρήσαντ ος. Δ ήλον κάκείθεν τούτο, δτι

9. Ίω. 5, 35.10. Ίω. 7, 18.
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άλλά και ή διάθεσις μέ την όποίαν τον έπλησίασαν. Διότι έ- 
πηγαν πρός αύτόν μέ μεγάλην προθυμίαν, αν και κατόπιν 
ήλλαξαν. Αύτά και τά δύο τά έδήλωσεν ό Χριστός δταν ε- 
λεγεν* «Εκείνος ητο τό λυχνάρι πού εκαιε και σείς ή θελή
σατε νά χαρήτε επ’ ολίγον είς τό φως του»9.

Και ή άπάντησίς του δμως τον εκανε περισσότερον ά- 
ξιόπιστον. «Διότι αύτός πού δεν επιδιώκει τήν ίδικήν του 
δόξαν», λέγει, «είναι ειλικρινής και δεν ύπάρχει ε^ς αύτόν 
άδικία»10. Αύτός δέ δέν έζήτησε δόξαν, άλλά τούς παραπέμ
πει είς άλλον. ’Αλλά και έκείνοι πού άπεστάλησαν ή σαν 
άπό τούς πιο άξιοπίστους μεταξύ αύτών καί άπό εκείνους 
πού είχαν τά πρωτεία, ώστε νά μή ύπάρχη άπό πουθενά είς 
αύτούς καταφύγιον, ούτε δικαιολογία διά τήν άπιστίαν πού 
εδειξαν είς τον Χρίστον. Διατί λοιπόν δέν έδέχθητε δσα εί
πε περί αύτού ό ’Ιωάννης; Εσείς έστείλατε τούς διακεκρι
μένους* εσείς έρωτήσατε δι’ αύτών· εσείς ήκούσατε αύτά 
πού άπεκρίθη ό Βαπτιστής. ’Εκείνοι εδειξαν κάθε περιέρ
γειαν και τά ερεύνησαν δλα και άνέφεραν δλους δσους ύ- 
πωπτεύεσθε. Και δμως μέ πολλήν παρρησίαν ώμολόγησεν 
δτι δέν είναι ούτε ό Χριστός, ούτε ό Ήλίας, ούτε ό Προφήτης.

Και δέν έσταμάτησεν εδώ, άλλά έδίδαξε τί είναι και 
ώμίλησε και διά τήν φύσιν του βαπτίσματός του, δτι είναι 
μικρόν και εύτελές και δέν εχει τίποτε περισσότερον άπό 
τό ύδωρ, διά νά δείξη τήν ύπεροχήν του βαπτίσματός τό ο
ποίον δίδει ό Χριστός. ’Ανέφερε δέ και τον προφήτην Ή- 
σαΐαν, ό οποίος μαρτυρεί άνωθεν και πριν άπό πολύν χρό
νον, καί τον μέν £να τον ονομάζει Κύριον, τον δέ άλλον τον 
ονομάζει διάκονον και ύπηρέτην του. Τί επρεπε νά κάνετε 
λοιπόν; Δέν επρεπε νά πιστεύσετε είς αύτόν πού έμαρτυ- 
ρήθη καί νά τόν προσκυνήσετε καί νά ομολογήσετε δτι εί
ναι Θεός; "Οτι δέ ή μαρτυρία δέν ήτο κολακευτική άλλά 
άληθινή, τό έδειχνε και ό τρόπος άλλά καί ή άκεραιότης 
έκείνου πού έμαρτύρησεν. Αύτό δέ είναι φανερόν καί άπό 
τό γεγονός, δτι κανείς δέν τοποθετεί τόν άλλον πριν άπό
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ούδεις τον πλησίον έαυτού προτίϋησιν, ούδε έξόν αντφ χα- 

ρίσασθαι τιμήν, έτέρω ταύτης παραχωρεΐν έθέλοι, και ταύτα 
τοσαύτης οϋοης.

“Ωστε ούκ αν ονδε 9Ιωάννης μη Θεω όντι τω Χριστφ  
5 ταντης αν έξέστη της μαρτυρίας. ΕΙ γάρ και άφ9 εαντον ταν- 

την, ώς μείζονα οϋσαν τής οϊκείας φύσεως, διεκρούσατο, άλλ9 
ούκ αν έτέρα φύσει πάλιν αύτήν άνέθηκε ταπεινότερα.

{(Μένος δε νμών εστηκεν, ον νμεϊς ούκ οιδατε». Τούτο έϊ-  

πεν, ΰτι εϊκός ην αυτόν και άναμεμίχθαι τω λαω ώς ενα ιών 
10 πολλών, ατε πανταχοϋ το άτυφον και άκόμπαστον διδάσκοντα. 

Εϊδησιν δ& ενταύθα γνώσίν φησι την ακριβή' οϊον, τις έστι, και 

τιόθεν. Το δε «δπίσω μου ερχόμενος» σννεχώς τίθησι, μονονον- 
χϊ λέγων'Μη νομίσητε το παν εν τω έμω κεϊσθαι βαπτίσματί' 
ονκ αν, ει τοντο τέλειον ην, ετερος αν ήλθε μετ έμε πράξεων ε- 

15 τερον αλλά παρασκευή τούτο έστιν εκείνον καί προοδοποίησις. 
Τά δέ ήμέτερα σκιά καί ε ικών άλλον χρη τον την άλήθειαν 
έπιθήσοντα παραγενέσθαι. 'Ώστε αυτό το όπίσω μον έλθεϊν, 
τούτο μάλιστα αύτοϋ όείκννσι το αξίωμα' εϊ γάρ τοντο ην τέ
λειον, ούκ αν δευτέρου έζητεΐτο τόπος. «9Έμπροσθέν μου γε- 

20 γόνε»· τουτέστιν, εντιμότερος, λαμπρότερος. Εϊτα, ινα μη νο- 
μίσωσιν άτώ σνγκρίσεως είναι την υπεροχήν, το άσύγκριτον 
παραοτήσαι θέλων, έπήγαγεν  «Οϋ ούκ εϊμι ικανός λύσαι τον 
Ιμάντα»* τουτέστιν, οϋχ απλώς εμπροσθεν γέγονεν, άλλ9 ού
τως, ώς έμε μηδέ εν τοις έσχάτοις τών τούτου διακόνων ά- 

25 ριθμηθήναι άξιον είναι* τό γάρ υπόδημα λύσαι τής έσχατης 
διακονίας έστι πράγμα.

Εϊ δ& 3Ιωάννης ούκ άξιος τον ιμάντα λύσαι, 9Ιωάννης,
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τόν εαυτόν του, οΰτε δταν ήμπορή νά προσδώση είς τόν έ- 
αυτόν του τιμήν θέλη νά τήν παραχώρηση εις άλλον, καί 
προπαντός δταν είναι τόσον μεγάλη.

Επομένως οΰτε και ό ’Ιωάννης, εάν ό Χριστός δέν ήτο 
θεός, θά έ'καμνεν αύτήν τήν μαρτυρίαν. Έ φ ’ δσον δέ τήν 
άπεποιήθη άπό τόν έαυτόν του επειδή, ήτο άνωτέρα της φύ- 
σεώς του, δέν θά τήν άπέδιδεν είς άλλον άνθρωπον καί μά
λιστα περισσότερον άσημαντον.

«Εύρίσκεται δέ άνάμεσά σας αύτός τόν οποίον σείς δέν 
γνωρίζετε». Αύτό τό είπε διότι ήτο φυσικόν νά £χη άναμιχθη 
μέ τόν λαόν, ωσάν £νας άπό τούς πολλούς, άφοϋ παντού έ- 
δίδασκε τήν ταπεινοφροσύνην και μετριοφροσύνην. "Οταν 
δέ λέγη εϊδησιν έδώ, εννοεί τήν άκριβή γνώσιν, ήτοι ποϊος 
είναι καί άπό που. Τό δέ «όπίσω μου έρχόμενος» τό άναφέ- 
ρει συνεχώς, ώσάν νά λέγη* μή νομίζετε δτι τό παν εύρί- 
σκεται είς τό ίδικόν μου βάπτισμα. Έάν αύτό ήτο τέλειον, 
δέν θά ήρχετο άλλος μετά άπό έμένα διά νά μας δώση άλ
λο. Αύτό είναι προπαρασκευή καί προετοιμασία του δρόμου 
δι’ έκεϊνο. Τά ίδικά μου είναι σκιά καί είκών. Πρέπει νά 
έλθη άλλος γιά νά προσθέση τήν άληθειαν. "Ωστε αύτό τό 
«όπίσω μου έλθεϊν» δείχνει τήν άκριβή θέσιν του. Διότι 
έάν ήτο τέλειον δέν θά ύπηρχε χώρος διά δεύτερον.

«Είναι πριν άπό έμένα», ήτοι είναι περισσότερον έντι
μος καί ένδοξος. ’Έπειτα, διά νά μή νσμίσωμεν δτι ή υπερο
χή του άναφέρεται έν συγκρίσει μέ αύτόν, καί θέλων νά 
παρουσιάση δτι δέν χωρεϊ ούγκρισις μεταξύ των, έπρόσθεσε* 
«Δέν είμαι άξιος νά λύσω τόν ιμάντα του», δηλαδή, 6χι μό
νον είναι άνώτερός μου, άλλά τόσον πολύ ώστε έγώ νά μή 
ήμπορώ νά συγκαταλέγω οΰτε μεταξύ των τελευταίων ύπη- 
ρετών του. Διότι τό νά λύσης τό ύπόδημα ήτο 8ργον του τε
λευταίου ύπηρέτου.

Έάν δέ ό ’Ιωάννης δέν ήτο άξιος νά λύση τόν ιμάντα,
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οϋ μείζων ουδείς έν γεννητοις γυναικών γέγονε, που τάξο- 
μεν ήμεΐς εαυτούς; Ε ι  ό 7ης οικουμένης αντίρροπος, μάλλον 
δε μείζων («ούκ ήν γάρ αυτών», φησίν, «άξιος 6 κόσμος»), 
ούδε έν τοΐς έσχάτοις τών διακονησαμένων εαυτόν καταλέγε- 

5 σθαί φησιν αξιον είναι, τί έρούμεν ήμεις, οί μυρίων γέμον- 
τες κακών, οί τοσοντον άποδέοντες τής αρετής του Ίωάννου, 
δσον ή γή του ούρανοϋ;

4. Ουτος μεν ούν ούδε το λϋοαι τον ιμάντα του υποδήμα
τος αξιον είναι έαντόν λέγει, οί δε τής αλήθειας εχθροί το- 

10 σαύτην έμάνησαν μανίαν, ώς καί του εΐδέναι αύτόν, ώς αύτυς 
οϊδεν εαυτόν, άξιους είναι λέγειν εαυτούς. Τ ί  ταύτης τής 
παραπληξίας χείρον; τί ταύτης τής αλαζονείας μανικώτερον; 
Καλώς τις ελεγε σοφός, δτι «Αρχή ϋπερηφανίας το μή είδέ- 
ναι τον Κύριον». Ούκ αν κατηνέχθη, καί διάβολος γέγονεν 6 

15 διά6ολος, ούκ ών διάβολος πρότερον, ει μή τούτο το νόσημα 
ένόσηοε. Τούτο αύτόν τής παρρησίας έξέβαλεν εκείνης, τούτο 
εις τήν γέενναν επεμψε, τούτο τών κακών αίτιον αύτώ πάν

των έγένετο. *Ικανόν γάρ καί καθ’ εαυτό διαφθειραι πάσαν 
αρετήν ψυχής, καν ελεημοσύνην εύρη, καν ευχήν, καν νη- 

20 στείαν, καν ότιονν* «Το γάρ ύψηλον έν άνθρώποις ακάθαρ

τον», φησί, «παρά Κυρίφ».
, Ούκ άρα πορνεία μόνον, ούδε μοιχεία μολύνειν εϊωϋε  

τούς χρωμένους αύτή, αλλά καί ύπερηφανία, καί πολλφ πλέον 
εκείνων. Διά τί; "Οτι τίορνεία μέν, ει καί άσύγγνωστον κα- 

25 χόν, άλλ9 όμως εχει τις τήν επιθυμίαν είπεϊν, άλαζονεία δέ

11. Λουκά 7, 28 καί Ματθ. 11, 11.
12. Έβρ. 11, 38.
13. Σοφ. Σειράχ, 10, 12.
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ό ’Ιωάννης άπό τον οποίον κανείς μεταξύ εκείνων πού έ- 
γεννήθησαν άπό γυναίκας δεν είναι ανώτερος11, πού θά κα- 
τατάξωμεν τούς έαυτούς μας εμείς; ’Εάν αύτός πού είναι 
ισοδύναμος μέ ολόκληρον την οικουμένην, ή μάλλον άνώ- 
τερος (διότι, δπως λέγει, δλος ό κόσμος δέν ήτο άξιος αύ- 
τών12), λέγη ότι δέν είναι άξιος νά συγκαταλέγεται ούτε 
μεταξύ τών τελευταίων άπό εκείνους πού τόν ύπηρέτησαν, 
ιί θά είπούμεν εμείς οι οποίοι εϊμεθα γεμάτοι μέ μύρια κα
κά, οί οποίοι άπέχομεν τόσον πολύ άπό τή,ν άρετήν του 
Ίωάννου, όσον ή γη άπό τόν ούρανόν;

4. Αύτός μέν λοιπόν λέγει ότι ό εαυτός του δέν είναι 
άξιος νά λύση τόν ιμάντα του ύποδήματος. ’Ενώ οι εχθροί 
τής άληθείας &χουν καταληφθή άπό τόσην μανίαν, ώστε νά 
ίσχυρίζωνται ότι είναι άξιοι και νά τόν γνωρίσουν, όπως ό 
ίδιος γνωρίζει τόν εαυτόν του. Τί είναι χειρότερον άπό αύ- 
ΐήν την παραφροσύνην; Τί είναι περισσότερον μανιακόν 
άπό αύτήν την αλαζονείαν; Καλά ελεγε κάποιος σοφός, ότι 
«άρχή τής ύπηρηφανείας είναι τό νά μη γνωρίζης τόν Κύ
ριον»13. Ό  διάβολος δέν θά έξέπιπτε και δέν θά έγίνετο 
διάβολος, καθόσον δέν ήτο διάβολος άρχικώς, εάν δέν προσ- 
εβάλετο άπό αύτήν τήν άσθένειαν. Αύτή τόν άπεμάκρυνεν 
άπό εκείνην τήν παρρησίαν πού είχεν, αύτή τόν εστειλεν 
εις τήν γέενναν τού πυρός, αύτή εγινεν αιτία όλων τών κα
κών πού τόν εύρηκαν. Διότι είναι Ικανή μόνη της νά κατα- 
στρέψη κάθε άρετήν τής ψυχής, ε’ίτε ελεημοσύνην ε\3ρη, 
ε’ίτε προσευχήν, είτε νηστείαν, εϊ'τε ό,τιδήποτε παρόμοιον. 
Διότι «ή ύψηλσφροσύνη τών άνθρώπων», λέγει, «είναι άκά- 
θαρτος άπέναντι τού Κυρίου».

Επομένως δεν μολύνει μόνον ή πορνεία εκείνους πού 
επιδίδονται είς αυτήν, οΰτε ή μοιχεία, άλλά και ή ύπερη- 
φάνεια και μάλιστα πολύ περισσότερον άπό έκείνας. Διατί; 
Διότι ή μέν πορνεία, μολονότι είναι άσυγχώρητον κακόν, εν 
τούτοις εχει νά προβάλη κανείς ώς δικαιολογίαν τήν έπιθυ-
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ονδε αιτίαν αν εϋροι τινά, ονδε οιανδήποτε πρόφασιν, δι5 ην 

αν τύχοι σκιάς γοϋν συγγνώμης* άλλ5 ονδεν έτερόν έστιν αντη, 
η διαστροφή ψνχής και νόσος χόύλεπωιάιη, ούδαμόΰεν άλλοθεν 
τικτομένη, η έξ άνοιας. Ονδέν γάρ άνοητότερον άλαζόνος άν- 

5 θρώτιον, καν πλοϋτον η περιβεβλη μένος, καν ττολλην κεκτη- 
μένος την ϊξωθεν σοφίαν, καν έν δυναστεία καθεστώς, καν 
οαιαντα τά εν άνθρώποις είναι δοκοϋντα ζηλωτά περιφέρων. 
ΕΙ γάρ ό επί τοΐς όντως καλοϊς άλαζονευόμενος άθλιος καί 
ταλαίπωρος, και πάντων εκείνων νόν μισθόν άτιόλλυσιν, ό 

10 εν τοΐς μηδέν οϋσιν έτναιρόμενος, και διά την σκιάν καί τό 
άνθος τον χόρτου (τοντο γάρ έστιν ή παρούσα δόξα), φνσών 
εαυτόν πώς ούκ άν ε’ίη πάντων καταγελαοτότερος, ταντόν ποι
ων, όπερ αν τις ποιήοειε πτωχός καί πένης, πάντα μέν τόν 
χρόνον λιμφ τηκόμενος, εϊ δε ονμβαίη ποτ& μίαν νύκτα χρηστόν 

15 όναρ ϊδεΐν, διά τοντο γανρούμενος; νΑθλιε καί ταλαίπωρε, 
της ψυχής σοι διαφθειρομένης χαλεπωτάτη νόσφ, και την 
έσχάτην πενόμενος πενίαν, μέγα φρονείς, ότι χρνσον τάλαν
τα %χει τόσα καί τόσα; ότι πλήθος ανδραπόδων; 9Αλλά ταϋτα 
ου σά. Καί εί μη πείθγ] τοΐς έμοϊς ρήμασιν, άπό της πείρας 

20 των 7ΐρθλαβόντων μάνθανε.
’Εάν δ& ουτω μεθν^ς, ώς μήτε εκ των έτέροις σνμβαινόν- 

των ταντα παιδεύεσθαι, μικρόν άνάμεινον, καϊ εϊσχ\ διά των 
εις σέ σνμβαΐνομένων ότι σοι τούτων όφελος ονδέν, 0τε ψν- 
χορραγών, καί ούδ& ώρας μιας, μηδh ροπής βραχείας κν- 

25 ριος ών, οκών εις τους παρόντας αυτά καταλείψεις, καί τού
τους πολλάκις, οΰς ονκ έθέλεις. Πολλοί γάρ ονδε έπισκήψαι
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μίαν. Ένψ ή άλαζονεία δέν ήμπορεί νά εύρη οΰτε κάποιαν 
δικαιολογίαν, ούτε οίανδήποτε πρόφασιν, διά την όποίαν θά 
ήμπορούσε νά έπιτύχη κάποιας σκιώδους συγγνώμης. Ά λ 
λα αύτή δέν είναι τίποτε άλλο παρά διαστροφή της ψυχής 
καί πολύ βαρεία νόσος, πού δέν γενναται άπό πουθενά άλ
λου, παρά ιμόνον άπό μωρίαν. Διότι δέν ύπάρχει πιό άνόη- 
τον πραγμα άπό τόν άνθρωπον τόν άλαζόνα, ε’ίτε είναι περι
τριγυρισμένος άπό πλούτον, εϊτε κατέχει πολλήν κοσμική ν 
σοφίαν, εϊτε εύρίσκεται είς τήν έξουσίαν, εϊτε £χει δλα έ- 
κείνα πού θεωρούνται άπό τούς άνθρώπους άξιοζήλευτα.

Διότι, εάν εκείνος πού καυχαται διά ύπαρκτά άγαθά 
χαρακτηρίζεται άθλιος και ταλαίπωρος και χάνει δλων ε
κείνων των άγαθών τήν άνταμοιβήν, εκείνος πού έπαίρεται 
διά πράγματα άνύπαρκτα και φουσκώνει διά τήν σκιάν και 
τό άνθος του χορταριού (διότι τέτοια είναι ή δόξα τού κό
σμου αύτού) , πως δέν θά είναι πιό καταγέλαστος άπό δλους, 
άφοΰ κάνη αύτό πού θά έκανεν £νας πτωχός καί ενδεής ό 
οποίος εις δλην του μέν τήν ζωήν λυώνει άπό τήν πείναν, 
δταν δέ συμβή κάποιαν νύκτα νά ίδη εύχάριστον δνειρον, 
καυχαται δι9 αύτό; ’Άθλιε και ταλαίπωρε, ένψ ή ψυχή σου 
καταστρέφεται άπό βαρυτάτην νόσον και έχεις φθάσει είς 
τελείαν ένδειαν, καυχασαι δτι έχεις τόσα και τόσα τάλαντα 
χρυσού; 'Ότι έχεις πλήθος δούλων; Αύτά δμως δέν είναι 
ίδικά σου. Και αν δέν πείθεσαι εις τά ίδικά μου λόγια, μάθε 
το άπό τήν πείραν έκείνων πού ύπηρξαν πριν άπό σέ.

Έάν δέ είσαι τόσον πολύ μεθυσμένος, ώστε νά μή δι
δάσκεσαι ούτε άπό δσα συμβαίνουν εις άλλους, περίμενε ο
λίγον και θά μάθης μέ δσα θά σου συμβούν, δπ δέν θά έχης 
κανένα δφελος άπό αύτά, δταν, καθώς θά ψυχορραγης καί 
δέν θά έχης εις τήν διάθεσίν σου ούτε μίαν ώραν, ούτε 
μίαν μικράν στιγμήν, άθελά σου θά τά έγκαταλείψης είς 
τούς παρευρισκομένους καί μάλιστα πολλάκις είς αύτούς 
πού δέν θά θέλης. Διότι πολλοί δέν είχαν τήν εύκαιρίαν ού-
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περί αυτών συνεχωρήϋτ)σαν, άλλ5 άπήλΰον ά&ρόον, βουλόμε- 
νοι μεν αυτών άπολαύειν, ου ουγχωρούμενοι δε, άλλα έλκό- 
μενοι, και έτέροις αυτών έξιστάμενοι, και μετά βίας παρα- 
χωροϋντες οϊς ούκ έβούλοντο.

5 'Όπερ ινα μη πά&ωμεν, εντεύθεν ήδη έρρωμένοι και ν- 
γιαίνοντες διαπ&μψώμεϋα αυτά πρός την πόλιν την ήμετέραν. 
Ουτω γάρ αυτών άπολαυσαι δυνησόμεΰα μόνον, έτέρως δε 
ούδαμώς* ούτως εις άσυλον και ασφαλή τόπον αυτά άποΰησό- 
μεϋ'α* ου γάρ εοτιν, ούκ εοτιν ούδεν έκει τών δυναμένων αυτά 

10 άφελέσ&αι, ούκ &στι ΰάνατος, ούκ ειοιν άληΰεις διαΰήκαι, 
ούκ εισι διάδοχοι κλήρων, ού συκοφαντίαι και έπιβουλαί, αλλά 
τον άπελϋ'όντα έντεύϋεν πολλά έπιφερόμενον διά παντός ε- 
στιν αύτά καρπούσΰαι.

Τις  ούν ούτως άθλιος, ώς μη ϋ'ελήσαι τοϊς χρήμασιν έν- 
15 τρυφάν τ οϊς εαυτού διόλου; Μετακομίσωμεν τοίνυν ημών τον 

πλούτον, και μεταύ'ώμεν έκεισε. Ούκ δνοτν ήμϊν δεήσει, και 
καμήλων, και οχημάτων, ούδε πλοίων πρός την τοιαύτην με- 
τάϋεσιν και γάρ καί ταύτης ημάς τής δυσκολίας άπήλλαξεν 
ό θεός* αλλά πενήτων ήμιν δεϊ μόνον, τών χωλών, τών ά- 

20 ναπήρων, τών αρρώστων. Αύτο'ι την τοιαύτην εΙοιν έγκεχει-  
ρισμένοι μετάΰ'εσιν ούτοι τά χρήματα παραπέμπουοιν εις τον 
ούρανόν, ούτοι τους τών τοιούτων χρημάτων κυρίους εις την 
τών αιωνίων αγαθών κληρονομιάν εϊσάγουσιν ής γένοιτο 
πάντας ημάς επιτυχεϊν, χάρηι και φιλανθρωπία τού Κυρίου 

25 ημών Ίησοΰ Χριστού, δι9 ού καί ρεΰ* ού τω Πατρί ή δόξα, 
άμα τφ άγίφ  Πνεύματι, νυν καί αεί, καί εις τούς αιώνας 
τών αιώνων. 9Αμήν.
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ϋ£ νά άφήσουν παραγγελίαν δι* αυτά, άλλα έφυγαν ξαφνι
κά, θέλοντες μέν νά τά άπολαύσουν, μή έχοντες δμως πλέον 
χρόνον, έ'φυγαν συρόμενοι, άφου έγκατέλειπαν αύτά είς 
άλλους και τά παρεχώρου ν διά της βίας είς έκείνους πού 
δεν ήθελαν.

Διά νά μή πάθωμεν αυτό και εμείς, άπό έδώ άκόμη, δυ
νατοί και ύγιεϊς, άς τά άποστείλωμεν εις τήν ίδικήν μας 
πόλιν. Διότι μόνον έτσι θά ήμπορέσωμεν νά τά άπολαύσω- 
μεν, καί δχι κατ’ άλλον τρόπον. "Έτσι θά τά άποθέσωμεν είς 
τόπον άπαραβίαστον και άσφαλη. Διότι έκεϊ δέν ύπόρχει 
άπολύτως τίποτε άπό αύτά πού ήμπορουν νά τά άφαιρέσουν. 
Δέν ύπάρχει θάνατος, δέν ύπάρχουν άληθιναί διαθηκαι, δέν 
ύπάρχουν κληρονόμοι, ούτε συκοφαντίαι και έπιβουλαί* άλ- 
λά έκείνος πού φεύγει, άφού καταθέση άπό έδώ πολλά, 
ήμπορεί νά τά καρπούται αιωνίως.

Ποϊος λοιπόν είναι τόσον άθλιος ό οποίος νά μή θέλη 
νά άπολαμβάνη τά χρήματά του διαπαντός; ’Ά ς τον ιμετακο- 
μίσωμεν λοιπόν τον πλούτον μας και άς τον μεταφέρωμεν 
έκεϊ. Δέν θά μας χρειαοθσϋν ούτε όνοι, ούτε κάμηλοι, ούτε 
οχήματα, ούτε πλοία δι’ αύτήν τήν μεταφοράν. Διότι και 
άπό αύτήν τήν δυσκολίαν μας άπήλλαξεν ό θεός. Μας 
χρειάζονται μόνον πτωχοί, οι χωλοί, οι άνάπηροι, οι άρρω
στοι. Είς αύτούς έχει άνατεθη ή μεταφορά αύτή. Αύτσι 
στέλλουν τά χρήματά μας είς τον ούρανόν. Αύτοι εισάγουν 
τούς κυρίους αύτών των χρημάτων είς τήν κληρονομιάν των 
αιωνίων αγαθών, τήν οποία ν εϊ'θε νά έπιτύχωμεν δλοι έμεϊς 
μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου μας Ιησού 
Χριστού, διά τού οποίου και μαζί μέ τόν οποίον ανήκει ή 
δόξα είς τόν Πατέρα και τό άγιον Πνεύμα, τώρα και πάντο
τε καί αιωνίως. Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΖ'
Ίω . 1, 28.

Ταντα έγένετο εν Βηθανία πέραν τον Ίορδάνον, δπον 
ήν Ιωάννης βαπτίζων. Τή επαύριον βλέπει 6 3Ιωάννης τον 

5 Ίηοονν ερχόμενον πρός αυτόν, και λέγε ι · 3Ίδε  ό αμνός τον 
Θεον, ό αίρων την αμαρτίαν του κόσμου».

1. Μέγα άγαμον παρρησία και το έλενθεροστομείν, και 
πάντα δεύτερα τίθεσθαι τής ομολογίας, τής εις τόν Χ ρι-  
οτόν οΰτω μέγα καί θανμαστόν, ώς τόν Υιόν τον Θεον τόν 

10 Μονογενή, τόν τοιοϋτον άνακηρύττειν έπι τον Πατρός, καί- 
τοι γε ονκ ϊση ή άντίδοοις. Σ ν  μέν γάρ ομολογείς έπι τής 
γής, αύτός δέ ομολογεί εν τοις ονρανοΐς, και σν μέν, αν
θρώπων παρόντων, αντός δέ έπι τον Πατρός και των άγ-  
γέλο>ν απάντων. Τοιοϋτος ό ’Ιωάννης ήν, ου πλήθος, ου 

15 δόξαν, οϋκ άλλο ουδέν των ανθρωπίνων νφορώμενος, άλλα 
ταντα πάντα καταπατών, καί μετά τής τιροσηκονσης έλενθε- 
ρίας τά περί τον Χρίστον πασιν άνακηρνττων. Διά  γάρ τοντο 
καί τόν τόπον έπισημαίνεται ό Εναγγελιστής, ϊνα τήν παρ
ρησίαν δείξΐ] τον μεγαλοφώνον κήρνκος. Ον γάρ εν οικί(£, 

20 ονδέ έν γωνία, ουδέ εν έρημία, αλλά, τόν Ίορδάνην κατα- 
λαβών έν μέσφ τω πλήθει, παρόντων άπάντων των νπ αύ- 
τοϋ δαπτιζομένων, (βαπτίζοντι γάρ έπέστησαν οι ’Ιουδαίοι), 
την θαυμαστήν εκείνην άνεκήρνξεν ομολογίαν τιερϊ τον Χ ρ ί
στον, τήν των υψηλών καί μεγάλων καί άτιορρήτων γέμονσαν 

25 δογμάτων, καϊ ώς οϋκ εϊη ικανός λνσαι τόν ιμάντα τον ν- 
ποδήματος αύτσυ.

Π ώς οϋν τοντο πονεί; 9Επάγων καί λ έ γ ω ν  «Ταντα έ-
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«Αύτά συνέβησαν είς τήν Βηθανίαν πέραν άπό τόν 
9Ιορδάνην, δπου έβάπτιζεν ό ’Ιωάννης. Την έπομένην βλέ
πει τόν ’Ιησού ν νά έρχεται πρός αύτόν καί λέγει* νά ό 
5Αμνός του Θεού πού σηκώνει τήν άμαρτίαν του κόσμου».

1. Είναι μέγα άγαθόν ή παρρησία και ή ειλικρίνεια και 
τό νά θέτη κανείς τά πάντα είς δευτέραν μοίραν μπροστά 
είς την ομολογίαν του Χρίστου. Είναι τόσον πολύ μεγάλο 
και θαυμαστόν, ώστε αύτόν νά τόν όμολογή ό μονογενής 
Υιός του θεου είς τόν Πατέρα του, άν καί ή άνταπόδοσις 
δέν είναι ϊση. Διότι συ μέν ομολογείς είς τήν γην, ένψ αύ- 
τός ομολογεί είς τούς ούρανούς. Και συ μέν ομολογείς με
ταξύ άνθρώπων οι οποίοι είναι παρόντες, ένψ αύτός είς τόν 
Πατέρα καί είς δλους τούς άγγέλους.

Τέτοιος ήτο και ό ’Ιωάννης. Δέν έλογάριασεν ούτε τό 
πλήθος, ούτε τήν δόξαν, ούτε τίποτε άλλο άνθρώπινον, άλ- 
λά δλα αύτά τά κατεπάτησε και μέ τήν άνάλογον παρρησίαν 
διεκήρυξεν είς δλους τά σχετικά μέ τόν Χριστόν. Δι9 αύτό 
άλλωστε ό εύαγγελιστής σημειώνει και τόν τόπον, διά νά 
δείξη τό θάρρος του μεγαλοφώνου κήρυκος. Διότι τήν θαυ- 
μασίαν έκείνην ομολογίαν του περί τού Χρίστου, ή οποία 
ήτο γεμάτη άπό ύψηλά καί μεγάλα καί άπόρρητα νοήματα, 
καί τό δτι δέν ήτο άξιος νά λύση τόν ιμάντα τού ύποδήμα- 
τός του, δέν τά έκαμε μέσα είς οικίαν, ούτε είς καμμίαν 
γωνίαν, ούτε είς έρημον μέρος, αλλά άφοϋ έγκατεστάθη είς 
τόν 9 Ιορδάνη ν, μέσα εις τό πλήθος καί ένψ ήσαν παρόντες 
δλοι δσοι έβαπτίζοντο άπό αύτόν (διότι οι ’Ιουδαίοι ήλθαν 
καθώς έβάπτιζεν).

Πώς λοιπόν τό κάμνει αύτό; Προσθέτων καί λέγων*
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γένι ο εν Βηθανία» .  " Ο σ α  δε των αντιγράφων άκριβέστε- 
ρον έχε ι ,  «έν Βηθαδα ρ α » ,  φησίν' ή γάρ Βηϋανία ονχί πέ
ραν τον Ίορδάνον, ονύε επί τής έρημον ήν, άλλ3 εγγύς πον 
των 9Ιεροσολύμων .  Τονς δε τόπους καί δι3 έτέραν αιτίαν 

5 έπισημαίνεται. 3Επειδη γάρ πράγματα ον παλαιά διηγεϊσθαι 
εμελλεν, αλλά προ μικρον ονμδάντα τον χρόνου, τονς π α 
ρ ό δ ι α ς  καί θεωμένονς μάρτυρας ποιείται των λεγομένων, 
καί απόδειξιν καί omo των τόπων παρέχεται.

Θαρρών γάρ δτι ούδεν  π α ρ 9 εαυτού προσετίθει τοίς λε- 
1 0  γομένοις, άλλα τά δντα απλώς άπαντα μετά αλήθειας εξη

γείτο, την άπό τών τόπων μαρτνρίαν παραλαμϋάνει, άπό- 
δειξιν, δπερ εψην, ον την τνχονσαν τής άληθείας έοομένην.

αΤή έπαύριον βλέπει τον Ίησονν ερχόμενον πρός αυτόν, 
καί λέγε ι’ 3/Ιδε ό αμνός τον Θεοϋ, ό α3ίρων την άμαρτίαν 

15 τον κόσμον» .  Διενείμαντο τονς καιρονς οι Εναγγελισταί* 
καί ό μεν Ματθαίος, τονς πρίν ή δεθήναι τον Βαπτιστήν 
3Ιωάννην χρόνονς έπιτεμών, έπείγεται πρός τονς εξής, ό 
δε Εναγγελιστης 3Ιωάννης ον μόνον ονικ  έπιτέμνει, αλλά 
τοντοις μάλιστα καί ενδιατρίβει.

2 0  Κάκείνος μεν μετά νό έλθείν τον 3Ιηαονν άπό τής έρη
μον, τά μεταξν σιωπήσας, οΐον, δσα ό 3Ιωάννης έφθέγξατο, 
δσα οι 3Ιονδαΐοι άποστείλαντες έλεγον, καί τά άλλα πάντα 
σνντεμών,, μετεπήδησεν ευθέως επί τό δεομωτήριον,  « V I -  
κούσας» γάρ, φησίν ,  « ό  3Ιησονς δτι παρεδόθη Ιωάννης, ave- 

2 0  χώρησεν έκείθεν» .  Ό  δε 3Ιωάννης ονχ όντως, αλλά την μεν 
εις την έρημον οδόν άπεσιώπησεν, άτε νπό τον Ματθαίον 
λεχθείσαν, τά δέ μετά την κάθοδον, την από τον δρονς γ ε -  
νομένην, διηγείται, καί, πολλά διελθών} τότε έπάγει * «Ονπω 
γάρ ην βεβλημένος ό 3Ιωάννης εις την φνλ.ακήν».

8 0  Καί τίνος ένεκεν, φησί, ννν παραγίνεται πρός αύτόν

1. Ματθ. 14, 13.
2. Ί ω . 3, 24.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΖ' 753

«αυτά συνέδησαν είς την Βηθανίαν». Τά άκριβέστερα άντί- 
γραφα μάλιστα γράφουν «είς τήν Βηθαβαρα», διότι ή Βη- 
θανία δέν εύρίσκετο πέρα άπό τον Ίορδάνην, οΰτε εις τήν 
’Έρημον, άλλα κάπου κοντά εις τά Ιεροσόλυμα. Τούς τό
πους μάλιστα τούς ύπογραμμίζει και δι’ άλλον λόγον. Ε 
πειδή έπρόκειτο νά διηγηθη πράγματα δχι παλαιά, άλλά πού 
συνέβησαν πριν άπό ολίγον χρόνον, αύτούς πού ήσαν πα- 
ρόντες και τά είδαν τούς κάμνει μάρτυρας των δσων λέγει 
και προβάλλει και τή,ν άπόδειξιν των τόπων. Επειδή έστη- 
ρίζετο εις τό γεγονός δτι δέν προσέθετε τίποτε άπό τον εαυ
τόν του είς δσα ελεγεν, άλλ3 άπλώς εξέθετε δλα τά γεγο
νότα μέ ειλικρίνειαν, χρησιμοποιεί τήν μαρτυρίαν των τό
πων, δπως είπα, ή οποία θά γίνη σημαντική άπόδειξις τής 
άληθείας.

«Τήν επομένην βλέπει τόν Ίησοΰν νά έρχεται πρός 
αύτόν και λέγει* νά ό Αμνός του θεού, ό όποιος σηκώνει 
τήν άμαρτίαν του κόσμου». Έμοίρασαν τούς καιρούς οι εύ- 
αγγελισταί* και ό μέν Ματθαίος, άφου παραλείπει τούς χρό
νους πρίν νά συλληφθή ό Ιωάννης ό Βαπτιστής, βιάζεται 
νά διηγηθη τούς μετέπειτα. Ό  δέ ευαγγελιστής Ιωάννης 
δχι μόνον δέν τούς άνακόπτει, άλλά άντιθέτως επιμένει πε
ρισσότερον είς αύτούς.

Και εκείνος μέν μετά τήν έπιστροφήν του ’Ιησού άπό 
τήν έρημον, άφού παρεσιώπησε τά ενδιάμεσα, ήτοι δλα δσα 
άναφέρει ό ’Ιωάννης, δσα έστειλαν και είπαν οι ’Ιουδαϊοα, 
και άφου περιέκοψεν δλα τά άλλα, μετεπήδησεν άμέσως είς 
τό δεσμωτήριον. Διότι λέγει· «'Όταν ό 5Ιησούς ήκουσεν δτι 
ό ’Ιωάννης παρεδόθη άνεχώρησεν άπό εκεί»1. Ό  δέ Ιω άν
νης δέν κάμνει ετσι, άλλά άφου άπεσιώπησε τήν μετάβα- 
σιν του ’Ιησού είς τήν έρημον, καθόσον είχεν άναφερθή άπό 
τόν Ματθαίον, διηγείται τά μετά τήν κάθοδόν του άπό τό 
δρος συμβάντα και άφου άναφέρει πολλά, προσθέτει* «δέν 
είχεν άκόμη κλεισθή ό ’Ιωάννης είς τήν φυλακήν»2.

Καί άναφέρει διατί Έρχεται πρός αύτόν ό ’Ιησούς, καί
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ό Ίησοϋς, και ούχ άπαξ, αλλά καί δεύτερον τούτο ποιεί; Ό  
μέν γάρ Ματθαίος άναγκαίαν αυτού την παρουσίαν γεγενή-  
σθαι λέγει διά το άάπτιομα, διό τούτο δεικνυς καί ό Ίησονς  
έπάγει ,  και λέγει,  δτι αΟϋτω πρέτιον έστιν ήμιν πλήρωσαι 

5  πάσαν δικαιοσύνην»,  ο  δέ  9Ιωάννης και πάλιν αύτόν παρα- 
γεγονέναι δείκνυσι μετά τό βάπτισμα, και τούτο εντεύθεν έ- 
δήλωσε, λ έ γ ω ν  « Ε γ ώ  τε&έαμαι τό Πνεύμα καταβαϊνον ώ- 
σεϊ περιστεράν έξ ούρανού, και έμεινεν έπ αύτόν».

Τίνος οϋν ενεκεν παραγίνεται τιρος τον 3Ιωάννην; Ον- 
1 0  <5έ γάρ άπλώς ήλθεν ,  αλλά πρός αύτόν έτιορεύτο. α Ερχό

μενον» γάρ, φησί,  «πρός αυτόν, βλέπει αύτόν». Τίνος συν 
ενεκεν ηρχετο; 3Επειδή αύτός αύτόν έβάπτισε μετά πολλών, 
ώστε μηδένα ντνοπτεύειν οτι από τής αύτής αιτίας, άφ3 ής 
και oi άλλοι, πρός τον 3Ιωάννην ήπείγετο, οϊον ώς άμαρτή- 

15 ματα έξομολογησόμενος, καί εις μετάνοιαν λονσόμενος έν 
τφ ποταμφ. Διά τούτο παραγίνεται, διδούς άμα και τφ  9Ι ω 
άννη ταύτην τιάλιν διορθώσασθαι την υπόνοιαν και γάρ τφ  
εϊπεΐν  «’Ίδε  ό άμνός τού Θεού, ό αϊρων την αμαρτίαν τον 
κόσμου», πάσαν ταύτην άναιρει τήν υποψίαν.

2 0  Ό  τοίνυν ούτω καθαρός ώς και τά έτέρων άμαρτήμαια 
άπολύεσθαι δύνασθαι ,  όνδηλον δτι ούχ ώοτε έξομολογήσασθαι 
άμαρτήματα παραγίνεται, άλλ9 ώστε δούναι άφορμήν έκείνφ  
τφ θαυμαστφ κήρυκι, και δευτέρα φωνή τοΐς τά πρότερα 
άκηκοόσιν άκριβέστερον ένθεϊναι τά ειρημένα και προσθει- 

25 ναι ετερα πάλιν.
Τό δέ «ίδε» εϊρηται, διά τό πολλούς πολλάκις έπι- 

ζητεΐν αύτόν άντό των ειρημένοαν και άτιό μακρού 
τού χρόνου. Διά τούτο παρόντα δείκνυοιν αύτόν οϋτος, καί 
λέγε ι · «Ίδε» δφ,ών οτι οϋτός έστιν ό πάλαι ζητούμενος' 
οϋτος ό άμνός. 9Αμνόν δέ αύτόν καλει, τής προφητείας άνα- 

30 μιμνήσκων Ιουδαίους τής Ίΐσαιου και τής σκιάς τής κατά 
τόν Μωυσέα, ϊν3 από τού τύπου μάλλον αύτους προσαγάγηται 
πρός την αλήθειαν. 9Εκείνος μεν οϋν 6 άμνός ούδενός καθά-

3. Ματθ. 3, 15.
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μάλιστα όχι μίαν μόνον φοράν, άλλα διά δευτέραν φοράν. 
Διότι ό μέν Ματθαίος λέγει δτι ή παρουσία του Χρίστου έ- 
κεϊ ήτο άναγκαία διά τήν βάπτισιν* διά τούτο και ό ’Ιησούς 
βεβαιών αύτό λέγει* δτι «έτσι πρέπει είς ήμας νά έκτελέσω- 
μεν κάθε έντολήν»3. Ό  Ιωάννης δμως παρουσιάζει αύτόν 
νά έρχεται καί μετά τήν βάπτισιν, καί αύτό τό δηλώνει δταν 
λέγη* «Έγώ έχω ίδεϊ τό άγιον Πνεύμα νά κατεβαίνη ωσάν 
περιστερά και νά μένη έπάνω του».

Διατί λοιπόν ερχεται πρός τόν Ίωάννην; Διότι δέν 
ήλθεν πλώς, άλλά έπήγεν εις αύτόν. Διότι λέγει* «τόν 
βλέπει νά έρχεται πρός αύτόν. Διατί λοιπόν ήλθεν; Επειδή 
αύτός τόν έβάπτισε μαζί μέ πολλούς άλλους, διά νά μή ύ- 
ποψιασθουν δτι έπήγαινε διά τόν ϊδιον λόγον διά τόν όποιον 
έπήγαιναν καί οι άλλοι πρός τόν Ίωάννην, ήτοι διά νά έξο- 
μολογηθη τάς άμαρτίας του και μετανοημένος νά λουσθη εις 
τόν ποταμόν. Δι9 αύτό ερχεται, διά νά δώση είς τόν Ίω άν
νην τήν εύκαιρίαν νά διόρθωση πάλιν αύτήν τήν ύπόνοιαν. 
Διότι μέ τό* «Νά ό Αμνός του θεοϋ πού σηκώνει τήν αμαρ
τίαν του κόσμου», εξαλείφει κάθε παρομοίαν υποψίαν.

Αύτός λοιπόν ό όποιος ήτο τόσον καθαρός, ώστε νά συγ- 
χωρή και τών άλλων τάς άμαρτίας, είναι φανερόν δτι δέν 
ερχεται διά νά έξομολογηθη τάς άμαρτίας του, άλλά διά νά 
δώση αφορμήν εις έκεϊνον τόν θαυμάσιον κήρυκα καί μέ 
δευτέραν ομιλίαν νά βάλη εις τά αύτιά έκείνων πού είχαν 
άκούσει τά προηγούμενα μέ περισσοτέραν άκρίβειαν δσα 
είχαν λεχθή καί νά προσθέση καί άλλα.

Τό δέ «ϊδε» έλέχθη επειδή πολλάκις πολλοί τό επιζη
τούσαν άπό δσα έλεγε καί πριν άπό πολύν χρόνον. Δι3 αύ
τό τώρα πού είναι παρών τόν δείχνει και λέγει «ϊδε», έν- 
νοών δτι αύτός είναι έκεϊνος πού άναζητεϊται άπό πολύ 
παλαιό. Αύτός ό άμνός. Τόν όνομάζει δέ άμνόν ύπενθυμί- 
ζων είς τούς Ιουδαίους τήν προφητείαν του Ήσαΐα καί τήν 
προτύπωσιν τού Μωϋσέως, διά νά τούς όδηγήση άπό τόν τύ
πον πρός τήν άλήθειαν. Εκείνος μέν λοιπόν ό άμνός δέν
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παξ αμαρτίαν ελαβεν ,  οϋτος δε τής οικουμένης άπάσης' κιν

δυνεύονταν γάρ αντην άπολέσθαι, ταχέως αντην άπήλλαξε 
τής οργής τον Θεού. αΟντος ήν περί οϋ ειπον' Ό  όπίσω μου 
ερχόμενος εμπροσθέν μον γέγονεν » .

5  2. Ό ρας κάντανθα πώς το εμπροσθεν ερμηνεύει; είπών 
γάρ αμνόν, και ότι αίρει την αμαρτίαν τον κόομου, τότε φη* 
οιν οτι «εμπροσθέν μον γέγονε » ,  δηλών ότι τούτό έστι το 
«έμπροσθεν», τό τάς αμαρτίας λαβεϊν τον κόσμον, τό βαπτί- 
σαι εν Πνεύματι άγίω .. *Η μεν γάρ έμή παρονσία πλέον ού- 

1 0  δεν είχε τον κηρϋξαι τον κοινόν τής οικουμένης ενεργέτην, 

και τό τον ϋδατος δάπτισμα παρασχεΐν, ή δε τούτον, τό κα

θαροί πάντας ανθρώπους και χαρίσασθαι τον Παρακλήττου 
την ενέργειαν. Οϋτος «εμπροσθέν μον γέγονε » *  τοντέστιν, 
έδείχθη μον λαμπρότερος, «οτι πρώτος μον ήν». Αισχννέ-  

1 5  σθωσαν οι Παύλον τον Σαμοσαιέως την μανίαν διαδεξάμε- 

νοι, πρός οντω φανεράν αλήθειαν άνθιστάμενοι.
«Κάγώ ονκ ήδειν ανιόν».  *Ό ρ α  πώς άνύποππον ενταύθα 

την μαρτυρίαν εργάζεται, δεικννς αντην ονκ ανθρώπινης 
ουσαν φιλίας , ,  άλλ9 έξ άποκαλύψεως θείας γεγενημένην’ 

2 0  «Ονκ ήδειν γάρ αυτόν εγώ», φησί. Π ώ ς οϋν άν είης αξιόπι
στος μάρτνς; πώς δε άν και ετέρους διδάξαις, αντός άγνο- 
ών; Ονκ ε ΐπεν  Ονιχ  οιδα αυτόν, άλλ9 «ονκ ήδειν αϋ'τόν» ·  
ώστε τα ύ τ τβ  μάλιστα αξιόπιστος άν γένοίτο. Π ώ ς γάρ άν ε- 
χαρίσατο τώ άγνοονμένφ;

25 «Ά λλ3 ίνα φανεραϊθή τώ Ισραήλ, διά τούτο ήλθον βαπτί- 
ζων εν ϋδατι». Ον τοίννν αννός βαπτίσματος έδειτο, ονδε 

άλλην τινά αιτίαν εϊχεν εκείνο τό λοντρόν, ή τό προοδοποιή-  
σαι τή εις Χρίστον πίστει τοϊς λοιποϊς άπασιν. Ου γάρ εΐπεν · 
'Ίνα καθάρω τονς βαπτιζαμένονς, ον& *Ίνα  απαλλάξω άμαρ-
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άνέλαβε ποτέ κανενός την άμαρτίαν* ενώ αύτός ολοκλήρου 
τής οικουμένης. Διότι ένώ έκινδύνευε νά καταστροφή, τή,ν 
άπήλλαξε γρήγορα από τήν οργήν του θεοϋ. «Αυτός είναι 
εκείνος περί του οποίου είπα· αύτός πού έρχεται μετά άπό 
εμένα, είναι άνώτερός μου».

2. Βλέπεις και εδώ πώς ερμηνεύει τό προηγούμενον; 
Άφοϋ είπεν δτι είναι άμνός και δτι σηκώνει τήν άμαρτίαν 
τού κόσμου, τότε λέγει δτι «είναι άνώτερός μου», δηλών δτι 
τό «έ'μπροσθεν» αύτό σημαίνει δτι θά άναλάβη τάς αμαρτίας 
του κόσμου, δτι θά βαπτίση με Πνεύμα άγιον. Ή  μέν ίδική 
μου παρουσία δέν άπέβλεπεν εις τίποτε περισσότερον άπό 
τού νά διακήρυξή τόν κοινόν εύεργέτην τής οικουμένης 
καί νά παράσχη τό βάπτισμα τού ύδατος. Ένω ή παρουσία 
αύτοΰ νά καθαρίση δλους τούς άνθρώπους και νά χαρίση 
τήν ένέργειαν του Παρακλήτου. Αύτός «έμπροσθεν μου 
γέγονεν»· ήτοι, άπεδείχθη άνώτερός μου, «διότι ύπήρχε 
πριν άπό εμένα». Ά ς  έντρέπιονται δσοι άπεδέχθησαν τήν 
μανίαν τού Παύλου τού Σαμοσατέως, έναντιούμενοι πρός 
άλήθειαν τόσον φανεράν.

«Και εγώ δέν τό έγνώριζα». Κύτταξε πώς κάνει εδώ 
τήν μαρτυρίαν του άνύποπτον, δεικνύων δτι δέν όφείλεται 
εις άνθρωπίνην φιλίαν, άλλ’ δτι εγινεν άπό θείαν άποκάλυ- 
ψιν. Διότι λέγει* «δέν τόν έγνώριζα εγώ». Τότε δμως πώς 
είσαι μάρτυς άξιόπιστος; Και πώς θά διδάξης τούς άλλους, 
άφοϋ σύ άγνοεϊς; Δέν είπε 'δέν τόν γνωρίζω5, άλλα «δέν 
τόν έγνώριζα», διά νά γίνη άκριβώς διά τοϋτο περισσότερον 
άξιόπιστος. Διότι πώς θά ήμποροϋσε νά χαρισθη είς αύτόν 
Πού ήγνόει;

«’Αλλά διά νά γίνη φανερός είς τόν Ίσραηλιτικόν λαόν 
διά τοϋτο ήλθα εγώ και βαπτίζω μέ υδωρ». Δέν έχρειάζετο 
λοιπόν αύτός βάπτισμα, ούτε είχεν άλλον λόγον εκείνο τό 
λουτρόν, παρά νά προετοιμάση είς δλους τούς άλλους τήν 
πίστιν είς τον Χριστόν. Διότι δέν είπε, διά νά καθαρίσω αύ- 
τούς πού βαπτίζονται, ούτε, ήλθα και βαπτίζω διά νά τούς
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τημάτων ήλθον βαπιίζων, άλλ9 «Ίνα  φανερωθfj τω ’Ισραήλ». 
Τ ί  γάρ, εϊπέ μοι, τον βαπτίσματος χωρίς ονκ ένήν κ-ηρϋξσι, 
και έπαγαγέσθαι τους όχλους; Ά λλα  ραδίως ούτως ούδα- 
μώς. Ουδέ γάρ αν ουτω ουνέδραμον απαντες, εϊ βαπτίσμα- 

δ τος χωρίς ί ο  κήρυγμα έγένετο* ονκ αν έμαθον την από τής 
σνγκρίσεως υπεροχήν .

Το γοϋν πλήθος έξήρχετο ,  ονκ άκονοόμενον ών 8λεγεΐ', 
άλλα τί; Βαπτίσασθαι, Εξομολογούμενοι τάς αμαρτίας αυ
τών. Παραγενάμενοι δε, έ-διδάοκοντο τα περί του Χριστού 

1 0  και του βαπτίσματ ο ς το διάφορον. Καίτοι του ’Ιουδαϊκού 
τοϋτο σεμνότερον ήν, καί διά τοΰτο πάντες έπέτρεχον, άλλ’ 
όμως καί ούτως άτελες ήν.

Π ώ ς οϋν ου εγνως αυτόν; Διά τής του Πνεύματος 
καθόδου, φηοίν. αΙνα δε μή τις νομίση δτι έν χρεία καθει- 

15 στήκει του Πνεύματος, καθάπερ ήμεΐς, ακουοον πώς καί 
ταύτην αναιρεί την υποψίανt δειικννς δτι ή του Πνεύματος 
κάθοδος υπkρ του κηρϋξαι τον Χρίστον μόνον έγένετο. ΕΙ- 
πών γάρ’ «Κάγώ ονκ %δειν αντόι™, έπήγαγεν. «Ά λ λ 9 ό  πέμ- 
ψας με βαπτίζειν έν νδατι, έκεΐνός μοι ε ί π ε ν  Έ φ  ον αν 

2 0  Ίδης το Πνεύμα καταβαΐνον, καί μένον επ’ αύτον, έκεΐνός 
έοτίν 6 βαπιίζων έν Πνενματι άγίφ».  βΟ ρας δτι τούτο έργον 
του Πνεύματος ήν το δεΐξαι τόν Χρίστον;

*Ην μ& και ή του Ίωάννον μαρτυρία ανύποπτος. Βου- 
λόμενος δ& αυτήν άξιοπιΰτοτέραν ποιήσαι, άνήγαγεν αυτήν 

25 έπί τόν Θεόν και το Πνεύμα τό άγιον. ’Επειδή γάρ έμαρ- 
τύρησεν ό 9Ιωάννης ουτω μέγα τι καί θαυμαστόν, καί ικα- 
νόν τούς άκούοντας έκπλήξαι πάντας, οΐον, δτι τής οικουμέ
νης απάσης τάς άμαρτίας λαμβάνει μόνος αυτός, καί δτι 
πρός τοσοϋτον άρκεϊ λύτρον τής δωρεάς τό μέγεθος, κατα- 

30 σκευάζει λοιπόν ταύτην την άπόφασιν. Ή  δε κατασκευή,
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άπαλλάξω άπό τάς άμαρτίας, άλλά «διά νά γίνη φανερός 
εις τόν ίσραηλιτικόν λαόν». ’Αλλά είπέ μου* χωρίς τό 6ά- 
πτισμα δέν ήτο δυνατόν νά κηρύξη καί νά πείση τά πλήθη; 
~Ητο, άλλά όχι τόσον εύκολα. Ούτε και θά έτρεχαν τόσον 
πολύ όλοι, εάν τό κήρυγμα έγίνετο χωρίς βάπτισμα, καί οΰ- 
ιε θά έμάθαιναν τήν ύπεροχήν του χριστιανικού βαπτίσμα- 
ιος μέ τήν σύγκρισιν.

Τά πλήθη λοιπόν προσήρχοντο, όχι διά νά άκούσουν 
αύτά πού ελεγεν, άλλά διατί; Διά νά βαπτισθουν άφου εξο
μολογηθούν τάς άμαρτίας των. 'Όταν έπήγαιναν όμως έδι- 
δόσκοντο τά σχετικά μέ τόν Χρίστον καί τήν διαφοράν του 
βαπτίσματος. Μολονότι αύτό τό βάπτισμα ήτο περισσότερον 
σεβαστόν άπό τόν Ίουδαϊκόν, δι3 αύτό άλλωστε ετρεχαν 
όλοι, έν τούτοις και πάλιν ήτο ατελές.

Πώς λοιπόν τόν έγνώρισες έσύ; Μέ τή,ν κάθοδον του 
Πνεύματος, λέγει. Διά νά μή νομίση δέ κανείς ότι είχεν 
άνάγκην του Πνεύματος, όπως εμείς, άκουσε πως διαλύει 
και αύτήν τήν ύποψίαν, δεικνύων ότι ή κάθοδος του Πνεύ
ματος εγινε μόνον διά νά κηρύξη τόν Χριστόν. Διότι άφοϋ 
είπε, «και εγώ δέν τόν έγνώριζα», έπρόσθεσεν «άλλ9 έκεϊ- 
νος πού μέ εστειλε νά βαπτίζω μέ ύδωρ, εκείνος μου είπεν 
είς όποιον θά ίδής νά κατεβαίνη τό Πνεύμα καί νά μένη 
έπάνω του, αύτός είναι πού βαπτίζει μέ Πνεύμα άγιον». 
Βλέπεις ότι αύτό ήτο τό £ργον τού Πνεύματος, νά δείξη 
τόν Χριστόν;

^Ητο όμως καί ή μαρτυρία του Ίωάννου άπίστευτος, 
και επειδή ήθελε νά τήν κάνη πιό άξιόπιστον, τήν άποδίδει 
εις τόν θεόν και είς τό άγιον Πνεύμα. Διότι, επειδή ό 9Ιω
άννης έμαρτ#ρησε τόσον μέγα καί άξιοθαύμαστον γεγονός, 
τό οποίον ήτο ίκανόν νά καταπλήξη όλους όσους τό ήκουαν, 
ήτοι ότι μόνος αύτός σηκώνει τάς άμαρτίας ολοκλήρου της 
οικουμένης καί ότι διά τήν τόσον μεγάλην λύτρωσιν είναι 
άρκετόν τό μέγεθος της δωρεάς, κάμνει αύτήν τήν άποκάλυ- 
ψιν. Ή  άποκάλυψις δέ, ότι είναι Υιός του θεού καί ότι δέν
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τι Υιός έατι τοϋ Θεοϋ, και δτι ούκ έδειτο δαπτίσματος} και 
δτι έργον της τον Πνεύματος καθόδου γέγονε, το δήλον αυ
τόν ποιήσαι μόνον. Ου γάρ ήν τής του Ίωάννου δννάμεως 
Πνεύμα διδόναΐ' και δηλονσι τ ο ύ τ ο  οι δαπτιζόμενοι νη αύ- 

$ του, λέγοντες · « 9Αλλ 9 ουδέ εί Πνεύμα άγιον εστιν ήκού- 
οαμεν» .

Ουκ αρα τού βαφτίσματος έδειτο ό Χρίστος, ονκ εκείνου, 
ούχ ετέρου τινός, άλλα μάλλον το δάπτισμα εχρηζε τής δυ- 
νάμεως τοϋ Χριστού. Τό γάρ έλλειπον τούτο ήν τό κ-εφά- 

1 0  λαιον πάντων των αγαθών, τό Πνεύματος άξιωθήναι τον 
δαπτιζάμενον. Ταύτην ούν την τοϋ Πνεύματος χορηγίαν προο- 
έθηκε παραγενόμενος.  «Και έμαρτύρηοεν ό 9Ιωάννης, λέγων, 
δτι Τιθέαμαι τό Πνεύμα καταδαινον ώσει περιστεράν εξ ου
ρανού, και μένον έπ9 αυτόν% Κ άγώ  ούκ ήδειν αυτόν άλλ9 ο  

15 πέμψας με δαπτίζειν έν$δατι,  έκεΐνός μοι ε ιπ εν  Έ φ 9 δν άν 
ϊδης τό Πνεύμα κατ αδαινον, και μένον έτί* αυτόν, οϋτός έοτιν 
ό δαπτίζων εν Πνεύματι άγίω. Κάγώ έώρακα και μεμαρτύ- 
ρηκα δτι οϋτός έστιν ό Υιός τοϋ Θεοϋ» .  Συνεχώς όέ τό, «ούκ 
ηδειν αυτόν», τίθησιν, ούχ απλώς ουδέ εΐκή, άλλ9 επειδή συγ- 

2 0  γενης αυτού ην κατά σάρκα' «Ιδού» γάρ, φηοίν,  «9Ελισάβετ 
ή συγγενής σου και αύτή σννειληφυΐα υιόν». 'Ίν* ούν μη δόξη 
χαρίζεσθαι διά την συγγένειαν, συνεχώς φησι τό, «ούκ ήδειν 
αυτόν)). Και κατά> λόγον δέ τούτο συνέδαινε. Καί γάρ τον α- 
παντα χρόνον έπϊ τής έρημου διέτριόεν, ών τής πατρώας 

25 οικίας εκτός.
Πώς ούν, ει ουικ ήδει αύτόν πρό τής τοϋ Πνεύματος 

καθόδου, και εί τότε πρώτον αντόν έγνώρισε, πρό τού δατττί- 
σματος διεκώλυεν αυτόν, λ έ γ ω ν  «9Εγώ  χρείαν εχω ύτώ σοϋ 
δαπτισθήναι»; Τούτο γάρ τεκμήριον τοϋ σφοδρά αυτόν είδέναι 

30 ήν. Ά λ λ 9 ούκ έμπροσθεν και πρό πολλοϋ τοϋ χρόνου* και εικό
τως. Τά μέν γάρ θαύματα, οσα περ, παιδός δντος έγένετο,

4. Π ρ. 19, 2.
5. Λουκά 1,36.
6. ΜοπΦ. 3, 14,



ΟΜΙΛΙΑ ΙΖ' 761

έχει άνάγκην βαπτίσματος και δτι αύτή (ή άποκάλυψις) 
ήχο εργον τής καθόδου του άγιου Πνεύματος, εγινε μόνον 
διά νά τον καταστήση φανερόν. Διότι δεν ήτο εις τήν δύνα- 
μιν του Ίωαννου νά δώση Πνεύμα* τό δηλώνουν άλλωστε 
αυτό και δοοι βαπτίζονται άιιό αύτόν δταν λέγουν* «Άλλά 
οΰτε έάν ύιτάρχη Πνεύμα άγιον δέν εχομεν άκούσει»4.

Επομένως ό Χριστός δέν είχεν άνάγκην ούτε εκείνου 
ίου βαπτίσματος οΰτε κανενός άλλου, μάλλον δέ τό βάπτι- 
σμα είχεν άνάγκην άπό τήν δύναμιν του Χρίστου. Διότι ε
κείνο πού έλειπεν, εκείνο ήτο τό σπουδαιότερον άπό δλα 
τά άγαθά, τό νά λάβη ό βαπτιζόμενσς τό Πνεύμα. Αυτήν 
λοιπόν τήν χορήγησαν του Πνεύματος έπρόσθεσεν δταν 
ήλθε. Και ό Ιωάννης ώμολόγησεν «δτι είδα τό Πνεύμα νά 
κατεβαίνη ωσάν περιστερά και νά μένη έπάνω του. Και εγώ 
δέν τον έγνώριζα, άλλ’ εκείνος πού μέ έστειλε νά βαπτίζω 
μέ ΰδωρ εκείνος ιμοϋ είπεν· εις δποιον θά ίδής νό κατεβαίνη 
ιό Πνεύμα και νά μένη έπάνω του, αύτός είναι πού βαπτί- 
ζει μέ Πνεύμα άγιον. Και έγώ είδα και ομολογώ δτι αύτός 
είναι ό Υιός τού θεού». Συνεχώς άναφέρει τό «δέν τον έγνώ
ριζα», δχι άσκόπως και ώς έτυχεν, άλλ’ έπειδή ήτο συγγενής 
του κατά σάρκα. Διότι, «νά», λέγη, «ή συγγενής σου Ελισάβετ 
και αύτή έχει συλλάβει υιόν»5. Διά νά μή δώση λοιπόν τήν έν- 
τύπωσιν δτι χαρίζεται εξ αιτίας τής συγγενείας, δι5 αυτό άναφέ- 
ρει συνεχώς τό «δέν τόν έγνώριζα». "Αλλωστε αύτό συνέ- 
βαινε και είς τήν πραγματικότητα, διότι δλα τά χρόνια εμε- 
νεν είς τήν έρημον και μακρυά άπό τήν πατρικήν του οικίαν.

Πώς δμως, έάν δέν τόν έγνώριζε πριν άπό τήν κάθο
δον τού Πνεύματος και έάν τόν έγνώρισε τότε διά πρώτην 
φοράν, τόν παρημπόδιζε πριν άπό τό βάπτισμα λέγων· «Έ
γώ έχω άνάγκην νά βαπτισθώ άπό έσένα»6; Διότι αύτό εί
ναι άπόδειξις δτι τόν έγνώριζε πολύ καλά. Τόν έγνώριζεν, 
άλλά δχι προηγουμένως και μάλιστα πρϊν άπό πολύν χρό
νον, καϊ πολύ εύλόγως. Διότι τά μέν θαύματα, δσα συνέβη-
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οϊον τά περί τους Μάγους, καί τά άλλα δοα τοιαΰια ,  προ πολ- 
λον σνμδεδήκει του χρόνου, του Ίωάννου σφόδρα καί αϋτοϋ 
παιδός οντος, έν δε τφ μεταξύ, πολλοϋ γενομένου τοϋ χρό
νου,  εικότως πάοιν άγνωστος έτύγχανεν. Έ πεί ,  εϊ γνώριμος 

5 ήν, ουκ άν ειπεν* Ινα φανερωτή τω 9Ισραήλ, διά τούτο ήλ- 
θον βαπτίζων».

3. Εντεύθεν ημιν λοιτιόν οτι καί τά σημεία εκείνα, ά 
παώακά είναί φασι τοϋ Χρίστου, ψευδή καί τιλάσματά τινων 
έπεισαγόντων έστίν. Ε ι γάρ εκ πρώτης άρξάμενος ηλικίας 

1 0  έθανματούργει, οϋκ αν οντε 9Ιωάννης αυτόν ηγνόησεν, ουδ& 
τό λοιπόν πλήθος έδεήθη άν διδασκάλου τοϋ φανερώσοντος 
αϋτόν. Νϋν δε αυτός φησι διά τοϋτο παραγεγονέναι ,  <“Ινα  
φανερωθη τφ  9Ισραήλ» ·  καί διά τοϋτο ελεγε π ά λ ιν  «’Ε γώ  χρεί

αν έχω υπό σου δαπτισθηναο).
1 5  *Ύστερον δε, άτε σαφέστερον μαθών ,  τοις όχλοις αυτόν 

έκήρυττε, λέγων · «Οϋτος ?}ν, ον εϊπον 90πίσω μου έρχεται 
άνήρ, 8ς έμπροσθεν μου γέγονεν» ,  δτι καί ,  « βΟ  πέμψας με 6α- 
πτίζειν έν ϋδατι», καί διά τοϋτο πέμψας, η'Ινα φανερωθη 
τφ  9Ισραήλ», αϋτός αύτφ καί τιρό της τοϋ Πνεύματος κα'θόδου 

2 0  αυτόν άπεκάλυψε. Διό καί πρίν η παραγενέσθαι, έ λ ε γ ε ν  « Ό -  
πίσω μου έρχεται,  δ ς  έμπροσθέν μου γέγονεν » .

Ου τοίνυν ηδει αϋτόν προ τοϋ έλθειν επί τόν 9Ιορδάνην 

καί πάντας βαπτίζειν, άλλά, δτε έμελλε βαπτίζεσθαι, τότε αυ
τόν έγνω, καί ταϋτα τοϋ Πατρός ανιόν άτιοκαλύψαντος τφ 

25 Προφήτη, καί τοϋ Πνεύματος δείξαντος βαπτιζόμενον *Ιον- 
δαίοις, δι9 ους καί ή κάθοδος τοϋ Πνεύματος γέγονεν. "Ινα 
γάρ ή 9Ιωάννου μή καταφρονηθη μαρτυρία,  λέγοντος, οτι «πρώ- 
τός μου ήν», καί οτι «έν Πνεύματι βαπτίζει» ,  καί οτι «κρίνει
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σαν ένόσψ άκόμη ήτο παιδί, ήτοι τά σχετικά με τούς Μά
γους και τά άλλα παρόμοια, είχαν συμβή πριν άπό πολύν 
χρόνον, δταν και ό Ιωάννης ήτο πολύ παιδί. Επειδή δέ έν 
τώ μεταξύ είχε παρέλθη πολύς χρόνος, ήτο φυσικόν νά 
είναι άγνωστος είς όλους. Διότι, εάν ήτο γνωστός του, δέν 
θά ελεγεν «Διά νά γίνη φανερός είς τον Ίσραηλιτικόν λαόν, 
δι9 αύτό ήλθα και βαπτίζω».

3. ’Από εδώ λοιπόν μας γίνεται φανερόν, ότι και τά 
θαύματα εκείνα, τά οποία ισχυρίζονται ότι είναι παιδικά 
θαύματα του Χριστού, είναι ψεύτικα και επινοήσεις μερικών 
οι οποίοι τά εισάγουν εκ τών ύστέρων. Διότι εάν άρχιζε νά 
θαυματουργή άπό τήν πρώτη ν ήλικίαν του, ούτε ό Ιωάννης 
θά τόν άγνοούσεν, ούτε τό ύπόλοιπον πλήθος θά εϊχεν α
νάγκην διδασκάλου διά νά τόν φανερώση. Ένω τώρα ό ίδιος 
λέγει, δτι διά τούτο ήλθε διά νά γίνη φανερός εις τόν Ίσραη- 
λιτικόν λαόν, και δι’ αύτό επίσης ελεγεν «έγώ £χω άνάγκην 
νά βαπτισθώ άπό έσένα».

’Έπειτα δέ, δταν τόν έγνώρισε καλύτερα, τόν έκήρυσ- 
σεν είς τά πλήθη λέγων «Αυτός είναι έκείνος διά τόν οποί
ον είπα· μετά άπό έμένα ερχεται κάποιος, πού είναι άνώτε- 
ρός μου», διότι και «έκείνος πού μέ εστειλε νά βαπτίζω μέ 
ύδωρ» και ό οποίος μέ εστειλε καί διά τούτο, «διά νά γίνη 
φανερός είς τόν Ίσραηλιτικόν λαόν», αύτός τού τόν άπεκά- 
λυψε και πριν άπό τήν κάθοδον τού Πνεύματος. Διά τούτο 
και πριν νά ελθη Ελεγεν* «Μετά άπό έμένα έρχεται κά
ποιος, πού είναι άνώτερός μου».

Δέν τόν έγνώριζε λοιπόν πρίν νά ελθη εις τόν 9Ιορδά
νη ν και νά βαπτίζη τούς πάντας, άλλά δταν έπρόκειτο νά 
βαπτισθη, τότε τόν έγνώρισε. Και αύτό εγινε μέ τό νά τόν 
άποκαλύψη ό Πατήρ του είς τόν προφήτην, καί νά τόν δεί- 
ξη τό Πνεύμα καθώς έβαπτίζετο είς τούς ’Ιουδαίους, χάριν 
τών οποίων εγινε καί ή κάθοδος τού Πνεύματος. Διότι, διά 
νά μή περιφρονηθη ή μαρτυρία τού 9Ιωάννου, ό όποιος ε
λεγεν δτι «είναι άνώτερός μου» καί ότι βαπτίζει μέ Πνεϋ-
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την οικουμένην)), και ό Πατήρ φωνήν άφίησιν ,  άνακηρνττων 
τον Υιόν, και τό Πνεύμα επεισι, την φωνήν ελκον έπί τΐ]ν 

κεφαλήν του Χρίστου.  5Επειδή γάρ ό μεν έβάπτιζεν, ό δε  ε -  
βαπτίζετο, %να μή τις των παρόντων περί Ίωάννου νομίση 

5  λέγεσθαι τό ειρημένον, ερχεται τό Πνεύμα διορ'θούμενον την 
τοιαύτην υπόνοιαν.

“Ωστε, οταν λέγη’ αΟύκ ηδειν αυτόν)), τον έμπροσθεν λέ

γει χρόνον, ου τον έγγυς του βαπτίσματος. *Επεϊ πώς αυτόν 
έκώλυε, λέγων’ « Ε γ ώ  χρείαν έχω υπό σου βαπτισθήναι»; 

1 0  τιώς δε και τοιαντα περί αύτοϋ έλεγε;

Πώς ούν ούκ έπίστευσαν 3Ιουδαίοι7 φησίν; ούδε γάρ μό

νος 5Ιωάννης είδε τό Πνεύμα έν ε'ίδει περιστεράς.  " Οτι ,  εϊ 

καί ειδον, άλλα τά τοιαϋτα ούχί των του σώματος όφΦαλμών 
δεΐται μόνον, άλλά προ τούτων της κατά διάνοιαν σψεως, 

1 5  ώστε μη φαντασίαν περιττην τό πράγμα νομίσαι. Ε ϊ  γοϋν 

Θαυματσυργούντα όρώντες, καί άπτόμενον ταϊς οίκείαις χερσϊ 
των νενοσηκότων καί των τε'θνηκότων, καί ούτως αυτούς 
τιρός ζωην έπανάγοντα καί υγείαν, τοσοντον έμέΰνον υπό της 
6ασκανίας, ώστε έναντία τοΐς όρωμένοις άποφαίνεσθαι, πώς 

2 0  αν από της έπιφοιτήσεως του Πνεύματος μόνης άπεκρού- 

σαντο την απιστίαν.

Τινες δε φασιν ούδε πάντας αυτούς τεΰεάσ'θαι, άλλ5 η 
μόνον Ίωάννηψ Μαί τούς εύγνωμονέστερον διακειμένονς’ ει 
γάρ και αισθητοίς οφθαλμοίς δυνατόν ην Ιδείν ώς έν εϊδει 

2 5  περιστεράς τό Πνεύμα κατιόν, άλλ3 όμως ου διά τούτο πάοα 
ανάγκη πάσι κατάδηλον είναι τό τιράγμα. Καί γάρ καί Ζ α 

χαρίας έν αϊσθητψ έΐδει πολλά τεθέαται, καί Δανιήλ, καί 
9Ιεζεκιήλ, καί κοινωνόν τής θέας σνδένα εσχον καί Μων-
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μα και ότι θά κρίνη τήν οικουμένην, και ό Πατήρ φωνάζει 
διακηρύσσων τον Υιόν, καί τό Πνεύμα κατέρχεται, έλκον 
τήν φωνήν του Πατρός έπάνω είς τήν κεφαλήν του Χρί
στου. Διότι έπειδή ό μέν ένας έβάπτιζεν, ό δέ άλλος έβα- 
πτίζετο, διά νά μη νομίση κανείς άπό τούς παρευρισκομέ- 
νους δτι διά τόν Ίωάννην έλέγετο αύτο πού ήκούετο, έρ- 
χεται τό Πνεύμα και αϊρει αύτήν τήν παρεξήγησιν.

"Ωστε, δταν λέγη «δέν τόν έγνώριζα», έννοεϊ τόν πριν 
άπό τήν βάπτισιν χρόνον και δχι τόν κοντινόν. Διότι άλλιώς 
πώς θά τόν παρημπόδιζε λέγων, «έγώ έχω άνάγκη νά 6α- 
πτισθώ άπό έσένα»; Και πώς άκόμη έλεγε τά άλλα παρό
μοια περί αύτού.

Πώς δμως τότε δέν έπίστευσαν οι Ιουδαίοι, λέγει; 
Διότι δέν είδε μόνον ό ’Ιωάννης τό Πνεύμα ύπό μορφήν 
περιστεράς. Διότι, μολονότι τό είδαν, αυτά τά πράγματα 
δέν χρειάζονται μόνον σωματικούς οφθαλμούς, άλλά πριν 
άπό αύτούς έχουν άνάγκην τών οφθαλμών τής διανοίας, 
διά νά μή νομίσουν δτι τό γεγονός είναι περιττή έπινάησις. 
"Οταν λοιπόν, άν και τόν έβλεπαν νά θαυματουργή και νά 
άκουμπςί μέ τά ίδια του τά χέρια τούς άρρωστους καί τούς 
νεκρούς και νά τούς έπανάφέρη μέ τόν τρόπον αύτόν εις 
ϊήν ζωήν καί είς τήν ύγείαν, τόσον πολύ ήσαν κυριευμέ
νοι άπό τό πάθος του φθόνου, ώστε νά διακηρύττουν άντί- 
θετα άπό αύτά πού έβλεπαν, πώς μέ μόνην τήν έπιφοίτη- 
σιν του Πνεύματος θά άπεκήρυτταν τήν άπιστίαν;

Μερικοί δέ λέγουν δτι δέν τό είδαν δλοι εκείνοι, παρά 
μόνον ό Ιωάννης και δσοι διετέλουν μέ περισσοτέραν εύ- 
γνώμονα διάθεσιν. Διότι, μολονότι ή το δυνατόν νά τό ιδουν 
μέ τούς αισθητούς οφθαλμούς, άφοϋ τό Πνεύμα κατήρχετο 
ύπό μορφήν περιστεράς, έν τούτοις αυτό δέν σημαίνει δτι 
ήτο άναγκαϊον οπωσδήποτε νά γίνη τό συμβάν όλοφάνερον. 
Διότι καί ό Ζαχαρίας πολλά εϊχεν ιδεϊ μέ αισθητήν μορφήν, 
καί ό Δανιήλ καί ό Ιεζεκιήλ, καί δμως δέν είχαν κανένα 
άλλον πού νά βλέπη καί αυτός. Και ό Μωϋσης έπίσης πολ-
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σής δε πολλά οϊδε, και οϊα τών άλλων ονδείς, και τής μετα- 
μορφώσεως δε της έπι τον δρονς ον πάντες ήξιώθησαν αΐ 
μαθηταί' άλλ3 ονδε τής κατά την άνάστασιν δψεως έκοινώ- 
νησαν άπαντες* και τούτο δηλοΐ σαφώς ό Αονκάς, ειπών δτι 

5 εδειξεν εαυτόν τοις αμάρτνσι, τοϊς προκεχειροτονημένοις ν- 
τώ τον Θεόν».

((Κάγώ εώραχα, και μεμαρτνρηκα δτι οϋτός έστιν ό Υ ί - 
ός του Θεού». Και πον έμαρτνρησεν δτι οϋτός έστιν ό Υιός  
τον Θεον; 3Αμνόν μεν γάρ αντόν έκά)^εσε, καί, δτι ΊΊνεν- 

10 ματι βαπτίζειν εμελλεν, εϊπεν, Υιόν δε Θεοϋ ονδαμον. Καί-  
τοι γε μετά τό βάπτισμα ονδεν αυτόν άναγράφουσιν ειρηκό- 
τα οι άλλοι εναγγελισταί,, αλλά, τά μεταξύ σιώπησαντες, τα 
μετά την σύλληψιν Ίωάννον γενόμενα τον Χριστοϋ θαύμα
τα λέγουσιν. 9Α φ 3 ών στοχάζεσθαι είκός δτι και ταντα και 

15 πολλφ ετερα πλείονα παραλέλειπται' και τοντο ανιός οντος 
ό Ευαγγελιστής πρός τω τέλει τής συγγραφής έδήλωσε.

Τοσοϋτον γάρ άπέσχον τον πλάσαι τι μέγα περί αϋτοϋ, δτι 
τά μ&ν δοκονντα έτιονείδιστα είναι τυάντες όμοφώνως και 
μετά όακριβείας εθηκαν άπάσης, και οϋκ άν ενροις ονδένα 

20 αυτών παραλνπόντα ονδεν τών τοιούτων, τών δε θανμάτων 
τά μεν άλλοις είασαν, τά δε πάντες άπεσιώπησαν. Ταντα 
δέ μοι ουχ άπλώς έίρηται, αλλά πρός την τών eΕλλήνων  
αναισχυντίαν. Ίκανόν γάρ τοντο τον φιλαλήθους αυτών 
τρόπον δείγμα, και τον μηδέν πρός χάριν λέγειν. Κ α ι δν- 

25 νήσεσθε και ταντη μετά τών άλλων όπλίζεσθαι τβ τών λό
γων υποθέσει τιρός αυτούς. 9Αλλά προσέχετε* καί γάρ άτο- 
πον τον μ&ν Ιατρόν μετά ακρίβειας ύπbρ τής τέχνης άγω- 
νίζεσθαι τής αντον, και τον σκυτοτόμον, και τον υφαντήν, 
και πάντας άπλώς τους τεχνίταςt τον δb Χριστιανόν είναι 

30 φάσκοντα, μή δύνασθαι λόγον ϋπkρ τής οικείας παρασχειν 
πίστεως. Καίτοι εκείνα μεν παροφθέντα εις χρήματα την

7. Πρ. 10,41.
8. Ίω. 21, 25.
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λά ειχεν ίδεϊ καί μάλιστα τέτοια πού δέν εϊδε κανείς άπό 
τούς άλλους. ’Αλλά καί τήν έπί του δρους Μεταμόρφωσιν 
δέν ήξιώθησαν νά τήν ίδουν δλοι οί μαθηταί, ούτε δέ και 
εις τήν θέαν τής 5Αναοπ:άσεως ελαβαν μέρος δλοι. Αύτό δέ 
τό δηλώνει σαφώς ό Λουκάς δταν λέγη δτι έδειξε τόν έαυ- 
τόν του «είς μάρτυρας, πού τούς έξέλεξεν ό θεός άπό πρίν»7.

«Και εγώ είδα και έμαρτύρησα δτι αυτός είναι ό Υιός 
τού Θεού». Και πού έμαρτύρησεν δτι αύτός είναι ό Υιός του 
θεού; Διότι ’Αμνόν του θεού τόν ώνόμασε και δτι πρόκει
ται νά βαπτίζη μέ Πνεύμα τό είπεν* Υιόν δμως του θεού 
πουθενά δέν τόν ώνόμασε. Μετά τήν βάπτισιν δμως, οί άλ
λοι εύαγγελισταί δέν άναφέρουν δτι είπε τίποτε, άλλά άφοϋ 
παραλείπουν δλα τά ένδιάμεσα, άναφέρουν τά θαύματα τού 
Χριστού πού εγιναν μετά τήν σύλληψιν τού Ίωάννου. ’Από 
αύτά είναι λογικόν νά συμπεράνωμεν, δτι καί αύτά και άλ
λα πολύ περισσότερα έχουν παραλειφθή. Και αύτό τό δη
λώνει εις τό τέλος τού συγγράμματος του ό ίδιος ό εύαγ- 
γελιστής8.

Διότι τόσον άπέφυγαν άπό τό νά επινοήσουν κάτι σπου- 
δαϊον δι9 αύτόν, ώστε δσα μέν φαίνονται δτι είναι άξιοκα- 
τάκριτα, τά άναφέρουν δλοι ομόφωνα και μέ κάθε ακρί
βειαν, και δέν είναι δυνατόν νά εύρης κανένα άπό αύτούς 
πού νά εχη παραλείψει τίποτε τέτοιο. Ένω άπό τά θαύματα, 
άλλα μέν τά άφησαν εις άλλους, άλλα δέ τά άπεσιώπησαν 
δλοι. Αύτά δέ δέν τά είπα εις τήν τύχην, άλλά ώς άπάντη- 
σιν εις τήν άναισχυντίαν των Ελλήνων. Διότι αύτό είναι 
άρκετόν δείγμα τής ειλικρίνειας των και τού δτι δέν λέγουν 
τίποτε χαρισπκώς. Καί ήμπορεϊτε και άπό αύτά, μαζί μέ τά 
άλλα, νά όπλίζεσθε κατά τήν έναντίον των διαμάχην μέ έπι- 
χειρήματα. Άλλά προσέχετε* διότι είναι άτοπον, ό μέν ιατρός 
νά άγωνίζεται μέ λεπτομέρειαν ύπέρ της τέχνης του, καί ό ύ- 
ποδηματοποιός και ό ύφάντης καί δλοι γενικώς οί τεχνίται* 
ένω έκεϊνος πού Ισχυρίζεται δτι είναι χριστιανός νά μή 
ήμπορή νά ύπερασπισθη τήν πίστιν του. Μολονότι, εκείνα
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ζημίαν ήνεγκε, ταντα δε αμελούμενα αντην ήμϊν διαφϋείρει  
την ψυχήν. Ά λ λ 5 δμως, όντως άθλίως διακείμεθα, ώς ε- 
κείνοις μεν άπαοαν άπονέμειν σπονδήν, των δε άναγκαίων, 
και ά σωτηρίας ϋπόθεσις τής ήμετέρας έστί, τούτων ώς ον- 

5 δενός άξιων καταφρονεΐν.
4. Τοντο ονκ άφίησί τονς "Ελληνας τής οικείας ταχέ

ως καταγελάσαι πλάνης. “Οταν γάρ αντοι μέν, τω ψεύδει 
σννιστάμενοι, πάντα πράττωσιν, ώ&τε σνσκιάσαι των δογμά
των την αισχύνην, ήμεις δε οί τής αλήθειας θεραπενται μη- 

10 δε διάραι το στόμα δννώμεθα, πώς ον πολλήν τον δόγματος 
καταγνώσονται την ασθένειαν; πώς ονκ απάτην και μωρίαν 
τα ήμέτερα νποπτεύσονσι; πώς ον βλασφημήσονσι τον Χ ρ ί
στον ώς ε’ίρωνα, και απατεώνα, και τή τών πολλών άνοια 
πρός την άπάτην άποχρηνάμενον;

15 Ταύτης δε ήμεις αϊτιοι τής βλασφημίας, ονκ έθέλοντες 
άγρνπνειν εν τοις νπερ ενσεβείας λόγοις, άλλα πάρεργα 
τιθέμενοι ταντα, και τά τής γης μεριμνώντες. Και όρχηστοΰ 
μέν τις έρών και ήνιόχον και τον τοις θηρίοις πνκτενοντος, 
πάντα κινεί και πραγματεύεται, ώστε εν τοις άγώοι τοϊς 

20 ΰπερ αντον μη ελαττον εχων άπελθεΐν, και μακρονς σννεί- 
ρονσιν επαίνους, τιρός τονς κατηγορονντας αύτών απολογίαν 
συντιθέντες, και μνρίοις βάλλοντες σκώμμασι τονς έναντι- 
ονμένονς, νπερ δέ Χριστιανισμόν προκειμένίον λόγων, 7ιάν- 
τες κάτω νεύονσι, και κνώνται, και χασμώνται, και κατα- 

25 γελασθέντες άναχωρονσι.
Και πώς ονκ αξια ταντα μνρίας δργης, δταν 6 Χριστός 

ατιμότερος ορχηστον φαίνηται τιαρ5 νμΐν; εϊ γε vπkρ μ&ν τών 
έκείνοις πεπραγμένων μνρίας άπολογίας μεμελετήκατε, καί- 
τοι γε πάντων αίσχροτέρων ον των, νπερ δε τών τον Χρι-  

30 στον θανμάτων, καίτοι γε την οικονμένην επισπασαμένων,
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μέν έάν παραθεωρηθοϋν φέρουν χρηματικήν ζημίαν ένψ 
αύτά δίαν παραμελοϋνται μάς καταστρέφουν τή,ν ιδίαν την 
ψυχήν μας. Τόσον αθλια φερόμεθα δμως, ώστε εις έκείνα 
μέν νά δεικνύωμεν κάθε προθυμίαν, ένφ τά άπαραίτητα καί 
έκεϊνα τά οποία άφοροΰν τήν ύπόθεσιν της σωτηρίας μας 
τά περιφρονουμεν ώς άνάζια λόγου.

4. Αυτό δέν άφήνει τούς "Ελληνας νά χλευάσουν γρή
γορα τήν πλάνην των. Διότι δταν, αύτοί μέν οι οποίοι συμ
πράττουν μέ τό ψευδός, κάνουν τά πάντα ώστε νά συγκαλύ- 
ψουν τήν αισχύνην των δογμάτων των, ένφ εμείς οι όποιοι 
εϊμεθα ύπηρέται τής άληθείας, δέν ήμπορούμεν ούτε τό 
στόμα μας νά άνοίξωμεν, πώς δέν θά μας κατηγορήσουν διά 
μεγάλην άδυναμίαν τής διδασκαλίας μας; Πώς δέν θά ύπο- 
ψιασθοϋν δτι τά ιδικά μας διδάγματα είναι άπάτη καί μω
ρία; Πώς δέν θά βλασφημήσουν τον Χριστόν ώς €Ϊρωνα και 
άπατεώνα, ό οποίος κατεχράσθη τήν μωρίαν τών πολλών διά 
νά τούς έξαπατήση;

Αύτής δέ τής βλασφημίας αϊτιοι εϊμεθα έμείς, οι οποίοι 
δέν θέλομεν νά άγρυπνουμεν είς τάς όμιλίας περί τής εύ- 
σεβείας, άλλά τά θεωρουμεν αύτά πάρεργα και φροντίζο- 
μεν διά τά γήινα. Και δταν μέν κάποιος άγαπςί £να χορευτήν 
ή ήνίοχον ή θηριοδαμαστήν, κινεί καί κάνει τά πάντα, ώστε 
είς τούς ύπέρ αύτοϋ άγώνας νά μή άποχωρήσρ νικημένος. 
Και πλέκουν μακρά έγκώμια δταν άπολογοΰνται πρός εκεί
νους πού τούς κατηγορούν και βάλλουν κατά τών άντιθέ- 
των μέ μύρια σκώμματα. Έ νφ  δταν γίνεται λόγος περί του 
Χριστιανισμού, δλοι σκύβουν τήν κεφαλήν των κάτω και 
ςύνονται και χασκώνται και άφοϋ γελοιοποιηθούν άναχωρούν.

Και πώς νά μή είναι άξια μεγάλης οργής αύτά, δταν ό 
Χριστός έρφανίζεται άπό σας πιό άτιμος και άπό τον χο
ρευτήν; "Οταν, βέβαια, διά μέν τά κατορθώματα έκείνων 
έτοιμάζετε μυρίας άπολογίας, άν καί δλοι τους είναι αισχροί, 
ένφ διά τά θαύματα τού Χρίστου, μολονότι εϊλκυσαν τήν 
οικουμένην, δέν άνέχεσθε ούτε νά έννοήσετε καί νά ένδια-
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ονδε έννοησαί τι και μεριμνήσαι άνέχεσθε. Πιστεύομεν εις 

Πατέρα και Υιόν και άγιον Πνενμα, εις άνάοτασιν σωμά
των, εις ζωήν αιώνιον. 3Ά ν  τοίννν ερηιαί τις Ελλήνων'  

Τις ποτέ έστιν οϋτος ό Πατήρ; τις δε δ Υιός; τις δε ίο 

5 Πνενμα το άγιον; η, πώς και νμεϊς, τρεις λέγοντες ϋεονς, 
ήμϊν έγκαλεϊτε πσλυθειαν; τί έρεϊτε; ι ί  δε αποκρι^ισθε; 
πώς άποκρονσεσϋε τήν προσβολήν τών λόγων τούτων;

Τ ί  δέ. αν, σιγώντων υμών, πάλιν έπενέγκη ι ό  ετερον 

ζήτημα' Τ ί  δέ έστιν δλως άνάσιασις ερωτώ)·; *Αρα γάρ έν 
10 τούτω τώ σώματι πάλιν αναστησόμεθα; αρα έν έτερω  παρά 

τούτο; και ει έν τοντω, ι ίς  χρεία αντό καταλνθήναι; τί πρός 

ταντα έρεϊτε; Τ ί  δέ, αν λέγη% Διά τί νύν, και μή έν τοϊς 
εμπροσθεν παρεγένετο χρόνοις ό Χριοτός; w v  γάρ εδοξεν 
αντφ τιρονοήσαι τών ανθρώπων, τον δε άλλον απαντα χρόνον 

15 ημών κατεφρόνει; η και Ιίλλα ετι αν πρός τοντοις τούτων 

πλείονα έξετάζη; Ονδε γάρ άναγκαΐον, πολλά έφεξής ζη

τήματα τΦέντας, τάς λύσεις αποσιγαν, ώστε μή τους άφε- 

λεστέρονς ταντη παραδλάψαΐ' αρκεϊ γάρ και τά ειρημένα 
πρός τό αποτινάξαι νμών τον νπνον.

20 Τ ί  οϋν; αν ταϋτα έξετάζωσιν, νμεϊς δε μηδε τών ρη

μάτων νπακονειν δννησ&ε άπλώς τούτων, άρα μικράν νπο- 
στησόμεθα δίκην, είπε μοι, τσσαντης τιλάνης αίτιοι γινόμε
νοι τοϊς έν τφ σκότω καθημένοις; Έδονλάμην, εϊ γε  σχο

λής απελανετε πολλής, εις μέσον απάντων νμών μιαρού τι- 
25 γος αΕλληνος φιλοσόφου διβλίον καθ'* ημών ειρημένον ά- 

γαγεϊν, έτέρον πάλιν τιρ&σδντέρον τούτον, ϊν9 οντω γονν 
νμας διανέϋτησα, και της πολλής νω&είας άπήγαγον. Ε ϊ  γάρ 
έκεινοι μέν, ώστε κα&* ημών εϊπεΐν, τοσαύτα ηγρνπνησσ.ν} 
τίνος αν εϊημεν σνγγνώμης ήμεϊς άξιοι, ει μηδε τάς προσ-
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φερθήτε κατά τι. Πιστεύομεν είς Πατέρα καί Υιόν και άγιον 
Πνεύμα* είς άνάστασιν σωμάτων, είς ζωή,ν αιώνιον. Έάν 
λοιπόν σάς ερώτηση κανείς άπό τούς "Ελληνας· τί είδους 
είναι αύτός ό Πατήρ; Τί είδους είναι ό Υιός; Τί είδους εί
ναι τό άγιον Πνεύμα; ’Ή  έάν σας έρωτήση πώς άφου και 
σείς έ'χετε τρεις θεούς, μάς κατηγορείτε διά πολυθε'ί'αν; τί 
θά είπήτε; Τί θά άποκριθήτε; Πώς θά άποκρούσετε τήν έπί- 
θεσιν αυτών των λόγων;

Τί θα κάνετε δέ, έάν, καθώς σιωπάτε, θέση άλλο ζήτη
μα και σας έρωτήση τί είναι γενικά ή Άνάστασις; θά άνα- 
στηθώμεν αράγε με αύτό τό σώμα; ,νΗ μήπως μέ άλλο και 
όχι μέ αύτό; Και έάν άναστηθώμεν μέ αύτό, διατί είναι ά- 
νάγκη νά καταργηθη; Τί θά είπήτε; Έάν πάλιν σάς έρω
τήση· διατί ό Χριστός ήλθε τώρα και δχι κατά τούς προη- 
γουμένους χρόνους; Μήπως, τώρα έθεώρησε καλόν νά 
φροντίση διά τούς άνθρώπους, ένψ καθ’ δλον τον προηγού- 
μενον καιρόν τούς περιφρονουσε; Ή  άκόμη έάν σάς έρω
τήση και άλλα περισσότερα άπό αύτά; ’Άλλωστε δέν είναι 
άναγκαίον νά θέτωμεν πολλά θέματα είς τήν σειράν και νά 
άποφεύγωμεν τάς άπαντήσεις, διά νά μή βλάψωμεν μέ τον 
τρόπον αύτόν τούς περισσότερον άφελείς. Διότι άρκουν και 
δσα έλέχθησαν διά νά άποτινάξουν τον ύπνον σας.

Τί θά κάμετε λοιπόν; Έάν σάς έρωτουν αύτά και σείς 
δέν ήμπορήτε νά άκούσετε ούτε τά λόγια αύτά, δράγε θά 
ύποστώμεν μικράν καταδίκην, άφου έγίναμεν αίτιοι τόσης 
πλάνης είς τούς εύρισκομένους είς τό σκότος τής άγνοιας; 
’Ήθελα, έάν βέβαια είχατε πολύν ελεύθερον χρόνον, νά 
φέρω ένώπιον δλων σας ένα βιβλίον κάποιου βδελυρου 
"Ελληνος φιλοσόφου τό οποίον έγράφη έναντίον μας, και 
άλλου μεγαλυτέρου άπό αύτόν, ώστε μέ τον τρόπον αύτόν 
νά σάς ξυπνήσω και νά σάς βγάλω άπό αύτήν τήν νωθρό- 
ϊητα. Διότι, έάν έκείνοι διά νά ομιλήσουν έναντίον μας, τό
σον πολύ ήγρύπνησαν, ποίας συγγνώμης άξιοι θά εϊμεθα, 
δταν δέν γνωρίζωμεν ούτε τάς έναντίον μας έπιθέσεις νά
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βολάς τάς καθ’ ημών εισόμεϋα άποκρούεσϋαι;
Τίνος δε ενεκεν και παρήχϋημεν; Ούκ ακούεις χοϋ 

Αποστόλου λέγοντος’ «'Έτοιμοι γίνεσθε προς άπολογί αν 
παντί τφ αϊτοϋντι υμάς λόγον περί τής έν νμϊν έλπίδος >;

5 Καί δ Παύλος δε τα αυτά παραινεί, λέγων' «Ό λόγος του 
Χριστού ένονκείτω έν ϋμϊν πλονσίως».

Ά λλά  τί φασι προς ταΰτα οι κηφήνων άλογώτεροι; 
Ψυχη ευλογημένη πάοα άπλή’ καί, «Ό ττορευόμενος άτιλώς 
7ΐορεύεται πεποιθώς». Τούτο γάρ πάντων αίτιον των κακών, 

10 δτι ουδε τάς μαρτυρίας τών Γραφών προς τδ δέον έπίσταν- 
ται παράγειν οι πολλοί. Ου γάρ τον άνόητον ένταϋΰα λέγει,  
ούδέ τον ουδέν είδότα, άλλά τον άπόνηρον, τον μη κακοϋρ- 
γον, τον ουνετον’ έπεί, ει τούτο ήν, τιεριττον ήν άκούειν' 
«Γίνεσθε φρόνψοι ώς οί δφεις καί ακέραιοι ώς αΐ περι- 

13 στεραί».
5Αλλά τί ταϋτα χρή λέγειν, εις ούδεν δέον άπαντώντο; 

τούτου του λόγου; Προς γάρ τοΐς είρημένοις, ου<5έ τα αλλα 
ήμϊν κατώρ^&ωται, τά του βίου καί τής ζωής, λέγω, άλλά 
τιάντσθεν άθλιοι καί καταγέλαστοι έσμεν, καί αίτιάσθαι μεν 

20 άλλήλους άεί πρόχειροι, διορθούσθαι δε έφ9 οϊς αϊτιώμεθα 
καί ψγκαλούμεθα οκνηροί.

Δώ  παρακαλώ υμάς, νυν γοϋν ημών αυτών γενομένους, 
μη μ&χρι τής κατηγορίας *ίστασθαι μόνον· ου γάρ άρκει τούτο 
έξιλεώοασθαι τον Θεόν, άλλά καί άρίστην εις τιάντα σπου- 

25 δάσωμεν έπιδείξασθαι μεταβολήν, ϊνα, εις δόξαν του Θεού 
βιώσαντες, καί αυτοί τής μελλούσης άπολαύσωμεν δόξηζ' 
ής γένοιτο πάντα,ς ημάς έπιτυχεΐν, χάριτι καί φιλανθρωπία  
του Κυρίου ημών ’Ιησού Χρίστου, φ  ή δόξα καί τό κράτοζ 
εις τους αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.

9. Α' Πέτρ. 3,15.
10. Κολ. 3, 16.
11. Παροιμ. 10, 9.
12. Ματθ·. 10, 16.
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άποκρούσωμεν;
"Αλλωστε διατί εχομεν παραταχθη; Δέν άκοΰς τον 

’Απόστολον ό οποίος λέγει* «Νά εϊσθε πάντοτε έτοιμοι πρός 
άπολογίαν εις τόν καθένα πού θά σας ζητήση λόγον διά την 
ελπίδα πού έχετε μέσα σας»9; ’Αλλά καί ό Παύλος τά ίδια 
προτρέπει δταν λέγη* «Ό λόγος του Χρίστου νά κατοική 
μέσα σας πλούσια»10.

’Αλλά τί λέγουν πρός αύτά οι πιό παράλογοι και άπό 
τούς κηφήνας; Κάθε εύλογημένη ψυχή είναι άπλή καί* «έ- 
κεϊνος πού βαδίζει άπλα, βαδίζει μέ πεποίθησιν»11. ’Αλλ9 
αυτό είναι τό αίτιον δλων των κακών, δτι οί περισσότεροι 
δέν γνωρίζουν νά χρησιμοποιήσουν τάς μαρτυρίας των Γρα
φών δπως πρέπει. Διότι εδώ δέν εννοεί τόν άνόητον, ούτε 
έκεϊνον πού δέν γνωρίζει τίποτε, άλλά τόν άπονήρευτον, 
τόν μη κακούργον, τόν συνετόν. Διότι, άν έννοουσεν αύτό, 
ήτο περιττόν νά άκούωμεν* «Νά εϊσθε φρόνιμοι ωσάν τά φί
δια καί άκακοι δπως τά περιστέρια»18.

Άλλά διατί τά λέγω αύτά, άφοϋ εις τίποτε τό πρέπον 
δέν εύρίσκει άνταπόκρισιν ό λόγος αυτός; Διότι άπό δσα 
έχουν λεχθή, ούτε τά άλλα κατωρθώσαμεν, έννοώ τά ζητή
ματα τού βίου και τής ζωής μας, άλλά άπό παντού εϊμεθα 
άθλιοι και καταγέλαστοι καί διά νά κατηγορήσωμεν τούς 
άλλους εϊμεθα πάντοτε έτοιμοι, νά διορθωθώμεν δ|μως εις 
έκείνα διά τά όποια κατηγοροϋμεν καί μεμφόμεθα τούς άλ
λους εϊμεθα οκνηροί.

Δι9 αύτό σας παρακαλώ τώρα πού ηλθαμεν εις τούς ε
αυτούς μας, νά μή σταματήσωμεν μόνον μέχρι τήν κατη
γορίαν, διότι αύτό δέν φθάνει διά νά έξιλεώση τόν θεόν, 
άλλά νά προσπαθήσωμεν νά έπιδείξωμεν εις δλα άρίστην 
μεταβολήν, εις τρόπον ώστε, άφοϋ ζήσωμεν πρός δόξαν του 
θεοΰ, νά άπολαύσωμεν καί οι ϊδιοι τή,ν δόξαν, τήν όποίαν 
εϊθε δλοι μας νά έπιτύχωμεν μέ τήν χάριν και φιλανθρω
πίαν του Κυρίου μας Ίησοϋ Χρίστου, εις τόν οποίον άνήκει 
ή δόξα και ή δύναμις αιωνίως. ’Αμήν.



«Τί] επαύριον πάλιν είστήκει ό 3Ιωάννης και εκ τών 
μαθητών αύτον δύο, και έμβλ&ψας τώ Ίησον περιπατονντι, 

5 λέγε ι’ 3,Ιδε ό αμνός τον θεον. Κ α ι ήκονσαν αύτον οι δύο 
μαθηται λαλονντος, και ήκολούθησαν αύτώ».

1. Ράθνμόν πως ή ανθρώπινη φνσις, καί όξύρροπον 
προς απώλειαν ον παρά την τής φύσεως κατασκευήν, άλλα 
παρά την εκ προαιρέσεως ραθυμίαν διό πολλής δειται τής 

10 υπομνήοεως. Και ό IIαυλός όέ διά τούτο, γράφων τοϊς Φι- 
λιππησίοις, ελεγε' «Τά αυτά γράφειν έμοϊ μεν ούκ όκνηρόν, 
νμϊν δε ασφαλές». Ή  μεν γάρ γή, τά σπέρματα παραλαβον- 
σα απαξ, ευθέως άποδίδωσι ιούς καρπούς, και ον δει:αι 
δεντέρας καπάβολης* έπι δε τής ψυχής τής ήμετέρας ονχ 

15 ούτως, άλλ9 άγαπητόν πολλάκις σπείραντα και πολλήν έ^ι- 
δ'ειξάμενον επιμέλειαν, απαξ γονν δυνηθήναι ιόν καρπόν 
άπολαδεϊν.

Πρώτον μεν γάρ δνσκόλως ένιζάνει τή διανοία τά λε
γάμενα διά τό πολλήν μεν νποκεΐσ'θαι την σκληρότητα, μν- 

20 ρίαις δε συνέχεσθαι ταΐς άκάνθαις, και πολλούς είναι τούς 
έπιδονλεύοντας καί τά στιέρματα διαρπάζοντας. ’Έτιειτα, ό
ταν παγή και ριζατθί/, τής αύτής τιάλιν δειται στιονδής, ώστε 
πρός άκμήν ελ'θειν αύτά, και έλ'θόντα μείνάι άσινή, και μη
δέν παραβλοβήναι παρά μηδενός. ΈπΙ μεν γάρ τών σπερ- 

25 μάτων, όταν ό στάχνς άπαρτισθή και την οίκείαν ισχνν α
πολαβή, και έρνσίδης και ανχμον και τών άλλων απάντων 
εύχόλως καταφρονεί, έπι <5έ τών δογμάτατν ονχ όντως, αλλά 
και μετά τό τελείως έργασθήναι τό παν, πολλάκις έπελθών

ΟΜΙΛΙΑ ΙΗ'.
Ίω. 1, 35-40

1. Φιλ. 3,1  ̂  ̂ ,
2. Ή  έρυσίβη ήτο νόσος που μετεδίδετο μέ τον αέρα καί προσέ

βαλλε τά φυτά καί τούς καρπούς, Ιδιαιτέρως μάλ.στα τον σϊτον καί 
την κριθήν, . . .



«Την άλλην ημέραν πάλιν έστέκετο ό Ιωάννης έκεϊ 
μέ δύο άπό τούς μαθητάς του* καί δταν είδε τόν Ίησοϋν νά 
περιπατή είπεν* νά ό ’Αμνός του θεοϋ. 01 δύο μαθηταί τόν 
ήκουσαν νά όμιλη και τόν ήκολούθησαν».

1. Ή  άνθρωπίνη φύσις είναι κάπως ράθυμος καί άπο- 
κλίνει πρός τήν καταστροφήν, δχι άπό τήν φυσικήν της κα
τασκευήν, άλλά άπό τήν προαιρετικήν ραθυμίαν της. Δι’ αυ
τό έχει άνάγκην συνεχοϋς ύπομνήσεως. Καί ό Παύλος άλ
λωστε δι’ αύτό, δταν έγραφε πρός τούς Φιλιππησίους, έλε
γε* «Τό νά σας γράφω τά ίδια πράγματα, είς εμένα δέν εί
ναι βαρετόν, είς σάς δέ παρέχει άσφάλειαν»1. Διότι ή μέν 
γή, άπαξ και δεχθη τούς σπόρους, άποδίδει άμέσως τούς καρ
πούς και δέν έχει άνάγκην δευτέρας σποράς. Εις τήν ψυ
χήν μας δμως δέν συμβαίνει τό ίδιον, άλλά συνήθως, άφοϋ 
σπείρης πολλάς φοράς και δείξης μεγάλην φροντίδα, τότε 
ήμπορεϊς νά άπολαύσης τόν καρπόν.

Καί αύτό συμβαίνει διότι, πρώτον μέν δύσκολα έμφυ- 
τεύονται εις τήν διάνοιαν δσα λέγονται, επειδή έχει πολύ 
σκληρόν ύπόστρωμα, συμπιέζεται άπό μυρίας άκάνθας καί 
ύπάρχουν πολλοί πού καιροφυλακτοϋν καί άρπάζουν τούς 
σπόρους. "Επειτα, δταν σταθεροποιηθη καί ριζώση, πάλιν 
χρειάζεται τήν ιδίαν φροντίδα, διά νά αύξηθοϋν καί άφοϋ 
αύξηθοϋν νά μείνουν σώα καί νά μή βλαβοϋν άπό κανένα. 
Καί είς μέν τούς σπόρους, δταν τό στάχυ τελειοποιηθη καί 
ίσχυροποιηθή, περιφρονεϊ εύκολα καί τήν έρυσίβην2 καί τήν 
άνομβρίαν καί δλα τά άλλα. Είς τά δόγματα δμως δέν συμ
βαίνει τό ίδιον, άλλά καί άφοϋ συντελεσθη τό παν, πολλάς 
φοράς δταν έπέρχεται μία κακοκαιρία καί τρικυμία καί πα-
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χειμών εϊς καί κλνδώνιον, δυσκολίας προσδαλονσης, και 
ανθρώπων άπαταν είδότων έπιβονλευσάντων, και ετέρων 
πειρασμών ποικίλαον έτιενεχθέντων, έλνμήναιο.

Ταϋτα δε ήμιν ονχ άπλώς εΐρηται, ά/Λ5 'ίνα, όταν ά- 
5 κονσης του Ίωάννου τα αυτά φθεγγομένου, μη φλυαρίας κα- 

ταγνφς, μηδ& περιττόν τινα είναι νομίσης και φοοτικόν. 
9Ε6ονλετο μ&ν γάρ άπαξ εϊπών άκουσθηναι, έπειδη δε ού 
πολλοί τοις λεγομένοις προσειχον εξ άρχης διά τον πολυν 
υττνον, καί δεύτερα πάλιν αυτούς αφυπνίζει φωνη. Σκοπεί  

10 δε. Εϊπεν δτι «Ό  δπίσω μου ερχόμενος εμπροσθέν μου γέ-  
γονε», καί δτι «Ούχ ικανός εστι λϋσαι τόν ιμάντα του υπο
δήματος αύτοϋ», καί δτι ((Αυτός βαπτίζει εν Πνεύματι άγίω  
καί νφρί», καί δτι τό Πνεύμα τεθέαται καταβάίνον ώσεϊ 
περισεράν και μένον επ’ αυτόν καί μεμαρτύρηκεν δτι οϋτός 

15 έστιν ό Υιός του Θεοϋ' ούδείς προσέσχεν, ούδ& ήρώτησεν, 
οϋδε είπε* Τ ί  ταΰτα λέγε ις ; καί υπερ τίνος; και διά τί;

Είπε ττάλιν α'Ιδε ό αμνός του Θεοϋ, ό αιρων την αμαρ
τίαν του κόσμου». Oύδk ουτω καθηψατο της αναισθησίας αυ
τών. Διά τοϋτο λοιπόν αναγκάζεται τά ανηά λέγειν πάλιν, 

20 καθάπερ τινά ακληράν ικαί ανένδοτον γην τη νεώσει μαλάτ- 
των, καί τω λόγω οϊόν τινι άρότρφ πεπιλημένην άνεγείρων  
την διάνοιαν, ώστε εις τό βάθος τά σπέρματα καταβαλειν. 
Διά δη τοϋτο οϋδ& μακρόν ποιεί τόν λόγον, δτι §ν μόνον 
έσπούδαζε, προσαγαγεΐν αϋτους ικαί κολλήσαι τω Χριστφ.

25 *Η δει γάρ δτι, τοϋτο καταδεξάμενοι καί πεισθέντες, ού δεή- 
σονται του μαρτυρήσοντος αύτφ λοιπόν, δαϊερ οΰν καί γέγονεν.

ΕΙ γάρ οι Σαμαρειται λέγουσι μετά την άκράασιν αυ
τόν τη γυναικί’ «Ούκ &τι διά την σην λ^αλιάν πιστεύομεν 
αυτοί γάρ όϊδαμεν δτι οϋτός έστεν ό Σωτηρ του κόσμου,

3. Ματφ. 3, 11,
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ρουσιάζεται κάποια δυσκολία, καί άνθρωποι πού γνωρίζουν 
νά έξαπατοϋν κινούνται δολίως, καί έπέρχονται ποικίλοι 
άλλοι πειρασμοί, τό καταστρέφουν.

Αύτά δέ δέν μας έλέχθησαν είς τήν τύχην, άλλά δταν 
άκούσης τον Ίωάννην νά λέγη αύτά, νά μή του καταλογί
σης φλυαρίαν, οΰτε νά νομίσης δτι είναι περιττόν καί φορ
τικό ν. θά  ήθελε βεβαίως νά τά είπη μίαν (ροράν καί νά ά- 
κουσθή, άλλά έπειδή οι περισσότεροι δέν έπρόσεχαν είς δσα 
έλέγοντο άπό τήν άρχήν έξ αίτίας του δτι ένύσταζαν, προσ
παθεί νά τούς ξυπνήση καί μέ δευτέραν φωνήν. Κύτταξε 
δέ· είπεν δτι, «Αύτός πού έρχεται μετά άπό εμένα, είναι 
άνώτερός μου» καί δτι, «δέν είναι ικανός νά λύση τόν ιμάν
τα του ύποδήματός του» καί δτι, «Αύτός βαπτίζει μέ άγιον 
Πνεύμα καί πυρ»3 καί δτι είδε τό Πνεύμα νά κατεβαίνη 
ώσάν περιστερά καί νά μένη επάνω του, καί έμαρτύρησεν 
δτι αύτός είναι ό Υιός τού θεού. Κανείς δέν έπρόσεξεν, ούτε 
έρώτησεν, ούτε είπε* τί είναι αύτά πού λέγεις καί περί 
ποίου όμιλείς καί διατί;

Λέγει λοιπόν καί πάλιν* «Νά ό ’Αμνός τού βεοϋ, ό 
οποίος σηκώνει τήν άμαρτίαν τού κόσμου». ’Αλλά ούτε και 
τώρα συνεκίνησε τήν άναισθησίαν των. Δι* αύτό λοιπόν ά- 
ναγκάζεται νά έπαναλαμβάνη τά ίδια, προσπαθώ ν, μέ τά 
άλλεπάλληλα οργώματα νά τούς μαλακώση, ώσάν άγρόν 
σκληρόν καί πετρώδη, καί νά τούς διεγείρη τήν συμπιεσμέ
νη ν διάνοιαν, ώστε νά σπείρη βαθειά τούς σπόρους, χρησι- 
μοποιών τόν λόγον ώς άλλο άροτρον. Αι αύτό καί δέν κάνει 
τόν λόγον μακρόν, διότι 2να μόνον πραγμα έπεδίωκε νά 
τούς όδηγήση καί νά τούς προσκολλήση εις τόν Χριστόν. 
Έγνώριζεν δτι έάν τό έδέχοντο αύτό καί έπείθοντο, δέν θά 
είχαν άνάγκην νά τούς τόν ύποδείξη άλλος, πράγμα τό ο
ποίον καί έγινεν.

Διότι έάν οι Σαμαρείται, δταν τόν ήκουσαν, έλεγαν εις 
τήν γυναίκα «δέν πιστεύομεν πλέον διά τά δσα μας είπες 
θύ· διότι έμεϊς οί ίδιοι έγνωρίσαμεν δτι αύτός είναι ό Σω-
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ό Χριστός», πολλώ μάλλον οι μαθηταϊ τάχιον έχειρώθησαν 
άν , δ δη και γέγονεν. Έλθόντες γάρ και άκονσαντες μίαν 
εσπέραν, ούκ ετι πρός Ίωάννην νπέοτρεψαν, άλλ3 ούτως ανιφ  
προσηλώθησαν, ώστε την Ίωάννον διακονίαν άναδέξασθαι, 

5 και αύτοι κηρνττειν αύτόν. «Ευρίσκει γάρ οϋτος», φησί, «τον 
αδελφόν αόν Ίδιον Σίμωνα, και λέγει αντφ' Ενρήκαμεν τον 
Μεσσίαν, ο έστι μεθερμηνευόμενον, ο Χριστός». Θέα δέ μοι 
κάκείνο} πώς, δτε μεν ελεγεν· «Ο  όπίσω μον ερχόμενος εμ- 
προσθέν μον γέγονε», καί, «Ονκ εϊμι Ικανός λνσαι τον ί- 

10 μάνια του νποδήματος αντον», ονδένα ε ϊλεν  δτε δk περί τής 
οικονομίας διέλ^έχθη, καί έπι το ταπειντερον τον λόγον ή γα γε , 
τότε ήκολονθησαν οι μαθηταί. Ον τούτο δε μόνον εστι κατι- 
δεϊν, άλλ9 δτι και ούχ όντως οι πολλοί προσάγονται, δίαν τι 
μέγα και νψηλόν περι Θεον λέγηται, ώς, δταν χρηστόν, και 

15 φιλάνθροΜον, και εις την τών άκονόντων ανθρώπων σωτηρί
αν ήκον. ’Ήκονσαν γονν δτι αίρει την άμαρτίαν τον κόσμον 
και ενθέως έπέδραμον. ΕΙ γάρ εστιν άτνολονσαοθαι τά εγκλή
ματα, τίνος ενεκεν, φησίν, άναβαλλόμεθα; πάρεστιν ό χωρίς  
πόνων ελενθερώσων ημάς· πως οϋν ούκ έσχατης άνοιας νπερ- 

20 τίθεσθαι την δωρεάν;
Άκονέτωσαν οί ^κατηχούμενοι, και πρός έσχάτας άναπνο- 

άς την οϊκείαν αναβαλλόμενοι σωτηρίαν. ΤΙάλιν είστήκει, φη
σίν, ό Ιω άννης , και 'λέγει* «3Ίδε  ό αμνός τον Θεον». Ούδεν 
ό Χριστός διαλέγεται, αλλά πάντα εκείνος. Οντω και έπι του 

25 νν/ίΐφίον γίνεται. Ούκ αυτός τι λέγει πρός την νύμφην τέως, 
αλλά πάρεστι μεν σιγή, ετεροι δε αύτόν δηλονσι και την ννμ- 
φην, έγχειρίζουσι δε έτεροι, αντη δε φαίνεται μόνον, και ούκ 
άφ5 εαντον ταύτην απεισι λαβών, άλλ5 έτέρον παραδόντος αν-

4. Ίω. 4, 42.
5. Ίω . 1, 41.
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ιήρ ίου κόσμου, ό Χριστός»4. Πολύ πιό γρήγορο μάλιστα θά 
ήχμαλωτίζοντο οι μαθηταί του, πράγμα τό όποιον καί £γινε. 
Διότι οταν έπήγαν και τον ήκουσαν £να άπόγευμα δέν ξα- 
ναγύρισαν πλέον πίσω είς τον Ίωάννην, άλλά άφωσιώθη- 
σαν εις έκεϊνον τόσον πολύ, ώστε άνέλαβαν τό εργον του 
Ίωάννου και τόν έκήρυτταν έκεϊνοι. «Εύρίσκει, λέγει, αύ- 
ιός τόν άδελφόν του Σίμωνα καί του λέγει· εύρήκαμεν τόν 
Μεσσίαν, τό όποιον μεταφραζόμενον σημαίνει Χριστός»5. 
Κύτταξε δέ και τό έξης· δταν μέν ειπεν* «Αύτός πού 
ερχεται μετά άπό εμένα, είναι άνώτερός μου», και «δέν εί
μαι άξιος νά λύσω τόν ιμάντα του ύποδήματός του», δέν 
προσείλκυσε κανένα· δταν δέ ώμίλησε περί τής θείας οικο
νομίας και έχαμήλωσε τό έπίπεδον του λόγου, τότε ήκολού- 
θησαν οι μαθηταί του. Δέν 6λέπομεν δέ τούτο μόνον καθα
ρά, άλλά και τό έξής· δτι οι περισσότεροι δέν πείθονται τό
σον πολύ δταν λέγεται κάτι τό σπουδαϊον και άνώτερον πε
ρί του θεοϋ, όσον δταν λέγεται κάτι καλόν και φιλάνθρω
πον και τό όποιον άναφέρεται είς τήν σωτηρίαν των άνθρώ- 
πων. ’Ήκουσαν λοιπόν δτι άναλαμβάνει τήν άμαρτίαν του 
κόσμου και άμέσως ετρεξαν. Διότι έφ’ δσον είναι δυνατόν 
νά άποπλύνωμεν τά έγκλήματά μας, διατί, λέγει, νά τό άνα- 
6άλωμεν; Είναι παρών έκεϊνος ό όποιος θά μας έλευθερώση 
χωρίς κόπους· δέν θά είναι μεγάλη άνοησία, νά μεταθέτω- 
μεν τήν δωρεάν αύτήν δι5 εύθετώτερον χρόνον;

,νΑς άκούσουν οι κατηχούμενοι και δσοι άναβάλλουν 
τήν σωτηρίαν των διά τήν τελευταίαν άναπνοήν των. Πάλιν 
έστέκετο, λέγει, ό Ιωάννης καί έ'λεγε· «Νά ό ’Αμνός του 
θεοΰ». Δέν λέγει τίποτε ό Χριστός, άλλά δλα τά λέγει εκεί
νος. ’Έτσι γίνεται και με τόν νυμφίον. Δέν λέγει τίποτε 
αύτός πρός τήν νύμφην, άλλά παρίσταται σιωπηλός, άλλοι 
δέ φανερώνουν καί αύτόν και τήν νύμφην και άλλοι τούς 
παραδίδουν. Εκείνη έμφανίζεται μόνον και δέν πηγαίνει 
νά τήν παραλάβη μόνος του, άλλά του τήν παραδίδει άλλος.



την οταν δε λάβη παραδοθεισαν, όντως αντην διατίθησιν, ώς 
μηκέτι μεμνήσθαι τών κατεγγυησάντων.

Τοϋτο και έπι τον Χρίστον γέγονεν. ΎΗλθεν άρμοσόμενος 
την εκκλησίαν ονδεν αύτός εϊπεν, άλλα παρεγένετο μόνον* 6 

5 δε φβλνς αυτού ό Ιωάννης την δεξιάν ένέθηκε της νύμφης, 
διά τών λγων έγχειρίσας αϋτφ τάς ψυχάς τύν άνθρώπων. 
Ααβών αυτός λοιπόν, όντως αντονς διέθηκεν, ώς μηκέτι πρός 
τόν έγχειρίσαντα άπελθεΐν.

2. Ον τούτο δε μόνον, άίλλά και ετερον εστιν ενταύθα 
10 παροατηρήσαι. Καθάπερ γάρ έπι τών γάμων ονχ ή κόρη πρός 

τόν νυμφίον απεισιν, άλλ9 οϋτος τιρός αντην έπείγεται, καν 
βασιλέως νιος η, καν εντελή τινα και άπερριμμένην, καν θε
ραπαινίδα κατεγγνήσασθαι μέλλγι' ουτω και έντανθα σννέβη. 
Ονκ εις τόν ουρανόν άνήλθε τών άνθρώπων η φύσις, άλλ9 

15 αυτός τιρός την ευκαταφρόνηταν ταυ την και ευτελή παραγέ- 
γονε, καί, γεναμένων τών γάμων, ουκ έιασεν έντανθα μένειν  
αύτην λοιπόν, όίλλά παραλαβών πρός τόν οίκον άνήγαγε τόν 
πατρικόν.

Τ ί  δήποτε δε ον κατ ιδίαν λαμβάνει τους μαθητάς τους 
20 έαντοϋ, και περί τούτων αύτοϊς διαλέγεται ό 9Ιωάννης} και 

όντως αντονς δίδωσι τφ Χριστφ, αλλά δημοσία, μετά πάντων 
αύτοΐς φηοιν' αΊδε ό αμνός τον Θεού»; 'Ίνα μη δόξη συ
σκευής είναι τό εργον. Ει μέν γάρ, παρ9 αύτοϋ κατ9 ιδίαν πα- 
ρακληθέντες} άπήεσαν, και ώς χάριν αύτφ παρέχοντες, ταχέως 

25 άν ίσως καί άπεπήδησαν, νύν δε, έκ τής κοινής γενομένης 
διδασκαλίας καταδεξάμενοι την άκολούθηοιν, βέβαιοι λοιπόν 
&μετ*ον μαθηταί, ώς ον διά την εις τόν διδάσκαλον χάριν ά- 
κολονθήοαντες, άλλ9 εϊλικρινώς και πρός τό κέρδος όρώντες 
τό έαντών.

30 Οι μεν ο$ν προφήται και οι απόστολοι πάντες απάντα
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Όταν δέ την παραλάβη μετά τήν παράδοσιν, τήν μεταχει
ρίζεται έ'τσι, ώστε νά μή ένθυμηται πλέον έκείνους πού τήν 
έγγυήθησαν.

Αύτό εγινε και μέ τόν Χριστόν. ΤΗλθε νά νυμφευθή 
τήν Εκκλησίαν. Ό  ϊδιος δέν είπε τίποτε, άλλά άπλώς παρέ- 
στη. Ό  δέ φίλος του Ιω άννης του £δωσε τό δεξιάν χέρι 
τής νύμφης, ήτοι μέ τούς λόγους του του ένεχείρισε τάς 
ιμυχάς των άνθρώπων. 'Όταν δέ τούς παρέλαβεν έκεϊνος, 
τούς έμεταχειρίσθη ετσι, ώστε νά μή έπιστρέψουν ξανά εις 
εκείνον πού τούς παρέδωσεν.

2. ’Ό χ ι μόνον δέ αύτό, άλλά και άλλο ήμποροϋμεν νά 
παρατηρήσωμεν έδώ. 'Όπως εις τούς γόμους δέν πηγαίνει 
ή νύμφη πρός τόν νυμφίον, άλλά αύτός σπεύδει πρός αύ- 
τήν, έ'στω καί άν είναι υίός 6ασιλέως, έίστω και αν πρόκει
ται νά μνηστευθη κάποιαν εύτελη και περιφρονημένην ή 
και ύπηρέτριαν, τό ίδιον συνέβη καί έδώ. Δέν άνέβη εις 
ιόν ούρανόν ή άνθρωπίνη φύσις, άλλά ήλθεν εκείνος εις 
τήν εύτελή καί περιφρονημένην αύτήν νύμφην. ''Οταν ό- 
μως &γιναν οι γάμοι δέν τήν άφησε νά μείνη έδώ, άλλ5 ά- 
φοϋ τήν παρέλαβε τήν άνεβίβασεν εις τήν οικίαν τού πα- 
τρός του.

Διατί δμως δέν παίρνει κατ’ ίδίαν τούς μαθητάς του ό 
Ιωάννης νά τούς όμιλήση δι’ αύτά και ετσι νά τούς παρα- 
δώση εις τόν Χριστόν, άλλά τούς λέγει δημοσίςί μαζί μέ δ- 
λους* «Νά ό ’Αμνός του θεού»; Διά νά μή νομισθη δτι εί
ναι μηχανορραφία. Διότι έάν έπήγαιναν ύστερα άπό ιδιαι
τέραν παράκλησίν του, κάμνοντές του τήν χάριν, πιθανόν 
γρήγορα νά άποσκιρτοϋσαν. Τώρα δμως, έπειδή έδέχθησαν 
νά τόν άκολουθήσουν άπό τήν διδασκαλίαν πού εγινε δημο- 
σίςι, έμειναν σταθεροί οι μαθηταί, διότι δέν τόν είχαν άκο- 
λουθήσει διά νά κάνουν τήν χάριν του διδασκάλου των, άλ
λά μέ είλικρίνειαν καί διότι άπέβλεπαν εις τό ίδικόν των 
όφελος.

Ο! μέν λοιπόν προφήται καί άπόστολοι όλοι τόν έκή*
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amov έκηρνττον' oi μεν προ της κατά παοκα παρουσίας, oi 

δε μετά την άνάληψιΐ' οντος δε μόνος παρόντα. Διό και φίλον 
αυτόν του νυμφίου φησίν, επειδή και έν τοϊς γάμοις μόνος 

αυτός παρεγένετο. Και γάρ αντός πάντα παρεγένετο. Και 

5 γάρ αυτός πάντα έποίησε και άπετέλεσεν' αυτός τω πράγματι 
την αρχήν παρέσχε. «Και έμδλέψας τω Ίησον περιπατονντι, 

λέγει' νΙδε ό αμνός του Θεόν». Τούτο ε'ιπε, όεικνί'ς δτι ον ifj 

φωνή μόνον, αλλά και τοϊς δφθαλμοις έμαοτύρει· και γάρ έ- 

θαύμαζε τόν Χρίστον χαίρων και άγαλλόμενος. Και ον ποιεί 
10 τόν λόγον παρακλητικόν τέως, αλλά θαυμάζει μόνον και εκ

πλήττεται τόν παρόντα, και την δωρεάν δε αϋτοις π ăoiv, εγ* 
ήν παρεγένετοt δηλοΐ, και τον τρόπον τον καθαρμού. Ό  γάρ 

αμνός αμφάιερα ταΰτα εμφαίνει.
Καί ούκ εϊπεν Ό  ληψόμενος, ή Ό  αρας, α/χ9 «Ό αϊρων 

15 τάς αμαρτίας του κόσμου», ώς αεί τοντο ποιονντος αντοϋ. Ον 

γάρ τότε μόνον ελαβεν, δτε &παθεν, άλλ’ έ£ εκείνον μέχρι τον 
παρόντος αίρει τάς αμαρτίας, ούκ αεί σταυρούμενος, (μίαν  
γάρ ύπερ άμαρτιών τιροσήνεγκε θυσίαν), αλλ9 αεί καθαίρων 
διά της μιας εκείνης. fΏσπερ οϋν ήμϊν ό Λόγος τό έξαίρε-  

20 τον δείκνυσι, καί ό Υιός τό έξηλλαγμένον πρός τους άλλους 
εμφαίνει, οϋτω καί ό αμνός, καί ό Χριστός καί ό Προφήτης, 
καί τό φως τό άληθινόν} καί ό ποιμην ό καλός, και δσα αν επ’ 
αύνοϋ λέγηται μετά τής τον άρθρου προσθήκης, πολν δείκννσι 
τό διωρισμένον. Καί γάρ αμνοί ήσαν πολλοί, καί τιροφήααΐ, 

25 καί χριστοί, καί υιοί, αλλά πάντων εκείνων αντόν άφίσιησι 
πολλφ τφ μέσφ.

Καί ουδέ τφ αρθρω τούτω ήσφαλίσατο μόνον, αλλά καί τβ 
του Μονογενούς προσθήκη’ ovdkv γάρ αυτφ κοινόν πρός την
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ρυτιαν άπύνια. Οί μέν προψήχαι πριν άπό τήν ενσαρκον 
παρουσίαν του, οι δέ άπόστολοι μετά τήν Άνάληψιν. Αύτός 
δε μόνος τόν έκήρυττε παρόντα. Δι’ αυτό καί τόν άποκαλεϊ 
φίλον του νυμφίου, επειδή και εις τούς γόμους μόνος αύ- 
τός παρευρίσκετο. Πράγματι αύτός εκανε καί £φερεν εις 
πέρας τα πάντα. Αύτός έκαμε τήν άρχήν εις τά γεγονότα* 
«Και άφοϋ έκύτταξε τόν Ίησοϋν καθώς έπερνοϋσεν, είπε* 
νά ό ’Αμνός του θεού». Αύτό τό είπε διά νά δείξη δτι όχι 
μόνον με τήν φωνήν, άλλα καί μέ τούς οφθαλμούς τόν έ- 
μαρτυροϋσε, διότι έθαύμαζε τόν Χριστόν μέ χαράν και ά- 
γαλλίασιν. Και δέν όμιλεϊ παρακλητικά, άλλά μόνον θαυμά
ζει και χαίρεται έκπληκτος τόν παρόντα και φανερώνει εις 
δλους αύτούς τήν δωρεάν διά τήν όποίαν ήλθε νά παράσχη 
και τόν τρόπον τής καθάρσεως. Διότι ό χαρακτηρισμός ’Α
μνός τά φανερώνει και τά δύο.

Και δέν είπεν αύτός πού θά άναλάβη ή πού έσήκωσεν, 
άλλ’ «Αύτός ό όποιος σηκώνει τάς άμαρτίας του κόσμου», 
έπειδή τό κάνει αύτό διαρκώς. Διότι δέν έσήκωσε τάς αμαρ
τίας μόνον τότε δταν έπαθεν, άλλά άπό τότε μέχρι τώρα 
σηκώνει τάς άμαρτίας, χωρίς νά σταυρώνεται πάντοτε, (διό
τι μίαν θυσίαν έπρόσφερε διά τάς άμαρτίας), άλλά μέ τό 
νά καθαρίζη πάντοτε μέ τήν μίαν έκείνην θυσίαν. "Οπως 
λοιπόν ό χαρακτηρισμός 'ό Λόγος’ μας φανερώνει δτι είναι 
έκλεκτός, κα 'ό Υιός» έμφανίζει τήν διαφοράν του άπό τούς 
άλλους, έτσι καί οι χαρακτηρισμοί* "ό ’Αμνός’ και 'ό Χρι
στός’ καί 'ό Προφήτης9 και *τό Φως τό άληθινόν’ και 'ό Ποιμήν 
ό καλός’, και δσοι άλλοι χρησιμοποιούνται δι’ αύτόν, μαζί 
μέ τήν προσθήκην του άρθρου έχουν πολύ συγκεκριμένην 
σημασίαν. Διότι καί άμνοί υπήρχαν πολλοί καί προφήται 
καί χριστοί καί υίοί. Ά λλ ’ άπό δλους έκείνους διαφέρει 
πάρα πολύ.

Καί δέν τόν έξησφάλισε μόνον μέ τό αρθρον αύτό, άλ
λά καί μέ τήν προσθήκην του 'Μονογενούς’. Διότι δέν εχει
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τά μαρτνροϋντα περί έμον». "Όρα γονν πώς τοντο ένεογέστε- 
ρον ήν. 3Επειδή γάρ μικρόν ένέδαλε σπινθήρα, άθρόως ή πν- 
ρά τιρός τό νψος ηρετο. 01 γάρ προ τούτον μηδέ τιροσέχοντες 
τοΐς λεγομένοις νστερον λέγονσΐ' «Πάντα, όσα είπεν 3Ιωάννης, 

δ άληθη έστιν».
3 . νΑλλως δε, καί εί περινοστων ταντα %λεγεν, εδοξεν αν 

έκ σπονδής τίνος άνύρωπίνης γίνεσθαι τα γινόμενα, και Υπο
ψίας ήν μεστόν τό κήρνγμα. «Και ηκονσαν οι μαθηταί αντον 
οι δύο} και ήκολούθησαν >τφ 3Ιησον». Καίτοι γε  και ετεροι 

10 ησαν ανιω μαθηταί, άλλ3 δ ε ιν ο ί  ον μόνον ονκ ήκολονΰηοαν, 
αλλά και ζηλοτύτιως πρός αύτόν όιετέθηοαν «Ραδδί» γάρ, φη- 
σίν, «δς ήν μετά σου πέραν τον 3Ιορδάνου, φ  σν μεμαρτύρηκας, 
Ί,δε οϋτος βαπτίζει, και πάντες έρχονται πρός αντόν». Και πά- 
λιν οΰτοι φαίνονται έγκαλονντες· «Διά τί ημείς νηστεύομεν, 

Ιό καί οι μαθηταί οου ον νηστεύονσιν;».
Ά λ λ 3 οι τών άλλων δελτίονς ονδέν τοιοϋτον επα'θον, άλλ’ 

νμοϋ τε ηκονσαν και ηκΟλονΰησαν. Ήκολούθησαν δέ, ονχ ώς 
τον διδασκάλου καταφρονήσαντες, άλλ3 ώς αύτφ μάλιστα πει- 
σθέντες, και δείγμα μέγιστον τον κρίοει λογισμών ορθή τοϋτο 

20 ποιεϊν έξενεγκόντες. Ονδέ γάρ παρακληθέντες αυτό έποίηοαν, 
οπερ νποπτον ήν, αλλά, επειδή προείπε μόνον τό μέλλον, ότι 
δαπτίσει έν Πνεύματι άγίω, ή κολούΦη σαν αντφ. Ον τοίννν 
άπέστησαν τον διδασκάλου, άλλ9 έ6 ονλήθησαν μαθεϊν τί πλέον 
φέρει τον 9Ιωάννον.

26 Και όρα ζήν στιονδήν μετά αιδονς γ ινομ ένη ν ουδέ γάρ 
ενθέως τιροοβλ'θόντες έπη ρώτησαν τον 3Ιησονν νπέρ αναγκαίω ν  
καί μεγίστων πραγμάτων, ούδε δημοσίψ, παρόντων άπάντων, 
άπλώς καί ώς ετνχεν> άλλ9 ιδία διαλεχθηναι αντφ  έσπού- 
δαζον. "Ηδειοαν γάρ ον ταπεινοφροσύνης, άλλ3 άληθείας όντα

6. Ίω . 5, 84 καί 36.
7. Ίω . 10, 42.
8. Ίω . 3, 26.
9. Ματθ. 9, 14.
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έμέ»β. Κύτταξε λοιπόν δτι αύτό ήχο πιό καθαρόν. Άφου δη
λαδή έ'ρριψε μικράν σπίθαν, διά μιας ή φωτιά έφούντωσε. 
Εκείνοι δέ οι όποϊοι πριν άπό αύτό ούτε έπρόσεχαν εις 
δσα έ'λεγεν, επειτα ώμολογουσαν· «"Ολα δσα εϊπεν ό ’Ιωάν
νης, είναι άληθινά»7.

3. Έ ξ άλλου, έάν τά ελεγε περιερχόμενος τήν ’Ιου
δαίον, θά έδημιουργεϊτο ή ύπόνοια δτι δλα έγίνοντο άπό κά
ποιον άνθρωπίνην βιασύνην και τό κήρυγμα θά έθεωρεϊτο 
ύποπτον. «Τόν ήκουσαν λοιπόν οι δύο μαθηταί του και τόν 
ήκολούθησαν». Μολονότι και κατόπιν ύπηρχαν μαθηταί του, 
εκείνοι δμως όχι μόνον δεν ήκολούθησαν τόν Χρίστον, άλλά 
εμειναν ζηλοτύπως προσκεκολληιμένοι εις αύτόν. Διότι λέ
γουν· «Διδάσκαλε, έκεϊνος πού ήτο μαζί σου πέρα άπό τόν 
Ίορδάνην, τόν οποίον σύ έμαρτύρησες, βαπτίζει και αύτός 
και δλοι πηγαίνουν εις αύτόν»8. Και άλλοτε πάλιν εμφανί
ζονται νά τόν κατηγορούν* «Διατί εμείς νηστεύομεν και οι 
μαθηταί σου δεν νηστεύουν»9;

Πάντως όσοι ή σαν καλύτεροι άπό τούς άλλους μόλις ή
κουσαν τόν Ίωάννην ήκολούθησαν τόν Χρίστον. Τόν ήκο
λούθησαν δέ δχι επειδή περιεφρόνησαν τόν διδάσκαλόν των, 
άλλ5 επειδή άκριβώς έπείσθησαν εις αύτόν και εδειξαν περι- 
τράνως δτι αύτό τό έκαναν υστέρα άπό όρθήν άπόφασιν του 
λογικού των. Οΰτε έπίσης τό έκαναν αύτό ύστερα άπό παρά- 
κλησιν, πραγμα τό όποιον θά έθεωρεϊτο ύποπτον, άλλά τόν 
ήκολούθησαν μόνον έπειδή προεϊπεν αύτό πού θά έγίνετο 
εις τό μέλλον, δτι θά βαπτίση μέ άγιον Πνεύμα. Δέν άπεχω- 
ρίσθησαν έπομένως άπό τόν διδάσκαλόν των, άλλά ήθέλησαν 
νά μάθουν τί επί πλέον τοϋί Ίωάννου φέρει.

Κύτταξε δέ μέ πόσην συστολήν δείχνουν τό ένδιαφέρον 
των. Δέν έρωτοϋν άμέσως τόν Ίήσουν διά τά έπιτακτικά καί 
μεγάλα θέματα, οΰτε δημοσίςι έπί παρουσίςι δλων είκη καί ώς 
ετυχεν, άλλ’ έπεδίωξαν νά συζητήσουν μαζί του κατ’ ιδίαν. 
Διότι έγνώριζαν δτι τά λόγια του διδασκάλου δέν ήσαν λόγια



τον διδασκάλον τά ρήματα. «*Ην Άνδρέας», φησίν, «ο αδελ
φός Σίμωνος Πέτρον, εις έκ των δυο των άκονσάντων παρά 
3Ιωάννον, και άκολονθησάντων αντφ». Τίνος ούν ενεκεν και 
τό τον έτέρον ονκ έγνώρισεν ονομα; Τινές φασι διά τό αυτόν 

δ είναι τον γράφοντα τον ήκολονθηκότα.' τινες δε ονχ όντως, 
άλλ9 δτι εκείνος ονχι των επισήμων ήν. Ονδεν ούν πλέον των 
αναγκαίων λέγειν έχρήν τί γάρ δφε\λος έκ τον μαθειν έκείνον 
τήν προσηγορίαν, έπεϊ ονδε των έβδομήκοντα δύο λέγει τά 
ονόματα;

10 Τούτο και παρά Παύλω έστιν ίδειν* «Σννεπέμψαμεν γάρ 
οώτφ», φησί, «τόν αδελφόν, έν πολλοϊς πολλάκις σπονδαΤον 
δντα, οϋ ό έπαινος έν τφ Εναγγελίω». Τον δε 9Ανδρέον μέ- 
μνηται και δι έτέραν αιτίαν. Ποίαν δή ταύτην; "ϊνα, οταν 
άκονσης δτι Σίμων, άκονσας μετ’ αύτού' «Δεύτε όπίσω μον, 

15 και ποιήσω νμάς άλιεϊς ανθρώπων)), ον διηπόρησε πρός τήν 
παράδοξον ταύτην νπόσχεσιν, μάθης δτι τάς άρχάς τής πί- 
στεως ό αδελφός ήδη προκατεβάλλ&το.

«Στραφείς δέ ό Ιησούς, και ίδών αντονς α^κολονθούντας, 
λέγει αντοις' Τ ί  ζητείτε;». 9Εντεύθεν παιδενόμεθα, δτι ον 

20 φθάνει τάς βονλήσεις ημών ό Θεός ταΐς δωρεαΐς, αλλά, δταν 
ήμεΐς άρξώμεθα, δτ αν τό θέλειν παράσχωμεν, τότε και αυτός 
πολλάς δίδωσιν ήμιν τής σωτηρίας τάς άφορμάς. Τ ί  ζητείτε; 
Τ ί τούτο; ό είδώς τάς καρδίας τών ανθρώπων, <5 τοις λογι-  
σμοις ημών έμδατεύων, ούτος έρωτα; Ά λ λ 9 ονχ ϊνα μάϋη 

25 (πώς γάρ;), άλλ3 ϊνα διά τής έρωτήσεως μάλλον αντονς οι- 
κειώοηται, %αι τάείονος μεταδώ τής παρρησίας, και δείξη 
τής άκροάσεως δντας >άξίονς. ΕΙκός γάρ ήν έρνθριάν και δε- 
δοικέναι, ανε άγνώτας δντας, και τοιαντα περί αντον τον 
διδασκάλον μαρτνρούντος άκηκοότας.
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10. Β ' Κορ. 8,18.
11. Ματ». 4, 19.
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ταπεινοφροσύνης άλλά άληθείας. «τΗτο», λέγει, «ό ’Ανδρέας, 
ό άδελφός του Σίμωνος Πέτρου, £νας άπό τούς δύο πού εί
χαν άκούσει τόν ’Ιωάννην καί τόν ήκολούθησαν». Διατί δ- 
μως δέν άποκαλύπτει καί τό όνομα του άλλου; Μερικοί ισχυ
ρίζονται δτι έπειδή ή το ό ίδιος ό συγγραφεύς έκεϊνος πού 
ήκολούθησε. ν Αλλοι πάλιν λέγουν δτι έκεϊνος δέν ήτο έκ 
των άξιολόγων. "Ομως δέν ήτο άνάγκη νά ειπη περισσότε
ρα άπό δσα έχρειόζοντο. Διότι ποίον τό όφελος μέ τό νά 
μάθωμεν τό όνομα έκείνου, άφοϋ ούτε τά όνόματα των 
εβδομήντα δύο δέν άναφέρει;

Αύτό ήμποροϋμεν νά τό ιδοϋμεν και εις τόν Παύλον 
ό οποίος λέγει* «Μαζί μέ αύτόν στέλλομεν τόν άδελφόν, ό 
οποίος έπαινεϊται άπό δλας τάς έκκλησίας διά τό εργον του 
ύπέρ του εύαγγελίου»10. Τόν ’Ανδρέαν άλλωστε τόν αναφέ
ρει καί δι’ άλλον λόγον. Ποϊος δμως είναι αύτός; Τό εκανεν 
ώστε δταν άκούσης δτι ό Σίμων μαζί μέ αύτόν ήκουσεν «ε
λάτε μαζί μου και θά σας κάνω άλιεϊς άνθρώπων»11 και δέν 
ήπόρησε διά τήν παράδοξον αύτήν ύπόσχεσιν, νά καταλά- 
βης δτι τά πρώτα σπέρματα τής πίστεως του τά είχε φυτεύ- 
σει προηγουμένως ό άδελφός του.

«"Οταν έγύρισεν ό 5Ιησούς και τούς είδε νά τόν άκο- 
λουθούν τούς λέγει* Τί ζητείτε;». ’Από εδώ διδασκόμεθα δτι 
ό θεός δέν προλαμβάνει τάς θελήσεις μας εις τάς εύεργε- 
σίας, άλλά μόνον δταν έμεϊς άρχίσωμεν, δταν δείξωμεν δτι 
θέλομεν, τότε και έκεϊνος μάς δίνει πολλάς άφορμός σωτη
ρίας. Τί ζητείτε; Διατί αύτό; Έρωτςί αύτός πού γνωρίζει 
τάς καρδίας των άνθρώπων, αύτός πού εισχωρεί εις τούς 
διαλογισιμούς μας; Έρωτςί δχι διά νά μάθη (πώς θά συνέ- 
βαινεν αύτό;), άλλά διότι θέλει μέ τήν έρώτησιν νά τούς 
κάνη νά αισθανθούν φιλικά καί νά τούς δώση περισσότερον 
θάρρος καί νά τούς δείξη δτι καταδέχεται νά τούς άκούση. 
Διότι ή το φυσικόν νά κοκκινίζουν και νά φοβούνται, έπειδή 
ή σαν άγνωστοι καί είχαν άκούσει τόσα πολλά νά μαρτυρη 
περί αύτού ό διδάσκαλός των.
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Πώς οϋν αλλαχού φησιν «Ό δε Υιός τον ανθρώπου 
ούκ έχει τιοϋ την κεφαλήν κλίνη», ενταύθα δε λ έ γ ε ι ’ α'Ερ- 
χεσθε και ϊδενε πού μένω»; 'Ό τι  τό, «Ονκ εχει που την 
κεφαλήν κλίνη», δηλωτικόν έοτι τον μηδε ίδιον καταγώγι-  

5 ον κεκτήσθαι, ούχ δτι εν οικία ου κατέμενε' και γάρ και ή 
παραβολή τούτο βούλεται. 'Ό τι  μεν οϋν παρ3 αύτφ εμειναν 
την ημέραν εκείνην, είπεν 6 Εύαγγελιστής' τίνος δε ενεκεν 
ούκ ετι προοέθηκεν, ώς δήλον τής αίτιας οϋσης. Ούδε γσρ 
ετέρου τίνος ενεκεν ούτε αντω ήκολούθησαν, ούτε 6 Χ οι-  

10 στός αν'τονς επεσπάσατο, άλλ3 ή διά την διδασκαλίαν' ής οϋ- 
τω δαψιλώς και προ'&ύμως άπέλανσαν, και εν ννκτϊ μια, 
ώς ειτθέως θατέρονς και έφ3 ετέρων Θήραν έλθεϊν.

4. Ονκούν και ημείς εντεύθεν διδαχθώ μεν πάντα πάρερ
γα τίθεσθαι τής θείας άκροάσεως, και μηδένα καιρόν ά- 

15 καιρόν είναι νομίζειν, άλλα καν εις οικίαν άλλοτρίαν άπελ- 
θειν δέη, καν γνώριμον άνδράσι γενέσθαι μεγάλοις άγνώ- 
τα δντα, καν άωρϊ τής ημέρας, καν οιφδήποτε καιρω, μηδέ
ποτε ταύτης, άμελεϊν τής εμπορίας. Τροφή μεν οϋν, και λου
τρά, καί δείπνα, καί τά άλλα τά βιωτικά καιρόν έχέτω τον 

20 ώρισμένον, διδασκαλία δε περί φιλοσοφίας τής άνω, μηδε- 
μίαν αφωριαμένην ώραν έχέτω, άλλ3 άπας αυτής εστω 6 
καιρός' ((Εγκαίρως» γάρ, φησίν, «άκαίρως ελεγξον, έπιτί- 
μησον, παρακάλεσον».

Καί ό Προφήτης δέ φησιν « Ε ν  τφ νόμφ αυτού μελε- 
25 τήσει ημέρας καί νυκτάς»' καί τοΐς 9Ιουδαίοις δέ ό Μωϋυής 

διά παντός τούτο ποιειν έκέλευε. Τά μ&ν γάρ βιωτικά, βα- 
λανεϊα, λέγω, καί δείπνα, ει καί αναγκαία, ομως, συνεχώς 
γινόμενα, τό σώμα έξίτηλον εργάζεται, ή δε τής ψυχής δι
δασκαλία, 8σφ περ άν επιτείνηται, τοσοντφ τήν δεχομένην 

30 ϊσχυροτέραν ποιεί ψυχήν.

12. Λουκά 9, 58.
13. Β ' Τιμ. 4, 2.
14. Ψαλμ. 1, 2,
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Τότε, διατί άλλου λέγει* «Ό δέ Υιός του άνθρώπου δέν 
εχει που νά γείρη ιήν κεφαλήν του»12, ένφ έδώ τούς λέγει· 
«Έλατε νά ίδήτε που μένω»; Διότι τό, «Δέν έχει που νά 
γείρη την κεφαλήν του», σηίμαίνει δτι δέν έχει ιδικόν του 
κατάλυμα, καί δχι δτι δέν έμενεν εις κατοικίαν. Διότι καί 
ή παρομοίωοις αύτό θέλει νά ειπη. "Οτι μέν λοιπόν έμειναν 
κοντά του τήν ήμέραν έκείνην τό λέγει ό εύαγγελιστής* 
δέν προσθέτει δμως καί τό διατί, διότι ή αιτία ήτο φανερά. 
Διότι διά τίποτε άλλο δέν τον ήκολούθησαν, οΰτε ό Χριστός 
τούς εϊλκυσε, παρά μόνον διά νά άκούσουν τήν διδασκαλίαν 
του, τήν όποίαν άπήλαυσαν τόσον πλουσιοπάροχα καί μέ τό
σην προθυμίαν καί μέσα εις μίαν νύκτα, είς τρόπον ώστε 
και οί δύο νά επιδιώξουν τήν προσέλκυσιν και άλλων.

4. ’Από αύτά λοιπόν ας διδαχθώμεν και εμείς νά θεω
ρουμεν δλα πάρεργα μπροστά εις τήν άκρόασιν του θεού 
και καμμίαν ώραν νά μή νομίζωμεν άκατάλληλον, άλλά και 
άν άκόμη χρειασθη νά μεταβώμεν εις ξένην οικίαν και άν 
άκόμη χρειάζεται νά γνωρισθώμεν μέ μεγάλους ανδρας ένφ 
εϊμεθα άγνωστοι, και άν άκόμη είναι πολύ ενωρίς, είς ό- 
ποιονδήποτε χρόνον, ποτέ νά μή παραμελοΰμεν αύτήν τήν 
έπαχείρησιν. Ή  μέν τροφή λοιπόν και τά λουτρά και τά 
δείπνα και τά άλλα βιωτικά, ας έχουν τον καθωρισμένον 
των καιρόν, ή διδασκαλία δμως διά τήν ούράνιον φιλοσο
φίαν, άς μή έχη καθωρισμένην ώραν, άλλά δλος ό καιρός 
άς είναι ιδικός της. Διότι λέγει- «Εις κατάλληλον και άκα- 
ιάλληλον καιρόν έλεγξε, έπιτίμησε, ένθάρρυνε»13.

’Αλλά και ό προφήτης λέγει* «Τον νόμον αύτου τόν 
μελετά ήμέραν και νύκτα»14. Και ό Μωϋσης διέτασσε τούς 
Ιουδαίους νά κάνουν πάντοτε τό ϊδιον. Διότι τά μέν βιωτι- 
κά, ήτοι τά λουτρά και τά δείπνα, μολονότι άπαραίτητα, έν 
τοίτοις δταν γίνωνται συνεχώς φθείρουν τό σώμα. Έ νψ ή 
διδασκαλία τής ψυχής, δσον έπεκτείνεται τόσον πιό ισχυράν 
κάνει τήν ψυχήν πού τήν δέχεται.
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Νυν δε λήροις μεν και φλυαρίαις άνονήτοις πάντα και
ρόν άφορίζομεν, και τον νπό την εω, καί τον ττερι δειλής, 
και μεσημβρίαν, καί εσπέραν δε αύτήν σννεδρεύομεν εική, 
καί τόπους είς τούτο άπετάξαμεν, των δέ θείων δογμάτων 

5 άπαξ η δις της έβδομάδος άκονοντες, ναυτιώμεν, διακορεϊς 
γινσμεϋα. Τ ί  οΰν το αίτιον; Κακώς διακείμεθα την ψυχήν. 
Το έπιθυμητικόν αυτής το περί ταϋτα και όρεκτικόν έξελν- 
σαμεν σπαν* διά τοϋτο ονκ ερρωται πρός την της πνευματι

κής τροφής ορεξιν. Μέγα δε και τούτο μετά τών άλλ€υν 
10 άρρωστίας τεικμήριον, το μη τιεινήν, μηδε διψήν, αλλά δνοα- 

ρέστως πρός άμφότερα έχειν. Ει δε έπι σωμάτων τούτο 
συμβαινον, νοσήματος χαλεπού τεκμήριον και άρρωστίας ποι- 

ητικόν, πολλώ μάλλον επί τής ψυχής.
Πώς οΰν αυτήν άναπεπτωκυιαν και έκλελυμένην άναρ- 

15 ρώσαι δυνησόμεθα; τί ποιούν τες, φησί, και τί λέγοντες; 
Άπτάμενοι τών λόγων τών θείων, προφητικών, άποστολι- 
κών, ευαγγελικών, και τών άλλων απάντων τότε γάρ εϊσό- 
μεθα, ότι πολλώ βέλτιον ταϋτα σιτεΐσθαι, ή τάς άκαθάρτους 
τροφάς* ουτω γάρ χρή τάς άκαίρους φλυαρίας και συνόδους 

20 καλειν. Τ ί  γάρ άμεινον, ειτιέ μοι, περί τών κατά την αγο
ράν, περί τών έν τοΐς δικαστηρίοις, περί τών έν τφ στρα- 
τοπέδω διαλέγεσθαι, ή περι τών έν ουρανοΐς, καί περί τών 
μετά την εντεύθεν άτιοδημίαν; Τ ί  βέλτιον, περί τοϋ γείτο- 
νος λαλειν και τών τοϋ γείτονος τιραγμάτων, καί τά άλλό- 

25 τρια πολνπραγμονειν, ή τά τών αγγέλων και τά ήμιν αϋτοϊς 
διαφέροντα άναζητειν; Τά μεν γάρ τοϋ γείτονος ου πάντως 
σά, τά δέ τών ουρανών οά.
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Τώρα ομως άφιερώνομεν δλον ιόν χρόνον ,μας είς 
άνωφελεϊς άνοησίας καί φλυαρίας, και ιό πρωί καί τό άπό- 
γευμα καί την μεσημβρίαν, άλλά όκόμη καί τήν νύκτα συν- 
ερχόμεθα είς τήν τύχην, εχομεν δέ παραχωρήσει και είδι- 
κούς χώρους διά τόν σκοπόν αυτόν. Ένψ δταν άκούωμεν τά 
θεία διδάγματα, μίαν ή δύο φοράς τήν εβδομάδα, καταλαμ
βανόμενα όπό ναυτίαν καί κόρον. Ποιον λοιπόν είναι τό 
αίτιον; *Έχσμεν κακήν ψυχικήν διάθεσιν. Κατηργήσαμεν 
κάθε επιθυμίαν καί δρεξίν της δι* αύτά. Δι* αύτό δέν Εχομεν 
μεγάλην δρεξίν διά τήν πνευματικήν τροφήν. Είναι δέ καί 
αύτό, μαζί μέ τά άλλα, μεγάλη άπόδειξις άσθενείας, τό νά 
μή πεινώμεν ουτε νά διψώμεν, άλλά νά αίσθανώμεθα δυσα
ρέσκειαν καί πρός τά δύο. ’Εάν δέ, δταν αύτό συμβαίνη εις 
τά σώματα, άποτελη τεκμήριον έπικινδύνου νόσου καί προ- 
καλεϊ άρρώστιαν, πολύ περισσότερον δταν συμβαίνη εις τήν 
ψυχήν.

Μέ ποιον τρόπον λοιπόν θά ήμπορέσωμεν νά τή,ν ένδυ- 
ναμώσωμεν, δταν είναι πεσμένη καί έξαχρειωμένη; Τί νά 
κάνωμεν καί τί νά λέγωμεν; Νά έρχώμεθα εις έπαφήν μέ 
τά λόγια τά θεία, τά προφητικά, τά άποστολικά, τά εύαγγε- 
λικά καί δλα τά άλλα. Τότε μόνον θά γνωρίσωμεν δη είναι 
πολύ καλύτερα νά τρεφώίμεθα μέ αύτά παρά μέ άκαθάρτους 
τροφάς* διότι ετσι πρέπει νά άποκαλοϋμεν τάς άκαίρους 
φλυαρίας καί συγκεντρώσεις. ’Άλλωστε τί είναι καλύτερον, 
είπέ μου, νά όμιλοΰμεν διά τά ζητήματα τής άγορας, των δι
καστηρίων, των στρατώνων, ή διά τά θέματα των ούρανών 
καί δλα έκεϊνα πού άναφέρονται εις τήν ζωήν μας μετά 
τήν άναχώρησίν μας άπό τόν κόσμον αύτόν; Τί είναι καλύ
τερον, νά όμιλώμεν διά τόν γείτονα καί τά πράγματά του 
καί νά άναμιγνυώρεθα είς τά ζητήματα των άλλων, ή νά 
άναζητώμεν τά αγγελικά πράγματα καί έκείνα πού ένδια- 
φέρουν έμας τούς ίδίους; Διότι τά μέν πράγματα του γείτο- 
νος δέν είναι ιδικά σου, ένω τά ούράνια είναι ίδικά σου.
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9Αλλ? ενεστι, φησίν, άπαξ εϊτιόντα ταντα, πληρώοαι τό 
παν. Τ ί  δέ, περϊ ών διαλέγεστε μάτην και εικ\/, ονκ εννοείτε 
τοντο, Αλλά, πάντα τον βίον εις τούτο καταναλίσκοντες, την 
ντισθ&σιν την περϊ τούτων ουδέποτε κατεδαπανήσατε; Και  

5 ούπω λέγω τά πολλφ τούτων φορτικότερα. 01 μεν γάρ 
επιεικέστεροι ταϋτα πρός άλλήλονς διαλέγονται, οι δε ρα- 
ϋνμότεροι και μάλλον ήμελημένοι μίμους καί όρχηστάς καί 
ηνιόχους εν "ΐοϊς αϋτών περιφέρουσι λόγοις, την ακοήν μο- 
λύνοντες, την ψνχήν διαφθείροντες, τήν φύσιν έκβακχεύον- 

10 τες τούτοις τόίς διηγήμασιν, άπαν κακίας είδος εις τήν 
εαυτών διάνοιαν διά ταύτης εϊσάγοντες της διαλέξεως. νΑ 
μα γάρ έφθέγξατο ή γλώττα του όρχουμένου τό ονομα, καί 
ευθέως άνετύπωσεν ή ψυχή τήν σψιν, τήν κόμην, τήν έσϋη- 
τα τήν άπαλήν} αυτόν εκείνον τούτων μαλακώτερον δντα.

15 'Έτερος τιάλιν έτέρωθεν άνερρίπισε τήν φλόγα, γυναίκα 
πόρνην εις τήν διάλεξιν είσαγαγών, κάκείνης τά ρήματα, 
τά σχήματα, τών όμμάτο>ν τάς διαστροφάς τής δψεως τό 
υγρόν, τών τριχών τάς στρεβλώσεις, τών παρειών τά επι- 
τρίμματα, τάς ύπογραφάς. *Αρα ούκ έπάθετέ τι, καί έμον 

20 ταϋτα διηγουμένου; 'Αλλά μή αϊσχννθήτε, μη δε ερυθρίαση τε* 
ή γάρ τής φύσεως ανάγκη τοντο απαιτεί, καί ουτω διατίϋη- 
σι τήν ψυχήν, ώς αν ή τών απαγγελλόμενων δύναμις εχχι. 
ΕΙ δέ, εμού ψθεγγομένου, εϊ δέ, εν εκκλησία έστώτες, ει 
δέ, Εκείνων άπέχοντες, έπάθετέ τι πρός τήν άκρόασιν, έν- 

25 νόησον πώς εϊκός διακείσθαι τους εν αύτφ τω θεάτρω κα- 
θημένους, τούς άδειαν πολλήν έχοντας, τούς εκτός του σε
μνού τούτον καί φρικτον συνεδρίου, τούς μετά πολλής αναι
σχυντίας καί όρώντας εκείνα καί άκούοντας.

Καί τί δήποτε, φήσειεν αν ϊσως τις τών ον προσεχόν- 
30 των, εϊ τής φύσεως ή ανάγκη τήν ψυχήν ον τω διατίθησιν,
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Ά λλ9 είναι δυνατόν, λέγει, άφοϋ τά είπη μίαν φοράν 
αύτά νά έξαντλήση ιό παν. Διατί δέν λέγετε τό ϊδιον και 
δι9 έκεϊνα πού συζητείτε είκή καί ώς έτυχεν, άλλ9 ένφ κα- 
υαναλίσκετε δλον τόν βίον σας εις αύτά, δέν έξαντλήσατε 
τό ένδιαφέρον δι9 αύτά; Και δέν έχω άκόμη άναφέρει τά 
χειρότερα άπό αύτά. Διότι οί πιο άνεκτοι τά συζητούν αύτά 
μεταξύ των. Έ νφ  οι πιό ράθυμοι και πιό άδιάφοροι, περιφέ
ρουν εις τούς λόγους των μίμους και χορευτάς καί άστρο- 
λόγους, μέ τούς οποίους μολύνουν την άκοήν, διαφθείρουν 
την ψυχήν και διεγείρουν τήν φύσιν εις βακχικήν μανίαν 
μέ αύτάς τάς διηγήσεις, εισάγουν δέ κάθε είδος κακίας εις 
τήν διάνοιάν των μέ αύτήν τήν συζήτησιν. Διότι μόλις άνα- 
φέρει ή γλώσσα τό όνομα του χορευτοϋ, άμέσως ή ψυχή 
άναπαριοτςί τό πρόσωπον, τήν κόμμωσιν, τό άπαλόν ένδυμά 
του και γενικώτερα αύτόν τόν ίδιον ό οποίος είναι πιό μαλα
κός άπό δλα αύτά.

"Άλλος πάλιν μέ άλλον τρόπον ζωηρεύει τήν φλόγα, 
είοάγων εις τήν συζήτησιν γυναίκα πόρνην καί τά λόγια ε
κείνης, τούς τρόπους, τάς συστροφάς των όφθαλμών, τό ύ- 
γρόν βλέμμα, τά περιπεπλεγμένα μαλλιά, τάς έπαλείψεις 
των παρειών καί τά βαψίματα. ~Αρά γε δέν έπάθατε τίποτε 
καθώς τά άναφέρω καί εγώ; ’Αλλά μή έντραπήτε μήτε νά 
κοκκινίσετε* διότι τό άπαιτεϊ ή άνάγκη τής φύσεως και 
προδιαθέτει έτσι τήν ψυχήν, άνάλογα μέ τήν δύναμιν αύ- 
ιών πού λέγονται. 9Εάν δμως έπάθατε κάτι άπό τήν άκρόα- 
σιν ένφ τά λέγω εγώ και στέκεσθε είς τήν έκκλησίαν και 
εύρίσκεσθε μακρυά άπό αύτά, φαντά σου πώς είναι φυσικόν 
νά αισθάνωνται έκεϊνοι πού κάθονται μέσα εις τό ίδιον τό 
θέατρον καί έχουν πολλήν ελευθερίαν, εκείνοι πού εύρί- 
σκονται έξω άπό τή,ν σεμνήν αύτήν και φρικτήν συνέλευ- 
σιν και μέ πολλήν άναισχυντίαν βλέπουν και άκούουν αύτά.

Καί τότε διατί, θά ήμπορουσε νά είπη κανείς άπό αύ- 
τούς πού δέν προσέχουν, άφου ή φυσική άνάγκη προδιαθέ-



798 ΙΩΑΝΝΟΤ ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ

εκείνην άφείς, ήμιν έγκαλεΐς; *Οτι το μέν άκούοντα τοι- 
αϋτα μαλάττεσϋ'αι τής (ρύσεως εργον, το δε τοιαντα άκούειν 
ονκ &τι τής φύσεως, άλλα τής προαιρέσεως άμάρτημα. Έ -  
πει και τον όμιλοί)ντα πνρι διαφϋ'είρεσϋαι δει, και τοϋτο ή 

δ τής φύσεως άσιΗνεια βούλεται’ άλλ9 ούκ ετι και πρός τό 
πυρ ημάς 'και την έκειΰεν άγει διαφθοράν ή φνσις' τοϋτο 
γάρ τής κατά προαίρεσιν μόνης αν ειη διαστροφής.

Τοϋτο οϋν άνελεΐν άξιώ και διορ&ώσαι, ώστε μη έκόν- 
τας έαντούς κατακρημνέζειν, μηδε πρός τά βάραϋρα τής κα- 

10 κίας ώ$ειν, μηδε αυτομάτως τρέχειν έπι την πυράν %να 
μη και τή τφ διαβάλω κατεσκευασμένύ\ φλογι καταστήσωμεν 
υπευθύνους έαυτούς. Γένοιτο δε πάντας ημάς, και ταύτης 
κάκείνης απαλάαγέντας, πρός αύτους τον 3Αβραάμ χωρήσαι 
τους κόλπους, χάριτι και φιλανϋρωπία του Κυρίου ημών 

1δ Ίησοϋ Χριντοϋ, μεϋ5 οϋ τφ Πατρι ή δόξα, αμα τφ άγ ίφ  
Πνεύματι, εις τους αιώνας τών αιώνων. 3Αμήν.
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τει ετοι την ψυχήν, διατί άψήνεις έκείνην καί κατηγορείς 
έμας; Διότι, τό νά έρεθίζεται κανείς δταν τά άκούη αύτά 
είναι εργον τής φύσεως, τό νά τά άκούη δμως, δέν είναι 
πλέον τής φύσεως, άλλά προαιρετικόν άμάρτημα. Διότι καί 
εκείνος πού έρχεται εις έπαφήν μέ τήν φωτιάν κατ’ άνάγκην 
καίεται, καί αύτό τό θέλει ή άδυναμία τής φύσεως. Ά λλά ή 
φύσις δέν μας όδηγεϊ καί πρός τήν φωτιάν καί τήν κατα
στροφήν πού προκαλεϊ αυτή. Διότι αύτό άποτελεί άποκλει- 
στικήν διαστροφήν τής προαιρέσεώς μας.

Αύτό λοιπόν £χω τήν άξίωσιν νά καταστρέψωμεν και νά 
διορθώσωμεν, ώστε νά μή κρημνίζωμεν θεληματικά τούς ε
αυτούς μας, ούτε νά τούς ώθοϋ-μεν εις τά βάραθρα της κα
κίας, ο(5τε νά τρέχωμεν αύθόρμητα πρός τήν φωτιάν, διά νά 
μή καταδικάσωμεν τούς έαυτούς μας και εις τήν φλόγα πού 
είναι έτοιμασμένη διά τόν διάβολον. Εϊθε δέ νά άπαλλαγώ- 
μεν καί άπό αυτήν και άπό έκείνην και νά προχωρήσωμεν 
εις τούς κόλπους του Αβραάμ, μέ τήν χάριν καί φιλανθρω
πίαν του Κυρίου μας Ίησοϋ Χρίστου, εις τόν οποίον άνήκει 
ή δόξα μαζί ιμ£ τόν Πατέρα καί τό &γιον Πνεύμα αιωνίως. 
Αμήν.



((Ευρίσκει Όϋτος πρώτος τον αδελφόν τον ίδιον Σίμωνα,  
και λέγει αντφ’ Ενρήκαμεν τον Μεσσίαν, δ έστι μεθερμν/- 

5 νενόμενον Χριστός, καί ήγαγεν αυτόν πρός τον 9Ιησονν».
1. Ό  Θεός, παρά τήν αρχήν ποιήσας τον άνθρωπον, 

ούκ άφηκεν είναι μόνον, άλλ9 εδωκεν αύτώ βοηθόν τήν γυ
ναίκα, και σννοικειν έποίησεν, εϊδώς άπό τής σνσκηνίας ταν- 
της τιολυ τό κέρδος έσόμενον. Τ ί γάρ, ει μή πρός τό δέον 

10 έχρήσατο τή ευεργεσία ταύτη ή γυνή; Ά λ λ 9 δμως, ει τον 
πράγματος αύτον τήν φύσιν τις καταμάθοι, πολλήν άπό τής 
συνονκήσεως ταντης δψεται τήν ωφέλειαν έπϊ τών νονν 
έχόντων γινομένην. Ονκ έπι γνναικός δε μόνον και άνδρός, 
άλλά καν αδελφοί τοντο ποιώσι, και αύτοι τής ευεργεσίας ά- 

15 πσλανσονται.
Διό και ό Προφήτης ελεγε' %ιΤί καλόν ή τί 

τερπνόν, άλλ9 ή τό κατοικειν άδελφονς έπϊ τό αυτό;». Και  
ό Πανλος παρήνει μή έγκαταλιπειν τήν έπισυναγωγήν τήν 
έαντών. Και γάρ τον τό έντιν, ώ τών θηρίων διεστήκαμεν. 

20 Λιά τοντο και πόλεις έδειμάμεθα, και αγοράς, και οικίας, 
ϊνα όμον και μετ άλλήλων ώμεν ον κατά τήν οϊκησιν μόνον, 
άλλά και κατά τον τής αγάπης σύνδεσμον. 9Επειδή γάρ εν
δεής ήμϊν ή φνσις παρά τον πεποιηκότος έγένετο, και ονκ 
αντάρκης έστιν έαντη, σνμφερόντως ωκονόμησεν ό Θεός 

25 τήν έντενθεν ενδειαν λοιπών έκ τής κατά τήν σύνοδον παρ9 
άλλήλων γινομένης ώφελείας διορθίύθήναι. Διά τοντο γά-

ΟΜΙΛΙΑ Ι θ \
Ίω. 1,41-42

1. Ψαλμ. 132, 1.
2. Έ 6ρ. 10,25.



«Αύτός εύρίσκει πρώτα τόν άδελ(ρόν του Σίμωνα καί 
του λέγει* εύρήκαμεν τόν Μεσσίαν, (τό όποιον μεταφρα- 
ζόμενον σημαίνει Χριστός), και τόν ώδήγησε πρός τόν 
Ίηοοϋν».

1. Ό  Θεός ό οποίος έδημιούργησεν άπό τήν άρχήν 
τόν άνθρωπον, δέν τόν άφησε νά ζή μόνος, άλλά του εδω- 
σεν ώς βοηθόν τήν γυναίκα και τόν £κανε νά κατοική μαζί, 
έπειδή έγνώριζεν δτι άπό αύτήν τήν συγκατοίκησιν θά 
προέκυπτε μέγα κέρδος. Διότι ποίαν σημασίαν εχει, έάν ή 
γυναίκα δέν έχρησαμοποίησε τήν εύεργεσίαν αύτήν δπως 
επρεπεν; "Ομως, έάν κανείς έξετάση καλά τήν ούσίαν του 
πράγματος, θά ιδή δτι άπό τήν συγκατοίκησιν αύτήν προ
κύπτει μεγάλη ωφέλεια εις τούς νουνεχείς. Και δχι μόνον 
είς τήν γυναίκα και τόν άνδρα, άλλά £στω και άν τό κά
νουν αύτό τά άδέλφια, και αύτά θά άπολαύσουν τήν εύερ
γεσίαν.

Διά τοϋτο και ό προφήτης έλεγε* «Πόσον ώραίον καί 
πόσον εύχάριστον είναι νά κατοικούν τά αδέλφια μαζί;»1. 
Και ό Παύλος παρώτρυνε νά μή έγκαταλείπουν τάς συνα
θροίσεις των2. Έ ξ  άλλου αύτό είναι έκεϊνο κατά τό οποίον 
διαφέρομεν άπό τά θηρία. Δι5 αύτό έκτίσαμεν καί πόλεις 
καί αγοράς καί κατοικίας, διά νά εύρισκώμεθα μαζί καί 
κοντά ό ένας μέ τόν άλλον, δχι μόνον μέ τήν συγκατοίκη
σαν, άλλά καί μέ τόν σύνδεσμον της άγάπης. Επειδή ή 
φύσις μας άπό τόν Δημιουργόν &γινεν άνεπαρκής και δέν 
είναι αύτάρκης καθ’ έαυτήν, έκανόνισεν ό θεός πρός τό 
συμφέρον μας νά συμπληρώνεται ή άνεπάρκεια αύτή μέ 
τήν ωφέλειαν πού προκύπτει άπ:ό τήν συνάθροισΐν μας.

ΟΜΙΛΙΑ ΙΘ ' .
Ίω . 1,41-42
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μος οικονομειται, ωστε το λειπον ετερφ παρ ετερον πλη- 
ροϋσθαι, καί την ενδεή γενέσθαι όντως αυτάρκη, ώς ανιην 
έχειν καί θνητην γενομένην, τή διαδοχή μέχρι πολλον την 
αθανασίαν διατηρεϊν.

5  Καί ήν μεν μακρότερον έπεξελθειν τοντω τφ λόγω, 
δεικνύντα δσα άτώ τής τιρός άλλήλους συνόδου τής γνήσιας 
καί ειλικρινούς τα κέρδη τοϊς σννερχομένοις γίνεται, άλλ3 
ετερόν έστι τό κατεπείγον νύν, οϋ δη καί ενεκεν ημιν ταϋτα 
ε'ίρηται. Ό  γάρ 3Ανδρέας, μείνας παρά τω 5Ιησού, καί μα- 

1 0  θών απερ εμαθεν, ου κατέσχε παρ5 έαυτφ τον θησαυρόν, 
άλλ3 επείγεται, καί τρέχει ταχέως παρά τον αδελφόν, με- 
ταδώσων αυτω των αγαθών, ών είλήφει.

Τίνος δε ενεκεν ούκ εϊπεν 6 3Ιωάννης, τίνα έστίν ά διε- 
λέχθη πρός αυτους ό Χριστός; τιόθεν δε καί δήλόν έστιν δτι 

1 5  διά τούτο εμειναν παρ3 αυτω; 3Απεδείχθη μεν ημιν τούτο 

καί πρώην, εξεστι δε καί εκ τών τήμερον άναγνωσϋέντων 

μαθειν.  "Ορα γάρ τί φησιν οϋτος τιρός τον άδθλφόν’ αΕύρή- 
καμεν τον Μεσσίαν, δς ερμηνεύεται Χριστός» .  Είδες πώς 
δσα έν βραχεί εμαθεν, εδειξεν εντεύθεν; Καί γάρ καί τήν 

2 0  χού διδασκάλου ϊσχυν παρίστησι, πείσαντος αυτούς, καί τήν 
αυτών προθυμίαν, ανύ&θεν καί εξ άρχής ταϋτα μεριμνών- 

των. Τούτο γάρ τό ρήμα ψυχής έστιν ώδινούοης τήν πα
ρουσίαν αυτού, καί προσδοκώσης την άφιξιν άνω'θεν, καί 
περιχαρούς γεγενημένης μετά τό φανήναι τό προσδοκώμε-  

25 νον, καί έπειγομένης έτέροις μεταδούναι τών ευαγγελίων. 

Τούτο αδελφικής εύνοιας, τούτο φιλίας συγγενικής, τούτο 
ειλικρινούς διαθέσεως, έν τοις πνευματικοις σπουδάζειν χεϊ*. 
ρα όρέγειν άλλήλοις.
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Δι’ αύτό παρεσχέθη και ό γάμος, ώστε δ,τι έλλείπει άπό 
τον £να νά συμπληρώνεται άπό τόν άλλον καί ή ένδεής 
φύσις μας νά γίνεται μέ τόν τρόπον αυτόν αύτάρκης καί 
νά έχη τήν δυνατότητα, ένω έγινε θνητή, νά διατηρή μέ 
τήν διαδοχήν έπΐ πολύν χρόνον τήν άθανασίαν.

Καί θά ήτο μέν δυνατόν νά μακρύνω τόν λόγον αύτόν, 
διά νά δείξω πόσα είναι τά όφέλη πού άποκομίζουν άπό 
μίαν γνησίαν καί ειλικρινή συμβίωσιν δσοι συνέρχονται. 
’Αλλά τώρα άλλο είναι έκεϊνο πού έπείγει πολύ, χάριν 
του οποίου άλλωστε έλέχθησαν και αύτά. Διότι ό Άνδρέας, 
άφοΰ έμεινε κοντά εις τόν Ίησοϋν καί έμαθεν δσα έμαθε, 
δέν έκράτησε διά τόν εαυτόν του τόν θησαυρόν αύτόν, άλ- 
λά βιάζεται καί τρέχει γρήγορα εις τόν άδελφόν του, διά 
νά του δώση άπό τά άγαθά πού έπήρεν.

Διατί δμως ό ’Ιωάννης δέν άναφέρει ποια είναι έκεϊνα 
πού συνεζήτησε μέ αύτούς ό Χριστός; Καί άπό που γίνε
ται φανερόν δτι δι9 αύτό έμειναν κοντά του; Αύτό μας 
άπεδείχθη βέβαια καί προηγουμένως, άλλά είναι δυνατόν 
νά τό πληροφορηθώμεν καί άπό αύτά πού άνεγνώσθησαν 
σήμερα. Διότι κύτταξε τί λέγει αύτός εις τόν άδελφόν του* 
«Εύρήκαμεν τόν Μεσσίαν, τό οποίον μεταφράζεται Χρι
στός». Βλέπεις πώς δσα έμαθε μέσα εις σύντομον χρονικόν 
διάστημα τά έδειξε μέ αύτό; Διότι καί του· διδασκάλου τήν 
δύναμιν δείχνει, ό όποιος τούς έπεισε, και τήν προθυμίαν 
αύτών, οι οποίοι άπό παλαιά έφρόντιζαν άγωνιωδώς δι9 αύ
τά. Ό  λόγος αύτός δείχνει ψυχήν ή όποία έκυοφορουσε 
μέ άγωνίαν τήν παρουσίαν του και έπερίμενεν άπό καιρόν 
τόν έρχομόν του καί έγέμισεν άπό χαράν δταν έφανερώθη 
αύτό πού άνεμένετο καί βιάζεται νά μεταδώση καί εις άλ
λους τά εύχάριστα νέα. Αύτό θά ειπή άδελφική συμπάθεια 
καί άγάπη συγγενούς καί διάθεσις ειλικρινής, νά βιάζεσθε 
νά άπλώσετε τά χέρια ό ένας πρός τόν άλλον εις τά πνευ
ματικά ζητήρατα.
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9Άκουσον δε καί τούτου μετά τής τού άρθρου προσθή
κης λέγοντος. Ού γάρ είπε’ Μεσσίαν, άλλά «τον Μεσσίαν ')* 
ούτως ενα τινά Χ ρ ι σ τ ό ) '  προσεδόκων, ονδέν κοινόν προς 
τους άλλους εχοντα. Θέα δε μοι και έξ αυτής της αργής την 

5  εύπειθή και εϋήνιον τού Πέτρου διάνοιαν’ ευθέως γάρ έ- 
πέδραμε, μηδέν μελλήοας* «9Ή γα γε  γάρ ανιόν»f φηοί, «προς 
τον Ίησούν». ’Αλλά μηδείς ευκολίαν αντον καταγινωσκέτω, 
ει μή, πχύλά ζητήοας, ούτω τον λόγον εδέξατο. Εϊκός γάρ 
και τον αδελφόν άκριδέστερον εϊρηκέναι αύτώ ταύτα και 

1 0  διά μακρών, άλλ5 οι Εύαγγελισταί πανταχοϋ πολλά έπιτέ- 
μνουσι, βραχυλογίας επιμελούμενοι. 5Ά λλω ς  δε, ουδέ εϊ- 
ρηται δτι έπίστευσεν απλώς,  α Λ λ 3 οτι «ήγαγεν αυτόν πρός 
τον Ίησούν», έκείνφ λοιπόν παραδώσων, ώστε τό παν παρ 
εκείνου μαθεΐν’ και γάρ και ό ετερος μαθητής συνήν, και 

15 συνεβάλετο πρός ταϋτα.
Ει δέ ό Βαπτιστής 9Ιωάννης, εϊπών δτι Αμνός έστι, και 

δτι έν Πνενματι βαπτίζει, την σαφεστέραν περί τούτου δι
δασκαλίαν έπέτρεψε παρ9 εκείνου μαθεϊν, πολλώ μάλλον Ά ν -  
δρέας αν τούτο έποίησεν,  αυτός μέν ουχ ηγούμενος πρός την 

2 0  έξήγησιν πάσαν έξαρκειν, ει δέ αυτήν τού φωτός έλκων 
τήν πηγήν μετά τοσαύτης σπουδής και χαράς, ώς μηδέ τό 
τυχόν άναβαλέσθαι και μελλήσαι έκεϊνον.  «Και έμβλέψας αύ- 
τφ», φησίν,  « ό  Ιησούς λέγει* Σύ εϊ Σίμων ό υιός  9Ιωνά * 
συ κληιθήση Κηφάς, δ ερμηνεύεται Πέρος». ’Ά ρχετα ι λοι- 

25 πόν ενταύθα άποκαλύπτειν τά της 'θεότητος, και κατά μι- 
κρόν αυτήν παρανοίγειν από τών προρρήσεων. Ου τω και επί 
του Ναθαναήλ έποίησε, καί επί τής γυναικός τής Σαμαρεί-  
τιδος.

2. Τών γάρ σημείων ουχ ήττον αϊ προφητεϊαι προσά- 
3 0  γονται, καί τό άκάμπαότον εχουσι. Τά μέν γάρ θαύματα καν
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Πρόσεξε δέ δτι χρησιμοποιεί και τό άρθρον. Δέν είπε, 
δηλαδή, «Μεσσίαν», άλλά «τόν Μεσσίαν». Τόσον πολύ έ- 
περίμεναν £να μοναδικόν Χρίστον, ό όποιος δέν είχε τίπο
τε τό κοινόν με τούς άλλους. Κάνε μου δέ τή,ν χάριν νά 
προσέξης άπό τήν άρχήν άκόμη τήν εύπειθη καί εύνοϊκήν 
διάθεσιν του Πέτρου. "Έτρεξεν άμέσως χωρίς νά ένδια- 
φερθή διά τίποτε. Διότι λέγει* «τόν ώδήγησεν είς τόν Ί  ή
σουν». ’Αλλ’ ας μή του καταλογίση κανείς εύκολοπιστίαν, 
επειδή έδέχθη τόν λόγον χωρίς νά ζητήση πολλάς εξηγή
σεις. Διότι είναι φυσικόν καί ό άδελφός του νά του τά είπε 
μέ μεγαλυτέραν λεπτομέρειαν καί διά μακρών, άλλά οι 
εύαγγελισταί έπιδιώκοντες τήν συντομίαν παντού πολλά 
πράγματα τά συντομεύουν. Έ ξ άλλου δέν λέγεται δτι έ- 
πίστευσεν άμέσως, άλλά δτι «τόν ώδήγησεν είς τόν Ίη - 
σούν», διά νά τόν παραδώση εις εκείνον, ώστε άπό εκείνον 
νά τά μάθη δλα. ΤΗτο δέ παρών και ό άλλος μαθητής, ό 
οποίος συν έβαλε ν εις αύτά.

Έάν δέ ό ’Ιωάννης ό βαπτιστής, άφοϋ τούς είπεν δτι 
είναι ό «’Αμνός» και δτι βαπτίζει μέ Πνεύμα, τούς άφησε 
νά μάθουν άπό τόν ίδιον τήν περί αύτου συγκεκριμένην 
διδασκαλίαν, πολύ περισσότερον θά τό εκανεν αύτό ό ’Αν- 
δρέας, ό οποίος δέν ένόμιζεν δτι ό ίδιος ήμποροϋσε νά του 
δώση κάθε έξήγησιν, και τόν εσυρεν είς τήν ιδίαν τήν πη
γήν του φωτός μέ τόσην βιασύνην και χαράν, φοβούμενος 
μή τυχόν έκεϊνος άναβάλη καί άμελλήση. «Και άφου τόν έ- 
κύτταξεν ό ’Ιησούς, του λέγει* σύ είσαι ό Σίμων ό υίός 
του1 Ίωνα* θά όνομασθής Κηφας, (τό όποιον σημαίνει Π έ
τρος). ’Αρχίζει λοιπόν άπό έδώ νά του άποκαλύπτη τήν θεό- 
τητά του και νά τήν φανερώνη ολίγον κατ’ όλίγον μέ τάς 
προρρήσεις. νΕτσι έκανε καί εις τόν Ναθαναήλ καί εις τήν 
γυναίκα τήν Σαμαρείτιδα.

2. "'Αλλωστε αί προφητεϊαι δέν είναι κατώτεροι άπό 
τά θαύματα και ενέχουν καί μετριοφροσύνην. Διότι τά μέν



διαβληΰείη παρά τοίς άνοήιοις* « Ε ν  Βεελζεβούλ» ,  γάρ, φησίν, 
« έκβάλλει τά δαιμόνια» ,  π ε ρ ί  δε τής προφητείας ούδέν 7 ο ι -  
ο υ τ ο ν  έλέχΰϊ] ποτέ. *Επι μεν οΰν του Σίμωνος και τον Να
θαναήλ τούτφ τής διδασκαλίας τφ τρόπφ κέχρηται, έπι δε 

δ ’Ανδρέον και Φιλίππων τοντο ούκ έποίησε. Τ ί  δήποτε;  "Οτι 
εκείνοι μεν εϊχον την μαρτυρίαν Ίωάννου ον μικράν παρα
σκευήν, ό δε Φίλιππος, τους παρόντας ορών, άξ ιόπιστον τεκ- 
μήριον έλάψβανε πίστεως.

«Συ εϊ Σίμων ό υιός  9Ιωνά■ συ κληϋήση Κηφάς, ο έρ- 
1 0  μηνεύεται Πέτρος» .  5^ 4 π ο  τον παρόντος και τ ό  μελά,ον πι- 

στοϋται. βΟ  γάρ τον Πατέρα εϊπών δήλον δτι και τό μέλλον 
τιροήδει* και μετ9 έγκωμίου ή πρόρρησις. Τοντο δε ον κο- 
λοοκευοντος ήν, άλλα τό μέλλον προλέγοντος, και δήλον ε- 
κειθεν. Σκοπεί γοΰν έπι τής Σαμαρείτιδος πώς μετά σφο- 

15 δρών ελέγχων ποιείται την πρόρρησιν «Πέντε» γάρ ,  φησίν ,  
«άνδρας εοχες' και νυν, ον εχεις ουκ έστι σου άνήρ».

Οϋτω και δ Πατήρ αύτοϋ πολύν περί προφητείας ποιεί
ται λόγον,, π ρ ό ς  την τών ειδώλων δόξαν Ιστάμενος' «*Απαγ- 
γειλάτωσαν γάρ υμιν τί μέλλει έφ5 υμάς ερχεσθαι»' και πά- 

2 0  λιν, «Απήγγειλα και έσωσα, και ονκ ήν έν νμιν άλλότριος» ,  
και δι9 δλης τοντο τής προφητείας εϊς μέσον αγει. Τοντο 
γάρ μάλιστα εργον Θεοϋ, δπερ ούδε μιμήσασθαι δύναιτ9 άν 
οι δαίμονες, καν σφόδρα φιλονεικωσιν. Έ π ι μεν γάρ τών 
θαυμάτων και φαντασία γένοιτο αν, τό δέ τά μέλλοντα προ- 

25 ειπεϊν μετά ακρίβειας τής άκηράτου φύσεως έκείνης μόνης 
έστίν. Ε ϊ  δέ που και δαίμονες τούτο πεποιήκασιν, άλλ9 ά- 
πατώντες τούς άνοητοτέρους' δ&εν και εύφώρατα αυτών παν- 
ταχοϋ τά μαντεία.
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3. Ματθ. 12, 24.
4. Ίω. 4, 18.
5. Ήσ. 47, 13.
6. Ήσ. 43, 12.
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θαύματα ήμπορουν και νά άμφισβητηθοϋν άπό τούς άνοή- 
τους («μέ τον Βεελζεβούλ διώχνει τά δαιμόνια»* έλεγαν), 
ένω διά την προφητείαν δέν έλέχθη ποτέ κάτι τέτοιο. Είς 
μέν λοιπόν τόν Σίμωνα και τον Ναθαναήλ αύτήν τήν μέ
θοδον τής διδασκαλίας χρησιμοποιεί. Ένω είς τόν Άνδρέ- 
αν και τόν Φίλιππον δέν τό έκανεν αύτό. Διατί δράγε; 
Διότι εκείνοι μέν εϊχαν τήν μαρτυρίαν τού Ίωάννου, ή ό
ποια δέν ήτο μικρά προπαρασκευή. Ό  Φίλιππος μάλιστα 
6λέπων τούς παρόντας, είχεν άξιόπιστον τεκμήριον πίστεως.

«Σύ είσαι ό Σίμων ό υιός τού Ίωνα. θά  όνομασθής 
Κηφας, (τό όποιον σημαίνει Πέτρος)». Μέ τό παρόν έπιβε- 
βαιώνει καί τό μέλλον. Διότι αυτός ό οποίος άνέφερε τόν 
πατέρα του, είναι φανερόν δτι προεγίνωσκε και τό μέλλον 
του. Και ή προφητεία γίνεται μέ έγκώμιον. Αύτό δέ δέν ήτο 
κολακεία, άλλά πρόρρησις τού μέλλοντος. Και (ραίνεται άπό 
τό εξής: Πρόσεξε εις τήν Σαμαρείτιδα ιμέ πόσον σφοδρούς 
ελέγχους κάμνει τήν πρόρρησιν. «Πέντε άνδρας», τής λέ
γει, «είχες και αύτός τόν οποίον έχεις τώρα δέν είναι αν- 
δρας σου»4.

Και ό Πατήρ του κατά τόν ίδιον τρόπον κάμνει εύρείαν 
χρήσιν τής προφητείας, δταν άντιτίθεται εις τήν λατρείαν 
των ειδώλων. Λέγει επί παραδείγματι* «,νΑς σας είπουν τί 
πρόκειται νά σας συμ6ή»5, καί άλλου· «Σας είπα τό μέλλον 
και σάς έσωσα και δέν ύπήρχε μεταξύ σας ξένος»·. Και είς 
κάθε προφητείαν τό άναφέρει αύτό, άφου αύτό είναι κυρίως 
έργον του θεου, τό οποίον οι δαίμονες δέν ήμπορουν νά τό 
μιμηθούν, δσον και αν προσπαθούν. Διότι είς τά θαύματα 
είναι δυνατόν νά εισχωρήση καί ψευδής έντύπωσις* ή πρόρ- 
ρησις των μελλόντων δμως μέ άκρίβειαν, είναι έργον άπο- 
κλειστικόν τής άσπίλου θεϊκής φύσεως. Έάν δέ εις μερικός 
περιπτώσεις έκαναν τό ϊδιον και οι δαίμονες, έξηπάτησαν 
άπλώς τούς περισσότερον άνοήτους. Δι9 αύτό καί τά μαντεία 
των παντού άποκαλύπτονται εύκολα.
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Ό  δε Πέτρος ονδ&ν τιρος ταϋτα αποκρίνεται' ονδέπω 

γάρ ούδεν ηδει σαφώς, αλλά τέως έμάνΰανεν. 'Όρα δε ονδε 
όλόοϋληρον την πρόρρησιν κεψένην. Ον γάρ ε ίπεν α Ε γώ  σε 
μετονομάσω Πέτρον, καί οικοδομήσω μου την ’Εκκλησίαν επί 

5  τη τιέτρα ταντη, άλλα «σν κληϋ'ήση Κηφάς » .  ’Εκείνο γάρ 
αυθεντίας ^ν καί εξουσίας μείζονος. Ό  δε Χριστός ούκ εν- 
$έως ούδέ έξ άρχής τα της εξουσίας έπιδείκνυται πάντα, 
άλλα τέως ταπεινότερον φθέγγεται.  " Ο τ ε  γοϋν εδωκε της 
αντον ΰεότητος άπόδειξιν, λοιπόν αύϋεντικώτερον αυτό τί- 

1 0  ΰησι, λέγων'  «Μακάριος εϊ, Σίμων, 8τι ό Πατήρ μου άπε- 
κάλνψέ σοι», καί πάλιν  «Κάγώ σοι λέγω' Σ ν  εϊ Πέτρος, 
καί επί τη πέτρα ταντη οικοδομήσω μον την ’Ε κκλησίαν .

Τούτον μ&ν οδν όντως ώνόμασε, τους δε περί 9Ιάκω

βον, νΐονς βροντής. Τίνος οϋν ενεκεν τοϋτο ποιεί; Δεικννς  
15 δτι αυτός έστιν ό καί την Παλαιάν δεδωκώς, καί τά ονόματα 

μεταρρν&μίζων,, ό τόν “Αβραμ ’Αβραάμ καλέσας, καί την 

Σάραν Σάρραν, καί τόν ’Ιακώβ ’Ισραήλ. Πολλοις μεν καί 
εκ γενετής τά ονόματα Μηκεν, ώς τφ ’Ισαάκ, ώς τό Σαμ
ψών, ώς τοις εν τφ Ήσαια καί Ώσηέ, τοις δε μετά την 

2 0  παρά τών γονέων τιροσηγορίαν, ώς τοις τε είρημένοις, και 
τφ Ίησοϋ τον Νανή.

’Έ'&ος δέ καί τοϋτο τοις πάλαιοίς 'ήν, από τών πραγμά
των τά όνόματα τίΰ'εσΰ'αι, δπερ δήπον καί Ή λία ς  πεποίηκε. 
Τοϋτο δk ονχ απλώς γίνεται, άλλ’ ϊνα την προσηγορίαν ε- 

2 5  χωσιν νπόμνημα τής ευεργεσίας τοϋ Θεοϋ, ϊνα μνήμη διηνε
κής τής διά τών ονομάτων προφητείας ενηχήταί τοις άκον- 
ουσιν. Οντω καί τόν Ίωάννην άνωθεν έικάλεσεν. Οϊς μεν

7. Ματθ. 16, 17.
8, Ματθ. 16, 18,
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Ό  Πέτρος δμως δέν άπαντςί τίποτε εις αύτό* διότι άκό- 
μη τίποτε τό σαφές δέν έγνώριζεν, άλλά μόλις έμάθαινε. 
Πρόσεξε δέ δτι δέν άναφέρεται ολόκληρος ή προφητεία. 
Δέν εϊπεν εγώ θά σέ μετονομάσω Πέτρον και θά οικοδομή
σω την Εκκλησίαν μου έπάνω εις τήν πέτραν αυτήν, άλλά 
«συ θά όνομασθης Κηφάς». Διότι έκεϊνο ήτο δείγμα αυθεν
τίας καί μεγαλυτέρας έξουσίας. Ό  δέ Χριστός δέν έπιδεικνύει 
άμέσως και εξ άρχης δλα τά σημεία της έξουσίας του, άλλά 
είς τήν άρχήν όμιλεϊ ταπεινότερα. "Οταν δέ έδωσεν άπό- 
δειξιν τής θεότητός του, τότε θέτει τό πραγμα μέ περισσο- 
τέραν αυθεντίαν και λέγει* «Σίμων υιέ του Ίω να, είσαι μα
κάριος, διότι ό Πατήρ μου σου άπεκάλυψεν*7 αύτό πού εί
πες, και πάλιν* «Καί έγώ σου λέγω* συ είσαι Πέτρος καί 
έπάνω εις τήν πέτραν αύτήν θά οικοδομήσω τήν έκκλησίαν 
μου»8.

Αυτόν μέν λοιπόν τον ώνόμασεν έτσι, τούς δέ άλλους 
γύρω άπό τόν ’Ιάκωβον τούς ώνόμασεν υιούς τής βροντής. 
Διατί τό κάνει αύτό; Διά νά δείξη δτι Αύτός είναι πού έδω
σε τήν Παλαιάν Διαθήκην και άλλάσσει τά ονόματα και 
ώνάμασε τόν Άβραμ ’Αβραάμ και τήν Σάραν Σάρραν και 
τόν ’Ιακώβ ’Ισραήλ. Είς πολλούς μέν έδωσεν όνόματα κα
τά τήν γέννησίν των, δπως εις τόν ’Ισαάκ, είς τόν Σαμψών, 
εις τόν Ήσαΐαν καί τόν Ώσηέ. Εις άλλους δέ μετά άπό τήν 
όνοματοδοσιαν των γονέων των, δπως εις αυτούς πού έλέ- 
χθησαν και εις τόν Ίησοϋν του Ναυή.

νΗτο συνήθεια αύτό είς τούς παλαιούς νά δίνουν τά 
όνόματα έκ των πραγμάτων, δπως άκριβώς έκανε καί ό Ή- 
λίας. Αύτό δέ δέν γίνεται είς τήν τύχην, άλλά διά νά τούς 
ύπενθυμίζη τό δνομα τήν εύεργεσίαν του θεου, διά νά γ ί
νεται διαρκής ύπόμνησις τής προφητείας, ή οποία έγινε μέ 
τά όνόματα, εις έκείνους πού τά άκούουν. Δι’ αύτό και τόν 
’Ιωάννην τόν ώνόμασεν έτσι άπό τήν άρχήν. Διότι εκείνοι 
εις τούς οποίους ή άρετή έπρόκειτο νά διαλάμψη άπό τήν
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γάρ είμελλεν εκ πρώτης ηλικίας η αρετή διαλάμπειν έκείθεν 
τά ονόματα έλάμβανον. τοίς δε μετά ταϋτα μέλλονοιν έπι- 
δϋδόναι μετά ταντα και ή προσηγορία ετίθετο.

3. Ά λλα  τότε μεν διάφορα έκαστος έλάμδανεν ονόματα, 
5 νυν δε εν πάντες έχομεν, το πάντων μείζον εκείνο,  70 Χ ρ ι

στιανοί προσαγορεύεσθαι, και υίοϊ τον Θεον, και φίλοι ,  και 
σώμα. Ίκανη γάρ αντη η προσηγορία πασών μάλλον εκεί
νων ημάς διαναστήσαι, και τιοιήσαι τιροθνμοτέρονς πρός την 
της αρετής εργασίαν.

1 0  Μη τοίνυν ανάξια πράττωμεν της κατά την προσηγο- 
ρίαν τιμής, έννοήσαντες την υπερβολήν τής αξίας, οΐ τον 
Χρίστου καλούμεθα. Ουτω γάρ ημάς Παύλος ώνόμαοεν.
3 Εννοήσω μεν καί α ιδεσθώμεν τής προσηγορίας το μέγεθος. 
ΕΙ γάρ στρατηγού τίνος επισήμου, ή και άλλως λαμπρού τι- 

15 νος είναι λεγόμενός τις μέγα φρονεί ,  του δεινός άκούων ή 
του δεινός, και αξίωμα το όνομα νομίζει μέγα, και τιάντα 
ποιεί, ώστε μη διά τής οίκείας ραθυμίας βλασφημίαν τω φ  
έστιν επώνυμος τιροστρίψασθαι* ημείς ου στρατηγού, ουδέ 
άρχοντός τίνος τών έπι γής, ούκ άγγέλου, ουδέ αρχαγγέλου, 

2 0  ουδέ τών Σεραφίμ, άλλ9 αυτού, του τούτων βασιλέως, κα
λούμενοι άτώ τής προσηγορίας, ούχΐ και την ψυχήν αϋτην 
προησόμεθα, ώστε μη ύβρίσαι τον τιμήσαντα;

Ούκ ϊστε τά τάγματα τά βασιλικά τών άσπι^οφόρων και 
λογχοφόρων, τά περί τόν βασύλέα, πόσης άπολαύει τιμής; 

25 Ουτω και ημείς, εγγύς αύτον γενέοθαι καταξιο>θέντες και 
πολλφ πλησιαίΐερον, καί τοσούτω εγγύτερον τών είρημένων, 
δσφ τό σώμα τή κεφαλή μάλλον τούτων πλησίον έστί ,  πάντα 
πράττωμεν, δι9 ών τόν Χρίστον μιμησόμεθα.

Τ ί  οΰν φησιν ό Χριστός; «Α ί  άλώπεηες φωλεούς εχου-
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νεαράν ηλικίαν, έπαιρναν τά όνόματα άπό αύτήν. Έ νφ  είς 
έκείνους πού έπρόκειτο νά χορηγηθη άργότερα καί τό ό
νομα έδίδετο.

3. ’Αλλά τότε μέν ό καθένας έλάμβανε διάφορα όνόμα
τα. Τώρα δέ δλοι έχομεν ένα, έκεϊνο πού είναι άνώτερον 
άπό δλα, τό δτι όνομαζόμεθα Χριστιανοί καί υιοί του θεοϋ 
και φίλοι καί σώμα. Διότι ή όνομασία αύτή είναι άρκετή νά 
μάς διεγείρη περισσότερον άπό δλας έκείνας και νά μάς 
κάνη περισσότερον προθύμους εις τό νά έργαζώμεθα τήν 
άρετήν.

,νΑς μη κάνωμεν λοιπόν πράξεις άναξίας πρός τήν τι
μήν πού μάς προσδίδει τό δνομα, κατανοοϋντες τήν ύπερο- 
χήν της άξίας έμεϊς οι οποίοι όνομαζόμεθα του Χρίστου. Διό
τι έτσι ιμάς ώνόμασεν ό Παύλος. *Ας κατανοήσωμεν καί άς 
σεβασθώμεν τήν σπουδαιότητα του όνόματός μας. Διότι εάν, 
έκείνος πού λέγεται δτι άνήκει εις κάποιον έπιφανή στρα
τηγόν ή καί κάποιον άλλον διάσημον άνδρα, ύπερηφανεύε- 
ται δταν λέγη δτι είναι του τάδε ή του τάδε καί θεωρη μέ- 
γα άξίωμα τό δνομα καί κάνη τό πάν διά νά μή καταισχύνη 
μέ τήν ραθυμίαν του έκεϊνον του οποίου φέρει τό δνομα, ε
μείς οι οποίοι δέν φέρομεν τό δνομα κάποιου στρατηγού, ού
τε οίουδήποτε έπιγείου άρχοντος, ούτε άγγέλου, ούτε άρ- 
χαγγέλου, ούτε των Σεραφίμ, άλλά του ίδιου τού βασιλέως 
αύτών, δέν θά δώσωμεν άκόμη καί τήν ψυχήν μας τήν ιδίαν 
διά νά μή άτιμάσωμεν αύτόν πού μάς έκανε τήν τιμήν;

Δέν ξεύρετε τά βασιλικά τάγματα των άσπιδοφόρων καί 
ιών λογχοφόρων πού είναι περί τόν βασιλέα, πόσην τιμήν 
άπολαμβάνουν; "Ετσι καί έμεϊς οι όποιοι ήξιώθημεν νά έλ- 
θωμεν κοντά του καί πολύ πιο κοντά καί τόσον πιό κοντά 
άπό έκείνους δσον περισσότερον άπό αύτούς εύρίσκεταχ τό 
σώρα κοντά εις τήν κεφαλήν, άς κάνωμεν τά πάντα μέ τά 
οποία θά μιμηθώμεν τόν Χρίστον.

Τί λέγει λοιπόν ό Χριστός; «Αχ άλώπεκες έχουν φω-
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σι, και τά πετεινά τον ονρανοϋ κατασκηνώσεις' ό δε Υιός  
τον άνθρώπον ούκ εχει ποϋ την κεφαλήν κλίνη». Τοϋτο μεν 
ονν αν άπαιτήσωμεν παρ9 νμών, φορτικόν ϊσως και έπαχθες 
είναι δόξει τοϊς πολλοις' διό τήν μεν ακρίβειαν ταντην ά- 

δ φίημι διά τήν νμετέραν ασθένειαν, άξιώ δε μή προσηλώ- 
σθαι τοϊς χρήμασιν, άλλ9 ώσπερ εγώ της νπερβολής άφί- 
οταμαι, της κατά τήν αρετήν9 διά τήν ασθένειαν τήν των 
πολλών, οντω και νμάς τής κατά τήν κακίαν άποοτήναι, και 
πολλφ πλέον .

1 0  Ούκ εγκαλώ τοϊς οικίας εχονοι, και άγρούς, και χρή
ματα, και ανδράποδα, αλλά μετά άσφαλείας ταϋτα κεκτήσθαι 
βούλομαι και μετά τον πρέποντος. Τ ί  δέ έοτι , μετά τον τιρέ- 
ποΨτος; Έ ν  τάξει δεσποτών, και μή δούλων, ώστε κρατεϊν 
αυτών, και μή κρατεϊσθαι νπ αντών,  ώστε κεχρήσθαι αν-

15 τοϊς, καί μή παρακεχρησθαι. Χρήματα διά τοϋτο έϊρηται, 
ϊνα αυτοίς εις τάς αναγκαίας χρώμεθα διακονίας, ονχ ϊνα 
φνλάττωμεν* τοϋτο γάρ οΙκέτον} δεσπότον δε εκείνο· δονλον 
τό τηρεϊν, τό δε άναλίσκειν κύριον, καί πολ'λήν εχοντος τήν 
εξουσίαν.

2 0  Ον διά τοϋτο ελαβες, ινα αντά καταχώσης, άλλ9 ϊνα αυ
τά διανείμχις. Ει δ& έβούλετο αντά ό Θεός φνλάττεσθαι, ονκ 
αν αντά άνθρώποις %δα>κεν, άλλ9 εϊασεν αν εν τη γη κεί
μενα μένειν. Επειδή δb βούλεται αντά δαπανάσθαι ,  διά 
τοϋτο αντά ημάς εϊασεν εχειν, ϊνα άλλήλοις μεταδώμεν. 3Ά ν

25 δέ παρ9 έαντοΐς κατέχωμεν, ούκ %τι δεσπόται τούτων έσμέν. 
ΕΙ δε βούλει αντά πλείω τιοιήσαι, καί διά τοϋτο κατέχεις, 
καί ενταύθα αντη πασών άρίστη μέθοδος, τό σκορπίσαι καί 
πανταχοϋ διανεϊμαν ούδε γάρ ενι γενέσθαι πρόσοδον δα
πάνης χωρίς, ούδε πλοντον ανευ άνόλωμάτων.

8 0  Τοϋτο καί εν τοϊς βιωτικοϊς γινόμενον ϊδοι τις αν. Ον
τως ό έμπορος, όντως ό γεωργός} ό μ&ν τά σπέρματα, ό δ&

9. Λουκά 9, 58.
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λεάς και τά πτηνά του ούρανοϋ τόπους δπου κατασκηνώ
νουν- ένφ ό Υιός του άνθρώπου δέν έχει που νά γείρη τήν 
κεφαλήν του»·. Έάν βέβαια άποκτήσωμεν αύτό άπό σάς 
θά φαν η ίσως πολύ βαρύ καί έπαχθές άπό τούς πολλούς. 
Δι’ αύτό άφήνω τήν λεπτομέρειαν αύτήν έξ αιτίας τής άδυ- 
ναμίας σας, άξιώνω δμως νά μή προσηλώνεσθε εις τά χρή
ματα, άλλά, δπως έγώ έγκαταλείπω τήν ύπερβολικήν άρε- 
τήν έξ αιτίας τής άδυναμίας των πολλών, £τσι καί σείς νά 
άπομακρυνθητε άπό τήν κακίαν και άκόμη περισσότερον.

Δέν κατηγορώ έκείνους πού έχουν οικίας καί άγρούς 
καί χρήματα καί δούλους, θέλω δμως νά τά άποκτάται μέ 
έντιμότητα καί δπως πρέπει. Τί σημαίνει δέ δπως πρέπει; 
Μέ νοοτροπίαν κυρίων καί δχι δούλων, ώστε νά είσθε κύριοι 
αύτών καί δχι νά κυριαρχησθε άπό αύτό, ώστε νά τά χρη- 
σιμοποιήτε καί νά ρί| κάνετε κατάχρησιν αύτών. Αι αύτό 
λέγονται χρήματα, διά νά τά χρησιμοποιουμεν εις τάς άπα- 
ραιτήτους άνάγκας μας καί δχι νά τά φυλόσσωμεν· διότι αύ
τό είναι γνώρισμα δούλου, κυρίου δέ είναι έκείνο. Γνώρισμα 
δούλου είναι τό νά τά φυλόσσωμεν, ένφ ή κατανάλωσίς των 
είναι γνώρισμα κυρίου και άνθρώπου πού έχει μεγάλην ε
ξουσίαν.

Δέν τά έλαβες δι’ αύτό, διά νά τά καταχωνιάσης, άλλά 
διά νά τά μοιράσης. ’Άλλωστε, έάν ό θεός ήθελε νά φυλάσ- 
σωνται, δέν θά τά εδινεν είς τούς άνθρώπους, άλλά θά τά 
άφηνε νά μένουν μέσα εις τήν γην. Επειδή δμως θέλει νά 
έξοδεύωνται, δι9 αύτό μας έπέτρεψε νά τά εχωμεν, διά νά 
τά δίδωμεν ό ένας είς τόν άλλον. Έάν δέ τά κρατουμεν 
κοντά μας δέν είμεθα κύριοι αύτών. Έάν πάλιν θέλης νά 
τά κάνης περισσότερα καί δι* αύτό τά κρατείς, καί πάλιν ή 
καλυτέρα μέθοδος άπό δλας εϊναι νά τά σκορπίσης καί νά 
Τά διανείμης παντού. Διότι δέν είναι δυνατόν νά ύπάρξη 
έσοδον χωρίς δαπάνην, ούτε πλούτος χωρίς καταναλώσεις.

Αύτό ήμπορεϊ κανείς νά τό ιδή νά συμβαίνη καί εις τάς 
βιωτικάς ύποθέσεις. νΕτσι κάνει ό έμπορος, έτσι καί ό γεωρ-
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τα Χώματα έκβάλλοντες' καί γάρ θάλασσαν ό μεν πλει τον 
οκορπίσαι τάς εαυτόν, ό δε ενιαυτόν όλόκληρον μοχθεί, ιά 
οπερματα καταδάλλων και θεραπεύων. Έντανθα δε ονδενός 
δει τούτων, ον κατασκενάσαι πλοιον, ον ζενξαι βονς και ά- 

5 ρόσαι γην, ονκ ανωμαλίαν αέρων μεριμνάν, ον χαλάζης 
καταβολήν φοδηθηναι' ονκ ενι κύματα έντανθα, ονδέ σκό
πελος* οϋτος ό πλονς, και οϋτος ό σπόρος ενός δειται μόνον, 
τον ρΐψαι τά οντα' ιά <5έ λοιπά άπαντα ό γεωργός εκείνος 
ποιήσει, περί οϋ φησιν ό Χριστός' «Ό Πατήρ μον ό γεωρ- 

10 γός εοτι».
Πώς οϋν ονκ άτοπων, ενθα μεν εστιν άπονητί πάντα 

λαόεΐν νπτιον είναι και ράθνμον, ειΦα δε πολλοί μεν Ιδρώ
τες, πολλοί δ& μόχθοι καί φροντίδες, καί μετά ταντα τό 
των ελπίδων άδηλον, πάσαν έπιδεέκννσθαι προθυμίαν; Μή, 

15 παρακαλώ, μή μέχρι τοσούτον άνοηταίνωμεν πρός την οι- 
κείαν σωτηρίαν, άλλά, τά φορτικότερα αφέντες, πρός τά 
ρφ&ια καί κερδαλεότερα τρέχωμεν, ίνα καί τών μελλόντων 
έπιτύχωμεν αγαθών, χάριτι καί φιλανθρωπία τον Κνρίον  
ημών Ίησον Χρίστον, μεθ3 οϋ τφ Πατρϊ ή δόξα, άμα τφ  

20 άγίφ Πνεύματι, ννν καί αεί, καί εις τους αιώνας τών αιώ
νων. 9 Αμήν.
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γός, αυτός μέν σκορπίζων τούς σπόρους, έκεϊνος δέ ιά χρή
ματα. Μάλιστα ό μέν έμπορος διαπλέει τήν θάλασσαν διά 
νά σκορπίση αύτά πού έχει, ό δέ γεωργός κοπιάζει όλόκλη- 
ρον τον χρόνον σπείρων τούς σπόρους καί καλλιεργών. Ε 
δώ δμως δέν χρειάζεται τίποτε άπό αυτά* οΰτε πλοϊον νά 
κατασκευάσετε, ούτε βόδια νά ζέψετε και νά όργώσετε τήν 
γην, ούτε διά τήν άνωμαλίαν των άέρων νά άγωνιάτε, ούτε 
τήν πτώσιν χαλάζης νά φοβηθητε. Δέν ύπάρχουν κύματα έ- 
δώ, ούτε σκόπελος. Ό  πλους αυτός και ή σπορά αύτή ένα 
μόνον χρειάζονται* νά ρίψετε αύτά πού έχετε· δλα δέ τά 
άλλα θά τά φροντίση ό γεωργός έκεϊνος διά τον οποίον λέ
γει ό Χριστός· «Ό Πατήρ μου είναι γεωργός».

Δέν είναι λοιπόν άτοπον, έδώ μέν δπου είναι δυνατόν 
νά λάβης τά πάντα χωρίς κόπον, νά είσαι ξαπλωμένος άνά- 
σκελα και ράθυμος* ένψ έκεί δπου χρειάζονται πολλοί ιδρώ
τες, πολλοί κόποι και φροντίδες καί μετά άπό αύτά αί έλπί- 
δες δέν είναι φανεροί, νά δείχνης κάθε προθυμίαν; Μή, 
σάς παρακαλώ, άς μή άνοηταίνωμεν μέχρι αύτοϋ τού σημεί
ου διά τή,ν σωτηρίαν μας, άλλά άφοϋ άφήσωμεν τά πιό βα
ρέα, άς τρέχωμεν πρός τά εύκολώτερα και περισσότερον 
κερδοφόρα, διά νά έπιτύχωμεν καί τά μελλοντικά άγαθά, 
μέ τήν χάριν και φιλανθρωπίαν του Κυρίου μας "Ιησού Χρί
στου μαζί μέ τόν όποιον άνήκει ή δόξα εις τόν Πατέρα καί 
εις τό άγιον Πνεύμα, τώρα καί πάντοτε και αιωνίως. Αμήν.
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Δια τά χωρία και τά άνόματα του κειμένου οΐ άριθμοι παραπέμπουν είς 
σελίδας, διά δε τής είσαγωγής καί των σχολίων οί άριΰμοί παραπέμ
πουν εις σελίδας καί εύρίσκονται έντός παρενθέσεων.
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Λ ε υ ΐ τ ι κ ο ν 2 11
5 20 έ.

2 4 136 13 21
8 10 136 19 35
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22 314 21 292

23-24 126 23 52
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6 1-4 134 20 13-14 604

33 504 28 34
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4.8 432 27 19 120

55 750 25 320
14 13 752 45 120
16 16-18 94 51 120

17 808 52 120
18 808 64 280.394.
19 206 28 5 120



ΕΤΡΕΤΗΡΙΑ 821
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13 4-5 286 23 720
16 13 «90 24 520

26 84. 182. 42 778
28? 84 5 10 492

18 22 412 15 492
19 8 \  

1 1 - 2 1  )
242. 246 17 492

, 88 21 492. 544.
21 32 /ι 44 23 492. 514.



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

26 550 16 15 550

30 490. 492 17 24 6γ>8

32 562 25 590

34 562. 786 18 4 230

35 74t) 5 230

36 786 10 246

44 494. 582 11 248

6 44 550 23 96

46 718 28 256

51-54 34 30 260

7 18 740 31 304

52 438 36 294. ,!;οο

8 12 550 19 6 262

28 340 21 262. 2&0

56 584 30 F 2 9
10 15 718 20 2 ^20

18 346 21 15 όΓ>. 72
42 786 22 208

11 33-35 100 25 658. 76ί)
34 56
48 260 Π ράξ ε L ς

12 24 42
42 494 1 7 44. 46. 208
49 492 2 36 486

13 2 170 3 6 92. 94. 410
22 162 12 210
25 420 24 581-
27 170 7 57 258
35 68 9 4 354

14 2 34 40 94
6 54. 550 10 4 74. 242
9 492 15 208

10 492 41 198. 76 ο
23 552 17 28 550

15 14 34 31 488
■* 15 426. 456 19 2 760

19 426 .21 20 304
22 466 23 10 302



ΕΤΡΕΤΗΡΙΑ 823

Ρ ω μ α ί ο υ ς

1 3 488
7 520

10 546
17 690
25 522

2 12 604
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8 2 690

15 692
9 4 690

5 518
20 168
30 598

30-32 602
10 Β 602

15 44
11 7 598

36 546
12 ·*9 724
13 12 34

18 556
15 2 70

3 70. 722

Α'  Κ ο  ρ ι ν θ ί  ο υ  ς

1 9 546
2 10 46
3 8 664
5 1-12 338
6 3 110

7 728
7 5 312

10 312
25 80
32 88
34 694
35 88

1-13 312
10 24 70. 722
11 3 34

24 192
25 194

12 13 724
27 34

13 3 70
14 20 130
15 26-27 490

36 42
53.54 34
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’Αβραάμ 84. 242. 798. 808. 
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αγανάκτησις 352. 
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«για των αγίων 348. 
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αγνωμοσύνη 66. 598. 
αγρός χου Κεραμέως 202.
Ά δά μ  24. 56. 608. 
αδης 608.
αδικία (20). 384. 522. 684.
άδοξία 502.
άζυμος 158.
αηδία 234. 236. 386.
αθανασία 442. 658. 802.
’Αθηναίος, -οι 486.
άθυμία 50. 100. 180. 226. 228.

386. 432.
ΑιγαΓος 186.
Αιγύπτιος, -οι 448. 718.
Αίγυπτος 116. 194, 342. 668. 
αίδιότης 484, 
αιδώς 786.

Αίθίο-ψ, -πες 448. 
αίμα 190. 192. 194. 196. 212. 

214. 218. 220. 224. 278. 282. 
302. 320. 394. 404. 486. 624.

αίρεσις 198. 302.
αιρετικός, -oi 196. 224. 358. 636.
αισχρολογία 310.
αισχρότης 626.
αισχύνη 178. 264. 434. 442. 502. 

664.
ακαθαρσία 364 .606. 
ακολασία 238. 344. 
ακροβυστία 604.
αλαζονεία 332. 432. 602. 606. 
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αλήθεια 138. 144. 192. 202. 228. 

262. 224. 270. 326. 366. 368. 
392. 396. 398. 422. 476. 516. 
538. 582. 644. 656. 658. 690. 
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άμοιβή 378. 592. 642. 664. 696. 
αναισθησία 164. 166. 178. 626.
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776.
αναισχυντία 164. 478. 480. 766. 
αναλγησία 338. 
αναρχος, -ον 484. 
άνάστασις 26. 88. 116. 128. 196. 
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άνθρωπος ψιλός 374. 
ανομία 86. 434. 578. 
άντί.δοσις 750. 
άντίχριστος (20). 22. 50. 
άπανθρωπία 288. 290. 384. 
απάτη (22). 68. 70. 126. 572. 
άπαι»γασμα 512. 574. 
απαύγασμα της δόξης 488. 
απέχθεια 160. 184. 234. 352. 
άποκάλυψις θεία 756. 
απόστολος (20). 400. 402. 408.

772. 78(5. 
απώλεια (10). 308. 312. 334.

774.
’Ά ργος (408).
αρετή 54. 68. 76. 98. 130. 152. 

168. 316. 362. 408. 450. 442. 
460. 472. 482. 498. 554. 578. 
612. 654. 656. 702. 734. 810. 

ΆρμαθαΙμ 478. 482. 
αρμονία 422. 648. 
αρπαγή 682. 684. 
αρχάγγελος, -οι 28. 82. 640. 646.

648. 694. 712. 810. 
ασέβεια 344. 522. 
ασέλγεια 360.
Ά σία 446. 
ασφάλεια 404. 406.

άσχημοσύνη 178. 240. 242. 434. 
452.

ατιμία 106. 404. 476. 628. 
αυθεντία 808. 
αύτοαλήθεια 580. 686. 
αύτοζωή 580. 
αφεσις 196.
Άχαάβ 316. 408.

В

Βαβυλωνία 346.
βάπτισμα 66, 110. 212. 400. 508. 

622. 690. 700. 728. 740. 742. 
754. 756. 758. 760. 764. 766. 

Βαπτιστής 506. 688. 698. 734. 
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Βαραββάς 300. 304. 
βασιλεία 38. 102. 104. 114. 116. 

196. 294. 326. 356. 380. 410. 
590. 684. 

βασιλεία των ουρανών 78. 
βασκανία 98. 188. 264. 296. 298.

348. 602. 764. 
βδελυγμία 452.
Βεελζεβουλ 806.
Βηθαβαρα 752.
Βηθανία 132. 750. 752.
Βηθλεέμ 20. 20.
Βηθσαΐδά 440. 444.
βλακεία 332. 496.
βλασφημία 258. 260. 478. 636.

638. 768. 810. 
βοήθεια 80. 208. 210. 228* 248 

290. 614. 
βόρβορος 434. 494. 
βούλησις 432. 450.
ΒρεττανιχαΙ νήσοι 138.
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Γαβριήλ 650.
Γάδειρα 186. 
γαλήνη 432.
Γαλιλαία 202 376. 378. 398. 438. 

440.
γάμος 188. 404. 442. 628. 
γαστριμαργία 50. 362. 
γέεννα 86. 168. 182. 410. 566. 

608.
Γεθσημανή 222. 
γέλως 236.
γέννησις 488. 676. 726. 732. γέν . 

νησις άίδιος 508. μυστική 
γέννησις 624.

Γιβραλτάρ 186.
Γιεζή 148. 408.
γνώσις 46. 572. 716. 718. 742. 
γοητεία 446.
Γόμμορα 56.
Γραφή, -αί 18. 146. 228. 246. 

250. 252. 254. 312. 314. 316. 
510. 566. 568. 772. θεία 
Γραφή 634.

Δ

Δανιήλ 578. 646. 650. 662. 710. 
764.

δαιμόνιον 94. 806. 
δαίμων 96. 170. 134. 310. 334. 

426. 446. 486. 518. 530. 636. 
652. 654. 656. 658. 806. 

Δαυίδ 308. 488. 506. 584. 640.
650. 698. 708. 

δειλία 200. 
δέλεαρ 332.
Δεσπότης 32. 220, 244, 270. 326.

Γ 390. 444. 460. 470. 560. 
564. 602. 608. 634. 650. 658. 
660. 670. 684. 710. 718. 720. 
722. 724. 

δημιουργία 552.
διάβολος, -οι 94. 96. 98. 104. 

114. 118. 126. 170. 172. 178. 
182. 188. 242. 244. 312. 518. 
532. 572. 578. 608. 610. 652. 
744. 

διάθεσις 402. 
διαθήκη 194. 690. 
διαστροφή 798. 
διαφθορά 68. 118. 798. 
δικαιοσύνη 434. 562. 592. 594. 

598. 600. 602. 690.
δικαίωμα 298.
δόγμα 360. 372. 394. 400. 440. 

442. 448. 450. 452. 458. 466. 
478. 508. 666. 574. 580. 588. 
606t 656. 658. 768. 774. 790. 
794.

δουλεία 232. 290. 404. 472. 612. 
692.

δόξα 26. 38. 76. 80. 102. 104. 
106. 114. 130. 156. 188. 200. 
220. 222. 240. 244. 250. 262. 
268. 270. 272. 280. 292. 316. 
326. 332. 336. 338. 364. 370. 
378. 382. 384. 386. 404. 412. 
428. 436. 468. 476. 484. 494. 
496. 498. 500. 502. 504. 516. 
532. 536. 538. 544. 558. 566. 
578. 582. 594. 604. 606. 610. 
628. 634. 636. 642. 644. 646. 
648. 650. 656. 658. 660. 662. 
684. 690. 706. 710. 712. 726. 
734. 740. 746. 748. 750. 775. 
798. 806. 814.
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Δοξολογία 680. 
δοξομανία 184.
δΰναμις 44. 92. 136. 216. 252. 

266. 340. 372. 474. 514. 538. 
546. 588. 656. 688. 

δυναστεία 214.
δωρεά 604. 606. 616. 624. 658.

686. 694. 778. 782. 
δωροδοκία 582.

Ε

'Εβραίος, -οι 460. 702. 
ειδωλολατρία 500. 
εϊδωλον 516.
εΙρήνη 48. 420. 520. 694. 
εκκλησία 62. 290. 292. 420. 424. 

468. 616. 808.
ελεημοσύνη 64. 66. 70. 74. 78. 

80. 86. 104. 138. 242. 284. 
286. 356. 358. 380. 578. 608. 
684. 698. 

ελευθερία 152. 340. 404. 502. 672. 
Ελισάβετ 650. 760.
Έλισσαίος 346. 408. 646.
Ελλάς 446.
Έλλην, -ες 320. 358. 444. 446. 

458. 516. 552. 580. 586. 602. 
604. 620. 766. 768. 770. 

έλπις 82. 122. 192. 372. 572. 606.
616. 650. 704. 814. 

ενέργεια 720.
ενωσις 638. ενωσις άρρηκτος 640. 
εξουσία 98. 118. 162. 218. 346. 

424. 454. 486. 492. 618. 620. 
622. 624. 640. 648. 700. 718. 
808. 

επιβουλή 500.
επιείκεια 98. 106. 170. 524. 730,

επιθυμία 148. 150. 1”>4. 156. 170. 
172» 182. 184. 188. 236. 304. 
380. 406. 428.462. 590. 

επιμέλεια 72. 146. 220. 240. 774. 
επιορκία 98 
επίσκοπος 288. 
έπιφοίτησις 694. 
ερως 232. 428. 462. 
εύαγγέλιον 42. 56. 134. 136. 376.

420. 446. 630. 634. 682. 788. 
ευαγγελιστής, -αί 132. 162. 166. 

184. 234. 256. 456. 458. 508. 
516. 520. 522. 534. 538. 548. 
550. 552. 564. 618. 646. 648. 
650. 656. 668. 710. 716. 718. 
732. 734. 750. 752. 766. 792. 
804.

ευγένεια 502. 
ευγνωμοσύνη 60.
ευεργεσία 190. 192. 196. 614.

696. 800. 
εύκοσμία 424. 
εύλάβεια 136. 312. 390. 
ευλογία 408.
Ευξεινος πόντος 186. 
ευπορία 236. 
ευσέβεια 208. 768. 
ευταξία 614. 656. 
εύτέλια 242. 522. 
εύτραπελία 310. 
ευφροσύνη 28. 378. 
ευχαριστία 408. 
ευχή 74. 578. 608. 682. 
εχθρα 726. 
εΰωχία 626.

ζ

Ζακχαίος 242.
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ζάλη 238.
Ζαχαρία; 118. 764.
Ζεβεδαϊος 222. 350. 424. 444. 
ζηλοτυπία 390.
ζημία 92. 496. 590. 606. 660. 728.

768. 
ζόφος 446.
ζωή 68. 76. 184. 186. 188. 280. 

404. 442. 460. 464. 510. 518. 
522. 536. 538. 540. 542. 548. 
550. 552. 556. 566. 572. 618. 
660. 764. 772. ζωή αίοΥνιος 
410. 658. 770. 784.

Η

ηδονή 126. 182. 208. 234. 236. 
238. 270. 382. 386. 408. 496. 
498. 650.

Ή λίας 340. 344. 646. 734. 736.
738. 740. 808.

Ή λΙ 344. 
ήμερύτης 232.
Η ρώ δης 18. 508. 668.
Ή ρωδιανοί 732.
Ή σαΐας 270. 382. 678. 720. 736.

740. 754. 808. 
ησυχία 222. 268. 558. 614.

Θ

θάνατος 82. 100. 136. 172. 200.
222. 226. 236. 250. 260. 272.
278. 294. 314. 340. 352. 372.
388. 394. 550. 552. 556. 572.
652. 656. 660. 748.

θαΰμα (22). 120. 194. 252. 296.
306. 322. 332. 342. 444. 444.
650. 656. 668. 760. 804. 806.

θέλημα 72. 546. 624.

θέλησις 432.
Θεός 30. 32. 38. 64. 66. 68. 72. 

74. 94. 96. 118. 122. 124. 
126. 136. 148. 168. 200. 202. 
208. 210. 218. 220. 224. 226. 
250. 258. 264. 266. 288. 292. 
308. 314. 320. 326. 330. 334. 
336. 340. 342. 350. 390. 412. 
424. 426. 436. 438. 444. 452. 
454. 458. 466. 468. 472. 474. 
476. 478. 480. 484. 486. 488. 
494. 496. 502. 504. 506. 508. 
510. 512. 514. 516. 518. 520. 
522. 524. 526. 530. 532. 534. 
538. 540. 544. 546. 548. 552. 
560. 562. 570. 572. 574. 578. 
582. 584. 588. 590. 600. 602. 
604. 606. 608. 610. 612. 614. 
616. 618. 620. 622. 624. 626. 
632. 634. 638. 640. 642. 644. 
648. 656. 658. 666. 672. 680. 
682. 684. 692. 694 696. 708. 
710. 712. 714. 716. 720. 724. 
736. 740. 742. 748. 750. 752. 
758. 760. 766. 772. 774. 776. 
778. 780. 782. 800. 806. 808. 
810. 812.

Θεός αληθινός 516.
Θεοΰ λόγος 560.
Οεότης 144. 486. 488. 520. 622. 

804.
■θλϊψις (18). 22. 48. 50. 128. 
Θρακιώτη,ς, -αι 138. 
θρήνος 668. 
θυμίαμα 364.
θυμός 118. 164. 180. 184. 264. 

326. 334. 342. 352. 396. 428. 
450. 524. 

θυσία 108. 136. 214. 680. 682.
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690. 702. 782. 
θυσιαστήριον 284. 680. 682.

I

’Ιακώβ 136. 584. 808.
’Ιάκωβος 350. 440. 730.
Ίεζάβελ 408.
’Ιεζεκιήλ 400. 662. 666. 710. 764. 
’Ιερεμίας 282. 400. 668.
’Ιεροσόλυμα 18. 20. 42. 304. 728.

732. 752.
Ίησοΰς 38. 76. 102. 116. 130

132. 134. 156. 158. 162.
166. 188. 190. 196. 220. 222.
230. 244. 246. 268. 272. 274.
276. 278. 282. 292. 294. 304.
316. 318. 338. 340. 344. 350.
352. 354. 364. 376. 378. 390. 
412. 436. 468. 506 (508).
518. 520. 532. 546. 558. 578.
594. 610. 616. 628. 642. 638.
662. 666. 684. 686. 698. 700.
702. 706. 726. 748. 750. 752.
754. 772. 782. 786. 788. 798. 
800. 802. 804. 814.

’Ιησούς του Ναυή 808.
’Ινδός 138. 448.
’Ιορδάνης 732. 750. 752. 762.

784. 786.
Ίουδαία 138. 344. 732. 784. 
Ίουδαϊκόν έθνος 194.
’Ιουδαϊκός πόλεμος 20.
’Ιουδαίος, -οι 24. 42. 88. 122. 

160. 180. 202. 212. 262. 278. 
280. 284. 286. 294. 300. 304. 
310. 318. 324. 326. 328. 350. 
352. 358. 372. 374. 400. 486.

488. 494. Γ)Γ)2. 562. 580. 582. 
59G. 604. 606. 672. 654. 668. 
670. 672. 696. 708. 822. 728. 
730. 732. 738. 7.V0. 752. 754. 
764. 792.

’Ιουδαϊσμός 616.
’Ιούδας (Μαθητή;) 142.
’Ιούδας 276. 296. 302. 21. 308.

314. 408.
’Ιούδας ( Προδότη"! 100. 144 

146. 148. 160. 166. 170. 200. 
210. 216. 220. 230. 232. 

Ισαάκ 808.
Ίσκαριώτης 142. 
ισοθεΐα 608.
Ισπανία (186).
’Ισραήλ 324. 348. 598. 600. 602.

698. 710. 756. 758. 762. 808. 
’Ισραηλίτης, -αι 438.
’Ιωάννης (Βαπτιστής) (18). 508. 

540. 560. 562. 564. 566. 568. 
570. 668. 670. 672. 674. 690. 
698. 710. 728. 730. 733. 738. 
740. 742. 744. 750. 752. 754. 
758. 760. 762. 764. 766. 774. 
776. 780. 786. 788. 804. 806. 
808.

’Ιωάννης (Ευαγγελιστής) 92. 
132. 144. 162. 170. 230. 246. 
254. 256. 408. 424. 426. 434. 
438. 484. 486. 490. 506. 518. 
548' 686. 688. 802.

’Ιώβ 314. 662.
’Ιωνάς 110. 340. 368. 804. 806. 
Ίωσης 350. 730.
Ιω σήφ  124. 228. 352.
’Ιωσήφ από ’Αριμαθαίας 352. 
’Ιωσήφ Μνηστήρ 546.
Ιω σήφ  υ'ιός Ιακώβου 266.
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Κ

Καϊάφας 116. 254. 276. 408. 
Καιν 308. 682.
Καινή (Διαθήκη) 74. 80. 190. 
194. 690. 702.
Καισαρεία 604.
κακία 76. 130. 184. 300. 342. 

372. 450. 442. 468. 472. 502. 
626. 654. 810.

καθαρμός 782.
κακουργία 306. 366. 372.
καρδία 28. 60. 154. 316. 326.

466. 474. 530. 714. 
κατάρα 656.
κατηγορία 184. 294. 296. 
κατήφεια 664.
κενοδοξία 84. 310. 332. 498. 500.

582. 
κέρδος 728.
κηδεμονία 122. 270. 614. 656. 
κήρυγμα 136. 340. 676. 758. 
Κηφάς 804. 806. 808. 
κίνδυνος 326. 376. 432. 496. 
κληρονομιά 34, 706. 748. 
κλήσις 626. 628. 
κοινωνία 196. 724. 
κόλασις 38. 50. 54. 60. 62. 64. 

86. 92. 116. 120. 122. 168. 
170. 188. 212. 442. 476. 556. 
566. 610. 614. 620. 628. 660. 
662.

Κορίνθιος, -οι 312. 314. 338. 448. 
682.

Κορνήλιος 242.
κουστωδία 368. 394. 396.
κρίμα 338. 610. 698.
κρίσις 36. 38. 46. 120. 134. 588.
κτίσις 658.

Κύριος 38. 42 . 52 .54. 56. 62. 76.
80. 88. 90. 102. 130. 156.
160. 164. 180. 188. 220. 214.
244. 258. 268. 282. 292. 316.
338. 364. 366. 384. 390. 412.
436. 460. 468. 486. 502. 520.
532. 544. 558. 578. 584. 594.
596. 608. 610. 628. 642. 646.
658. 660. 662. 664. 666. 684.
694. 698. 704. 706. 708. 710.
720. 726. 736. 740. 744. 748.
772. 798. 814.1

κωμοοδ ία 236. 270. 272.

Α
Λάζαρος 100. 132. 348. 
λαμπρότης 646. 648. 660. 
λατρεία 136. 522. 690. 
λέπρα 132 
λεπρός 132.
Λέρνη 408.
λευΐτης, -αι 286. 728. 732. 
ληστής, -αί 282. 300. 328. 330. 
Λιβύη 186.
Λόγος 454. 456. 478. 480. 482. 

484. 506. 508. 510. 518. 536. 
538. 560. 630. 634. 636. 638. 
644. 722. 782. 

λοιδορία 290. 310. 382. 434. 
Λουκάς 52. 88. 144. 190. 206. 

208. 246. 274. 328. 438. 506. 
508. 734. 766. 

λΰπη 100. 236. 316.

Μ

μαγγανεία 448.
Μαγδαλτννή 350. 352. 374. 
μάγος, -οι (1 8 ). 622. 
μακαριστής 90. 566.
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μακροθυμία 88. 328. 616. 618. 
μαλακια 300. 
μαμωνας 244. 404. 590. 
μανία 172. 304. 306. 344. 348.

352. 394. 496. 588. 756. 
Μανιχαίος, _οι 196.
Μαρία 350. 352. 374.
Μαρία (Θεοτόκος) 506. 650. 676. 
Μαρία ή Ιακώβου 350. 352. 374. 
Μαριάμ 546. 730.
Μάρκελλος 574.
Μαρκίων 196. 200.
Μάρκος 274. 276. 506. 508. 
μαρτυρία 560. 562. 564. 664. 668. 

670. 672. 674. 728. 740. 752. 
756.

Ματθαίος 170. 242. 276. (416).
506. 508. 674. 676. 752. 754. 

Μαύρος, -οι 138. 
μεγαλοψυχία 38. 60. 136. 
μεγαλωσύνη 510. 
μέθη 50.
Μεσσίας 778. 800. 802. 804. 
μεταμέλεια 728.
μετάνοια 162. 272. 312. 526. 614.

754. 
μιαιφονία 308. 
μισανθρωπία 602. 
μίσος 234.
Μιχαήλ 650.
μνημόσυνον 74. 134. 194. 
Μονογενής 454. 456. 478. 490. 

510. 516. 536. 538. 548. 566. 
572. 582. 622. 644. 646. 648. 
650. 656. 658. 672. 698. 708. 
718. 720. 722. 750.

Μάγος 582.
μεταμόρφωσις 766.
μυστήριον 10. 160. 172. 190. 192.

196. 198. 210. 214. 434. 640. 
Μωϋσής 110. 118. 194. 400. 484. 

534. 542. 584. 598. 646. 650. 
666. 686. 698. 700. 702. 710. 
718. 720. 722. 736. 754. 792.

N
Ναζαρέτ 438. 730.
Ναζωραίο; 724.
Ναθαναήλ 730. 804. 806.
Νέρων 408.
νηστεία 74. 312. 608. 682. 
Νινευΐτπζ 170.
νόμος 74. 118. 122. 124. 194. 

256. 304. 442. 474. 532. 572. 
598. 602. 606. 612. 656. 686. 
690. 698. 700. 702. 702. 

νουθεσία 334.
Νωε 48. 50. 52. 62. 662.

Ο
οικονομία 58. 100. 120. 166. 188. 

196. 200. 224. 228. 486. 488. 
506. 508. 600. 

ο’ικονομία Θεοΰ 604. 636. 
όλινωρία 292. 360. 
δμοίωσις 646. 
ομολογία 750. 756. 768. 
ομόνοια 344. 508. 
όμοτιμία 602. 
ονειδος 290.
οργή 100. 124. 128. 184. 236. 

286. 326. 330. 336. 348. 358. 
396. 500. 524. 526. 

οργή Θεοΰ 578.
Ούαλεντίνος 184. 196. 
ουσία 456. 482. 490. 492. 510. 

512. 516. 546. 562. 564. 636. 
638. 640. 712. 714. 716.
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Π

πάθος 192. 194. 196. 206. 220. 
238. 240. 280. 404. 468. 500. 
502. 524. 530.

Π αλαιά (Διαθηκη) 52. 126. 192.
534. 800. 690.

Παλαιστίνη 212.
Παραβο?.ή 80. 88. 
παράδεισος 450. 572. 
παραίνεσις 476.
Παράκλητος 426. 538. 544. 650. 

756.
παραλυτικός, -οί 700. 
παραμυθία 116. 578. 664. 
παρανομία 200. 280. 
παραπληξία 304. 
παρθενία 74. 78. 80. 608. 
παρθένος 668. 
παροινία 236. 272. 322. 
παρουσία ενσαρκος 584. 586. 
παρρησία 314. 420. 454. 566. 594. 

606. 618. 644. 672. 718. 750. 
602. 772.

Π άσχα 116. 118. 158. 160. 172. 
192. 194. 216. 232. 256. 320. 
342.

ΙΙατήρ 34. 44. 46. 56. 72. 94. 
102. 104. 110. 112. 122. 136. 
196. 222. 226, 246. 250. 254. 
342. 344. 346. 400. 412. 426. 
436. 454. 456. 468. 488. 490. 
492. 504. 510. 512. 514. 516. 
518. 520. 522. 532. 538. 544. 
546. 550. 558. 560. 574. 578. 
588. 590. 594, 610. 628. 642. 
644. 646. 650. 656. 658. 662. 
680. 684. 692. 702. 708. 710. 
712. 714. 716. 718. 720. 722.

726. 748. 750. 762. 764. 770. 
784. 794. 806. 808. 814.

I Παύλος (10). 28. 40. 42. 48. 
50. 62. 70. 80. 82. 88. 130. 
196. 218. 242. 272. 302. 304. 
312. 314. 316. 338. 354. 384. 
410. 460. 464. 486. 488. 500. 
504. 512. 516. 518. 544. 546. 
550. 556. 574. 598. 600. 604. 
610. 016. 682. 692. 702. 714. 
772. 788. 800. 810.

Π αύλος Σαμοσατεύς 508. 582. 
756.

πειθώ 656. 614.
πειρασμός 42. 222. 226. 354.

^  πένθος 162.
πενία 154. 156. 634. 4θ&  
περιέργεια 738. 
περιστερά 754. 
περιφάνεια 240. 770.
Πέρσης, -αι 138. 448.
Π έτρος 56. 72. 92. 94. 144. 202. 

206. 210. 222. 224. 226. 246. 
248. 254. 272. 274. 276. 396. 
306. 410. 412. 486. 488. 584. 
604. 788. 804. 806. 808.

Π ιλάτος 260. 262. 276. 282. 294. 
296. 320. 324. 366. 368. 394. 
396. 398. 

πίστις 58. 134. 182. 206. 496. 
522. 552. 562. 566. 572. 620. 
626. 654. 666. 676. 690. 724. 

πλάνη 366.
Π λάτω ν 442. 446. 452. 454. 
πλεονεξία 36. 174. 176. 180. 284.

522. 556. 682. 
πλημμέλημα 228. 578.
Π νεύμα 46. 218. 424. 426. 442. 

464. 466. 474. 508. 520. 536.
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538. 540. 542. 544. 546. 572. 
584. 596. 620. 622. 640. 662. 
672. 694. 696. 700. 754. 758. 
760. 762. 764. 766. 776. 804. 
Πνεΰμα άγιον 102. 400. 412. 
468. 474. 504. 532. 538. 544. 
546. 558. 578. 604. 610. 628. 
642. 684. 692. 712. 726. 730. 
748. 756. 758. 760. 770. 776. 
786. 798. 814. Πνεύμα πα
νάγιον 436.

πολιτεία 442. 468. 656. 680. πο
λιτεία άρίστη 440. 

πονηρά γνώμη 734. 
πονηριά 120. 128. 162. 166. 168. 

178. 218. 228. 230. 270. 326. 
472. 530. 582. 602. 606. 668. 

πραότης 94, 96. 122. 232. 248. 
296.

προαίρεσις 774. 798. 
προδοσία 146. 208. 230. 232. 280.

282. 308. 
προδότης 278.
Πρόδρομος 668. 688. 
προθυμία 92. 210. 216. 242. 288. 

292. 418. 420. 432. 460. 596. 
616. 634. 814. 

πρόνοια 290. 292. 300 .548. 618. 
Προποντ'ις 186. 
πρόσωπον 560;
προφητεία 200. 284. 322. 346. 

510. 754. 806.
προφήτης, -αι 100. 108. 160. 200.

204. 254. 282. 284. 296. 324.
326. 340. 382. 400. 428. 484.
488. 490. 492. 514. 518. 520.
544. 546. 560. 584. 600. 604.
606. 636. 640. 646. 648. 652.
660. 662. 668. 678. 694. 712.

736. 762. 780. 782. 792. 800. 
804.

πωτόπρλαστος, -οι 608. 
πτωχεία 152.
Πυθαγόρας 442. 44G.

Ρ

Ραββί 170.
ραθυμία 148. 168. 184. 292. 308. 

338. 342. 344. 358. 460. 578. 
604. 624. 704. 774.

Ραμά 668.
Ραχήλ 668.
Ρωμαίος, -οι 144. 260. 598.

2

Σάββατσν 158. 260. 368. 374. 3% 
630.

Σαβελλιανοί 574.
Σαμαρείτης, -αι 598. 654. 674.

776. 804. 806.
Σαμουήλ 306. 584.
Σαούλ 160. 306.
Σαμψών 808.
Σάρα 808.
σαρξ 72. 96. 98. 126. 184. 214. 

222. 426. 488. 508. 536. 586. 
618. 624. 630. 634. 636. 638. 
644. 714. 724. 780.

Σάρρα 808.
Σατανάς 20. 170. 190. 204. 226.

314. 434.
Σαυρομάτης, -αι 138. 
σεισμός 392. 
σεμνότης 232.'
Σεραφίμ 424. 458. 646. 694. 712. 

810.
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Σικελία 446.
Σίμανν (Π έτρος) 132. 204. 226.

774. 788. 800. 804. 806. 808. 
Σΐφά 478. 482.
Σιών 384. 
σκληρότης 774.

σκότος; 626. σκότος εξώτερον 182. 
Σ^ύθης, -αι 580.
Σκύθος 620.
Σκύλλα 408.
Σόδομα 50. 56.
.^Ιοδομηνοί 540.
Σολομών 110. 240.
Σοφία 46. 58. 166. 538. 708. 

734. 746. πολυποίκιλος σοφία 
του Θεοΰ 424. 

σταυρός 24. 26. 34. 94. 106. 122. 
136. 172. 194. 196. 200. 272. 
282. 324. 326. 342. 348. 486. 
616. 656. 678.

στενοχώρια 186.
Στέφανος 258. 616.
συγγνίόμη 74. 94. 98. 684. 770.
συγκατάβασις 306. 400. 490. 712.
σύγχυσις 638.
συκοφαντία 32.
σύλληψις 508.
συμπάθεια 298,
συναΐδιον 720.
συνάφεια 638.
σύνεσις 708.
συνήθεια 500. 648.
συντέλεια 20. 44. 50. 400. 402.
συντέλεια του αΐώνος 400.
Συρία 652.
Σύρος, -ot 448. 
σώμα πανάγιον 212.
Σωτήρ 164. 514. 518. 776.

σωτηρία 50. 68. 92. 94. 106. 166. 
172. 182. 194. 344. 482. 522. 
582. 586. 606. 612. 626. 778. 

σωφροσύνη 268. 360. 390. 554.

τ
Ταβιθά 94. 
ταλαιπωρία 592. 604. 
ταπεινότης 436. 562. 634. 
ταπείνωσις 296. 
ταπεινοφροσύνη 98. 390. 786. 
τελώνης 622.
Τιβέριος ό Καϊσαρ 508.
τιμή 102. 134. 580. 608. 640.

742.
Τιμόθεος 384.
τιμωρία 38. 50. 98. 168. 218. 286. 

620. 660. 
τυρρανίς 296. 298. 498. 
Τυρρηνικόν πέλαγος 402. 
Τυρρηνικός 186. 
τΰφος 382.

Υ

ΰβρις 98. 106. 124. 174. 270. 
272. 318. 328. 332. 334. 408. 
530. 618.

"Υδρα 408.
υΙοθεσία 478. 690. 692. 696. 622. 
Υιός 44, 46. 56. 400. 454. 456. 

476. 484. 486. 490. 492. 512. 
514. 516. 518. 520. 522* 534. 
536. 538. 542. 544. 546. 550. 
562. 570. 574. 634. 648. 656. 
708. 710. 712. 714. 716. 718. 
720. 722. 750. 760. 764. 770. 
782. ΥΙός του άνθρώπου(18)
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22. 24. 26. 52. 104. 116. 164. 
232. 258. 340. 410. 700. 732. 
792. ΤΙός του Θεοΰ 258. 324. 
432. 456. 480. 486. 490. 494. 
582. 586. 672. 750. 760. 766. 
776. 

ύπακοή 32. 
ύπερηφάνια 608. 
ύπόστασις 484. 510. 574.
"Τψιστος 478. 692.

1
Φ

φαιδρότης 624. 
φαντασία 350. 384. 806.
Φαραώ 228.
Φαρισαίος, -οι 366. 736. 
φαυλότης 566. 
φθόνος 236. 296. 348.
φιλανθρωπία 38. 66. 76. 80. 102.

120. 130. 138. 188. 220. 244.
268. 292. 300. 302. 316. 338.
354. 356. 364. 396. 412. 436.
468. 532. 558. 578. 594. 602.
608. 616. 626. 628. 642. 6G2.
684. 698. 706. 726. 748. 772.
798. 814.

φιλαργυρία 144. 146. 148. 156.
170. 172. 184. 240. 402. 404.
408. 410.

φιλάργυρος 184. 234. 244. 280. 
φιλία 126. 724. 726. 
Φιλιππήσιος, -οι 520. 774. 
Φίλιππος 492. 806.
(,ριλογύνης 496. 
φίλοινος 496. 
φιλομάθεια 596. 
φιλονεικία 590. 
ς;ιλοπονία 466. 644. 664.

φιλοπτωχία 682.
φιλοσοφία 270. 240. 330. 406. 

440. 446. 450. 458. 530. 554. 
600. 656. 722. 740. 792. 

φιλοστοργία 248. 352. 644. 
φιλοτιμία 66. 116. 136. 302. 4Γ>2. 
φιλοχρηματία 404. 590. 
φιλοχρήματο;, -οι 496. 
ίτόβο: 50. 98. 100. 180. 190. 200. 

202. 224. 2Ρι2. 234. 252. 258. 
310. 334. 352. 374. 376. Γ,7*. 
524. 530. 554. 692. 790. 

φόνος, -οι 118. 284. 300. 310. 600 
φρόνημα 228. 402. φρόνημα σαρ- 

κικόν 226. 
φρόνησις 58.
φροντίς 288. 290. 292. 382. 402.

462. 592. 632. 814. 
φύσις 192. 240. ЗОЯ. 468. 474. 

480. 482. 512. 546. 554. Γ>62. 
620. 640. 646. 724. 740. 2 
780. 796. 798. φύσις άκήρα- 
τος 486. 806. φύσις άνθρο- 
πίνη 774. φύσις άτρεπτυ" 
638. φύσις θεία 454. 

φως 286. 238. 240. 346. 4 
484. 494. 522. 538. 540. 542. 
548. 550. 552. 554. 558. 564. 
580. 650. 660. 680. 686. 740. 
804. φ ώ ' άληθινον 568. 572- 
580.

X

χαμαιζηλία 508.
Χαναναία 134. 654. 
χαρά 378.
χάρις 38. 76. 98. 102. 116. 130. 

180. 216. 218. 220. 268. 244.
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292. 316. 336. 338. 364. 390. 
402. 422. 436. 4G8. 474. 478. 
504. 520. 532. 558. 570. 578. 
594. 608. 612. 614. 620. 622. 
624. 628. 642. 644. 666. 662. 
684. 686. 690. 696. 698. 700. 
706. 718. 726. 748. 772. 798. 
814. θεία χάρις 420. 

Χάρυβδις 186.
Χερουβίμ 424. 458. 646. 710. 712. 
Χριστιανός, -οι 766. 768. 810. 
Χρυσόστομος 416. 
χριστσκτόνος 310.
Χριστός 18. 20. 24. 30. 32. 36. 

68, 70. 72. 88. 94. 96. 9S.
101. 120. 122. 130. 134. 146.
148. 162. 164. 166. 190. 192.
202. 204. 206. 212. 214. 216.
218. 220. 232. 242. 244. 246.
248. 256. 260. 266. 270. 272.
274. 276. 284. 300. 302. 312.
318. 320. 322. 352. 354. 356.
360. 362. 386. 390. 404. 410.
412. 420. 422. 426. 428. 434.
440. 468. 478. 486. 488. 496.
504. 538. 546. 550. 556. 562.
566. 80. 86. 588. 590. 592.
598. 600. 602. 616. 618. 636.
644. 654. 672. 674. 700. 702.
706. 710. 714. 716. 722. 730.
732. 734. 736. 738. 740. 742.
750. 756. 758. 760. 762. 764.
766. 769. 770. 772. 776. 778.

782. 784. 790. 792. 800. 802. 
804. 808. 810. 812. 

ΧΟηπτότης 014. 618.

Ψ

ψαλμός 708.
'ψευδοπροφήτης 18. 22. 
ψεύδος 392. 768. 
ψευδόχριστος 18. 42. 
ψυχαγωγία 616.
ψυχή 54. 98. 100. 122. 128. 134. 

152. 154. 156. 174. 178. 180. 
184. 188. 206. 212. 220. 222. 
226. 230. 238. 240. 280. 284. 
288, 306. 310. 422. 332. 346. 
354. 358. 360. 380. 382. 384. 
386. 388. 402. 422. 424. 426. 
428. 434. 438. 442. 444. 446. 
450. 452. 454. 458. 460. 462. 
470. 474. 476. 496. 498. 500. 
508. 530. 544. 550. 552. 554. 
568. 570. 590. 590. 594. 608. 
622. 642. 652. 654. 656. 704. 
706. 728. 746. 768. 772. 774. 
784. 792. 794. 796. 802. 810.

Ω

ώμότης 350. 384.
Ώ σηέ 668. 808.
ώφέληα 78. 94. 292. 422. 526. 

614. 634. 642. 648. 800.
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